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Ми нЪть ни въ чемъ отъ васъ потачки: 
Жестоки вы, Богъ вамъ судья: 

Вы говорите: я въ горячк$, 

Вы говорите: брежу я. 

За что же гнВвъ такой? — Не знал 
ВЗдь я въ бреду, въ горячкВ злой, 

И потому я повторяю 

Вамъ безпрестанно, что страдаю, 

Что я люблю васъ, ангелъ мойі 


А. ПУШКИНЪ. 
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Мельникъ съ-похмВлья въ телфгЪ заснулъ; 
Мельника будитъ сынишка : 

«Батька! куда ты съ дороги свернулъ?» 
— Полно ты, полно, трусишка! 


Глуше, все глуше стачовится асъ... 

Что тамъ? Не мћсяць ли всходитъ ? 
Али съ зажженной лучиною бЪеъ 

Между деревьями бродитъ? 
'Вдетъ старикъ, инда сучья трещатъ... 
«Батька! куда ты? Ворочай назадъ!» 


— Что ты боишься! чего ты кричишь! 
Этто костры зажнгаютъ — 

Черезъ огни д®вки прыгаютъ, — слышь — 
Наши робята гуляютъ. 


Смотритъ ребенокъ, и видитъ — огни, 
Искры летятъ, тфни плашутъ ; 

ВБдьма за вЪдьмой сквозь дымъ, черезъ пни 
Окачутъ, хохочутъ и машутъ... 

Л шаго морда въ тезћгу гаядатть: 

«Батька! мн страшно!» ребенокъ кричитъ. 


— Что тутъ за страсти? откуда ты взялъ? 
Биль я тебя —билъ, да мало! 

Что за б$да, чт» народъ загуляль 
Въ ночь подъ Ивана-купала. 


МЕЛЬЧИЕЪ. 
Пышуть огин — воть изъ лъсу пдетъ 
Мельника старшая дочка; 
Косы свон распустнла, поетъ: 
«Эхма ты, ноченька, ночка!» 
Парень ее сзади ловить рукой... 
Крикнулъ ей мельникь: «Куда ты? постой!» 


— Батюшка, батюшка! молзила дочь 
Дай ужь ты миЪ наруляться, — 
Такъ нагуляться, чтобъ было пе въ мочь 
Завтра съ постели подняться. 


Пышутъ огни —- вотъ, качаясь, идетъ 
Мельника младшая! дочка. 

Вся разгорЪвшись идетъ опа — льлетъ 
Кл, бБлому твлу сорочка. 

«Эхъ!» говоритъ : «загуляю, затью 

Злую неволю-кручииу свою!...» 


«Даль я вамъ знать, какъ безъ спроса гулять!» 
Мельникъ ворчит: «эко д%ло!...» 
Медленно сталь онъ съ телбги слВзать -— 
Съ лысины налкл слетђла. 


СлВзъ онъ и вндитъ — вь шубёнкВ стонть 
Кумъ его — точно Ерёмка. 

Зубы оскалпвши, «куль!» говоритъ, 
«Полно сердчать-то! Пойдемъ-ка, 

Выцьемъ-ка съ горя... Чего замигать? 

Али ты, малый, меня не узналь?» 


—- Какъ не узнать! глухо молвнль старикъ. 
«Ну, п пойдемъ... обопопся...» 

— Батька! раздалел реблческій крикъ: 
Это не кум — воротиса! 


Мельнакъ не слышитъ — и съ кумомъ своимъ 
Сталь за кострами теряться. 

Хохотъ, какъ буря, пронесся за нимт,; 
Начали тни сгунаться; 

И красповатыми пятнами стать 

Дымъ пропадать, пропадать — п пропалъ. 
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Только туманъ изъ-за низменныхъ пней 
Смутно бЪлЪль, да во мрак 
Дождикъ дробилъ по листамъ, да ручей 

Глухо ворчалъ въ буеракћ. 


ИзрЕдка воздухъ ночной доносилъ 
Шорохъ проснувшихся галокъ... 

«Батька!» въ 1Бсу раздавалось, и былъ 
Голосъ тотъ робокъ и жалокз... 

Къ утру робята съ рогатиной шли 

Въ лБеъ по медвЪдя-— телБгу нашли... 


Мельника трупъ былъ отысканъ во рву, 
Въ лужБ съ болотною тиной. 
Мальчикъ дрожалъ, и весь день наяву 
Бредилъ одной чертовщиной. 


Слухи пошли по деревнЪ, какъ бЪсъ 
Душу сгубиль. Толковали: 

Чортъ ли понесъ къ ночи пьянаго въ хЬсъ! 
Пьянъ, такъ отъ лЪсу подалБ. 

Но и донынВ душа старика 

Стонетъ въ лФсу позади кабака... 


Я. ПОЛОНОКІЙ. 


1859. 
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На яблонЪ грустно кукушка кукуетъ. 

Па камв® мужикъ одиноко горюетъ; 

У ногъ его кучами пепелъ лежитъ, 

Надъ пепломъ труба безобразно торчитъ. 


Въ избитыхъ лаптишкахъ, въ рубашкЪ дырявой 
Сидитъ онъ, поникъ головою кудрявой, 

Поникъ горемычный отъ думъ и заботъ, 

И солнце открытую голову жжетъ. 


Не годъ и не два онъ терялъ свою силу: 
На пашн онъ клалъ ее, будто въ могилу, 
Онъ клалъ ее дома съ цЪпомъ на гумнЪ, 
Безропотно клалъ не чужой сторон$. 


Весь вЪкъ свой работалъ безъ счастья, безъ доли; 


Росли на широкихъ ладоняхъ мозоли, 
И трескалась кожа... да что за бВда! 
Ужъ видно не жить мужику безъ труда! 


г 


Упорной работы соха не сносила, 
Ломалась, — и въ поле другая ходила; 
Тупилось желЪзо, стирался сошникъ, 

И только выдерживалъ пахарь - мужикъ. 
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Просилъ безотвЪтпый не счастьп у неба, 
Но хліба насущнаго, чернаго хлђ7а... 
Подкралась бФда, — все метлой подмела, 
У нахаря нзтЪъ ни двора, пи коза, 


ИрЪинеь, горемычный! не гннсь отъ удара! 
Все вынесло сердце: п ужасъ пожара, 
И матери старой произительный стовъ, 
Въ то время, какъ въ полымя кинулся онъ. 
і ; А 
`ъ 
Б 
И выхватиаъ сына, что спаль въ колыбели. 
За нимъ по еаБдамь потолки загремћан... 
д І 

«Пускай доғармотъ» |... Й ини мужиет 
Къ головкъ ребенка устами приникъ. 


И. ПИНИТИНЪ. 
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


——— 


Есть у пасъ народная поговорка, что «грхомъ нажитое 
богатство въ прокъ нейдетъ». На Боже мой! какъ часто ви- 
дить противуположныя явленія этой поговоркЪ, — какъ часто 
трудомъ нажитое богатство изчезаетъ, какъ дымъ, -—— не 
отъ расточительности, — а отъ какихъ-то непредвидънныхъ 
и ничЬмъ неотразимыхъ случаевъ, отъ стеченія и за- 
путанности обстоятельствъ, которыхъ ни какая воля, ни ка- 
кой умъ челов®ческій не въ силахъ распутать, или обра- 
тить въ свою пользу, и капиталы ускользаютъ изъ рукъ, 
при всей благоразумной экономи, по вол$ какой-то враждеб- 
ной судьбы, дБлаясь добычей честныхъ воровъ, или какъ го- 
ворять: «умныхъ людей». У насъ еще у многихъ въ поня- 
тіяхъ, -— умный человкъ и плутъ, — сливаются въ одно; 
обмануть, надуть, ни болБе ни менфе, какъ только стать не 
промахом5, быть себЪ на ум, — п только... И сколько на- 
родныхъ пословицъ оправдываютъ это мнфше; ~ напримВръ: 
«кто самъ себЪф врагъ«. «Своя рубашка къ тфлу ближе.» 
«На то щука въ морђ,» и проч... Конечно надо имфть ловкость, 
чтобъ продфлка не слишкомъ бросалась въ глаза, чтобъ не на- 
влечь на себя преслЕдованіл и концы схоронить въ воду, а на 


общественное мнніе не стоитъ обращать вниманія. Да и что 
Отд. І. 1 
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такое общественное мнфше? Не изъ тъхъ-ли же гръшныхъ 
дюдей наши судьи?.. У насъ и на то сложились оправда- 
тельныя пословицы: кто Богу не грЕшенъ, царю пе вино- 
ватъ». к 

И сколько, сколько этихъ умных5 людей можно встр%- 
тить въ необразбванныхь обществахъ, по захолустьямъ на- 
шего раздольнаго отечества!.. * 

И вотъ, послВ этихъ-то умпиковъ, спокойно нажитые ими 
капиталы, перекодятъ къ пхъ потомкамъ и растутъ въ при- 
бывающей прогрессін, наперекоръ пословиц: «рљхом» на- 
эситое богатство во прок пейдето»; благосостояніе потомковъ 
процвътаетъ; дЪти родятся” здоровыми, сыновья дЪлаютея 
степепными , скопидомамн, пользуются довъріемъ общества, 
становятея въ первыхъ рядахъ его; дочери находятъ хоро- 
ипя партій; — словомъ, счастье во всемъ и вездЪ, деньги са- 
ми льются въ карманъ, и «рљхоло нажитое богатство чдеть 
65 прок...» Е 

Между тЪмъ, какъ дфти честныхъ тружениковъ, протя- 
гиваютъ руку за милостынеў; да и часто не заслуженно ли- 
шаются даже честнаго имени -— послфдняго богатства бЪд- 
няка... 

Не разъ, не два этотъ грустный Фактъ заставлялъ меня 
залумываться... 

И страшно мив стало, когда я припомнила всф подроб- 
ности подобной истори, которую хочу вамъ передать, какъ 
ФАКТЪ. 

Не то чтобъ давно, и не то чтобъ недавно, жили да бы- 
ди въ город ПривольскБ два двок родные братца... одипъ 
былъ Петръ Басильичъ, а другой Петръ Иванычъ и прозы- 
вались оба Отрубевы. Петръ Басильиуъ былъ купепь бога- 
тый... Петръ Иванычъ... но передо мною развивается драма... 

Въ одно весеннее время, поелё-обЪда, супруга Петра 
Васпльнча Отрубева, Наталья Ивановна, сидфла въ своей 
спальнв. Сидфла она, облокотившиеь на столъ, и думала ка- 
кую-то тяжелую думу. Глаза ея машинально переходили съ 
рабочаго ящика съ разноцвЪтными шелками на бархатвую 
подушечку стальной швейки, на которой нгралъ ярый лучъ 
солнца, прорывавнийся въ окно, сквозь густую зелень цв$- 
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тущихъ жасминовъ. Круглый подбородокъ купчихи лежалъ 
на ладони правой руки, на пальцахъ которой блестЪло мпо- 
жество золотыхъ колецъ и разныхъ перстеньковъ. Короткіе, 
слегка закрученные височки оттфняли полныя щеки Натальи 
Ивановны; зеленая французская косынка, ловко повязанная, 
очень шла къ ея темнорусымъ волосамъ; на открытой шеф 
переливалась мелкою гранью нитка крупныхъ янтарей; въ 
ушахъ висфли больше яхопты. Кисейный платокъ, обшитый 
широкимъ кружевомъ, свалился съ плечъ, к оставилъ не за- 


крытыми и грудь, и полную короткую талію, обтянутую 
тафтявымЪ платьемъ. < 

Воздухъ комнаты быль пропитанъ запахомъ жасмина. 
Передній уголъ былъ занятъ большимъ к1отомъ, передъ ко- 
торымъ пеугасимо теплилась серебряная лампадка. Огромная 
кровать, съ торою подушекъ, нодъ шатромъ бфлаго полога, 
казалась не меньше другой походной палатки. Большой крас- 
паго дерева комодъ, туалетъ, украшенный позолоченой 
ръзьбой, и нфеколько стульевъ, съ высокими дубовыми спин- 
ками, обитыхъ краенымъ сафьяномъ, довершали убранетво- 
комнаты. Изъ спальни выходили трое дверей: одна въ ма- 
ленькую прихожую, другая въ залу. третья небольшая дверь, 
въ погахъ кровати, вела въ дфтекую. 

— Господи Боже мой! Чтожъ я это въ самомъ д'БлВ, 
дурь-то на себя накидываю!.. прошептала Наталья Ивановна, . 
какъ будто пробудясь отъ сна, подняла быстро голову и 
махнула рукой, какъ будто отгоняя отъ себя непріятный 
призракъ. 

— Что я бранена? аль бита? аль недостатокъ какой терп- 
лю что-ли? Кабы увидБлъ Петръ Васильпчъ, такъ задалъ-бьх 
мнБ... грущу, тоскую, сама не знаю о чемъ... 

Она встала, подошла къ окну, понюхала вБтку жасмина, 
и сЪла опять на прежнее мЪфето, твердо рЪшившись при- 
няться за работу; — но лишь только оторвала она съ клубка 
цв'Бтную шелковинку, рука ея опустилась, голова склонилась 
на грудь сама собой: — что-то прихлынуло къ сердцу и гла- 
за наполнились слезами. 

Не вида причины о чемъ бы поплакать, Отрубева крЪпи- 
лась иЪеколько минутъ; но грустное чувство, съ которымъ 


]* 
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она боролась уже н$еколько дней, взяло наконецъ свое: сле- 
зы брызнули градомъ; она дала имъ полную волю. Она пла- 
кала долго и много, стараясь только заглушить рыданія, 
чтобъ кто нибудь не подслушалъ. 

Наконецъ, наплакавшись вдоволь, Отрубева почувствова- 
ла, что на сердцБ у ней сдБлалось легче, какъ всегда бы- 
ваетъ посл обильныхъ слезъ; она отерла глаза, встала, по- 
дошла къ зеркалу, поправила разбившіеся височки, помаха- 
за платкомъ въ горящее отъ слезъ лицо, и произнесла груст- 
но, покачавъ головой: 

— А что нибудь да значитъ, что сердце такъ тоскуетъ! 
можетъ и вЕщуетъ оно какую-нибудь бФфду — да не ска- 
жетъ... Е 

Въ эту минуту на двор послышался, жалобный вой цфи- 
ной собаки. Этотъ зловфлелй звукъ, словно острымъ желБ- 
зомъ, скользнулъ по сердцу Натальи Ивановны. 

— Это что еще! часъ отъ часу не легче! — почти вскри- 
чала она въ испуг и съ замирающимъ сердцемь произ- 
несла: 

— Господи помилуй раба своего Петра и дфтей на- 
шихь!.. а 

Но собака не переставала выть. 

Наталья Ивановна подошла къ окну. На мощеномъ дво- 
рф не видно было ни души, одинъ черный козелъ, съ рога- 
ми, окрашенными красной краской, выщипывалъ едва проби- 
вающуюся между камнями мостовой зеленую травку, и огром- 
ная цБпная собака, привязанная возлБ конюшни, лежала, въ 
„ растяжку на припек, и высунувъ пересохшій отъ жажды 
языкъ, жалобно выла. 

— Чтобъ твое вытье было на твою голову! — прогово- 
рила купчиха, взглянувъ на собаку, и стараясь успокоить 
внутреннее волнене, кликнула: 

— ӘЙ! Любашка! нянька! 

Дверцы изъ дфтской скриинули, на порог% показалась ху- 
дощавая, съ длиннымъ посомъ старушка, въ ситцевомъ са- 
рафан$ — и послышался дребезжащій голосъ: 

— Чего изволишь, сударыня ? 

~ Али ты, нянька! гдф-жъ Өединька! спросила Наталья 
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Ивановна, не оборачиваясь, можеть быть потому, чтобъ 
скрыть слфды слезъ на своемъ лиц. 

— Өединька, матушка, остался въ саду, — мы съ нимъ 
черемушки да сир®ни нарфзали, такъ пучечки изъ нихъ свя- 
зываетъ; а я пришла спросить: не нрикажешь-ли самоварчикъ 
ставить? 

„— Черемушки нар$зали!.. Ты смотри у меня, чтобъ ди- 
тя ручку не пор®зало!.. перебила Наталья Ивановна, и со- 
вершенно забывшись быстро оборотилась, — ты, смотри у 
меня, береги дитя пуще глаза... Какъ можно его одного ое- 
тавлять!.. Разв твое дфло о самоварВ хлопотать? 

— Ужъ не безпокойся, матушка, объ немъ-то! мы цв$- 
точки-то ножницами стригли, да и т я себ въ карманъ 
спрятала... Помню, матушка, помню ваше приказаніе — не да- 
вать ему ножичка въ ручки, -—— отвфчала нянька. 

„— А нянька Федора съ Фисонькою гдВ ? 

—- Өедӧра, сударыня, съ дитею на крыльц сидитъ; при- 
шла къ ней сестра, — ужъ такъ-то переколачиваютъ, да 
шепчутся, ужъ вЪрно все Д хозяевъ судятъ да рядятъ, 
отвЪчала нянька. 

— Непрем®нно; такъ-таки ужъ по твоему, и говорить 
больше не о чемъ, какъ о хозяевахъ? 

— Ужъ конечно. Отчего же они вслухъ не говорятъ? 
Ты сударыня, ужъ слова не дашь про Федору сказать; а по- 
слушала-бы сама... 

— Перестань пожалуйста — я не люблю твои сплетни и 
ябеды слушать; ступай лучше въ садъ къ ӨединькВ, и пошли 
ко мн$ Любащу. 

— То-то и есть, сударыня, что Любашки собаками не 
съищешь; оттого-то я и пришла — что молъ яе нужно-ли че- 
го. Ужъ эта мнф дЪфвка! дала ты ей матушка, Наталья Ива- 
новна, волю... все-то она негодная у кучера на конюшен, 
коли я ее не хватињ! Ужъ еели что выйдетъ, такъ пожа- 
луй Петръ-то Васильпчъ и па твою милость вскинется... 
что молъ, сударыня, не смотр%ла... 

— Ты что это такое бредишь?.. Теб ужъ везд раз- 
ные пустяки мерещатся... произнесла съ досадой хозяйка. 
Ужъ когда дЬвчонка съ кБмъ пошутила, такъ по твоему не 
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просто. Что ее развЪ на веревкВ что-ль держать? Разв\у 
моя облзанность за холопками приглядывать?.. аль по щекамъ 
бить? такъ нїтъ, ужъ я къ этому не могу привыкнуть! 

— И побьешь, матушка, Наталья Ивановна, и побьешь, 
коли рЪчей не слушаютъ — народъ такой хамово-колфио. Это 
я, сударыня, по себф знаю: была и я грЪшная молода, и ху- 
ды не добры были вс$ ТЪ, кои меня уму-разуму учили, а 
тамъ посл и слюбилось, и добромъ помянешь строгость-то... 
А я скажу твоей милости, сударыня, какъ намедии Любашка 
въ семпкъ на гулянку собиралась, такъ я на ней, пострЪ- 
ловкБ, коленкоровое платье застегпутье не могла, такъ кой- 
какъ веревочкой связала и свою шаль, съ махрами, на нее 
надела, такъ все и прикрылось. А въ маленькомъ-то платоч- 
кБ ужъ и идти нельзя было... 

— Коленкоровое платье — ей пять лЬтъ минуло какъ сши- 
то, такъ мудренаго, что дЪвка и выросла, и потолетћла... 

— НБтъ, не то, не то — пожила таки я матушка на 
свЪтЪ, и коль-кто Михайловну обманетъ, такъ я думаю, трехъ 
дней не переживетъ, — вотъ что! 

— А вотъ ми это-то и нендравится, что ты завсегда 
съ хозяйкою готова спорить, и учить ее, — сказала запаль- 
чиво Наталья Ивановна. 

— Что ты, сударыпя моя! Да смфютъ-ли, примЪрно, 
яицы курицу учить! Да и какъ я, хамово-кол$но, покушусь на 
то!.. НЪтъ, ифтъ, Наталья Ивановна, и напрасно ты гиВ- 
ваться изволишь! я такъ, спроста, иной разъ къ слову, лю- 
блю правду молвить... Вотъ хоть-бы Отрубевъ Петръ Ива- 
нычъ, и вся его семья — чтожъ, чго они вамъ, мужияя род- 
ня-то, да другая и глядЪть-то-бы на пихъ не стала, — а ты 
матушка, готова ихъ къ себ за пазушку посадить... А что 
они, аспиды лихіе, — прости ты меня Господи!.. Михайлов- 
на перекрестилась. Такъ истинно аспиды! Петръ-то Ива- 
нычъ кланяется чуть не въ землю, а кажись такъ и гля- 
дитъ гдБ-бы, въ которое мето ужалить. А Сидоръ то Пе- 
тровичъ на весь Привольскъ на расцнъ цфнитъ, сокола-то 
моего’ Пашеньку-то: п простоФпля-то онъ, п рохля-то, и 
дуракъ-то, дур... 

— Перестань! Я теб давно приказала, чтобъ ты мнї 
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такихъ пустяковъ говорить не смфла, сказала съ вегодова- 
ніемъ Наталья Ивановна, покраенЪвъ до самыхъ волосъ. 

— Поости ты меня, сударыня Христа-ради, не гнБвайся 
на старую дуру, а я говорю правду... 

— Никто тебя не проситъ говорить ни правды, ни крив- 
ды. А всего бы лучше, еслибъ ты помнила, что Петръ Ива- 
нычъ Отрубевъ — мой двоюродный деверь, — проговорила 
хозяйка, стараясь овладћть собой: поди къ @единьк%, и ска- 
жи Любашк илн Агафьф, чтобъ принесли миъ пива и льду; 
а самоваръ не нужно... ху! н такъ жарко... Наталья Ива- 
новна сла, и принялась обмахивать платкомъ горфвшее 
лине. 

— Сейчасъ, иду сударыня... А ужъ не погнЪвайтесь — не 
люблю, не люблю Отрубевыхъ! ужъ они такіе люди: лей имъ 
на голову масла, — а они говорятъ, — деготь... Деверь онъ 
вашъ, деверь! да такихъ деверьевъ я думаю у васъ до Моск- 
вы не перевфш... 

— Ужъ ты и грубіянить начала еще!.. вонъ! Наталья 
Ивановна разсердилась не нашутку. 

— Уйду, уйду, сударыня, говорила нянька, подвигаясь 
къ двери: а ужъ если-бы воля-то, да власть моя, ужъ я бы 
этихъ Отрубевыхъ! ужъ я бы имъ! ужъ я бы ихъ!.. вор- 
чала нянька, выходя въ дбтскую, и затворяя за собою дверь. 

— Ужъ этакая злая старушонка! этая ненавистница! го- 
ворила, сама съ собой хозяйка, по уходЪ няньки. 

— И каждый разъ она меня на гр$хъ наведетъ... не- 
премЪнно наведетъ. Это ея любимое лфло. А изъ чего? изъ 
зависти — изъ чего-же больше... впрочемъ можетъ работни- 
ца Петра Иваныча паболтала ей что нибудь — кто ихъ 
знаетъ... Ужъ это народъ такой, забрала себф`въ голову 
одно, просто знать изъ ума выживаетъ. 

Собака на дворЪ. опять завыла. 

— Нянька! крикнула опять Наталья Ивановна. 

— Чего изволишь? отвЪтила нянька, высунувъ голову 
въ дверь. 

— Слышишь!.. еБрко воетъ! 

— Тьфу, проклятый! вылъ-бы на свою голову... Это онъ 
отъ жару, сударыня. 
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— Скажи, чтобъ его перевели въ другое м$ето, гд 
есть тфнь, да чтобъ дали ему пить. 

—- У него у проклятаго, и еще другая дурная привычка 
завелась: — Иванъ говоритъ, что онъ по ночамъ ямы роетъ. 

— Не хорошо, прошептала Наталья Ивановна, покачавъ 
головой. 

— Ничего, сударыня, это онъ отъ скуки, проговорила 
старуха, затворяя дверь. 

Нянька ушла. Минутъ черезъ десять явилась горничная 
Любашка, дЪвка лБтъ восьмнадцати, рыжая, и до нельзя ве- 
споватая, въ холстипковомъ плать 'и розовомъ передникф, 
съ большой хрустальной кружкой въ рукахъ, въ которой п$- 
нилось домашнее мартовское пиво. 

ДЪвка поставила кружку на столъ. 

— Гдф ты была? спросила Наталья Ивановна, стараясь 
строго смотрЪть на горничную. 

— На огород. 

— А кто тебя туда посылаль? 

— Я-съ... да такъ... тамъ Агафья разсаду полетъ, и я 
съ нею слово за слово... . 

— Ишь пе наговорились!.. Я думаю. Лгафья въ тебЪ не 
нуждалась, и безъ тебя свое дЪло дфлала? а ты только 
шляешься: семь пересемь, како бы день перешело. Скажи-ка, 
которую недфлю ты Пашинькъ носки вяжешь? 

— Что за важность; кажется вина моя небольшая, что 
съ АгаФьей на огородБ постояла!.. пе съ кЪмъ-нибудь. От- 
вБчала бойко дфвка и, повернувшись, хотЪла уйти. 

— Ишь какая словеспая! отвфчать умфешь! Да куда же 
ты бфжишь? Гдф-же ледъ? Я думаю нянька говорила теб}, 
чтобъ ты принесла миё льду! 

— Я не слыхала-съ; я сейчасъ пошлю Ивана на ледникъ. 

— Тебф зачфмъ-бы нибудь, да только къ Ивану ебВ- 
гать; н за дфломъ, и безъ дла выросла у Ивана... Ты смо- 
три у меня! я гляжу, гляжу, да Петру Васильевичу буду го- 
ворить; ты что-то пзъ рукъ вонъ... 

Горничная остановилась у порога и заплакала. 

— Что вы меня, сударыня, съ какой стати Иваномъ-то 
корить изволите! Напрасно обиждаете — Ботъ съ вами! я ни 
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въ какой вин не виновата; лопни мои глаза, коли въ чемъ 
виновата. Аль няньки слушаете, такъ она вамъ то наска- 
жётъ, чего и во свБ никогда не видфлось... 

~- Ну хорошо, хорошо! а ты веди себя поскромн%е, 
такъ никто ничего и говорить не станетъ. Да ступай, за- 
ч$мъ тебя посылаютъ, и скажи, чтобъ сБрку напоили и прн- 
вязали гдз нибудь въ т%ни. 

Выслушавъ нотацію хозяйки, дЪвка всхлипывая и утирая 
слезы передникомъ, вышла. 

-—— Побранила дуру, а самой жалко стало, думала На- 
талья Ивановна, по уход® горничной. Долго-ли занапраено 
человБка обидЪть! А ужъ и сплетница моя Михайловна, 
сплетница, какихъ на рЪФдкость; и еслибъ все слушать, все 
принимать, что она говоритъ, такъ и Боже мой! И давно-бъ 
я ее къ шаху, да что дфлать, дВти любятъ старую. 

Вошла горничная съ тарелкой льду и не глядя сказала: 

— Мавра Григорьевна пришла. 

-— Зовн ее сюда! 

Спустя минуту по ‘уход горничной, вошла въ спальню 
крошечная, пожилая женщина, въ ситцевомъ ватномъ капо- 
тв, повязанная черной косынкой по самые брови. 

Помолясь на образа, она подобострастно обратила къ 
хозяйкЪ свое маленькое личико, украшенное на правой ще-. 
кф черной бородавкой п, съ низкимъ поклономъ, проговори- 
ла робко: 

-— Здравствуйте, сударыня, Наталья Ивановпа-съ! Какъ 
находитесь въ вашемъ драгоцбнномъ здравіи-съ? 

— Помаленьку, Мавра Григбрьевна, отвЪфчала хозяйка, 
прив®тливо поцфловавшись съ пришедшей. Какъ ты пожи- 
ваешь? да что стоишь! садись, пожалуйста, гостья будешь. 

— ПокорнЪйше благодарствуемъ сударыня-съ, прогово- 
рила Мавра Григорьевна, кой-какъ прильнувъ на край сто- 
явшаго у дверей стула; живемъ по сиротски, покуда Богъ 
гр$хамъ нашимъ терпитъ. 

— Ну что твоя дочка, что она подблываетъ? разспраши- 
вала ласково Наталья Ивановна, приходя минута отъ мину- 
ты все болБе въ спокойное расположене духа. 

— Одно у ней дфло, сударыня Наталья Ивановна, кру- 
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жева плететъ-съ; заказы таки есть, благодаря Бога. ДЪло 
сиротское, надобно кормиться сударыня-съ. 

— РазумЪется такъ. Чтобъ тебЪ съ ней прійти когда 
нибудь? я люблю твою Дашу; такая она дфвушка екром- 
ная... 

— Покорнфйше благодарствую, что похвалили, матушка, 
и Мавра Григорьевна опять, низко поклонилась. 

— ГдЪ ужъ, сударыня, памъ васъ безпоконть-съ! 

— Вотъ какіе пустяки! Ну что, я думаю къ дочкЪ н. 
женпшки сватаются? Сколько ей лЪтъ? 

ВмЪсто отвЁта Мавра Григорьевна встала, подошла па 
цыпочкахъ къ хозяйкВ и повалилась ей въ ноги. 

— Что ты! что ты, Мавра Григорьевна! воскликнула съ 
изумленемъ Отрубева, вставъ со стула; встань пожалуйста, 
ветань! 

—- Вдь я, матушка вы моя, проеватала Дашу-то, за 
кузнеца просватала, говорила Мавра Григорьевна, все еще 
лежа на полу. 

— Ну и слава Богу. Да встань-же пожалуйста! 

— И пришла я, сударыня, пе оставьте при такомъ дЪ- 
ЛЬ насъ сиротъ своей милостью... 

— Какая ты упрямая, встань же пожалуйста !.. Лучше 
Богу кланяйся... Да разскажн-ка все по порядку. 

Насилу встала съ полу Мавра Григорьевна и, утпрая 
слезы, усБлась опять на краекъ стула. 

— Ужъ простите... ужъ извините, сударыня Наталья 
Ивановна, на моей см$лости! Не взыщите, что утруждаю 
васъ. т 

— Постараюсь помочь чфмЪъ могу. Да скажи-ка каковъ 
женихъ-то? НевЪфета-то хороша. 

— Говорятъ непьющій, вдовецъ, четверо дЪтей, сулары- 
ня, годовъ этакъ сорока пяти. 

— Что-жъ это ты такую молоденькую да за старика хо- 
чешь выдать? 

— Гд-жъ намъ сударыня разбирать? дбло снротекое! 
Этотъ большаго приданаго не спрашиваетъ. 

— Ну, а невЪста его видфла? 

— Какъ же, сударыня-съ. Съ Пасхи сватоветво-то тя- 
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нется. Ее и водили къ Царю Константину къ вечерни; она 
ему пондравилась. 

— Еще-бы! А невста-то что говорит. 

— Что? известно плачетъ. ДЪло дфвичье, сударыня, дБ- 
вушки всф плачутъ, и я плакала... - 

— Послушай, что я тебф скажу: откажи ты этому же- 
ниху; для твоей дочери женихъ найдется получше; я перего- 
ворю съ Петромъ Васильпчемъ, п помаленьку все Богъ ус- 
троптъ; Даша еще не остарокъ, время терпитъ, сказала 
Наталья Ивановна п велфла вошедшей горничной ставить 
самоваръ и подавать въ залъ. Ударили къ вечерн$; Отрубе- 
ва перекрестилась и принялась убирать въ комодъ свою не 
начатую работу. 

— Что-же это-съ? какъ-же это-съ? говорила нер$ши- 
-тельпо, ошеломленная словами хозяйки, Мавра Григорьевна: 
какъ-же это-съ? ВФдь ужъ`мы на слов положили:съ. 

— Ну что-жъ? лучше я думаю теперь взять слово на- 
задъ, чБмъ заставить дБвушку плакаться и жаловаться на 
всю жизнь... Не уже-ли радостно ей будетъ житье въ сем- 
надцать лЬтъ, съ четырьмя чужими дБтьми,.да еще въ бЪд- 
ности? 

— ВЪдь ужъ, сударыня-съ, у меня и роспись-то имъ от- 
дана-съ, твердила свое Мавра Григорьевна. 

— Перестань ты съ своею росписью. Роспись: — два 
платья старыхъ, да третье въ дырахъ. — Откажи, да и все 
тутъ!-— сказала горячо и рБшительно Наталья Ивановна. — 
Эй, Любашка! подай стаканъ! — 

Горничная подала стаканъ; хозяйка налила въ него пи- 
ва изъ кружки и приказала подать Мавр Григорьевн$. У 
бЕдной вдэвы дрожали руки; она боялась смотрфть на На- 
талью Ивановну; сердце ея билось тревожно; она внутрен- 
по не соглашалась съ хозяйкой, по противорфчить не емћ- 
ла,—тфмъ болБе, что оть нея ожидала помощи. Чтобъ ус- 
покоить или ободрить себя сколько нибудь, она хлБбнула, 
пива; ифнистая брага бросилась въ носъ, Мавра Грягорье- 
впа закашлялась, слезы покатнансь изъ глазъ. Не зная ку- 
да поставить стаканъ, она почти все пиво вылила себ въ 
колин, н увидЪвЪ лужу на полу, принялась вытирать ево- 
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имъ носовымъ платкомъ. Сконхуженная, и перепуганпая, она 
готова была провалиться сквозь землю, а вертлявая Любаш- 
ка какъ на зло хохотала надъ ней изподтишка. 

Между тБмъ Наталья Ивановна накинула себЪ на плечи 
свалившуюся кисейную косынку н пригласила Мавру Гри- 
горьевну въ залъ. 

Заль въ домБ Отрубевыхъ находился въ срединЪ дома, 
какъ и во веБхъ купеческихъ домахъ старинной постройки. 
Два огромвыхъ зеркала, оба пильные, въ золоченыхъ ра- 
махъ, занимали простБнки между окнами; подъ зеркалами 
стояли чинно два ломберные столика нодъ . камчатными ска- 
тертями. У стБнъ стояли стулья съ высокими выгнутыми 
спинками, обитые желтой шелковой матерей. ВозлБ одной 
изъ боковыхъ стфнъ, стоялъ огромный шкафъ съ чайной 
посудой саксонскаго фарфора; на противуположной сторон% 
другой съ серебромъ, задернутый зеленою тафтою. Полъ 
былъ паркетный. 7 н 

На право, возлЬ двери, стоялъ высокій Футляръ съ стфн- 
ными часами. По стБнамъ было разв$шено нБсколько кар- 
тинъ изъ священной истор1и старинной Французской грави- 
ровки, въ золоченыхъ рамахъ. На потолкБ, въ краснова- 
тыхъ облакахъ, быль нарисованъ Юпитеръ во всемъ своемъ 
олимпійекомъ величіи ; возлБ него разрумяненная Юнона, обло- 
котившаяся на своего павлина, съ самымъ радужнымъ хво- 
стомъ. Орель, сидящій у ногъ Юпитера, приходился въ цен- 
тр потолка, и въ своемъ клюв держаль большую люстру 
ИЗЪеграненаго хрусталя, спускавшуюся надъ большимъ круг- 
лымъ столомъ. На этотъ столь иногда ставились закуски 
для гостей, которыхъ Петръ Васильичъ не хотлъ принимать 
въ своей парадной гостиной, бывшей по большей части за- 
творенною. Теперь на этомъ столЁ кип$лъ самоваръ. Въ от- 
крытыхъ` окнахъ были опущены живописныя гардины, съ 
нарисованной на нихъ охотой; красноватый колоритъ ихъ 
чуть пропускалъ матовый свфтъ въ комнату, и она казалась 
въ какомъ-то полу-мракф. 

— Ну вотъ здесь по прохладиЪе.... Фу! Наталья Ива- 
новна сфла къ столу. Садись сюда по ближе, Мавра Гри- 
горьевна! но взглянувъ на гостью, она увидБла, что та 
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стояла въ дверяхъ, глядфла на лоснящійся паркетъ, и ни- 
какъ не рБшалась войдти. 

— Чтожъ ты стоишь!.... Поди сюда, садись пожалуйста 
поближе! 

== Помилуйте-съ, сударыня Наталья Ивановна, боюсь 
натоптать-съ. 

— Вотъ пустяки! Ахъ какая ты право! 

Мавра Григорьевна вошла и помъстилась у дверей. Ни 
какія убБждевія хозяйки не могли ее заставить сфсть къ 
столу; на веБ уговариванья присфеть бБдная вдова только 
кланялась. Г 

Хозяйка что-то пошептала, нырявшей около стола гор- 
ничпой; та вышла, и черезъ минуту воротилась съ малень- 
кимъ подвосоиъ, на которомъ стояла рюмка съ красной 
жидкостью, и поднесла ее гость. 

— Что это? Что это-съ, Наталья Ивановна, сударыня? 
лепетала, вскочивъ Мавра Григорьевна. 

— Ничего, это вишневка, еладенькая.... Выпей, вышей, 
Мавра Григорьевна ! 

Мавра Григорьевна не смфла долго отговариваться и вы- 
пила, хотя вовсе никогда не пивала; потомъ хотя и не ров- 
ными, но уже болБе смБлыми шагами, подошла къ столу за 
чашечкой; а потомъ какъ бы почувствовала маленькую боз- 
рость, и рфшилась заговорить: - 

— А что, сударыня Наталья-съ Ивановна, чай дорога 
эта матерья-то-съ, что у васъ стулики обиты? вЪдь ат- 
ласъ-съ, проговорила она, водя рукою по подушкї сосфд- 
няго стула. 

А право не знаю, вБдь у насъ вся мобель изъ Питера 
выписана готовая; это старая, а въ гостипой ноньче къ Ро- 
ждеству выписали новую, отвБчала хозяйка съ маленькимъ 
тщеславемъ. 

— Охъ, моя сударыня, ужь какъ хорошо-то у васъ! эта- 
ме, подумаешь палаты-съ, Господи Боже мой!.... Это собач- 
ки-еъ, какія прекрасныя, жарюя-съ..... Мавра Григорьевна, 
говорила о собакахъ на гардинахъ, которыхъ солнечные лу- 
чи изъ коричневыхъ превратили въ оранжевыхъ. Потомъ 
она закинула свою крошечную голову и смотря на потолокъ 
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а 
чуть не перекрестилась. Наталья Ивановна замтила это и 
улыбнулась. 

— Это написанъ языческій богъ Юпвтеръ съ женою, 
объясняла она. 

— Какъ, сударыня, богъ Юпитеръ-съ? 

— Да. Это Петръ Васильнчъ сказывалъ давно было, ког- 
да моди не крещены были еще, такъ покланялися богу 
Юпитеру. ; 

— Эко, сударыня-съ, какое пмячко мудреное-съ.... 

СтБнвые засы пробили, и заиграли какую-то аро. Хо- 
тя одна -дудка сильно хрипъла и отставала отъ прочихъ, но 
Наталья Ивановпа, постоянно слёдившая за пхъ вфрпымъ 
ходомъ, и не думала подозрЪвать этой продЪлкн, да, кажется, 
и самъ Петръ Васильичь едва ли ее замфчалъ. Что же ка- 
сается до Мавры Григорьевны, то она была въ совершен- 
номъ восторгЪ, даже слезы наверпуливь на ея глазах. 

— Ужъ пстинно райскія забавы-съ, Наталья Ивановна, 
сударыня-съ! промолвила опа накрывая чашку. 

Наталья Ивановна улыбпулась. Иакъ ни ничтожна была 
ея гостья, но все таки видя возлв себя посторонняго чело- 
вфка, Отрубева невольно развеселилась. 

— ТебЪ ндравится здБсь; подн-ка, посмотри гостиную-то 
нашу, сказала вставая Наталья Ивановна, и отворила дверь 
въ гостиную. Мавра Григорьевна робко на цыпочкахъ по- 
брела за хозяйкой. 


Въ гостиной Отрубевыхъ зеленыя стЕны, расписанныя 
подъ штоФпую матерію, шелковые съ бахрамой занавфсы 
у оконъ, и бархатная малиновая мебель, которую вчера вы- 
бивали и не надбли еще чахловъ, поразили Мавру Гри- 
горьевну. 

— Господи! этакой чертогъ! воскликнула она всплеснувъ 
руками; вфдь это настолщій бархатъ веницейскій-съ! при- 
молвила она, пощупавъ стуль. Наталья Ивановна промолчала, 
улыбнувшись. 

Четыре такнхъ зеркала, какъ и въ залБ, занимали четы- 
ре прост$нка. ДвЪ узенькія софы, на кривыхъ ножкахъ, 
стоязи возлЕ етфиъ. Надъ одной соФой виефли большие пор- 
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треты Кутузова и Барклая-де-Толли, надъ другой портреты 
хозлина съ хозяйкой; већ писанные масляными красками. 

— Это вы сударыня-съ? Живые ей-Богу-съ, и косынка 
кинареечнаго цвфта, и жемчугъ.... совсфмъ живые-съ. Мав- 
ра Григорьевна подобостраетно глядфла на портреты, осо- 
бенно на портретъ Петра Васильшча, смотръвшаго гордо и 
слегка нахмурнвшаго брови. И паконецъ смотря на люстру, 
изъ большаго зеленаго куска хрусталя, въ вид вазы, ув$- 
ряла, что это чистЪйций настояшій изумрудъ, и любовалась 
красавицей Венерой, страстно смотръвшей съ потолка, у 
которой золотая пуговка надъ разрЪзомъ воздушной тупики 
была чрезвычайно натурально едфлана. 

— Вы два царства царствуете, сударыня Наталья Ива- 
новна-съ: на здЪшнемъ-то свЪтВ увеселлетесь, да и на бу- 
душемъ себ мЪетечко изрядное приготовили-съ, говорила 
Мавра Григорьевна въ умиленін, оставляя гостиную. 

— Ну, Мавра Григорьевна, на томъ-то еще не извћет- 
но, проговорила вздохнувъ Наталья Ивановна, 

— Что вы, матушка-съ! да для кого же н рай-то пре- 
свфтлый приготовленъ-съ, какъ не для милостивыхъ? А 
вы-съ.... Мавра Григорьевна сама удивлялась своей смЪ- 
лости. 

— Въ рай ведетъ узкій путь, а мы гр$шные идемъ шн- 
рокой дорогой, замфтила хозяйка, вздохнувъ глубже преж- 
няго. 

— А добродфтель-то ваша-еъ, добродфтель-то-съ! она 
ве$ грЪхи, сударыня, покроетъ.... Ну развЪ это не добро- 
д'Бтель, что вы меня-то бфдпую сироту-съ какъ прив$тили- 
то-съ, не погнушались моей бЪдностью, посадили вы меня 
съ собой-съ, обласкали и чайкомъ напоили-съ, и не остав- 
ленье свое сиротЪ-то моей обЪъщали-съ? Пе оставь васъ, 
Господи, самихъ! Мавра Григорьевиа утирала глаза, 

Наталья Ивановна махнула рукой. 

— Пакя наши добродфтелн, сказала она! Но у самой 
па сердцф чувствовалось очень хорошо — отъ словъ-ли при- 
знательной женщины, или отъ созпанія, что она въ са- 
момъ дЪлЬ поступаетъ хорошо — въ этомъ она не могла, се. 
5 дать яспаго отчета. 
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— ВбЕжалъ младшій сьпъ Отрубевыхъ, мальчикъ году 
по девятому,- пухлый, круглолипый, съ русыми плотно вы- 
стриженнымн волосами, въ платьиць, (куртка лришитая къ 
панталонамъ) изъ полушелковой полосатой матерін и въ 
кружевномъ воротничк ; онъ въ обфихъ рукахъ несъ пуки 
душистой сирени. Нянька сзади его несла полный перед- 
никъ цвЪтовъ черемухи. . 

— Өединька! Оедоръ Петровичъ! Понфлуй у маменьки, 
сударь, ручку, сказала нянька. 

Оединька поцфловалъ у матери руку. 

— Ну гд ты, дружокъ, погулялъ? А? 

— Въ саду.... Видишь, какіе хороше цв$точки.... 

—щ Не изволишь-ли, душечка, чайку? говорила Наталья 
Ивановна, поцфловавъ сына и гладя его по голог. 

— Дай! отвБчалъ Өединька, кладя цвЪты на столъ. 

— Говори, Өединька: пожалуй, маменька, учила нянька. 

— Скажи, душечка: позвольте маменька-съ, повторила 
сама мать. 

— Позвольте маменька-съ, повторялъ за зими мальчикъ 
машинально. 

— Здравствуйте, сударь, Өедоръ Петровнчъ, отозвалась 
Мавра Григорьевна, низко кланяясь. 

— Кланяйся, Өединька! Это Мавра Григорьевна трою- 
родная сестра твоего папеньки, сказала Наталья Ивановна. 

Оединька только поглядђлъ на бфдную родетвениицу; ко- 
стюмъ п наружность ея видимо его озадачили. 

— Пожалуйте ручку съ, Өедоръ Петровичъ ?... ножалуй- 
те ручку поҳловать-съ? сказала Мавра Григорьевна. 

— Өедипька, дай ручку! молвила нянька. 

Өеданька протянулъ, не глядя, руку. 

— Этакой умникъ! этакой красавецъ нонаглядный, су- 
дырь-съ! говорила Мавра Григорьевна: весь въ васъ, весь 
въ васъ, сударыня Наталья Ивановна, двЪ капли водь-съ вы. 

— Напротивъ, онъ весь въ отца — носъ н глаза его, 
отвъчала Наталья Ивановна, наливая сыну чаю, и погля- 
дЪвъ на него пристально. 

— Я пи во мать, пи во отца, вв проъзжаго молодца! 
проговорилъ сынокъ, усаживаясь за чай. 
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— Что это ты, судырь Өедоръ Петровнчъ? 

— Помилуй, Оединька! Разв® можно такъ говорить? вос- 
кликнули въ одинъ голосъ нянька и мать. 

‚— Откудова, отъ кого ты научился такія р$чи говорить? 
спросила съ досадой посл®дняя. 

— Да Степка (сынъ кухарки) и всегда. такъ говорятъ, 
когда Иванъ кучеръ его спрашиваетъ: Степка! на кого ты 
похожъ, па отца илн на мать? 

— Степка, душенька, рабскій сынъ, тебЪ съ нимъ рав- 
няться не слБдъ, и говорить то, что онъ, дуракъ, говоритъ, 
не должно. А ты нянька чего глядишь? Газв$ я ТебЪ не 
говорила, чтобъ ӨединькБ разговаривать много съ рабами 
не давать! Видишь что онъ у нихъ перенимаетъ. 

— Да какъ-же... Помилуй, сударыня, перебила не цере- 
монно старуха: положимъ, что Өединька и ваше дфтище, — 
да все же онъ,: сударыня, еше дитя младое, н все то одинъ 
одпнешенекъ. Посиди-ка и -ты большой человБкъ одинъ то, 
такъ одурь возьметъ. А онъ извЪстно ребенокъ и пор%з- 
внться хочетъ. Ну, а Степка мальчишка однихъ съ нимъ 
аБтъ, ну н понграютъ, въ лошадки побЪгаютъ. 

— Въ лошадки пусть побфгаютъ, а болтать съ ними 
много не должно давать... Ну кабы Өединька сказалъ это 
при гостяхъ! А? вЪфдь онъ бы голову снялъ! — молвила 
мать. 

— Этакое важное дфло!... ужъ такъ-бы ребенка и осу- 
дили! ВЪдь онъ по глупости. 

— Я знаю, что ты спорить съ хозяйкой любишь и оп- 
равдываться тоже мастерица, сказала съ неудовольствіемъ 
Наталья Ивановна. А что даконъ еще не бывалъ? Долго 
что-то сегодня нфтъ его, 

— Ужъ прости, сударыня, Христа-ради: прпходилъ ОНЪ, 
да л отказала; солгала матушка, что моль сегодня Наталья 
Ивановна ученьемъ заниматься ФединькЪ не приказала... 
Отвфчала нянька. 

— Это что еще такое значитъ! произнесла съ негодовз- 
ніемъ Отрубева. Ты что это выдумала распоряжаться! мы 
будемъ стараться дБтей учить, а ты мЕшаешь.... НЁтъ ужъ, 


нЪтъ это изъ рукъ вонъ, я скажу Петру Васильнчу. 
Отд. І. 9 
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Мавра Григорьевна сидфла пи живая, ни мертвая, н со 
страхомъ взглядывала на раскраспЕвшееся лице хозяйки. 


— Такъ чтожъ! Ну, и скажи, сударыня. Экая вина моя 
большая! Будто я матушка и не перенесу чего нибудь. за 
Өединьку-то неренесу, все перенесу, ‘за него моего голуб- 
чика, дребезжала расходившаяся нянька. 

— Ступай вонъ, старая грубіяпка! векрикнула Наталья 
Ивановна. 

— Уйду, уйду, сударыня. Да и ты пойдемъ въ дЪтскую, 
судырь Өедоръ Петровичъ, говорила нянька, пятясь къ две- 
ри: ато опять маменька какую нибудь еще фальшу найдет»... 

— Хорошо, хорошо, убирайся!... Л ты, Фединька, въ 
другой разъ, дружокъ, такъ не д'Блай, п глупой своей нянь- 
ки не слушай; она, видишь, изъ ума выжила, говорила мать 
сыну: ты долженъ, душепька, помнить, что папенька же- 
лаетъ чтобъ ты учидся.... 

— Ученье ваше — мученье да и только, въ чахотку вго- 
ните ребенка. Ишъ онъ и такъ какой сердечной испитой: 
въ чемъ душа держится; только что весны матушка дож- 
дались, теплынь такая, всякая мушка отдохнула, только бы 
и гулять теперь дитяти, а вы.... Нянька уже стояла у по- 
рога и держалась за ручку замка, но не переставала ить 
свое. 

— Слышишь Өединька! а не то, если маменьки ты не 
будешь слушать, то я скажу папенькВ, и онъ тебя поста- 
витъ въ уголъ, слышишь! 

— Слышу! очень равнодушно отвфчалъ сынъ, хладнок- 
ровно пившій чай, съ повязанною вокругъ шеи салфеткою, 
и очень хорошо знавший, что его въ уголъ не поставятъ, 
а поставятъ въ назидаше его Степку, на котораго ему при- 
кажутъ казниться. 

Въ эту минуту вышла изъ спальни нянька Федора, жен- 
щина лётъ тридцати, полная и красивая, въ шелковомъ по- 
войник$ и цвфтныхъ бусахъ на шеф; на рукахъ она дер- 
жала, пухленькую съ прищуренными глазками дБвочку, лЬтъ 
двухъ, въ розовомъ чепчик и кисейномъ платьиц%. 

— Вотъ и мы къ маменькБ пришли, сказала нянька, 
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пріятнымъ голосомъ: Анфиса Петровна, барышня моя нена- 
глядная, сдБлайте маменькъ-съ ручки. 

Дитя приложило рученку къ губамъ, и смфясь потяну- 
лось было къ матери, но какъ будто одумалоеь, отверну- 
лось, и обняло няню. 

— Фисочка, Фисочикъ! Чтожъ, мой ангелъ, нейдешь ко 
мнв! Поди, я сахарку. дамъ, говорила Наталья Ивановна, 
держа въ рукахъ кусокъ сахара. 

Дитя поглядывало на сахаръ, но крБпко держалось за 
шею. няньки. 

— Ненаглядная моя барышня, Анфиса Петровна! голу- 
бочка моя, подите къ: маменькъ! Упрямиться не надобно. 
Скажите: здравствуйте маменька! 

— Маменька! пролепетало дитя и протянуло матери ру- 
ки; потомъ такъ быстро бросилось, что Наталья Ивановна 
едва удержала ее. 

Ласкамъ и поцфлуямЪ конца не было. Мавра Григорьев- 
на чуть не плакала отъ умиленія. 

— Ангелъ, шептала она громко, сущій ангелъ! 

Разцфловавъ свою маленькую дочь, Наталья Ивановна 
приказала нянькБ Федор идти съ ней въ дфтскую. 

— Любашка! снеси мои цвЪты въ дфтскую! приказалхъ 
9единька, поблагодаривъ мать за чай, и отправился велЁдъ 
за ушедшей нянькой. 

— Постой! подари мн$ дружечекъ, хоть одинъ буке- 
тикъ, сказала ласково мать. 

— Возьми! отвЪчалъ сынъ. 

— Ты скажи, душенька: извольте взять маменьқа-съ. 

— Извольте взять маменька-съ, повторилъ Федя маши- 
нально за матерью. 

— Спасибо, дитя мое, поди, Господь съ тобою. 

Наталья Ивановна стала нюхать букетъ, & Федя съ гор- 
ничной вышелъ. 

— Әтакой, сударыня, сыночикъ-то у васъ умница- съ! за- 
мфтила Мавра Григорьевна, вставъ, чтобъ откланяться; вЪдь 
что ни скажетъ, точно рублемъ подаритъ-съ, точно лётъ 
пяткадцати-съ. 

— Не знаю, что будетъ впередъ, а теперь, благодаря Бога, 

9% 
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такой смирный, отвЪчала самодовольно мать. Да куда-жъ ты 
торопишься, Мавра Григорьевна? Посиди! 

— Премного благодарствую, сударыня-съ.... Ужъ такъ 
словно въ раю у васъ насидЪлась.... Прежде знаете я у ва- 
шей милости хоша и бывала, то въ дЪтекой, то въ спальнђ 
посидишь, а ужъ сегодня пакрасовалась я, моя матушка... 

Дверь тихонько отворилась, и вошла женщипа въ какомъ- 
то черномъ шуғаљ, подпоясанная ремнемъ, и покрытая чер- 
нымъ драдедамовымъ платкомъ. 

Положивъ три поклона передъ образомъ, опа произнесла 
на распфвъ гнусливымъ голосомъ. 

— Миръ дому сему — и господину п госпожф дома сего; 
миръ и милость Божія во вки. Аминь. „ 

— Милости просимъ, Марья Степановна! Садись-ка, са- 
дись! Хозяйка привЪтлаво поцБловалась съ гостьей и носа- 
дила ес возлБ себя. 

— Гр$фшная раба Божія Мамельфа, отвфчала пришедшая 
также на распфвъ: ужъ такъ-то мнф опротивълъ сей міръ 
прелестный н лукавый, что даже имя-то свое зарекое л го- 
това совсБмъ забыть и зараньше * нарекла себя МамельФото; 
и если Господь приведетъ дойдти мнВ до святаго и славнаго 
града Кіева, то не медленно, по пришестви своемъ, буду 
просить постриженя. 

— Я думаю прежде надобно выдержать искусъ, Марья 
Степановна, въ какомъ нибудь монастырЪ? 

— ГрЕшная раба Божія — сестра Мамельта. Прошу 
тебя называй ты меня, моя добрая, этимъ возлюбленнымъ 
именемъ. 

— И такъ, сестра Мамельфа, я думаю, монастырей пс- 
кусъ долженъ продолжаться сколько нибудь. 

— Искусъ, ты говоришь? О, возлюбленная! я уже ис- 
кусилась; двадцать лЁтъ странствую я изъ монастыря въ 
монастырь; во многихъ изъ нихъ проживала я годичное, в 
даже двухъ-годичное время, и уставу монастырекому навык- 
ла совершенно.... О Господи! не выфня сіе въ тщеславіе! 
Будущая Мамельфа подняла свое длинное узкое лицо къ 
верху, но въ ея тусклыхъ и безцвфтныхъ глазахъ, увы! 
не выразилось на вЪры, ни надежды, ни любви, ни внутрен- 
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ней энергіи, ни даже смиренія; это была статуя, говорящая 
скрытымъ механизмомъ. Даже мысли не слышалось въ ея 
монотонномъ голос. 

— Можно чайку? спрослла хозяйка. · 

— Если не въ трудъ твоему велиякодушю, то не отка- 
жусь, во славу Божію: духо бо бодре, плоть же пемощна.... 

— Любашка! вели подогрЪть самоваръ, молвила Наталья 
Ивановна входившей горначной. И самоваръ исчезъ со 
стола. 

— А это кто у тебя, моя возлюбленная? Ужъ вЪрно 
бЪдная или сирая, которыхъ ты мать? спросила Марья Сте- 
нановна у хозяйки, показывая на Мавру Григорьевну. 

— Это наша сродственница.... Вотъ она заботится бд- 
ная какъ-бы дочку сироту пристроить: говорю молъ, за сп- 
ротами Богъ.... 

— Да, конечно за сиротами Онъ Творецъ премилосер- 
дый; но какъ же ты говоришь, пристронть?. . 

—- Да просто замужъ выдать. 

— А! Что ты это хочешь дБлать, жена убогая! Соче- 
таваеши свою дщерь міру лукавому и прелестному. Да 
знаешь-ли, чего ты ее лишаешь, какой мзды, если-бы, она 
въ дБвахъ осталась! 

Мавра Григорьевна робко поглядїла на будущую мона- 
хпню и сказала: 

— Матушка! В'Вдь мы люди бЪдные, въ монастырь безъ 
денегъ не примутъ. 

— Все деньги-то у васъ на умЪ.... богатство погибель- 
ное и тлінное. Вотъ я развћ богата? А разв$ христолюб- 
цы не питаютъ меня пищей манною? И я во младыхъ лБ- 
тахъ оставила домъ‘роднтельскй, бЪжала удобства и покою 
привременнаго, дабы обрЪсти покой вЪфчный, п вотъ скн- 
таюсь, летаю аки вольная птица. 

— Однако-же, сестра МамельФа, вЪдь священное писа- 
ше не осуждаетъ сочетающихся законнымъ бракомъ? вЪдь 
пе у всякой же молодой дфвицы достанетъ териЪшя и силъ, 
совершать такія странствія, какія ты совершаешь, говорила 
Наталья Ивановна, поддфлываясь невольно подъ языкъ бу- 
дущей монахини. А и въ монастырф-то тоже всякія боренія 
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предстоятъ, много хорошо начинающихъ, и мало хорошо кон- 
чающихъ; другіе увлекутся минутнымъ желашемъ, а посл и 
раскаяваются, не находя въ себЪ довольно твердости, совершить 
трудный путь. Отчего на прим%ръ, и ты сама до сей поры не 
осталась на постоянное жительство ни въ одномъ монастырЪ ? 

— Конечно, много званныхъ, а мало избранныхъ, про- 
говорила странница, опять поднявъ глаза къ верху: но я, 
моя возлюбленная.... чувствую въ себЪ къ тому особенное 
призваніе. А что я до-сихъ-поръ не основала еще своего 
постояннаго жительства, такъ это оттого, что врагъ рода 
человБческаго возставалъ на меня: въ иномъ монастыр%, 
сестры, видя мои подвиги, озлоблялись на меня, и гнали по 
наущенію дьявольскому, въ другомъ я сама, видя, что пред- 
почитаютъ мн слабЪйшихъ и неискусныхъ послушницъ, 
отходила отъ соблазна.... А все это строитъ ненавистникъ 
вашего спасенія.... Какъ я у тебя была прошлый разъ, моя 
возлюбленная, ты объявила свое желаше, идти въ святый 
градъ Кіевъ, теперь настало время благопріятно.... догово- 
рила она, обращаясь къ хозяйк%. к 

— Что лфлать, матушка! желане-то мое, да воля-то не 
моя; давно я обфщалась въ Клевъ, еще въ первый годъ 
замужества, тогда у меня мужъ хворалъ, при-смерти был%.... 
ну я и дала обфщаше въ Кіевъ, а теперь прошусь; такЪ 
онъ говоритъ: какъ ты пойдешь? да гдв тебБ пЪшкомт! 
да какъ дфтей и домъ оставишь! Погоди, говоритъ, вмЪст%, 
Богъ-дастъ съБздимъ.... Вотъ и толкуй съ нимъ.... а обЪща- 
тне-то мое на душ лежитъ, не знаю, какъ Богъ устройтъ 
отвЪчала Наталья Ивановна. . 

— Вотъ она, вотъ замужняя-то жизнь! А я-то, я! какъ 
птица небесная.... никто меня не одерживаетъ : сегодня здЪеь, 
а завтра тамъ.... Ну, такъ чтожъ ты намфрепа дЪлать? 

— Что дфлать! Я говорю, что воля не моя, вЪрно еще 
подождать надо. 

— Не должно поддаваться врагу рода человЪческато.... 
вЪдь это все ‘дфлается по его наущеню. А знаешь-ли, какъ 
прежде святыя жены мужей оставляли... 

— Любовь къ Богу великую имфли.... сказала Наталья 
Ивановна, помолчавъ. По правдЪ сказать, и отпустилъ-бы 
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меня мой мужъ въ НЌіевъ, если-бы мнЪ настоять на томъ; 
но ужъ это моя собственная слабость, что не люблю сео- 
ры съ нимъ заводить; да п Богъ знаетъ будетъ-ли польза, 
отъ моего богомолья, когда мужъ гнфваться да роптать ста- 
нетъ? а я разстроюсь, буду тосковать. Хорошо молиться 
въ спокойномъ дух}... 

— Правда твоя; такъ что жъ Богъ и укрЪпитЪъ духъ, 
когда ты оставишь вев мірскія заботы... 

== НЪтъ, не могу я не заботиться о дБтяхъ; что дБлать, 
слаба, промолвила со вздохомъ Отрубева. 

— А какъ-бы мы съ тобой славно постранствовали, воз- 
любленная!.. ты бы наняла лошадокъ до Москвы, — а тамъ, 
пріявъ посохи, пошли бы мы по разнымъ монастырям; 
везлв бы я тебя выводила. Сколько мв знакомыхъ нгуме- 
ній, сколько честных духовныхъ старцевъ, и ты, слушая 
ихъ, узнала бы совершенную тщету міра сего... 

—— Я прямо, безъ доклада... Здравствуйте мой свЪтъ, На- 
талья Ивановна... Здорово ли поживаете? воскликнула, входя 
въ комнату, съ большимъ узломъ въ рукахъ, высокая ста- 
руха, въ синемъ камлотовомъ капот, накрытая шалевӣїмъплат- 
комЪ. . 

То была Авдотья Петровна, торговка по ремеслу, из- 
вБстная почти каждому въ Привольск$; она принимала на 
коммисепо для продажи разнаго рода вещи: старое платье, 
и даже вышедшія изъ моды, шляпки привольскихъ щеголихъ. 
Вхожая во всЪ дома, она отлично знала всю подноготную жи- 
телей Богомъ хранлмаго града Привольска. Хотя заочно и 
звали ее вБстовщицей и старой колотовкой, но всегда были 
ради ся приходу, потому что надвялись услышать отъ нея 
какую нибудь новость, которая у ней всегда была въ запас%. 

— Здорово, Авдотья Петровна!.. ты съ торгами не бось? 
молвила ласково хозяйка: 

— Съ торгами-то съ торгами, да только эвтотъ пе для 
васъ, моя дорогая... 

— Отчего же? 

— Да тутъ у меня старое тазтяное одфяло, рублей въ 
пятнадцать, да наволочки кнсейныя, такъ бы какой небога- 
той невЪст%. 
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—щ Такъ что жъ! у меня можетъ п невБета есть; оставь 
у меня узелъ, н приди завтра, сказала Наталья Ивановна; 
а теперь садись, напейся чайку, да потолкуй... Нев%ста- 
то у меня хороша... (у Мавры Григорьевны, сиафвшей 
до сей поры молча м слушавшей разговоръ хозяйки со стран- 
пицею, ёкнуло сердечко) да, невЪста-то славная дЪвушка, ру- 
кодЪльная... продолжала Наталья Ивановна. НЪтъ ли у тебя, 
Авдотья Петровна, женишка? 


— Вотъ ужь эвтимъ-то ремесломъ не занимаюсь я, су- 
дарыни мои; отвфчала торговка, усаживаясь, вотъ моя хозяй- 
ка, такъ пожалуй, она недавно стянула одну свадбенку. Лихая 
сваха, божится, лобъ трещитъ, а на каждомъ слов лжетъ... 
А ты какъ поживаешь, Мавра Григорьевна? сиросила Ав- 
дотья Петровпа у вдовы. 

— Слава Богу, матушка Авдотья Петровна. 

— Слава Богу!... А я собираюсь къ вамъ — одна барыня 
воротничекъ кружевной заказываетъ, такъ ужъ я къ твоей 
дочкћ... ну а ты какъ сюда попала, Марья Степановна? Да- 
вно ли въ нашихъ Налестинахь? говорила торговка, живо 
повернувшись къ страницъ, и устремивъ на нее свои каріе 
проницательные глаза. 

— Какая Марья Степановна! раба Божія Мамельфа, от- 
вфчала та по обыкновению своему на распъвњ. 

— Кто? Мамельфа?.. Развз ты ужь постриглась? 

— Н$тъ еще, Господь не сподобилъ, однако я желала бы, 
чтобъ меня назвали нменемъ, которымъ я назовусь въ по- 
стрижеши; такъ я возненавидБла сей міръ прелестный, что 
даже желала бы забыть свое мірское имя. в 

— Господи помилуй насъ! я думала, что грЪшно прези- 
рать имя, данное при святомъ крещении; оно певиновато, что 
мы грфшные. Ну я думала, что ты давно гдЪ нибудь въ мо- 
настырЪ мать... мать... ну просто Марья Степановна... Здрав- 
ствуетъ ли твой братецъ? 

— Мы веБ о ХристВ братія, я незнаю о комъ ты спра- 
шиваешь, сказала съ досадой странница? 

— О комъ? извфетно объ отцБ Василь, священникЪ се- 
за Успенскаго. 
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— Разв ты знаешь сестру МамельФу? спросила Наталья 
Ивановна. 

— Еще бы! вЪдь она дочь отца Стефана, священника се- 
ла Успенскаго, — старичекъ умеръ, а теперь ея братецъ, 
отецъ Василій священникомъ. Я и матушку-то ея знала; мы 
бывало рбдкій годъ прежде не ходили въ Успенское на празд- 
НИКЪ... И отецъ-то Василій хорошій человЪ къ... что онъ здо- 
ровъ ли? спросила опять торговка у будущей монахини. 

— Весь погруженъ въ суеты мірскія, отвБчала посл%д- 
няя съ досадой. 

Горничная явилась съ самоваромъ. 

— А вЪдь сестра Мамельха всегда говоритъ, что она 
издалека, сказала хозяйка, наливая чай. 

— Забывъ все земное, мы должны думать о небесномъ 
отечествЪ, проговорила странница, принимаясь за чашку. 

— Петръ Васильичъ пріБхалъ! сказала горничная, выгля- 
нувъ въ дверь, и вскор’ дверь широко распахнулась, и хо- 
зяинъ окинувъ всхъ строгимъ взглядомъ, быстро прошелъ 
черезъ залу въ спальню, нахмуривъ брови, только слегка 
кивнувъ головой на поклонъ Авдотья Петровны. 


П. 


Наталья Ивановна тревожно посмотрЪла на затворившую · 
ся громко за своимъ супругомъ дверь, но осталась на м$- 
стБ; Авдотья Петровна видимо торопилась допить чашку; 
странница-же совершенно равнодушно наливала какъ можно 
поболБе слпвокъ, желая, во-что-бы ни стало, поймать жир- 
пую пфнку, которая то и знай скрывалась подъ отливъ 
серебрянаго молочника. Одна только Мавра Григорьевна 
страшно оробЪла; кой-какъ пролепетала хозяйкЪ благо- 
дарность за угощепіе и пеоставленле, откланялась вефмъ и 
посиф шила уйдти. 

— Смотри же, Мавра Григорьевна, сдфлай то, что я те- 
б говорила!.. ты у меня не погуби Дашу... не погубни, 
говорила ей въ слБдъ въ полголоса хозяйка. 

— Очинно хорошо, сударыня-съ, очинно хорошо-стъ!.. 
твердила бЪдная родственница, кланяясь въ дверяхъ. 
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— А вы ничего не слыхали про Катерину Васильевну, 
сударыня моя Наталья Ивановна? спросила почти шопотомъ 
Авдотья Петровна, которая тоже торопилась уйдти, по, не- 
премфнно желала сообщить ей известную свженькую но- 
вость. 

— Н%тъ, ничего не знаю... а что такое? 

— Да, я была у нея давича; теперь гоститъ у нихъ ка- 
кой-то странникъ, Иванъ Павлычъ, и съ сестрой Марьей 
Павловной. 

— Много есть на свЁфт$ людей Божьихъ, проговорила 
какъ-бы сама съ собою странница. 

— Ну что-жъ они? спросила съ любопытетвомъ хо- 
зяйка. 

— Ничего. Иванъ-то Павлычъ, такой мужчина еще не 
старый, изъ себя худощавый, ходитъ босой и посохъ носитъ, 
моя красавица, желфзный, претяжелющий. Про его Кате- 
рина Васильевна сказывала, что будущее узнаетъ! 

-— А ты его ни о чемъ не спрашивала? спросила живо 
заинтересованная Отрубева. 

— О чемъ мн съ нимъ толковать ?.. будущее-то мое 
мнЪ извЪетно; замужъ не пойду, богатства не наживу: коль 
потружусь, похожу съ узломъ-то, такъ и на кусокъ добуду, 
а залЪнюсь, да дома просижу, ну такъ и голодная пробу- 
ду... Охъ-ма! матушка Наталья Ивановна! а тамъ Богъ по 
душу сошлетъ... такъ о чемъ мив спрашивать-то? Отвфчала, 
Авдотья Петровна. 

— По-крайней мЕрВ, опъ можетъ скажетъ: долго-ли про- 
живешь, сказала хозяйка. 

— Все равно матушка. Правда, умереть не хочется; а 
и старости-то боюсь, хворой да одинокой... Охъ тяжело без- 
родной!.. за мужъ не вышла... 

— Благую часть избрала, замЪтила странница: христо - 
любцы пропитаютъ. 

— Хорошо эте тому говорить, у кого нЪтъ стыда въ 
глазахъ, и кто привыкъ безсовфстно падфятьея безъ труда 
па чужой хлБбъ, почти сердито молвила старая торговка. 

— Ну, а сестра-то Ивана Павлыча? спросила Наталья 
Ивановна. 
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— Охъ... сударыня вы моя вотъ ужъ она-то ми и 
пепондравилась ! 

— Отчего-же? 

— Да такъ; глаза у ней такіе скоромные, даромъ что 
вся въ черномъ, однако еще молода. И Авдотья Петровна ста- · 
ла прощаться. 

— Оставь же узелъ-то свой, а завтра побывай, побывай 
Ав#отья Петровна, безпрем$нно. МнЪ нужно съ тобою по- 
толковать, говорила Наталья Ивановна. 

—- Любашка! убирай самоваръ! да спроси Петра Василье- 
вича, не нрикажетъ ли онъ для себя его поставить, прика- 
зала хозяйка вставая. у 

Любашка съ самоваромъ ушла; осталась Наталья Ива- 
новна вдвоемъ со странницей. 

— Бозлюбленная моя! воскликнула послдняя: я къ теб 
съ моей нужной просьбою, духъ-бо бодръ, плоть же не мощ- 
на, иду я гр$шная въ дальній путь, ряска моя ветха, есть 
другая, та на ват, въ пути тяжела: сотвори любовь, одБнь 
мое грЕшное тБло; нътъ ли у тебя камлоту или чего-нибудь 
шелковаго по легче? коленкоръ али нанка скоро полиняютъ. 

— Хорошо; я поищу. Зайди въ другое время! 

— Иду въ дальній путь. Можетъ одолЪть немощь т$лес- 
ная, тогда горекъ будетъ хлБбъ съ пепломъ, захочется про- 
мочить запекшія уста, напримъръ, чайкомъ, пожалуй ты мн%, 


хотя малое утъшевіе; Господь тебя вознаградитъ боль- 
ШИМЪ... 


— Чего же ты желаешь? 

— Кабы рубликовъ пятьдесятъ на дорогу, —я бы и тъмъ 
довольна была. 

— Ну, пятьдесятъ не... знаю... а что могу. Ты приди 
въ другой разъ, Марья Степановна, сказала вставая хо- 
зяйка. 

— Сестра Мамельфа, повторила странница, тоже вста- 
вая. 

Простясь съ хозяйкой, странница остановилась у лБст- 
ницы, придумывая, чтобы еще попросить, какъ выбф- 


жавшая изъ спальни горничная чуть было ее не сбила 
съ ҢОГЪ,. 
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— Ну чего еще тутъ @оять-то! нечего стоять, надо и 
честь знать... пора и во-своясн, говорила она грубо. — Хо- 
дите, да обираете только хозяйку. Ханжи этакія.- Ишь вамъ 
далась! кабы я была Петромъ Васильнчемъ, такъ пугнула-бы 
Васъ такъ, что п не заглянули бы! ишь святоша! міръ лу- 
кавый, міръ прелестный, а за деньгами первые руку протя- 
нете. Отъ міра отрЪклись, такъ нечего въ него и загляды- 
вать. е 

— Возлюбленная... самъ діаволъ говоритъ твоими уста- 
ми... начала было странница, но толкнутая будто ненарочно 
озлобленпой дфвкой, хотя невольно, но скоро сбЪжала съ 
лестницы, говоря въ полголоса, уже не такіе напыщенные 
но довольно общепонятные эпитеты. 

— Хорошо, хорошо! убпрайся, покуда хозяинъ не вы- 
шелъ, кричала ей велВдъ горничная: а то еще и не такъ за- 
говоришь! 

— Рабыня вельзевулова, да спадетъ огонь на твою грфш- 
ную главу, да пожретъ тебя глубива морская... злая раба 
доброй госпожи! выйдя на улицу выражалась озлобленно 
Марья Степановна, и съ угрожающимъ видомъ подняла руку. 

Но обратимся къ хозяину дома, повидимому сердито про- 
шедшему чрезъ залу въ спальню и довольно громко хлошув- 
шему дверью. 

Петръ Васпльевичъ Отрубевъ, быль мужчина лбтъ за 
сорокъ, ередилго роста, съ густыми кулреватыми волосами, 
красивой окладистой бородой и смБлаго гордато вида. Со- 
знавая свое нравственное превосходство надъ многими, овъ 
этого нисколько не таилъ; лицемёрая не любиль и имћя 
ясный взглядъ на вещи, смБло осмВивалъ многое. На день- 
ги смотрЪлъ, какъ на средство жить хорошо, и привыкъ 
всегда казаться богаче, чфмъ быль въ-самомь-дЬлБ. 

За несколько надменное обращен называли Отрубева 
гордецомъ. Судя по этому бЪглому очерку его характера, 
очень понятно, почему онъ взбфеплея, заставъ свою супру- 
гу въ такой мизерной компаши. Вошедъ въ спальню, онъ 
смБнилъ свой коричневой сюртукъ на шелковый съ краспы- 
ми полосками халатъ и, развязавъ галетухъ, принялся бы- 
стрымн шагами ходить по комнат$. 
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Порой останавливался протпвъ дверей, слушалъ разго- 
воръ супруги въ зал, покачивалъ головой, взмахивалъ ру- 
ками и опять принимался ходить. Наконецъ онъ сказалъ гром- 
ко, услышавъ, что гости жены разошлись: 

— Наталья Ивановна! пожалуй сюда! 

— Сейчасъ! иду, иду, Петръ Васильичъ! отвфтила На- 
талья Ивановна, и немедленно явилась передъ супругомъ. 

— А-ахъ! молвилъ онъ съ упрекомъ, покачавъ головой. 

— Что такое, батюшка Петръ Васильичъ? 

— А-ахъ сударыня! повториль Петръ Васильичъ : — по- 
думай-ка хорошенько, пристало ли тебБ такую компанію во- 
дить? Подумай, кто ты такова, и кто твои гости? ВЪчно 
нищими, да ханжами себя окружаешь! гдф бы за хозяйствомъ 
за дБтьми смотрЪть, гд бы въ чемъ мужу посовЪтовать, а 
ты, срамъ!.. Петръ Басильичъ плюпулъ. 

Наталья Ивановна заплакала отъ незаслуженнаго упрека. 

— Что жъ, я у тебя мотушка что ли какая? заговорила 
она: у меня ли худо хозяйство идетъ! я ли экономін не знаю! 
у меня ли дБти заброшены! одумайся, мой друръ, за что, 
ты меня обижаешь? 

Петръ Васпльичъ опомнился; ему жаль стало жены. 

— Да подумай ты, сказалъ онъ мягче: — Мавра напри- 
мръ у тебя въ гостяхъ. Еще ханжа ‚какая-то, или раз- 
стрига, торговка. И ты сидишь съ ними, перебиваешь, 
угощаешь ихъ, Наталья Ивановна Отрубева! Да когда ты 
сама себя забываешь, такъ хоша бы помнила кто у тебя 
мужъ-то: 

— Полно, мой другъ, Петръ Васильичъ! сказано: Ѓор- 
дым Бого противитсл... проговорила супруга, утирая сле- 
зы; Мавра ,. что жъ такое Мавра? Она бЪдная женщипа, а 
все-таки твоя сродница; пришла она по сиротству попросять 
дочь выдавать хочетъ... 

— Дай ей столько, сколько твое желане есть... разв 
я тебф запрещаю.... чай трянья-то у тебя есть и пере- 
есть, перебилъ мужъ:—а ужь компаниться съ нею, рас- 
пивать съ нею въ зал чай — нътъ Наташенька! воля твоя, 
а миБ не нравится... 

`— Другъ мой, Петръ Васнльнчъ, а по моему я думаю 
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такъ, что иной разъ бБдному привфтъ и ласки, въ тысячу 
разъ дороже милостыни; я думаю, теперь Мавра больше бу- 
детъ говорить о томъ, что сидфла со мною, и я своими ру- 
ками наливала ей чаю, —чБмъ если бы я дала ей двадцать 
пять рублей... право такъ! 

— Ты тоже имБешь самолюбіе, только на другой ма- 
неръ, сказалъ какъ-будто самъ себф Отрубевъ. 

Наталья Ивановна усмБхнулась. 

— А что я пригласила бездомную странницу выпить чаш- 
ку чаю, то вина не велика; постороннихъ никого не было. 
Торговка же Авдотья Петровна, по своему ремеслу, и въ 
генеральскіе домы вхожа, а не только въ нашъ. По моему 
мой другъ, надобио всегда чувствовать, что, то, что сегодня 
имфемъ, Богъ властенъ завтра отнять, н я могу сдБлаться 
также бЪдна, какъ б®дна Мавра... 

Петръ Васильичь на слова жены отвфтилъ глубокимъ 
вздохомъ. Наталья Ивановна тоже вздохнула и замолчала, 
присвъ къ окну. 

Петръ Васильичъ все ходилъ по комнатћ и хмурилъ бро- 
ви; по временамъ онъ вздыхалъ. 

— Что жъ, мой другъ, такой ты не веселый? здоровъ ли 
ты? спросила ласково супруга, когда онъ еВлъ къ столу и 
облокотился задумчиво на руки. 

— Ничего, отвћчалъ онъ. 

— Ужь не случилось ли чего нибудь? спросила все бо- 
ле и боле тревожная Наталья Ивановна: — гд Па- 
шенька? 

— Пашенька ничего, остался въ лавк/. 

— Что жь, развъ что съ судномъ сдфлалось? 

— Судно идетъ; отъ брата Петра письмо получилъ. 

— Такъ что жь такое, Петръ Васильичъ? Ужь вЪрно, 
что нибудь не просто? Окажи, не мучь ты меня, ради Бога, 
добивалась неотступно Наталья Ивановна. 

Долго молчалъ Отрубевъ, наконецъ сказалъ: 

— Много будешь знать, скоро состарЪшься, и такъ ужь 
морщинки появляются... кажется въ прихожую самоваръ по- 
дали, такъ сдБлай-ко мн пуншикъ. 

Наталья Ивановна грустно вздохнула; она очень хорошо 
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знала, что Петръ Васильпчъ, тогда только выпивалъ пун- 
шикъ, когда былъ разстроенъ пли сильно огорченъ; но она 
уже болфе не см$ла докучать свонми вопросами. 

Петръ Васильичъ выпилъ свой стаканъ чаю съ ромомъ, 
молча надфлъ на себя свой домашній картузъ изъ зеленаго 
сафьяна съ болыпимъ козырькомъ , взялъ съ собой листокъ 
СЪверной Пчелы, которую выписывалъ, и отправился въ 
садъ. 


— Что нибудь да не просто, думала Наталья Ивановна 
по уход$ мужа, и съ нетерпнтемъ дожидалась изъ лавки 
своего старшаго сына. Наконецъ подъ окнами раздался то- 
потъ воронаго рысака и стукъ бЪговыхъ дрожекъ. Лошадью 
правилъ самъ Павелъ Петровичъ; сзади его сидЪлъ кучеръ. 

Чрезъ минуту сынъ вошелъ въ спальню матери. Это былъ 
молодой человЪкъ лфтъ семнадцати, обыкновеннаго роста, 
русый н круглолицый, очень похожий па мать, съ робкими 
манерами; тих отъ природы, но безпрестанно принуждаю- 
щій себя бойчиться. Опъ быль одЪтъ чисто и щеголевато, 
гороховый л6тшИ сюртучекъ, сшитый первымъ Привольскимъ 
портнымъ, сидЪлъ на немъ ие дурно; бФлый пике, съ голу- 
бой каймой и съ золотыми пуговками жилетъ, батистовая 
вышивная манишка и ловко повязанный галстухъ говори- 
ли, что сынъ Натальи Ивановны привыкъ съ дЪтства къ по- 
рядочному костюму. Онъ вфжливо подошелъ къ рук мате- 
ри и стоялъ, покуда она вел$ла ему сЪеть. 

— Пашенька! ты курилъ табакъ? А? сказала она посмо- 
трБвъ пристально на сына. 

— Помилуйте маменька-съ... съ чего вы изволили взять !.. 
А! вы услышали, что табакомъ отъ меня пахнетъ. Нтъ-съ, 
это Петруша Шестуновъ сидБлъ возлБ меня и курилъ ,-— 
ей-Богу-съ. 

— Не божись напрасно, сказала мать. — Ты солгалъ, да 
и покраснълъ сейчасъ, я будто не вижу. Богъ съ тобой, мой 
другъ! ты моихъ наказовъ не слушаешься... Вредно Пашень- 
ка съ такихъ лБтъ курить-то, еще молодъ; ну, долго ли, 
долго ли до грфха, чахотку получить... а! 

Павелъ Петровичъ дфйствительно покраснфлъ, потому что 
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лгалъ, и, обличенный матерью, сидБлъ потупившись, не смЁя 
на нее взглянуть. 

— Гл жъ папенька-съ? спросилъ онъ чрезъ минуту. 

— Папенька въ саду. 

— Позвольте и мн туда-съ? 

— Погоди, посиди со мною: я хочу съ тобой поговорить, 
спросить кой-о-чемъ. Только смотри Паша, не лги, какъ те- 
перь солгалъ .. Смотри, гр$шно мать обманывать ! 

— Помилуйте, маменька-съ! 

— Пу, такъ вотъ что, —что это сегодня папенька очень 
не веселъ. Здоровъ ли онъ? 

— Я не зпаю-съ, кажется ничего-съ, по крайней м$рЪ 
они начего не жаловались, отвфчалъ сынъ. 

— Послушай, мой дружокъ, ну, что, какъ судно ?.. 

— Да ничего, судно пдетъ-съ, — все слава Богу-съ. Отъ 
Петра Иваныча сегодня письмо получили-съ. 

— ДБла-то, дБла-то какъ? Е 

— Какія дла, маменька-съ? 

— Торговыя-то дЪла какъ, Пашенька? В%дь наненька-то 
ничего со мною не говоритъ... 

— За чЕмъ же лро нихъ и говорить съ вами, —вы жен- 
щины-съ. 

— Господи Боже мой! ужь что я женщина, такъ будто 
н смыслу у меня ни какова нътъ. Это только вфдь въ на- 
шемъ глупомъ ПривольскБ мужъ жену считаетъ точно, про- 
сти Богъ, за болвана; ничего она не зиаетъ какъ идутъ муж- 
нины дфла; словно дитя безсмысленное, только проситъ на- 
рядовъ... Ну мужъ, который аюбитъ жену, и рядптъ какъ 
куклу, изъ послфдняго тянется... кАкъ дуру-бабу но потї:- 
шитъ, особенно старикъ — молодую; и лошади, и пиры и все, 
чего жена хочетъ... а кабы жена-то пная знала мужнины 
дБла, такъ и не попросила бы лишняго, да и дБтей-то къ 
бережливости бы пріучилә. Вонъ поскажетъ Алексанлра Ива- 
новна, у нихъ въ Шу, такія продувныя бабы, что чудо! 
другая сама Фабрпкой управляетъ, получше пнаго мужчи- 
ны... А у отцовъ, незамужнія дочери, часто вмБето при- 
казчика счеты велутъ, отчего? оттого что съ-измала къ то-. 
му пріучаютъ; не таятся отъ женщинъ въ своихъ дБлахъ.... 
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А я, наприм®ръ, двадцать лЬтъ за мужемъ живу, не знаю 
сколько у мужа капиталу, сверхъ объявленнаго по второй 
гильдін, али и объявленный-то, свой или чужой, — и то мнЪ 
неизв стно! 

— Ваше дЪло женское, маменька-съ, къ чему вамъ и 
знать-то-съ! ^ 

— Правда, мой другъ, въ ПривольекВ мужчины и већ 
такъ говорятъ. А умретъ иной купецъ, останется жена съ 
малыми дЪтками, п завоетъ обоймя голову... не знаетъ за что 
приняться; торговля брошена, опекуны чужіе нной разъ и 
тащатъ, она ничего не понимаетъ, ни счетовъ, ня отчетовъ; 
а если пустится въ торговлю, и тутъ горе-горькое, любой 
приказчикъ-разбойникъ ограбятъ... Вотъ что Пашенька... 

Сынъ невольно разесм%ялся. 

— Есть правда у `насъ и такія, что надъ нпогородными 
яфловымн женщинами смЪются, — мужиками ихъ называют... 
А право они счастливБе насъ, небойсь нигдв не пропадутъ... 
_ А все-таки, мой другъ, я желала бы знать, отчего папенька, 
такой грустный? Что нибудь да не просто. 

— Да что вамъ сказывать-то-съ, отвфчаль сынъ поту- 
пясь; — ужь если папенька ничего не говорили вамъ-съ, такъ 
стало быть такъ и должно-съ. 

— Богъ съ тобою, Паша! Стало и ты свою мать счи- 
таешь такою гзупою? 

— Помилуйте, маменька! не то, не то-съ. Ужь коли вамъ 
такъ желательно-съ... вы помните-съ... что зимою Петръ 
Иванычъ на МоршЪ хл$бъ закупалъ по дорсгой цфн$?... 

— Помню, другъ мой, папенька проговаривалъ. 

— Ну, а теперь цзны на хлфбъ упали-съ, и на низу, и 
ЗдБсь, да и почти повсемЗетно-съ. Папенька говорятъ, что 
не стонтъ и приставать здЪсь судну... что лучше идти ему 
до Рыбинска; а тамъ, перегрузивъ, въ Петербургъ отпра- 
вить. Ужь папенька послали нарочнаго, къ Петру Иванычу, 
чтобъ прібхалъ, оставивъ судно, и съ нимъ хотятъ посовф- 
товаться-съ; они полагаютъ, что судно теперь должно быть 
повыше Нижняго-съ. Такъ можеть объ эвтомъ папеньза и 
грустятъ-съ. 

—— Господи помилуй! Такъ объ чемъ же тутъ грустить? 

Отд. І. 3 
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На все воля Божіл; авось Богъ дастъ, и въ Питер прода- 
дутъ хлЪбъ съ пользою... мало ли люди и въ Питеръ от- 
правляютъ? 

— Оно такъ-съ, маменька... заговорилъ опять сынъ, гля- 
дя на кончики своихъ сапоговъ; но вЪдь... до Питера пути- 
па дальная-съ, а здЪесь бы все сподручиЪе-съ, на своихъ гла- 
захъ... Притомъ же теперь и денегъ просять... Сроки под- 
ХОДЯТЪ-СЬ... 

— Кто денегъ проситъ? Какіе сроки? Что ты, Паша, ска- 
залъ? спрашивала торопливо Наталья Ивановна, слегка по- 
блЪднЪвВЪ. 

— Деньги, которыя... которыя заняли... Да послушайте, 
маменька... вы сдфлайте милость не скажите папеньк$ , вы 
знаете, они не любятъ... 

— Что ты! что ты, мой другъ! Успокойся! 

— Когда отъ насъ ходила разшива, продолжаль молодой 
Отрубевъ тогда обходились безъ займа... ну-съ, а нынф- 
шній годъ папенька вздумали мокшанъ пустить. Капиталъ 
былъ ограниченный-съ, безъ займа не обошлось... у Черну- 
хина заняли... принесло его съ деньгами, наваливаетъ. Вы 
знаете, маменька, Чернухина-съ? 

— А я-то, глупая, радовалась, что нынче у насъ мок- 
шанъ! Ахъ ты, Господи Боже мой! — сказала Наталья Ива- 
новна, поблЬднЪвъ, какъ бфлый платокъ. Ахъ-ти! Ахъ-ти!.... 
Ну что-же, Пашенька, Чернухинт?... Что-то ты про него 
сказалъ? 

— Я спросилъ: не знаете-ли вы его. 

— Слыхала; только не знаю, кто онъ такой? 

— Старичишко-приказный, ужъ такой ростовщикъ — 
жидъ-жидомъ! — всегда носить подъ мышкой мБшокъ съ 
деньгами, заходитъ къ знакомымъ въ лавки, сПрашиваетъ: 
неугодно-ли-дескать товарцу... Вотъ какъь теперь помню-съ: 
зашелъ онъ къ намъ, уговорилъ папеньку, навалилъ денегъ, 
однако за большіе проценты-съ. Но передъ-тфмъ незадолго 
Петръ Иванычъ писалъ съ Морши, дохладывалъ папенькЪ, 
что хлБбъ на низу повсеместно дорожаетъ, и что надобно 
ожидать къ будущей зимЬ еще выше иЪфны поднимутся, по- 
чому-дескать, что осенью озими ве померзли; снЪгъ долго 
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не выпадалъ. Ну, папенька и разсудили-съ, что отъб ольшой 
закупки можно побольше пользы пріобрЪсть, и послали Пот- 
ру Иванычу денегъ для большой закупки... Потомъ еще кой 
у кого занимали въ ероки, и послали ему... Вдругъ теперь 
иишуть, = что на низу взошли хлёба озимные и яровые 
отличные, н около Приволжека тоже... да говоратъ, — по- 
всемфстно хороши — и цъны на хлЬбъ вдругъ упали... Мо- 
жетъ объ этомъ папенька и грустятъ; они не такъ разечи- 
чывали...» 

-— Не даромъ мнЪ все грустно; сердце вЁщунъ, — ска- 
зала какъ будто вама съ собою мать; но потомъ какъ буд- 
то одумавшись продолжала: -—— чтожъ дфлать! Надобно на 
Бога надБяться; зачфыъ преждевременно убивать себя... 
Ну п въ Питеръ можно отправить, съ надеждой на Бога.... 
Хоть безъ барыша, да и безъ убытка еслибы обошлось, то 
и слава Богу. 

— Папенька разечитывали, что посл распродажи съ суд- 
на могли уплатить кредиторамъ... 

— Богъ дасть и уплатимъ. Что-жъ такое! не мы пер- 
вые занимаемъ; торговыя дфла безъ того рЁдко обходятся. 

-— Ну, маменька-съ, все это не скоро-съ, какъ Богъ до- 
несетъ, до Петербурга не. близко-съ... не скоро... сроки... 

— Что-жъ за жиды такіе!... Ужъ-ли на нихъ креста-то 
нфтъ? Уже-ли и не подождутъ? 

— Можетъ другіе, а ужъ отъ Чернухина-то ждать по-. 
щады не падежно, — онъ сейчасъ попроситъ закладной, на 
домъ, или на лавку. 

— Домъ въ залогъ! лавку... что я слышу |... Господи!.... 
Думала-ли я когда нибудь о томъ! — говорила со слезами 
на глазахъ Наталья Ивановна. Да ты, можетъ, все болтасшь, 
Паша? ТебБ такъ можетъ кажется? 

— Конечно, ‘маменька, ничего этого не будетъ-съ, Богъ 
милостивъ... у насъ еще слава Богу съ; я только къ слову: 
что молъ у такихъ людей, какъ Чернухинъ, души нфтъ... 
Вотъ л васъ только ‚напугаль, дуракъ этакой; успокойтесь, 
маменька, голубушка!... Павелъ. Петровичъ всталь, и поц$- 
"0валъ руку у матери. Она его обняла и заплакала. 

— Дай-то Господи, чтобъ већ эти случап-то мимо насъ 
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прошли. Васъ-то мн пуще жалко, тебя-то жалко, Федя еще 
малъ, Фисочка мала, дЪти, ничего не понпмаютъ, а ты толь- 
ко на свфтъ взглянулъ, только рэзцвБлъ, веселитьея и радо- 
ваться только-бы тебБ, вотъ Господь-бы привелъ тебя же- 
нить, -—— да и на твое счастье посмотрфть !... 

— Полноте, милая маменька-съ, успокойтесь, прошу васт... 
говорилъ Павелъ Петровичъ, цБлуя руку у матери. 

— ЗачЗмъ это папенька съ этимъ Чернухинымъ-то свя- 
зался? 

— Я тоже думалъ, маменька... Да чтожъ дЪлать — вБдь 
сказать не см$ль, папенька эвтого не любятъ, вы сами 
знаете-съ! 

— Знаю, знаю! 

Въ прихожей послышались шаги хозяина и прервали раз- 
говоръ матери съ сыномъ. 

Петръ Васильнчъ вошелъ, бросилъ картузъ на столъ и 
сВлъ отдуваясь. 

— Охъ!... Фу! Насилу вошель на лЬстницу! Быль на ко- 
пюшнЪ: — Ванька, подлецъ, нисколько не жалБетъ хозяйскаго 
добра; давно-ли ты, Паша, пруБхалъ, — и онъ, разбойникъ, 
ужъ жеребца поить хочетъ. Еслибъ я не зашелъ, бездВль- 
НИКЪ... 

— Я сей-часъ пріБхалъ, папенька-съ! отвфчалъ Паша, 
векочившій со стула, при входЪ отца, и все еще стоящій. 

— (Садись, сказалъ Петръ Васильичъ сыну. Тотъ сілъ. 

— Хочу я, его негодяя барын отдать назадъ.... Пусть 
дЪлаетъ съ нимъ, что хочетъ, хоть въ солдаты отдаетъ... 
А хотБлъ-было выкупить подлеца! — Что ты будешь дђ- 
зать! самъ себБ добра не желаетъ,.. А драться не люблю, 
разв въ части велЬть выпороть? 

— Отдать его барынВ — деньги пропадутъ. Сколько уже 
она взяла: двБети, аль триста рублей? (аесигнатями), зам - 
тила Наталья Ивановна, смотря въ окно, и стараясь, чтобъ 
супругъ не замфтиль ея заплаканныхъ глазъ. 

— Чтожъ дблать! Онъ нашутить можетъ и пе па триста 
рублей... Вретъ онъ, разбойникъ, — что сфрая отъ заковки 
храмлетъ, — онъ ее такимъ-же манеромъ опоплъ... Вотъ я 
ему! У Аграфены Өедоровиы вепомнитъ и насъ!... а то за- 
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лись шельмы... У насъ, у купцовъ въ богатомъ домћ ка- 
таются какъ сыръ въ масл... и въ усъ себ не дуютъ, и 
слова не скажи — напакостятъ... А вонъ у тебя Любашка 
— чему ты выучила? Только за воротами стоитъ. 

—- Петръ Васильичъ, ты мой другъ все на меня, — что 
такое Любашка! дБвка, что и дЪвка.... 

— Знаю, что не парень. А ты Наташа не сердись, —— я 
правду говорю... Ну что Паша, — Гришка-Татаринъ былъ 
посл меня въ лавкф? спросилъ Петръ Васильичъ, обратясь 
къ сыну. 

— Былъ-съ; говоритъ, что помБщикъ согласенъ взять 
ту цЪну, что вы давали, — завтра приведутъ лошадей-съ! 

-— Какихъ лошадей, Петръ Васильичъ? спросила На- 
талья Ивановна. 

— Купилъ парочку вороныхъ у одного барина, а 
нился... Да ужъ и лошади! любо дорого! какъ сядешь, ма- 
тушка, въ коляску, да поБдешь, такъ всякій полюбуется, 
отвфчаль самодовольно Отрубевъ. 

Кена вздохнула. 

— Другъ мой! Къ чему лишая траты? Вфдь есть ло- 
шади... чмь же худы? е 

-— Эхъ, матушка! Не та стать, вовсе не та стать, та- 
кихъ на-мал%... да кабы Гришка не предупредилъ, такъ Та- 
ратайкинъ купилъ-бы, безпрем$нно-бы купилъ; я у него прос- 
то изъ-нодъ носа вырвалъ... Татарину двадцать пять руб- 
лей объщалъ, только-бъ смазал5 дЪло. 

— Все-то у тебя роскоши на ум%, — не худо-бы иной ` 
разъ п ограничить себя, Петръ Васильичъ! Я сама слышала, 
что хлъбъ дешевтетъ... произнесла дрожащимъ голосомъ 
голосомъ Наталья Ивановна. 

— Ну такъ что-жъ, что хлБбъ дешевћетъ! пусть деше- 
вфетъ, Богъ съ нимъ;... разв л самъ себя не понимаю, ма- 
лый ребенокъ что-ль? Что это, сударыня , всегда не въ 
своей тарелкф: то съ ханжами хандришь, то объ торговыхъ 
дфлахъ толкуешь, что до тебя вовсе не касается, чего я 
терп®ть не могу... 

— Напрасно, Петръ ЗВасильнчъ, гнђваешься; разві я 
‚ лиходфйка что-ли какая? Развъ я не желаю тебф и своямъ 
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дбтямъ. добра?... Я думаю, въ мокшанъ-то вонче весь капи- 
талъ вбухалъ ж, 

— Ну ужъ, сударыня, покорно прошу оставить; не люб- 
лю, не люблю, когда не въ свое. дВло мъшаешься!... Луч- 
ше бы ты знала свое варенье, да соленье, да почаще въ 
подвалъ, да въ кухню заглядывала, чтобъ слуги за уголъ не 
тащили; ты, я думаю, не подозрБваешь, что Любашка у тебя 
сахаръ да п чай крадетъ... Вотъ ты должна какую экономію- 
го знать! а то... по твоему все равно, можно и на хромой 
сБрой Фздить! 

Наталья Ивановна замолчала, и мяла въ рукахъ кончикъ 
своей кисейной косынки. 

— А на чемъ вы, папенька, сошлись? спросилъ сывъ. 

— Восемьсотъ съ придачей хромой сБрой. Татаринъ бе- 
рется ее вылечить... Ну, чтожъ, вфдь не дорого кажется, 
Паша? какъ по твоему? 

— Лошади отличныя, папенька-съ. 

— Ужъ что отличныя, такъ отличныя, только боюсь, 
Ванька испортитъ... Гришка-Татаринъ говоритъ, что знаетъ 
какого-то господекаго кучера, по оброку ходитъ, говоритъ: 
двадцать пять рублей въ’мфсяць асигнаціями, хвалитъ его... 
Ну что-жъ, я объщалъ, хотфлъ его переманить ко мп. 

— Этакія роскоши! прошептала Наталья Ивановна, по- 
качавъ головой. 

-— Ничего, сударыня, сама не откажешься прокатить на 
хорошенькихъ лошадкахъ, молвилъ весело Петръ Васильичъ, 
обращаясь къ супруг. 

Наталья Ивановна взохнула, но промолчала. 

Дверь отворилась; вошелъ Өедя, въ сопровожденіи няньки. 

— Өедоръ Петровичъ! пфлуй, сударь, у папеньки ручку, 
говори: спокойной ночи, папенька, пріятнаго сна желаю, про- 
говорила нянька своимъ дребезжащимъ голосомъ. Өедя про- 
говориль диктуемыя нянькою слова. 

— Ты ужъ спать собрался? сказалъ отецъ, гладя маль- 
чика по голов%. 

— Да ужъ, батюшка Петръ Ваенльичъ, времечко и ба- 
иньки; покушалъ онъ, мой голубчикъ, больше нечего дБлать, 
лачала-было нянька. " 
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Не обративъ ввиманія на слова старухи, Отрубевъ ска- 
залъ женћ: 

— Скажи пожалуйста, Наталья Ивановна, для чего ты 
держишь Өедю, какъ пятигодовалаго ребенка? слава Богу, 
онъ не маленькій, что за особица, я думаю пора бы ему и 
за общимъ столомъ кушать? Пора ребенка и къ людямъ 
пріучать... 

— ГдБ еще ему за общимъ столомъ, Петръ Васильичъ; 
дитя шалптъ только; одинъ въ дБтской лучше, проговорила 
мать. 

— Надобно, чтобъ онъ не шалилъ. Вотъ за этимъ такъ 
ты, сударыня, не можешь посмотрЪть... Это не твое дю... 
молвилъ строго Петръ Васильнчъ, сдБлавъ особенное уда- 
реше на посл$днемъ словЪ. 

Наталья Ивановна ничего не отвЪчала. 

— Ну, что, Эединька, учился сегодня? Какъ твои прописи? 
Что учитель на нихъ записалъ? Покажи-ка миё! 


— Говори, Өединька: дескать учился, папенька, дескать 
все благополучно... подсказала опять нянька, 


— Разв$ я у тебя спрашиваю? что ты это учишь его 
отвфчать; разв у Өеди языка нВтъ что-ли? сказалъ хозяин", 
строго взглянувъ на старуху: «ступай вонъ!» 

— Батюшка Петръ Васильвчъ... я ничего... я учу... 

— Не разговаривать! крикнулъ сердито Петръ Васильичь. 

Михайловна уже пяткомъ выбралась изъ спальни. 

Өедя со слезами на глазахъ бросился за нянькой. 

— Өедя! сказалъ отепъ. 

Өедя остановился, 

— Поди сюда! 

Мальчикъ робко подошелъ къ отцу. 

— Ну что; мой милый! началъ опять Петръ Васильичъ, 
взявъ за руку сына. «Ничего твои прописи! А?» 

— Я не писалъ... прошепталъ мальчикъ, помолчавъ. 

— Отчего ты не писалъ? Да ты не дичись папеньки, 
смотри на меня, отчего? РазвЪ дьяконъ не былъ сегодня? 


— Отецъ дьяконъ былъ, да няня ему сказала, что сегодня 
жарко, учиться ненадобно, отецъ дьяконъ такъ и ушелъ. 
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— Слышите-ли, Наталья Ивановна! Это было сказано 
по твоему приказанію 2 

Наталья Ивановна не отвфчала. 

— Вотъ видишь-ли, какъ у тебя прислуга распоряжается. 
Я стараюсь д®тей образовать, а тамъ какая нибудь безмозглая 
старуха... На что это похоже! говорилъ запальчиво Петръ 
Васильичъ.-- И къ чему она Өедю пріучитъ ?... Давно я по- 
думываю для него дядьку взять, какого нибудь пожилаго, 
двороваго челов%ка. 

— Оть часу не легяе!... Господи помилуй насъ! Новости 
за новостями, прошептала Наталья Ивановна; потомъ при- 
бавила вслухъ: кажется, Петръ Васильичъ, Пашенька у насъ 
и безъ дядьки выросъ, да слава Богу, жаловаться напрасно 
грЪшно. 

— Ну конечно выросъ; такъ что-жъ тогда ?... теперь 

старуха тупа стала, балуетъ ребенка, и балуетъ глупо... Не 
нравится мн это... 
‚ — Теб, мой другъ, нынВ стало не ндравиться все что 
ндравилось прежде. Не понимаю, что съ тобою сдБлалось? 
сказала Наталья Ивановна вслухъ, и подумала про себя: вЗдь, 
знаю, знаю, что все съ грусти взрывается. 

— На столъ готово-съ! проговорила горничная, просу- 
нувъ голову въ дверь. 

— Поди, Федя, спать!... Прости мой милый, молвилъ Петръ 
Васильнчъ, перекрестивъ мальчика. Только сегодня въ по- 
слЪднее, а завтра, братъ, обфдаешь и ужинаешь вмЪетЪ съ 
нами. Слышишь !... Оедя опять поцфловалъ руку отца, прос- 
зился съ матерью и съ братомъ и побфжаль въ дБтскую. 

Между тЬмъ старшіе члены семейства отправились въ 
столовую, которая находилась въ нижнемъ этаж. 

Въ этотъ вечеръ, ложась спать, Наталья Ивановна 0с0- 
бенно усердно и со слезами молилась Богу. 

Давно во всемъ дом царствовала глубокая тишина. Въ 
хозяйской спальн тускло мерцала неугасимая лампадка пе- 
редъ образами; блБдная луна заглядывала въ окно сквозь 
кнсейные занавъсы, и тБнь отъ жаслишовъ узорчатой р%- 
шеткой лежала па полу. Петръ Васильячъ храпфль съ ка- 
ками-то странными переливами, часто поворачиваясь съ бо _ 
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ку на бокъ; ему снился безпокойный сонъ: то приступаетъ 
къ нему въ сюртукЕ, сшитомъ изъ векселей, Чернухинъ, 
настоятельно требуя отъ него закладной на домъ; то Гриш- 
ка-Татаринъ просилъ у него денегъ, приведя на дворъ, вместо 
купленной нары лошадей, какую-то куцую, хромую клячу, и 
нагло ее похваливалъ. Иногда Петру Васильичу казалось, что 
онъ летитъ на пар$ купленныхъ вороныхъ, въ своей петер- 
бургской коляск, летитъ быстрЂе птицы, быстрће вЪтра, 
на козлахъ сидитъ и погоняетъ ковей нянька Михайловна, а 
Наталья Ивановна, въ черной ряскф, подпояганная ремнемъ, 
бЪжитъ, бЪжитъ за нимъ и не можетъ догнать. То ему сни- 
лось, что пришелъ его мокшанъ, чго его разгружаютъ, и 
что, вмЪфето хлБба, онъ видитъ песокъ, песокъ и песокъ. 
Петръ Васильячъ мычалъ и метался... Наталья Ивановна, 
напротивъ, зарывъ голову въ подушки, какъ ни старалась 
заснуть, не могла сомквуть глазъ; ей думались грустныя 
думы: 

—- Әтакой, Петръ Васильичъ, Богъ ему судья!... ВЪдь 
груститъ, знаю что груститъ, а не хочетъ быть откровен- 
нымъ; я бы его и разговорила, и посовЪтовала, все-бы ка- 
жется, легче на сердцВ было, такъ нётъ! Ужъ такой крћп- 
кой ндраво... И что это, на роскоши-то папустилел! ужъ пе- 
редъ добромъ-ли?... Охти, охти!... Поди вотъ, нев®рь сердцу!... 
недаромъ оно, бъдное, тосковало... 

Въ мертвой полночной тишин чиканье часовъ въ залі 
громко раздавалось. Межъ этимъ чиканьемъ слышался Въ 
дфтекой м8рный легкій стукъ... Это нянька, молясь въ зем- 
лю, била лбомъ о-полъ, произнося молитву шопотомъ, — 
но такъ, что слова долеталп до ушей Натальи Ивановны. 

На антресоляхъ, надъ спальной, раздавались осторожные 
шаги Павла Петровича, который, войдя посл$ ужина въ свою 
комнату, раздался съ помошио старика Тимофея, который 
былъ чВыъ-то въ родё дворника, а иногда и приказчика, 
опъ же былъ и истопникомъ. Въ извфетное время, Тимофей 
надБвалъ какой-то длинный лиловый сюртукъ. и помфщался 
на запяткахъ коляски; когда нуждались въ офиціантБ, Тимо- 
Фей выбривалея почище, надБвалъ бфлый галетухъ, 65- 
лыя перчатки. я являлся къ столу; тогда брусничнаго 
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цвфта лице его еще болБе лоснилось отъ самодовольствія. 
Въ обыкновенные будничные дни, Тимофей или помогалъ 
кучеру на конюшнЪ, или помогалъ жен своей Агафьђ, на 
кухнЪ, или мель улицу, или просто, ничего не дЪлая, сидфлъ 
за воротами. Онъ ‘постоянно соп$ль отъ большихъ пріемовъ 
табаку и довольно скупъ быль на слова. Вслкій вечеръ Ти- 
мофей, раздЪвъ молодаго хозянна, ложился въ корпдорчик%, 
возлЪ его комнаты. Объ этомъ онъ всегда такъ выражался: 

—- Меня Павелъ Петровичъ держитъ при себЪ для скуки. 

И такъ, молодой Отрубевъ, раздфвшиеь, посядБлъ подъ 
открытымъ окномъ, помечталъ о своемъ рысак, пар во- 
роныхъ, вчера купленвыхъ, о модной шляпћ, которую Пет- 
руша Шестуновъ вышисалъ изъ Москвы; и мало-лі еще о 
чемъ мечталь онъ. Потомъ легъ въ постель, думалъ-было 
читать какой-то романъ Дюкре-Дюмениля, и... задремалъ. 

Долго еще не спала Наталья Ивановна... Стала заниматься 
утренняя заря и она задремала. 


Ш. 


Утромъ, когда привели лошадей, Петръ Васильичъ вы- 
шелъ и съ восторгомъ любовался ими, ласково потрепывая 
ихЪ волнистыя гривы. И правда, лошади стонли того; боль- 
пля и статныя, съ лоснящеюся, какъ вороново крыло шерстью 
он рылн отъ нетерп$я землю копытами, хыркали, и гордо 
закидывали головы. Кучеръ помфщика, у котораго онф были 
куплены, н Татарипъ — маклеръ въ дЪлЬ покупки, едва ихъ 
удерживали. 

— Грудь-то! шея-то! сударь, Петръ Васильичъ, гово 
рилъ послдній, трепля одну изъ нихъ по крутой ше%; вЪдь 
дуга дугой. Экой звёрь! Ишь ноздри-то раздула, ушами 
стрижетъ!... Шахишь! | 

— Спасибо, Гриша! (въ ПривольскБ мода Татаръ назы- 
вать русскями именами). Я думаю-бы запречь ихъ въ ко- 
ляску. ПроЪзди, братъ, пхъ, я посмотрю, сказалъ Отрубевъ. 

— Извольте, сударь! Даужъ будьте покойны, будете бла- 
годарить; еслибъ того... Александро Иванычъ не проигралея, 
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ле разстался бы онъ съ ними; онъ мнБ по душ сказалъ. 
Чай, плачетъ теперь, сердечный... Посмотрите-ка, стать -то! 
стать - то! відь доморощенная. Матка- то изъ Орловекихъ 
была... 

-— Слышалъ, слышалъ, отвБчалъ хозяипъ. 

— Ужъ я вамъ скажу, сударь, еслибы Александро 
Иванычъ подождалъ до Нижегородской... ей-ей! я вамъ скажу, 
по восьмисотъ за каждую-бы взялъ, продолжалъ Татаринъ. 

— Ладно! В®дь ты барышникъ, что и говорить, не- 
учиться тебБ-—обдули меня съ Александромъ-то Иванычемъ, 
прервалъ весело Петръ Васильичъ. 

— Что угодно, говорите, Петръ Васильичъ, а не от- 
пустилъ-бы я ихъ, голубчяковъ, кабы-деньги были, порядоч- 
ный-бы барышъ взялъ, — да видите, хозяину-то ихнему го- 
рячо пришло; ну, думаю, коли не себЪ, такъ по-крайней-мЪрЪ 
доброму человЪку доставлю. Таратайкинъ, я думаю, когти 
грызетъ; онъ мн не двадцать пять далъ-бы. Только изъ 
уваженя, судырь къ вВамъ!... 

— Хорошо, %хорошо! Закладывайте-ка ! 

Покуда лошадей закладывали въ коляску, съ помощью 
Татарина, и даже Тимофея, Петръ Васильнчъ оставался въ 
сара%. 

Наконепъ лошади были заложены. Иванъ взмостился на 
козлы, Татаринъ съ господскимъ кучеромъ сЪли въ коляску, 
Тимофей приткнулся на запятки. Петръ Васильнчъ пошелъ 
въ компаты, велБль позвать Павла Петровича и Наталью 
Ивановну, и сБлъ возлф открытаго окна, любоваться бъгомъ 
новокупленныхъ лошадей. 

Вдругъ коляска вихремъ вылетфла изъ воротъ, пронес- 
лась вдоль по улицъ. Петръ Васильичъ и Павелъ Петровичъ 
высунулись въ окно. 

— О, охъ! крикнулъ отецъ въ восторг. 

— Лихо! замфтиль сынъ. 

— Передавятъ, нередавятъ всфхъ!... Господи! Тимофей- 
то свалился, Тимофей свалился! кричала Наталья» Ивановна, 
съ замирающимъ сердцемъ, смотря изъ другаго окна. 

— Поди! Поди! оралъ во все горло Иванъ, едва сдер- 
живая горячую пару, которая неслась какъ вЪтеръ. Испу- 


44. РУССКОЕ СЛОВО. 


ганные прохожіе, бросились во вс стороны; у Тимофея за- 
нимался духъ, онъ едва держался отъ.страха. Наконецъ при 
поворотв коляска скрылась изъ глазъ хозяина. 

Прошло болђе получаса въ тревожномъ ожиданіи. 

— Убьютъ, задавятъ, задавятъ-кого-нибудь ! говорила 
Наталья Ивановна, съ упрекомъ смотря на супруга. Купилъ- 
же такихъ звБрей, Петръ Васильичъ, себф на бу; ужъ 
сломитъ кто нибудь шею! Знаю, знаю. 

— Ничего ты не знаешь; это онф такъ сгоряча по- 
несли, застоялись; ~ не бойся, не убьютъ, Богъ милостивъ, 
говорилъ Петръ Васильичъ, стараясь казаться какъ можно 
спокойнЂе, хотя въ голос его слышилось тревожное безпо- 
койство: «Паша! взгляни-ка, не ФЗдутъ-ли?» 

— Не видать-съ, отв$чаль Паша съ нетеризнемъ, без- 
престанно высовывающіўся изъ окна. 

— Не пофду я, никогда не позду на этихъ лошадяхъ, 
говорила Наталья Ивановна. 

— По мив хоть в$чно пфшкомъ ходи, отвБчалъ Петръ 
Васильичъ. Ну, что, Паша, не видать? ё 

— Бдутъ, Ъдутъ-съ! воскликнулъ сынъ, завид%въ вдали 
клубъ пыли; и чрезъ несколько минутъ взпылениые копи 
влетЪли на двор». 

— Тимошки нътъ на запяткахъ! Куда у васъ Тимошка 
дфвался? кричаль хозяннъ въ ‘окно. 

— А хто-жъ его знаетъ, отвЪфчаль Иванъ; я п самъ-то 
чуть усидБлъ... черти проклятые, издохнуть-бы имъ! провор- 
чалъ онъ, осаживая лошадей у сарая. 

— Такъ и есть, ужъ вфрно ушибли... Охъ, Боже мой, 
какая бъда! такъ и есть; вонъ и собака вчера выла, говорила 
въ сильномъ испуг хозяйка. Ахъ, Петръ Васильнчъ! 

И Петръ Васильпчъ н Павелъ Петровичъ опять вышли 
на дворъ и съ безпокойствомъ спрашивали о запятник%. 

Даже и сама Наталья Ивановна явилась на крыльцо. 

— Тимофея лошади убили! кричала горничная, бЪгая по 
всему дому. ена его Атахья, услышавъ такую горькую вВсть, 
подхватила своего годовалаго ребенка, и съ громкимъ воемъ 
выбЪжала на дворъ. Старшій, Степка, тоже ие отставалъ 
отъ матери, аккомпанируя ей во все горло. Нянька, Михай- 
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ловна, забывъ свою обязанноеть, не отлучатьея ни на ми- 
нуту отъ Өединьки, шрибЬжала, запыхавшись, на всеобщую 
суматоху. (Нянька Федора въ это время гуляла съ Фиеонькою 
въ саду.) Крикъ и плачъ на двор разбудилъ Өедю; онъ 
проснулся, и, не видя няньки въ дБтской, въ одной ночной 
рубашкБ бросился изъ комнаты, и, вс®дъ за бЪгущей съ 
лБстницы Любашкой, скатился кубаремъ, и тоже поднялъ 
плачъ, схватившись за платье стоявшей на крыльц матери. 

— Ахъ, ты, Господи, Өединька! радость моя! Нянька! ета- 
рая дура, нянька! зачфмъ ты его оставила?... Любка! Лю- 
башка! Боже мой! дитю-то перепугалн... Өединька, что ты? 
кричала растерлвшаяся Наталья Ивановна. 

— Спинку, спинку больно, я съ лестницы упаль... ай! 
Эединька ревЪлъ во все горло. 

— Голубчикъ-ты мой, Тимофей Микифорычъ! На кого 
ты меня съ своими малыми д$ткамн покинулъ! между тм 
голосила звонкямъ голосомъ краснощекая Агафья, у которой 
пестрый платокъ едва держался на самомъ затылк. 

— Нянька! Любашка! Пашинька! @единька съ лБетницы 
упалъ, расшибся?.. слышите-ли вы? кричала хозяйка, ощу- 
шлвая сьшка. Радость моя, ангелочикъ. Ахъ, онБ мерзавки!.. 

‚-— Да гдв-же онъ у васъ? Упалъ что-ли? Куда вы его 
дфвали? спрашиваль хозянаъ. 

—щ Свалился да н разъ.. Ничего, лошади не помяли; 
вЪдь позади стоялъ; что-жь, пичего; вотъ кабы съ козелъ... 
Да, я сударь, н подъ козлами бывалъ, н ногами меня эвти 
звБри бивали, да что-жь, ничего, говорилъ барскій кучеръ, 
выяфзая изъ коляски. 

— Воть онл, кони-го, каке, Петръ Васильнч»! началъ-бы- 
ло Татаринъ. 

Никто не замфчалъ, что человфкъ пять нищихъ, пришед- 
нигхь на дворъ за милостынею, стояли тутъ-же в смотрфли 
на эту сцену; и нисколько прохожихъ, слыша такой гвалхъ, 
съ любопытством заглядываля въ ворота. 

— Гав, глБ онъ, сьфтъ-го мой, Тимофей Микифорычъ? 
вопила Агафья и лфзла чуть не нодъ ноги лошадямъ, кото- 
рыхъ откладывали. 

— Что такое сдЪлалось! Ужъ не разбили-ли кого лоша- 
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дп? спросилъ, вбБгая на дворъ, запыхавщійся, весь въ пы- 
ли и безъ шапки, Тимофей. 

— Вопъ онъ! векрикнулъ первый барскій кучеръ. 

— Ничего, цБлъ, не помяли? 

— Что ты? 

— Ахъ! 

— Какъ ты? 

— Слава Богу, живЪ! раздалось нфеколько вдругъ голо- 
совъ, и глаза всБхъ обратились на Тимофея. 

— Слава Богу, живъ, сказала Наталья Ивановна, уводя 
сына наверхъ. 

—- Голубчикъ Өедипька, Өедоръ Петровичь! Ну, зачЪмъ. 
судырь, изъ дБтекой выскочилъ? Ахти біда! все я виновата, 
все я дура, проклятая... А все Твмофей... все онъ, ворчала 
нянька, велћдъ за ними. 

— Ну что, Тимофей, убилея? спросиль съ участіемт 
Петръ Васильнчъ. 

— Больно ушибся, Тимоша? спросиль ласково Павелъ 
Петровичъ. 

— Ничего-съ, слава Богу, какъ есть ничего-съ, соско- 
чилъ я, какъ знаешь, увидЪль что понесли-то. Ужъ и лоша- 
ди, шутъ ихъ возьми!... Яќаль только, картузъ потерялъ, не 
могъ найдти, знать кто нибудь поднялъ; жаль, повенькій былъ-съ, 
отвЪчалъ спокойно Тимофей. 

— Ну ничего, слава Богу, все обошлось, сказалъ весе- 
ло ХОЗЯяиНЪ. 

— А мы объ тебЪ безпокоились, думали, что тебя и вт 
живыхъ-то нЪтъ... проговорилъ Павелъ Петровичъ. 

— Покорнфйше баагодаретвуемъ-еъ, ничего-съ. Эка, 
картуза-то жалко!.. 

— Ну изъ чего ты такова безпокойства-то намъ надЪ- 
лалъ! а? векипулась Агафья на мужа: дурья твоя рожа! Ужь, 
право, родился дураком'ь, дуракомь и умретъ. И хозяева-то 
жалБютъ п я-то вою, а онъ какъ ни въ чемъ не бывало... 
Этакой сычъ, собачья морда! 

Тимофей ничего не отвЪфтилъь своей дражайшей половину. 
н принялся помогать кучерамъ управляться съ лошадьми. 
Горничная, все время стоявшая въ сторон и съ боязнію 
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смотр$вшая, чтобъ которая нибудь изъ лошадей не улягну- 
ла Ивана въ зубы, услышала изъ окна дфтекой голосъ хо- 
ЗЯЙКИ: 3 

— Эй, Любашка! Любашка! Куда засудобила каючъ отъ 
шкапа? БЪги скорЪй! 

Любашка гобЬжала наверхъ, безпрестанно оглядываясь 
назадъ, и проклиная въ луш Наталью Ивановну, лошадей 
и Петра Васильпча, ихъ купившаго. Агафья въ присутствіи 
хозяевъ удовольствовалась мужу вышеприведеннымъ упре- 
комъ и, ни съ того, нн-съ-сего, дала шлепка ребенку, ко- 
тораго держала на рукахъ. Степка, вспомнивъ, что онъ за- 
былъ недофденный блинъ, побЪфжалъ за матерью, подскакивая 
на одной ногф, и напфвая въ полголоса: 

— Тятька живъ, тятька живъ! Тра-та-та! тра-та-та! 

Теперь только замВтилъь Петръ Васильячъ стоящихъ на 
двор нищихъ, нахмурилъ слегка брови и что-то шеннулъ 
сыну. Павелъ Петровичъ подошелъ и, одБливЪ нхъ, показалъ 
рукою на ворота. ВескорЕ ворота затворились за ними. 

— Каковы соколики-та! А? говорилъ Татаринъ, когда 
стали лошадей проваживать по двору. Дай Богъ на владфнье 
вамъ, Петръ Васильичъ, только и всего. 

— Спасибо, Гриша, спасибо. Я, братъ, у тебя въ долгу 
не буду; приходи ужо въ лавку, говорилъ Петръ Васильичъ, 
любуясь лошадьми. Ну, братъ, Ванька! теперь держи ухо во- 
стро: если что отъ твоего недосмотра съ лошадьми елучит- 
ся, тогда на себя не пеняй; это, братъ, не сБрыя; я тамъ 
спустилъ... а если что теперь, чего Боже сохрани, то... 
Петръ Васпльнчь не договорилъ, но его взглядъ н жестъ, 
которые онъ обратилъ къ своему кучеру, до-того были вы- 
разительны, что тотъ закусиль себ губу и прошепталь 
тозько: 

—- 9!.. чортъ! 

— То само-собою, судырь, а теперь, какь же поздра- 
вить вашу милость надобпо... сказалъ Татаринъ, поглаживая 
свою клинообразную бороду, н вертя въ рукахъ шапку. На 
водочку-та? 

Барсы кучеръ тоже столлъ и переминалея съ ноги на 
ногу, въ ожиданік чего-то, 
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— О, мошепникъ! Да вфдь Магометъ водочку запретилъ! 

— Помилуйте, судырь! запретилъ пророкъ вино, да и 
что въ немъ, кисло; а объ водкћ не сказаль ни слова... 

— Мало васъ мулла бъетъ, сказалъ смЪфясь Отрубевъ: 
Паша! дай имъ по три цЕлковыхъ, обратился отецъ къ 
сыну. Сынъ исполнилъ прнказане отца. 

— Премного благодарны; прощенія просимъ, судырь. 

-—- Прощайте. 

— ВЪрно, хозяпвъ-то богатъ? спросилъ кучеръ Татарипа, 
выйдя за ворота. 

— Не богатъ, да тароватъ, отвЪчалъ послБдній. 

Петръ Васильичъ съ сыномъ стояли па крыльцВ и лю- 
бовались лошадьми, до тфхъ поръ, покуда можно было по- 
ставить пхъ въ конюшню. 

— Вдь хороши, Паша? А? Какъ по твоему, хороши? 

— Помплуйте, папенька-съ ! 

— Хороши-то, .судырь, хороши, только пе совфтую на 
нихъ Фздить Наталь ИвавовнЪ, ей-Богу пе совфтую! замћ- 
тилъ Тимофей, хотя его совЪта никто и пе просилъ. 

Между тфмъ въ дБтской Наталья Ивановна ухаживала, 
за Өединъкою: мочила ему голову спиртомъ, терла спину 0-де» 
колономъ, укладывала его въ постель, но мальчику пе хотф- 
лось лежать и опъ плакалъ; бранила" горшичпую, упрекала 
пяньку и затруднялась, за кБмъ-бы ей послать: за докто 
ромъ, нили за костоправкою; въ ея вгображеши Федя былъ 
уже горбатъ, кривобокъ, пепуганъ , коситъ глазами, и кар- 
тавптъ. Она бы и заплакала, еслибъ пе ожидала каждую 
минуту прихода своего мужа. 

Словомъ, это утро было самое безпокойное ляя Отрубе- 
ВЫхХЪ” 

По отъЕздв Петра Васвльнча въ лавку, явилась торгоз- 
ка Авдотья Петровна, помня вчерашиее пряказане Натальи 
Ивановны. 

-- Послутай-ка, любезная моя; человъкъ-то ты, кажется, 
не перебивчивый, пусть это остапетея между пами, загово- 
рпла Отрубева, кликнувъ торговку къ себф въ спальню. 

— И! мать вы моя, Наталья Иваповпа! Что вы, что вы 
матушка! да развЪ я не понимаю! да сохрани мопя Господи! 
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— То-то-же, Авдотья Петровна: что я тебф скажу, чуръ 
не выносить; задумала я одну сироту пристроить... ну... 

— Доброе дфло, свЪтикъ вы мой, доброе д%ло... Такъ 
не нужно-ли чего? Салопчикъ продается. 

— Ну это посл; а теперь главное, найди-ка мнЁ жениха... 

— Ну ужъ не знаю, Наталья Ивановна... 

— Невеста у меня дЪвушка порядочная, дочь Мавры. 

— Ужъ я такъ и догадалась, такъ и догадалась, вы, 
только вчера того-то, а я и догадалась, сказала Авдотья 
Петровна самодовольно улыбаясь и сверкнувъ своими кари 
ми проницательными глазами. Какого-бы вамь жениха-то?.. 
Ужъ-коли вы, мой свфтикъ, взялись за эвто дБло, такъ вр- 
но не обидите. Есть у меня на примЪтЕ сосъдъ, домокъ 
свой имЂетъ, съ матерью живетъ, моя сударыня, слесарно- 
му обучался.... Вотъ ужъ паренекъ, нечего сказать, кровь 
съ молокомъ!... Все-то любуюсь, какъ пройдетъ мимо; вотъ 
думаю: замужъ-то - молъ не вышла, и у меня-бы можетъ 
такой сыночикъ былъ! ВЕдь идетъ-то онъ, мой соколикъ, 
не обернется, словно отопочка, только кудерьки потряхи- 
ваютея; а поклонится такъ степенио, да такъ привћтно, 
словно двушка.... Зовутъ его Оережей.... Ну ужъ паре- 
некъ! 

— Хорошо, еслибы парень порядочный, небалованный: 
ты, вдь, знаешь Дашу-то, пара онъ ей? 

— Ужъ какая парочка-то! любо, сударыня, вы моя! от- 
вЪчала утвердительно Авдотья Петровна. 

— Ладно. ЗатФвай-ка дБло Петровна, авось, Богъ бла- 
гословитъ! 

— Наталья Ивановна, сватать не берусь, а съ матерью 
жепиховой, пожалуй, поговорю, будто отъ себя: вотъ-молъ 
такая-то невфста! "ч 

— Да, конечно, будто отъ себя. 

— Вотъ-молъ у нихъ роденька богатая, Отрубевы, си- 
ротр-молъ помогутъ. 

— Хорошо; только смотри-же, будто отъ себя, не про- 
болтай! 

— Что вы, радость моя, Наталья Ивановна! да сохрани 
меня Господи! 


От 4. 
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-— ХотЪлось бы мн посмотр$ть па женнха.... Ты гово- 
ряшь, онъ слесарь? Пришли его къ намъ, будто замки ио- 
чинять, а я за невЪстой пошлю.... ну и уладимъ, чтобъ они 
другъ-друга посмотр®ли, проговорила Отрубева, подумавт: 
вБдь ладно будетъ, какъ ты скажешь? 

— О, да! распрекраспо, свЁтикъ вы мой, Наталья Ива- 
новна! постараюсь, отвфчала радостно торговка. 

— Такъ чтб у насъ сегодня? вторникъ? четвергъ.... ; 
жду въ четвергъ, молвила Наталья Ивановна. Сльшишь2 
въ четвергъ! 

-— Постараюсь. Да не думаете-ли вы побывать у Кате- 
рины Васильевны? Сей-часъ я иду, а опа со страннипей-то 
своей отъ? обЪдни ндетъ.... сказала Авдотья Петровна. 

— А! ты мнв напомнила... сегодня же пофду, посмот- 
рю, что будетъ продаваться гожее для невфеты, молвила 
Отрубева, прощаясь съ торговкою. 

— И въ самомъ лЪаЪ, думала Наталья Ивановна по уходћ 
Авдотьт Петровны, дБло затфяла, надобно переговорить съ 
Петромъ Васильичемъ; неужели откажетъ? А пожалуй че- 
го добраго; на роскоши денегъ не жалко, да па свое удо- 
вольствіе, а помочь ближнему пожалуй и поскупитея.... Охо 
хо! грфпилые мы люди!... А вотъ пофду къ Катерини? Ва- 
сильевнё и спрошу Ивана Павлыча; что-то опъ ми ска- 
жетъ, уладится-лн задуманное. Да, что-то скажетъ! Наталья 
Ивановна вздохнула, грустное предчувствіе опять зашевели- 
лось въ ея серлцЪ. 

Катерина Васильевна Саламатина, двоюродная соетра 
Натальн Ивановны, была женщина лБтъ пятидесяти, съ без- 
страстнымъ, желтоватымъ лицемъ,съ протяжною рфчью; нф- 
когда бВлокурые ея волосы замфтно посфдЪли, и постоянно 
были прикрыты проетымъ кисейпымтъ феппомъ. Она никогда 
не мЕняла своего шелковаго капота и своей черной мате- 
ринской шали, у которой кайма уже превратилась въ рф- 
шето. 

Несмотря на то, что домь Саламатиныхь, слывшій пзъ 
первыхъ қупеческихъ домовъ въ городф, былъ пе что иное, 
какъ пріютъ етранишковъ, странницъ, святошъ, хапжей раз- 
наго рола, н сташия во врехя пребывашя ихъ въ город. 
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Катерина Васильевна и въ церковь, н въ гости къ родпымъ 
являлась не иначе, какъ въ сопровошденіи юродиваго, или 
какой нибудь блаженной. 

Супругъ ея Алексфй АлекеЂичъ, круглый, бодрый ста- 
ричекъ, глядфлъ сквозь пальцы па причуды своей жены, и 
умильно улыбалея ключинц$ `ЯкимовнЪ, сорокалбтней вдовЪ, 
которую по празлникамъ дарилъ рыокичками (червонцами) и 
которая управляла всфыъ хозяйствомъ. Катерина Васильевна 
ни до чего пе доходила и не обращала ня малЪйшаго впи- 
машя на свое семейство, ДвЪ взрослыя дочери Саламати- 
ныхъ, не ныфя порядочнаго платья для вызда, постоянно 
сидЪли дома. Мать пе заботилась объ ихъ нарядахъ, потому 
что обфихЪ собирала въ монастырь. Обязанность дЪвушекр 
состояла. въ томъ, чтобъ поить чаемъ материныхъ гостей, 
слушать разеказы о ихъ странствованіяхъ н разныхъ эпизо- 
дахъ изъ монастырской жизни, а пногда и назидательныя по- 
ученія о презрфнш суеты житейской. По вечерамт. дочери 
поочередно читали для матери что нибудь изъ священнаго 
писашя. Зато въ ея отсутетвіе по ифлымъ лнямъ били бак- 
луши, ендя подъ окномъ, щелкалн орЪхи, ветрфчая и про- 
вожая глазами прохожихъ, слушали сказки старой пяцьки 
о колдупахъ и лбшихъ, или скавдалезныя истор: гориач- 
ной, дъвки не совефмъ строгнхъ правияъ. Отъ этихъ раз- 
сказовъ молодое воображене разънгрывалось, и дочки Ка- 
тернны Васильевны, забывъ о томъ, что нхЪъ готовили въ 
монастырь, очень охотно мечтали о гарнизонныхъ офице- 
рахъ, -нгравшихъ въ исторіяхъ горничной главную роль. 

Старшії сынъ Саламатиныхъ былъ женатъ. Но молодая 
и богатая певвстка называла свекровь почти въ глаза хан- 
жею, скучала въ этомъ полу - монастырскомь домъ, ни вее 
время проводила у своей матери. Мужь ея, весь погружен- 
ный въ торговые разсчеты и приемотръ за Фабрикою, каза- 
лось не замћчалъ отсутетвія своей жены. Младшія дЪти, въ 
числ лвухъ дфвочекъ и двухъ мальчиковъ отъ пятнадцати 
до девяти лБтъ, были безъ веякаго надзора, худо одБтыя, 
н худо пакормленныя. Опи забиралиеь ла кухню, и -тащили 
У кухарки, что кто могъ, нногда же уносили тихонько клю- 
чн у Явямовны и дБлали нападешя на шкафы еъ сластяин 

А5 
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(1 
и закусками. Ключница не см$ла жаловаться на нихъ хозяй- 


кВ, зато все передавала хозяину. АлексЪй АлекеБичъ, но- 
грозивъ имъ пальцемъ, копчалъ тбмъ, что веВхь четверыхъ, 
правыхъ и виноватыхъ, ставиль но угламъ въ залЪ. И лишь 
только выходилъ въ буфетъ, гдЪ что нибудь двлала румя- 
ная ключница, какъ дЪти съ крикомъ вырывались изъ подъ 
ареста, и неслись куда попало. 

При матери, которая требовала тишины, эта шумная тол- 
па кой-какъ торопливо выпивала чай и тоже убфгала пос- 
пъшно съ родительскихъ глазъ. ГрамотЪ ихъ училъ какой- 
то семинаристъ, существо безотвфтное, которому ученицы 
пришинливали бумажные банты къ Фалдамъ сюртука, а уче- 
ники писали па сиинз мфломъ кресты и карикатуры. Обу- 
чать дфвушекъ рукодЪльямъ возлагалось на старшихъ се- 
стрицъ, но старная сестрицы сами не долюбливали работы, 
потому что у одной, завязанный годъ тому назадъ чулокъ, 
очень мало подвигался къ окончашю, а у другой стояли пяль- 
цы, за которыми никто ее не видалъ. 

Очень понятно, что при такой обстановьВ, дБти болБе 
смотрфли изъ рукъ ключницы, потому что мать была для нихъ 
почти чужая. Прислуга хотя заочно брапила Якимовну, но 
въ глаза льстила и подличала передь нею; КатерпнЪ Ва- 
сильевиВ пекогда было заглядывать въ кухню. 

— Якимовна, другъ мой, ты смотри-же.... не удариться- 
бы намъ въ грязь лицемъ; сегодня у меня обБдаетъ отецъ 
казначей такого-то монастыря, если ли у насъ рыба? гово- 
рила, по обыкновению, утромъ хозяйка ключницз. 

— Есть мелкая, что вчера привезли, Катерина Василвев- 
на-съ. 

— Какъ-же можно мелкая! съћзди-ка на садокъ, выбери 
что есть лучшее; нечего тутъ толковать! А вина?... 

— Вина подъ-исходъ, Катерина Васильевна; есть тамъ 
бутылки дв мадеры, да портвейну бутылка; ромъ весь. Я 
докладывала Алексъю Алексфичу, они сказали, что теперь 
покуда будетъ, не нужно-съ! 

— Что тебЪ толковать съ Алексфемъ АлексЪичемъ, раз- 
вф онъ понимаетъ что нужно! съЁзди, мой другъ, въ погре- 
бокъ; слышь, завтра у меня отецъ-казначей обЪдаетъ. 
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— Очень хорошо-съ.... Й ключница отправлялась за по- 
кулками. Хлопотлива была должность Якимовны; но она на 
нее не жаловалась, скапливая усердно рыюкички на черный 
день. 

На другое утро, по обыкновеню, Саламатина Фхала къ 
обБдн и приглашала къ себЪ на обфдъ: то отца казначея, 
то отца эконома, ипогда и самого игумена, какъ приходи- 
лось. 

Обфдъ былъ вкусный и чинный. Катерина Васильевна 
бесфдовала съ отцами о сует мірекой, или о дфлахъ мона- 
стырекихъ. ДвЪ старшія дочки кушали молча, потупивъ гла 
за. На конц стола смиренно сядбли двЪ-три странницы, или 
монахини - сборницы дальнихъ монастырей. Алексфй Алек- 
сЪичъ то грозилъ пальцемъ, обертываясь на буфетъ, гдЕ въ 
полуотворенныя двери заглядывали младшіе дБти, лишенныя 
общаго стола и ожидающія какой нибудь подачки отъ щед- 
ротъ Якимовны. 

Старшій сынъ, часто не промолвивъ ни слова, уходилъ изъ- 
за половины обБда; когда бывала невестка, то, прислуши- 
ваясь къ разговору и не мъшаясь въ него, она иногда, позволяла 
себЪ дЪлать насмБшливыя мины, стараясь, чтобъ то зам%- 
тила свекровь. Послфдияя въ присутетвіп отцовъ дБлала 
видъ, что ничего не замВчаетъ; но ебли бывали за столомъ 
только женщины, то громко язъявляла неудовольствіе на не- 
почтеніе къ етаршимъ, на пеуваженіе къ святымъ людямъ, 
на вольнодуметво, отъ жалобъ переходило къ упрекамъ, по- 
томъ къ личностямъ. И ссора закнпала: невестка осыпала 
насмфшкамн свекровь, н та заливалась слезами. АлексЪй А лек- 
сБичъ тихонько ветавалъ и уходиль. Дочки толкали другъ- 
друга локтями, не приставая нл къ той ни къ другой сто- 
рон%. Сынъ выбранивалъ жену, кидаль салфетку, стулъ съ 
громомъ летфлъ въ сторону, и онъ быстро убБгалъ изъ ком- 
наты. Гости вслухъ н шопотомъ творили молитву. Кон- 
чалось тЪмъ, что невЪстка уфзжала къ матери, а Катерина 
Васняьевна, для успокоенія взволнованныхъ чувствъ, застав- 
ляла одну изъ дочерей прочитать что нибудь назидательное. 

Пробило шесть часовъ. Вся семья Саламатиныхъ была, 
въ сборЪ н свдфла за чаемъ въ гостиной, ободранная ме- 
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бель, которая постоянно покрыта была чахлами, и чахли 
эти, по милости пыли н хозяйки, ничего вокругъ себя не- 
видЪвшей, изъ бфлыхъ превратились въ ситцевые. Катерина 
Васильевпа на диван бесфдовала съ черпобровою Марьей 
Павловной; старшал дочь разливала чай, вторая подавала 
чашку отцу, сидвшему подъ открытымъ окномъ. За дру- 
гимъ столомъ, младшія дЪфти, съ повязанными вокругъ шеи 
салфетками, перешептывались изнодътишка, дразнили другъ- 
друга языкомъ, толкались и щипались. Около нхъ стояла 
старуха-нанька, унимавшая ихЪ шопотомъ. На полу сре- 
ди комнаты сидфат Иванъ Павлычъ, въ синемь нанковомъ 
халат, подпоясанный ремнемъ, босой, и нечесаный, худо- 
щавый, но крЕпкаго еложенія, повидимому лЪтъ сорока. 
1Петивистая рыжая борода его давала о себъ знать, что 
опа не очепь давно была выбрита; лукавые, красноватые, 
прищурешые глаза его быстро перебЪгали съ предмета па 
предметъ, хотя опъ и старался принять глупый видъ. Пе- 
редъ нимъ на подносе стояла большая чашка съ чаемъ, въ 
которую онъ крошизль булку; возл$ ‘него лежала желћЪзная 
палка его, увъшанпал бубенчиками и лоскутками. 

Подъ окномъ послышался стукъ дрожекъ. 

— Наталья Ивановна пдетъ, сказалъ. Алексей А лексЂичъ, 
взглянувъ въ окно, и веталъ, чтобъ вестрЪтить гостью. 

— Наталья Ивановна, Наталья Ивановпа! пронеслось 
но комнат. Старшая дочь привела въ порядокъ чашки на 
стол; вторая поправила волосы. 

— Тс... тине!.,. проговорила Катерина Васильевла, прив- 
ставь и обдергивая капотъ. Нянька, уведи этихъ шалуновъ. 

ДЪти встали и пошли; старшій изъ нихъ сталь за крес- 
лами отца. 

— Александръ! произнесла протяжно мать: ты зачфиъ 
тутъ? РазвЪ здЪсь твое мЪфсто? ступай вопъ! 

—. Маменька-еъ.... заговорилъ-было сынъ. 

— Это что! не повиноваться матери! Аль хочешь на 
стыдъ меня навести? Ишь, оборвышъ! неучъ! воиъ! Маль- 
чикъ ушелъ. 

Вошла Отрубева. 
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Хозяйка ве встр$тила и обняла. ДБвушки разцловались 
съ гостьею. 

— Милости просимъ, Наталья Ивановна, Ну что, здоро- 
вы ли? Прошу садиться, говориль скороговоркою хозяинъ: 
хе-хе! ну какъ вы-съ?... А мы все спасаемся.... Хе-хе-хе! 

Катерина Васильевна строго посмотрБла на мужа. 

— Пров$дать васъ надумала. Ужъ извините, сестрица, ска- 
зала Наталья Ивановна, усаживаясь: ну, вы какъ въ своемъ 
здоровьБ? 

— Слава Премнлосердому! до сегодня. И я тоже думала 
къ тебъ, Наташенька, заЪхать.... Видишь, у меня какое сок- 
ровище! Катерина Васильевна показала на Ивана Павлыча 
н Марью Павловпу. ПослБдияя встала и смиренно поклони- 
лась. Рабы Божіш удостонваютъ мою хижину своимъ посђ- 
щеніемъ, пе за мои добродЪтели.... пЪтъ! а за молитвы мо- 
ихъ родителей, продолжала Саламатина, садясь возлћ гостьи. 

—— Слышала я, сестрица.... и не утерп$ла, проговорила 
Йаталья Ивановна посмотръвъ съ любопытствомъь на Ивана 
Павлыча. 

— Ну, вотъ видишь, блаженные какъ ни стараются скрыть- 
ся, какъ ни стараются избЪгать мірской славы, а все-таки 
земля наполняется слухомъ объ пхъ жизни. Чудные братъ 
и сестра, посвятившіе себя страпнической жизни!... Взгляни- 
ка ты на нее-то, Наташенька, какая еще юная!... 

Наталья Ивановна обратила впиманіе на Марью Павлов- 
ну. Несмотря на черное длинное платье н платокъ, закры- 
вавшій лобъ по самыя брови, видно было, что она не дурна, 
и на видъ ей казалось не болђе двадцати пятн лътъ. Но тем- 
ные, быстрые глаза ея вовсе не выражали того емиренія, 
которое она старалась придать своимъ движеніямъ. 

— А онъ-то, ужъ истинно праведный человъкъ !... Все 
духомъ провидитъ, скаѕала шопотомъ Катерина Васильевна, 
наклонясь къ уху гостьи; лишь только взглянуль на Надю 
и Соню: ты, говоритъ, ихъ замужъ не выдавай, а въ мо- 
настырь. Слышишь, точно узналъ мои сокровенныя мысли; 
да, онъ и узналъ.... Прозорливый человћкъ |... 

Наталья Ивановна съ удивленіемъ покачала головой. 

— Я тоже намЪрена у него кой-о-чемъ спросить, затЬмъ 
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и прЕБхала, молвила она шопотомъ: Грусть такая, сердце 
щемитъ... сама не знаю отчего... словно бЪду какую чую; а 
сама здорова, и дБти тоже, слава Богу. 

— А все лукавый на уныніе наводитъ, Наташенька; пра- 
во такъ... Да что мы гостью-то не попотчуемъ?.. Соня! чаю 
НатальБ Ивановн! молвила хозяйка, обращаясь къ старшей 
дочери. 

Надя подала чай гость. 

— Да у васъ все дЪти прислуживаютъ! Какъ это хоро- 
шо, сестрица! праятнфе ч$мъ изъ чужихъ рукъ... право-съ! 
замЪтила Отрубева. ? 

— Они у меня послушаніе несутъ, привыкаютъ; правда, 
я, гршна, я и всегда заботилась о ихъ смпреніи, сказала са- 
модовольно Катерина Васильевна; ов у меня, Наташенька, 
слава Милосердому, совсЁмъ не имфютъ житейской гордости, 
или мірскихъ желаній; другія, знаешь, пожалуй, и нарядовъ-бы 
запросили, а онЪ и не лумаютъ. 

Въ это время Иванъ Павлычъ всталъ, и, поднявъ свою’ 
палку, принялся прыгать па одной ног, вокругъ подноса, 
съ чашкою. Надя подошла и хотфла взять подносъ. 

-— Не смёй!.. крикнулъ онъ дикимъ голосомъ, не пере- 
ставая кружиться. Сдфлавъ два-три прыжка, и поднявъ под- 
носъ, подалъ его съ низкимъ поклономъ НатальБ Ивановн%. 
Та робко приняла, смотря съ боязшю на веклоченную голо- 
ву юродиваго. 

— Покорно благодаримъ, Иванъ Павлычъ! садись-ка, са- 
дись, рабъ Божій, между нами; молвила прив тливо Катерина 
Васильевпа и подвинулаеь въ уголъ дивана. Иванъ Павлычъ 
безцеремонно помфстилсея между хозяйкою и Натальею Ива- 
новной. Посл6дняя боязливо отъ него отодвинулась п смо- 
трЪ$ла съ недоум$шемъ въ пустую чашку, не зная, что съ 
нею дБлать. 

— Пей! сказаль юродивый, нагло посмотр$въ на гостью. 

— Да тутъ пнчего нётъ, чашка пустая, отвфтила робко 
поелЪфдняя. 

— А! вы любите полныя-то- чаши, пустыхъ не любите! 
Знаю, знаю!.. и Иванъ Павлычъ замололъ скороговоркой: 
стоятъ семьдесятъ семь горшковъ, полнымъ полны, сокрая- 
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ми ровны, кади не съ пшеницей, не съ чечевицей, золотомъ 
насыпаны, полны сусБки серебра и куры не клюютъ, не- 
сутъ курицы золотыя яйцы... 

— Богатство тебф пророчитъ, — шепнула Катерина Ва- 
сильевна гостьћ. 

— Иванъ Павлычъ! проговорила не емфло Наталья Ива- 
новна: у насъ суденышко съ хлЁбцомъ въ путин; ный 
лучно-ли оно приплыветъ? 

— А что-жъ ты мнв дашь, Наташа, коли я пфсенку 
спою? А? что ты мп дашь? 

Наталья Ивановна посмотрфла вопросительно на хозяйку. 

— Дай ему хоть ифлковый, если есть съ тобой деньги, 
молвила та тихо. 

Наталья Ивановна достала изъ кармана бисерный коше- 
лекъ, въ которомъ нашлось мелочи целковыхъ на два; она 
веБ деньги подала предсказателю, 

Иванъ Павлычъ всталъ, повертЕлся на одной ногф, по- 
дошелъ къ столу и наливъ въ полоскательную чашку воды, 
бросилъ туда деньги, и, сталь смотр$ть, выдфлывая самыя 
странныя гримасы; потомъ дико затянулъ: 


«Плыветъ, плыветъ корабликъ 
«Съ парчами, съ соболями, 
«Съ добрыми молодцами... 


Е 


— Слышишь! шептала Катерина Васильевна, подталки- 
вая подъ-бокъ Наталью Ивановну. 

Посл дняя кивнула головой; сердце ея радостно билось. 

Но юродивый выбралъ изъ чашки деньги, спряталъ ихъ 
къ себЪ въ рукавъ, а водою съ ногъ до головы окатилъ Со- 
ню. ДЪвушка вскрикнула л убБжала. 

— Воть, славно, ха, ха, ха! хохоталь вовсе горло Иванъ 
Павлычъ, и прибавилъ, обратясь къ хозяйкћ: Катюша! ве- 
ли-ка мн сдФлать пуншикъ. 

Катерина Васильевна сердито посмотр' Бла велдъ убф- 
жавшей дочери, п обратилась ко второй. 

— Надя! сдВлай пуншиакъ Иваву Павлычу. 

ЩЪвушка принялась исполнять приказаніе, но когда стала 
подливать въ стаканъ рому, юродивый нодскочиль и безце- 
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ремонно началъ колотить по рук молодую хозяйку, такъ. 
что ромъ лился черезъ край стакана на блюдечко. 

— Иванъ Павлычъ! пропищала дфвушка, отнявъ бу- 
тылқу. 

— Надя! что ты! моавила строго мать, разв ты не по- 
нимаешь, что Иванъ Павлычъ пророчитъ намъ во позномь 
дОМЪ жить... Но уже лить было не куда, блюдечко было пол- 
но, и предсказатель, схвативъ стаканъ, принялся со смЕхомъ 
пить, потомъ запЪфлЪ: 


«Ужъ ты роща, березовая, 
«А въ тебћ, рощица, брала Маша лгодки, 
«Калину съ малиною... 


— Слышите, Катерина Васильевна, что братецъ-то про- 
рочитъ? пророчитъ дорогу, значитъ мы отъ васъ скоро от- 
правляемея, пойдемъ лћсами н будемъ питаться ягодками, 
замБтила смиренно Марья Павловна, доселБ молчавшая. 

— Что это вы, Марья Павловна! Да какъ я рада-то 
васъ въ своей хижннЪ видБть! разв что не понравилось 
Ивану Павлычу? Такъ ужъ уговорите сго, чтобъ простилт 
наши недостатки... а я право рада, еслибъ вы погостили, 
отвфчала хозяйка. 

— Покорно благодаримъ, наша матушка, за ваше раду- 
шіе, отвчала странница съ пизкимъ поклопомъ. Но что-жт 
дБлать, когда посвятили себя страннической жизни; не все 
покоиться въ вашемъ благопраятномь домі, пора подумать 
и о новыхъ трудахъ... яћалБю только, что съ вами, судары 
пя, прежде не познакомилась, вы тоже добрая душа, как, 
видно, не гнушаетесь насъ, смиренныхъ рабовъ Бояйихъ... 
примолвила она, обращаясь къ НатальБ Иванови$. 

— Я тоже съ своей стороны очень жалЬю, что не при- 
гласила васъ посфтить мой домъ. Удивляюсь я, такія вы, 
Марья Павловна, еще молодыя, а обрекли себя на такую 
многотрудную жизнь: легко сказать, безъ вЬрнаго пристанн- 
ща ходить по бБлу свЪту! сказала ласково Наталья Ива- 
новна. 

— Молода я, правда ваша,—отвЪчала Марья Павловна, 
потупя глаза; такъ что-жь, покуда въ силахъ; зачёмъ же 
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дожидаться хворой етароети, когда ноги ходить не будутъ... 
А теперь, воть мы съ братцомъ, два раза были въ Кіев®, 
ява раза въ Новомъ Іерусалимћ; теперь собираемся въ ста- 
рый, если боголюбцы помогутъ... 

— Доброе дфло, но трудное, Марья Павловна! Говорятъ, 
тамъ вфль по-русски ни слова не знаютъ. А на пути-то все 
разбойники, такъ, говорятъ, и губятъ, и губятъ прохожихъ, 
которымъ откупиться не чфмъ... замтила хозяйка. 

Вотла Соня. . 

— Что это, сударыня, бЕгаешь! дура ты этакая! гдЁ-бы 
радоваться, что праведный человЪкъ, значитъ, можеть быть 
здоровье тебЪ пророчитъ, или 0с0бую какую благость, а 
онә изволитъ кричать, зам тила строго Катерина Василь- 
еви. 

— Маменька-съ, да какъ-же-съ! ВЪдь я испугалаеь; я 
была вся мокрая, нужно было платье перемфнить-еъ, отвћ- 
чала робко дочь. 

— Перестань, сударыня, дурачиться, ишь, испугалась! А 
чего, позволь спросить? Молчать у меня!.. чтобъ я больше 
не слышала! ДЪвушки переглянулись и тиховько пересмфх- 
нулись, увилфвъф, что мимо окна профхалъ верхомъ адъю- 
тантъ. 

— Ивапъ Павлычъ! заговорила Наталья Ивановна: я къ 
замъ, батюшка, за совЪтомъ: задумала я свадьбу устроить, 
какъ вы скажете, а? 

Иванъ Павлычъ, кончивъ свой пуншъ, понюхаль изъ тав- 
линки табаку и отвфчаль съ разстановкою: 

— "Бхаль мужикъ на телгф, были запряжены дв} л0- 
шади: одна ретивая, другая льнивая; первая впередъ 0$- 
житъ, а послдняя упирается; обЪ мучатся, и выходитъ дрянь. 
А кабы была запряжена одна ретивая, то бЪжала бы какъ 
ей надо, а одна лЬнивая, тащилась-бы тоже какъ хот}ла. 
Не надо, не нужно, дочь не женится, сынъ замужъ не пой- 
детъ... надфнутъ дБвушки черныя шапочки... ха, ха, ха... 
Понюхай-ка, Наташа, табачку!.. Иванъ Павлычъ поднесъ 


свою раскрытую тавлинку къ самому восу Натальи Ива- 
новны. 
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— Я не нюхаю, Иванъ Павлычъ, отвЪчала она и шенну- 
ла хозяйкЪ: значитъ, сестрица, свадьбЪ не бывать? 

— РазумЪетея! да что-жъ это за свадьба! пеужеля ты 
о Паш думаешь? кажется, рано, еще молодъ! 

— Н$тъ, не о немъ, я такъ... задумала объ одной дђ- 
вушкЪ. Неужели, что онъ говоритъ, все можетъ сбыться? 

— УвБряю я тебя, что это праведный человфкъ! не 
только что можетъ случиться, да что и думаешь, и то мо- 
жетъ "быть знает... 

— Господи помилуй! прошентала со страхомъ Наталья 
Ивановна, усомнившаяся въ святости Ивана Павлыча, видя, съ 
какимъ удовольствіёмъ опъ тянуль пуншъ. Сестрица, я не 
знаю, право... можетъ и гр®шу, а вЪдь опъ, посмотрите-ка, 
и хм5льное пьетъ, и табакъ шохаетъ, замфтила она на ухо 
Катерин Васильевн®. 

— Это онъ, другъ мой, такъ на себя юродетво накиды- 
ваетъ, чтобъ люди его поста не вид$ли, а ты думаешь онт 
изъ удовольствія? О! нфтъ! 

Иванъ Павлычъ вышелъ. 

— Уже хотя на единую минуту, а буду у васъ, Наталья 
Ивановна; за гръхъ считаю не, посфтить васъ! сказала уми- 
лительно Марья Павловна: много святыхъ м$стъ, предпола- 
гаемъ мы съ братцомъ постать, можетъ, возъимЂете усер- 
ме на евЪфчи послать? 

— Зайдите, Марья Павловна, во всякое время я рада 
буду. 

— Ужъ, конечно, позволите съ братцомъ. Одна я никуда 
не хожу, грЬшнаца. 

— РБдко вы „насъ посвщаете, Наталья оны ВОТЬ 
что-съ. Сказаль вдругъ Алексёй ЛлекеЂичъ, доселЪ молча, 
перебиравиий какую-то книгу; а Петръ Васильнчъ и вовсе 
къ намъ не заглядываетъ, да-съ, наше общество ему не 
нравится. ВЪдь онъ такой вольнодумеце. Хе, хе, хе! 

— Что это АлексБй АлекеБпчъ! ты ужъ вовсе изъ ума 
выжилъ. Да какъ тебБ не стыдно, да какъ теб не грЪхъ 
такія богопротпвпыя слова говорить! Ты его вольподумцемъ 
называешь... Развъ мы не знаемъ, что Петръ Васильпчъ 
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и въ церковь ходить... Ахъ, ты грЪховодникь! сказала Ва- 
терина Васильевна. 

— Ну что-жъ я такое сказаль? л ничего... Петръ Ва- 
сильичъ такой-же православный, только многаго не любитъ 
такого, что любишь ты; да и смђется еще вдобавокъ... 
ВЪдь я правду говорю; Наталья Ивановна, что вы, на это 
скажете-съ? 

Наталья Ивановна только махнула рукой. 


— Полно, судырь, о людяхъ говорить, самъ-то ты что д%- 
лаешь? человъкъ ты старый, сЗдинами украшенъ... гд бы 
иной разъ что нибудь назидательное прочитать, на пользу 
себБ и другимъ, а ты, только и вижу, что какую-то тват- 
ральную книжонку въ рукахъ вертишь. Стыдно сказать — 
урокъ дБтямъ, прямфръ поучительный. Охъ ты, грБховод- 
НИКЪ!.. 

— Ну, вся разсердилаеь! сказалъ въ полголоса АлексЪй 
Алексфичъ, понюхавъ табаку изъ большой серебряной ст 
чернью табакерки, продолжалъ вслухъ: 

— Э-хе-хе!.. что-жъ тутъ за грЪхь? Не вижу, матуш- 
ка, никакого грЪха, умное сочинепіе просмотрфть, это видишь 
горе оть ума, то есть критика... 


— Перестань ты съ критиками своими. Что такое кри- 
тика? праздные люди, отъ нечего дЪлать, или отъ злости пе- 
ресуживаютъ другъ-друга. Стыдно, судырь, теб такими пус- 
тяками заниматься! Горе отъ ума! послушайте добрые лю- 
ди!.. прибавила Саламатпна, обращаясь къ гостямъ: горе 
отъ ума! Да разв$ отъ ума терпБлъ кто горе?.. терпятъ, 
судырь, горе-то. да только отъ безумія. Вотъ что! 

Алексий АлексЂичъ махнулъ обЪфими руками и вышелъ 
въ залу, забывъ на окнЪ табакерку. 

— Ужь какъ бы мив дочерей-то поскорЪй Богъ привель 
избавить отъ такого соблазна! сказала со вздохомъ Катери- 
на Васильевна. 4 

— И такъ вы думаете дБвицъ?.. молвила Отрубева. 

— Въ монастырь... Ужъ это рБшено давно; пусть мо- 
лятся за меня Богу! перебила хозяйка. 

Въ заль послышалось шушуканье, поцфлуй, и голосъ 
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Петра Васильича Отрубева. Потомъ онъ явился на порог? 
гостиной, въ сопровождени хозяина. 

— Ну вотъ и я къ вамъ! мое почтеше, Катерина Василь- 
евна! здоровье ваше? ПруЪхаль я домой, говорятъ: Наталья 
Ивановна уЪфхала къ Катерин® Васильевн®, ну и я слбдомь 
за женой. 

— Сколько ябтъ, сколько зимъ, не видала васъ, Петръ 
Васильичъ. Садитесь-ка, милости просимъ! говорила хозяй- 
ка: вотъ здБеь, гость дорогой, возд Натальн-то Ивановны. 
Эй, Якимовна! чаю Петру Васильичу! 

Отрубевъ и хозянпъ помфстилиеь на ближнихъ креслахљ. 
Остывшій самоваръ унесли со стола. ДЛочерямъ мать прика- 
зала идти въ свою комнату. 

— О, у насъ все тЪ же гости, Катерина Васильевна! 
Вы нисколько не перемФнились! Право, какъ вы постоянны! 
замБтилъ гость, посмотрЪвъ холодно на Марью Паваовну, 
которая потупилась. 

— Поздно ужъ мнЪ, да и грЪшио на старости лЬгъ мВ- 
ияться, отвфчала хозяйка; какіе-жъ тб же гости у меня? 
эта смиренная етранница еще не давно... вы, врио, ее не 
видали ? 

— Право, не помню. Я хогЪлъ только сказать, что вы 
по прежнему окружаете себя странпиқамн разнаго рода, 
ханж... 

Наталья Ивановна толкнула тихонько мужа. 

— Ну что-жь ты толкаешься! развъ л не правлу го- 
ворю?.. 

Катерина Васильевна поморщилась. 

-— Полно, полно, вольнодумецъ! хе, хе! Котла ты исира- 
внитьея? сказалъ весело хозяшъ, 

Марь Павловн$ было очень не ловко; она встала, по- 
дотла къ окну, повертБлась и сфаа въ самый дальшй уголъ. 

— Петръ Васпльшчъ, я думаю, всякій воленъ принимать 
зь своемъ дом кого опъ хочетъ, замбтила съ неудоволь- 
етвіемъ хозяйка. 

— Я не спорю съ вами, только позвольте зам тить, что 
вБрно скучно вашимъ дочкамъ вести такую, какую-то затвор- 
ническую жизнь?.. право! А я Софь АлексфевнЪ н жениха 
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нашелъ. Ну-ка, Натерипа Васильевна, не лучше-ли веселымъ 
пиркомъ, да и за свадебку, чфмъ притворствовать-то тутъ! 
Право!.. 

Наталья Ивановна сидбла точно на угольяхъ. 

— Петръ Васильичъ! прошептала она, 

— Ну что такое, Петръ Васиаьичъ! развЪ я не правду 
говорю? 

— Никто васъ не просить искать жениховъ дія мопхъ 
дочерей, сказала съ видимой досадой хозяйка, кусая губы. 
Съ своими дочерями я и сама умфю распорядиться безъ ва- 
шего вмБшательства; я сказала, что опБ ие будутъ заму- 
жемъ, ну, и не будутъ, я хочу чтобъ оп шли въ мона- 
стырь, и пойдутъ, значить я мать, и властна дфлать изъ нихъ 
что хочу. У меня, слава Богу, онЪф пе смЪютъ и губами пе- 
решевелить. А вамъ, Петръ Васильичъ, пе слФдовало-бы на- 
смБхаться надо мною; у васъ у самихъ дфти... 


— О, да вБрно съ вами не сговоришь! Ну, Богъ съ ва- 
ми, совеБмъ; боюсь только, что н жена моя не набралась бы 
отъ васъ такихъ же душеспаснтельныхъ мыслей, тогда хоть 
изъ дому бЪги... А замашки-то ужъ появляются. Послушай - 
ка, Алексей АлекеЂичъ, у меня и Наталья Ивановна, въ по- 
дражанье. твоей супругв, пріучила какую-то пройдоху... ска- 
залъ Петръ Васильичъ, обращаясь къ хозяину, который уже 
суетилея около окна, то заглядывая подъ столъ, то шаря 
руками подъ стульями. 

— Слышу, елышу! отвЪчалъ послЬдшй. Эка пропасть! 
куда она запропастилась? 

— Да что ты тутъ дБлаешь? 

— Табакерку, братецъ, ишу; не помню, гдї положилъ. 

-— Петръ Васильйчъ! молвила съ упрекомъ Наталья Ива- 
повна, покачавъ головой. 

— Чго, я разв не правду сказалъ? Однако здбсь очень 
жарко, пойдемъ-ка сюда, АзекеБй АлексБичъ! Отрубевъ 
всталъ п вышелъ въ залу, на порогЬ столкнулел съ Ива- 
помъ Павлычемъ. 

— Это что еще за печоса у васъ? Тьфу, ты, портъ! Кто 
онъ такой? спрашивалъ опъ строго. 
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— Челов$къ, отвБчалъ юродивый, закатывая глаза подъ 
106%. 

-— Не кобенься, пожалуйста! какой-же ты человБкъ, кто 
и откуда? 7 

— А тебЪ на-что? ЧеловЪкъ я Божій, обшитъ кожей, 
отвЪчалъ какъ будто не хотя странникъ, прошелъ мимо От- 
рубева, закинувъ голову и развалился на диванф, между хо- 
зяйкой и Натальей Ивановной. 

— Знаешь-ли что? — и барабанъ обшитъ кожей. А что, 
если палки, которыя гуляютъ но барабанной кож}, разгу- 
ляются гр$Зхомъ по твоей,—что ты на это скажешь, любез- 
ный? проговорилъ Петръ Васильичъ, нахмуривъ брови. 

— Вы осмЪливаетесь обижать въ моемъ дом? змирен- 
ныхъ странниковъ, людей праведныхъ! Вы ничему не вф- 
рите, Петръ Васильнчъ; смотрите, не получите за то нака- 
занія свыше... проговорила Катерина Васильевна, съ угро- 
жающимъ видомъ и поблёлнЪвъ съ досады. 

— Сестрица, извините его, ужъ у него такой харахтерь, 
вставая, сказала взволнованнымъ голосомъ Наталья Ива- 
новна. 

— Сиди, сиди, Наташенька ! я тебЪ рада, мой другъ; но 
инф, право, обидно... 

— Я васъ не думалъ обижать; но воля ваша, не заста- 
впте меня считать праведникомъ веякаго бродягу. Въ былыя 
времена, сударыня, праведники не заглядывали въ тЕ дома, 
гдБ сладко кормятъ, и не лЪзли папоказъ, а всячески скры- 
вались, чтобъ люди пе замтили ихъ подвиговъ. Вотъ что! 
А это что такое? лфнтяи, и, работать не хотятъ, тунеяд- 
цы, къ старухамъ подбиваются, строятъ имъ турусы на ко- 
зесахъ, да деньги выманиваютъ; олну одурачатъ, къ другой 
пдутъ; вотъ и все!.. Чего это, право, полиція-то у насъ смо- 
тритъ? тоже съ досадой проговорилъ Петръ Васильнчъ. 

— Господи! какое вольнодумство! воскликнула сквозь 
слезы хозяйка и заткнула себЪ уши. 

— Ну вотъ и сама, матушка, проговорила богопротивное- 
то словцо, замфталь Алексей АлексЂичъ, поднимаясь съ по- 
лу. Не могу найдти... что ты будешь лВлать... куда это она 
дБвалась?.. Эй! Якимовна!.. 


ПРИКАЗЧИКЪ. :65 


Якимовна явилась на зовъ. 

— Понши ты моей табзтерки, не знаю куда дфвалась! 
помнится, я тутъ на окнф ее оставилъ. 

Ключница принялась искать табатерку. 


Между тъмъ Иванъ Павлычъ нагло погрозиль Петру 
Васильичу палкою. 


— НКаналья!.. произнесъ послдшй, выходя въ залу. Ну, 
Алекс5й Алексфичъ, только съ тобой ссориться не хочу, 
сказалъ онъ, когда подошелъ къ нему хозяинъ: а то я 
съумфлъ-бы проучить этого нечосанаго шельму, я отпра- 
виль бы его въ полицію, не посмотр®лъ-бы на защиту Ка- 
терины Васильевны. Ишь, смфетъ мив палкою грозить! мер- 
завецъ! 

— Полно, братецъ; стоитъ-ли обижаться. Чего ты захо- 
тБлъ отъ дурака? 


— Ну ужъ мое почтеніе! Я бы тогда узналъ, дуракъ 
онъ или наглый плутъ; удивляюсь я тебъ, Алексей Алеке%- 
ичъ! Ну можпо-ли терпёть подобныя женины дурачества! 
Положимъ, что она сердобольна и пусть накормитъ ихъ, ког- 
да они голодны, дастъ ночлегъ на ночь, ну это куда не шло; 
а-то окружать себя безпрестанно подобными уродами, день 
И НОЧЬ сидбть съ ними; и, какъ какую нибудь диковинку, во- 
зить ихъ на показъ съ собою въ коляскћ!.. А кто ихъ знаетъ, 
можетъ быть они какіе нибудь бЪглые мошенники! По прав- 
ДВ сказать, привольская, братецъ, полиція, часто не зваетъ, 
что у ней подъ носомъ дфлается. Какъ хочешь, все это ни 
на что не похоже. 


— Что ты будешь дБлать! сказалъ хозяинъ со вздохомъ, 
садясь противъ гостя, и пожавъ плечами. Я тоже сперва и 
такъ и сякъ — куда ты! жалуется, что преграждаю ей путь 
къ спасенію, и то и другое... Ну, скр$пилъ свое сердце и 
махнулъ рукой. Богъ съ тобой! думаю, живи, матушка, какъ 
хочешь, тревоги п ссоры не люблю; притомъ-же-ея причуды 
никому большаго и вреда не дЪлаютъ. 

— Напротивъ, другъ любезный, вредъ-то өни дЪлаютъ 
большой. При всемъ моемъ уважени къ Катеринъ Васильев- 


нБ, замЪчу, что она не совсъмъ хорошо Ноступаетъ; пусть бы 
Отд. Т. 5 
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ужъ хотя сама-то ханжила, какъ хотіла у а-то п дочерей-то 
жъ тому-же ведетъ. Что вамъ выдать что-ль вхъ не чмъ2 

— Петръ Васильичъ, дочери наши бамн желаютъ въ мо- 
жастырь. 

> А ты нхь спрашивааъ объ ихъ желани? 

— Что мнЪ спрашивать-то! Что л? мое, братъ, мужское 
АВло. Ихъ должна мать руководствовать! 

— То-то н есть. А я думалъ Соню-то бы за Петруту 
Шестунова. Ужъ смазали бы дЪло. Какъ ты думаешь? 

— Поди-ка, сговори съ Катериной Васильевной. Охъ, 
братъ! АлексЪй АлексЪфичъ махнулъ рукой: Якимовиа, что-жъ 
табатерка? 

— Не нашла, сударь, Ахексъй Ахексфичъ! ужъ вЪрно 
дЪти затащили, отвЪчала ключница, выходя изъ гостиной. 

— Ну такъ поскорЪй, хоть чай давай. 

— Какое къ праху дБти затащнаи, дЪти давно ушли, 
хишь Наталья Ивановна прЕБхала, сказаль хозяинъ, по ухо- 
ЯВ КЛЮЧНИЦЫ. 

— Вотъ къ слову, хоть-бы и младиня-то ваши дЪти, ед 
әни? при васъ ихъ никто никогда пе видитъ, прлчутел, гдћ- 
то по закоулкамъ. 

— Әхъ братецъ! шалуны, шалятъ, шумятъ. 

— Они и всегда будутъ шалупами, когда только съ при- 
слугою на кухнф обращаться станутъ, а пріВдетъ, папри- 
ифръ, кто нибудь къ вамъ, опш и носа показать не смЪютъ. 
Ше изо рода воно, моя Наталья Ивановна, тоже выдумала дер- 
жать Өедю, всегда одного въ дфтекой, кормить на особицу; 
я вчера ужъ внимане на то обратилъ, говорю: что это, су- 
дарыня, что ты сына-то днкаремь что-ли хочешь сдфлать! 
Нфтъ, такъ-то, почтеннЪйпий Алексъй Алекећичъ! попче 
євЪтъ другой пошель, надобно дБтей въ люди выводить. 

— Правда твоя, я согласенъ, да что ты будешь дБлать, 
мать того ие хочетъ: а спорить, непраятности заводить, я не 
люблю. А 

— НензлБчимъ, братъ зы, совефиъ нензл6чииъ, Алексей 
Алекезичъ! сказалъ Отрубевъ, покачивая головой. Да и всї- 
то вы чудные, вотъ у васъ и Николай Алексфить, чело- 
+Ъкъ-бы кажется умный, а со стороны посмотришь, точно 
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Р 
чужой въ своей семьђ, вёчпо на фабрикЪ торчитъ; изъ до- 
му бЪжитъ какъ угор$лый; домашие безпорядкн для него 
трынѕ трава. Вирочемъ извини, братъ Алексефй Алексфичъ, 
что я говорю то, чтобы не должно, не мое дЁло; говорятъ: 
въ чужой монастырь съ свонмъ уставомъ не ходятъ. Душев- 
по тебя люблю и уважаю, а `бывать у васъ часто не могу, 
потому что ляшь попаду къ вамъ, непремћішо съ Катериной 
Васильевлой поссорюсь. А что за радость!.. 

— Полно, Петр'ъ Васпльнчъ, перестань пожалуйста, пе- 
ребиль хозливъ. Мало ли что между родственниками гово- 
ритсл; если что такое и сказалъ ты, что Катерині Васильев- 
пв пе поправилось, то л увфренъ, что все же изъ желашя 
памъ добра. Ну, а что л тебя люблю, п уважаю, такъ ужъ 
ты братепъ, въ томъ по сомпћвайся... Якемовиа, сдБлай-ка 
намъ но пуншику , только смотри: пе но будиичиому, а по 
праздиичному. Понимаешь !.. примолвилъ онъ, хлопнувъ ле- 
гопько но илечу ключницу, нолошедшую съ чаемъ. 

— Ого! любезный, қакіл иЪфжноетн! сказазъ гость, за- 
смБявшись, п припимаясь за стаканъ: — смотри, жена уви- 
дитъ, бХла! Пожалуй и ключпицу къ шаху! А цлючвница-то 
у васъ славная! Смотри-ка какая пьинка! 

— Что эвто-съ, Петръ Ваевльевичъ, ужь что нибудь да 
сказкете... право-съ!.. молвила Якимовна, закраснзвииеь и 
убБгая въ буфетъ, 

— Ахъ ты шутникъ! однако на счетъ Катерины Ва- 
спльевны, братецъ мой, того-то... 

— А что? 

— Да такъ, святоша стала... совеБмъ святоша. 

— Вотъ что! такъ значитъ на хвои проказы глядитъ 
сквозь пальць; а ты ея дурачествамъ поблажаенњ. Это ужь 
что-то будто по дворяпски. Смотрите чего добраго, ве ра- 
зойдитесь па разныя половины, чтобъ 0б0имъ было удоб- 
пе... да! 

— Шутникъ ты сй-Богу! Хе, хе, хе! раземфишаъ, бра- 
тецъ. Однако шутить нечего, жена п такъ этто пристала, о01- 
пусти ес, видишь, въ монастырь еъ дочерьми; тамъ она, 
слышь, годъ али два проживетъ, устроптъ ихъ, поглядитъ 
на ихнее житье-бытье. 


о" 
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— Такъ что жъ ты? 

— Да помилуй, братець!.. какъ же л тутъ съ младши- 
ми-то дБтьмн останусь! 

— Напрасно. Л я бы, знаешь ли, что сдфлалъ, отвезъ-бы 
ве самъ, да въ такую пустыню, гд монахини сами все чер- 
ныя и тяжелыя работы исправляютъ, безъ всякаго лицепрія- 
тіл, да попросилъ бы еще, чтобъ ее тамъ къ трудамъ-то 
хорошенько постарались пріучить, Вотъ что-съ! А то у этихъ 
барынь монастырскал-то жизнь только на язык... 

Якимовна подала стаканы съ пуншемъ. 

— Совсфмъ забылъ л тебф сказать, АлекеБй А лекећичъ, 
я новыхъ лошадей купиль у Нутнлова. Посмотри-ка қакія; 
нарочно велђлъ въ коляску запречь и прикатилъ сюда на 
НИХ. 

-— Ахъ ты мотъ, мотъ! РазвБ сЪрая-то пара у тебя, 
худа что ли была? сказалъ, покачавъ головой, Саламатинъ. 

— Куда сБрыя, одна, захромала... а ты посмотри-ка, братъ, 
что это за лошади! небось у всякаго зубы разгорятея; онћ 
у воротъ, — я Ваньк не велблъ въЪзжать па дворъ. Пой- 
демъ-ка въ столовую... посмотри... 

Хозяниъ и гость вышли, п долго изъ окна столовой лю- 
бовались стоявшими за воротами лошадьми. Когда опи опять 
возвратились въ залу, стакапы ихъ были порожни, н стояли 
опрокинуты вверхъ дномъ. 

-— Это что! воскликнули почти въ одинъ голосъ хозяинъ 
и гость. 

— Ужь вБрно Иванъ Павлычъ спроказиль! сказалъ, за- 
смБявшись, хозяинъ, желая обратить все въ шутку. 

— И это ничего у васъ, нозволяется? молвилъ Отрубевь, 
вспыхнувъ отъ досады. 

— Да что ты будешь дБлать съ дуракомъ!.. Эй, Яки- 
мовна! 

— Не надо, молвилъ гость, нахмуривъ брови: — не без- 
покойся, пожалуйста, Алексфй АлексЪичъ, мнЪ пора домой; а 
то ваши дураки еще какую пибудь дурацкую шутку подшу- 
тятъ, чего я терпЪть не могу. Онъ всталъ. 

На крикъ хозяина вы$сто ключницы вошла горничная. 
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— Звать изволили-съ? Степаниды Якимовны нЪтъ-съ, ска- 
зала она. 

— Возьми стаканы, н вели ЯкимовнЪ сдБлать пунши, 
приказалъ хозяинъ. 

— Ай! Иванъ Павлычъ! проворчала дБвка, взявъ под- 
носъ. | 

— Что такое Иванъ Павлычъ? 

— Да ничего-съ; выпилъ пуншъ, и думаю совсБмъ теперь 
свалился-съ, отвЂчала горничная. 

— А ты развЪ видфла, какъ онъ пилъ ? 

— Вид'ла-съ. 

— Дура! отчего-же ты ему пичего не сказала? 

— Помилуйте, АлексЪй АлексБичъ, развЪ я сифла что 
нибудь сказать-съ! вы сами изволите знать, какъ бы за это 
Катерина Васильевна прогиђвалась... 

— Ну, ну, замолчи пожалуйста, сказалъ хозяпнъ, кото- 
рому уже зам тпо дЪлалось стыдно. 

— Наталья Ивановна, пора домой! Наталья Иваповна, 
слышишь! пожалуйста поскорћй... говорилъ Петръ Васильичъ, 
быстро подходя къ дверямъ гостиной, 

Наталья Ивановна поднялась п стала торопливо прощаться 
съ хозяйкой. 

— Наташенька, посиди, мой другъ, я тебЪ рада, говори- 
ла Катерина Васильевна: куда торопишься-то? 

— Ну-же, пора, нора, Наталья Ивановна! говорилъ Отру- 
бевъ, стоя въ дверяхъ.—Мое почтеше, Катерина Васильевна... 
за угощеніе! — счастливо оставаться... 

— Помилуйте, Петръ Васильичъ. У жь загоропились. Р$д- 
ко къ памъ жалуете, да и то словно на угольяхъ; и погля- 
дЪть-то на себя не дали. — Посидите пожалуйста, сказала хо- 
зяйка. 

— Покорно благодаримъ-съ... Ужь пожалуйста пе удер- 
живайте... ну же Наташенька! 


— Въ памъ милости просимъ, сестрица, пожалуйте, про- 
говорила Отрубева, накидывая шаль. 

— Только пожалуйста безъ вашикъ юродивыхъ, догово- 
рилъ мужъ. Саламатина не слыхала. 
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— Заторолились вдругъ, п Боже мой! скоро больно па- 
добно. Ахъ Петръ Васпльпчъ! точно загор%лось!.. 

— Да, загорЪ лось... загорЪлось мое самолюбіе, Катери- 
па Васильевна, то есть, позвольте вамъ доложить, что ва- 
шему дураку себя дурачить не нозволю; съ вами опъ все 
можетъ дЪлать, но "со мной... вретъ опъ собачій сынъ! ие 
на такого папалъ, я попрошу полиціймейстера, чтобъ онъ 
допытался, что это за праведиикъ такой; тогда увидимъ. 
аль только, что теперь его здЪсь нЪтъ, проговорилъ Петръ 
Васильичъ, сурово оглядывая гостнную, изъ которой къ сча- 
стю Ивавъ Павлычъ улизпуъ. 


— Прощепья просимъ... сказалъ Отрубевъ Катерин} Ва- 
спльеви, повернулся, и быстро и гордо пошелъ черезъ за- 
лу, пожавъ на поход руку оторопЪвшему хозяину. Наталья 
Ивавовна также съ нлмъ поклонилась, сша догнать мужа. 


— Господи! произнесла обижешымъ тономь Саламатина, 
и, залившись слезами, опустилась на диванъ. 


— И все-то вы нзъ-за насъ териите такія непрлятноети, 
паша благодЪтельница!.. сказала слезливьшь голосомъ, вы- 
ходя изъ угла Марья Павловна: — ужь позвольте лучше миЪ 
несчастной удалиться! пе могу вндфть, не могу вить ва- 
шихъ слезъ, вашего безпокойства-съ ! 

— Нёть, иЪть, душепька моя Марья Павловна; напро- 
анвъ, останьтесь, сядьте тутъ возлЪ меня. Газвф вы пе вн- 
дите, что это искушеше... надо исренести... атерина Ва- 
сильевна утирала глаза. Странница послушно помфетилась во- 
злБ пея на диванђ, и вздыхала какъ только могла, вторя глу- 
бокимъ вздохамъ хозяйки. 


Между-тБмъ сконфужениый хозячиъ думалъ пемпожко по- 
правиться, пошохавъ табаку ; но какъ въ жилетномъ карманћ 
табатерки пе отыскалось, то онъ только въ раздумы поче- 
салъ за ухомъ, н поликиувъ головой, остался на мћетћ. 


— А! такъ вотъ онъ гд! хорошо! пашелъ-таки, пашелъ!.. 
кричалъ басистый голосъ за дверьми. Дверь распахнулась, и 
Петръ Васильнчъ лецомъ-къ-лицу столкнулся съ Ильею Епи- 
Фанычемъ Чемодановымъ. 
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— Нашелъ-таки, нашелъ друга... не переставалъ кричать 
Илья ЕпифФапычъ, едва проттолкнувииеь въ половинку двери, 
п покушаясь закипуть свон короткія жирныя руки на шею 
Петра Васнаьича, который однако жтъ усивль отшатнуться. 

— Илья Епифанычъ! воскликнули въ одинъ голосъ гость 
н хозяннъ. Въ послБднему, при появлеши посторонняго лица, 
успвла возвратиться сго обыкновенная живость. 

Илья ЕппФанычъ Чемодановъ никто иной былъ, какъ ие- 
правникъ привольскаго земскаго суда. Ќраснощекій, усатый, 
толстякъ-помђіцикъ, картежиикъ, кутила, п извфетный коне- 
водъ, знакомый со веЪми въ городв, зпаюій каждаго вт 
` лицо и по имени, даже десятилЬтнихъ дБтей. Виля, что Отру- 
бевъ уклонилея отъ его душныхъ объятій, Чемодановъ про- 
тяпулъ обЪ руки п гостю н хозяину. 

— Петръ Васильичъ! Алексьй Алексфичъ! какъ поживае- 
те, господа? Наталья Ивановна, — ваше здоровье? Что ваши 
дЪточки- съ? 

— Поживаемъ, слава Богу, отвфчали въ одипъ голосъ 
Отрубевъ л Саламатишъ. Наталья Ивановна, молча, покло- 
нилась. 

— Ая, представьте, не утери$лъ, ей-Богу пе утерплъ... 
продолжалъ исправникъ скороговоркой: — иду, вижу кутилов- 
ская пара у воротъ стоитъ; Ваньку гоже твоего узналъ, 
Илья Епифанычь обратился къ Отрубеву; — спрашиваю: 
хозяннъ, говоритъ, кушлъ. Чортъ возьми, думаю, а самъ сю- 
да... ну, Петръ Васильнчь, укралъ... ей-Богу укралъ. Будь 
я подлецъ. Объ рождеств Александру я за пихъ тысячу 
давалъ, не продалъ, бестіл; при деньгахъ былъ и теперь будь 
я тутъ, соколики пе ушли бы отъ моихъ рукъ: такъ нётъ, 
вЪзрно ужь не судьба... унесла меня пелегкая на слфдетвае, 
чортъ возьми! Однако я думаю, покупку-то надобно вспрыснуть- 
Какъ ты думаешь, дружище? 

— Такъ что жъ! И пофдемъ съ нами, Илья ЕинфФапычъ, 
милости просимъ, я сейчасъ домой, отв$чалъь Отрубевъ. 
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— Постой, постой дружище, зачфмъ торопиться, дай 
мн, по-крайней-мЪр®, съ хозлиномъ-то... говорилъ исправ- 
никъ, схвативъ Петра Висильпча за полу сюртука. Ну что, 
АлексЪй АлексБичъ, что вашъ Николай АлексБичъ подлы- 
ваетъ? обратился онъ къ хозяину. 

— Да ничего-съ; все тоже что и всегда, отв$тилъ Са- 
ламатинъ. 

— Ну пойдемъ, Наташа! Прощайте, господа! И коль по%- 
дете ко мнв, Илья ЕпиФанычъ, то пора, а если пЪтъ, то 
оставайтесь съ Богомъ, сказалъ Отрубевъ, потянувшись къ 
двери. 

— Да погоди же, дружище, ну подожди немного; дай хоть 
Катерин® Васильевн почтеніе отдать. Я сейчасъ, и выпу- 
стивъ изъ рукъ полу сюртука Петра Васильевича, исправникъ 
поспфшно побЪжалъ въ гостиную. — Мое наиглубочайшее 
почтеніе Катерин Васильевн$! проговорилъ онъ, расшарки- 
ваясь передъ хозяйкою своими коротенькими ножками. 

— Добро пожаловать, Илья ЮпиФанычъ! прошу покорно 
садиться! побесБдуйте съ старухой, молвила ласково Кате- 
рина Васильевна. 

— Некогда, добрЪйшая Катерина Васильевна ,. ей-Богу 
некогда, торопл... Чемодановъ пе договорилъ, устремивъ свои 
круглые глаза на Марью Павловну, и подходя поспешно 
къ ней. 

Странница тоже какъ взглянула на него, такъ и окаме- 
нфла, словно истуканъ, поблёднфвъ смертной блЪдност1ю. 

— Что съ вами, Илья Епифанычъ? спросила въ недоу- 
ми хозяйка, взглянувъ на него, и зам тивъ пеобыкновен- 
ное выражене лица псправника. 

ВмЪфсто отвЂта исправиикъ протянулъ руку къ Марь 
Павловн%, какъ-будто хотБлъ схватить ее за воротъ. Чув- 
ство самосознанія мгновенно возвратилось къ странниц®, она 
быстро вскочила и хотъла бЪжать. 

— Афроська! крикнулъ громовымъ голосомъ Илья Епи- 
Фанычъ, и уже безцеремонно держалъ страницу желфзной. 
рукой. Послфдняя раскрыла-было ротъ, но не могла произ- 
нести нд одного слова; блБдность ея лица перешла въ зеле- 
ный цвЪтЪ. 
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Катерина Васильевна тоже не могла выговорить отъ ис- 
пуга, и сидла, открывъ ротъ и выпучивъ глаза. 

— Афроська! ахъ ты мерзавка! попалась наконецъ! эй · 
люди! квартальнаго и будочника! крячалъ Чемодановъ: ка- 
раулъ! караулъ! 

— КЌараулъ! въ свою очередь проговорила Марья Пав- 
ловна, и стала съ успмемъ о: изъ рукъ исправника. 

На крикъ появились въ дверяхъ гостиной хозяпнъ и 
Петръ Васильнчъ; изъ-за нихъ робко выглядывала Наталья 
Ивановна. 

— Что вы, Илья Епяфанычъ? произнесла наконецъ опом- 
нившаяся Саламатина, н встала, трясясь всЪмъ т$ломъ. 

— Ничего, ничего-съ, Катерина Васильевна, успокойтесь! 
примолвиль Чемодановъ и закричалъ опять: — Эй! бЪгите за 
 будочникомъ! эй! люди! Да помилуй, АлексЪй Алекефичъ, по- 
шли же за будучникомъ, сказалъ онъ повелительно, увидћвъ 
хозяина. Саламатинъ засуетился, и не зналъ, что дфлать. 

— Къ чему же вы обижаете смиренную страннипу, мою 
гостью? ЗачЗиъ схватили её? что она вамъ сдфлала, ска- 
жите-ка на-милость, Илья Епифанычъ? возразила съ достоин- 
сетвомъ хозяйка. А 

— Какая тутъ странница, Катерина Васильевна! это моя 
ЛАероська, — ув5ряю васъ! 

— Обознались вы, Илья ЕпиФанычъ, тоже увъряю васъ,— 
это Марья Павловна; она и братъ ея Иванъ Павлычъ по- 
святили себя страннической жизни. И воть пришли помолить- 
ся къ памъ въ Привольскъ, ну я, ради Бога, приняла ихъ, 
успокопла... и вотъ онн у меня гостятъ три недФли... 

— Помилуйте, Катерина Васильевна, какая тутъ Марья 
Павловна! — Это АФроська, моя Афроська, понимаете ли, су- 
дарыня! это горничная моей жены, которая четыре года отъ 
пасъ бЪгала; а вы принимаете, укрываете у себя бВглыхъ! 
ГДЪ жъ ея братъ? это вфрно тоже какой-нибудь бродяга. 

АлексЪй АлексЪичъ и его супруга побл$днЪли, какъ по- 
лотно. — Помнлуйте, помилуйте-съ, Илья Епнфаныяъ! мо- 
жетъ быть какое недоразум$ ше, произнесъ запкаясь хозяинъ. 
Между-тфмъ какъ Отрубевъ насмфшанво улыбалея, супру- 
га его дрожала словно въ лихорадкЪ. 
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— Кто жъ ты такая — Афроська, аль нЪтъ? вскричалъ 
горячо Чемодановъ, сильно тряхнувъ странияцу. ПослБдняя 
вместо отвфта опустилась на колфни, схватилась за ноги ис- 
правника, и чуть сльшно произнесла: 

— Помилуйте, Илья Епифанычъ! Помнлуйте! виновата! 

— Видите, Катерина Васильевна !.. вотъ ваша странни- 
ца-та! Да гд жъ тотъ, к раго она братомъ называла? 

Саламатина, не отв$чая, закрыла лице руками и со сто- 
номь опустилась на дивапъ. 

— Что жъ, АлексЪй АлексБичъ, вфроятно вы съ умы- 
сломъ за-знамо укрываете у себл бЪглыхъ? сказалъ Чемо- 
дановъ, обращяясь къ хозяину и приходя въ азарть. Отчего 
вы до-сихъ-поръ не посылаете за полищей!... А-сь? 

Саламатниъ какъ бомба вылет$лъ за дверь, чтобъ отдать 
делжныя приказашя. Илья ЕпиФанычъ между-тфмъ, выпустивъ 
изъ рукъ свою жертву, заперъ однф двери на ключъ, кото- 
рый положилъ себф въ кармапъ, и самъ сталь возлћ Отру- 
бева у зальныхъ дверей. 

Ве находились въ тревожномъ ожидаши. Наталья Ива- 
новна жалобно посматривала ма Марью Павловну, которал 
стояла на своемъ мЪет, какъ къ смерти приговорешая. 
Между-т5мъ Петръ Васильичъ не переставалъ пожимать илс- 
чами, и насмиливо поглядывалъ ма хозяевъ, 

— Охъ, Боже мой! вВдь знаю! знаю, что это искуше- 
н1е!.. Не дай ты мнЪ умереть, дай все перенести, перетер- 
пъть... охъ, дурно мнЪ, дурно!.. чуть слышно говорила хо- 
зяйка, закрывая глаза. 

Наталья Ивановна бросилась отъискивать горничную и 
ключницу, которыя векорф прибЪжали, — одна съ холодной 
водой, а другая съ спиртомъ. ВелБдъ за инми явился совер- 
шенно разетроившійся Алексфй Алексфичъь и бросился къ 
жен. 

— Ну что жъ, матушка! ну кто жъ виноватъ, коли слу- 
чай такой несчастный! ну, кто жъ могъ предвидБть! бормо- 
таль онъ, помогая женщинамъ поднять съ дивапа охавшую 
Катерину Васильевну, и увести се въ спальню. 

— Пу что, АлексЪй АлексЪичь! Хорошо начудила Кате- 
рина Васильевна? Вотъ вамъ и праведники вашн емиренные! 
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Не говорплъ ли я вамъ, что принимаете и самн не знаете ко- 
го, сказалъ Отрубевъ, когда возвратился хозяннъ. Салама- 
тинъ только развелъ руками, вздохпулъ и опустилъ голову. 

— Прошу васъ, Илья ЮпиФанычъ, какъ благороднаго че- 
ловЪка, не погубите насъ, сказалъ онъ подумавъ и обращаясь 
къ неправнику, вЪдь мы не знали; жена имфетъ, такъ ска- 
зать, привязанность къ разнымъ богомолкамъ , — пу что вы 
будете дЪлать! Хоть самъ-то л н не люблю ханжества, — 
да вЪль ие стапешь же съ нею ссориться каждый день... са- 
ми посудите-съ! 

— Я вамъ какъ честный человЪкъ говорю: будь я под- 
лецъ, еслибъ другой на моемъ мЪетБ не съигралъ съ ва- 
ми шутки, заговорилъ Чемодановъ, хлопнувъ хозяина по пле- 
чу; — я только изъ дружбы къ вамъ, вотъ что... ну, Богъ 
съ вами! Это все Катерина Васильевна виновата. Ну да что 
будешь дБлать, Богъ съ ней, имћю слабость, братцы, да- 
мамъ все прощать.... Право, я радъ, что она попалась. 
ДЪло вотъ въ чемъ: жена моя страшпо ес ко мив рев- 
новала, и иногда этакъ, хлопъ - хлопъ по лапитамъ, знае- 
те. Ну что бы кажется такое, велика ли у барыни рука... от- 
чего бы и не перенести, такъ нЪтъ же. Надобно сказать 
вамъ, что у АФроськи дурной нравъ, словомъ, дъвка была 
непокорливая: ужь коли, бывало, барыня ударила, такъ она 
убЪжитъ и тря дня съ собаками ее не сыщешь... Что жъ, 
паконецъ, совеБмъ убЪжала, да и пропадала слншкомъ че- 
тыре года... 

— Ну, а этакъ жепа-то, не напрасно ее къ вамъ ревно- 
вала? спросплъ смЪясь Отрубевъ. 

— Ужь конечно. Вотъ вамъ доказательство, что если бы 
что нибудь того-то, такъ неужели бы дЪвка — дрянь этакая, 
убЪжала отъ такого молодца, какъ я, напротивъ, она должна 
бы гордиться монмъ вниманіемъ, произнесъ хвастливо Илья 
Епифанычъ. 

Отрубевъ расхохотался. 

Векорћ пришелъ квартальный, съ двумя будочниками. 

-— Прикажете обыскать? спросилъ будочникъ, обратясь 
къ поправнику, и не дождавшись отвЪта ,· проворно засувулъ 
руку въ «кармапъь страницы, вынулъ оттуда что-то блестя- 
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щее, и поспБшно спряталъ себ® въ рукавъ. Движеніе это 
не укрылось отъ Отрубева. 

— Что ты вынялъ у ней? спросилъ онъ подходя. 

Будочникъ опять погрузилъ руку въ карманъ и выта- 
щилъ платокъ. 

—щ Больше ничего... отвЪчалъ онъ, размахивая платкомъ. 

— Напротивъ, вы вынули ключи. 

— Каке ключи? ничего н$фтъ, посмотрите сами. Бу- 
дочникъ выворотилъ самый карманъ; но при этой операціи, 
не ловко запрятанная вещь выпала изъ рукава п покати- 
лась по полу. 

— А, вотъ что, Алексей Алексфичъ! табатерка-то твоя... 
сказалъ Петръ Васильить, поднимая ее съ полу и подавая 
хозяину. 

— Ахъ! да какъ, да какимъ манеромъ? Откудова она 
взялась? спрашивали хозяинь и Чемодановъ. 

— Очень просто: ваша смиренная гостья положила ее 
въ свой карманъ; а потомъ: воро у вора дубинку украл... 
никто на эти слова не обратилъ вниманія, кромЪ будочника. 

— Что вы сказали-съ? спросиль онъ обернувшись и по- 
смотрЪвъ па Отрубева. 

— Я, я сказалъ, что хотя Илья Ешифанычъ и пе хо- 
твль Афроську паказывать за побфгь, но за воров- 
ство я бы совфтовалъ дать ей хорошую припарку, въ при- 
мБръ прочимъ, кто прячетъ чужія вещи въ свои карма- 
ны, за пазуху и въ рукава... сказалъ Петръ Васильичъ, 
посмотръвъ выразительно па будочника. Послдвій сдБлалъ 
видъ, что не слышитъ, но только скривилъ ротъ въ какую-то 
неестественную гримасу. 

По настояшю Чемоданова, отыскали н Ивана Павлыча, 
который, выпивъ приготовленные въ зал праздничные пун- 
ши, завалился спать гдБ-то подъ лестницей, въ темномъ чу- 
яан%. На рев вопросы, кто онъ и откуда, юродивый только 
мычаль, дико водя глазами вокругъ себя; но когда ему свя- 
зали руки, и вмБст съ Марьей Павловпой повели въ поли- 
цію , казалось, хм$ль вышелъ у него: опъ понллъ, въ чемъ 
дБло, затрясся, принимался н$еколько разъ что-то сказать, 
занкалея и не могъ выговорить ни слова. . в 
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— Наконецъ комедія кончилась, пора домой, прощайте 
Алексей АлексБичъ, сказалъ Отрубевъ, когда увели арестан- 
ТОВЪ. 

— Посиди, братецъ Петръ Васильнчъ; вотъ мы веб по 
пуншику... Сдфлай, братедъ, компанію Ильф-то Епифанычу, 
сказаль хозяннЪъ. А па счетъ комедін-то, я вамъ вотъ что ска- 
жу: читалъ я сегодня «Горе отъ ума» п моя Катерина Ва- 
сильевна... 

‚— Разыграла: «Горе отъ хапжепства ,» проговорилъ въ 
полголоса Петръ Васильичъ. 

Хозяинъ понохалъ табаку, и сильно крякнулъ; папротивт 
Чемодановъ разразился громкимъ хохотомъ. 

— Ай-да Петръ Васильнчъ! ну съострилъ, удружилъ, 
нечего сказать, удружилъ! кричалъ онъ, хлопая въ ладоши. 
Да побудь съ нами! ну куда ты торопишься? У меня, дру- 
жище, и двла есть... да чортъ сънимп, писарь подождетъ. Хоть 
какъ пи убивайсл, чортъ возьми, а толку больно не много. И 
я здБсь останусь изъ любви, изъ дружбы къ почтеннЪйшему 
Алексфю ЛлекеБичу. Ну неужели такой случай, какъ Афрось- 
ка, долженъ нарушить наши хорошія отношевія? Что вы на 
это скажете, Алексфй Алексфичъ? Будь я подлецъ... 

Явилась ключница съ стаканами. 

— Вотъ и утфха, радость дорогая, Аннушка милая! про- 
должалъ исправникъ, подлипая къ Якимовнћ: — вЪдь тебя Ан- 
нушкой зовутъ? 

— Никакъ п®тъ-съ, отвЪчала та жемапно. 

— Ну для меня все равно, — ты, милая, не обидься... 
Тьфу, чортъ, какая дыня! примолвилъ онъ, прищуривъ л6вый 
глазъ и смотря въ слБдъ уходившей въ буфетъ Якпмовнё. 

— Зпачитъ, вы не Ъдете со мной? спросилъ Отрубевъ, 
перебивая болтуна-исправника. 

— Завтра, завтра, дружище, дфлаю тебћ визит»... 

Наталья Ивановна—пошла было проститься съ хозяйкой, 
но у дверей ее встрЪтила Надя, и объявила шопотомъ, — 
что только теперь успокоилась мамепька и приказала, чтобъ 
ее никто не безпокоилъ. Между тБмъ Соня дежурила у по- 
стели матери. 


— Ну воть и праведники ваши! Видела истори въ ли- 
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цахъ? говорить Петръ Васильичъ своей жен, когда сЪли 
въ коляску. НадЪюсь Наталья Ивановна, ты пе будешь подра- 
жать Катерин® ВасильевиЂ? 

Отрубева молчала, и только тогда вздохнула свободно, 
когда завидфла свой домъ. 

Между тБмъ, какъ хозяева проводили у Саламатиныхъ 
самый безпокойный вечеръ, въ ихъ собетвенномъ дом въ 
дЪтекой пронсходнла слБдующая сцена: 

На столб Оедл строилъ карточные домики, сердился, н 
плакалъ, что опи падали. На веЪ его просьбы -— помочь ему, 
сидЪвшая съ чулкомъ у окна нянька, Михайловна, отвЪчала 
ворчаньемъ, въ родЕ того: «и что это, дедоръ Петровичъ, 
право, съ пустяками-то ми пристаешь! Дэй мВ петлю, судырь, 
поднять; ишь, спустилась, проклятая...» Потомъ она начала 
громко бравить свои старые плохіе глаза. " 

Нянька Оедора ходила взадъ и впередъ, укачивая ла ру- 
кахъ Фисочку, и наиЪвая звопкимъ голосомъ: 

«Узжь ты котикъ, мой котокъ, 
Котикт, сБренькій хвостокъ, 
Приди, котикъ, ночевать, 
Приди, Фисопьку качать, 
Ужъ и я тебЪ, коту, 

За работу заплачу, 

Ламь тебЪ, коту, 

Я кувшинъ молока, 

Да конецъ пирога...» 

Дитя пачипало засыпать, но крикъ Өеди онять разбудияь 
ого, и л$вочка заплакала. 

— СдВлай такую милость, Михайловна, погуляй съ Ос- 
доромъ Петровнчемъ, покуда я дитя укачаю; ить, она, 6Ъд- 
няжка, мечется, започнвать ей охота, а вы съ памт, мою 
милушку, будите. 

— Ишь, какая указчица! Изволь, барыня: сударьиыт, такъ 
воть по твоему и будеть, п пойду съ ребенком тпаяться. 
по зорї, на воздухъ, отвБчала задорливо Михайловна. 

Өедора не отвБтила ничего, покачала головой, и видя, что 
дБвочка опять засьшаетъ, принялась снова нанЪвать: 

«Спи въ тафт, 
Пробуднсь въ камкђ; 
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Выростещъ большая, 
Стенешь въ золотф ходить, 
Будешь серебро носить! 
Нянекь, мамушекъ 
Подарочкамъ дарить, 
СЂнныхъ дВзушекъ 
Гостинчпкамъ дЪаить...» 


Въ эту минуту Өедя, бросивъ карты, съ хныканьемъ 
принялся Михайловну звать въ садъ. 

— Что это, сударь! разв не знаешь, что маменька не 
приказываетъ поздно вечеромъ на вольномъ воздух быть. 

Өедя громко заплакалъ и разбудилъ сестру. 

-— Бога ты не боишьсл, Михайловна, въкъ доживаешь, 
а снаровки никакой нЪтъ. Знаю, что ты на зло мн дблаешь; 
да баришна-то моя милая чВмъ виновата? Прошу тебя, успо- 
кой ты Өединьку, дай мив Фисочку укачать! 

— Въкъ-то я доживаю, да, слава Богу, въ дурахъ не бы- 
вала до сихъ поръ, только понче у насъ повые норядки 
пошли: стали хозяева старыхъ слугъ, что двадцать лђБтъ слу- 
жатъ, — на пришлецовъ мЪ$нять, которые два года живутъ. 
А отчего? Оттого, что язычкомъ услужить умБючъ... вор- 
чала озлобленная старая нянька. 

— Напрасно ты грфшишь; старушка-Божья, окромВ тебя 
никто язычкомъ не служитъ. А право, давно-бы пора, про 
твон обиды, да не НатальВ ИвановнЪ сказать — она у насъ 
добрая душа, —а самому Петру Васильичу... говорила, Өедора, 
стараясь казаться равнодушной, — у тебя па вебхъ зависть, 
да пенависть Да кабы тебл хозяйка слушала, такъ тутъ 
никому-бы житья пе было-бы; веБ тебЪ впоперегъ горла 
етоятъ. 

— Чтожь! Зачбмъ дЪло стало! жалуйся на меня хозя- 
свамъ. Будто ужъ мы противъ тебя и отвЪтить не съумЁ- 
омъ? отвЪтимъ, Богъ дастъ; видали мы и пе такихъ... А я 
все-таки отсюда не выйлу, дЁтекаля общал: теб} уголъ — и 
маВ уголъ; а я въ свосмъ сижу давно, а ты пе давно, да 
Өедоръ-то Петровичъ мой постарше своей сеетрицы, такъ 
тебБ и не слфдъ мной распоряжаться. Ступай сама, куда 
хочешь, тебф пе первина по горницамъ шляться безъ хо- 
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зяевъ, —а я не выйду, сама Оединьку укладывать буду, а ты 
не смЪй его у меня безпокоить евоимъ люлюканьемъ... Про- 
должала Михайловна, и въ ея дребезжащемъ голос слыша- 
лась слезливая досада. 

— Этакая азарница! сказала Оедора въ полголоса, остав- 
ляя дЪтекую. Потомъ примолвила: «Голубушка моя, милая 
баришна, п мЪста-то намъ съ тобою ифтъ здЪсь... И пошла 
она ходить по заламъ, прилюлюкивая дитя попрежнему сво- 
ИМЪ ЗВОНКИМЪ ГОЛОСОМЪ. 

— Что! сама скорфе моего вылет$ла!... вскричала ей 
въ слВдЪ старуха Михайловна; и принялась бранить велухъ 
нын®тшпій развратный евЪфтъ, н балованную молодую при- 
слугу. 

Находившись до-сыта, нянька Федора усфлась съ своей 
ненаглядной баришней въ мягая кресла, и вскорЪ звонкое 
люлюканье перешло въ какую-то грустную жалобную пъсшо 
кукушки, растерявшей въ черномъ бору своихъ дЪтенышей. 
Голосъ ея дрожалъ, словно отъ слезъ. Порою будто она оти- 
рала свою полную свфжую щеку, и съ любовю тихо при- 
кладывала свои губы къ пухленькой ручкъ дфвочки, кр$ико 
спавшей на ея груди. И о чемъ думала теперь эта жен- 
щина? Прожитое-ли время беззаботнаго дВтства проходило 
въ ея воображени? Можетъ быть, она вспомнила о своихЪ 
дътяхъ, зарытыхъ въ могилу или брошенныхъ въ далекой 
сторон на чужія попечешя, — кто знаетъ! 

Между тБмъ въ дБтской, Өедя не переставаль хныкать, 
а его старая нянька ворчать; она непремЪнно настаивала, 
чтобъ онъ покушалъ, н легъ почивать, потому что уже про- 
било десять часовъ; а онъ настанвалъ, чтобъ опа съ нимъ 
шла въ садъ. Наконецъ старуха успфла заставить его лечь, 
обфнтая разсказать сказку. Но сказка, которую мальчикъ слы- 
шаль уже сто разъ, ему скоро наскучила. 

— Что же, въ-самомъ-дЪлБ, ты сегодня, судырь, рас- 
фуражилея, ничфмъ тебя утфшить не могу! в$дь ужъ скоро 
полночь. Смотри, того и гляди, что худо будет! 

— А что-же будетъ? спросилъ мальчикъ. 

— А вотъ что: около полуночи домовой по всему дому 
ходитъ, и, коли твое хныканье услышитъ, такъ бЪда! 
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Оедя, иЪеколько разъ слышавиий отъ кучера, что лоша- 
дей домовой то любитъ, то не любитъ, но, необращавшій ни- 
когда на то визмапія, теперь хотфль полюбопытствовать, кто 
такой этоть домовой, котораго онъ почему-то воображалъ 
коповаломъ-татариномъ, и спросилъ: 

—- Цакъ же смЂетъ домовой придти въ комнаты, и за- 
чБмъ придетъ? Въдь онъ только въ конюшни ходитъ? 

— А вотъ-— таки ифтъ, судырь, домовой хозяинъ дому, — 
возд онъ ходитъ, гдв ему угодно, 

= А вотъ и врешь, няня! — хозяянъ дому-то мой папенька, 
а не домовой. 


— То папенька само по-себЪ, и ужъ кого опъ не взлю- 
битъ, то бЁда... Отвфчала увфрительно нянька. 

— Я его не боюсь, я его видВль, и что это у него на 
поясћ-то что-то виситъ ? 

— Полно, судырь. Ты это видЪлъ, вфрно, коновала; до- 
моваго, ёўдырь, никто не видитъ, и коли, чего Боже сохрани, 
увидаль ты его, то и глазки бы покосило, и язычекъ бы 
отнялся. 

— А ты его, няня, видБла ? 

— И! что ты, мой родимый! Сохрани Господи! — наше 
мрсто свято!... Михайловна перекрестилась, 

Өедя присмир$ ль, закуталея плотнБе одфяломъ, чуветво- 
валъ, что ему чего-то страшно. — Няня, подвинься поближе. 
сказалъ онъ. Да скажи-же, гдЪ живетъ этотъ домовой? 

— Да везлб онъ живетъ, по всему дому; — вотъ, мо- 
жетъ, теперь п въ дБтской находится! кто его знаетъ! от- 
того его хозянномъ и зовутъ. 

Оедя боязливо озирался кругомъ по угламъ, которые 
были въ глубокой тЁни. 

— Няня! Ты-бы засвфтила свЪфчки. 

— Полно, судырь, какая севфчка! Я тебя баиньки укла- 
дываю, а ты свфчки захотЪлъ... Спи, Господь съ тобою!... 

— Я боюсь, няня. 

— Чего, мое яблочко, тебф бояться: я съ тобою. 

— Отчего-же ты говоришь, что домоваго никто не ви- 
дблъ? енросилъ Эедя, н5еволько помолчавь. 

Отд. І. 6 
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— Оттого, что онъ не человфкъ; напримъръ: вотъ онъ 
тутъ близко, а его ие видишь, оттого что не челов къ. 

— Да кто-же онъ такой? 

— Кто? А вотъ, видишь, мой родной. Богъ сотворилъ 
антеловъ; вотъ одни ангелы были святые, а другіе согр%Зилт- 
ли — и стали дьяволы. Святые-то ангелы грЪшныхъ дья- 
воловъ ‘съ неба и сверзили, и они полет®ли въ воду, едв- 
лались водяные, а что упали въ лЪеъ —— сдфлались лБипе, 
а что упали въ домы -—— стали домовые. Вотъ, кто домо- 
вые-то! 


Өедя задрожалъ; онъ вообразилъ близь себя страшнаго 
дьявола съ копытами, рогами, и длиннымь хвостомъ, кото- 
раго онъ видЪлъ горящаго въ адскомъ пламени, на иконђ 
страшнаго суда, висъвшей на церковной паперти. 


— Ай, няня! мн страшно !... прошепталъ онъ, схвативъ 
за руку сидБвшую возлђ кровати старуху. ТИ 

— Чего страшно, —дитя мое, вЕдь я съ тобою... И знаешь- 
ли что!... продолжала она: сь тфхъ поръ домовые н шутятъ 
разныя шутки съ тфми, кого не любятъ; напримЪръ: лнемъ 
они живутъ на подволок$, а ночью бродятъ ‘по всему дому; 
то лошадямъ на конюшне гривы заплетаютъ, али верхомъ 
на нихъ 'здятъ, да такъ измучатъ, что лошадь и къ овеу 
не притронется; то косы бабамъ плетутъ, али бороды му- 
жикамъ; иной разъ навалится на тебя, и душитъ, лушитъ, бЪда, 
того гляди, душа вонъ; али изщиплетъ всего до синяковъ, поли не 
взлюбитъ. Говорятъ, которымъ случилось его видЪть, такъ 
послБ того по три дня не говорили ни слова отъ испуга; го- 
ворятъ, будто весь черпый, да лохматый, страстп подобно; 
а другіе говорятъ, что видБли его старикомъ, какъ есть — 
старикъ съ бородой... 

—- Няня!... я боюсь!... шенталъ, закутываясь мальчикъ, 
н дрожа отъ испуга, Няня! лягъ со мной! Не уходи, не 
уходи отъ меня... 

— Какъ же л, судырь, съ тобою лягу!... вїдь кроватка, 
малепькая... Да постой-ка, я лампадку засвъчу, поохотн$е 
будетъ... А ты почивай, судырь, скоро и папелька съ ма- 
менькой ир!Ёдуть, сказала старуха. Папуганпая своими соб- 


ПРИКАЗЧИКЪ. 83 


ственными разсказами, п робко озираясь, она встала и пошла 
въ передній уголъ, чтобъ засвфтить лампадку. 

Өедя, выпустивъ руку няньки, еще крБпче закутался одф- 
яломъ. Но ему почудилось, что дверь скрыпнула, онъ робко 
выглянулъ изъ-подъ одфяла. На бЕломъ ФонБ двери чер- 
нфла человђческая Фигура небольшаго роста; Фигура ти- 
хонько двигалась безъ шума. Вглядясь хорошенько, онъ уви- 
дБлъ старика, съ сБдой бородой, который шелъ къ крова- 
ти, и Өедя хотЪлъ закричать, но голосъ не выходилъ изъ 
горла. Холодный потъ выстунилъ на всемъ тЪлБ мальчика, 
и, употребнвъ ненмовф$рныя усилія, онъ вскрикнулъ проЕ- 
зительнымЪ голосомъ: 

— Домовой, домовой! 

Испуганная Мнхайловна оглянулась и увидбла ту же Фи- 
‘гуру позади себя; съ громкимъ крикомъ: «домовой!...» бро- 
силась стремглавъ изъ дтекой въ сБни, и во мракЪ, со все- 
го размаха, наткнулась на возвратившуюся отъ Саламати- 
ныхъ хозяйку, за которою шель Петръ Васильичъ и гор- 
ничная, все время въ отсутствіи хозяевъ, простоявшая за 
воротами. Р 

— Что такое!... спрашивала въ испуг$ Наталья Ива- 
новна, едва удержавшаяся за перилы лестницы. 

— Ты меня съ ногъ сбяла!... 

— Охъ! домовой, домовой! наше м®сто свято! Матушка 
Наталья Ивановна... лепетала старуха, едва переводя духъ: 
«Өедоръ Петр...» Михайловна не договорила, вспомнивъ, что 
оставила Оедю одного, въ жертву привид нія, бросилась впе- 
редъ, но силы ей измЪнили, ноги подкосились и старуха грох- 
нулась па полъ. Отецъ и мать носпфшно вбфжали въ дЪтскую 
въ сопровожденін горничной, и къ удивленно увидфли во 
мрак Петра Иваныча Отрубева, поднимавшаго съ полу без- 
чувственнаго Осдю. 

Первымъ движешемь родителей было броситься на по- 
мощь къ сыну, но Наталья Ивановна, коспувшнеь холодных 
рукъ мальчика, мгновенно вообразила, что онъ умеръ, прон- 
зительно вскрикнула н упала бы, еслибъ не удержаль ее мужъ. 

— Огия, огня! кричалъ между-т$мъ Петръ Ваеяльнят. 
посадивъ жену на стулъ, и вм$етВ съ горничиою отыски- 

б" 
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вая спички и свфчу, которыхъ на ту пору, какъ нарочно, не 
случилось въ комнат. 

Къ счастпо, Павелъ Петровичъ, проведшій весь вечеръ 
у себя на аптресоляхъ, за какимъ-то мрачнымъ романомъ 
Г-жи РедклиФЪ, засльшиавъ внизу шумъ и бъготню, ирибф- 
жалъ съ огпемъ, и освЪтилъ странную суматоху. 

— Боже мой! Чтожъ это такое надфлалось? говорияъ 
Петръ Васильичъ, приводя въ чувство сына, который ока- 
зался въ обморок. 

— До сего часа, судырь-братецъ, я и понять пе могу, 
что случалось... отозвался Петръ Иванычъ, тоже суетясь 
около дЪтской“ кроватки. 

Наконецъ Өедя открылъ глаза. 

— Домовой! Маменька! протепталъ мальчикъ, съ ужа- 
сомъ посмотрЪфвъ на приказчика, и спраталь лицо на груди 
матери, плакавшей отъ испуга и радости, что Оедя очув- 
ствовался. 

— Господь съ тобой, мой ангелъ! какой тутъ домовой, 
наше мфето свято, а ижнее проклято. Ты пе узналъ, дру- 
жечекъ — это Петръ Ивапычъ, нашъ Петръ Иванычъ, отвђ- 
чала Наталья Ивановна, нЪжно цБлуя сына. 

Наконецъ, когда все мало-по-малу успокоилось, Петръ 
Васильичъ сЪль и обратился съ вопросомъ къ приказчику: 
«давно-ли онъ пріћхалъ, и какъ тутъ очутился.» 

— По вашему приказанію, судырь-братецъ, третьяго 
дня Иванъ ПогорБлкинъ встрЪтилъ судно недалеко отъ Ния;- 
пяго... отвЁчаль Петръ Иванычъ, учащая съ каждымъ сле- 
вомъ свои поклоны, п какъ слЪдуетъ-съ вручилъ онъ мБ 
ваше письмо, и я, оставивъ судно, повхалъ па перемнныхт, 
какъ вы приказывали миъ въ нисьмЪ. ПріЪхавъ чава съ два 
тому пазадъ, л немедленно явился сюда. У воротъ миЪ ·Степ- 
ка сказалъ, что вы съ фанипен уфхать изволили въ гости, и 
л пошель къ пянькамъ, какь и прежде дфлалъ, чтобъ спро- 
сить: скоро-ли вы хотЪли возвратиться... Прихожу, судырь, 
я въ дЬтекую, не успълъ я огаянутьея, смотрю, Михайловна 
сь крикомъ вонъ бфжитъ, Өедоръ Петровичь прыгнуль изъ 
кроватки, н хлопъ. Бросился я къ нему, — холодный весь. 
Перепугахея л, даже подколВики у меня задрожали. Потомъ 
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смотрю, п вы изволили войдти... Пакъ ваше здоровье, судырь- 
братоцъ? добавилъ приказчикъ съ самымъ низкимъ покло- 
ном. 

—= Ничего, слава Богу. Ну что судно? 

~ До часа моего отъфзда было все благополучно, от- 
вЪчаль приказчикь. Извините, я, сударыня Наталья Ивановна, 
вашъ покоризйний слуга не усиблъ и почтешя моего отдать, 
примолвилъ онъ, низко поклонившиеь, и пробывъ съ мину- 
ту въ наклошомъ положенит. | 

Но Наталья Ивановна, занятая совершенно сьшомъ, пе 
обратила вннманя па его покловт. 


— Стало-быть, сказалъ Петръ Иванычъ, обратясь къ жепъ: 
Петръ Ивапычъ просто за-проето своимъ нечаяннымъ при- 
ходомъ въ-потьмахъ перепугалъ Өедю, и старую дуру Ми- 
хайловну. Нянька! Михайловиа! тдб-жъ она тамъ? 

На зовъ вошла Михайловна, которую горничная успђла 
образумить кой-какъ, и безъ утайки, нисколько не оправ- 
дывая себя, разсказала, какъ опа разговаривала съ Федей 
про домоваго, н какъ опъ и опа приняли за нечистаго духа 
вошедшаго нечаянно стараго приказчика. 


— А все онъ, государи мон, виповатъ! продолжала она, 
глядя свирБпо па Петра Иваныча, и тряся головой: все онъ, 
Пегръ-то вашъ Иванычъ, родня-то ваша хорошая, дитю 
лерепугалъ, не на животъ, а на смерть, да л меня тоже... 
Ухъ! чуть-чуть душа въ 1015 удержалась!... 

— Видишь, Наташа, произпесъ Петръ Васильичъ, па- 
хмурнвъ брови: прислуга у тебя дЪтей совефмъ безъ ума 
сдБлаетъ!... Разказывать ребенку такія вещи! Да она, свинья, 
лаже и пе нонимаетъ, что худо сдблала... А ты чего смот- 
рить? Ў 

— Петръ Васильичъ! Разв$ л всегда съ нимъ бываю, 
заговорила-было, жена. < Я 

— Лучше молчи, сударыня; кажется, за тобою тоже во- 
дитея похвальная манера пугать дБтей трубочлстомъ, бу- 
кою и разнымт вздоромъ. Я не разъ замфчаль теб, что 
этого не должно быть... Слышишь |... 

— Слышу, прошептала супруга. 
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— Да гдв-жъ нянька Өедора съ Фисонькой? не видя ихъ, 
спросилъ вдругъ Петръ Васильнчъ. 

Растерявшаяся Наталья Ивановна, только теперь замф- 
тила, что колыбель дЪвочки стояла пустая. ы 

— Извфетно, безъ васъ Федора любитъ шляться по вефмъ 
комнатамъ, задребезжала-было нянька. 

— И ужъ вЪрно поссорились? сказала хозяйка. 

— Помилуй, сударыня, Наталья Ивановна, кто, наири- 
м5ръ, старше, я или Өедора? Я у вашей милости живу 
двадцать... 

— Молчать! ступай-же вонъ, и чтобъ завтра пе было 
тебя въ домЪ! крикнулъ сердито хозяниъ: завтра у Өеди бу- 
деть дядька; я ихъ помЪщу на аптресоляхъ. 

Михайловна громко завыла и бросилась со слезами нћ- 
ловать руки своего питомца, причитывая на-распъвъ: 

— Несчастная, я горемычная... Ненаглядной мой суда- - 
дарикъ, Өедоръ Петровичъ; разлучатъ пасъ съ тобою... 

— Вонъ!... повторилъ, топнувъ, хозяинъ. 

Өедя заревЪль во все горло, уцБпясь за шею своей 
НЯНЬКИ. 

— Папенька! иомилуйте-съ! простите ее! проговорилъ 
скромно Павелъ Петровичъ. 

— Прости мой соколикъ! Папенька на меня твой иро- 
гнзвался, гонитъ мепя, старую дуру... говорила Михайловна, 
обхватывая мальчика. 

— Өедя не переставалъ ревЂть. 

— Петръ Васильичъ, ну прости ее; успокой ребенка, за- 
хвораетъ бЪдный, того и гляди... 

-— Хорошо; но только до слБлующаго раза, проговорилъ 
строго хозяинЪ, вставая: только смотри, Наталья Ивановна, 
чтобъ я болће не видёлъ ничего подобнаго... Петръ Иванычъ, 
ты ужинаешь у насъ, а завтра поговоримъ о дблЊ... Лю- 
башка! накрывать на столь! 7 

Ве вышли, кром матери и няньки, которыл всячески 
старались успокоить расплакавшагося мальчика. 

—- Эедора, ты опять здБеь, отчего же не въ дБтекой? 
спросила Наталья Иваловна, выходя въ залу, гдЪ молодал 
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нянька чутко дремала въ креслахъ, боясь пошелохнуться, 
чтобъ не разбудить своей ненаглядной баришны. 

— Я нарочно ушла сюда, сударыня, потому что` Михай- 
ловна не хочетъ знать никакой снаровки, не хочетъ унять 
Өедора Петровича, чтобъ онъ. не шумфлъ, и я не могла 
укачать мою баришну. 

— Другъ на друга. Что мнБ съ вами дБлать?2 молвила 
съ досадой Наталья Ивановна. Ну, да скоро васъ разведемъ. 
Она перекрестила малютку дочь, тихонько поцБловала, и при- 
казала снести въ колыбель. 

Когда Отрубевы сБли за ужинъ, Петръ Васильичъ д%- 
лалъ приказчику самые пустые вопросы, какъ будто нарочно 
избЪгая дБловаго разговара. Петръ Иванычъ отвЪчалъ по- 
добострастно, какъ и всегда, привставал со стула при каж- 
домъ отвътв. Наталья Ивановна почти шопотомъ расказы- 
вала сыну о происшествш въ дом Саламатиныхъ. Онъ слу- 
шалъ съ молчаливымъ удивленіемъ. 

— И такъ, Петръ Иванычъ, прпходи, пожалуйста, завтра, 
пораньше, — сказалъ послв ужина хозяннъ приказчику. 

— Очень хорошо, сударь-братецъ , отвЪтилъ послБдній 
съ низкими поклонами. 

Петръ Иванычъ Отрубевъ, несмотря на низкле поклоны, 
личность была вовсе не симпатичная, не нравившаяся не од- 
ной старой МихайловнВ. Въ - самомъ - дл, лицо его, сми- 
ренное и подобострастное въ домВ своего двоюроднаго брата 
и хозянна, при выход оттуда принимало какое-то плутов- 
ское выражеше: главное чувство приказчика была зависть, 
главная цфль жизни —— деньги, какъ-бы ни нажить ихъ; но дф- 
ло въ томъ, что онъ былъ еще бфденъ и закупая хлЪбъ въ 
низовыхъ губершяхъ для своего богатаго родственника, а 
иногда исполняя другія его порученія, жилъ такъ себЪ, меч- 
тая о собствениомъ богатствЪ. Особенно ‘эта грЪшная мечта 
дразнила его, когда онъ быль въ домБ Петра Васильича. 
Довольетво, комФортъ, и свЪтлая жизнь — все это заста- 
вляло его задумываться, желать подобной жизни если не се- 
6%, то по-крайней-мБрВ дБтямъ. 

Хозяина опъ не любилъ за то, что Петръ Васильичъ, не 
смотря на родство н довъренность къ приказчику, всегда 
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какъ-то умфлъ держать его отъ себя на извЪстномъ раз- 
стоянии, тБмъ болБе гордый, открытый вндъ, громкій, почти 
всегда повелнтельный голосъ и прямыл емфлыя сужденйя бо- 
гатаго родственника подъ-часъ очень смущали рабскую па- 
туру Петра Иваныча. 

Въ своемъ кругу Петръ Инапызъ, откинувъ притворное 
смиреше, корчилъ изъ себя всегда кияживка, сыпаль не: г. 2- 
ти изъ -библін, которую, жакъ говорится, проглотиялъ, объ- 
яснялся загадками, говорилъ иносказаніями, и пускался вт 
словопреше.о такихъ предметахъ, о которыхъ н самъ едва- 
ли имёлъ ясныя поилтія; словомъ, слылъ человћкомъ начи- 
таннымъ и хитрымъ, но никто не звалъ его лобрымъ. Давно 
уже опъ быль вдовъ, и, пмЪя двухъ сыновей, изъ нихъ онъ 
особенно любилъ старшаго Сидора Петровича, который осу- 
ществлялъ въ себф отцовскія стремленія и ожпданія — нако- 
пить деньги. | 

За несколько лБтъ прежде Сидоръ Петровичъ быль при- 
казчикомъ у одного погребщика. По случаю войны тогда быв- 
шей, были частые регрутскіе наборы н служаше въ ка- 
зенной палагЪ, вмфстБ съ отдатчиками пьянствовали на-про- 
налую, сидя безвыходно въ погребк, въ котором торго- 
валъ молодой Отрубевъ. Сндоръ Петровичъ, какъ ховкій 
малый, умЪлъ пользоваться случаемъ; опъ пустиль всевоз- 
можныя надувательныя средства, неуловимыя при расин- 
вочпой торговл, и барыши, вмЪсто хозяйскаго кармана, шали 
въ его собственный. ВескорБ Сидоръ Петрович отошел 
отъ хозяина п пачалъ торговать отъ себя. 

На другой день прибытія своего въ Привольскъ, часовъ 
въ одипатцать утра, Петръ Иванычъ сидвлъ у сына въ лав- 
кБ и бес%довалъ съ: посяъднимъ отечески, опершись подбо- 
родкомъ на конецъ своей палки. Овъ ло-времепамъ обкусы- 
валъ бороду, отчего она всегда казалась подстриженной. 

Сидоръ Петровичъ въ длиннополомъ суконномъ сюртукв 
н въ смазныхъ сапогахъ съ длинными голешицами, стоялъ 
передъ батюшкой,` опершись на прилавокъ, п взглядывалъ 
изЪ-подлобья то на отца, то на свои сапоги. Па кругломъ, 
грубомъ лиц его трудно было прочитать, о чемъ онъ ду- 
малъ. 
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Наружная дверь лавки была заперта изнутри. 

— Тоскуетъ, видимо тоскуетъ, хошь и старается скрыть; 
однако думаю: нЪтъ! меня, стараго воробья, не обманешь: 
насквозь вику... говорилъ старикъ. Ну, думаю: евБтло жи- 
ли, — люби кататься, люби и сапочки возить... Однако я не 
зкалЬю, сказано: зордымо Бого противится... Хоть-бы напрн- 
„Бръ вчерась, Фамилія-то важнЪйшая, я тото-то... поклонъ, 
а опа мальчишку своего лижетъ, будто не видитъ, ананья! 
(Петрь Иванычъ вмЪето канальн всегда употреблялъ: 
апата). Ну, думаю: лики... Да, хорошо было, какъ въ гору 
тло... Ну, терин барышъ, терш и убытокъ... Да, видимо 
тоскуетъ... 

— Что пхь жалЬть, еще заводъ останется, хоть-бы н 
въ самомъ-то два — какова пора; не мВра, замЪтилъ сынъ. 

— Ну заводъ, п заводъ тоже; съ окончаніемъ войны, 
поставки товару меньше въ армію попадобится... Ужь, братъ, 
какъ пойдетъ, такъ только держись!.. И теперь хочетъ не 
мытьемь, такъ катапьемъ. Слышь, ппшутъ, что въ ПитерЪ 
пшеница въ цъпв, за границу большое требоване, такъ и 
хочетъ туда посылать... Ну, Сидоръ, прпбавилъ онъ, буди 
меня завтра рапьше. Путь далекій лежитъ. 

И па другой день, едва забрезжила заря, опъ простился 
съ сыномъ н невфеткой (друкой сынъ его жилъ въ людяхъ) 
и отправился па лодкВ на судно, при паказЪ хозяина не прн- 
ставать у Привольска, а плыть до Рыбинска, перегрузиться 
тамъ па барки и отправиться въ Петербургъ. 

Наступилъ четвергъ, и вБрная своему слову Авдотья Петров- 
на, привела къ Натальф ИваповнЪ молодаго слесаря, починять 
замки. Сцена провеходила внизу, въ столовой. Съ изломан- 
ными замками оказался старинный комодъ; около его возился 
съ клещамн красивый молодецъ, въ суконной сибиркВ. У 
окпа сидъла Даша, хорошенькая, бЂлокурал дБвушка, гладко 
причесанная, въ ситцевомъ платьидъ и крошечномъ платоч- 
кБ на бЪлой шеЪ; возлВ Даши сидфла словосхотливая торгов- 
ка, и говорила съ ней о кружевахъ. Слесарь тоже посматри- 
валъ черезъ-плечо па Дашу. Явилась Наталья Ивановна, съ 
костяною, устюжекой работы, шкатулочкою въ рукахъ, отъ 
которой потерялся ключикъ, и принялась о томъ толковать 
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съ мастеромъ. Молодецъ учтиво объяснялся съ купчихой; 
она пристально на него смотрфла, спросила, какъ его з0- 
вутъ? кто у него есть? и проч... причемъ также погляды- 
вала и на Дашу. ДЪвушк$ все это показалось подозритель- 
нымъ; притомъ она припомнила слова матери, которая ска- 
зала, что Наталья Ивановна увБрила ее, что выдастъ Дашу 
за порядочнаго жениха. Сердце Даши стукнуло, щеки и да- 
же уши загорЪлись, она встала, чтобъ уйдти; но хозяйка 
серьезно приказала сБеть. 

Передавъ шкатулку слесарю, Наталья Ивановна ушла; и 
онъ, покончивъ съ комодомъ, и получивъ отъ горничной деньги 
за роботу, раскланялся съ Дашей и Авдотьей Петревной. 

— Погоди, св$тикъ Сережинька, пойдемъ вмЕст по одной 
дорог: вфдь соседи. Прощай душа, Дарья Семеновна, будь 
здорова, говорила торговка и догоняла сосфда за воротами. 

— Ну что, Сережа! вЪдь ягодка - вишенка. Что на это 
скажешь? спросила она молодца. 

— Что сказать-то, Авдотья Петровна, чего-жь лучше. 
ВЪдь и мы-то что такое! отвЪтилъ женихъ. 

— Ну, ладно, дай-то Богъ! А я завтра схожу къ На- 
таль Ивановн$; я думаю, что ты, мой соколикъ, ей тоже 
пондравился, п, Господи благослови, посылайте настоящую 
сваху... : 

По уход жениха, Дашу позвали къ НатальБ ИвановнЪ 
въ спальню. 

— Ну, что Дарьюшка! я слышала, что тебя мать про- 
сватала-было за какого-то старика? сказала ласково Отру- 
бева, пригласивъ дБвушку сЪсть. 

—- Ужь не говорите, сударыня, Наталья Ивановна, вы- 
думаютъ-же старухи что нибудь... право-съ, пристроить, 
только у нихъ и на языкВ, а ужь пристройка! нечего сказать! 
пристроятъ теб суму за плечи, ну, и поси.... Ужь не одйу 
ночь я проплакала-съ. 


— Не плачь, Богъ дастъ выдадимъ за молодаго, молви- 
ла, улыбаясь Наталья Ивановна, и открыла комодъ. Я теб 
хотБла, Даша, заказать кружево выплести, но это посл; а 
теперь вотъ эта работа нужне, продолжала опа, вынувъ 
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изъ комода два куска полотна. Накрой рубахъ. Я думаю, 
ум'Бешь?2 

— Какъ могу-съ, готова вамъ служить, отвЪчала скро- 
мно дфвушка; позвольте ми вашу шитую сорочку-съ. 

— Не нужно, другъ мой; крой на, свой ростъ, п конче- 
но, да н приноспть не трудись, когда сошьешь. А это вотъ 
тутъ моихъ два шелковыхъ платья, перешей по себ, и си- 
тецъ на наволочкя возьми. 

Наталья Ивановна вытащила еще узелъ изъ комода. 

—= Да скажи матери, чтобъ на-дняхъ ко миъ побывала... 

Даша стояла, какъ громомъ пораженная; руки и ноги 
тряслись у ней; она поняла въ чемъ дфло, и слезы въ три 
ручья покатились по щекамъ дЪвушки; она закрыла лице ру- 
ками, н не могла ничего выговорить. 

— О чемъ это? спросила смЪясь Наталья Ивановна. Пол- 
по, мой другъ, пе плачь: женихъ молодой, красивый... Прав- 
да, дЪвушки всБ плачутъ, а замужъ идутъ! Кто наплачется 
за столом, тот не будете плакать за столбомо. (*) 


Үү; 


Быль полдень тихій и знойный, несмотря на то, что 
стоялъ еше май мсяцъ; прозрачный туманъ и запахљ га- 
ри носился въ воздухв; чуть замтная рябь едва шевелила 
поверхность Волги, по обонмъ берегамъ которой тамъ н 
сямъ пестрЪли согнанныя на полдневный отдыхъ къ водо- 
пою стада. Скотина пли лежала на пескЪ, жуя лёниво жвач- 
ку, или стоя поколфно въ водБ, хлегматически глядЪла другъ 
на дружку, н на проплывающія мимо лодки. ЦЪлый карававпъ 
грузныхъ судовъ тянулея бичевами вверхъ по рЪкф. Биче- 
вы эти, каждая въ иЪеколько десятковъ человфиъ, покрыва- 
ли собой лБвый, песчаный и отлогій берегъ, сильно навалив- 
шнеь плечами на широкую ременную лямку, прикрћпленную 
къ бичевЪ. Грязные бурлаки изъ всфхъ пизовыхъ племенъ 


*) Народная поговорка; т. е. наплачется въ невВстахь при людяхъ, 
такъ не будетъ плакать украдкою замужемъ. 
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шли тяжелой поступью въ ногу, папђвал, сь уханьемъ п 
присвистомъ, плясовую’ пли хороводную пеню, или привпрая 
какую нибудь совершениБйшую беземьслицу. 

Другія суда шля завозомъ ; здфесь бурлаки съ тБми же 
грубыми припфвамн сновалн взадъ и впередъ по палуб, 
вытягивая завозную снасть. На ифкоторыхъ мачтахъ бол- 
тались топсели (малые верхніё паруса), поднятые въ под: 
могу силБ человфческой, но за совершеннымъ отсутетвіемъ 
вЪтра висВли словно на просушк?. 

На одномъ изъ большихъ мокшаповъ , шедшихъ завозомъ, 
въ двф см$ны, одна половина бурлаковъ работала съ одно- 
образнымъ припВвомъ: «быкъ ла козелъ, былъ да ушелъ!» 
другая половина, въ ожидаши обЪда, отдыхала па палубЪ, 
сидя н лежа въ различныхъ положешяхъ. На креслахъ (*) у 
руля стоялъ лоцманъ, приземистый, лысый мужикъ, съ огром- 
ной до-нельзя рыжей бородой, въ красной рубах, и синей 
поддввкБ. Онъ былъ безъ шляпы, и усердно утпралъ бфлой 
шеринкой крупный потъ, подъ полуденными лучами солнца, 
градомъ выступавтій на его лысин%. 

Въ самомъ-ли ДВЛБ кривъ былъ лоцманъ на лЬвый глазъ, 
или только щуриль его по привычк$, на это никто пе могъ 
достовЪрно отвфтить; за-то правый глазъ, неопродБлепнаго 
цвфта, безпрестанно прыгающій, тглядфль неимовфрио лу- 
каво. У 

Надфвъ шляпу, лоцманъ посмотр%лъ правымъ глазомъ 
на Флюгарку, откуда алая сорочка **) висБла вдоль мачты, 
безъ малБйшаго движенія. 

Около артельныхъ котловъ, въ которыхъ варилиеь щи и 
каша, хлопоталн два кашевара, парни лЁтъ по шестнадцати. 
Возлф домика, пристроеннаго па палуб къ мачт, въ кото- 
ромъ жилъ приказчикъ судна, расположилось челов5къ шесть 
бурлаковъ; они, повидимому, съ большимъ впиманіемъ слушали 
разказчика-краснобая, только-что копчившаго свой расзказъ п 
говорившаго въ заключене самымъ увфрительнымъ топом”: 


*) Креслами зовуть на мокшанахь возвышеніе, съ котораго лоцманъ 
правитъ рулемъ. 
**) Полоса кумача, голубой китайки, а иногда и просто бфлаго холста. 
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— Ей-же ей, ребята, не лгу! такъ дфло было, а коли не 
вЪфрите, такъ... разсказчикъ не договорилъ, н принялся со сви- 
стомъ втягивать табакъ правою ноздрей, прижавъ пальцемъ 
яЪвую. 

— Оно такъ... оно, вЪетимо... оно всяко бываетъ... про- 
говорило на разные лады нЪеколько голосовъ. 

— Да, всяко бываетъ!.. примолвиль старый, сЪдой и ще- 
душный бурлакъ. — Вотъ со мной тоже оказія такая, ребята, 
случилась, что, право, подумать ноды страшно... Онъ какъ-то 
робко оглянулся и замолчалъ. 

— Что-жъ ты, дБдъ, пе баешь? разскажи, что такое? 
спросилъ одинъ парень. ‘ 

— Ўжъ коли, началъ, такъ разскажи, дБдушка Макаръ! 
сказывай!.. повторило нБсколько толосовъ. 

— Взаправду, коли-пачалъ, такъ что-жъ я! сказалъ ста- 
рикъ, какъ будто ободряя самъ себя: что-жъ... на все воля 
Божья... Вотъ, ребятушки, давно это было-то, женпли меня, 
братцы, минуло мн только восьмнадцать лЬтъ; взяль я дЁВ- 
ку нашей же деревни, которую мнЪ взять хотілось, а ей за 
меня выйдти, ну, значитъ, мы слюбившись были, все дЁло рВ- 
шилось. Прожили мы зиму вмфетЪ, вотъ на весну миб бать- 
ка п баетъ: дескать, Макарка, надобћ и въ путину сряжать- 
ся. МнЪ, знашь, словно ножъ подъ сердце, ну, а вЪдь отцу 
поперечить=не станешь, въ путину, такъ въ путшу, дЪлать 
нечего... Вотъ мы съ бабой ночь-ту всю протужили, а па 
утро какъ ин въ чемъ пе бывало; ей-ту еще ничего, бабье дф- 
ло, хоть и вспухнетъ рожа-то отъ слезъ, ну а ми зпать 
стыдно: — вфдь и ребята просмЫютъ... а все-таки просто 
дурость, молодость была... Одначе нехвастовеки сказать, ужъ 
и баба у меня была, что лебедь!.. Вонъ Тимофей-ту нашен- 
ской знаетъ мою старуху, и солгать не дасть... опа н тапе- 
ричка конь копемъ... Тнмохъ!.. обратился онъ къ одному, не- 
взрачпому мужиченку, который, сидя на связк каната, чи- 
стиль свою трубку: „Гимохъ! знаешь мою старуху? 

— Колды ие знать! отвфчаль Тимоха. 

— Ну вотъ, и прощаньецо пришло, ревемъ оба коро- 
вой... матка пуще нашего голосить, полды отецъ плетью 
прагрознат... ДБлать печего, ушель я. Пришель въ Цазаць 
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и нанялся я отъ Казани до Рыбной. Не помню, какая кладь 
была... Бду я, а самъ тоскую, дурость нашла, глаза бы на 
свфтъ не глядЪли, отъ Бды отбило; хотБлъ ужъ н домой б}- 
жать, отца боюсь... каюсь, раза два хотБлъ свфту бЪлаго 
укрыться... просто-на-просто въ воду броситься... 

— Вотъ, братцы, какъ теперь помню: разъ остановилось 
судно ночевать. Ночь такая темная, да душная, ребята вез 
улеглись, и я легъ па палуб® съ краю... тоска меня такъ и 
давитъ, не спится, нолды голова разболБлась... Гляжу я, этакъ 
около полуночи, идетъ ко мнв моя баба... откуда взялась, не 
прим%тилъ. Идетъ, какъ есть, она, тихонечко ступаетъ, ру- 
баха на ней бБлая, подолъ кумачомъ обшитъ, простоволо- 
сая, косы висятъ, такъ-то мив весело стало, она и шмыгъ 
ко мев подъ-бокъ. Словно я, помнится, ребята, хочу слово 
промолвить... изтъ, языкъ не володаетъ... точно я окамен®лъ 
весь; а она обнимаетъ, цблуетъ меня; а мн ужъ какъ буд- 
то и ужасно... Вспомнилось мнЪ, что жена-то отъ меня больно 
далеко, верстъ тысяча пожалуй будетъ... равождене, себ 
думаю, навожденіе. А она-то шепчетъ: и завтра, говоритъ, 
къ теб приду, только не бай про-то никому, да меня, слышь, 
нменемъ не называй... а сама ластится... Олалъ я, братцы, 
аль не спалъ, не могу заподлинно сказать... Стали ребята па- 
ши на зар подниматься, всталъ и я, и всталъ я самтъ не 
свой; смБюсь, будто и весело миъ, будто л взаправду съ 
свосй бабой навидалея, а сердпе словно змБя сосетъ... Про- 
маячилъ я день кой-какъ; а Феть не могу, въ горло хлъбъ 
пейдетъ... Вотъ опять вечерястъ, дрожь меня берет, полды 
зубы стучатъ другъ объ-дружку, а самъ опять на старое 
место ложусь, и жду что будетъ... Гляжу: около полуночи 
идетъ, и онять ложится возлв меня, такъ вЪдь вотъ, братцы, 
какая снла вразжья!.. у-меня ужъ словно и страху пћтъ... 
И начала она волосы гребнемъ расчесывать. И сталъ я слов- 
но привыкать. Днемъ подумаю: въдь, моль навожденте, а пакъ 
вечеръ—и помысла того нЪтъ... будто такъ и надобно... какъ 
лашь начастъ „смерваться, я ужъ насилу н дожлусь полуно- 
чи... Горе, бывало, какъ попутный дуеїъ, коли вътеръ пе- 
большой, сулпо и ночью пдетъ парусомь, а меня иной разт 
па носу до позуночи посадятъ. ПоелВ того, какъ смъиятъ, 


ПРИКАЗЧИКЪ. 95 


да уснешь подъ утро, не придетъ... и тоска такая всесвфт- 
нал, что не знаешь куда и дфваться цБлый день... а тамъ 
какъ ляжешь съ вечера, придетъ... Да такъ, братцы, и ходи- 
ла ко мив недфли двЪ, а можетъ и больше, и дошелъ же я 
за то время! Здоровъ, а сдФлался совсБмъ испитой, в$тромъ 
шатаетъ, объ обфдЪ и рЪчи не заводи... Вотъ н случись-же 
па мое счастье такой случай: былъ у насъ на судвв бурлакъ, 
старый такой, все его шептуномъ звали, оттого что онъ, 
бывало, безпрестанно самъ съ собою что-то шепчетъ, молит- 
ву что-ль творитъ, аль заговоръ какой!.. хто-жъ его вЪ- 
даетъ... Ложится разъ этотъ шептунъ возлБ меня, и не радъ 
я былъ сосфду, да такъ поленился перелечь на другое мЪсто... 
Не спится миф... ворочаюсь съ боку па бокъ, а на Волгв 
тихонечко, только наши ребята похрапываютъ... Гляжу я: 
ндегъ моя баба, отъ кормы. Подошла, видитъ шептуна, по- 
качала головой и пятится... п... пропала. Не спалъ я до ут- 
ра, н что со мною двялось?— сказать нельзя... Досадно мив 
на шептуна, что онъ ея мВсто занялъ... да словно н страхъ 
на меня нашелъ... такъ-бы вотъ кажись и заревфлъ коровой.. 
такъ слезъ-то нфтъ, словно сердце закаменВло... Хожу я по- 
утру словно дуракъ; ребята завтракаютъ, сЪлъ и я за муру, 
(мурою зовутъ на Вол крошеный хлЪбъ съ водою) нфтъ! 
ложка въ ротъ, братцы, нейдетъ... И слышу я поелЪ завтра- 
ка, подошелъ шептупъ къ лоцману, да и говорвтъ: 

— Не ладино, Григорій Григорьнть! больно пе хорошо! 
дескать Макарку нечистая сила обуяла... 

Лоцмацъ покачаль головой. 

— Ирнкачнулаеь, совсфмъ пракачнулась... надобЪ парню 
помочь... 

Лопманъ какъ окинетъ меня глазами, такъ па меня 
словно кто нибудь ведро холодной воды. Вотъ пошептали ови, 
пошентали и разошлись. И нужпо было эптимь разомъ съЪ- 
хать па берегь за хлђбомъ. Полвалили мы къ селу, но хали 
наши ребята на берегъ, шентувъ миф и баџтъ: — Макарка, 
пофлезгь и мы съ тобой. Ладно, говорю, пофаемъ пожалуй, 
но мив все равно. Вотъ ноколЪ ребята на базаръ ходили, 
мы съ шептуномъ легли на травкЁ близъ кабака. 

— Нослушай-ка, батьковь еынт! если па теб% хрестъ- 
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то? баетъ мн мой дфдъ. А креста-то, братцы, давно па мні. 
не было, порвалась веревочка н не вепомию коли. 

— Потеряаъ, говорю, дЪдъ: падоб? купить! 

— То-то, говорить, парень. А вфдь худо! вЪфдь къ 1657, 
того-то!.. 

— Какъ промолвилъ эвто шептунъ, такъ-то миф, братцы, 
тошно стало, словно подкатило что подъ сердце; ничего л 
не отвЪтилъ, уткнулъ носъ въ траву, да такъ горько всплак- 
нуль, не знаю, отколь у меня только слезы взялись... 

— Ладно... баетъ дфдъ; добро, не плачь... поможемъ. 
авось, Богъ милостивъ!.. а самъ и пошель въ кабакъ. Несетт, 
мнЪ оттудова стаканъ вина, пребольшущій, а я толды ещо 
хыЪфльнаго въ ротъ пе бралъ, отбиваюсь, а онъ приступаетт. 
ко миф. 

— Выпей... говоритъ, дуриная твоя голова, коли хочешь 
себЪф-ка добра! 

Выпилъ я, братцы, все пошло кругомъ; дъді мой перс- 
до мной ва голов ходитъ, кабакъ пляшетъ, и чего-то ми}; 
не видЪлось! а тутъ ужъ и не помшо какъ свезли меня на 
судно. Опомнился я, братцы, въ: мурьЪ, шубами прикутанъ. 
мив жарко стало... слушаю, нётъ не плывемъ, стоимъ, гля- 
жу, темно, и тихо, всъ спатъ, только па палубЪ падъ моей 
головой шентунъ съ кЪмъ-то разговариваетъ... И вдругъ 
словно кто соскочил въ воду, вода заилескалась, п такт, 
кто-то жалобно, словно женщина, заплакалъ. А у меня точ- 
по порвалось что у сердца. Тутъ опять я ничего ис помо... 

— Ветаю я, ребятушки, на другой депь, баютъ, къ вече- 
ру, а самъ шатаюсь, сплы нту, одначе перекуснаъ крошку. 
Дня три я больно маллся, руки опускались, да лоцмапъ-то былт 
нашъ добрый человфкъ, Григор Григорьичъ, живъ-—-доброе 
здоровье, а умеръ, парство небесное, —сноровилъ, пе бросилт. 
А га-бы ссадваи па берегь, ужъ можеть меня грЪшиаго 
давнеепько па свЪтф-то бы пе было, уморнли бы въ лаза- 
ретф, али на берегу-бы издохнулъ, какъ собака. Пу вотъ и 
оклемалел-же я дия черезъ три. Воротилея я домой. НазобТ. 
сказать правду, на первыхъ порахъ словно ужаспо было 
миЪ-ка своей жепы, хоть опа н ветрЪлила меня, и повисла 
па шев, пу а туть и ппчего, н привыкъ. А старики, отецт 
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съ маткой, баяли, что съ моей бабой и сладить не вБдали 
какъ, больно тосковала слышь обо мнЪ; правду знать баютъ, 
что сердце сердцу весть подаетъ. Вотъ она притча-то ка- 
кая!.. всяко бываетъ. Посл эвтаго одначе батька, ГодоВвЪ СЪ 
десятокъ не посылалъ меня на Волгу, а тутотки онъ побыв- 
шился, ну, и пошелъ я опять, и пошелъ да пошелъ... одна- 
че ужъ такого навожденія не бывало, Богъ миловалъ... только 
сегодня... | 

Старикъ мгновенно замолчалъ, качнувъ съ досадой голо- 
вою, какъ будто на то, что проговорился. 

Слушатели подождали минуты три, но видя, что разсказ- 
чикъ молчитъ, нЪкоторые изъ нихъ заговорили: 

— Ну такъ что-жъ, дЪдко... досказывай!.. али привид*- 
лось что сегодня... скажи-ка! скажи!.. 

— Да что, братцы, сказать-то? примолвилъ Макаръ, по- 
чесавъ затылокъ, наше мЪето свято, сегодня приснилось... 
будто опять свою бабу вилБлъ, какъ прежде, въ б%лой ру- 
бах%... Тьфу, ты!.. и онъ плюнуль на сторону. 

— Ха, ха, ха! отозвался молодой парень: дЪдушка, вЪдь 
старуха-то твоя жива? 

— Жива, ну такъ что-жъ? отвфчалъ старикъ. 

— Сердце сердцу вЪеть подаетъ, продолжалъ шутникъ: 
значитъ, старуха тоскуетъ объ теб. А ты, старый хр№н>ъ, 
все еще ходишь по Волгъ! Ну, въ твои-ли года! сидвлъ-бы 
на печи, съ своей старухой, не ровенъ часъ... 

— Что правда, то правда... отв$чалъ какъ-то особенно 
грустно Макаръ, а вотъ такъ, привычка... ВЪдь и нБтъ ни- 
кого, двоимъ-то со старухой можно-бы сытыми быть, а все 
такъ за привычку... 

Веплескъ веселъ подъёхавшей лодки прервалъ рЪчь ста- 
рика. Это возвратились бурлаки, посланные за припасами въ 
городокъ, мимо котораго тянулось судно. Они привезли гру- 
ды печенаго хлЪба и пуки зеленаго луку, часть котораго сей- 
часъ-же была расхватана бурлаками, а остатки были привя- 
заны на веревку и спущены въ воду, за бортъ судна. У ка- 
шеваровъ все было готово. Работающая половина бурлаковъ 
сняла лямки, и менфе чфмъ черезъ двЪ минуты, палуба по- 
крылась кружками обЪдающихь рабочихъ, Всякій, вытащивъ 
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свою ложку изъ-за полоски плиса или ремня, опоясывающихъ 
его шляпу, садился возлБ артельной чаши, и утолялъ свой 
голодъ, не исключая и лоцмана. Судно на эту минуту оста- 
новилось совсБмъ. Вев Бли съ большимъ апетитомъ, кромЪ 
стараго Макара, ложка котораго какъ-то особенно лБниво 
работала, и старикъ былъ замётно невеселъ. 

— Попутнаго-то Богъ не даетъ, замаялись! промолвилъ 
одинъ молодой бурлакъ, взглянувъ на повисшій топсель. 

— Әка замаялись! видно лямку тянуть не у жены за спи- 
ною лежать! А вотъ я, братъ, лБтъ тридцать ее тяну, такъ 
ужъ старыя-то кости и сказываются; а то эка! жутко ишь 
кажется. Да ты не въ первый-ля разочикъ на Волгъ-то? 
Коль въ первый, такъ еще на кобылу дружка погонимъ, 
сказалъ Макаръ. 

— А что такое, какая такая кобыла? спросилъ, озираясь, 
молодой бурлакъ. 

— 9! въ первый, въ первый !.. закричалъ съ хохотомъ 
весь кружокъ. 

— А вотъ пойдешь на нее, такъ н узнаешь, сказалъ 
одинъ старый бурлакъ. Счастливъ, коли судно парусомъ про- 
бЪжитъ. Да вонъ и того Васюка на кобылу: опъ тожъ, ка- 
жись, въ первый... Онъ указалъ на одного изъ Чувашъ. 

— За что мой на кобылу пойдетъ, бачка? Васюкъ ни- 
кого не обидилъ, бачка, отозвался Чувашъ. 

— Ладно! разговаривай! А какъ меня ребята погнали, 
такъ я вефхъ святыхъ перемолилъ! 

— А, а! сказали со сиБхомъ нЪеколько голосовъ. 

— Ужъ такъ-то отжарили, такъ любо-дорого. А денегъ-то 
ни гроша не было... 

— Ия братъ, помню, ой, ой! проговорилъ Макаръ. 

— Ужъ-ли и тебя, д'Бдко? 

— А какъ-же! 

— Что-жъ эхто такое взаправду? спросилъ съ видимой 
заботой новичекъ, обращаясь къ одному пожилому бурлаку, 
котораго звали Никитичемъ, п котораго честный, задушевный 
видъ говорилъ въ его пользу, надБясь, что этотъ мужикъ 
не зубоскалъ, и нав$рное скажетъ правду. 

— А вотъ что, отвБчалъ послЕдній: подъ Привольекомъ 
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есть большущій, высокій и гладкій камень. Вотъ, какъ идетъ 
бнчева по берегу, веБ бурлаки и погонятъ на эхтотъ ка- 
мень, примрно тебя, и другихъ, кто первую путину идетъ... 

— Эка-ста важность, можно и нейдти... | 

— ПолЕзешь, братъ, какъ примутся лямками-то жарить; 
небо съ овчинку покажется... 

— Эхъ! А рази ужъ безъ того и нельзя?.. 

— Отчего нельзя, можно, коли вина купишь да угос- 
ТИШЬ. 

— Вона што! проговорилъ парень въ раздумьи, поче- 
савъ въ затылкВ. Ну, а кобыла-то чтожъ? 

— Әхтотъ-то камень и зовутъ кобылой, отвфчаль Ники- 
тиЧЪ. 

Между тфмъ старый Макаръ потиралъ себЪ плечи и по- 
яснипу и поглядывалъ на небо. 


— ДБдко носъ поднялъ, знать попутный чуетъ, молвилъ 
одинъ изъ бурлаковъ. 

— Попутный, не знаю, а ненастье такъ чуетъ моя спина, 
отв$чаль Макаръ. 

— Охъ ты, старый хрЪнъ! вфдь прикидываешься, будто 
ужъ и невфсть какая старость! Старики любятъ себ годы 
насчитывать, я это знаю; баушка моя вебмъ говорила, что 
другое сто живетъ, а мать баетъ, что и всего-то старуха 
жила семдесятъ лВтъ. Такъ и ты... 

— Нечего зубы-та скалить, спроси-ка у Микитича, онъ 
тебЪ про-то скажетъ... Микитичъ, сколько тебф лфтъ? спро- 
силъ Макаръ. 

— Кажись, сорокъ минуло, дВдушка Макаръ. 

— Вотъ слышь; а Микитичъ толды родился, колды я же- 
нился. 


— Ишь знаетъ коли Микитичъ-то родился! Ахъ ты ста- 
рый балясникъ! 


— Еще бы! мы изъ одной деревни съ дБдушкой Мака- 
ромъ, сказалъ Никитичъ, затыкая свою ложку за шляпу, и 
подымаясь на ноги отъ опорожненной чаши. 

— Да еще маленько и сродни, договориль Макаръ. 


Вс встали, и помолясь на востокъ, пошли всякій на свое 
7* 
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мсто. Работавшая до обфда половина бурлаковъ пошла на 
отдыхъ, а отдыхавшая лфниво надЪвала лямки. 

Между тБмъ ставшій на свое мето лоцманъ, пытливо 
поглядывалъ за бортъ судна, гд$ съ крикомъ рЪяли рыбо- 
ловки, чуть не касаясь воды крыльями. Мелкая рябь пере- 
ходила въ легкія волны. 

— А! пошевеливается! быть погодВ, сказалъ самъ себ 
лоцманъ, взглянувъ на Флюгарку мачты, которая вертБлась 
во веБ стороны. 

— ПроворнЪй ребята, собачьи дфти! крикнулъ онъ прон- 
зительнымъ р$зкимЪ дискантомъ. 

—- Гей, шевелись! раздалось опять: что заснули скоты! 
и градъ ругательствъ посьшался отъ руля, и покрылъ всю 
палубу. Бурлаки засуетились, толкая другъ-друга. 

— Что спишь, Василій Иванычъ, поворачивайся... вскри- 
чалъ одинъ изъ бфгущихъ къ бичевъ, и хлеснулъ лямкой л$- 
ниво двигающагося передъ собой Чуваша. Этакой народецъ, 
чортъ, какъ къ обфду, такъ первый, понимаетъ и слышитъ, 
а къ дБлу такъ словно не понимаетъ... распроклятые!.. 

Чувашъ оглянулся и молча почесалъ спину. 

И вскорф раздался по палуб мЪрный тяжелый шопотъ: · 
бурлаки, опустя руки и головы, легли всей силой на лямки, 
и задрали во все горло, безсмысленное: «еще разъ!».. 

— Савелъ! Савелко! поди становись, а я часокъ сосну, 
сказалъ лоцманъ, обращаясь къ высокому молодому парню; 
таперичка ничего, а тамъ какъ пройдемъ колБно, смотри, 
разбуди меня, тамъ влБво каменная коса, да и вправо мель 
есть. Смотри, разбуди, слышь! а то не ровенъ часъ, чортъ 
попутает»ъ... 

Савелъ, родной племянникъ лоцмава, готовящійся тоже 
быть въ свое время лоцманомъ, влЪзъ на кресла, и сем%- 
нилъ дядю. Посл®дній отправился въ казенку. 

Это былъ домикъ, состоящій изъ трехъ крошечныхъ ком- 
натокъ, оклеенныхъ цвЪтными шпалерами. Въ первой, кро- 
мЬ широкой скамьи, ничего не было, во второй, кругомъ 
стБнъ были придфланы чистыя лавки, кром того находи- 
лись большой крашеный столъ, и два стула грубой работы, 
старый посудный шкафЪ, съ закопченными стеклами; въ углу 
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образъ, предъ которымъ висфла цвътная лампадка, и на ств- 
Н разбитое зеркальце. Въ третьей комнат, которая слу- 
жила спальней приказчику судна, помфщалась сосновая не- 
крашеная кровать, и маленькій придБланный къ стБнБ изъ 
некрашеныхъ досокъ шкафикъ. За отсутствіемъ приказчика, 
теперь эта комнатка служила спальней лоцману. Вошедъ въ 
нее, Самойлычъ прилегъ на постель, состоящую изъ войло- 
ка и грязной подушки, твердой какъ кирпичъ, и скоро за- 
храпфлъ. 

Между тъмъ Савелій стоялъ у руля и разговаривалъ съ 
водоливомъ. Мужикъ этотъ былъ огромнаго роста, съ за- 
росшимъ густою черною бородою лпцомъ и свирфпымъ взгля- 
домъ; словомъ, им лъ такую образину, встрВтясь съ которою, 
не только ночью въ лБсу, но и днемъ среди чистаго поля, 
всякій попятился бы назадъ и перекрестился. Теперь Филн- 
пычъ (такъ звали водолива) вылБзъ изъ мурьи *), какъ бас- 
нословный гномъ изъ нВдръ земли и, усфвшись на корм%, на 
связк каната, закурилъ свою коротенькую трубку, часто 
поплевывая на сторону. 

— Какъ ты мекаешь, Филипычъ, я чаю скоро гряда-то, 
про кою дядюшка баялъ? обратился Савелй къ водоливу. 

— Теб больше знать, руль-то въ рукахъ держишь, от- 
вЪчалъ, плюнувъ, Филипычъ и почесалъ за ухомъ. 

— Мало-ли что руль... теб больше моего энто дБло из- 
ветно: не годъ, не два по Волг ходишь; а я... я... долго-ли 
до гръха!.. 

— Не мое д$ло, не мнЪ приказано. 

— Воть вдь ты какой, Филипычъ! молвилъ Савелій съ 
досадою, а отчего бы не сказать! развБ тебя убудетъ, 
что-ль? 

— Не мшай мав дБло дЪлать, проворчалъ водоливъ, 
снова набивая трубку. і 

Савелій, опасаясь гряды, поворотилъ немного вправо. 

— Куда ты воротишь, чертенокъ! вскричалъ вдругъ Фи- 
липычъ, вскочивъ проворно на кресла и вырвавъ у Савелья 


*) Мурьею на рёчныхъ судахъ называется пространство подъ палубою, 
гдБ помфшается грузъ. 
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руль, круто поворотилъ влфво. Осл6пъ что-ль? прибавилъ 
онъ, показавъ на длинную полосу желтоватой воды, почти 
возлВ самаго праваго борта. 

— Ахти, Господи! проговорилъ Савелій, почесавъ въ за- 
тылкВ; совеБмъ не досмотрЪлъ. Спасибо, дядя Филипычљъ. 

— Ну теперь возьми глаза въ зубы, смотри прямо, ишь 
головачи торчатъ! сказалъ водоливъ, бросивъ руль, и ефлъ 
опять на прежнее место. 

Въ самомъ дБлБ, въ нфеколькихъ саженяхъ передъ но- 
сомъ судна, три или четыре камня, при совершенно гладкой 
поверхности рки, едва выказывали свое сфрое темя. Саве- 
лій удачно ихъ обошелъ. 

— Филипычъ, ужъ вБрно это гряда-то начинается? 

Водоливъ молчалъ. 

— Ахъ-ти бЪда, чуть не насадилъ, продолжалъ парень; 
а какъ ты думаешь, судно старо? 

— Порядово, отвзалъ лаконически Филипычъ. 

—- Значитъ и опасно, коли шарахнется. 

— Оть коего чорта шарахнется! умфючи поведешь, такъ 
не шарахнется; а вотъ такой лоцманъ, какъ ты... 

Савелій почесалъ затылокъ; замЪтно было, что ему хо- 
тБлось поговорить, но также замфтно было, что водоливу 
при всякомъ отвЪт$ хотБлось ругнуть будущаго лоцмана. 

Оба молчали. Прошло четверть часа, судно обогнуло не- 
большой мысъ, и Савелій почувствовалъ, что ему подуло въ 
спину. 

—щ Кажись, низовякъ подулъ! смотрико-сь Филипычъ, за- 
мтилъ онъ водоливу, взглянувЪ на Флюгарку, которой длин- 
ная сорочка хлестала чуть ему не въ лицо. 

Послђбдній, вмБсто отвЪта, всталъ, спряталъ свою трубку 
въ карманъ шараваръ, и пошелъ будить лоцмана. 

Черезъ минуту уже Самойлычъ стоялъ на мет племян- 
ника, буровилъ воду рулемъ и кричалъ евоимъ зычнымъ го- 
лосомъ : 

— Попутный! молись Богу, ребята!.. потомъ, спявъ шля- 
пу, перекрестился, и продолжалъ во все горло: косные на 
райну, распетляй парусъ! 

Вмигъ встрепенулась его грязная команда; отдыхавшіе 
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ро; одни бросились на носъ, вытягивать завозный якорь, до 
котораго судно дошло. Друге съ крикомъ ползли на райну, 
(большая рея нижняго большаго паруса), по веревочнымъ 
аБстницамъ, или просто цБпляясь по снастямъ, чтобъ рас- 
пустить ‚подвязанный парусъ. Черезъ десять минутъ, все ви- 
димое пространство Волги, покрытое судами, огласилось 
страшнымъ крикомъ. Нътъ словъ выразить этотъ безконеч- 
ный вопль, прерываемый ругательствами, и это было не что 
иное, какъ команда лоцмановъ, п вспомогательные крики бур- 
хаковъ, по ихъ мнЪнпо, возбуждающие силы человЪка, при 
исполнени тяжкихъ работъ. «Завяжи узелъ! затяни петлю! 
отдай снасть! подай веревку!» слышалось на разные голоса, 
и это все перемвшивалось тБми словами, которыми такъ б0- 
гатъ русскій языкъ. Молитва, при начатін дБла, и ругатель- 
ства при исполненіп, кажется, необходимы для русскаго про- 
стаго человћка; по-крайней-мърВ на ВолгБ думаютъ, что 
безъ этого нельзя. Я 

Между тБмъ, вфтеръ кр$ичаль, на волнахъ появились 
бфлые гребни, съ юго-востока показалась сизая туча, вЪтеръ 
свисталъ въ снастяхъ и гнулъ райну. Самойлычъ все кри- 
чалъ, кричалъ, до потери голоса, доколЪ его дискантъ не пе- 
решелъ въ какой-то хриплый вопль, терявшійся въ общемъ 
крикв. Наконецъ парусъ распустили, онъ заполоскалея и на- 
чалъ надуваться. 

Молодые н болђе ловкіе бурлаки ползли на среднюю рай- 
ну, чтобъ поставить средній топсель; малый вверху давно 
уже круто надувался. 

Старикъ Макаръ, бывшій въ числ косныхъ, и также си- 
дЪвшій на концБ большой райны, развязывалъ веревки и так- 
же кричалъ, насколько ставало легкихъ. Когда работа кон- 
чилась, онъ сходилъ внизъ по веревочной лБстницф, осту- 
пился на половин и... упалъ на палубу. Грохнувшись, ста- 
рикъ простоналъ, потомъ смолкнулъ, закрыль глаза, и не 
шевелился. Товарищи ахнули, бросились къ нему, ощупыва- 
ли голову, раны ни гд не оказалось, но бднякъ быль безъ 
памяти. Постояли вокругъ бурлака, поговорили, спрыснули 
его холодной водой, но легче не было, только легкая дрожь 


104 РУССКОЕ СЛОВО. 


пробЪжала по старому т$лу. Ушибеннаго прикрыли кафта- 
нишкомъ, и отошли прочь. Долфе вефхъ возлВ него оставался 
Никнтичъ, какъ землякъ и родственникъ; положилъ ему го- 
лову на связку каната, чтобъ было половчЂе, звалъ его по 
имени, старался влить въ ротъ хоть каплю воды, но видя, 
-что ушибенный не шевелится, пошелъ къ лоцману, около ко- 
тораго собралось уже н$еколько человЪкъ. 

— Иванъ Самойлычъ! бурлакъ съ райны упалъ... ушиб- 
ся... перебивали другъ-друга работники, что—прикажешь съ 
нимъ дБлать-то ? 

Но Иванъ Самойлычъ, не обращая вниманія па ихъ го- 
воръ, хрипло кричалъ сидфвшимъ на’ средней райнЪ, чтобъ 
они шевелились проворнЪй. Наконецъ, когда ве паруса были 
поставлены, какъ слБдуетъ, п лоцманъ окончательно охрипъ, 
отъ своей команды, Никитичъ заговорилъ: 

— Иванъ Самойлычъ! старикъ Макаръ, слышь, ушибся! 

— Эка чортъ! прохрип$лъ лоцманъ; а рази я виноватъ? 

— Известно не виноватъ никто, знать рокъ его. такой; а 
всё-бъ попользовать надоть, хоша-бы вина каплю въ ротъ 
ВЛИТЬ... 

— Какое вино! зам тилъ одинъ изъ бурлаковъ: старикъ, 
сердечный, такъ зубы щемилъ, что п не разнимешь; смотри, 
скоро умретт... 

— Эти слова несколько смутили лоцмана; онъ передалъ 
руль водоливу *), и пошелъ посмотрћть больнаго. 

— Гмъ! да! проговорилъ онъ, пощупавъ пальцемъ зубы 
убившагося. Не оживетъ, кажись!.. н отошель на носъ судна, 
сфль, п началъ хриплымъ дискантомъ: 

— Держи лђво, держи право, чортовъ сынъ!.. прибав- 
лялъ онъ въ полголоса къ своей команд%. 

— Эхъ-ма, поди-жъ ты! да и гдз ужъ такому старику 
быть въ кәсныхъ!.. замБтилъ одинъ изъ бурлаковъ, стояв- 
шахъ близь Макара. 


*) На волжекомь суднЬ всЪ паруса ставятся по команд лоцмана, и ко- 
гда уже судно въ полномъ ходу, лоцманъ передаетъ руль водоливу, какъ 
первому по себЪ па суди лицу, и начинаетъ самъ командовать съ носу су- 
дна. 
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— Ужъ знать такъ на роду написано! заключилъ другой, 
принимаясь бротать какую-то веревку. 

— Держи право, дьяволъ! или: — держи лЪво, чортовъ 
сынъ! оралъ въ свою очередь, стоя на корм водоливъ Фи- 
липычъ, видя, что правому или лъвому борту судна угрожа- 
ла на веВхъ парусахъ, летБвшая расшива. И суда, съ помо- 
щію обоюдныхъ криковъ и ругательствъ, расходились. 

Между тЪмъ наступилъ вечеръ, потянулись длинныя т%- 
ни отъ растущихъ по берегамъ сосенъ, запахъ которыхъ 
приносилея в®тромъ на’ суда, проходившія близь крутыхъ 
подъярыхъ береговъ. Солнце, западая за далекій темный 
лЪсъ, окрашивало огненнымъ цвфтомъ бфлые паруса судовъ, 
н края черносизыхъ тучъ, которыя все боле и болЪе, плот- 
ной массой, сдвигались позади убфгающихъ еудовъ, и каза- 
лось, стояли въ раздумьи пуститься, или нфтЪ, за этою ут- 
лой бБлокрылой стаей. 

Дико раздавались крики лоцмановъ, и между хриплымъ 
ревомъ уныло дребезжалъ какой-нибудь дискантъ, какъ за- 
выванье голоднаго волка. Паскъ рыболовокъ и плескъ п$- 
нистыхъ валовъ дополняли эту дисгармонію, отъ которой вся- 
кій непривычный человкъ съ удовольствіемъ заткнулъ бы 
уши. 

И воть тучи надумали идти по слБдамъ судовъ, двигаясь 
быстро, и заволокли собой полнеба. Только на запад алла 
узкая полоса зари. Раздался глухой далекій ударъ грома. 

Самойлычъ все еще сидфль на носу, и возлБ его Саве- 
лій докучалъ, по обыкновению, своими разепросами: 

— А что, дядюшка, на перекатахъ (мели) будемъ пау- 
зиться, али НЪтъ? спросилъ племянникъ. 

— Хто-жъ знаетъ, впередъ не узнаешь, грузно идемъ... 
отв$чалъ лоцманъ. 

— Да, грузновато. А какъ, дядюшка, скажешь, нонче вода? 

— Кажись, большая, а хто-жъ его знаетъ, къ Волг$-то, 
Савелко, не примфнишься... Вонъ лфто-сь весною подъ Ба- 
лахной, и слуху не было, что мель, я самъ мокшанъ про- 
велъ, а осенью, тихвинка съ солью на мель сла, а еще лБто 
было дожливое... поди ты! Да нихто и не помнитъ, что ту- 
тотка мель была, вотъ и раскуеи... 
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— Такъ-ста... Савелій почесаль въ затылк%. 

— А что, дядюшка, отчего энто вдругъ приказчикъ-то у 
насъ съ судна съЪхалъ, не доплылъ съ нами до Привольска? 

— Стало-быть хозяинъ такъ приказалъ, отвЪчаль лоцманъ, 
и закричалъ, что было силъ: 

— Руль лБво, — камепь! 

Удары грома слышались все ближе и ближе, чаще и ча- 
ще; сталъ накрапывать дождь; вБтеръ почти превращался 
въ бурю, парусъ заполаскивало, мачты гнулись со скрыпомъ; 
начинало смеркаться ранфе обыкновеннаго. Самойлычъ огля- 
нулъ небо и волны; впереди шедшія суда принялись уже съ 
крикомъ убирать паруса. Самойлычъ еще съ четверть часа 
сидБлъ на носу, опередилъ многія изъ судовъ; и потомъ, сно- 
ва занявъ свое мъсто у руля, крикнуль: 

—щ Убирай парусъ, чортовы дБти, поколь не разнесло по 
клочьямъ! спускай верхній топсель! ишь боковень рветъ! 
Смотри, отуритъ, залобанитъ... *). 

И въ-самомъ-дЬлВ вЪтеръ, началъ дуть въ лфвый бортъ, 
отчего при прямыхъ парусахъ очень легко можно было уда- 
риться въ крутой берегъ. 

И опять пошла работа; суета, бЪготня, крикъ и руга- 
тельства заглушали команду лоцмана; опять ползли на мачту, 
на райну; никто не думалъ о бЪдномъ Макар, котораго вся- 
кую минуту можно было чбмъ-нибудь прихлопнуть, задавить. 
Вскор$ судно пошло однимъ среднимъ топселемъ, и замЪтно 
убавило ходу. 

Бурлаки сБли ужинать, посп$шая до большой грозы. 

— Ну воть и дБдушка Макаръ! а еще собирался гнать 
меня на какую-то кобылу! зам$тиль новичекъ, пристававшій 
за обБдомъ съ распросами къ Никитичу. 

— Да, дума за горами, а смерть за плечами, прогово- 
рилъ другой бурлакъ. 

— На все воля Божья, ребятушки, сказалъ со вздохомъ 
Никитичъ. 

— Известно воля Божья! а недаромъ, ребята, старикъ 


*) То есть вътеръ подуеть съ носу. 
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баялъ, что сегодня баба-то ему въ бБломъ пригрезилась; не 
къ добру! примолвилъ третій. 

— Баба! извЪстно что такое баба,— сама-то смерть и есть! 
заключилъ второй. 

Вся артель невольно и робко оглянулась назадъ, какъ- 
будто въ-самомъ-д%л смерть была у нихъ за спиной. 

—- Мартыново! Мартыново! раздалось нБсколько голо- 
совъ, и руки протянулись къ лБвому берегу, гдЪ изъ-за 
темныхъ сосенъ бБлБла сельская колокольня. Почти веБ на- 
чали креститься. 

— А какъ вы думаете, ребята, лоцманъ ссадитъ на бе- 
регъ дфдушку Макара? спросилъ одинъ изъ бурлаковъ. 

—щ Ссадить, какъ есть ссадить, отвЪчалъ другой; ужь 
у Ивана Самойлыча снаровки нЪтъ, отцу родному не спус- 
ТИТЪ... 

— Ужъ рази креста на немъ нБтъ что ль? заговорилъ 
Никитичъ. Смотрико-сь, какая темень-то! хочетъ быть буря! 
того и гляди дождь хлынетъ... И что такое старикъ, — воля 
Божья! авось, къ утру и очнется!.. 

Сильная молния и трескучій ударъ грома, почти надъ самымъ 
судномъ, прервали его слова, всЪф вскочили на ноги и начали 
креститься. Застузалъ по палуб р$дай и крупный дождь. 

—- Ужъ какая молонья!.. Господи помилуй !.. такъ вотъ 
словно змія возжою! да возлъ самаго судна!.. говорилъ одинъ 
старый бурлакъ своему товарищу, опускаясь въ мурью: «святъ, 
святъ!..» прибавилъонъ, крестясь при вторичномъ блеск молін. 

— Я самъ видфль, какъ стрЕла въ воду упала, нолды 
судно дрогнуло, примолвилъ другой, и оба погрузились во 
мракъ. 

Когда судно немного проплыло село Мартыново, на па- 
хубБ появился водоливъ, съ какою-то бумагою въ рукахъ; 
онъ велБль четверымъ бурлакамъ приготовиться съ$хать 
на берегъ. Потомъ обратился къ Никитичу, который опять 
старался съ родственной заботливостью около ушибеннаго. 

— У тебя что ль старикова котомка? спросилъ онъ. 

— У меня. А на что тебБ-ка? спросилъ Никитичъ. 

— Какъ на что? Разв не видяшь, что нужно его на 
берегъ свезти... издохнетъ, пожалуй, тутъ... 
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— Богъ съ тобой, Филипычъ! Креста что ль, родимый, 
на теб нЪту-ть? что старикъ помфшалъ тебъ-ка ? — Авось 
опомнится, пролежится... а то смотри-ка, какова ночка-то 
хочетъ быть!.. началъ-было Никитичъ. 

— Разговаривать нечего, давай котомку, а не то и не- 
надоть. Вотъ его паспортъ и деньги... Ребята, подымай!.. 
крикнулъ звЪрски Филицычъ. Двое бурлаковъ прыгнули въ 
лодку, друге двое приподняля Макара, и стали напяливать 
на него каФтанишко. 

— Охъ! больно... простоналъ ушибенный. 

— Вотъ в®дь онъ, сердечный, въ памяти, говорилъ Ни- 
китичъ. — Побойся Бога, Филипычъ! что это за управа у 
насъ такая... Господи Боже мой!.. Онъ побъжалъ къ корм 
и началъ упрашивать лоцмана. 

— Отецъ родной, Иванъ Самойлычъ! Ну что это взду- 
мали сдфлать-то, дВдушку Макара на берегъ... Да онъ умретъ 
тамъ, сердечный, такъ-таки и умретъ, прежь времени... И 
дождь, и буря, — Господи Боже мой!.. 

— Ну жь, подавай котомку... слышь! ревзлъ водоливъ, 
осыпая ругательствами Никитича. 

— Слышу я... и прошу твоей милости, смилуйся!.. хо- 
ша бы подъ-утро—а то ночью то, какая буря! умретъ онъ!.. 

—- Дурень, чортовъ сынъ, умретъ! вскричалъ хрипло лоц- 
манъ:—а рази не умретъ онъ здфсь на суднъ? А рази не 
наВдетъ всяческій судъ, да не задержитъ судна на недлю, 
водяные черти! (такъ честилъ лоцманъ водяную коммуника- 
цію), до-тВхъ-поръ, какъ водяному не сунешь въ зубы цВл- 
качей пятнадцать, и побольше? А рази больно весело, когда 
станемъ какъ раки на зимовь$ сид ть, коли прочіе люди поносомъ 
(попутнымъ в$тромъ) побЪгутъ! А рази ты, дуракъ, не ви- 
дишь, какой вфтеръ Богъ даетъ!.. Такъ не указывай подма- 
зывать, дурья твоя башка, — знаемъ-ста съ твое... Лоцманъ 
прибавилъ очень энергическое слово. Никитичъ почесалъ за- 
тылокъ и долженъ былъ подать котомку старика. 

Водоливъ положилъ въ котомку деньги и паспор1ъ. 

— Прости, дБдушка Макаръ! Сердечный, не доживетъ онъ 
до завтра... говорилъ жалобно Никитичъ, когда больнаго спу- 
скали въ лодку. Послдній глухо простоналъ. ВелЪдъ за нимъ 
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сброшена была его котомка. Трое сильныхъ гребцовъ уда- 
рили дружно въ весла, четвертый былъ на корм, и лодка 
быстро понеслась. 

Толпа молча и равнодушно глядБла на происходившее. 
Ни одииъ голосъ, кромф Никитича, не протестовалъ противъ 
самоуправства лоцмана; вев знали, что Макаръ не первый, 
и не посл$дн1й подвергался своей незавидной участи, кото- 
рая, можетъ быть, и многихъ изъ нихъ ждетъ впереди. 


Долго стоялъ на палубЪ Никитичъ, вытянувъ шею и опу- 
стивъ руки; зорко глядБлъ онъ велБдъ удаляющейся быстро 
лодкБ, которая, направляясь къ берегу, скоро сдфлалась едва 
замЕтнымъ пятномъ, а потомъ и совсЪмъ исчезла въ густомъ 
мрак бурнаго вечера. 

— Эка! подумаешь, воля Господня! проговорилъ онъ, раз- 
водя руками: ну, Иванъ Самойлычъ!.. и сошелъ съ м%ста, 
когда уже лодка совеБмъ исчезла. 


Между-тфмъ, несмотря на мракъ, Самойлычъ, обрадовав- 
шійся попутному вътру и не думалъ бросать якорь; водоливъ 
смБнилъ его у руля, а онъ опять слъ на носу судна. 

— Держи лБво! впереди конная! кричалъ онъ Филипычу. 

Филипычъ сильно взбуровилъ воду рулемъ, и мокшанъ 
обошель какое-то длиннохвостое черное чудовище, мигав- 
шее своими фонарями, словно очами огненными, и загромоз- 
дившее собою путь. По берегамъ чернЪло что-то неопред$- 
ленное: были ли то ряды крестьянскихъ избъ, или ‘вянулся 
кустарникъ; все приняло какія-то уродливыя очертанія и сли- 
лось въ ночной темнотВ. 


Попутный вЪЗтеръ донесъ бой часовъ съ колокольни села, 
Мартынова. Било десять. е 

И когда лодка возвратилась съ берега, Никитичъ спраши- 
валъ заботливо: 

— Ну, что, ребята, свезли старика? 

— Ничего, свезли и положили — никто не видальъ. 

— Не доживетъ онъ, сердечный, до утра, замфтилъ въ 
полголоса Никитичъ. 


Ничего, доживетъ! старики живущи! примолвихъ одинъ 
изъ возвратившихся бурлаковъ. — Да и село недалечко... 
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— Кажись, лядюшка, тутъ синякъ? (камень) замтиль 
дремавшій возл$ него Савелій. — Смотри, вдь, зги не видно. · 

— Кажись, ты хочешь спать, такъ спи; а мнв не указы- 
вай подмазывать, коли тебя не спрашиваютъ, отвЪчалъ лоц- 
манъ. . 

Посл$ удара грома полилъ сильный ливень. Бурлаки пря- 
таяись, кто куда попало, только лоцманъ и водоливъ, на- 
кинувъ на себя рогожи, не оставляли своихъ мъстъ. 

— Держи право! держи лфво! — какъ-будто на память 
кричалъ Самойлычъ, —и Филипычъ сильной рукой ворочалъ 
руль Громъ гремфлъ, вътеръ свисталъ, дождь стучалъ въ па- 
лубу, и судно бБжало. 

— Чье судно? раздался рЪзкій окликъ возл$ самаго бор- 
та, выходившій какъ-будто изъ водяной пучины. 

— Изъ Привольска, отвфчалъ Самойлычъ. 

—- Чье изъ Привольска? 

— Отрубева! 

— Подавай причалъ, приказчикъ воротился! раздалось съ 
лодки. Я 

— ӘЙ, дурни! что спите, бросай причаль, приказчикъ во- 
ротился!.. кричалъ въ свою очередь лоцманъ: — эй, встр%- 
чай! 

Полусонные бурлаки выползали изъ всЪфхъ закоулковъ, и 
сновали, не зная за что припяться. Узнавъ, въ чемъ дЪло, мно- 
гіе опять попрятались на оставленныя теплыя места, свои. 
Призалъ (веревка) былъ брошенъ, и черезъ минуту на па- 
лубЪ показался приказчикъ, знакомый нашъ Петръ Иванычъ 
Отрубевъ, въ б$ломъ азямЪ, и высокомъ, пухомъ набитомъ, 
своемъ картузВ, съ котораго бБжала ручьями дождевая 
вода. 

— Ну, Самойлычъ, здорово! все ли у васъ благополучно? 
спрашивалъ онъ, отряхиваясь. 

— Здорово, Петръ Иванычъ; нечто, ничего такого, сла- 
ва Богу, не случилось, полземъ помаленьку, отвЪчалъ съ по- 
КЛОНОМЪ лОЦМанъ. 

— Такъ! 

— Только сегодня бурлакъ убился... съ райны упалъ. 

— До смерти убился? спросилъ въ испугВ приказчикъ. 
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— Живъ еще, Петръ Иванычъ. Подъ Мартыновскимъ 
ссадили... 

— Ладно сдВлалъ. Ты у меня, Самойлычъ, молодецъ, 
ананья! а то бы умеръ на суднв-—водяные съ допросами на- 
хлынули бы, какъ коршуны, чортъ ихъ дери! ну вотъ, ая и 
опять къ вамъ воротился... 

— Милости просимъ, `Петръ Иванычъ! Мы безъ твоей 
милости скучились, — свыклись цфлую путину, все вмфетЪ, го- 
ворилъ лоцманъ, отворяя дверь въ казенку, куда шелъ при- 
казчикъ. 

— Какъ я измокъ... тьФу, какая темь! гдЪ Никитичъ? го- 
ворилъ приказчикъ, отряхиваясь. 

— Чаво угодно, Петръ Иванычъ?.. спросилъ голосъ въ 
темнотВ. 

— Хоть бы ты, ананья, огня засвЂтилъ ! 

— Опаско, Петръ Иванычъ, смотри—Золотухинъ не дале- 
ко, водяные шныряютъ. Кому хочется штрахъ платить, за- 
м5тиль лоцманъ. 


Вскор% за приказчикомъ внесены было въ казенку его по- 
дущка, сундучокъ и кулечекъ съ съЪфетнымъ. 


Петръ Иванычъ ебросилъ свой азямъ въ первой комнат$, 
вошелъ ощупью во вторую, и также, ничего не видя во мра: 
кБ, перекрестился въ уголъ. 

— Тьфу, какая темь!.. хоша бы выпилъ чего, и закусилъ: 
да боюсь въ ухо пронести; знать, придется подождать, когда 
солнце возаяеть. А. я тебя, Самойлычъ, побраню, приба- 
вилъ Петръ Иванычъ: безшабашная твоя голова! темь-глазъ 
уколи, а ты идешь топселемъ. Ну, если ты, ананья, наса- 
дишь!., а2.. 

— Хмъ! насадить! что твоя милость говорить изволитъ, 
Петръ Иванычъ! отвфчалъ самонад$янно усмЪхнувшійся лоц- 
манъ, хотя этой усм$шки Петръ Иванычъ и не могъ ви- 
дЪть. 


\ 


— Насадить! мфста знакомыя, дБло привычное, вБтерокъ 
дуетъ... веретъ двадцать ночью уйдемъ—и ладно! А завтра, 
хто жъ знаетъ, съ которой стороны в$теръ подуетъ... А 
коль твоей милости угодно, такъ и якорь бросимъ! 
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— Брось, Самойлычъ, брось, отдохнемъ маленько. Ое- 
годня парусомъ много ли пробфжали ? 

— Порядово, Петръ Иванычъ; верстъ тридцать пробЪ- 
жали. 

— Пора на покой, Самойлычъ. 

— Спокойной ночи, Петръ Иванычъ; только кровать-то 
твоя моей постелью занята. 

— Ничего, ничего, уладимся... старый вВдь ты знакомый- 
то: надобно жить по-товарищецки, молвилъ ласково приказ- 
чикъ: — прощай, братъ! 

—- Прощенья просимъ... лоцманъ вышелъ, и на палуб 
послышался крикъ: 

— Спускай топсель, собачья дБти! Эй, черти! бросай 
якорь! слышь! —— Опять послышалась бБготня и брань. Бло- 
ки заскрипБли, тяжесть упала въ воду, вода заполоекалась, 
минуты три судно двигалось, потомъ стало, и все затихло... 
порой слышались шаги и бротъ веревки. ВскорБ все смол- 
кло. 

Между-тБмъ Петръ Иванычъ ощупалъ въ своемъ кулеч- 
кБ полуштофикъ: отпилъ нБсколько изъ горлышка, и также 
ощупью закусилъ. Потомъ легъ и старался согрЪться и зас- 
нуть, но ни того, ни другаго не удавалось; онъ дрожалъ 
какъ въ лихорадкЪ, но не отъ стужи и сырости, а отъ сво- 
пхъ чудовищныхъ мыслей, которыя не давали ему сомкнуть 
глазъ; воображеніе рисовало ему страшныя картины: то онъ 
видфлъ себя богатымъ, въ почетБ, рылся въ деньгахъ, полъ- 
города ему кланялось, то его тащили за воротъ въ тюрьму. 
Онъ безпрестанно открывалъ, и закрывалъ глаза и наконецъ, 
не вытерпвъ, закричалъ: 

— ӘЙ, Никитичъ! Бурлакъ, бурлакъ! 

— Что надобно твоей милости? откликнулся Никитичъ, 
спавшій на скамьЂ, въ первой комнатф. 

— Ты тутъ? 

— Тутъ я. Что надобно, Петръ Иванычъ? 

Петръ Иванычъ не отв тиль ничего» 


А. КОБЯКОВА. 


ПРИВАЗЧНИТЪ, 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


УТ. 


Рано проснулся Петръ Иванычъ, такъ рано, что, по на- 
родному выраженію, черти еще в5 кулачки не дрались, такъ 
рано, что и на судин и въ окрестностяхъ царствовала со- 
вершеннЪйшая тишина. Голова Петра Иваныча отъ безсон- 
ницы была не совсфмъ въ порядкЬ; онъ надБлъ сибирку, 
прошелъ черезъ прихожую, где Никитичъ храпълъ на разные 
лады, поднялся на палубу и сЪлъ на носу судна. Дождь давно 
уже перестадъ и въ воздух вяло свфжей прохладой; тучи 
убфжали на юго-западъ, и, принявъ видъ крЪпостной стфны 
съ башенками, ждали, покуда вЪтеръ не разорветъ ихъ въ 
клочки и не заставитъ принять другія очертанія. Небо выяс- 
нилось; передразсвЪтная звфзда съ каждой минутой дЪлалась 
блднфе и восточный край неба принималь розовый оттфнокъ; 
но надъ Волгой и прибрежными лЪсами висблъ еще густой 
туманъ. ГдЪ-то далеко мыкнула корова, вБроятно съ вечера 
заблудившаяся въ лБсу, и этотъ звукь далеко разнёсся по 
вод и повторился долгимъ эхомъ. 

Вода тихонько плескала въ бока судна, какъ будто на- 
шептывая что-то. Впереди и позади сквозь туманъ неясно 
ВидНЪлись мачты заночевавшихъ барокъ, Картина была по- 
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этичная, но смфло можно сказать, что ни одинъ челов къ 
изъ временныхъ обитателей этихъ пловучихъ магазиновъ не 
думаль любоваться ею, — тфмъ болБе Петръ Иванычъ, у 
котораго въ голов бродили какія-то темныя думы. 

Изъ отверстія мурьи слышался отрывистый храпъ бур- 
лаковъ. 

Широкая, алая полоса зари окаймила восточный край 
неба; все болБе и болфе обозначались вершины лБсовъ; ту- 
манъ начиналъ стлаться по долинамъ и прятаться въ овраги. 

— Гей-дурни! пора вставать! — крикнулъ лоцманъ, вы- 
лЬзая изъ своего убБжища, устроеннаго въ родф шкафа подъ 
креслами, гд$ онъ правилъ рулемъ. На голосъ Самойлыча 
выползали изъ всЪхъ закоулковъ заспанные бурлаки; всплес- 
нувшись водой и утершись рукавомъ грязной рубахи, они 
на-скоро крестились и клали поклоны, смотря на розовый 
востокъ. 

Самойлычъ стоялъ уже у руля и смотр$ль на Флюгарку, 
которая показывала легкій попутный вф$терокъ. 

— Вытягивай якорь! поднимай малый топсель! — кри- 
чалъ онъ отрывисто; и веб на суднБ забЪгали и засуети- 
ЛИСЬ. 

ВскорБ мокшанъ тронулся и поплылъ мимо зеленыхъ бе- 
реговъ, умытыхъ ночнымъ дождемъ. Волга огласилась кри- 
комъ рабочихъ; всБ суда зашевелились; все двинулось впе- 
редъ. 

Съ береговъ послышалось мычанье стада и звукъ па- 
стушьихъ рожковъ. Ярко глянуло солнце на землю; гдъ-то 
въ дальнемъ селЬ послышался благовфстъ къ заутрепи. Бур- 
лаки усБлись за свой обыкновенный завтракъ-муру. 

Петръ Иванычъ вошелъ въ казенку, какъ подобаетъ, въ 
передній уголъ, выпилъ ковшъ воды, затБмъ приложился 
къ вчерашнему полуштоФику, чтобъ подкрБпить силы и ра- 
зогнать мрачныя думы, мучившія его всю ночь, закусилъ су- 
харемъ и вышелъ опять на палубу. 

— Ну, что, Самойлычъ, какъ поживаешь, пріятель?--спро- 
силъ онъ, подходя къ лоцману. 

— Ничего, живемъ, Петръ Иванычъ; какъ твое степен- 
ство? — отвБчалъ зоцманъ. — Мы рады, что тебя Богъ 
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принесъ; челов®къ ты книжный, говоришь, что пишешь, все 
поохотн$е. 

— Сласнбо на добромъ слов. Ну, какъ ты думаешь, 
скоро добъжимъ до Привольска? спросилъ приказчикъ. 

— Да коль подуетъ такой вЪтерокъ, такъ, я чаю, къ бу- 
дущему воскресенью быть, коль благополучно пройдемъ пе- 
рекаты. 

— Ты думаешь пройти перекаты благополучно? Смотри, 
ананья, не насади! 

— Богъ милостивъ, Петръ Иванычъ, не первина... авось... 

— Хорошо, — если пройдешь, а если нтъ — тогда 
что? -— ну, да впрочемъ и тогда намъ съ тобой убытку не 
много будетъ... перебилъ приказчикъ. 

— Оно, конечно, Петръ Иванычъ, намъ-то съ тобою 
что... одначе мы, какъ честные люди, должны хозяйское до- 
бро беречь пуще глаза; вотъ я третій разъ Петру Василь- 
ичу судёнышко веду, да Богъ миловалъ, такого грВха не 
случалось. 

— Вижу я, что ты, ананья, мужикъ-то хорошій ; — хо- 
тЕлъ я тебя вчера угостить, да ощупью, братъ, непривольно 
было; такъ чВмъ съ бурлаками муру хлБбать, приходи - ка 
сейчасъ ко мнБ чай пить, проговорилъ Петръ Иванычъ и 
пошелъ въ казенку. 

—- Благодарствуемъ, Петръ Иванычъ, отвфчалъ ему 
велБдъ лоцманъ. 

Черезъ нБсколько минутъ уже приказчикъ и лоцманъ си- 
дБли за шипучимъ самоваромъ. Привезенный изъ Привольска 
Петромъ Ивапычемъ кулечекъ быль разгруженъ, полуштоФъ 
травнику, бутылка кизлярки, икра, сайка, пирожки съ ва- 
реньемъ домалиняго печенья, все стояло и лежало на стол. 

— А, вдь, мы, Самойлычъ, Привольскъ-то мимо пройдемъ, 
не остановимся, — говориль Петръ Иванычъ, наливая въ 
стаканъ чаю, — прокатимся, братъ, на-рысяхъ до Рыбной— 
а тамъ, братъ, въ Питеръ. Такъ хозяинъ приказалъ. Бери-ка, 
стаканчикъ - то. 

— Почему -жъ и не такъ Петръ Иванычъ! счастливый 
путь; даруй Богъ благополучно, — оказалъ лоцманъ, поче- 
савъ въ затылк$. 


1* 
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Между тБмъ приказчикъ напохниль ему рюмку травни- 
комъ. 

— Кушай-ка, Самойлычъ, на здоровье; хвати, братъ, пе- 
редъ чаеиъ-то ! 

— Благодарствую, Петръ Иванычъ... #Ќелаю здравство- 
вать твоему степенству! Ишь-ты человЪкъ -то больно хо- 
рошій! 

— Спасибо, ананья, на добромъ словБ Закуси-ко. 

— Покорнфйше благодаримъ. Вотъ и Петръ-то Василь- 
ичъ, хозяинъ-то нашъ, — продолжалъ лоцманъ, набивая ротъ 
закускою , — десять лЬтЪ его знаю, — тоже хорошій, до- 
брый челов къ. х 


— Ну, лучше скажемъ человкъ богатый, это вЪрнће 
будетъ, заговорилъ приказчикъ, принимаясь за чай ;—& мы 
бЪдняки, должны служить богатому человъку. Вотъ, хоть-бы 
и я считаюсь родственникомъ, а прежде его кучера снимаю 
передъ нимъ шапку и гляжу въ глаза какъ дворовая собака, нуи 
Петръ Иванычъ, и такой-сякой, не мазаной. Я тоже Петра 
Васильича братцомъ величаю, а будь-ко я въ чемъ неиспра- 
венъ, то н. братца къ чорту пошлютъ, даже забудутъ какъ 
и звали тебя. А все бЪфдность наша. Отецъ мой не оставилъ 
маф ничего; абратецъ мой въ богатств и дЪтетво и моло- 
дость провелъ, и старость... Конечно, будущее закрыто, про- 
видЪть нельзя, да все-же онъ думаетъ богатымъ умереть. 


— Изв$стное д$ло, кто бБдности самъ не испыталъ. тот 
ее до точности и понять не можетъ, — замфтилъ хопман 

Оба замолчали. Началось безмолвное прихлебыванье чаю 

—- Одначе, Петръ Иванычъ, ты правду баешь, булущее 
‘‚крыто, — можетъ, и твое степенство тысячникомъ бу- 
детъ, — сказаль Самойлычъ, опрокидывая на блюдечко выпи- 
тый стаканъ. 


— Перестань ты, ананья! гдБ ужь намъ тысячниками 
быть, отвфчаль приказчикъ: тысячи -то, другъ, наживаютъ 
люди умные, да ловкіе, а мы разв съумЂемъ что-ли? Да 
намъ, дуракамъ, богатство -то прямо въ ротъ ползетъ, такъ 
мы испугаемся, да и выплюнемъ, вотъ что! Что-жъ не пьешь, 
Самойловъ! кушай еще стаканчикъ! 
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— Доволенъ, Петръ Иванычъ; я, кажись, и такъ около 
пяти выцЪдилъ. 

— Что-жъ въ самомъ дБлЪ я водою-то тебя подчую; — 
ну-ка попробуемъ винограднаго сока. 

Петръ Иванычъ себф и лоцману сдБлалъ по пунщу. 

— Пей-ка, Самойловъ, это будетъ погорячфе 

— Напрасно, ваше степенство, ты балуешь меня, — 
стало бы съ-меня и сивухи; ну, съ моимъ-ли свинымъ рылоиъ 
барское питье пить? — моалвилъ лоцманъ, смотря на стаканъ 
и лукаво улыбаясь. 

— Эхъ, Самойлычъ, уничижене паче зордости. Что мы 
съ тобою сЪряки, такъ ужъ будто ни въ чемъ и смаку не 
знаемъ; ты, я думаю, знаешь пословицу: мужичок сърз, да 
ума у него волко не сотъль. Такъ-то, Иванъ Самойлычъ! Ну-ка 
во славу Божію выпьемъ, да и закаемся, — сказалъ приказ- 
чикъ, хлопнувъ лоцмана по плечу. 

— ГдБ-жъ мнф съ тобою, Петръ Иванычъ, тягаться, — 
я такъ простыня — мужикъ - сиволапъ, все не то, что ты. 

— Ну, Самойлычь, нонче смотрятъ не на образину, а на 
карманъ. Вонъ, прим®рно, случалось мнф бывать у нашего 
губернатора, и видалъ, бывало, ждутъ въ залБ и купцы и 
чиновники часа по два, а тутъ было дфло у одного мужич- 
ка, придетъ, бывало, онъ, —‘и только что не въ сврой сЪр- 
мягЪ, а сейчасъ и говорятъ ему: «просятъ дескать васъ въ 
кабинетъ», да тамъ съ часъ времени и объясняется съ его 
превосходительствомъ. Вниманіе такое къ его длу; а от- 
чего? оттого, что карманъ туго набитъ... Такъ-то, Иванъ 
Самойлычъ. Другой ходитъ, ходитъ, добиться ничего не мо- 
жетъ. 

— Ужьъ знамо дБло, что деньги вездБ и всему голова, 
замфтилъ лоцманъ, потягивая пувшъ; одначе, Петръ Иванычъ, 
какъ кому Богъ дастъ. 

— Юсть пословица: коли само плохь, так не подасто 
Богб». 

— Это, я чаю, Петръ Иванычъ, ужъ больно къ лЁнивымъ 
сказано, а вотъ, кажись, живешь на свфтф никто тебя и лЪ- 
пивымЪ не назоветъ, сломаешь путину, небольшую копЪйку 
зашибешь, — разсуждаль лоцманъ, осушивъ стаканъ, — на 
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чистоту-то, ваше степенство, большаго богатства не нажи- 
вешь, да баютъ: не пустишь душу во ад5, тако не будешь бо- 
зато... Благодарствую за угощеніе, Петръ Иваныячъ. 


— Все это такъ, Самойлычъ, однако, ананья, и безъ де- 
негъ-то куда тяжело... Ну будь примФрно у меня тысячъ 
сотняга, али хотя-бы полсотняги, понесло-ли бы меня те- 
перь за тысячи верстъ? сталъ-бы я кланяться, передъ къмъ 
нибудь безъ шапки-то стоять... ну-ка, ананья, по пуншику, а 
тамъ и закаемся, — примолвилъ приказчикъ, принимая отъ 
лоцмана пустой стаканъ. 

— Много будетъ, Петръ Иванычъ! да что это съ тобою 
сдфлалось, всю путиву плыли, ты былъ свЪжъ, какъ сте- 
клышко, а сегодня... 

— Эхъ, Самойлычъ! сегодня? Такъ, разгуляться захо- 
тБлось... — отвЪчалъ приказчикъ со вздохомъ, потому что 
его давили какія то тяжелыя мысли. — Ну-ка выпьемъ! — 
И онъ опять налиль стаканы. 

— Конечно, ваше степенство, случаи всяке бываютъ, — 
началъ Самойлычъ: — знавалъ я прежь, въ нашей губерн 

огача, — шельма былъ продувная, вотъ что называется — 

пустихъ душу въ адъ. Ходилъ онъ по ВолгЬ лоцманомъ, какъ 
и я грфшный; велъ онъ судно, да ужъ и состроилъ штуку: 
по неосторожности, али нарочно, хто-жъ его зваетъ, и на- 
садилъ на камень. Проломилъ немного, баютъ, только низъ 
попортило... Желаемъ здравствовать! — прибавилъ Самой- 
лычъ, принимаясь за пуншъ. 3 


— Ну дальше, что же дальше ?... спросилъ, настороживъ 
уши, приказчикъ. 

— Дальше - то?... хлБбъ немного попортило, — продол- 
жалъ лоцманъ, отпивъ немного, — тутъ случись на суднЪ 
праказчикъ, какъ бы и ты теперечка. Вотъ парни-то они 
были не промахи, сговорились, да приваливши къ берегу 
хлЪбъ то весь, — баютъ, и продали по хорошей пфнЪ. Хо- 
зяинъ-то находился далече, они ему отписали, что молъ такъ 
и такъ, хлЬбъ не годится, кой-что немного попродали на, со- 
яодъ, а остальное все такъ сгор'Бло да погнило, что и ско- 
тина не Бла. Потомъ, ваше степенство, умныя головы-то, 


ПРЯКАЗЧИКЪ. и 


лоцманъ съ приказчикомъ, денежки тихонько, безъ шуму, 
межъ собою раздФлили, да и разошлись... 

ПослЪднія слова Самойлыча взбуровили ве тайные по- 
мыслы его собесБдника, всЪ черные замыслы на дн его ду- 
ши, которые онъ таилъ отъ людей, а, можетъ, и отъ самого 
себя; онъ сидБлъ неподвижно, устремивъ пристально глаза 
на разказчика и, казалось, глоталъ каждое его слово. Нео- 
бычайное состояніе души дико отразилось на лишъ Петра 
Иваныча, такъ что лоцманъ спросилъ, глядя на него: 

— Что съ тобою, Петръ Иванычъ? 

— Такъ, ничего, голова что-то кружится... какъ-будто 
пробудясь отъ тяжкаго сна и проводя рукою по глазамъ, 
отвЪтиль поспфшно Петръ Иванычъ: — ничего, пройдетъ. 
Потомъ, оправясь совершенно, сказалъ засмБявшись: 

— Ну, Самойлычъ, славныя сказки, ананья, разсказы- 
ваешь!.. 

— Какія сказки, — помилуй, ваше степенство, ей-Богу 
не гр$хъ побожиться; это истинно такой случай былъ, — 
увБрялъ горячо лоцманъ. 

— Ну, а какъ посл того ихній хозяинъ? 

— Да что хозяпнъ, — хто-жъ его вфдаетъ, я чаю, потос- 
ковалъ , погорЪвалъ, да вЪдь· всякому-то горю конецъ есть. 

— Не слышно, и въ судъ хозяинъ не пошелъ? 

—— Какимъ же манеромъ ему въ судъ-то было идти? ДБ- 
ло все было подведено законно, значитъ, молодцы всбхъ под- 
маслили, и водянаго, и всЪхъ кого слБлуетъ, ну и свидфтель- 
ство выправили отъ начальства, молъ: — дЪйствительно судно 
затонуло, хлЪбъ погибъ. Такъ все и покоичилось. 

— А! вотъ что!.. Петръ Иванычъ опять задумался. 

— Такъ вБдь ужь не всякой на такой грЪхъ пустится — 
заключилъ окончательно лоцманъ и поднялся. —За угощеше, 
ваше степенство ! 

— Еще по стакашку! Приказчикъ принялся за бутылку. 

— НБтъ, нтъ! лишне будетъ, Петръ Иванычъ, ей-Богу; 
ваше степенство, только разговоромъ себя угощаетъ; а я, 
прости Богъ, словно бочку бездонную свою утробу налн- 
ваю. 

— Пей, когда, поятъ. 
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— Отчего и не выпить, когда пріятель пошинет»; од- 
наче, ваше степенство, имфемъ и свои гроши, коль охота 
придетъ разгулятьея. Ты не думай: что вотъ-моль мужикъ 
вахлакъ лоховщинку любитъ, —заэмЪтилъ обиженнымъ голо- 
сомъ Самойлычъ; въ деревнф, Петръ Иванычъ, въ послЪд- 
нихъ мы не бывали-— прошлой годъ на-силу отъ головъ от- 
бился, значить оробфлъ , — слышь, окружный золъ больно... 
а то міръ хот$лъ выбрать, значитъ, міръ вБдаетъ Ивана Са- 
мойлова,—покончиль онъ, начиная уже хвастать, по прям$ру 
всфхъ богатыхъ мужиковъ, когда у нихъ шумитъ въ голо- 
вБ лишняя рюмка. 

— Кто н споритъ о томъ съ тобою ,—знаю я, что ты 
мужикъ-то не глупый, знаю тоже, что и деньжонки у тебя 
есть, и ужь вфрно побольше, чфмъ у меня, что-жь ты за- 
кобенпияся-то, ананья! Я тебя только по-пріятельски хочу 
угостить. Пей-ка во славу Божію. Приказчикъ поставилъ 
передъ нимъ опять стаканъ и потрепаль Самойлыча по 
плечу. 

— Оно такъ, да только ужь я больно пьяпъ. Ну, кабы 
вчера я такой былъ, какъ почало парусъ рвать, судно па 
берегъ летитъ... просто бы быть бЕд%. 

— Ужь истинно бфда, и пришла бы та бда на дворъ 
къ Петру Васильичу; а мы съ тобой ничего бы не потеря- 
ли, окромЂ того, чтобъ какой нибудь ананья, Иванъ Самой- 
ловъ, изъ бараньяго полушубка въ лисью-бы шубу обла- 
чился. Хе, хе, хе! Петръ Иванычъ засмЪялся глухимъ смћ- 
хомъ. 

— Что ты, ваше степенство! оборони Господи! восклик- 
нуль Самойлычъ, прискочивъ на мЪстћ, — да меня тому отецъ 
съ матерью не учили, у насъ, Петръ Иванычъ, и въ роду 
таковыхъ не было!.. 

— Әхъ, полно, братъ, не обижайся! мужики-то мы съ 
тобою честные; я пошутилъ, пьянъ я больно, ананья, — вотъ 
что. Ну-ка кончай, да и закаемся... 

Лоцманъ уже пошатываясь вышель изъ казенки, швыр- 
нулъ ногою подвернувшуюся худую лейку, подошелъ къ ру- 
лю, далъ кой-какія наставленія Савелью, и крикнувъ на бур- 
лаковъ, тянувшихъ завозную снасть: эй, чортовы дБтки! жи- 
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вфе! убрался въ свой шкафъ подъ креслами, чтобъ всхрап- 
нуть до хорошаго попутнаго втра, котораго, по веЬмъ при- 
мфтамъ, скоро ожидалъ. 

По уходЪ Самойлыча, приказчикъ всталъ, сердце у него 
сильно билось, словно отъ угара, въ глазахъ рябило, голо- 
ва шла кругомъ; но онъ ясно сознавалъ, что не выпитые 
пунши производили это дБйствіе, а скорЪй разсказъ лоцма- 
на, который освЕтилъ собою, какъ молнія, его неясныя же- 
ланія, неопредБленныя стремленія; онъ выпиль еще рюмку 
ерофеича и пошелъ на палубу. 

— Тьху, ты чортъ, и хм®ль-то не беретъ! проворчалъ 
самъ съ собою Петръ Иванычъ, пробираясь на носъ. Тамъ 
онъ сидБлъ долго, неподвижно обкусывая бороду и смотря 
вдаль сквозь какое-то туманное облако. Разсказъ лоцмана, 
казалось, повернулъ голову Петра Иваныча задомъ напе- 
редъ. Сначала онъ какъ будто испугался чернаго, уже те- 
перь опредленнаго помысла, такъ быстро охватившаго его 
душу; но потомъ, зависть ему представила житье-бытье его 
хозяина, капиталъ, почетъ, и онъ уже хладнокровнЪе при- 
слушивался къ обольстительному голосу темнаго желанія. 
Все болБе и боле, съ каждой минутой, росла преступная 
мысль, которую онъ принялся обдумывать систематически... 

Въ то же самое утро недалеко отъ села Мартынова, на 
берегу Волги, происходили слБдующія сцены: 

Только -что начало всходить солнышко, по прибрежной 
дорожкв изъ села въ ближній лБсокъ, парень, атъ четыр- 
надцати, гналъ трехъ стреноженныхъ лошадей. Онъ во все 
горло тявулъ какую-то безконечную песню, по временамъ 
побранивая и подхлестывая хворостиной хромую кобылу, ко- 
торая то-и-знай отставала отъ товарищей 

— Ихъ,—ты! волкъ бы тебя съфль! вскричалъ онъ, и 
глаза его, безпечно бБгающіе по сторонамъ, остановились 
на чемъ-то. — Что жъ эвто такое? Кажись человъкъ? аль 
корова? Н%тъ, челов®къ! спрашивалъ самъ себя вслухъ па- 
рень, сдБлавъ изъ ладони щитъ надъ глазами, и всматриваясь 
во что-то. Потомъ, приближаясь, онъ уже ясно могъ раз- 


смотръть лежавшаго и, ‘повидимому, желающаго приподнять- 
ся мужика. 
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— Хто жъ эвто такой? а! Должно быть бурлакъ, а мо- 
же и нётъ! Парень постоялъ, подумалъ, почесалъ въ затыл- 
кВ и рБшился подойти. 

Въ самомъ дфлБ это быль нашъ знакомый б®дпый Ма- 
каръ. 

— Хворой, знать! Хто ты такой, дБдушка? спросилъ маль- 
ЧИКЪ. 

— Бурлакъ, отвъчалъ слабымъ голосомъ старикъ. 

— Знать, хворый? 

— Да, родимый. Ночью ссадили съ судна, паренекъ ро- 
димый. Дай, Христа-ради, напиться! Охъ, во рту горитъ!.. 

— Да какъ же я тебВ дамъ-то? 

— Зачерпни, отв$чалъь Макаръ, показавъ на свою шля- 
пенку. 

Парень зачерпнулъ шляпой воды изъ Волги н подалъ 
ему. 

Старикъ пиль съ жадностію. 

— Спасибо теб®, паренекъ... спасибо, душу отвел»... 

— Тебя дождемъ всего вымочило, —ты бъ шелъ на 
село. 

— Какое жъ это село? 

— Мартыново. 

— Мартыново? знаю... Не могу, охъ не могу подняться! 
кабы ты добЪжалъ, мой родимый, и опов$етилъ... Охъ, знать, 
смертонька моя приходитъ! старикъ опустилъ голову на ко- 
томку. 

— Нельзя жъ мн топеречка, видишь лошадей въ лБеъ 
гоню, пообожди назадъ пойду, то пожалуй. И парень опять 
погналъ лошадей, но гораздо поспЗшнЪе и усердие похле- 
стывалъ хромую кобылу. 

Возвращаясь изъ лесу, онъ увидфаъ, что бурлакъ ле- 
жалъ ницъ, и лизалъ мокрую траву, желая хоть сколько ни- 
будь утолить сжигавшую его жажду; парень опять зачер- 
пнулъ ему воды въ шляпу, напоилъ его и побфжаль въ село. 

— ӘЙ, тетка Маланья! слышь! на берегу у насъ, за се- 
ломъ, лежитъ хворый бурлакъ: слышь, ночью съ судна сса- 
дили; мокрый весь, говорилъ парень у первой избы баб%, 
выгонявшей скотину со двора на улицу. 
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— Ой-ли! и вправду, Ванька? 

— И вправду; неужь-то я хвастаю? Не хвастаю. 

— Богъ въ помочь! сказалъ Ванька $хавшему въ поле 
съ сохой мужичку. Дядюшка Яковъ, подъ селомъ на берегу 
хворый бурлакъ лежитъ. 

— Неужли! Надоть сказать сотскому, молвилъ мужикъ 
и пофхалъ своею дорогой. 

Эту вЪеть передалъ Ванька и АксюткЪ, молоденькой дъв- 
ченкв, шедшей за водой, и толпЪ другихъ дфвокъ, бЪжав- 
шихъ на Волгу полоскать холсты , и старух Ирин%, кото- 
рая тащилась къ заутрени, и которая, по глухотЪ своей, ни- 
чего не разобравъ, только перекрестилась. Наконецъ Ванька 
пришелъ и въ свою избу, сказалъ и своему отцу: 

— Весь-то онъ, бачка, мокрый; взять бы его, а? заклю- 
чЧиЛЪ ОНЪ. 

— Пошелъ, дуракъ, отвБтилъ отецъ, угрюмый и несло- 
воохотливый мужикъ, смотрЪвшій изподлобья. 

— А и что, взаправду, возьмемъ-ка его, Дорофей, обо- 
грБемъ?2 Сердечный Бога помолитъ, проговорила жена, бро- 
сая дрова въ печь. 

— Дура! этакая утроба! Бога помолитъ! А того баба 
не вБдаетъ, какая у него такая болбеть-то? Можетъ, по- 
вальная, такъ и всю семью вывалитъ, а можетъ и все село. 

Баба тихонько прошептала молитву, а Ванька присЪлЪ къ 
столу, за которымъ завтракали его младпие братья. И дБ- 
лать ему было нечего больше; онъ исполннлъ данное слово, 
оповњстиль, даже желалъ въ душЪ, чтобъ помогли хворому 
старику. Остальное предоставлялось волБ старшихъ, или луч- 
ше сказать случаю. Однако вфсть эта мгновенно облетБла 
все село, и черезъ часъ бабы и ребятишки трезвонили о томъ 
на улиц, и у кого не было спъшнаго дла, т$ побЪфжали по- 
глядЪть. Дошелъ наконецъ слухъ и до сотскаго Федота, ко- 
торый, вооружась орудіемъ своей власти -— палкой, окрашен- 
ной зеленой краской, рЪшился досмотрБть своимъ глазомъ. 
Когда онъ пришелъ на мъето, уже цфлая толпа окружала 
старика; бабы, стоя поодаль, спрашивали: какимъ случаемъ 
его ссадили, откуда онъ родомъ, и проч.; ребятишки, толкая 
другъ-друга, л$зли впередъ; старикъ отвфчалъ какъ могъ на 
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безконечные вопросы и, охая, пощупывалъ ушибенную голо- 
ву. ЗавидБвъ сотскаго, бабье разступилось. ВелЪлЪ за сот- 
скимъ пришло нЪсколько мужиковъ. Федотъ, какъ слфдуетъ, 
допросилъ хвораго бурлака, пощипалъ себЪ бороду, подумалъ 
и, обратясь къ толиЪ, сказалъ: 

— ВБдь надо-жъ, православные, дать пріютъ-то ? 

— Известно надо-ть, — заговорили мужики. 

— Кудажъ его помфстить-то? ну-ка хоша ты, Власъ 
Семенычъ, возьми на свои руки, обратился сотскій къ при- 
земистому, сБдобородому мужику. 

— Ужъ уволь меня-то, Федотъ Пазнутьичъ, сдБлай Бо- 
жескую милость !... одна изба, ребята малые, — отвчалъ 
Власъ съ низкимъ поклономъ. 

— Правда! Такъ отправить его къ Шарову, у него нБтъ 
дБтей. 

— Что ты, родимый, Федотъ ПаФнутьичъ, преждевре- 
менно погубить насъ хочешь! — завопила звонкамъ голосомъ 
высокая баба; — у насъ одна избушка, а онъ, Христосъ его 
вЪдаетъ, какая у него болЪеть-то, можетъ нетолько насъ, 
да и все село вывалитъ. 

— Что кричишь, горло-то распустила, али не слышишь- 
отчего его болБеть, — съ райны свалился, сказалъ сердито 
сотскй, 

— Ве они такъ баютъ, правды не скажутъ; кому охо- 
та въ подЪ лежать, извЪстное дЪло. 

— Ничего Акулина, только черезъ три огня переведите, 
никакая зараза не пристанетъ, — замътала старуха. 

— Какъ эвто, какъ? — спросила дъвка. 

— Просто-на-просто: взять положить въ горшокъ горя- 
чихъ угольевъ да богородской травки и поставить на по- 
рогъ. — Какъ хворый, прим$рно, перейдетъ, поставить на 
другой порогъ, а тамъ и на третій — и Богъ милостивъ, 
отвфчала увфрительно старуха. 

— Ужь помилосердуй, Федотъ Пафнутьичъ ! — вопила 
снова Акулина. 

— Куда я поспфаа! мужа дома нётъ, я одна, бабье дБло, 
не ровенъ часъ, — что я съ хворымъ стану дЪлать? 

-— И то правда!... замфтиль глубокомысленно Федотъ 
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«Э! у Дорофея двБ избы.... Дорофей! возьми-ка бурлака къ 
себБ, пригляни за нимъ.» Молвилъ сотскій Ванькину отцу, 
который тоже прибрелъ вслдъ за другими. 

— Помилуй, Федотъ Пафнутьичъ! ДвЪ избы! да рази у 
меня у одного дв избы? У тебя у самого дв%.... Что-жь я-то 
ве$хъ грБшниЪй ? 

— Смотри, братъ, у меня не артачься/ крикнулъ сердито 
сотскій: ишь разговаривать началъ! Больно рЪчистъ!... Что-жь 
крещеному челов$ку рази на пол умирать ? -—- Дойдешь-ли 
ты до его избы? спросилъ онъ, обратясь къ Макару. 

— Охъ, нЕтъ!... произнесъ онъ, утомленный распроса- 
ми; встать не....мо....гу. 

— Слышь, запряги лошадь, и возьми его тотчасъ-же! 
крикнулъ опять сотскій на ДороФея. ПосяЪ дн, проворчавъ 
что-то, отошелъ-было, но опять воротился и сказалъ: 

— Ужь не прогнЪвайся Федотъ ПаФфнутьичъ, — коли 
пришла ко мн такая бФда, такъ рази въ пустую избу, а въ 
жилую ужь нфтъ, ни за что, какъ твоей милости угодно! 

— Эхь, ты чортъ тебя дери! Ну въ пустую, такъ въ 
пустую.... Экъ торговаться научился... 

— Дорофей уходя погрозился на своего сына, который 
стоялъ въ толп ребятъ. 

— И мужики, потолковавъ еще на досугъ, поплелись во- 
свояси. ВелБдъ за ними разошлись и бабы, ушелъ и сот- 
скй. Већхъ доле оставалась МалахБевна; стоя въ сторо- 
нБ, и сложа руки, она молча поглядывала на разговариваю- 
щихъ, и присзушивалась, чЪмъ р$фшатъ сотскій и мро. По- 
рой она съ участіемъ взглядывала на Макара, и что-то 
шептала, можетъ быть молитву, аэ можетъ выражала шопо- 
томъ свою мысль, кто ее знаетъ, — но видя, что вс разо- 
шлись, МалафЪевна тоже отправилась въ свою избушку на 
курьихъ ножкахъ, стоящую гдЪ-то за гумномъ богатаго 
Власа. 

— Эй, МалаФфевна! что бфжишь больно! куда скоро на- 
добно? Постой! погоди! — кричали ей молодицы, которыхъ 
она обгоняла, но старушка обращала къ нимъ свое морщи- 


нистое лицо, кланяясь въ поясъ, и махнувъ рукой шла 
далБе. 
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— Высоко стояло солнце, оно высушило траву, на ко- 
торой лежалъ больной Макаръ, высушило н его мокрую ды- 
рявую одежонку; жажда опять начала мучить бБдняка, и 
внутренность и голова его гор®ли; но онъ лежалъ попреж- 
нему, закрывъ глаза и не шевеля ни однимъ членомъ. Остав- 
пиеся ребятишки, зашедши по - колБно въ воду, кидали 
камешки, не обращая на старика уже ни малБйшаго вни- 
манія. 

— Голубчикъ, старичокъ, не хочешь-ли кваску? На- 


пейся во славу Божію! -— сказатъ привЪтный голосъ близь 
него. 
Макаръ открылъ глаза, — возл$ него стояла Малафђ- 


евна съ жбанчикомъ квасу въ одной рук и чашкой кислой 
капусты въ другой. р 

== Пофшь, родимый, капустки я-те принесла; у тебя въ 
роту запеклось-чай? Хвати-ка кисленькаго-то, — продолжа- 
ла она. 

БЪднякъ кой-какъ приподнялъ голову и съ жадностію вы- 
пилъ квасъ, но отъ капусты и хлЪба отказался. 

— Әка, Господи! Коли толкованьямъ-то ихпимъ конепъ 
придетъ? сказала старушка. Что, родимый, не приходилъ ня- 
кто сюда? спросила она Макара. 

— Не...з...на...ю, едва проговориль онъ. 

—— Паренки! сотской-тӧ приходилъ сюды? И Дорофей не 
бывалъ2 спросила опять старуха у ребятъ. 

Ребята только взглянули на нее и, не отвфчая, продол- 
жали бросать камни. 

— Эхе-хе! И МазафЪевна сла на выдавшійся въ воду 
камень и принялась мыть свои босыя ноги, часто оглядыва- 
ясь на дорогу. 

Раздался стукъ телБги; Фхали Дорофей вміст съ сот- 
скимъ; послдній уже личнымъ присутствіемъ прінудилъ пер- 
ваго запречь лошадь. 

— Такъ ужь сдфлай такую милость, Федотъ Пафнутьичъ, 
я того... насчетъ сараю-то, новый-вЪдь, не течетъ: теперь 
лфто, слава-те, Господи, не замерзнетъ, говорилъ Дорофей, 
слБзая съ телБги. 
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— Глупая твоя образина, что ты торгуешься-то? Дави- 
ча говорилъ про пустую избу, а теперь... 

-— Федотъ Пафнутьячъ, право-слово, я давича и поза- 
былъ, что въ пустой изб своячина красна поставила, пере- 
бнлъ Дорофей сотскаго. 

— Ладно, бери-ка, бери, взваливай его въ телБгу, а тамъ 
поводимъ, отвЪчалъ Федотъ. 

— Федотъ Пафнутьичъ! позволь мнф, родной, бурлака-то 
къ себЪ взять, я съ великой любовью приму, сказала съ по- 
клономъ подошедшая бобылка МалахЪевна. 

— Оъ великой радостью, съ великой радостью, Малаъћ- 
евна; проговорилъ нЪеколько обрадованный сотскій. За доб- 
рое дЪло взялась ты, старушка Божья; спасибо теб%. 

— И! не за что, родимый Федотъ Пафнутьичъ; прикажи 
только Дорофею довезти его до моей избенки. 

Дорофей положилъ на телЪгу Макара, который стоналъ’ 
и охалъ отъ боли во всемъ тфлф. 

— Постойте, надо осмотр$ть, что въ его котомкф-то 
есть? сказалъ сотекій, развязывая котомку, гд$ между необ- 
ходимой перемфной бБлья находился паспортъ и пятнадцать 
рублей (на ассигнаци? денегъ. 

— Вотъ, МалафЪФевна, видишь, что тутъ есть; смотри 
береги, не затеряй: пашпорть нуженъ, куда старика Богъ 
ни поворотитъ; и деньги прибереги на случай. Знаю, что ты 
старуха не таковская, добавиль ПаФнутьичъ. 

— И-п! родимый ты мой! что ты, Господь съ тобою! 
молвила старушка, отправляясь за телБгою. Не надоть мић 
чужова добра; коль нужда придетъ, такъ къ добрымъ лю- 
дямъ схожу. До сей поры, Федотъ Пафнутьичъ, голодная 
не сид$ла, слава Ему премилосердому! 

Когда Макаръ былъ внесенъ въ избу бобылки, старуш- 
ка принялась его лБчить по крайнему своему разум$н1ю: она 
вытерла его ‘распухшую спину скипидаромъ, обвязала голо- 
ву свфжимъ творогомъ, сбЪгала къ попадьБ попросить вин- 
ца, н поднесла ему рюмку водки съ солью. ВЪрно, не-впер- 
вые попалъ въ руки Малаффевны подобный бЪднякъ! 

Между тыъ мокшанъ Отрубева шелъ все впередъ. Петръ 
Иванычъ объявилъ бурлакамъ, что судно въ Привольск не 
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пристанетъ, и подрядиль ихъ прямо до Рыбинска, и судно 
рано на зор прошло мимо Привольска легкимъ попутнымъ 
вфтромъ. Савелій посланъ былъ извфстить о томъ хозяина. 
Петра Васильича разбудили; онъ далъ цфлковый вЪстнику, и 
вместе съ Павломъ Петровичемъ, одфвшись поспёшно, прі- 
Ъхали на берегъ, сЪли на легкую лодку и догнали судно; 
встрЪченные Петромъ Иванычемъ, они вошли въ казенку и 
выпили съ нимъ по стакану чаю. Зат$мъ, осмотрЪвъ суд- 
но, хозяинъ далъ приказчику кой-каюя наставленія, которыя 
онъ, стоя безъ шапки, подобострастно выслушалъ. Потомъ 
Петръ Васильичъ велфлъ купить несколько ведръ водки для 
бурлаковъ, безъ шляпъ стоявшихъ на палубф, и поговоривъ 
съ Самойлычемъ, хозяева оставили судно; вмЪетБ съ ними 
събхалъ на берегъ и приказчикъ, побывалъ дома, погово- 
рилъ наединБ съ своимъ сыномъ Сидоромъ Петровичемъ, за- 
` пасся съфетнымъ и возвратился на судно. 


Во все время пути отъ Привольска до Рыбинска, Петръ 
Иванычъ былъ необыкновенно задумчивъ. Въ одно хорошее 
утро судно шло малымъ топеелемъ. Бурлаки толпились на 
носу, а съ ними и Петръ Иванычъ. 

— Ну, слава Богу, вотъ и Рыбна! векричало нБсколько 
голосовъ, завидъвъ лЪфсъ мачтъ и сплошную массу судовъ, 
загромоздившихъ собой все видимое пространство Волги. 
Изъ города доносился благовфетъ къ поздней обфднВ; веф 
сняли шляпы и принялись креститься на золоченые, сіяющіе 
на солнц, кресты рыбинскаго собора. 

— Спускай топсель! ЖивЪй, ребята! скомандовалъ въ 
послБдній разъ Самойлычъ, и вскорБ судно вошло въ при- 
стань. 

— Бросай якорь! еще разъ прокричалъ онъ. И когда 
судно встало, онъ спяль шляпу, перекрестился, сошелъ съ 
креселъ и, обращаясь къ приказчику, сказалъ-съ поклономъ: 

— Съ окончаніемъ путины, Петръ Иванычъ! 

— Спасибо, Самойлычъ! отвВчалъ Петръ Иванычъ, окру- 
женный бурлаками, которые тоже поздравляли его съ при- 
ходомъ судна. 

Приказчикъ, какъ слфдуетъ, раздБлалъ бурлаковъ, выста- 
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вилъ имъ несколько ведръ вина, угостилъ на прощанье лоц- 
мана, и дБятельно принялся за перегрузку судна. 

Бурлаки же, какъ всБ были изъ низовыхъ губерній, бо- 
ле или менфе прилежащихъ къ Волгв, купили съ-обща лод- 
ку и отправились внизъ по матушкЪ (ВолгБ) каждый во-сво- 
яси, до того мфста, до котораго можно было плыть. 

Гребя поочередно и распвая ифени, шумная артель че- 
резъ нфсколько сутокъ увидВла передъ собой бБлую коло- 
кольню села Мартынова. Многіе изъ нихъ вспомнили о Ма- 
карЂ, но у Никитича заныло сердце при воспоминанји о зем- 
ляк. 

Въ селБ былъ базарный день; бурлаки сговорились при- 
стать и запастись съБстнымъ; лодка причалила. Никитичъ за- 
думаль провфдать, что сталось съ старикомъ Макаромъ, со- 
шелъ на берегъ, но не зналъ къ кому обратиться. Первый 
полавшійся мужикъ отв$чалъ на его вопросъ, что онъ не 
знаетъ; «что хворыхъ бурлаковъ съ судовъ ссаживаютъ за- 
частую; что нныхъ отправляютъ въ городъ въ лазаретъ, а 
другіе умираютъ; а Богъ ихъ знаетъ, чьи они и откудова ?» 
а лучше надобно о томъ спросить сотекаго. Бурлакъ спро- 
силъ, гдЪ найти сотскаго? 

— А вонъ, родимый, изба-то его, что конь — вефхъ выше, 
отвфчалъ мужичокъ, показавъ рукою вдоль улицы: да его 
теперь дома, я чаю, нётъ, а толкается гдЪ-нибудь на, базар%. 

При такихъ неудовлетворительныхъ отвфтахъ, Никитичъ 
надумалъ идти къ священнику и справиться у него; но не- 
чаянно натолкнулся на продавца съ лаптями. Взглянувъ на 
свои лапти, ожидающие немедленной смфны, онъ принялся 
торговать двЪ новыя пары; тутъ же торговала лапти ста- 
руха. 

— Ужь уступи, уступи, родимый, возьми десять-то коп$- 
ечекъ (ассигнаціями), говорила она убфдительно: вЪдь для 
покойника покупаю. 

— Воть эти возьми, бабка. Баешь дая покойнаго, ` такъ 
ничего, не износитъ, за эвти и десять возьму, сказалъ про- 
давецъ, показывая другую пару. 

— Што ‘ты меня тёмъ поштуешь, что непригодно; ты 
мнБ вонъ тБ уступи, возразила покупщица. А право и усту- 

Отд. І. 2 
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пить-то не гр$хъ: покойникъ-то хоть бы здБшвй быль ‚а 
то чужестранный бурлакъ, — ни роду, ни племеви. 

— Рази у васъ на сел$ бурлакъ померъ? спросилъ, при- 
слушиваясь, Никитичъ. 

— Бурлакъ, родимой мой; съ Троицы маялся сердечной, 
‚а только утро-сь Господь прибралъ, — отвъчала словоохот- 
ливая старуха. 

— Съ Троицы, бабушка, ты говоришь? Откудова-же онъ? 

— Господь его вФдаетъ; больно издалека. Пашпортъ 
съ нимъ; въ пашпорт%, чай, написано отколь. (Ссадили сер- 
дечнаго ночью подъ селомъ. Сначала-было и полегчало, а 
тамъ и скрутило. Ужъ видно пред$лъ такой! заключила ста- 
рушка. 

—- А какъ его звали? спросилъ тревожно бурлакъ. 

— Макаромъ, родимой мой, Макаромъ. Не молодой ужъ 
былъ, царство ему небесное! 

— Такъ и есть, онъ! Сердечный, д$душка Макаръ! вос- 
кликнулъ, со слезами на глазахъ, Никитичъ. Царство не- 
бесное!... Немного я не засталъ. Ты, бабушка, говоришь, 
утромъ?.. 

— Да, утромъ отошелъ. А ты, родимой, развф его зна- 
валъ? — спросила старуха. 

— Какъ-же не знать-то! Землячокъ мой былъ, и еще 
сродственникъ... ГдЪ онъ, сердечный, хоть бы проститься 
съ нимъ. 

Никитичъ, не торгуясь, купилъ лапотки своему усопшему 
земляку, и послБдовалъ за знакомою намъ МалафБевной въ 
ея избушку. 

На передней лавкЬ лежалъ покойникъ, въ чистой рубахћ, 
прикрытый холстомъ. Въ головахъ у него тускло теплилась 
лампадка передъ м®днымъ распятіемъ. 

Никитичъ войдя перекрестилея, поклонися въ землю и 
заплакалъ. 

— Д%душка Макаръ, родимый! Еще Богъ привелъ хоть 
мертваго-то тебя повидать... проговорилъ онъ, утирая глаза 
рукавомъ: а старуха-то, сердечная, чай ждетъ тебя, и вотъ 
вБсточка придетъ, что тебя и въ живыхъ нътъ! 

ЗатБмъ онъ даль МалаффевнБ на свЪчки, отъ своихъ 
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трудовыхъ грошей, и поспшно оставилъ избушку бобылки; 
сидБть и разговаривать долго’ было некогда, товарищи не 
ждали. 

— Ну, что, отъискалъ дфда? куда онъ дфвался? спраши- 
вали бурлаки, когда Никитичъ воротился къ лодкВ. 

— Приказалъ дБдъ вамъ всЪмъ, ребята, долго жить, от- 
ВЪТИЛЪ ОНЪ. 

— Царство небесное! воскликнула, крестясь, вся толпа, 
кром$ чувашей. 

— Ну что? какъ? гдъ? послышались затъмъ вопросы. 

— Да здБсь на селБ, еще не похороненъ лежитъ. Сей- 
часъ попрощался съ нимъ, — пояснилъ Никитичъ, садясь въ 
лодку. 

Лодка отвалила. 


` 


даа 


Петръ Васильичъ сдержалъ слово и исполнилъ свое же- 
ланіе, потому что, спустя немного дней посл суматохи, въ 
дЪтской, въ дом Отрубевыхъ появился высокій, сБдой и 
молчаливый лакей, съ краснымъ обрюзглымъ лицомъ, въ ко- 
ричневомъ фрак и бБломъ галстухЂ. Это былъ Исай АгћЂичъ, 
дядька Өеди, на котораго Наталья Ивановна очень неласково 
поглядывала, но, не смя прекословить мужу, немедленно для 
сыва и новаго слуги приказала приготовить комнату на ан- 
тресоляхъ, возлБ комнаты Павла Петровича. Много было 
слезъ у Оеди при разставаньи съ своей старой няней, много · 
было причетовъ у Михайловны, которая изъ дфтекой пере- 
селилась на кухню и проклинала няньку Федору, будто-бы 
виновницу этой горькой для нея перемфны, вЪроятно пе смЪя 
никого боле обвинять вслухъ. 

Агфичъ называль Наталью Ивановну барынею (на что она, 
сердилась) и смотр$ль свысока на всю прочую прислугу. 

— Ну, что онъ за Фря такая? говорилъ за столомъ въ 
кухн Тимофей: что галстухъ-то бфлый! Такъ что-жъ, вотъ 
будетъ хозяинъ имянинникъ и я не хуже его подъоршусь... 
А ужъ что у него да на немъ! Такъ только Фракъ-то, 

9* 
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братцы, и есть; и подъ бокомъ, и въ головахъ, и сверху — 
все тотъ же Фракъ; дядька — одно зване. Разв$ я не съу- 
млъ бы, что-ль, эдакъ-то ходить за Өедоромъ Петровичемъ? 
СъумЪль бы, небось, кабы приказали... 

— Ужъ и не говори, родной, Тимофеюшка! задребезжала 
нянька Михайловна: ничего, ничего нЪтъ въ немъ хорошаго, 
такъ вотъ Петру Васильичу меня-то горемычную хот%лось 
обидвть — больше ничего. Ужъ я-ли имъ, кажется, не слу- 
жила, ну теперь вдругъ безъ випы виновата стала: отняли у 
меня моего соколика, Өедора Петровича, котораго я выняп- 
чила, да выводила безъ всякаго изъяна. А все Федора ви- 
новата! все опа на меня хозяевамъ наговаривала! Ну, Богъ 
ей судья!.. Старуха плакала. — Вчерась ндетъ, мой голубчикъ, 
Оединька по двору съ дядькою-то свонмъ, увидЪлъ меня, 
какъ бросится, за шею мнЪ уцдфпилея. Слезы меня прошибли; 
а онъ, злодЪй, за ручку его какъ отдернетъ отъ меня, — не 
приказано, говорнтъ, вамъ съ нянькою находиться; а не то, 
говоритъ, папенькВ скажу, — п увелъ моего сокола-то отъ 
мена. А я выла, выла, и выть не знала какъ. 

—- Овысока глядитъ на нашего брата, нечего говорить, 
сказалъ Тимофей. 

— Ужь нечего, рано, рано зазнался противъ своего 
брата. А самъ-то развЪ пе такой-же холопъ? — кричала хо- 
ромъ честная компанія. 

— Постойте, ужъ не сдоброрать же ему здЪсь! не долго 
павертится!.. Знаю я одинъ секретъ; поймаю-же я его на 
удочку... молвилъ глубокомысленно Тимофей. 

— И подБломъ, и подфломъ! задребезжала пянька. Въ 
шею-бы его, злодБя, родной Тимофей Никифорычъ. 

— А вотъ повидимъ; штучка есть... Пожалуй, открою 
вевмъ! 

— Что, что? вскрпчали ве%. 

— Да просто на-просто услышалъ я отъ него давича, 
сиволдаемъ больно разитъ... Ну, ребята, не звай, подсте- 
регай, кто какъ умфетъ... заключилъ Тимофей, и вслбдъ за- 
тБмъ ве голоса рёшили: изгнать, во что бы то ни стало, 
воваго пришельца, неумфвшаго или нехотфвшаго сблизиться 
СЪ НИМ. 
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Прошла недБля, другая; Исай АгБичъ сдБлалъ привычку 
засышать посл$ обфда мертвымъ сномъ, чему Федя былъ очень 
радъ и не сказывалъ о томъ матери, потому что въ это 
время приходила къ нему Михайловна, отъ которой мальчикъ 
не могъ отвыкнуть и сидБла съ нимъ часа два. Если же На- 
талья Ивановна ложилась послБ обфда отдыхать, то нянька 
уводила его въ кухню, гд онъ со Степкой пускался на веВ 
возможныя шалости. 

Между тфмъ Тимофей, зорко смотр®вшій за дядькою, ко- 
- торому завидовалъ, однажды, стоя у воротъ, замЪтилъ, отч 
послБдній вышелъ изъ сосЁдней щтоФной лавочки, не совсфмъ 
твердою поступью. Проходя въ ворота, какъ-то особенно 
громко сопфлъ. Тимофей послъдовалъ за нимъ наверхъ и ви- 
дБлъ, какъ АгЂичъ что-то сунулъ въ коридор% за юустой сун- 
дукъ; когда дядька ушелъ въ комнату, старожилъ-слуга осмо- 
трБлъ: за сундукомъ былъ полуштофъ водки. 

Наступалъ уже вечеръ; Павелъ Петровичъ возвратился 
изъ лавки; отца и матери не было. Онъ, по обыкновенію, 
защелъ въ комнату 9еди и видлъ, что мальчикъ выр%залъ 
мужичка изъ бумаги, а дядька сидфлъ, облокотившись на окно. 
При входБ Павла Петровича, онъ едва привсталъ со стула 
и на вопросы отвЪчалъ какими-то неясными звуками. Мо- 
лодой Отрубевъ зам$тилъ, что лицо его было блъднЪе обык- 
новеннаго. 2 

— Здоровъ-ли ты, АгБичъ? спросилъ молодой хозяинъ. 
Дядька отвфчалъ, что у него голова очинно болитъ и 
увелъ Өедю къ себБ, чтобъ поиграть съ нимъ. Чрезъ 
нсколько минутъ Павелъ Петровичъ, услышавъ въ Өединой 
комнат стукъ, п посп$шно войдя туда, увидБль опрокину- 
тый стулъ, и АгБипча лежащаго на полу безъ чувствъ. Мо- 
лодой Отрубевъ непстово зазвонилъ въ колокольчикъ, про- 
веденный съ верха въ кухню. Явился Тимофей и велёлъ за 
нимъ горничная и нянька Михайловна, постоянно заботящая- 
ся о томъ, чтобъ не случилось чего съ ея дорогимъ Өедо- 
ромъ Петровичемъ. 

— Тимофей, бЪги сейчасъ за Фельдшеромъ! видишь, съ 
Аг$ичемъ ударъ. Любашка, ступай въ спальню къ мамевькё; 
тамъ долженъ быть глЬ-нибудь нашатырный спиртъ. Да 
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что стоите! подайте хоть уксусу!... говорилъ Павелъ Петро- 
вичъ, ощупывая голову и грудь дядьки. Тимофей, развяжи 
ему поскорБй галетухъ. 

— Галстухъ? ужъ извстно галстухъ-то надобно развя- 
зать, а до фершала-то и прочаго инаго, я чаю, не дойдетъ. 
Вотъ я вылью ему на башку ведро колодезной воды, такъ 
не бойтесь, очнется... сказалъ Тимофей, не-хотя принимаясь 
развязывать галстухъ АгВича. А еще въ комнатахъ живетъ! 
еще хозяйское дитя поручено, этакому свиньЪ! Ужъ поз- 
вольте, Павель Петровизъ, его на кухню стащить, а-то пра- 
вө, не хорошо-съ... вБдь онъ ужь какъ есть свинья безчув- 
ственная-съ... 

— Ты съ ума сошелъ, Тимофей!.. За что ты ругаешь 
его? сказалъ Павелъ Петровичъ. 

— Еще-бы не ругать, досада беретъ, судырь. Ужъ 
позвольте намъ общими силами стащить его отеюда-съ? 
Стоялъ на своемъ Тимофей. 

— Тамъ посл; а теперь... Да чтожъ Любашка! Я вфр- 
но не теб говорю, чтобы ты шла за спиртомъ,-—-оборотился 
хозяинъ къ горничной, которая не трогалась съ мбста. 

— Помилуйте, Павелъ Петровичъ, — да кчему ему 
спиртъ-то? НикиФорычъ правду сказалъ, что его, окаяннаго, 
водою отливать надобно, замЪтила злобно старая нянька. 

— Отчего вы не слушаетесь, когда вамъ приказываютъ2.. 
Ступайте всЪ, куда велятъ!... почти вскричалъь Павелъ Пет- 
ровичъ, выходя изъ себя: Вы просто вев съ ума сошли!... 

— Ниқакъ-и®тъ-съ, мы вс, судырь, въ ум, а вотъ 
Исай-то Агфичъ, такъ всфмъ дурману въ глаза напустилъ; 
подите-ка, какъ отговаривался, когда ваша меменька впервые 
рюмку ему поднести приказали: не пью- молъ, хмБльнаго въ 
ротъ не беру, а теперь какъ налопалея. Этакое животное! 
Ну, вставай что-ли, бревно! Въ хлЕвъ тебя стащить, больше 
не стопшь!—говорилъ Тимофей, поднимая за плечи еле-дышу- 
щаго дядьку, голова котораго качалась то въ ту, то въ 
другую сторону. 

— Что это такое!.. Тимофей! неужели онъ пьянъ? спро- 
силъ въ недоум$ ви Павелъ Петровичъ. 

Еще-бы! Разв$ вы не изволите видЕть, вонъ давича по- 
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луштофхъ принесъ, а теперь въ немъ ни капли; значитъ весь 
выцВдилъ.... Ну, вставай !... Но вопреки понуканьямъ Тимо- 
Фея, АгЪичъ нетолько встать, не могъ и пошевелиться. 

— Умретъ безъ покаянія проклятый; долго-ли до бЪды. 
Любашка, принеси ведерцо, дребезжала Михайловна, суетясь 
и проклиная дядьку. 

Горничная убБжала и вмигъ явилась съ ведромъ коло- 
дезной воды. Павелъ Петровичъ не спорилъ болфе съ при- 
слугою, но только просилъ, чтобъ какими-нибудь средствами 
привели Агфича въ чувство. 

Между тфмъ старшіе хозяева возвратились и прямо по- 
пали на сцену, какъ Тимофей съ женщинами тащили АгЪича 
внизъ, всего мокраго, и едва шевелившагося. Павелъ Петро- 
вичъ, стоя наверху, слБдилъ за ними, чтобъ они его не 
ушибли; а Өедя, перевЪсивъ голову черезъ перила, драз- 
нилъ языкомъ Степку, который внизу прыгалъ на одной но- 
гБ и билъ въ ладоши, смотря на растрепаннаго дядьку. 

— Что это значитъ!.. вскричалъ удивленный Петръ Ва- 
СИЛЬИЧЪ. 

— Что случилось? спросила въ испуг Наталья Ива- 
новна. 

— Ничего-съ; такъ маленечко охмЪлфли-съ, отвЪчалъ 
ухмылявшійся Тимофей. 

— Какъ? Агфичъ пьянъ! Да правда-ли это? повторилъ 
хозяинЪ. 

— Ужъ и какъ-же не правда, Петръ Васильичъ! задре- 
безжала старая нянька, поддерживая голову АгБича. Да онъ, 
злодЪй, долженъ вЪкъ-по-вЪ$ки Бога молить за Павла Петро- 
вича; кабы не онъ, мой соколикъ, да мы не подоси$ли на по- 
мочь, такъ сгинулъ-бы, пьяница проклятый, издохъ безъ по- 
каянія, вотъ до чего нарЪзался... ЦЁлое ведро воды на него 
ВЫЛИЛИ 

— Вотъ и дядька! — проговорила Наталья Ивановна. 

— Ужели въ самомъ дфлВ? спросилъь опять хозяин», 
окончательно выходя изъ себя. Правда, Паша?... 

— Точно такъ-съ, папенька-съ, отвфчаль сверху сынъ. 

— Ей-Богу-съ, примолвилъ Тимофей: да вотъ я его въ 
хлвъ, лучше отрезвится, фронз-баронъ. 
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— Вотъ и дядька хваленый! сказала опять, покачавъ го- 
ловою, Наталья Ивановна. 

— Ужъ не говори, сударыня!.. пристала Михайловна. 
Этакой злодЪй при Өединьк®-то находился! жалость, поду- 
маешь. 

Но раздосадованный Петръ Васильичъ, не сказавъ бол$е 
ни слова, пошелъ въ комнаты. 


Первый предметъ, бросившійся ему въ глаза въ прихо- 
жей, была странница Марья Степановна, или, какъ она себя 
называла, сестра Мамельфа. 

— Ты зачБмъ? спросилъ строго Петръ Васильичъ, не 
зная на комъ взорвать сердце. 

— Я, батюшка, къ твоей благовърной супругВ, отвБчала 
съ поклоном страннида, не. робфя пясколько. 

— Зач$мъ теб нужна моя супруга? и какъ это... Эй, 
Любашка! кто смЪетъ пускать сюда всякихъ побродягъ, ког- 
да хозяевъ дома нЪтъ! вскричалъ сердито хозяинъ. 

— Зачфмъ, батюшка, обижать смиренную рабу Божию, 
говорила нарасп$въ странница— врагу м$сто давать въ сво- 
емъ сердцЪ; я, я не тебя, батюшка, пришла безпокоить, а го- 
ворю, что твою супругу пожелала посЪтить... 

— Слышишь, сударыня !.. обратился Отрубевъ къ стояв- 
шей позади себя жен, и чувствовавшей, что теперь разра- 
зптся буря, — чтобъ это посфщеше было послБднее! Да, я 
забылъ сказать тебБ, что сталось съ странниками, которыхт, 
захватили у Саламатиныхъ: дфвку выпороли розгами, и воз- 
вратили ее барину, ИльБ ЕпиФанычу, а юродивый оказался 
непомнящимъ родства бродягою, и его посадили въ острогъ. 
И такъ я тебф окончательно запрещаю принимать къ себъ 
этихъ скотовъ, какова-бы роду и званія они ни были, и те- 
перь прошу выпроводить эту незваную гостью. Петръ Ва- 
сильичъ пошелъ въ спальню. 

Наталья Ивановна, очень встревоженпая, и, не желая 
еще бол$е раздражать мужа, двлала знаки Марь% Степанов- 
нБ, чтобъ она вышла вонъ. ` 

— Добрая моя, возлюбленная моя, говерила, нисколько 
неструсившая отъ словъ хозяина, сестра Мамельфа, я пду, 
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на-дняхъ, во святой Кїевъ, да благословитъ Богъ путь мой!.. 
Пришла я за об®щаннымъ тобою... 

— Ради Бога пойдемъ отсюда, Марья Степановна! —го- 
ворила дрожащимъ голосомъ Наталья Ивановна, отворивъ 
дверь въ коридоръ, и почти силою выталкивая туда стран- 
ницу. ү 

— Какая Марья Степановна, —сестра Мамельха, тверди- 
ла, посл дняя. у 

— Ну, хоть сестра Мамельфа... Подожди ты меня внизу 
у лестницы; я сейчасъ сойду... — сказала Наталья Иванов- 
на. ЗатБмъ, обратясь въ спальню, отыскала обБщанную чер- 
ную матерію на ряску странницЪ, набрала рублей тридцать 
(ассигнашями) и снесла ей. Прощаясь и извиняясь, сказала 
ей: что она боле видЪть ее у себя не можевь, потому 
что не хочетъ сделать противное воли мужа, и посп$ шила 
на верхъ. 

— Все врагъ, все врагъ лукавый, воздвигаетъ гоненія 
на людей благочестивыхъ и дЗлаетъ препоны ихъ желаніямъ, 
разсуждала сестра Мамельфа, выходя за ворота. 

— Опять-таки явилась! и гдф она пролЬзла? говорила 
горничная, завидя странницу, и потомъ вскричала ей вслВдъ: 
Улепетывай поскор®й до грфха, смотри хозяинъ дома!... 

Сестра Мамельфа см$ло показала горничной кулакъ, и, 
проворчавъ бранное. слово, принялась на улиц считать дан- 
ныя Отрубевой деньги. 

— Тридцать, только тридцать, этакая безстыжая! а еще 
богачлха!... вЗдь я просила пятьдесять, вотъ.... А вЪдь на- 
зываются добрыми людьми!... 

И долго еще ворчала она благодарность НатальЗ Иванов- 
нБ, въ род$ вышеприведенной, покуда скрылась за уголъ. 

На другой денъ Петръ Васильичъ дЪлалъ допросы отрез- 
вившемуся дядькБ; причемъ Тимофей принесъ, какъ явную 
улику, пустой полуштоФъ. И важный Исай Аг$ичь, присты- 
женный, уничтоженный и даже не защищавшійся, былъ из- 
гнанъ съ позоромъ , ко всеобщему удовольствю служителей 
и служанокъ Отрубева дома. На м$ето Агфича приставленъ 
быль къ @едф, въ качеств дядьки, Тимофей, къ немалому 
восхищенію послЁдняго. Предварительно ему было приказано 
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хорошенько выбриться и вымыться; затфмъ ему былъ по- 
жаловапъ старый сюртукъ Петра Васильича; затъмъ послћ- 
довалъ приказъ не отходить отъ мальчика. Д'Бло пошло от- 
лично. Когда новому дядьк$ прискучивало сидфть съ Өедей, 
и онъ хот$лъ помочь въ конюшни кучеру, или посидЪть за 
воротами, онъ вопреки приказу хозяина, съ рукъ па руки 
сдавалъ его МихайловнЪ, за что послфдняя была ему очень 
благодарна. 

Однажды Отрубевы, мужъ и жена, сидфли въ спальн$. 
Наталья Ивановна, нфсколько надувшись, глядфла въ окно; 
Петръ Васильичъ нахмуривъ брови, перебиралъ какую-то 
книгу. А 

— Хоть сердись, хоть нтъ, сказалъ онъ помолчавъ, 
а ты по фодетву очень смахиваешь на свою сестрицу Кате- 
рину Васильевну... 

— Обижай, мой другъ, коли тебф угодно, а все-таки я 
ничего такого не сдБлала, и даже не сказала, надъ чБмъ бы 
слБдовало смБягься; я хотфла сдБлать доброе дБло, да и все 
тутъ; пусть бБдные люди за насъ Бога молятъ, — прогово- 
рила супруга дрожащимъ отъ слезъ голосомъ. 

— Кто-же тебф не велитъ! Разв я запрещаю?... 

— РазвБ я запрещаю, — говоришь, а самъ!... — 

— Что самъ? Я только говорю, что не хочу изъ своего 
дома Маврину дочь выдавать; вотъ и все... 

— Что-жь, — разв этотъ случай безчестье принесетъ 
нашему дому? сказала съ замБтною досадою жена. 

— Безчестья никакого, да и чести большой не сдВлаетъ, 
отв$чаль Петръ Васильичъ. Онъ всталъ, прошелся раза два 
по комнат Б, закинувъ руки назадъ, и остановившись передъ 
супругою продолжалъ: 

— Ты, я вижу, забрала себЪ въ голову одно, и тебЪ 
хочется на своемъ поставить, — ну, скажи-же, ради Бога, 
чего ты хочешь? Ъхать за невЪстой свахою? Угощать этихъ 
слесарей, столяровъ, маляровъ? 

— Петръ Васильичъ, перебила Наталья Ивановна, разв 
всБ они не такіе-же люди, какъ и мы? Чфмъ мы гордимся? 
Наги родились, наги и умремъ. 

— Вонъ какъ! воскликнуль засмБявшись невольно Отру- 
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бевъ. Что это, матушка! не брала ли ты уроковъ у Петра 
Иваныча? Тотъ сышлетъ текстами, и ты тоже начинаешь по- 
маленьку. Однако, подумай-ка, вся эта честная компанія въ 
нашемъ дом будетъ связана, задушевнаго веселья на-рас- 
пашку между ними быть не можетъ, наше присутствіе ихъ 
стБснитъ до-нельзя; а въ дом Мавры все будетъ въ своей 
тарелк%... Ну что, разв я не правду говорю? 

— Положимъ, что и такъ, проговорила Наталья Ивановна, 
но посл этого ты пожалуй не прикажешь и къ вимъ миВ 
Ъхать? 

— Безъ всякаго сомн®нія! сказалъ Петръ Васильичъ 
утвердительно. Да и что ты тамъ будешь дБлать? До-пьяна 
ты съ этими гостями не напьешься, въ чемъ я совершенно 
увБренъ, — пБени пЪть и плясать съ ними не будешь, и 
только веБ будутъ совБститься Натальи Ивановны Отрубе- 
вой, всЪ будутъ на-вытяжку, и больше ничего, что пом%- 
шаешь... 

— Однако, Петръ Васильичъ, все-же я обБщала Мавр 
помочь... 

— Помоги; я думаю, у тебя сундуки съ тряпьемъ ломятся?.. 

— Не то, мой другъ, — тутъ нужно и кром$ тряпья; 
дфло свадебное. 

— Ну пошли имъ съфетнаго, вина, всего, чего хочешь. 

— Мн-бы нужно денегъ, Петръ Васильичъ, произнесла 
не смЪло жена. 

— Денегъ! а на что? 

— Да мало-ль на что; я хотфла новенькое платье не- 
вЪстБ, салопъ... 

— Отдай свой старый. 

— Старый! Ну все-же бы лучще, хоть и не дорогой, 
да нов... 

— Отдай свой хорошій, отдай что хочешь, только денегъ 
не проси, теперь нътъ... вскричалъ отрывисто Отрубевъ, и 
принялся опять ходить по комнат%. 

Наталья Ивановна замолчала, но, видя, что мужъ не мно- 
го успокоился и сфлъ, опять начала: 

— Я не много прошу... сказала она робко. 

— Ахъ, какая безотвязная женщина! вскричалъ запаль- 
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чиво Петръ Васильичъ и вскочилъ съ мБста. Ну, бери тамъ 
у Малова, что теб нужно, на счетъ... Я теб говорю, что 
денегъ нБтъ, деньги нужны... 

— Господи, Боже мой! На свои прихоти такъ тысячъ 
не жалБемъ, а тутъ... прошептала Наталья Ивановна, но 
взглянувъ на вспыхнувшее лице мужа, который усльталъ 
этотъ шопотъ, смолкла. У Петра Васильевича уже готово 
было вырваться р$зкое слово, но онъ удержался, молча по- 
дошелъ къ окну и сталь барабанить пальцами по стеклу. 
Успокоясь немного, онъ спросилъ, не глядя впрочемъ на 
супругу: 

— Сколько тебф надобно? 

Она не отв%чала. 

— Я тебя, сударыня, спрашиваю, сколько теб нужно? 

— Да еелибы рубликовъ двЪфсти (ассигнаціями), то и 
было бы, сказала не емБло Наталья Ивановна. 

Отрубевъ, не сказавъ ни слова, вышелъ и поднялся на 
антресоли въ комнату сына. 

Отворивъ дверь, онъ увидфль Павла Петровича въ стран- 
номъ положеніл,. сидящаго на-корточкахъ и всунувшаго го- 
лову въ печку. 

— Ба! опять табакъ! Смотри, Павелъ, я не желаю тебя 
въ другой разъ застать въ этой шалости! я не хочу, чтобъ 
ты курилъ! Мать тебя проситъ, чїобъ ты бросилъ эту глу- 
пость, потому что ты еще молодъ, слабъ, можно получить 
грудную боль; а ты обоихъ насъ слушать не хочешь, и дБ- 
лаешь себБ большой вредъ... говорилъ Петръ Васильичъ 
сыну, который,“ увідввъ вошедшаго отца, вскочилъ на ноги, 
спряталъ подъ халатъ трубку, покраснвъ какъ ракъ и по- 
тупивъ глаза неподвижно и молчалъ. 

— Ну, кассиръ! вынька денегъ.... примолвиль отецъ, 
бросивъ ключъ на столъ, п садясь на кровати сына. 

Павелъ Петровичъ сунуль трубку въ печку, робко взялъ 
ключъ и пошелъ къ конторк$. 

Надобно сказать, что, между разною мебелью, въ комна- 
т молодаго Отрубева находилась конторка, за которой 
отецъ н сывъ сводили свон торговые счеты; въ ея нижнихъ 
ящпкахъ находились деньги. 
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— Сколько прикажете, папенька-съ? спросилъ сынъ, от- 
пирая одинъ изъ ящиковъ. 

— Вынь двЪсти рублей ассигнашями, и снеси къ мате- 
ри, сказалъ Петръ Васильичъ. Пристала ко мнв сегодня бе- 
зотвязно, — ишь, милосердіе напало, Маврину дочь хлопочетъ 
замужъ выдать, а того не знаетъ, что.... что касса наша пу- 
стБетъ съ каждымъ днемъ.... Охъ, тяжелое время!... 

— Какъ-же ей не пуст®ть-съ, на приходъ не сокра- 
шается-съ, отвфчаль сынъ, считая ассигнаціи. 

— Да, братъ, Паша. А тутъ мать пристаетъ — того не 
знаетъ, что теперь каждая сотня, каждой десятокъ дорогъ... 
Цны на хлБбъ и на кожу упали, говорилъ въ-раздумьн 
отецъ. 

— Что-жъ, папенька-съ, вЪдь маменькВ можно-бы было 
и отказать-съ. 

— 0! сохрани Богъ! ты у меня смотри, не смФй ей ни- 
чего говорить! и не заикайся! я не хочу, чтобъ она преж- 
де времени тосковала, да плакала, слышишь? Отнеси ей 
деньги, двБети рублей насъ не разорятъ; а тамъ что Богъ 
дастъ.... 

— Очень хорошо-съ. Павелъ Петровичъ ношелъ уже къ 
дверямъ, по воротился. 

— Папенька - съ, простите-съ, я забылъ вамъ доло- 
җить- съ, давича Чернухинъ два раза безъ васъ въ лавку 
заходилъ-съ, хочетъ васъ повидБть-съ, сказалъ онъ. 

— Охъ, да! сроки приходятъ.... онъ разбойпикъ первой 
закопошился. Однако надобно къ нему съфздить, авось уло- 
маю, вексель перепишетъ. Говорятъ, шельма, что деньги въ 
ломбардъ хочетъ класть. Сбудется это отъ него! Ужъ вф- 
роятно хочетъ съ кого-нибудь содрать проценты еще по- 
больше, чъмъ -съ меня!... проговорилъ Петръ Васильичъ. 
Паша, прикажи-ка, чтобъ заложили вороную съ отмЁтиною 
въ дрожки; я хочу теперь-же къ Чернухину съЪздить. 

— Мав бы только уломать этого жида - Черпухпна, а 
тамъ.... Надобно спросить Алексфя Алексфича, что ему пи- 
шутъ изъ Питера; какія цБны на хлЬбъ. И көммисіонеръ 
мой молчитъ, пасчетъ кожевеннаго товара; тиФинка съ ко- 
жею должна быть теперь около Твери... И отъ Петра изъ 
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Рыбной ничего не слыхать; всф замолчали.... Разсуждалъ 
самъ еъ собою Петръ Васильичъ по уход сына. Эй, Өедя! 
поди сюда! вскричалъ онъ, постучавъ въ стфну. Мальчикъ, 
въ сопровождени Тимофея, пришелъ на зовъ отца. 

Никогда Петръ Васильичъ не былъ такъ ласковъ съ ево- 
имъ маленькимъ сыномъ; онъ ласково спрашивалъ его объ 
урокахъ, обБщалъ ему купить игрушку, и поцЪловавъ его 
въ. голову, приказалъ идти внизъ и просить у матери го- 
стинца. Наконодъ вошелъ Павелъ Петровичъ и доложиль 
отцу, что лошадь готова. 

Не прошло еще и часа по отъфздз Отрубева, какъ въ 
спальню Натальи Ивановны вошелъ старшій сынъ, бл6дный 
какъ полотно. 

—щ Маменька, голубушка, ради Бога не пугайтесь... 
успокойтесь, прошу васъ.... говорилъ онъ, схвативъ мать 
за руку. 

— Что такое, Пашенька, другъ мой, что сдфлалось? 
спрашивала она въ испуг! Өедя! Фисонька! да говори-же? 

-— Папенька-съ ?... 

— Что лапенька ?..., говори, говори! 

— Папенька упалъ съ дрожекъ, такъ немного-съ.... 

Не усп$ла Наталья Ивановна встать съ м$ста, какъ Ти- 
мофей и какой-то незнакомый ввели Петра Васильича подъ 
руки, блБднаго и стонущаго. 

— Другъ мой! что ты? вскричала жена. 

— Ничего, Наташа, не пугайся.... Охъ! бокъ больно!... 
Лошадь проклятая.... взбЪеилась.... охъ! Петръ Васильичъ со 
стономъ повалился на постель. 

— Вотъ какихъ вороговъ купилъ! звБри-то звфри и 
есть, землю дерутъ, страхъ! вскричала съ жалобнымъ упре- 
комъ жена. 

Изъ разсказа незнакомца Наталья Ивановна узнала, что 
застоявшаяся лошадь, еъ перваго раза, понесла хозяина, 
какъ стрфла. Кучеръ свалился, Петръ Васильичъ самъ 
успёлъ подобрать возжи, и хотёлъ ее упереть въ заборъ, 
но она, закинувъ голову, круто повернула въ сторону, и 
опрокинула дрожки. Өтъ этого толчка хозяина сбросило б0- 
комъ на Фонарный столбъ. Съ раздутыми ноздрями, съ на- 
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литыми кровью глазами, съ бьющимися сзади сломаными 
дрожками, лошадь быстро умчалась; но на площади ее схва- 
тилъ профзжавиий случайно конный жандармъ. 


Петръ Васильичъ не переставалъ стонать отъ боли въ 
боку. Послали за докторомъ. 


МатвЪй Иванычъ (имя доктора) немедленно явился. 


Это былъ высокій, черноватый добрякъ-малороссіянинъ, 
хирургъ и акушеръ, лечившій по большей части изъ любви 
къ ближнему, чфмъ изъ корысти или наградъ земныхъ, лю- 
бимый городомъ, и при огромной практик не пріобр%вшій 
себЪ ничего. Онъ поспБшно ощупалъ больнаго, и послалъ 
за Фельдшеромъ, чтобъ поставить шявки къ боку Петра 
Васильича. 


— Знаете, Наталья Ивановна, какую штуку сыграла со 
мною Пелагея Андреевна Добрецова, сказалъ докторъ хо- 
зяйкБ, когда больной успокоился, — присылаетъ за мною: ей 
понадобился акушеръ. Я б$гу, лечу.... что-жь она, вы ду- 
маете? нВтъ, говорить, МатвЪй Иванычъ, мн% акушеръ не 
нуженъ, зач$мъ мив, говоритъ, акушеръ? Каково! я, гово- 
ритъ, здорова. Представьте мое положеще, а вЪдь прислала- 
же. Ну, да хорошо, что я ящикъ съ инструментами поза- 
былъ взять, а то.... мое почтеніе, она-бы, голубушка, отъ 
меня нб отдђлалась.... да! А отчего? Все отъ невБжества 
это происходитъ. 

Наталья Ивановна съ недоумБніемъ смотрЪ$ла на доктора. 

— Что-жь съ ней сд$лалось? спросила она. 

— Обыкновенно что дБлается, когда женщина посл6днюю 
пору.... 

— Помплуйте, МатвЪй Иванычъ, что вы говорите? во- 
скликнула Отрубева, невольно улыбаясь; Пелаге$ АндреевнЪ 
безъ-мала семьдесятъ лБтъ; она вдова... 

‚ — Ничего, сударыня, что вдова.... я васъ честью увЪ- 
ряю.... продолжалъ докторъ. А отчего? Все отъ невћже- 
ства.... жаль, что инструментовъ не было.... 

Наталья Ивановна снова посмотрла на доктора съ не- 
доумБніемъ. Найдя неумфетнымъ у постели больнаго мужа 
спорить съ докторомъ, она заключила, что вфрно не о той 
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онъ думаетъ, хотя МатвЪй Иванычъ и божитси, что Доб- 
рецову онъ знаетъ, какъ свои пять пальцевъ. 

На другой день Отрубевъ чувствовалъ едва замЪтную 
боль въ боку, и только большую слабость во всемъ тБлБ 
отъ испуга. 

Къ НатальБ ИвановнБ пришла торговка Авдотья Пе- 
тровна. 

— Ну, сударыня вы моя, Наталья Ивановна, говорила 
послёдняя: ужъ что вы хотите, а ни женихъ, ни мать его, 
не хотятъ другой свахи посылать, земно кланяются, меня 
просятъ, чтобъ я съ вашей милостью переговорила; зпать, 
придется на-старости грБха укусить. Чтожь я, безъ вся- 
каго, моя матушка, хвастовства скажу, невЪста жениху 
больно полюбилась.... 

— Все это хорошо, Авдотья Петровна; сходи завтра къ 
Маврз ГригорьевнЪ. Роспись я напишу, и ей вечеромъ по- 
шлю; а ей отъ меня скажи: чтобъ дочь отдавала за этого 
жениха, и тамъ улаживайте, какъ знаете. Насчетъ сгово- 
рокъ, пусть Мавра ко мнв побываетъ, и все забираетъ, что 
я ДашЪ приготовила, сказала хозяйка. 

— Награди васъ Господи, воздай сторнчно, что вы си- 
роту нашли своей милостью!... — молвнла со слезами на 
глазахъ разстроганная торговка.» — Ну что, сударыня, го- 
ворятъ Петръ-то Васильичъ?... 

— Да лошадь ушибла; сегодня лучше. 

—- Не даромъ говорятъ, что лошадь ворогъ, — замЪти- 
ла Авдотья Петровна. — «А вы давно не были, сударыня, 
у Саламатиныхъ?..»  — 

— Давно не была; & что такое?- 

— Да объ нихъ слухи больно худые прошли, — сказала 
торговка, наклонясь къ уху хозяйки и прищуривъ лукаво 
свой карій блестящій глазъ. — Говорятъ, сударыня вы 
моя, — приходить «къ Катерин$ Васильевнф будто какой-то 
оФицеръ, н прямо говоритъ: такъ и такъ дескать отдайте 
за меня вашу дочь Софью АлексЂевну.... Мать и туда и 
сюда замБталась; — какъ, говоритъ, вы смБли? мои дочери, 
говоритъ, готовятся въ монастырь. А онъ свое, спросите 
дескать при мн вашу дочку, что она скажетъ; вы, говоритъ, 
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нхЪ енлою хотите въ монастырь запрятать. Билась, бнлась- 
Катерина Васильевпа, дфлать печего — позвала дочку, а она’ 
ни съ того пт съ сего, видно ужь давпо было слажено.... я, 
говоритъ, маменька иду за него. Старуха такъ и упала за- 
мертво. Ну, покуда ее оттерли, офицеръ все дожидается, н 
когда очпулась, опъ опять присеталъ съ своей просьбой. Какъ 
закричитъ-дескать Катерина Васильевпа, зпачитъ изъ себя 
вышла.... «вонъ !» говоритъ, «я свонхъ дочерей монашеской 
жизни обрегла, и завтра-же-дескать ихъ не будетъ здфеь». 

— Алексзй Алексфичъь пе знаетъ что дЪлать, чуть не 
плачетъ: и дочери-то жаль ему, и жеву-то прогнЪвить но 
смфетъ, такъ п вьется какъ змя, да офицера-то упраши- 
ваетъ, чтобъ вонъ вышелъ. Отпцеръ-то тоже, вфрно, ухо; 
подумайте, говорить, сударыня; даю вамъ три дня сроку; 
а если по согласитесь, такъ тамъ дескать буду знать, что 
дБлать; вы, говорить, монастыремъ пе стрмцайте: мнЪ, го- 
воритъ, пи что ни по чемъ, подъ землею Софью Алексбевну 
пе спрячете, а коли согласія добровольно ие дадите, такт 
па меня ие пеняйте. Такъ съ тфмъ и ушолъ. 

— Отъ кого-же ты все это слышала? — спросила уди- 
влешая Наталья Ивановна, не вполиё иовфрившая разсказу 
торговки. 

— Не пересказныя рбчч, — отвЪчала Авдотья Петров- 
па; — л, мол сударыця, слышала сегодня па рынкВ отъ их- 
цей ключницы. 

Отрубева покачала головой и дала себЪ слово навестить 
Саламатипыхъ завтра-же. 

Авдотья Петровна, довольная тёмъ, что первая сообщил2, 
Паталь? Иванови$ такую иптересную новость, пошла раз- 
сказывать ее другимъ свопмъ знакомымт. я 

На сяблуюпий день утромъ Петръ Ваеильичъ собралел 
въ лавку, несмотря, что чувствоваль еще боль въ боку, 
хотя локторъ п совфтоваль ему оставаться какъ можно б9- 
де въ спокойпомъ положени, — какъ вдругъ доложили о 
приход Ивана Андренча. 

Петръ Васнльнть вмбето того, чтобъ нопроегить гостя 
въ залу, приказалъ проводить его па антресоли въ комнату 
Павла Петровича. 

Отт. 3 
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Помянутый Ивапъ Андренчъ былъ не кто шой, какъ 
привольскій ростовщикъ Чернухинъ. Опявъ съ себя истас- 
канную шпнелишку коФейнаго цвЪта, п сложивъ ее тщатель- 
но на стулъ возлБ дверей, онъ, по ириглашеню Павла Пе- 
тровича, прошелъ па цыпочкахъ впередъ, и помћстилсд на 
самомъ краю стула. 

— Здравствуй, Ивапъ Андрепчъ! какъ поживаешь, какь 
Богъ милуетъ? А я, братецъ ты мой, вчера къ теб собрах- 
ся, да лошадь проклятая подшутила; и теперь еще боку чув- 
ствительно, — говорилъ входя Петръ Васильлчъ. 

— Слышалъ л, слышалъ, отецъ родной! и горевалъ объ 
васъ! — воскликиулъ гость, носпТииио вскакивая и чуть не 
бросаясь на шею хозяина. 

— Этакой, подумаешь, случай несчастный! Правду гово- 
рятъ, что лошадь во0рого; а ужь ваши-то лошади, Петръ Ва- 
сильичъ, суше звЪри. Хакъ это вы Ъздите па нихъ? 

— Ничего, Зздили, Богъ миловалъ, до вчерашняго дня. 
Садись-ка Иванъ Апдреичъ! Паша! прикажи-ка подать чаю, 
обратился Отрубевъ къ сыну. 

— Ни, нп! не безпокойтесь лругъ-пріятель; былое дфло! 
Ничего, ничего не хочу, — возразилъ гость. 

— Ну, такъ водочки. 

— Помилуй, отецъ родной! еще только девятый часъ; я 
имфю привычку, Петръ Васильичъ, пи пить ни феть до тЬхъ 
поръ, покуда не улажу начатаго дфла. И такъ, почтениЪйшй, 
вы человћкъ торговый, а я человЪфкъ дБловой, безразсудно 
намъ обонмъ тратить драгоцфииое время; а посему п при- 
ступимъ къ дблу, — проговорил старый приказный и ноню- 
халъ табаку. 

— Очень хорошо; изволь, сказал Отрубевъ, устремнвъ 
глаза на ростовщика и, по обыкновению, не встр$тивъ ника- 
цого одушевленія въ его безцвЪтиыхъ глазахъ. Чернухгнь 
между тЕмъ откашиялся, опять пошохалъ табаку, и загово- 
рилъ самымъ мягкимъ, задушевнымъ голосомъ, который со- 
вершенно противорЪчилъ съ его черствой паружиостью. 

— Другъ-пріятель, Петръ Васильшть, конечно-съ вы ио- 
мните, что моему векселю скоро срокт. 

— Помилуй, Ивань Андренчъ, гакъ не помнить; вотъ я 


ПРИКАЗЧИКЪ. 35 


вчера и хотЪлъ съ тобой поговорить, что нужно переписать... 
говорилъ хозяпнъ, садясь. 

— Нёть, иБтъ, почтеннфйций, — перебилъ Чернухинъ, 
крутя головой. 

— Переписывать я не › намфрень; въ частныхъ рукахъ 
свой капиталъ оставлять не хочу, вознам$рился съ божьею 
помощью положить въ ломбардъ; — хотя тамъ проценты не 
велики, за-то вЪрны, а то Богъ съ ними, съ большими-то 
процентамн.... Потому и хотБлъ васъ предупредить. 

— Полно, Иванъ Андренчъ, будто я тебя не знаю, — 
станешь ты хлопотать изъ казенныхъ процентовъ! А вотъ, 
лучпе скажи, что хочешь передать въ другія руки. — Мо- 
жетъ объщаютъ большие проценты, такъ это дЗло другое, 
проговорилъ горячо Отрубевъ. 

— Ей-Богу, другъ любезный !... 

— Нечего всуе имя Божіе призывать, сказалъ хозяинъ: 
говори лучше "прямо, сколько тебЪ даютъ? 

— Откровенно вамъ сказать, Петръ Васильичъ:-— даютъ 
мнф и двадцать, даютъ и двадцать пять, по я вамъ доклады- 
валъ, что кром казны ни съ кфмъ не хочу дЪла имЪть.... 

— Вретъ несытая утроба, прошепталъ Петръ Василь- 
ичъ, и потомъ сказалъ вслухъ: послушай, Иванъ Андреичъ' 
ты говоришь двадцать пять, — разв это христіанскіе про- 
цевты? ВЪдь, смотри, иридетея умирать... 

— Ве мы, всЪ мы умремъ, почтенифйций, — говорилъ 
Иванъ Андрепчъ, и голосъ его нисколько не изм$иилъ ему. 
Одпако, вотъ вы меня хотите уколоть, обидЪть, а вы-то, 
Петръ Васильичъ, можетъ па мои деньги добываете и рубль 
на рубль, да ип ничего не говорю... Однако, я вамъ о своемъ 
намфрешн доложиль, а потому и приготовьте, лругъ любез- 
пый, къ ероку.... 

Отрубевь кашаянуль громко и векочилъ; онъ. чуветво- 
валт, чго у него выстуиить нотъь на лбу. 

—- Послушай! сказал» онъ запальчиво: ты меня, ты ме- 
пя.... ставишь въ такое положено... въ самое критдческое.... 
л располагать пе такъ.... еслибъ судно пристало здЪсь, то 
въ ШолБ л-бъ раздБлалея съ тобой сполна; а теперь... об- 
стоятельства заставили пшеницу послать въ Пнтеръ, и скоро 

В? 
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хн все это кончится?.. Я прошу переписать вексель па полго- 
да; плачу тебЪ теперь двЪналцать процентовъ н готовъ дать 
пятнадцать, — и если ты па это не согласенъ, то я пе 
знаю !... 

— Постойте, любезнВйши Петръ Васильнчъ! перебилъ 
ростовщикъ: зачБмъ горячиться; и съ-чего взяли торговать- 
ся со мною? В%дь я въ своемъ добрЪ воленъ; я не хочу 
свой капиталъ оставить въ вашихъ рукахъ и за двадцать 
пять процентов. 

Петръ Васильичъ съ изумлешемъ взглянуль на ростов- 
шика. 

— Почему же, Иванъ Андренчъ? 

— Хмъ! почему! Зваешь, друг любезный, жизнь-то на- 
ша земная такая коловратная... 

— Говори пожалуста просто, молвилъ Отрубевъ съ за- 
мирающимъ сердцемъ. 

— Когда позволясте, такъ извольте, любезный мой Петръ 
Васильичъ. Случилось мн недавно заглянуть въ маклерскую 
книгу.... проговорилъ Чернухниъ съ разстановкой, втягивая 
въ себл табакъ. 

— И видБть векселя, по которымъ я долженъ?.. сказалъ 
Отрубевъ, съ презр®ніемъ взглянувъ на ростовщика. 

— Точно такъ, почтенный другъ. 

— Такъ что жь изъ этого? Теперь справься, пе заложе- 
пы ли у меня заводь, лавки, домъ... 

—— Знаю, знаю, что все это ие заложено. Однако, любез- 
ный Петръ Васильичъ, я вашихъ дфлъ въ-точности пе знаю. 
Вы закупаете хлБбъ на низу... Случается такъ, что им н1я- 
то пезаложопнаго наберется на двадцать тыеячъ, а векселей- 
то на двЪсти тысячъ. Такъ-то, отецъ родной! 

— Ты ошибаешься, Чернухинъ: Отрубевъ подлецомъ не 
будетъ, сказалъ Петръ Ваенльпчъ глухимъ голосомъ и тя- 
жело опускаясь на стуль. — Хорошо, Иванъ Андренчъ, депь- 
ги твон будутъ готовы; л достану ихъ за двадцать пять про- 
центовъ, только не ‘у тебя... 

Онъ облокотился на столъ и подперъ руками голову. 

— Очень хорошо, почтенный лругъ, очень хорошо-съ... 
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Счастливо оставаться... Мы еще увидимся. — Черпухинъ до- 
итель до дверей. — Прощайте ! 

— Прощайте, отр5тнль за отца Павелъ Петровичу, во 
все время стоявций у окна и емотрЪвний, какъ на дворЪ 
Степка дразнихь козла. 

Петръ Васильнчъ только тяжело вздохнуль. Иванъ Ан- 
дренчъ взялъ-бызо уже въ руки свою шинель, по опять ее 
бросивъ, подошелъ къ хозянну. 

-— Петръ Васпльнчъ, другъ любезный, только ради дав- 
ишпняго моего съ вами знакомства, хочу по-возможности 
исполнить ваше желаше. Ей-Богу, мн больно васъ жалко: 
человЪкъ-семьяншъ проситъ... 

— Безъ предисловій, Ивәпъ Андрепчъ, молвиль, ветавъ 
быстро, Отрубевъ. 

— Чтобъ намъ попустому долго ие толковать, вотъ я 
что вамъ предложу: пожалуйте мні вмЕсто векселя заклад- 
пую на вашъ домикъ... 

Петръ Васильнчъ опять сфлъ н мутными глазами взглл- 
нулъ на Чернухина. 

— А! воть чего ты хочешь! 

— Ничего, ничего, окром$ обезпечепія, другъ почтениый! 
произнесъ Иванъ Андреячъ ‘самымъ кроткимъ голосомъ. 

— Стало-быль ми ужь не вЪрятъ, какъ человЪку несо- 
стоятельному, безчестному?... Лицо Петра Вненльича побаг- 
ровЪло. 

— Ничего, пичего такого, лругъ любезный; но, знаете, 
‘нынче, говорятъ, будто умные люди безъ вфрнаго залога ка- 
‘виталовъ пе даютъ... значить мнот1е проучены... Вы не оби- 
жайтесь, Петръ Васпльичъ, л это такъ попросту, по-дру- 
жеси говорю; всякому простительно пощись о своемъ доб- 
рф, папрпиъръ: вы заботитесь о своемъ судыЪ, а л о своемъ 
каштал®... 9! суста, суета человфчеецая! ве одинаково безъ 
нея жить пе могут^... 

— Послушай, Иванъ Андренчъ! сқазалъ Отрубевъ, н%- 
сколько подумавъ п стараясь овладфть собой. Божусь тебі 
какъ честный человћкъ, что еслибъ у меня было на эту сум- 
му кажихъ нибудь вещей, я бы не говоря ни слова передалъ 
ихъ 010 же минуту въ твон руки; но домъ... ты самъ поду- 
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май, — залогомъ дома я подорву свой кредитъ, у меня 
дт... 

— Другъ любезный, Петръ Васильичъ, кто-жь виноватъ, 
что у васъ дфти? началъ Чернухинъ наставническимь тономъ. 
У меня у самого дЁти, и я забочусь о нихъ; Богъ видитъ, 
какъ забочусь, сколачивая копъйку на копфйку. Вонъ въ ка- 
комъ сюртукВ-то хожу! — Онъ указаль на свой потертый и 
засаленный сюртукъ: — да-съ! А вы лошадокъ тысячныхь 
покупаете, въ колясочк разъ$зжаете; супруга ваша, при- 
мЪрно, въ чернобуромъ салопцВ ходитъ, да-съ! роскошиш- 
чаете; а на чье роскошничаете? — на чужое. 

Петръ Васильпчъ не отв$чалъ; онъ сидБлъ потуиивъ гла- 
за въ полъ и дрожа всђмъ тБломъ. Сначала ему хотілось 
зажаль ротъ непрошеному наставнику, но, сознавая всю спра- 
ведливость его жесткихъ словъ, онъ удерживался. 

Павелъ Петровичъ все также попрежнему стоялъ у ок- 
на; но, по его блфдному лицу, дрожащимъ губамъ п глазамъ, 
полпымъ слезъ, можно было догадаться, что онъ не видБтъ 
ип Стенки, пи козла; что онъ сочувствовалъ страдающему 
отцу п самъ страдалъ не мене его. Несмотря на всю кро- 
гость характера, ему хотБлось плюнуть въ лицо ростовши- 
ка, вытолкнуть его, прибить, столкнуть съ яБетииць; но опъ 
только ограничился тъмъ, что сказалъ дрожащимъ голосом: 

— Л вы, Ивапъ Андренчъ, насъ ссужали такъ-съ? безъ 
процентовъ? Такъ откуда же вы взяли право читать памъ 
нравоучешя-съ? Деньги ваши будутъ ири васъ... Но взгля- 
нувъ случайно на отца, онъ увидвлъ, что Петръ Васильичъ 
`сидфлъ, опустивъ голову, и лицо поперемЪнно покрывалось то 
бёлыми, то багровыми пятнами. | 

— Иванъ Андренчъ, довольно-съ, можете идти-съ, пого- 
воримъ въ другой разъ... сказалъ молодой человфкъ, бы- 
стро подбЪжавъ къ отцу и показывая гостю на дверь: из- 
вольте пдти-съ!... 

— Вы меня гоните, молодой человћкъ! Въ-самомъ-дБлъ 
пора на службу царскую, сказалъ Иванъ Андреичъ, подойдя 
къ дверлмъ и поспЕшно накидывая на цлечи шинель. Про- 
щешя просимъ! Честь имфю кланяться, Петръ Васильичъ! 
Не сердитесь, другъ почтенный, а подумайте, подумайте на- 
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ечетъ домика. Будьте здоровы-съ! — Въ голос Чернухина, 
сльшалась все та же дружелюбиая мягкость, какъ-будто пи- 
чего особеннаго пе произошло между имъ и Отрубевымъ. 

м Папепьқа,. папенька-съ! сказажъ Павелъ Петровичъ 
дрожащимъ отъ волнешя голосомъ, когда дверь за Чернухи- 
пымъ затворилась. Что съ вами?... 

— 1іпдъ! а я еще просилъ... проговорилъ отецъ и, по- 
думавъ, прибавилъ: что мн дЪлать?... 

— Успокойтесь, папенька; пу, Богъ милостивъ, перевер- 
немся... 

— "Тү тдно, Паша; ты знаешь всЪ дБла. 

— Ч.:.-жь такое! только бы намъ отъ Чернухина-то от- 
дЪлаться, : тамъ помаленьку... Надобно подумать. 

— Пра ла твоя, другъ, надобно подумать... Прежде-бы 
надобно бу о думать; теперь, не знаю, — не поздно-ли? 
Только ты у. епя, смотри, пи слова матери! я не хочу, чтобъ 
она прежде т ременн... Что-то въ глазахъ темпо, охъ! прн- 
кажи-ка мнЪ подать воды... 

Съшъ вьн:елъ позвонить, но спурокъ у кохокольчика 
оборвался, и сцъ долженъ былъ самъ сойти внизъ. 

— Да! ска алъ самъ-себЪ Петръ Васйльичъ, когда остал- 
сл одииъ. ; 

— Правду т г сказалъ, Черпухпиъ: я ле конилъ копйку 
дал дртой. И кать поправиться —какъ? Голова идетъ кру- 
гомъ... Убытокъ отъ хлбба... убытокъ отъ кожи!.. мокшан?, 
заводъ, пмћше — все уйдеть па честную раздЪлку съ кре- 
диторами. Ну пусть! по-крайней-мЪрЪ дЪтямъ оставлю чест- 
ное пия! да! пусть съ честнымъ пмепемъ идутъ по-міру!.. 
По-крайней-мбрВ лкди ие упрекпутъ, что я захватилъ чу- 
жое... А дВти-то!.. лбти развБ ие стапутъ роптать на меня? 
РазвЪ меня безо всс.`о оставилъ отецъ мой? а я!... И такой 
мерзавецъ, какъ Черт ухинъ, вправћ говорить миё въ глаза 
горькую правду... Нъ1ъ, пе всё-вфдь Чернухины! Есть люди 
на бБломъ свётБ —авись сжалятся, разерочатъ... Надобно 
просить, кланяться... Отрубевъ будетъ кланяться!.. Такъ 
что-жь, пе для себя, дли дБтей поклонюсь п заживу, поправ- 
люсь, Богъ милостивЪъ, сграничу себя... Въ чемъ? какъ? я 
привык, привыкъ казаться богат... Петръ Васильичъ хо- 
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тЪлъ встать, чтобъ пройтись; ему сильно тЪфеннао грудь, по 
у псго потемпВло въ глазахъ, онъ опять опустился па студъ. 

Минутъ черезъ пять поротился Павелъ Петровичь съ 
водой и засталъ своего отца сидащаго съ закицутою на 
спанку стула головой, съ опущенпымн руками п багровымт 
лицемъ. 

Черезъ минуту по всему дому пронеелось, что съ Пе- 
тромъ Васильичемъ сдЪлалел ударъ. Наталья Ивановна съ 
ьшомъ, Въ слезахъ, суетнлась около мужа; прислуга сбивала 
другъ-друга съ ногъ. Накопецъ прібхалъ Матвій Ивапычъ, 
пуствлъ большому кровь, и Петръ Ваенавичъ, вздох пувъ сво- 
бодпо, открылъ глаза. 


рои 


Петръ Ивапычъ, окончательно пиерегрузизь хлћбъ па 
барки, намфревалея пуститься по одной изъ вол ныхъ систем 
къ Петербургу, хакъ вдруг» получиль иисьчо отъ сьша, 
сарлующаго содержашя: 


«Дражайний родитель, 
Петръ Иваповичъ! 


Изелалю вамъ здравотвовать многія лЪта н прошу вашего. 
родительскаго благословешя па вфки перуимато; а также 
н покорная невБетка ваша, а мол супруга, Александра Пав-: 
ловца, посылаеть вамъ глубочайшее почт ганіе. 

О дБлахъ пашихъ привольскихъ васъ увЪдомляю, что мы 
по сіс число, ватями святыми молитвах:, находимся въ д0- 
бром” здоровьи н виредь уповасмь па малость .божію. О 
хозяевахь вамъ доложу, что Петръ і асильлчъ очинно не 
здоровъ; сначала лошадка его патисоленная разбила, а но-. 
томь ударъ прикаочпасл. Хотя опн качего но говоратъ, а 
по городу слухи ходятъ, будто Черпухниъ къ горлу приета- 
валъ — депегъ просидъ, тБуь Петръ Васнавичь и огорчился. . 
Я ходнль навЪфдатьел — опъ озинно слабъ. Лекарь лечитъ. 
Наталья Иваповпа больно плачеть; а Цавель и въ лавку не 
загладываеть и только; объ отцБ реветъ да у матери руки 


А а 
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лижетъ. удену свою я посылаль провфдать, и ей хозяйка 
ничего не сказала, отъ какой причины съ хозлиномъ ударт, 
послфдоваль; мы и работницу посылали вывЪдать что-нибудь 
отъ пхпей ирислуги, н ей ихняя Агафья сказала, что въ тотт 
день утромъ былъ у хозяниа какой-то старикъ, п что Петрт 
Ваенльнчъ долго съ пимъ толковаль наверху въ Павловой 
комнат, н только старикъ ушелъ, — такъ хозяина и талоне. 
По моему мифнио, это быль не кто. иной, какъ Чернухинъ. 
2да я 0 томъ спросилъ-бы н самого Чернухина, только пигдъ 
Фего пе встрБчаю. Неизвфстно что будетъ впредь; по если 
«хозяннъ не встапетъ, то все прахомъ пойдетъ. Павелъ маль- 
&зицка бросовой, пе Ее пи съ чфыъ справиться, разві 
‘онекуповъ благонадежныхь выберутъ. Однако все это еще 
-дЪло закрытое, живаго мертвымъ назвать нельзя... Я за 
пужное почелъ о семъ васъ ув$домить на всякій случай... 
"За симъ, пожелавъ въ дфлахъ вашихь благопріятнаго 
усиха, остаюсь вашъ, милостиваго государя, батюшки, по- 
ќорпый сьшъ и слуга 


лр 
} Спдоръ Петровъ Отрубевъ.» 
СА . 
т — Гмъ!.. произнесъ многозначительно Петръ Ива- 


нычъ, прочитавъ это послате, и поспъшно спрятавъ его 
Въ карманъ, усфлел на носу барки, и сталъ емотрЪть на 
“толпы крючинковъ, которые, то проворно взбфгали на мостки, 
“тр согнутые подъ тяжестью кулей, тяжело сходили еъ нихъ, 
г наоборотъ. По безучастному его взгляду замћтно 
было, что приказчикъ ничего не замфчаль вокругъ себя. Опъ 
брзсознательно обкусывалъ бороду п думалъ глубокую луму. 
На другой день Петръ Иванычъ, отслужнвъ молебепъ, 
отвалилъ съ свонмн барками отъ рыбинекой пристати. 
“ Долго-ли коротко-ли продолжалел его путь съ разными 
остановками и пеобходнмыми перегрузками въ разныхъ мћ- 
стахъ, намъ нЪтЪ до этого надобисети, т$ыъ болБе, что съ 
ННМЪ пе случилось ничего пеобыкновешаго. 
Носмотря па то, что еще не было и шести часовъ утра. 
№ 0-й пристапи кипвла уже береговая дфательшость‘ во 
\ всей онл; народъ тоапнася на берегу, шла спшная 
регрузка барокъ. Приказчики шумфли съ рабочими. Вспо- 
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могательные крики п брань но обыкновеню раздавались по- 
всюду. И весь этотъ гулъ покрывалъ собою благовБетъ ран- 
нихъ обВденъ. 

Очередные лоцманы-проводники, съ толпою рабочихъ 
обоего пола п возраста, входили на барки готовыя къ от- 
плытно, чтобъ вести ихъ чрезъ тБ страшные пороги, на 
которыхъ ежегодно, песмотря на вев распоряжешя прави- 
тельства, п ловкость иснытавныхь лоцмановъ, разбивалось,, 
и до-спхъ -поръ разбивается, пон скольку барокъ. У судохозяевт». 
н довфренныхъ приказчиковъ, въ О-й пристани анге 
биться сердце ускорепнымъ боемъ, за участь своихъ судов 
и бъетсл до тфхъ поръ, покуда минеть опасность, — покуд& 
пройлутъ благополучно нороги. :- 

Несмотря также на рапнее утро, ближайшая къ при? 
стани харчеввл была уже полна парода. Надъ дверями ея, 
размалеванная лепыми красками, вывЪФска, огромнаго чай 
чашки п графФипа съ рюмками, привлекала взоры, п золот 
надпись во 2005 взавъденіе блпстала па сөлнцћ. 

Въ одной изъ комнатокъ, у окна, украшеннаго слтцевыні 
занавесками, и за одпимъ изъ столиковъ, покрыгыхъ ск 
тертями, очень похожими на старую ландкарту, — сид Ф, 
за чаемъ и связкою баравковъ, нашъ почтенный Петръ 
Иванычъ. Онъ то поглядывалъ въ окно на спующую взадь 
п впередъ толпу, то па другіе два столика, за которыми сў 
дЕли— за однимъ, туземный мфианииь, въ длинной сибирь, 
съ малевькою черпою бородкою, за другимъ — ни 9 
вошедшій парень съ барки, въ бЪломъ азямЪ, съ бу мажтыъ 
платкомъ на шеф, и налптымъ кровью лицемъ. е 

Долговязый половой, съ бычачьими глазами, н грязной 
салфеткой на плечЪ, подавъ чай на оба столика, сталъғу 
притолокн. : 

— А что, паштенный , не знаешть-ли ты, гав у васъ яе- 
карь живеть? — спроснль, обратясь къ половому бЪаый 
азямъ. | 

— Какой лекарь? У пасъ нътъ лекаря, не живетъ ‚ха 
коли надобность лучится, такъ нафздомъ бываетъ изъ Пќи- 
порожья,—отвЪчалъ половой, гладя пальцомъ косякъ. 2. 

— Какъ-җе это у васъ! Приетань, столько подс 
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“Народу бываетъ, а лекаря нБтъ? сказалъ, выёшавшиеь, Петръ 
Иванычъ. | 

2 Әто оттого-съ, что у пасъ, изволите видфть, по- 
садъ, а на посадъ лекаря. не полагается, — отвзчалъ м6ща- 
пинъ, обращаясь къ Петру Иванычу, а подлекарь у Цасъ 
издавна находится-съ. 

— А какая тебЪ, землякъ, до лекаря-то надобность, — 
кровь что-ли хочешь отворить? — спросилъ половой, подойдя 
къ бБлому азяму, н смотря на его напрыжевшееся лицо. 

— Може и кровь, что прикажетъ; головою мучусь, — въ 
глазахъ завсегда словпо сЪтка. 

— Такъ теб далеко ходить пенадоть: у нашего водяна- 
го есть кучеръ коновалъ, такой, братъ, хитрецъ, что п изъ 
лба кровь кидаеть, ей-Богу! у насъ къ подлекаришк$-то по- 
читай никто п не ходитъ, а завсегда къ нему. 

— Ахъ ты ананья! ЧеловЪка къ коновалу лечиться по- 
сылаетъ! Ха, ха, ха! Петръ Иванычъ засмЪялся. 

— Да что ваша милость смЂется! Какъ вы полагаете о 
коновалћ-то2 Да онъ озолотилея-бы отъ своего ремесла, ка- 
бы не баринъ-то его обиралъ. Вонъ спроси-ка у Мпхайла 
Годивоныча, п онъ небось тоже скажетъ, — проговорилъ съ 
досадою половой, показывая на мФщанина. 

— Что правда, то правда, — поддержалъ Родивонычъ, 
утирая лицо краснымъ илаткомъ; — я самъ, судырь, у него 
пользовался; — дока, нечего сказать: п кровь заговариваетъ и 
вывихи отлично-съ правитъ. Теперича кажись онъ домъ-бы 
каменный имЪалъ, кабы пе баринъ-то. 

— Что-жь баринъ его съ нимъ дБлаетъ?—спросилъ за- 
интересованпый Петръ Иванычъ. 

— Что дБлаетъ? обпраетъ, ишь молъ ты много денегъ 
достаешь, такъ п со мною подВлися, -Вотъ и резонто весь, — 
примолвилъ половой, ставъ на прежнее м$ето. 

— Стало-быть водяной вашъ денежки любитъ, ананья? 

— И... и! да какъ любитъ-то! За денежки готовъ отца 
роднова продать. А ваша милость съ барокъ? — Спросиль 
Родивонычъ. 

— Да, съ барокъ. 

Родивонычъ замолчалъ п принялся снова, за чай. Опорожнивъ 
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нфеколько чашекъ, опъ опять обратилел къ Петру Ивй- 
нычу. 

— Стазо-быть, судырь, вы ужъ знакомы съ Попечите- 
левымъ-то нашимъ? 

— Съ кацимь Поцечителевымъ? 

— Да съ водянымъ-то. Чай ужъ па поклопъ ходолн-съ? 

— Какъ-же, ходилъ, нельзя, пачальетво.... сказалъ нашъ 
приказчнкъ. 

— Хмъ! да, начальство. Ну, прежде того, ничего, схо- 
дило у васъ все благополучно-еъ? 

— Прежде? Я еще только въ первый разъ здЪеь. 

— Такъ-съ! Значитъ порядковъ-то пашихъ вефхъ до 
тонкости можетъ не знаете. 

Петръ Иванычъ `носмотрћлъ въ глаза говорупу. 

— Что же это за порядки? Ей-Богу нвчего не знаю! 
сказаль онъ. 

— Хмъћ.. вотъ видите батюшка, порожки-то папі вамъ 
горе, а намь здЪшнимъ хлђбъ даютъ; н водянаго-то пашего 
хормятъ, да еще какъ! ` 

— Нунля горница тълмо и кормится, сказалъ Петръ Ива- 
нычъ, кусая бороду; пе нами свЪтъ начался, пе пами и кон- 
читея , зпачитъ, миф еще можетъ придется того-то... скоро 
думаю отвалить. Спасибо что надоумилъ почтенный: имя от- 
чества не зпаю.... ~ 

Пе на чемъ, судырь... Да вЪдь опъ барипъ-то у пасъ не 
церемонный, прамо скажетъ, сколько онъ хочетъ; только не 
любить, кто торгуется, п, п! бъда ужъ тогда! — паведетъ! 
частехопьпо, кто жалфлъ десятковъ, о тыслчахь тужить 
приходилось, да-съ! Ужъ только брови пасупитъ, да лоцмапу 
скажетъ: ты у меня смотри, бестіл! пу, и шиши пропало; 
ужъ непремфнно бда гакал падъ баркою стрясется, ей-Бо- 
гу-съ; а ужъ кто поладитъ съ пимъ, такъ ничего, — обой- 
жат а 

Петръ Ивапычь жадпо слушаль говоруна; его какт, 
будто что-то кольнуло въ серлце. 

— Да ты, почтенный, хорошо, знать, сго знаешь? Аль 
Бакое дфа0 до него было? спросиль онъ вдругъ, ирнетально 
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емотря на Родивонова; по на лице послфдияго пичего не вы- 
ражалось, кромф охоты говорить. 

— У него моя теща въ нянькахъ жнветъ; креностныхт- 
то размытарилъ, такъ теперь нанятыхъ держитъ. 

— Разв опъ женатый? 

— О, и пе говорите! —человћкъ восемь дътей, а все пра- 
хомъ проходитъ; тутъ обпраетъ, обнраетъ лБтомъ-то вефхъ, 
з зимою въ Питеръ шоБдетъ, все въ карты енустнтъ, опять 
ши съ чБитъ,— опять обирать. Такь все и, жнветъ... Однако, 
прощешя просимъ, затолковался я съ вами!-— сказалъ, вставая 
Родивоновъ. 

Разсказы о взяточничествВ дисташионнаго павели Петра 
Иваныча на глубокую думу. 

Межлу тБмъ ноловой давно нечезъ, а также н бТлый 
азямъ отправился, можетъ быть, отыскивать зпаменнтаго 
коновала. 

Когда опомиплея и оглядфася Петръ Иванычъ, на мет 
Благо азяма сидфлъ толстый, лысый старикъ. Борода его, 
ззерешеднал ‘изъ бблокурой въ сфдую, казалась огромной 
прядью льна и покрывала собою всю грудь. Онъ постоянно 
утирать потъ на лид п страшно ныхтЪлф за чаемъ. 

— Ходь сюда что-ли, да пожалуйста поскор%е! — послы- 
чпалея голосъ за дверью, и вошелъ въ комнату ерелнихъ 
лЬтъ мужчина еъ баценбардами, въ сюртук и шляић. 

— Э! старина почтенная! Иванъ Терентьичъ, опять здћеь2 
И молодая жена не можетъ тебя дома удержать, эй ты! 
емотри, послЪ пе тужи! сказалъ онъ смђло, обрашалеь къ 
старику. 

— Что дБлать, батинька, Левъ Ивапычъ! не могу дома 
чаю въ сласть напиться, привычка, батинька мой; соронъ 
пать аЪтъ въ трактир высидЪфль, двадцать самъ хозяином 
оылъ, теперь не могу безъ компаши дня провести; здфе, 
и людей увидишь, и усльишишь что-нибудь, — отвфчаль стг- 
ракъ. 

— Пусть такъ. Да жепу-то па кого дома оставляешт, 
старый чудакъ? Молодыхъ постояльпевъ напустиль, а самъ 
цзлые дин въ трактир?! 
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— Постояльцы, Левъ Иванычъ, по себЪ, и жена моя по 


себф, — что-жь такое? 
—- Ничего, ничего. Да какая она у тебя еще молодая! 
Я безъ тебя какъ-то зашелъ, гляжу — женщина такая су- 


лидпая, думалъ твоя дочка, — нЬтъ, говоритъ, жена. Что это, 
вторая что ли у тебя, Иванъ Терентьичъ? 

— НЪтъ, батинька, третья. 

— А! какой-же ты охотникъ жениться-то! 

— Полно ты, Левъ Иванычъ, пустяшничать-то, скажи- 
ка лучше, скоро-ли отправишьея ? 

— Завтра, Иванъ Терентьичъ, да только до Припорожья; 
слышно, въ Питер цфны на пшевицу поднялись, и отъ по- 
ставшиковъ ужъ люди наъзжаютъ въ Припорожье. Смотри — 
то-то дёрка пойдетъ. Погляжу, выжду, что Богъ даетъ!..* 
авось и тамъ сбуду... Левъ Ивапычъ принялся за чай. 

— Давай Богъ! проговорилъ Иванъ Терентьичъ. 

Петръ Ивапычъ, прислушавшись, подећлъ къ Льву Ива- 
нычу, и узналъ отъ него, что мпогіе судохозяева, заслышав, 
что цфны поднимаются, рЕшилвсь, выждавтъ, продать хлЪбъ 
въ припорожской пристани, избЪгая лишнихъ путевыхъ из- 
держекъ до Петербурга. 

— Хозяинъ! гривенку Шолыгаву на нохмБлье, — сказать 
подошедшій къ Льву Иванычу высомй, черноватый, блћд- 
ный мужикъ, въ китайчатомъ каФтапчикъ, съ продрашыми 
локтями и въ какихъ-то опоркахъ вусто саноговъ. Черная, 
раздвоившаяся его борода и волосы были въ безпорядкі; 
глаза глядбан дико, воротъ рубахи былъ разетегиуть; го- 
лосъ н руки дрожали. 

— Эхъ, братъ Шолыганъ! Опять заиплъ!.. а давно-яи.. 
заговориаъ-было Иванъ 'Герентьнчъ. 

— Что-жъ; рази на твое пью, Иванъ Терентьпчъ? — 
перебиль Шолыганъ, — ну, зашилъ... пу, пью... 

— Нехорошо, Яковушка.. А ребятишки, поди - чай, 
безъ хафба сидятъ... 

-– А чортъ ихъ тамъ дери, пускай безъ хліба сидятъ... 
Погаяди-ка на меня, Иванъ Терентьить, что па мић-10! И 
сагоговъ-то ифаъ! 

— Гдф-жь твон сапоги? Заложилъ? 
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— Ну, да, заложилъ, такъ что-жъ? Слабость моя такая; 
будутъ деньги — и выкуплю!.. Такъ чтожъ, ваша милость, гри- 
венку-то 2 — прибавилъ Яковъ, обращаясь опять къ Льву 
Иванычу. 

— А если я теб дамъ иятакъ? — отвфчалъ тотъ. 

— Маловато будетъ, сказалъ Яковъ, почесывая затылокъ. 

— Ишь, шельма, торговаться сталъ! такъ поди и такъ... 
Левъ Ивапычъ, вынувшій-было кошелекъ, опять спряталъ 
его въ кармапъ. 

— Ну! сказалъ Шолыганъ съ усмБшкою: може и больше 
дашь... 

— А почему-бы? 

— Да такъ-ста; еще непзвЪетно, кто твон барки пове- 
деть, може и Шолыгапъ... сказалъ лоцманъ, вторично по- 
чесавъ затылокъ. 

— А, такъ ты грозишь мнф, шельма! Хорошо! я буду 
жаловаться; я сейчасъ-ще къ дистаицюонному... векричалъ го- 
рячо Левъ Иванычъ. 

— Яхалуйсл, кому хошь, сказалъ хладнокровно Шолы- 
гань и обратился спиною. 

— Я тебв! л тебЪ!.. говорилъ между тъмъ Левъ Ива- 
ныть; но увидъвъ въ сосфдией комнат одного изъ своихь 
зпакомыхъ, схватилъь шляпу и посииио вышелъ. 

— Пусть жалуетел!. Ужь словно его высокоблагоролле 
сегодня зпаетъ Шолыгаца! — заговорить лоцманъ, обращаясь 
къ старику: давно опъ меня знаетъ, подчасъ хоть и поко- 
лотить, а пожалуй и отдеретъ иной разъ, и-то ничего, — 
а все опять за Шолыгапа: Шолыгань туда! Піолыгаиъ сю 
да! Ботъ, напримћръ, н теперь ирогналъ: ступай, говоритъ, 
съ глазъ долой, а поди-ко, завтра и искать помаеть Ты, 
Ивапъ Терентьичъ, знаешь вфдь энто? Такъ какъ-же, Иванъ 
Терептьичъ, тривенку-то, а?.. примолвить онъ. 

— Ужъ, братъ Яковъ, не суди — самт, водки отъ роду 
не пилъ, и никому на водку ие дамъ, право-слово, отцу род- 
ному откажу — отвфчаль старйкъ. Вотъ чаю, коли хочешь, 
пей па здоровье! 

—- Благодаретвую, Ивапъ Терентьичъ, — сказаль Шолы- 
Гань, — по. другое времл, а теперичка ненадоть. Потомъ 
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ирибавиаъ онъ, обращаясь къ Петру Иванычу: ужтъ развъ 
у твоей милости гривенки-то попросить, хозяннъ? Лоцмапъ 
нУВхъ привычку пазывать хозяшомъ всякаго судовщика. 

Во все продолжеше монолога хозяниа, прпказчикъ не спус- 
калъ съ него глазъ; мысли быстро проходили въ его голов": 
то ему представлялся дистантонпый, котораго такъ рЪзко 
очертилъ Родивонычъ, то ему припомипалея вычзитанный 
анекдоть о похмфльпомъ мастеровомъ, который далъ совЪтЪ 
Нетру І перелить колокола въ пупиш. Идя посшинно къ 
своей пли, Петръ Ивапычъ, съ нёкоторыхъ поръ, началъ 
пристально оглядывать всфхЪ и каждаго, пельзя-лп изъ кого 
язвлечь чего нибудь для своей пользы; такъ и теперь, смотря 
па лопмана, ему казалось, что опъ видитъ въ немъ нулшаго 
лля себя человфка. Пе говоря ни слова, Петръ Иваныч 
полаль ПТольғаџу двугривенный. 

— Отец» родной! восканкпуль Шолыганъ, и пе усифлъ 
приказчакъ мпонуть, какъ лопмана уже пе было въ комнат. 

— Долишо быть залойный? спросплъ Петръ Иванычъ, 
обращаясь къ Терентичу. 

— Да, занойный; у лего круглый годъ запой, тольо 
иной разъ въ сапогах, и все какъ быть, а другой, чуть-ли 
ие паглшемъ, все спуегитъ! А вфль къ злодфю депьги-то 
гакъ и сыпаютея, — отвфчать посафдии. 

— Какъ-же такъ? 

— Ла такъ, лоцманитъ лЬть. тридцать, лоцманъ ловцій; 
кто его знаетъ, тавъ и просятъ Шолыгана безъ очереди, 
и деньги, значить, даютъ; только ужъ и воръ... охъ, согрб- 
плн мы, окаянные! ужъ коли захочетъ кого нажать, такъ- 
накметт ; повредить, батинька мой, барку для него ничего 
не значитъ, особливо послВдше годы, какъ нить больно по- 
чалъ; да еще и похвастаетъ опоемъ, — проговориль Иванъ 
‘герентьичъ, поглаживая бороду. 

А! какой апанья! чего-же водлпой-то смотритъ? спро- 
сить Петръ Иванычъ, подлаживаясь къ Терентьичу. 

‚-— Водяной, мой батька, много ему спускаетъ, помия 
ого прекшя послуги; когда пруБхалъ къ памъ Нопечителевъ, 
10 сперва этакъ велигатился самъ собою, ничего, все Шо- 
лыгановыми рузама :харъ загребалъ. Ну, а теперь п самъ 
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обжилея, видитъ церемониться нечего, теперь и безъ Шо- 
лыгана прямо торгуется, глазъ-на-глазъ. 


— Такъ, такъ! проговорилъ Петръ Ивапычъ въ раздумья. 


Выходя изъ харчевни, онъ удивился, какъ нечаянно и 
легко привелось ему узнать о многомъ, что при случа, не 
прибфгая къ нарочнымъ развфдываньямъ, онъ могъ обратить 
въ свою пользу. Запятый разными соображеніями, приказчикъ 
и не замЬтилъ, какъ очутился на барк. Войдя въ казенку, 
Петръ Иванычъ чувствовалъ, что сго бросаетъ въ жаръ п 
въ 03нобъ; онъ выпилъ поспфшно ифеколько рюмокъ, но за- 
кусить не могъ кусокъ стаповился поперегъ горла. Опъ от- 
церъ дорожный сундучокъ, н вынувъ довбрешость отъ хо- 
злпна на продажу хлБба, прочиталъ ее несколько разъ, какъ 
будто не в$ря свонмъ глазамъ, и даже готовъ-бы былъ по- 
казать се кому нибудь другому, чтобъ убЪдиться въ томъ, 
что было въ пей написано, что онъ: «можетъ продать пше- 
шцу во всякомъ случаЪ, по своему усмотр$ нию». 

Прошло иъЪеколько дней, Петръ Иванычъ сходился съ 
прочими судовщиками, разговаривалъ, волновался, думалъ 
и раздумывалъ, и паконецъ рЪшилея, какъ и многіе изъ 
пихЪ, продать пшеницу въ припорожекой пристани. 

Спустя недфлю, въ этой-же знакомой намъ харчевни®, 
Петръ Ивапычъ сидёлъ за столомъ съ Шолыганомъ; передъ 
ними стоялъ графинъ водки и закуска. 

— Ну-ка, ананья, хвати! говорилъ приказчикъ, наливая 
рюмку лоцману, «выпьемъ да и закаемся....» 


— Лобраго здоровья, Петръ Ивапычъ! — сказалъ Шо- 
лыганъ опорожнивъ рюмку, плюнуль въ сторону и приба- 
вплъ: — тьФу ты чортъ, голая вода!... 

— Ну, теперь, Шолыгапъ, солянку что-ли? 

— По мив все равно, какъ твоей милости лучше, — от- 
вЪчалъ лоцманъ и въ раздумьн началь тихонько постукивать 
рюмкою по столу. г 

— Эй, половой! вскричалъ нашъ приказчикъ , видя, что 
графинъ почти пустъ: подай двБ бутыякп пива!... 

— Ваша милость, ужъ ты того-то.... всякимё-то меня 


угошеніемъ , много довольны... ~~~ сказаль Полыганъ съ 
Отти 4 
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усмфшкою, не переставая смотрЪть на пустую рюмку и по- 
етукивать ею. 

— Отчего-же не такъ. — Я тебя, ананья, за будущую 
твою услугу угощаю; я тебя, братъ, выпрошу у его высо- 
коблагородія; — ты видишь меня, какой я человЪкЪ-то, ну, 
только ужь и ты пе будь-же свнньей: смотри ананья!... про- 
говорилъ Петръ Иванычъ. 

—- Помилуй, ваша милость! Ужь коль, Шолыганъ захо- 
четъ кому сослужить, ужь ты не сумлвайся!—Лоцманъ Фа- 
мпмярно потрепалъ по плечу приказчика; — ужь не сумлф- 
вайся, Петръ Иванычъ! Я тебЪ по совфети скажу: около 
тридцати лётъ’ я лоцмавю, а такихъ купцовтъ, какъ ваша ми- 
лость, не видалъ! 

— Что-жъ, разв} я больно хорош? спросилъ, притворно 
смфясь, приказчикъ. 

— Очинно доброхотенъ, отецъ родной, вотъ что! 

Пиво было принесено. 

— Смотри ты, ананья, я и за деньгами не постою, только 
чтобы и съ твоей стороны было честно... Л то, говорятъ, 
зто ты иной разъ и напакостишь? 

— Да какъ твоей милости сказать-то? — заговорилъ лоц- 
манъ, почесавъ затылокъ п смотря к столь, — я не люб- 
лю ыы кто больно ломается... ну, а дая добрыхъ людей мы 
фады стараться. 

— То-то!.. вы заодно съ иимъ. Петръ Иванычъ, емБясь, 
погрозилъ пальцемъ. - 

— Ничего, ничего, хозяшъ; баринъ-то добрый, молвилъ 
Шолыганъ, улыбаясь. 

—- Больно меня, ананья, что-то пмъ напугалн?.. прибавил 
ириказчикъ, наливая пиво. 

— Ничего; съ тобою-то поладитъ, ей-Богу поладитъ 

— Хорошо-бы, братъ... Да что-же не пьешь 2.. 

Шолыгапъ протяпулъ - было руку къ стакану, но опять 
ге отиллъ, отеръ рукавомъ позъ съ лица и, погаянувъ на 
приказчика, сказалъ : 

— Петръ Иванычъ! 

— Что теб надо? РА 
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— Послушай-ка, что я тебф скажу... да ты, смотри, не 
обидься!,.. 

— Говори!.. Приказчикъ пристально посмотрфлъ па лоц- 
мана. 

— .Әко глупое слово съ языка нейдетъ, — прошенталъ 
поелфдшй, водя по столу пальцемъ, —- хоть я пьянъ... однако... 
тьфу! Да п что я, въ-самомъ-дЪлВ, ломаюсь, словно деревен- 
ская невеста, — проговорилъ Шолыганъ, плюнувъ въ сто- 
рону, и смфло обратясь къ приказчику: не сердись, хозяинъ, 
а мы} вотъ что въ голову приходитъ: ты меня не спроста 
поншь, ей-Богу, — онъ уставилъ зоркій вэглядъ на Петра 
Иваныча. 

— Что ты врешь, Шолыганъ! Съ ума ты сошель! ска- 
залъ Петръ Иванычъ, притворно см$Вясь, хотл сердце у него 
и дрогнуло. г 

— Не отрекайсл, хозяинъ, я хоть и пьяпъ теперпчка, да 
не такъ, чтобы ужъ больно, — продолжаль лоцмапъ, — по- 
мню, что мы уже съ тобою пятый день хороводимся. А за 
что тебБ меня поить-то? Кабы ты былъ такой же пьяница, 
какъ я грЪшпый, такъ ну, и быть дфлу такъ, а то ты про- 
сто водохлебъ, ей-Богу водохлебъ; миф полштоФЪ выпоишь, 
а самъ за рюмкою ендитшь полдня. 

Приказчпкъ пристально н серьезно носмотр®лъ въ глаза 
лоцману, п оглянувшиеь кругомъ, проговорилъ типхо, дрожа- 
щимъ отъ внутренняго волпешя голосомъ: 

— Спроста, или пе спроста, только лучше, если-бъ ты 
њл5 пирого с5 грибами, да держаль язык» за зубами, н сталь 
барабанить пальцаяш по столу. 

— Значить, рыбак рыбака видите издалека, примолвиль 
про себя ПЛолыганъ, осушивъ залпомъ стакапъ пива и взгля- 
нувъ искоса па, Петра Иваныча. Несколько менутъ оба мол- 
чали. Принесли солянку. Потребовалось еще водки, лоцман 
выпнлъ и принялся Беть, но приказчгкъ не дотронулся. 

Они выБстфБ оставили харчевию. 

- — Эхъ-ма, и хыБаь-то не беретъ, молвилъ Шолыгапъ, 
идя слбдомъ за приказчикомт. 

— Что-жъ тебф, до сваки, что-зь? сказазъ. Петръ Ива- 
пычъ мрачно. 


&% 
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— Начто до свалки? зачБмъ до свалки? я и такъ твоей 
милостью удовольствованъ; я сказалъ только къ тому, что 
водка дурна, больно разбавляютъ, мошенники... Да пора и 
гулять перестать, шабаш! пора протрезвиться, скоро и въ 
путь Ботъ дастъ 

— Однако, Шолыганъ, ты хоть п жалуешься, что водка 
плоха, только она тебя изрядно по ногамъ стукнула! зам - 
тилъ Петръ Иванычъ, увидя, что Шолыганъ пошатнулся. 

— Ты думаешь, хозяшъ, что я хмБленъ? Нътъ, эвто 
такъ, на старыя дрожжи въ ноги вступило, — отвфчалъ по- 
слБдн1Й. 

Петръ Иванычъ недалеко отъ свонхъ барокъ, шагахъ 
въ пятидесяти отъ воды, сБвъ на опрокипутую лодку, кусалъ 
бороду п смотрВлъ молча въ сторону. Шолыганъ помЪстился 
возлв пего. 

— Хозяннъ! ты, я вижу, осерчалъ, молвиль лоцмапъ. 

— На что? спросилъ, неглядя, ириказчикъ. 

— А на то, что я тебБ давича сказалъ. 

— Чудишь ты, право, мужикъ... я такъ просто заду- 
малсл о томъ, что если барки-то паши разобьются въ по- 
рогахъ ?.. 

— Богъ милостивъ, Нетръ Иванычъ. 

— Да мало-ли что можетъ случиться: коль ОЪдЪ придти, 
такъ придетъ. 

— Ужъ коль такъ, хозянинь, разсуждать, такъ и вея 
экисть-то паша прахъ.. А я, съ своей стороны, радъ ста- 
раться для твоей милости. 

— А кто тебя знаетъ? 

— Я-жъ тебЪ говорю, что хоть Шолыгапъ и ньяница, 
по провести барку... 

— Ну, а если проломпшь и вправду? перебить Петр". 
Иванычъ, что тогда? А? 

— Что тогда? Прндетъ горе моей сишђ, а ужъ все-жъ 
не твоей милости, молвилъ лоцмапт,, почесавъ въ затызкћ. 

— Какъ такъ? 

— Да, такъ, тебї убытку нЪтъ, пи: шца-то не твоя, & 
хозяйская; хоть что нибудь ла останется, ты продашь и де- 
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пежки въ свой карманъ положишь, а мнЪ н спасиба не ска- 
жешь. , 

— Какъ-же, разв я не отвЪчаю `передъ свонмъ хозян- 
помъ ? 

— Какой твой отвътъ, — скажешь, что, молъ, все под- 
мокло, погибло, лоцманъ виноватъ... вотъ и отвътъ весь. 

— А тебЪ, ананья, жалко спины-то? А? 

— Юще-бы! впрочемъ водяной-то отецъ для меня родной. 

— У тебя, я вижу, Шолыганъ, ве отцы родпые; ты 
давпча. въ харчевнЪ п меня отцомъ называлъ. 

— Называлъ; развф я отпираюсь? 

— Ну, а теперь говоришь, ананья, что я деньги за пше- 
ницу къ себЪъ въ кармапъ положилъ, и спасибо тебЪ не 
сказалъ. 

— Эхъ, хозяппъ! на свЪтЪ народу всякаго есть, один 
любятъ чужими руками жар» зағребать, а другіе во мут- 
ной водњ рыбу удить. . 

— Ахъ, ты ананья! Какія овъ пословицы говорнтъ! Ну, 
а тебБ этакъ самому приходилось - ли когда въ минутной-то 
504$ рыбу удить? Прпказчикъ проницательно взглянулъ па 
лоцмана. 

— Јакъ же, случалось, отвЪчаль тотъ усмЪхнувшнись. 

— Люблю, ананья, такъ п рЪжетъ прямо правду, прого- 
ворилъ смБясь приказчикъ. 

— Что-жь такое! быль молодцу не укора; я мужикъ 
прямой, говорю спроста: а вотъ ты-то, Петръ Иванычъ, такъ 
все издалека, да и съ лодходцемо. А будто я и не смек- 
нуль тебя?... Давно я смекнулъ.... А но моему бы просто 
то п то моль... Я человБкъ услужливый, и давно тебф до- 
кладывалъ, что для добраго челов$ка готовъ стараться. 

— Спасибо на добромъ слов?. 

— Не на чемъ.... | 

Минутъ пять длилось молчаше. Лоцманъ смотрЪлъ па 
стан голубей, порхающихъ по пристани, а Петръ Иванычъ 
чертилъ палкою по мокрому песку; опъ видЪфлъ, что попалъ 
па превосходнаго плута и что теперь пришла рЕшительная 
минута или отказаться отъ свопхъ давно - лелђемыхъ на- 
деждъ, — нажить копБйку, или заключить съ этимъ человЪ- 
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комъ союзъ и достигнуть задуманной цфли. Онъ колебался; 
крупный потъ выступилъ по всему тблу, виски чутко сту- 
чали, но жажда пріобрЪтенія переснлила нерфшительность, 
онъ заговорилъ. 

— Хе, хе, ананья, да ты мужикъ-то, какъ я вижу, на 
всБ руки Өома, коли этакъ какая кладь на барк пересох- 
нетъ, такъ ты и спрыснуть вБроятно съумфешь. 

— На эвто насъ станетъ, отвЪчалъ лоцманъ не глядл, 
пожалуй п твои, коли тебЪ того желается. 

— Ты ньянъ, ананья, не помнишь, что говоришь, шутку 
за дБло принимаешь; какъ можно желать... Петръ Иванычъ 
закашлялся. 

— Хто же тебя знаетъ, чужая душа темна; хоть иной 
разъ и думаешь, что раскусиа».... 

Петръ Иванычъ какъ будто одумался, онъ не ожидалъ, 
чтобъ его задушевная мысль была тәкъ скоро понята лоц- 
маномъ; перБшительность снова овладфла имъ, онъ веталь. 

— Погоди, хозяинъ! Куда-жь ты? спросилъ Шолыганъ, 
схватнвъ его нецеремонно за руку. — Эхъ, полно ломаться- 
то, да меня пьянымъ обзывать! Я хоть и пьянъ, да помню, 
что я говорю, и что мнБ говорятъ.... 

— Когда такъ, анапья! проговорилъ тихо приказчикъ, 
садясь опять и ближе придвигаясь къ лоцману: послушай, 
хочешь деньги заработать ? 

— Отчего-жь не хотЪть, хозяинъ; Шолыганъ ни отъ 
`денегъ,’ ни отъ работы пе прочь, сказалъ, почесавъ заты- 
локъ, лоцманъ. 

— Ми вужио.... мн пужно.... Петръ Иванычъ зака- 
шлялся п кусалъ съ досады бороду, роковое слово не шло 
съ языка: миБ нужно одно дЪльце обдЪлать.... можно ?... 

— Отчего-жь не можно; все можно за деньги.... Полы- 
ганъ поднялъ камешекъ и бросиль его въ галку. 

ДалБе Петръ Иванычъ не могъ говорить, еловно горло 
у него захватило. Оба нфсколько минутъ молчали, выжидая 
другъ-друга. 

— Хмъ! ты меня понялъ? спросилъ наконецъ приказ- 
ЧИКЪ, | 

— Еще-бы! тебЪф хочется подошвы смочить? Изволь 
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смочимъ, только какая награда-то будетъ? есть-ли изъ чеге 
хлопотать? Е 

— Будешь, ананья, доволенъ; ты видишь какой я чело- 
вЪКЪ-то. | 

—- Вижу я, что человфкъ-то добрый, однако я слыхаль, 
что со именеме Иванз, а безь имени болвань; дЪло-то хозяинъ 
не плевое, отвЪчалъ лоцманъ, поднимая другой камешекъ. 
‚Коль из-полу, такъ пожалуй. 

— Какъ из-полу? я тебя не понимаю.... почти вскричалъ 
Петръ Иванычь. 

— Ужъ будто и не понимаешь? Шутишь хозяпнъ. По- 
ложимъ подмокнетъ первый рядъ, ну а прочее все пойдетъ 
за настоящую цфну. А чья работа-то будетъ? РазвЪ не 
шолыганова? Значитъ, Шолыганъ и въ барыш и въ 
убыткЪ половинщикъ. Лоцманъ усм$хнулся. 

— Много хочешь, ананья; если-бы десять процентовъ, то... 

— Я не разумЪю, хозяннъ, что значатъ твои проценты, 
говори-ка попросту. 

— Десять копБекъ съ рубля, то пожалуй. 

— Эхъ-ма! какъ онъ въ чужомъ-то добр торгуется! 
сказалъ Шолыганъ. 

— Послушай ты, говорю я теб по душ: ну тридцать 
такъ и быть, а то десять — ишь выдумалъ! да изъ чего тутъ 
руки-то мн марать, подумай-ка!... Лоцманъ, смотр$аъ убЪ- 
дительно на приказчика и покачивалъ головою; за-то, Петръ 
Иванычъ, доволенъ будешь.... 

— А чортъ тебя вфдаетъ, можеть такъ дБлаешь, чте 
ни Өом®, ни Ерем%.... проговорплъ Петръ Иванычъ. | 

— Ужъ въ этомъ не сумнБвайся, не много на солодъ 
уйдетъ; я тебћ говорю: тридцать что-ли ?... 

— Бестія ты, наконецъ векричалъ приказчикъ, кусая съ 
досады бороду. Двадцать что-лн? Что и двадцать скажешь 
мало! А? 

— Маловато, хозяинъ. За-то я еще теб совфтъ дамъ, 
да какой совћтъ-то! такой совфтъ, что ты за него тысяче 
не пожалБешь, ей-Богу! 

— Что за совЪть такой? спросилъ съ любопытствомњ 
приказчикъ. 
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— Совътъ мой впереди; тамъ п ряда особая будетъ, а 
тепернчка-то кончай, о чёмъ рЪчь пдетъ; такъ что-ли? со- 
глатаешься на тридцать? 

— Чортъ съ тобою; тридцать такъ тридцать! провор- 
чалъ Петръ Иванычъ, махнувъ рукой. 

— Значитъ по рукамь? Ну, давай-же руку-то, хозяинъ. 
Лоцманъ подставилъ свою широкую ладонь, приказчикъ не 
смотря, хлопнулъ по ней своею рукою. 


— Ну вотъ давно - бы такъ; только смотри у меня хо- 
зяпнъ, Шолыганъ умфетъ молчать, за-то у него и собачка 
есть, которая, пожалуй, на весь крещеный міръ залаетт, 
коль слово не сдержишь. Лоцмапъ потрепалъ по плечу 
Пегра Иваныча. 


-- Дуракъ ты, ананья, разв не видишь, какой я чело- 
ВЪкЪ-то! Небойся, добровольно въ петлю не полезу, только 
чтобъ и ты свое дБло сдфлалъ честпо.... Можетъ, ты бо- 
ишься? я же теперь зарапьше говорю, что если выйдетъ 
что нибудь съ твоей сторопы не ладно, то я теб} ничего и 
не говорилъ, понимаешь? 

— Хмъ! какъ не понимать, понялъ я давно, что ты 30- 
лотой человъкъ-то; такъ вотъ я теб хочу хорошимъ со- 
вфтомъ услужуть. Послушай-ка хозяннъ, чВыъ изъ одной-то 
барки грЪхъ на душу брать, такъ не лучше ли ихъ веБ че- 
тыре въ карманъ положить! А? 

Петръ Иванычъ въ недоумніп уставилъ на лоцмапа 
глаза, пе вЪря ушамъ свонмъ. 

— Что глядишь! мудрено кажетсл, небось? молвилъ по- 
слфдшй, уемёхаясь. А выхолитъ просто; напримбръ: барка 
затонетъ, ну хоть потечетъ, мы ее на берегъ, и надобно 
свидБтельство брать.... тутъ-то и можно, вместо одной, по- 
лучить свидфтельетво на четыре, -—— четыре молъ разбились. 
Да! Шолыгапъ тБшился удивленнымъ видомъ Петра Иваныча. 

— Не вздоръ-ли ты мелешь, ананьл? епросилъ паконецъ 
недовЪ$рчнво приказчикъ. 

— Какой тутъ вздоръ, ей-Богу! уладить можно; только 
ужь водяной безъ благодарности свидБтельства не дастъ. 

— Конечно, безъ того нельзя... произнесъ Петръ Ива- 
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пычъ въ раздумьи, н опять принялся чертить палкой и ку- 
сать бороду. 

И долго еще въ этомъ тонф совфтовались достойные то- 
варищи, долго торговались на чужое добро; наконецъ Петръ 
Иванычъ всталъ. 

— Ну, Шолыганъ, я, ананья, ве ожидалъ отъ тебя, при- 
знаться, такой прыти; да ты сущий дьяволъ! 

— Можетъ н дьяволъ, да только водяной, отвчаль лоц- 
мапъ самодовольно. 

— Смотри-ка, со стороны-то вфдь пожалуй подумаютъ, 
уто мы съ тобой о дБая$ толковали, а мы такъ-себЪ шутка- 
ми пробавлялиеь; пора, анапья, и по мфстамъ, молвилъ Петръ 
Иванычъ засмБявшнись. 

Лоцманъ только усмЪхнулся на напвную выходку приказ- 
чика. 

Онн разстались. 

По уходЪ лоцмана, Петръ Иванычъ долго молился па 30- 
лоченый крестъ О—йЙ церкви, ярко горфвиий въ лучахъ за- 
‚падающаго солнца, и пошелъ на барку. 

— Знать, судьба! сказалъ опъ, входя въ казенку; но у 
пего что-то непріятно шевелилось на сердцв. Выпивъ вћ- 
сколько рюмокъ водки, чтобъ развеселиться, приказчикъ плю- 
пулъ. 5 

— Тьфу ты, мерзость! правду говорить Шолыганъ, что 
водка скверная, половина воды. 

Но водка не дЪйствовала на приказчика сове$мъ отъ дру- 
гихъ причинъ, потому что онъ быль въ какомъ-то лихора- 
дочномъ, напряженномъ состоянн. 

Спустя нфсколько дней, передовая барка въ караванЪ Пе- 
тра Иваныча, которую велъ Шолыганъ, ударилась слегка 
о камни въ Б — хъ порогахъ, показала течь и была выдви- 
нута на берегъ, а три остальныя благополучпо пришли въ 
Припорожекую пристань. 

Приказчикъ нашъ, не теряя времеви, какъ рёшился пре- 
жде, запродалъ пшеницу, получилъ половину денегъ, присту- 
пилъ къ окончашю задуманнаго дБла. 

Мелду-тБмъ, точно также и съ поврежденной барки пше- 
ница была продана въ Б—хъ. Подмокшей оказалось немно- 
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го, по словамъ Шолыгана — немного ушло па солод5, осталь- 
ное было продано по настоящей цЪнф. Лоцманъ получилъ 
свою часть, какъ слФдовало. 

Въ одно утро около квартиры Попечителева, равно какъ 
на крыльц и даже въ корридор$, толпилось нфсколько че- 
ловфкъ бурлаковъ, рабочихъ и лоцмановъ. - 

Въ зал, въ глубокомъ молчанш, дожидались ифсколько 
челов къ судохозлевъ и приказчиковъ. Изъ внутреннихъ ком- 
натъ доносились то дфтеюй .плачъ, то ръзкій женскій голосъ; 
порою по зал изъ дверей въ двери мелькала растрепанная 
босоногая дфвка, или проходилъ слуга съ сапогами, съ труб- 
кою, чашкою и проч., и скрывался за дверью кабинета, изъ 
котораго баринъ еще не показывался ожидающимъ и чаю- 
щимъ его появленія. 

Вошелъ въ залу и нашъ почтенный Петръ Иванычъ, дер- 
жа въ лБвой рук -картузъ, а правою придерживая пБсколь- 
ко отдувшійся боковой карманъ. 

Увндфвъ проходящаго слугу, приказчикъ отозвалъ его въ 
сторону и объявиль шопотомъ, что онъ желаетъ съ его ба- 
риномъ видаться наединф. Слуга кивнулъ головой п ушел 
въ кабинетъ; потомъ, черезъ минуту выйдя оттуда, поманиль 
Петра Иваныча; пропустлвъ его въ двери, затворилъ пхъ за 
нимъ и всталь возл дверей, Въ род часоваго. 

Войдя въ кабинетъ, приказчикъ отвБенлъ нЪсколько пи- 
жайшихъ поклоновъ смотрителю надъ барками, который, си- 
дя въ креслахъ, въ красномъ шерстяномъ халатђ, ФескВ съ 
огромною кистью п бисернымъ чубукомъ въ рукахъ, едва 
кивнулъ головой. По обрюзглому лицу, красному носу н за- 
пухшимъ глазамъ Попечителева было замфтно, что опъ ве- 
детъ не совсфмъ трезвую жизнь. 

— Ну, что ты, любезный, зачфмъ? спросилъ онъ хрип- 
лымъ голосомъ, взглянувъ вскользь на Петра Ивапыча и 
опять отвернувшись къ окну. 

— Я съ моей покорнБйшей просьбой, отвЪфчалъ съ пиз- 
кимъ поклономъ приказчикъ: у меня въ Б —хъ разбило... 

— А! знаю, ты за свидБтельствомъ? 

— Точно такъ-съ; ужь я къ вамъ со всякою благодарно- 
сти... 
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Петръ Иванычъ перемнналея, придерживалъ карманъ и 
то блЬднЪлъ, то краснЪлъ, не зная съ чего начать. Хотя 
Шолыганъ н увфрилъ его, что смотритель уже былъ пред- 
упрежденъ н согласился исполнить его просьбу за извЪст- 
пую сумму. 

Нопечителевъ выбилъ трубку н лЬниво пересфлъ къ сто- 
лу, не взглянувЪ на приказчика. 

— Ужь я, судырь, съ величайшею благодарностію-съ... 
повторилъ Петръ Иванычъ, подвпгаясь отъ дверей. 

— Что мнв ваша благодарность! проворчалъ онъ сквозь 
зубы и взялъ перо н лоскутокъ бумаги. Въ Б — хъ поро- 
гахъ... Ты приказчикъ? 

— Точно такъ-съ, по довЪренности-съ... Петръ Иванычъ 
поспфшилъ .выпуть изъ-за пазухи бумагу. 

— Н...ненужно... А сколько барокъ? спросилъ смотритель, 
принимаясь что-то писать. 

— Четыре, проговорилъ приказчикъ. ` 

— Четыре? 

— Точно такъ, судырь... При этомъ слов Петръ Ива- 
нычъ положилъ на столь толстый, запечатанный въ сБрой 
бумаг пакетъ и отвБсилъ низкій иоклонъ. Мы благодар... 

— Какъ-же такъ? перебилъ Попечптелевъ, дЪлая видъ, 
что не замБчаетъ пакета и уставивъ на приказчика свои 
опухлые глаза: какъ-же такъ? МнЪ сказали, что у тебя по- 
вредилась одна барка, а ты говоришь четыре! 

— Точно такъ-съ; для васъ все ра...вно... рЬшительно 
все равно-съ... чуть не шопотомъ и съ низкимъ поклономъ 
произнесъ Петръ Иванычъ. 

— Какъ! выдать свидБтельство настоящее или ложное, 
для меня все равно!.. все равно!.. говорилъ Попечителевъ, 
все болБе и боле понижая голосъ, который наконецъ пере- 
шелъ въ какой-то хрииъ. Ахъ ты мошенникъ! ахъ ты раз- 
бойникъ !— Опъ съ громомъ отодвинулъ кресло, всталъ п на- 
чалъ ходить по комнат. 

— Помилуйте... 

— Ты знаешь ли, понимаешь ли, понимаешь ли, чего ты 
достоннъ за такой поступокъ?.. хрипБлъ смотритель, остано- 
вясь передъ приказчикомъ. 


. 


60 : РУССКОЕ СЛОВО. 


— Помплуйте... отецъ родной!.. шентаяъ послВдній. 

— ВЪдь ты идешь подъ кнутъ! 

— Помилосердуйте! 

— ВЕдь ты идешь въ Сибирь! продолжалъ онъ неумолимо. 

Петръ Ивапычъ блфдизльъ и трепеталъ. 

— Ты воръ, воръ! гра...би..тель! "Ты грабишь своего 
хозяпна |. 

Приказчикъ перетрусился не на шутку, готовъ былъ 
раскаяться въ ©воихъ нреступныхъ замыслахъ и просить 
овидфтельства на одпу только повредившуюся барку; по 
взглянувъ на пакетъ, Петръ Иванычъ укрфиилея и ршился 
перетерпЪть бурю до конца, во что ии вынесетъ, воспомнивъ 
увфрешя лопмана. 

Минутъ десять смотритель ходилъ но комнат%,- прибнралъ 
для приказчика всевозможныя унизительныя названя и грозя 
всевозможными наказанями, но послфдшй только клалялсл. 

Между тБмъ Попечителевъ усифлъ мелькомъ прочитать на 
жакетБ 10,000, остановился передъ трепещущимъ приказчи- 
комъ и сказалъ: 

— У тебя, бестіл, вфроятно есть дбтп? 

Петръ Ивапычъ ухватился за эту мысль. 

— Есть... есть четверо крохотпыхъ, отвфчаль онъ. Хоть 
рали ихъ помилосердуйте!.. 

— Ну, только ради ихъ, только ради пхъ избавляю тебя 
отъ тюрьмы, а-то слфдовало-бы тебя, да... ради дЪтей! Сту- 
пай-же, чортъ съ тобою!.. Приказчикъ вздохнулъ свободиЪе, 
отвфеилъ низкой поклонъ н стояль. 

— Чтожь ты нейдешь!.. молвиль Попечителевъ, садясь 
‘опять въ кресла. 

— Какъ же, сударь, свидЪт... приказчикъ закашлялся. 

-— Приходи вечеромъ, получишь па вс... Чортъ съ вами! 
совсбмъ покою отъ васъ нфтъ!.. 

Петръ Иванычъ, выходя изъ кабинета, отеръ круппый 
потъ на лбу, къ которому прилипли волосы, вздохнулъ н 
пощуналъ облегченный отъ толстаго пакета боковой карманъ. 
Смотря па Петра Иваныча, жегда онъ выходилъ изъ квар- 
тиры Понечителева, можно было подумать, что этотъ чело- 
въкъ ндетъ топлться, — такъ опъ быль бяфденъ н разстроенъ. 
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Въ еамомъ дБлБ, иБтъ возможности. описать еостолнія его 
души, спъ былъ въ положени престунника по сознанию, до-. 
стойнаго наказанія, но которому обвали нрощетне: такое 
состояте легче вообразить, чфыъ ошкать. И совЪеть 
опасешя его грызли поперемБнно: — ачтб, если водяной-то 
Бога не побонтсл? А разв я-то побоялся Бога? думалъ онъ. 
и вздрагивалъ. 

Постигни Петра Ивапыча какое нибудь горе, пеечавтіе 
Или напраслина, тогда первымъ долгомъ, какъ проетой рус- 
ской человЪкъ, онъ обратился-бы за утфшенемъ къ Богу,. 
но теперь опъ не смфлъ надЂяться па небесную помощь. 

Войдя въ знакомую харчевпю, первый предметъ бросился. 
ему въ глаза—непремфипый Ивань Терелтьнчъ, уже довольно 
позпакомившійся съ нимъ, во время пребывашя Петра Ива- 
ныча въ О-й пристани. 

— Что такъ язм6ниася ты? здоровъ-ли, батиньга? снро- 
силъ старикъ. 

— Лихорадка знобитъ, Иванъ Терентьичъ... отвћчалъ 
Петръ Ивавычъ, закусывая бороду. Онъ спросиль водки, и 
всегда рБдко пивпий до-пьяна, шлъ теперь какъ воду; она 
потеряла для него вкусъ, и ожнвляющее свойство. Цфлый 
‘день онъ просидвлъ въ харчевнъ, не видя, что вокругъ его 
дфлается, п пе слыша что говорится. 

Между тВмъ,. въ кабинетЪ Попечителева, лишь только 
затворилась дверь за приказчикомъ, смотритель отброеилъ. 
свою пеповоротливую важность, всталъ проворно, раснеча- 
талъ пакетъ, и тщательно пересчиталь благопріобрВтенные" 
10,000, сторублевыми ассигнащями. Потомъ пересмотр%лъ. 
пхъ па свБтъ, завернулъ въ чистую бумагу и заперъ въ. 
столовый ЯШиКЪ. 

— Бестія... мошениикъ... воръ!.. да чортъ съ нимъ!.. 
проговорилъ опъ, сЪвъ на свое мЪето, п, позвавъ слугу, 
приказалъ впустить сфдаго купца изъ числа дожидавшихея въ. 
зал$. 

Долго тянулся день для Петра Ивапыча, и лишь т'зько 
пачало смеркаться, өнъ, дрожа веБмъ тБломъ, отъ стра ха и 
надежды, отправился къ смотрителю, который, не стращая 
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уже болБе приказчика, различными наказавямя, молча вы- 
даль ему свидфтельство. 

— Петръ Иванычъ вздохнулъ свободно, какъ будто у 
него гора свалилась съ плечъ, и положивъ бумагу въ боко- 
вой карманъ, сейчасъ-же отправился въ Припорожье. 

— Ну, что, хозяннъ, гроза-то прошла? Поладилъ съ то- 
бою смотритель? сказалъ Шолыганъ. В®дь я говорилъ те- 
бЪ, что поладитъ, барпиъ добрый... 

— Ну, ананья, ужь п гроза!.. проговориль Петръ Ива- 
нычъ. Не думаль, ужь совеБмъ пе зналъ что дБлать. А все 
ты, ананья, меня дернулъ въ такое дВло... Онъ но обыкновению 
принялся обкусывать бороду. Лоцманъ только усмЪхнулся. 

Впрочемъ, достойные приятели разетались по-пріятельски, 
довольные другъ-другомъ. Дополучивъ остальныя деньги 
съ купцовъ купившихъ пшеницу, приказчикъ нашъ вскор? 
уфхалъ въ Петербургъ. Накупивъ тамъ винъ и разнаго то- 
вара для лавки Сидора Петровича и пославъ въ Прявольскъ, 
опять возвратился въ Припорожье; оттуда онъ поелалъ го- 
рестное ув$домлене къ Петру Васильнчу о погибели барокъ, 
потомъ вскорЪ въ тріумтћ и самъ отправился въ Привольскъ, 
совершивЪ такое блистательное двло. ППолыганъ, на полу- 
ченныя отъ приказчика деньги, выстронлъ домъ, купилъ лодку 
и, отказавшись отъ лоцманства, началъ перевозить разныя 
разности отъ Припорожья до Питера. Но, не переставая нить 
мертвую чашу, въ скоромъ времени, какъ п надо было ожи- 
дать, все спустилъ... и остался тБмъ-же Шольыганомъ—-0бор- 
ваннымъ, безъ сапогъ п съ новымъ; страшнымъ укоромъ па 
душ%. 


ІХ. 


Спустя трое сутокъ послв песчастнаго случая съ Пе- 
тромъ Васнльнчемъ, къ Отрубевымъ пріВхалъ АлексЪй Але- 
кећичъ Саламатинт. 

— Ну, что Петръ Васильичъ, голубчикъ ты мой, какъ 
здоровье твое? спрашивалъь гость, лежавшаго въ постелі 
хозяпна. 


ПРИКАЗЧИКЪ. 63 


— Ничего, лежу, отвфчалъь слабымъ голосомъ хозяинъ. 

—- Сегоднишнюю ночку, слава Богу, спокойно провелъ, 
подсказала Наталья Ивановна, день п ночь не отходившая 
отъ мужа. Садитесь АлексЪй АлексБичъ! 

— Ну, а я вотъ пріВхалъ, васъ Наталья Ивановна, къ 
себ въ гости звать, началъ гость, усаживаясь противъ хо- 
зяйки; знаю, что Петръ Васильнчъ слабъ, не будемъ нм$ть 
удовольствія его у себя видфть, ну, а вамъ-то можно, не 
откажитесь. 

— Что это у васъ за пиръ, АлексЪй АлексБичъ? спро- 
сила съ любопытствомъ хозяйка, -припоминая при этомъ раз- 
казъ торговки. | 

— Эхъ, матушка, пиръ-то веселый, дочь выдаемъ замужъ 
пропзнесъ торжественно Саламатинъ, потлрая руки. 

— Вонъ какъ! 

— На-снлу-то! произнесли, въ одинъ голосъ, хозяева. 

Да-съ, мон любезныя; ужь в было возии, нечего сказать! 
Присталъ женихъ, да н разъ... 

— За кого-же, за кого? перебила Отрубева. 

— За полковаго адъютанта Скворчикова, отвъчалъ Са- 
ламатииъ. 

— Какъ ужь это сестрицу-то Катерину Васильевну уло- 
малн! 

И пе говорите, Наталья Иваповна, не мало было хло- 
потъ; моя Катерина Васильевна п руками и ногами, слышать 
не хотвла. Повърите-ля, я словно сумашедпий ходилъ, совеБмъ 
голову потерялъ, да все дВло уладилъ мой Николай АлексЪ- 
пчъ. Какъ ужъ онъ умудрился свою матушку уговорить, 
разные резоны ей представить, сказать вамъ не умБю, однако 
веобразумллъ, согласилась, говоритъ, дескать, знать, Сонюш- 
цнна судьба такая, да-съ! Теперь хлопочетъ съ портнихами, 
и бЪлошвейкамп... Алексфй АлексБичъ понюхалъ табаку. 

Наталья Иваповна съ удивленіемъ покачала головою, едва 
вЪря своимъ ушамъ. = 

— На-снлу образумилась, пропзнесъ Петръ Васильичъ 
съ участемь. А! братъ, АлексЪй АлексЪфичъ, помнишь тогда, 
л хотђлъ етянуть за Петрушу-та Пестунова? Йќаль, бра- 
тецъ, что не уладилось! 
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— Что дБлать, Петръ Васильичъ, не я въ этомъ вино- 
ватъ, ты, я думаю, помнишь, какъ напустила тогда на тебя 
Катерина Васильевна, сказалъ гость. 

— Ужъ вЪрно Софьф Алексвеви судьба за офицером 
быть, зам$тила Наталья Ивановна. 

— Однако, третьяго-дия, насъ навъщала сестрица и нп- 
чего про то не сказала. 

— Такое-ли, матушка, тогда время было! Вы сами себя 
отъ.горя не помнили, до чужихъ-ли дБлъ вамъ было, ска- 
залъ Саламатииъ. И такъ, вчера мы жениха съ невъетой, 
помолвили, тихонько, безъ постороннихъ; въ воскресенье бу- 
детъ форменный сговоръ. Завтра пришлемъ вамъ, Наталья 
Ивановна, какъ водител, билетъ. Теперь я прБхаль такъ, по- 
родствениому, предупредить васъ. Пожалуйте-же на сгозоръ, 
Наталья Ивановна. 

— Благодарю васъ, Алексфи Алексичь, олвфчала хо- 
зяйка; — есла полегчаетъ болбзнь Петра Васильича, то не 
премину.... 

Долго еще толковаль Саламатинъ пасчетъ замужества 
своей дочери, наконецъ ућхалъ. 

Несмотря на печальпыя предсказашя Сидора Петровича, 
Петръ Васильитъ выздоровЪлъ скоро. 

Дфло съ Чернухинымъ кончилось благополучно; въ немъ 
принялъ родственное участіе Николай АлексБичъ Саламатинъ, 
которому Петръ Васильичъь откровенно высказазъ запутап- 
ность своихъ дБль. Молодой Саламатинъ ссудилъ самъ пе- 
большую сумму, остальное помогъ занять у шБкоторыхъ 
изъ своихъ зпакомыхъ, такъ что Павелъ Петровичь пмълъ 
удовольствіс сдержать свос слоро и возвратить собственно- 
ручпо зкадному кредитору его капиталъ, пе допускал Черну- 
хина даже до отца. 

Казалось-бы, Петру Васлльнчу падо было успоконться, 
тӧмъ болфе, что прочіс һредиторы, ие споря, переписали 
своп векселя па слфлуюний ерокъ; но несмотря па то, что 
обстолтельства приняли уепокоптельпый оборотъ, Отрубе- 
вымъ овладБло какое-то упьише, гнетучая грусть. Было-ди 
то слбдствіе ненормальнаго состояшя потрясенпаго орга- 
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низма, тайпое-ли предчувствіе трялущаго горя, нхи сози?- 
тельное опасеше за будущее, — ршить было трудно. 

Какъ бы то и! было, только, какъ ни старался развлечь 
гӯл Изгръ Вазлльячъ, ДЕ ой развлечеше на него не 
дЪйствовало: все та-же грусть всегда и вездћ его преелї,- 
довала,. п въ-людахъ и дома; случалось такъ, что по цђлымъ 
дпямъ онъ сндфлъ дома, смотря въ книгу п пе читая ее, пэ 
цлымъ часамъ бродилъ ипогда по саду, пе смотря на про- 
ЛИВПОЙ ДОЖДЬ. : 

Всегда задумчивый, пногда опъ пе замЪчаль, что вокругт 
пего дфлалось, ипогда раздражалея всякой мелочью, и ко 
всему придиралея, только для того, чтобъ придраться. 

ЗамЪчая такую неровность въ характер мужа и дога- 
дывалеь о причинив ея (хотя Павель Петровичъ свято иепол- 
пизь иприказаше отца— ничего не говорить матери о Черну- 
хин, вакъ причи отцовой ботЕзии), Натахья Ивановий не 
менфе того грустила, хотя и пе говорила ни слова о томъ 
мужу. За-то часто спрашивала сьша — что, какъ дфла? 

— Слава Богу-съ, ничего, маменька, отвфчалъ молодой 
человћкъ, обыкновенно избфгая всячески взоровъ матери и 
бродя глазами по комнат%. 

Такъ шло время. Давно уже Саламатвны съиграли 
свадьбу своей дочери. Свадьба была веселая, съ полковой 
музыкой. Даже сама Катерина Васильевна, словно переро- 
дилась, спявъ съ себя личину хапжества и смиревя; опа 
марядилась въ повое дорогое платье и иьииный чепецъ, н 
сидя на первомъ мђетБ, любовалаеь па хорошенькую, мохо- 
дую дочку, — и, казалось, переживала вторично свою моло- 
дость. Лице ел, постоянно холодное ж строгое, выражало 
доброту и ласку гпрэдолжепм цфлато вечера; она пе посно- 
риха ші разу съ невфеткою, хотя и сидфла съ пею рлдомъ.. 
Посл{дияя тоже вела себя ириличпо и веселилаеь отъ души... 
Объ Алеке АлексфичЪ п говорить нечего: онъ радостно - 
потираль руки, притопывалъ въ тастъ музыки, и частенько 
бЪгалъ въ буфеть, заказывать Якимовић праздинчные пун- 
ишки. Надя тоже, видя себя въ бальномъ плать, не елы- 
шала земли подъ собою; а счастлавый и ласковый молодой, 
вытащивъ въ гостиную мзадшвхъ братьевъ п сестеръ своей · 

Отя. № 5 
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жены, которые робко выгаядывали изъ-за дверей буфета, 
лакомилъ ихъ конфектами. х 

Отрубевы были въ чиеслЪ гостей. Наталья Ивановна вся 
въ алмазахъ и въ дорогой шали отъ души сочуветвовала 
общему веселью. Петръ Васильичъ, по обыкповешю, былк 
грустенъ н неразговорчивъ , извиняясь недавнею болёзшію; 
онъ упорно отказывался отъ праздничныхъ пушииковъ, не- 
смотря на усердные просьбы хозяина. 

ВекорВ также благополучно совершилась свадьба хоро- 
шенькой сироты Даши, которая приходила съ молодымъ му- 
жемъ и матерью, на поклонъ къ своей благодБтельниц. 
Мавра Григорьевна съ слезами благодарности цфловала руки 
Натальи Ивановны. Словомъ, время шло. Петръ Васильичтъ 
получилъ нЪеколько писемъ отъ Петра Иваныча; послЕднії 
писаяъ, что все славу Богу помаленьку тяпутся къ Петер- 
бургу, покуда безъ всякихъ приключенш. Наконецъ настала 
осень, —Петръ Иванычъ вдругъ замолчалъ. По разсчету Пе- 
тра Васильича, баркамъ давно уже надлежало быть на мств, 
Отрубевъ писалъ о томъ въ Петербургь, своему” коммиеіо- 
неру` по кожевенной торговаЪ. ПоелБдній отвЪчалъ: что въ 
Петербургъ Петръ Иванычъ еще не бывалъ, и увЪдомляхъ 
хозяина, что кожевенный товаръ пришелъ благополучно, но 
цБны на кожу упали; между тБмъ какъ хлЪбъ дорожаетъ. 

Первое извфсте огорчило Отрубева, второе, какъ саф- 
дуетъ, порадовало; но все опъ не зналъ, что думать о бар- 
кахъ съ хл6бомъ и Петр ИвапычВ, и очень о томъ тре- 
вожился. Спрашивалъ Сидора Петровича, не слыхалъ-ли тотъ 
чего объ отцћ; но и Сидоръ Петровичъ равно увфрялъ его. 
что о батюшкБ ничего не слышно, и что опъ тоже очень 
заботится насчетъ здоровья старика. Петрь Васильичъ пи- 
салъ наудачу нифеколько писемъ на имя приказчика, въ го: 
рода лежащіе на его пути, и то писколько не пособило; лу- 
малъ Фхать самъ, но Наталья Ивановна слезно его упраши: 
ваза не пускаться въ путь, представляя недавнюю бояЪзнь. 
Думалъ - было Петръ Васильичъ послать Павла Петровича, 
но небольшая простуда молодаго человћка помфшала этому. 
Наконець Отрубевъ рїшился послать кого-нибудь чужаго, и 
прінекивалъ человЪга. 


ПРИКАЗЧИКЪ. 6: 


Въ одинъ изъ праздничныхъ дней, возвратясь отъ позд- 
ней обЪфдни, все семейство Отрубевыхъ сид$ло въ залБ за 
извстнымъ круглымъ столомъ, на которомъ привфтно шу- 
мёлъ семейный самоваръ. Петръ Васильнчъ, углубясь въ кре- 
слы, просматривалъ Санктпетербургекя вфдомоети. Павелъ 
Петровичъ въ полголоса разсказывалъ матери, что видЕлт 
въ мопастыр у обфдни Катерину Васильевну Саламатину, 
съ молодыми, что зять самъ свелъ ее съ лБетницы, и поса- 
дилъ въ коляску, и проч... Наталья Ивановна, слушая сына, 
въ то же время наливала чай, и унимала Өедю, который 
пилъ съ блюдечка въ накладку. Порою мать семейства тоже 
ласково взглядывала на свою маленькую дочку, которая въ 
алой шелковой шубкБ, выпушенной бълкою, какъ шарикъ 
быстро бЪфгала по заль, такъ что нянька Өедора едва по- 
спфвала за нею, опасаясь на каждомъ шагу, что дитя уна- 
деть. Но дБвочка смфллась, лепетала и какъ будто поддраз- 
нивала няню. 

— Упадетъ, упадетъ! нянька, держи ее! вскрикивала ино- 
гда Наталья Ивановна, готовая сама бЪжать за дитею. 

— Что мав съ нею дфлать-то, сударыня, отвЪчала нянь- 
ка:— Фисонька, Анфиса Петровна, перестаньте душечка, по- 
дпте-ка сюда, у меня есть нещичко... 

Но Фисонька снова заливалась смъхомъ и какъ вЪтерокъ 
неслась въ другой уголъ. Часы заиграли арію; дитя остано- 
вилось слушать. 5 

И всю эту семейную картину освЪщало яркими лучами 
осеннее солнце. 

Горничная подала Петру Васильичу письмо. 

— Откуда? отъ кого? спросили въ одинъ голосъ мать и 
сеынъ. 

— Отъ Петра Иваныча, отвфчаль Петръ Васильичъ. — 
Что это! изъ-Припорожья? прпбавилъ онъ, взглянувъ на штем- 
пель. -— Неужели онъ еще въ ПрннорожьЪ? Быть не можетт! 
ужь не случилось ли чего? И Отрубевъ поспЗшно распеча- 
тавъ письмо, началъ читать про себя. Ќена пе сводила, глазт 
съ мужа, Павелъ Петровичъ встать быстро со стула, но пе 
смя встать за креслами отца, остановился, изображая со- 
бою живфйшее любопытство и ждаль, что скажетъ отецъ. 

5% 
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Даже н Фисопька приемирЪла, какъ-будто въ ожидаши че- 
го-то: Одннъ Федя, пользуясь отвлеченнымъ вниманемъ мах 
тери, усифлъ утащить нфеколько кусковъ сахару. 

БЪгло взгаянулъ Петръ Васпльнчъ па первыя строки 
письма; и чБиъ дахзе онъ читалъ, тБмъ боле дрожала его 
рука, тВмыъ блъдиЂе становилось его лице. Наталья Иванов- 
па уже готова была вскочить, броситься къ мужу, прервать 
чтеніе вопросами, по какъ-будто подъ обаявіемъ какой-то 
невфдомой силы, только смотрЪаа на него, не трогалеь съ 
мВета н видбла, какъ лице его покрыла смертная блілдность 
и рука опустилась съ недочитапнымъ ипсьмомъ; его било 
какъ въ лихорадкф. Онъ пепустилъ какой-то глухой вопль, 
похожій на предсмертный стонъ, п уставивъ на жену потух- 
шіе неподвижные глаза, какъ глаза мертвеца. 

— Другъ мой! что? — Папенька, что случилось? вскриче- 
ли бросаясь къ нему жена и сынъ, трепешуние н блфдные 
какъ п овъ самъ. Но Петръ Васлльнчъ пе отвфчаль, онъ 
съ трудомъ переводилъ тяжелое и прерывнетое дыхаше. Па- 
велъ Петровичъ схватилъ руку отца, въ которой было пись- 
мо; рука была судорожно сжата, п холодна, какъ ледъ. 

— Другъ мой, Петръ Васильичъ! сотвори молитву... го- 
ворнла Наталья Ивановна нрерывающимея отъ волненія го- 
лосомъ — не знаю что елучилось, но прошу тебя, не убнвай- 
ся, вспомни, что на все воля божья... 

— Папенька, что же, что же, что сдфлалось, позвольте 
спросить? говорняъ дрожащимъ голосомъ сыцъ. 

— Ну!.. произнесъ наконецъ удушливымъ голосомъ Отру- 
бевъ, приходя въ созпаніе своего горькаго полдженія и тя- 
жело вздохнувъ : — друзья мон! у насъ болБе ничего нфт, 
барки въ ПрипорожьВ разбило, хлБбъ весь потопулъ; все 
погибло. Кена! дБти! я банкротъ, вы већ пшдіе!.. Петръ 
Васильичъ окинулъ всБхъ невыразимо -грустнымъ взгля- 
домъ, взялъ руку Натальи Ивановны, прижалъ ее къ груди л 
глухо зарыдалъ. Съ этимъ удҳушливымъ безслезнымъ рыдашемъ 
слилось рыдавше и стопъ жены; она другой рукой обхватила, 
шею мужа н обливала горькими слезами его поникшую го- 
лову. Павелъ Петровичъ закрылъ лице рукамн, и тряеея 
веБмъ тЕдомъ. Өедя и Фисонька робко прижались жъ-пянькё, 
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которая, пораженная хозяйскимъ горемъ, утирала глаза ив- 
редипкомъ и пе знала что ей дфлать, уйти или остаться тутъ. 
НЪскозько мпвутъ длилась эта разднра:ющал сцена. 

— Ну! сказалъ опять Петръ Васизьичъ, проводя рукой 
но горячлмъ сухимъ глазамъ, какъ-будто утпрая слезы. «Что 
дБлать! в®рно такъ!,. вфрио такъ сужд.... Онъ не договорилъ 
п бросилъ письмо сыну, примолвивъ шопотомъ: «читай !..» 

Павелъ Петровичъ, посадивъ въ кресла рыдающую мать, 
которая едва держалась па погахъ, и самъ, пораженный ис- 
ожиданпымъ «ударомъ, не менфе родителей, опустилел на 
стуль п принялся читать письмо. Слезы залпвали ему глаза, 
оъ въ нродолженіп ифекольнихь мипуть пе могъ разобрать 
даке первыхъ строкъ. 

Отецъ, думая, что сымъ читаеть про-себя, прогеворилъ 
едва сльшио : 

— Велухъ! Наша, читай вслухъ! Надобпо же узнать въ 
подробности свое песчастье, я пе могъ... не могъ дочи- 
тать... 

Молодой челов$къ паконецъ собрался съ духомъ, и, ути- 
рая слезы, пачалъ едва слышшо: 


«Милостпвый Государь, судырь-братецъ 
Петръ Васильевпчъ ! 

При помощи Божей, пожелавъ вамъ многолБтняго здра- 
вія, н всему вашему благопріятиому семейству, свидфтёль- 
ствую мое глубокое высокопочиташе. 

«Увъдомалю васъ, судырь-братецъ, о весьма песчастномъ 
принлючеши, постипгшемъ вашу милость; но что дфлать, вър- 
но такъ угодно Богу, «возверзи на Господа печаль!» глаго- 
летъ царь п пророкъ Давидъ. А также п премудрый Соло- 
монъ шишеїъ: «сыне пе препебреай паказашя Господня, пике 
ослабњвай отѕ него’ обличаемый, ео оке бо любитё Господь 
паказуеть, блето эже всякаго ‘сыне его 2се пртемлето.» И васеъ, 
судырь-братецъ, любя, Господь посЪтилъ такимъ посБщевіемъ. 
Не убивайте самп себл отъ печали! Хотя миф прискорбно 
вЪстшкомъ печали для васъ служити, но, знать, потому суж- 
депо быти. Послр послЕдияго моего къ вамъ инсьма, пущен- 
паго августа 29 чинела, мы благополучно дотянулись до О—# 
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пристани; перегрузясь какъ сл$дуетъ и помолясь Богу, въ 
назначенное время пошли черезъ пороги. Барки наши пуще- 
ны были впередъ гуськомъ другъ за другомъ. На передней 
былъ лоцманъ знающій, хорошо апробованный , потому что 
я ни просьбъ, ни денегъ не жалБлъ для водянаго пристава, 
усердствуя къ вашей польз. Но по неловкости что ли лоц- 
мана, али какъ я думаю попущеніемъ Божіимъ, вдругъ 
сильнымъь прибоемъ броспло барку на камиш, переса- 
дило пополамъ, и не успБли мы мнгнуть, — даже и те- 
перь мурашки по кож ползаютъ, — какъ она встала впо- 
перегъ. Прочая барки шли па близкомъ другъ отъ друга раз- 
столнін; поднять сигнала не успЪли, и онБ съ палету другъ 
на друга набЪжали... И пошла свалка. Господи ты, Боже мой! 
Я находился па второй барк и думалъ, что смерть моя прн- 
ходитъ... Не помню я, судырь-братецъ, какъ ихъ веф поло- 
мало, и хлБбъ весь ногрузъ; четвертую только кой-какъ 
лоцманъ успфлъ па берегъ насунуть, да и въ ней оказалась 
большая течь, а о трехъ-то и говорить нечего. Народу мно- 
гое множество набфжало, да ничего не могъ никто сдфлать. 
А я ужь совсфмъ-было разума лишился, отъ такого велика- 
го горя. И тутъ мы долго проваландались, покуда навели 
слБдствіе, да мокрые кулье кой-какъ пособрали; прочее все 
разнесло, нли растаскали. Остальное годно было только раз- 
вв на солодъ, и я, имфя отъ васъ довБренность на продажу, 
лопродалъ за что попало, дабы и остатки не бросить. Потом, 
получивъ отъ начальства свидЪтельство о семъ несчастном 
случа, намфревалея уже $хать въ Привольскъ, но крайне 
захворалъ отъ печали и оттого, что долго ириходилось 
быть въ ВОД, а время стояло сиверкое. Что хотите со 
мною, судырь-братець, то и дЁлайте, но вшы своей я тутъ 
инкакой не вижу, кром того, что не увфдомиль васъ пе- 
медленно; но я былъ такъ убитъ симъ пропсшествіемъ, что 
не имЪлъ даже никакого соображешя и дней пе помиилъ. 
Теперь прискиваю попутчика, дабы возвратиться въ При: 
вольскъ, п думаю, что на-дняхъ выфду. 

Не печальтесь, судырь-братецъ, поберегите свое здравіе, 
для вашего благопріятнаго семейства. ] 

Имфю честь пребыть н ироч....» 
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Павель Петровичъ отложилъ въ сторону письмо, н 06- 
локотясь на стодъ, подперъ руками голову; слезы душили 
гго. Отецъ грустно смотр$ль на сына, мать плакала; нф- 
сколько мипутъ веБ молчали. 


— Другъ мой, Петръ Васильичъ! — сказала она обра- 
зцаясь къ мужу, -— конечно великое насъ постигло несчастіе, 
но что-жь дблать, на все воля Божія! — Прошу тебя, не 
убивайся, побереги свое здоровье для семейства, какъ мод- 
ъзитъ Петръ Иванычтъ: возверзи на Господа печаль. Богу угод- 
жо испытать насъ.... смирить.... 

— О Боже мой! Боже мой! Какое страшное горе! прер- 
валъ Петръ Васильичъ отчаянным голосомъ: Дфти! дЁти!... 
в вы.... безъ-всего.... Подите сюда!... Охъ, не знаю, перене- 
су-ли я әтотъ ударъ!... 

Өедя подошелъ къ отцу, Өедора подвела Фисоньку. 
Петръ Васильнчъ, не находя словъ, молча прижаль иа- 
лютокъ къ груди, какъ будто, желая вознаградить дБтей 
своею горячею ласкою за то, что было невозвратно по- 
теряно. 


Нянька, смотря на эту сцену, закрыла лице переднякомъ; 
хозяинъ грустно взглянуль на нее. 


— Другъ мой, какъ мы несчастны, сказаль онъ женЪ: 
что даже она.... наемная служанка, плачетъ о насъ.... И онъ 
еще кр$пче прижалъ дфтей п заплакалъ; для него открылся 
благодатный источникъ облегчающихъ слезъ. 


— Папенька, папенька-съ успокойтесь !... говорилъ стар- 
шій сынъ, подходя къ отцу, и цБлуя его руки. Богъ мило- 
етивъ, авось поправимся; мы не виноваты въ своемъ не- 
счастьи, оно могло со всякимъ случиться... 

— Паша! ты-ли меня утфшаешь! РазвЕ ты не знаешь, 
зе понимаешь всей горечи нашего положеня?... 

— Все понимаю, папенька, понимаю, какъ вамъ тяже- 
10-съ, но можетъ быть найдутся люди, сжалятся.... Слезы 
помфшали договорить молодому челов$ку. 

Охъ! не говори!... вспомнить не могу о тЁхъ, кто такъ 
недавно и довфрчиво переписали векселя,... Петръ Васильичъ 
закрылъ лице руками. 


— 
> 


- РУССКОЕ слово. 


— Ужь вЪрно судьба, сказалъ сынъ, чтобы только что 
инбудь сказать. 

— Пусть такъ, но развЪ имъ легче отъ того утёшеня, 
разв они не теряютъ?... 

— Папенька-съ, вы заботитесь о людяхъ едва-ли не б0- 
лђе, чфмъ о себЪ! замфтнль сынъ. 

— Такъ разв для того мы занимали, чтобъ пе платить?... 
прервалъ отецъ горячо, посифшно отнрая глаза. НЪтъ, я 
занималъ пе для того... 

— Позвольте.... позвольте, папенька-съ, перебилъ болфе 
емзлымь голосомъ молодой человћкъ, я хотълъ вамъ додо- 
жить о томъ, что вы всегда говорнан-съ, что честь дороже 
всего-съ.... 

— Правда, правда Паша, но..... что если поневолћ при- 
дется быть. безчестнымъ.... Да! лушве умереть, чёмъ 
терпъть эту муку!... Отрубевъ ударилъ кулакомъ себя въ 
грудь. 

— А развЪ у насъ не будетъ настолько, чтобъ расила- 
титься? сказалъ сынъ. 

— А у Васъ, у васъ, что останетсл?... 

— Что-жь дълать-съ, надобно себя ограничить-съ поку- 
да, а тамъ-ст.... 

— Другъ мой! ты забызъ, что у тебя мать.... маленькій 
братъ и сестра.... А я? Меня разразило это бћдетвіе, со- 
всБмъ разразнло. Можетъ придется теб одному о веђхъ 
заботитьел.... 

— Я готовъ папепька-съ, готовъ на все, буду старать- 
сл, буду просить, чтобъ добрые люди одолжили; не одоя- 
жатъ, пойду въ приказчики.... пойду въ работники, пойду-съ 
дрова пилять, и прокормлю, и васъ и маменьку п брата и 
сестру. ВЁрно такъ суждено..,. говорнль, съ увлечешемъ мо- 
лодой человЪкъ. 

Наталья Иваповна глубоко вздохнула, утерла слезы и съ 
уповащемъ взглянула на образъ, прося у Бога душевной 
твердости; она чувствовала, что до нел дошла череда, утћ- 
шить мужа насколько станетъ ея сялъ и разсудка. 

— Другъ мой, Петръ Васильичь! — сказала она, — со- 
хранилъ-бы Господь твое здоровье.... О дЪфтяхъ толковать 
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нечего, опи еще малы, скоро забудутъ; что родились въ бо- 
гатств$ п прявыкнутъ къ бЪдиости.... Воть, Наша, другое 
дБло, ему копечно тяжело, молодой человЪкъ только на свЪтЪ 
пощелъ; но п тутъ что дБлать! Надобпо разеудить н вепом- 
нить, что цари царства теряй... Надобио покориться волћ 
бояцей... Няня, уведи дфтей; — примолвила она, обратясь къ 
Оедор®. ий: : 

— НЪтъ, пътъ! не тронь ихъ. ДВтп мон, семья моя ми- 
лал, пе оставляйте меня! жена! сьшъ! дайте мнЪ свои руки... 
вотъ такъ!... говорилъ Петръ Васильнчъ, взявъ за руки На-' 
тальо Ивановну и Павла Петровича, между-тЪмъ какъ млад- 
ие дБти прижались къ кояБнямъ отца. — Вы.... вы лучше 
меня; ты, Паша, даешь мав урокъ.. ты, мой другъ, Наталья 
Ивановна, спасаешь отъ отчаяшя... Опъ затрясся отъ слезъ. 
Попа и сыпъ тоже плакали. 

— Вы лучше моня.... я васъ не стою и никогда не 
стоиль ; — человЪкъ познается въ бБдетвш. И какъ я 
ничтоженъ!... Петръ Васильичь опустилъ голову, и дол- 
го оставался въ такомь положенія : — Ну, Господь 
съ вамн!.. прииоявилъ онъ, какъ будто очнувшись, и, ие- 
рекрестивъ младшихъ дЪтей, сказалъ: -— Оедорушка, уведи 
ИХЪ.... 

По уходБ дБтей н няпьки, вошла горпичная доложить, 
что столъ накрытъ, и простояла нфеколько мипутъ, пора- 
женная заплаканпыми лицами хозлевъ. 

— Скажи, чтобъ Иванъ сію-же минуту съїздилъ за Алек- 
сфемъ АлексВичемъ Саламатинымъ, п попросилъ его немед- 
леннно, если только можно, пруЗхать къ намъ, приказала 
горничной Наталья Ивановна. 

Остывний самоваръ былъ убранъ со стола, но супруга. 
п сьнъ все еще сидфля на свопхъ мВстахъ; изъ устъ ихъ 
вырывались то слова сожалЫия, то слова утфшешя, по тл- 
желые вздохи чутко слышались, п платки часто подносились. 
къ глазамъ. Въ этомъ положеши засталъ пхъ Саламатниъ.. 
УАшвой старлчокъ, удивленный такимъ страннымъ приглаше-- 
шемъ, и недобившійсл отъ кучера ничего, ‘кромб того что, 
дескать, — Наталья Ивановна проситъ васъ спо минуту, не 
заставилъ себя долго дожидаться. 
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— Что такое Петръ Васильичъ! все-ан у васъ здоро- 
во?... спрашивалъ гость, поспшпо входя въ залу: Матуш- 
ка, Наталья Ивановна.... Но онъ, какъ и горничная, вдругъ 
остановился средн комнаты ‚ВИДЯ, что хозяинъ привсталь 
было съ креселъ, но закрывъ лице руками, опять опустился. 
Хозяйка заплакала. Подошелъ къ нему Павель Петровичъ, 
тоже бафдный и разстроенный, лодалъ ему руку, но и тотъ 
выговорить ничего не могъ. 

— Батюшка мой! Да что-жь у васъ над$лалось? умеръ 
что-ли кто? вскричаль Саламатинъ въ недоум$ щи. 

— Другъ! АлексЪй Алексфичъ! Лучше-бы можетъ было, 
еслибъ я умеръ, но. смерти н%тъ.... проговорилъ Отрубевъ, 
протягивая руку гостю. Извини, не могу встать, горе со- 
всЁмъ меня убило.... 

— Что за горе такое? Разскажи ради Бога, спрашивалъ 
Саламатинъ, садясь возлЪ хозяина. 

Сбивчиво и непослБдовательно , пршялись ему разсказы- 
вать Отрубевы о своемъ несчастш. Накопецъ Павелъ Пе- 
тровнчъ прочиталь ему письмо приказчика. Алеке®ї Ллек- 
сБичъ, душевно сочувствуя ихъ горю, охалъ, охалъ, взды- 
халъ и вскакивалъ съ м$ета, и пе зналъ, пе ум$ль, какъ 
утЪшать весчастныхъ. 

— И вотъ, другъ, все наше богатство !.. сказаль Петръ 
Васильичъ, грустно покачивая головой. 

— Помоги тебБ Господи перенести это несчастье, Петръ 
Васнльичъ; укр васъ Господин, Наталья Ивановна.... го- 
ворилъ Саламатинъ вздыхая; но что дфлать, божіе посВ- 
щеніе, мой другъ, божіе посфщеше; вы ужъ, сударыня, На- 
талья Ивановна, не вдавайтесь въ тоску-то, старайтесь су- 
пруга-то разговаривать.... И долго еще говорилъ Алексей 
Алексфичъ въ такомъ тонЪ, п между прочимъ сказалъ Отру- 
бевымъ, что’ вчера онъ проводилъ своего сына, Николая 
АлекеБича, который уфхалъ въ Петербургъ, по Фабричиымъ 
дБламъ. 

— ДБло нажнвное.... Эхъ! никто какъ Богъ, заключнилъ 
опЪ. 

Пробило три часа и гость первый вспомнияъ, что онъ 
еще не обБдалъ, что только хотрлъ садиться за столъ, какъ 
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за нимъ прислали. Наталья Ивановна упросила гостя отку- 
шать у нихъ, н для компани АлексБю Алексфичу отрядила 
сына въ столовую; но ни сама, нн Петръ Васильнчъ, не 
сфли въ этотъ день за столь; имъ обонмъ не шелъ кусокъ 
въ горло. Мы пе ошиблась сказать, что, н Павелъ Петро- 
вичъ сЪль за столъ, только изъ приличія, потому что ни- 
чего не могъ Беть; онъ молча слушаль утфшентя и разныя 
предположенія Саламатина, кушавшаго п пившаго за двоихъ. 
—- Послушай-ка, дорогой мой Пашинька, сказалъ гость, 
у$зжая п прощаясь съ молодымъ хозяиномъ: я васъ вотъ 
въ чемъ предостерегу, не оставляйте вы одного-то папень- 
ку, съ отчаянья мало-ли что можетъ въ голову придтн.... 
— Я не понимаю, дяденька, что вы изволите говорить-съ. 
— Я говорю, чтобы онъ того.... ты знаешь, человЪкъ 
онъ горячій. Убпрайте вы отъ него подальше ножи, и.... 
Павель Петровнчъ поблёднфль, задрожалъ и судорожно 
сжалъ руку Саламатина. 


Сынъ передалъ матери объ этой предосторожности. На- 
талья Ивановна не отходила отъ мужа. 


Вечеромъ пришелъ кь Отрубевымъ Сидоръ Петровичъ. 
Помолясь какъ слБдуетъ, и поклонясь, сынъ приказчика оста- 
новился у дверей. 

— Ну, Сидоръ Петровичъ, знать и ты получиль отъ 
отца вЪсть?... спросилъ Петръ Васильичъ, сидя въ тЪхъ-же 
самыхъ креслахъ, п взглянувъ въ лице пришедшаго, на ко- 
торомъ впрочемъ ничего не выражалось, кром® природной 
грубости. 

— Точно такъ-съ дядюшка-съ, — отвфтиль Сидоръ Пе- 
тровнчъ, — вЪсть нерадостнал-съ; вы тоже получили-съ? 

— Какъ-же! Сразило, братъ, меня.... да! Ну отець къ 
тебф пишетъ, вЪроятно, обо всемъ... Хозяинъ не могъ боль- 
ше пичего сказать. 

—- Точно такъ-съ. Этакое несчастье-съ!... ужъ мы очень 
сумлъваемся п о батюшк$-то, — пишетъ, что не очинно здо- 
ровъ. Да и какъ ему было перенести! вы сами, дядюшка, 
изволите знать, его къ вамъ усердіе-съ..:. 

— Знаю, знаю. Да, братъ Сидоръ Петровичъ, вогъ оне 
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горе-то, пришло пежданное.... Копечно, Цетръ Иванычъ нс ' 
ВШоВат^.... 

— Разумфется, дядюшка - съ; кромф лоцмана въ этомъ 
несчаети никто не виноватъ-съ.... Ужъ вы дядюшка не уби- 
вайте себя-съ, знать воля божия на то-съ. Прощенья про- 
симЪ, дядюшка-съ.... 

— Присядь братецъ, посвди, — пригласияъ хозяинъ. 

- ПокориЪйше благодарствую. Сидоръ Петровичъ ипрн- 
сБлъ на указанный стулъ. 

Оба замолчали. 

— Цонечио дБло поилтное, что отець твой перепугался, 
сказаль Петръ Васильнчъ. 

— Точно такъ-съ; мы объ немъ дядюшка сокрушаемся-съ. 
Прощенья нроснмъ, дядюшка, счастливо оставаться! Спдоръ 
Петровичъ. всталъ. 

— Сиди, куда торопишься? 

— Чтобъ васъ ие обезпоколть-съ. 

— Въ лавку торопиться? 

— Точно такъ -съ; дВло одинокое-съ! Спдоръ Петро- 
внчъ перевертываль картузъ въ рукахъ. 

— Ну прощай, пе удерживаю, сказалъ хозяниъ. 

Сынъ приказчика помолился, раскланялся, и встряхнувъ 
волосами, пошелъ къ дверямъ. НавстрЪчу ему шла На- 
талья Ивановна. 

’— Мое почтеше, тетушка-еъ; какъ ваше здоровье-сь? 

— Не спрашивай, Сидоръ Петровичъ о моемъ здоровьф 
тенерь; тебф я думаю извЪетно.... Но что ты не поеядфлъ 
съ дядею? спросила Отрубева. 

— Извиинте, тетушка-съ, вамъ нужно можеть усиоко- 
пться-съ, мое ночтеше, счастливо оставатьсл-съ. И Опдоръ 
Петровичъ взчезъ. 

— Ну нхь тамъ! пе умћю я роли утбоителя разънгри- 
вать.... Вотъ батюшка такъ пожалуй угоразднлея-бы на эти 
штуки, пожалуй н теқетъ- бы успоконтельный подобралъ.... 
разсуждалъ самъ съ собою Сидоръ Петровичъ, уходя изъ 
дома Отрубевыхъ, — горе, несчастье постигло !.. Еще оста- 
петсл кока-съ-сокомъ; прожнвуть небось.... 

Но отърздб Саламатипа пріБхалъ Чемодацовъ. 


ПРШРАЗАЕЪ. . ТТ 


— Говорятъ, — что вез други, већ пріятели до чернаго 
лишь дие! вокрачалъ входя въ залу Илья Енифаныяь :-— А 
вотъ и не правда, я вотъ въ самый черный девь. навф стиль 
тебя, Петръ Васильнчъ! Представьте, какое дьявольское пе- 
«часте случилось съ вами. 

— Что дфлать! что дЪлать, Илья Епифалтычъ! вЪрио’ судь- 
ба моя такая... отвфтияь Отрубевъ, который быль вовсе ие- 
радъ посфшенио крикливаго гостя. 

— Да, воїъ ноди тып думай, раздумывай !.. Пуеть-бы 
ужь худому человфку воздавалось по дфломтъ его, а то те- 
.6Ъ-то, братецъ, хо, хо! Чемоданойъ покачалъ головой п 
Удариль себя по бедрамъ. А. ужъ вы-то; Наталья Ивановна, 
вы-то добрфйшая и почтешиййшая женщина, ей-Вогу, недо- 
стойны терпить такое песчаст!е! - прибавпаъ непразникт, 
юбращалсь съ любезностью къ хозайкЪ. 

— ВЪрио такъ Богу угодно, отвфчала Отрубева. 

— И вы, Илья Епифаныяъ, узнали о пашемъ несчастіп... 
молвилъ уозяниъ, пригласивъ гостя сЪеть. 

— Накъ-же, Петръ Васильячъ пе узнать, да теперь въ 
город, только и трезвопятъ объ этомъ. Ты, братец мой 
знаешь, что Привольцы всегда чужими’ дЪлами боле зани- 
маются, чёмъ собственными; ужъ у тихъ черта такая, ей- 
Богу, особешо эти почтенные дамы, такъ вотъ и готовы 
за рлотку” тебя" схвати; только-бы узпать что-нибудъ но- 
вепькое, ей-Богу-съ! говориль исправиикъ. Ну, и такъ бар- 
жи-то твои, Петръ Васильнчъ, — такъ-таки,— дружище", : веб 
и потонули? 

— Приказчикъ нишетъ, что’ вез... отвЪтиль грустно 
«трубевъ. | 

— Гмъ! произнесъ глубоколнясленно Илья Епифанычъ. 
А ты, этакъ дружище, не думаешь, самъ туда съЪздить? 
Га это далеко-ли песчастье-то случилось? 

— Въ Припорожь $, Илья Епифаныхъ, но Вхать туда пе. 
могу, убнтъ я больно, да н что? разв$ поможешь дфлу сво- 
пмъ безполезныхмь пріћздомъ? Только зишшя. траты, и еще 
разстроншьея боле... сказалъ Петръ Васильичъ. 

—- Ну, дружище, все-таки я думаю.... Да, конечно ото 
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убило тебя, вЪрно что убило, ну если не самъ, такъ сына- 
бы послалъ, стоялъ на своемъ Чемодановъ. 


— Помилуйте, Илья Епифанычъ! ну что можетъ сд$лать 
молодой человф$къ? Онъ нигдф не бывалъ; да и что пользы 
отъ того?...—вмыЪшалась Наталья Ивановна. Нфтъ ужъ знать 
за грЪхи наши угодно было Богу наказать наст... 


— Вы все не то толкуете, сударыня. Какъ это можно, 
свой глазъ, свое ухо... Разв$ напримБръ, приказчикъ вашъ, 
не могъ тамъ поживиться? Вотъ он? написалъ вамъ, то и 
то, турусы на колесахъ, а хлЪбъ-то, кто его знаетъ, — мо- 
жетъ и не весь до-того попортился, что никуда негоденъ, и 
онъ нБеколько тысячъ четвертей очень могъ продать въ 
свою пользу, ей-Богу такъ! — сказалъ съ увЪфренностью Илья 
ЕпиФанычь. 


— НЪтъ, ужъ нётъ, Илья Епиханычъ, этого у насъ быть 
не могло, на приказчика грФшно думать, говорила нБсколь- 
ко горячо хозяйка. Приказчикъ у насъ не чужой, свой, род- 
ственникъ. 

— Әхъ, сударыня! свой человћкъ! говори съ вами, а вы 
свое, то есть, дамы по-дамски и разсуждаете.... Л вы на 
свой-то аршинъ, матушка, ни кого не мфряйте! — возразилъ 
Чемодановъ. Что родственникъ, такъ ужъ будто и за грЪхь 
почтетъ въ мутной водицф рыбки поудить? Ни за кого, ма- 
тушка, не закладывайтесь. Не правду-ли я говорю? прибавилъ 
онъ, обращаясь къ хозяину. 

Петръ Васильичъ подтвердилъ ‘мнфве своей супруги, и 
увфрялъ исправника, что подозр$вать своего двоюроднаго бра- 
та въ какой-либо Фальшф онъ считаетъ гр$хомъ.. 

Но Илья Епифанычъ упорно держался въ своихъ сомнф- 
ніяхъ. Другъ добродфтельный, — говорилъ онъ:— не хочу 
заставить васъ насильно, дурно думать о вашемъ приказ- 
чик$, потому что вы его лучше знаете... но... находясь па 
службБ, мнБ иноғда приходилось открывать мошенничества, 
содфанныя такими, повидимому честными и почтенными людь- 
мн, что право наканунБ самъ-бы готовъ былъ присягнуть 
за ихъ добросовфетность, ей-богу такъ! И вотъ велідётвіе 
такихъ-то убЪждеши Петръ Васнльнчъ, я-бы бывши на ва- 
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шемъ мЪетф, пофхалъ самъ въ Припорожье, все-бы развф- 
даяъ, разузналъ... 


— Воть и виднъ исправинкъ, замЪтиль Отрубевъ, не- 
вольно улыбаясь. — Вы это, Илья Ецифанычъ, говорите изъ 
одной привычки къ селБдствілмъ, но повфрите-ли, что моя 
пофздка въ Припорожье не принесетъ ужъ мн никакой 
пользы; да правду сказать, я и сдБлать ничего но могу: — 
болфнъ душею и тЁломъ.... прибавилъ онъ съ глубокимъ 
вздохомъ. 


По отъЪздъ Чемоданова, приказано было запереть воро- 
та, и никого не принимать, кромф доктора и Саламатиныхъ. 


Прошло три недфли, Петръ Васильичъ ни разу ии куда 
не показывался; его отчаянная тоска уже принимала харак- 
теръ тихой грусти. Иногда онъ сидфлъ задумавшись по цђ- 
лымъ днямъ, не говоря ни слова, иногда смотря на младшихъ 
дБтей, плакаль по цфлылъ часамъ. Наталья Ивановна, какъ 
женщина просто и религіозно воспитанная, нашла нсходъ 
своему горю въ молитв; каждую заутреню и раннюю об®д- 
‚ню, она отетанвала въ ближайшей церкви, причемъ приняла 
на себя нъсколько разныхъ обЪтовЪ. Раздумывая въ безсон- 
ныя ночи 0 своемъ положений, она въ глубинф души созна- 
вала, что Богъ наказалъ ея мужа за гордость, за пренебре- 
жеше къ бфднымъ, и со слезами вспоминала свое невольное 
пророческое слово, когда она сказала мужу, что может? 
быть она будетъ также бЪдна, какъ Мавра. Теперь она мо- 
лила Бога только о томь, чтобъ опъ посхалъ твердость 
Нетру Васильнчу перенести этотъ ударъ, и не пасть подъ 
НИМЪ. 


Павелъ Петровичъ рЪдко показывался въ лавку, болЪе 
проводилъ время дома, или па кожевешомъ завод, гд ра- 
бота, безъ присмотра самого Петра Васильпча шла какъ-то 
въ разладъ, и товаръ отъ небрежности рабочихт, зачастую 
портился. л 

Грустно собиралось убитое семейство въ кружокъ, си- 
дрло за самоваромь повћся головы, всея предавалсл сво- 
вмъ невеселымъ думамъ; иногда только сльниалсея лепеттъ 
Фнеоньки, или смЬхъ Өеди, па которыхъ уныло поглядывали 
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родители. Впродолженіп этого времени вхъ носщали только 
Саламатины. 

И вотъ въ одно туманное и дождливое утро, часовъ въ 
шесть, Єндоръ Петровичъ, собираясь въ лавку, случайно 
-ъзглянулъ въ окно, п увидфль, что къ дому полъзжаетъ 
ямшацкая тройка, и изъ кибиткн выглядываетъ его дражай- 
пый родитель. Съ пеоннеанной радостью, достойный сытпъ, 
‚со вефхъ ногъ бросилея вестр$чать достойпато отца, помогъ 
‚ему выйдти изъ повозки, и облобызаль родительскую руку; 
потомъ помогъ внести въ комнату чемодань и сундучокт. 
Зъ ‘прихожей вотрфтила свекра певћетка, изм иль кислую 
мшу па самое почтительное .выраженіе, она цфловала ста- 
рика, и поздравила его съ иріБздомъ. 

— Ну ты здорова-мь добрая моя, голубица мой? спра- 
шивалъ се Метръ Иванычъ, и потомъ прибавнлъ вторично, 
‚ обнимая сына: Ну, братъ Сидоръ, еще Богъ привелъ васт 
видБть; въ такомъ я, братецъ ты мой, былъ положении, такую 
видфлъ передрягу, что сердце мое смятеся во инь’... 

— Мы и такъ, батюшка, сокрушалиеь о вашемъ здоровьЪ, 
когда вы паинсали, что сдфлались больны, сказать сынъ, 
‚ стараясь что-нибудь. особепное уловить на лиф отца. Но 
старикъ покуда такъ хорошо замаскировалъ себя, что кром 
радости свидашн въ пемъ пичего не было замћтпо. 

— Ты, я вижу, въ лавку собралел, Сидоръ? замфтнат 
отецъ: погоди, братъ, побесЪдуемъ. Ну-ка, Александра Пав- 
ловна, похлопочи объ самоварцВ, обратился онъ къ спохї, 
которая сейчасъ-же и вышла. 

— Вотъ, братъ Сидоръ, дфла-то какія случились! заго- 
ворилъ Петръ Ивапычъ, садясь, въ ожнданіи чая, па старую 
кожаную софу. уКаль братца Петра Васильнча, много потер- 
ифлъ убытку! почти все потерялъ... Что-то онъ бЪдпый; — 
какъ такую веть получнль — я думаю — его убило? Чело- 
къ гордый... привыкъ жить хорошо... Да хотя бы вее 
„спос-то было, а то ирихвачено много чужова.... Ла, трудно 
перенести такой ударъ?.. я в®рю этому... Петръ Иванычт 
‚задумался и кусалъ бороду. ^ 

Сын, епдя напротивъ, наблюдаль за ппиъ изподлобья. 
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— Ты быль у нихъ бидоръ? спросилъ приказчикъ. Ну, 
что они? говорилъ хозяинъ что-нибудь про меня? 

— Какъ-же-съ, быль, про васъ батюшка Петръ Василь- 
ичъ только и сказалъ: что въ этомъ — говоритъ — Петръ 
Иванычъ не впноватъ... отвфчалъ сынъ. 

— Вонечно; кто-жъ въ томъ виноватъ, кром® лоцмана, 
да п тотъ можетъ быть по неосторежноетн... на грък ма- 
стера нъть, тутъ Богъ судитъ... Нетръ Иванычъ закашлял- 
ся. Ну... а съ моей стороны, вее было сдфлапо... А гөрюютъ 
шибко они? 

— РазумБется горюютъ, да что пмъ, еще осталось.. 
Петръ Васильичъ однимъ форсомъ съумфетъ поддержать кре- 
дитъ, повфрятъ... еще дураки не перевелись, говорилъ Си- 
доръ Петровичъ, смотря то на носокъ своего сапога, то 
на вывороченную пятку, какъ будто рЪчь шла о сапог. 

НЪтъ, братъ Сидоръ, плохо пмъ придетъ: кожевенный 
товаръ въ ПитерЪ ни иочемъ, заводъ тоже ихъ кажется на 
мель посадитъ. Какъ подумаешь, такъ по родетву и по 
человЪчеству, и жалко Петра Васильича, тоже братъ, семвя, 
хотя онъ п гордился противъ насъ бЪдняковь... Петръ Ива- 
ныть устремиль глаза въ уголъ, и попрежнему кусаль 
бороду. м 

Сидоръ Петровичъ не зналъ, принять-ли сожаяфше отца 
за чистое золото, или удивляться его искусству маскпроваться. 

— Вы писали батюшка, что попродали подмокшую пше- 
ницу; ужели она вся негодилась? спрашивалъ сынъ, желая, 
чтобы отець хоть сколько-нибудь высказался въ томъ, что 
ему хотфлось знать. 

— Почти что вея, да; продавалъ... готовъ былъ за что- 
нибудь отдать, а то и остатки бы вею бросили, сгор$лась 
больно. Тутъ-то я долго и проконался, не приведи Богъ, 
какіе были хлопоты... вотъ весь капиталъ, хо, хо, хо! Три 
тысячн, только три... отдать хозяину... Петръ Иванычь вы- 
пулъ изъ боковаго кармана большой кожаный бумажникъ, и 
сталъ считать ассигнацін, ихъ ни боле, ни менфе оказалось, 
какъ на три тысячи. 

— Вотъ, другой на моемъ мств, и то бы въ своемъ 
карман оставиль; не правда-ли Сидоръ? обратился отецъ 
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къ сыну; между тфыъ какъ по лицу его мгновенно пробф- 
жало какое-то дъявольски-плутовское выраженіе, которое не 
укрылось отъ сына. 

— Конечно, батюшка... В®дь только вы одни на евЪтВ-то 
таке безмездники, отвБчаль послёдній, п притомъ подумааъ: 

— 9!.. что нибудь да есть, старый плутъ! 

— Я тебя задержалъ, братъ Сидоръ, въ самомъ дЪаБ 
тебБ пора, ужо потолкуемъ: а я вотъ напьюсь` чайку, да и 
къ хозяину нужно... хоть бьетъ, хоть вфшаетъ! отдамъ ему 
деньги, говорилъ приказчикъ, принявъ опять свой обыкно- 
венный, немного грустный и усталый отъ дороги видъ. 

— Что это долго самоваръ грЪютъ? До свиданія ба- 
тошка, сказалъ Сидоръ Петровичъ, помоляся Богу и покло- 
нился отцу и, поцфловавъ встрфтившуюся въ сбняхъ жену, 
отправился въ лавку обвЪшивать, обмфривать и проч... 

Напившись чаю, Петръ Иванычь, захвативъ съ собой 
деньги и свидфтельство о потопленш барокъ, пошелъ къ хо- 
зяину. Дорогою онъ сочинилъ сеёбЪ самую разстроенную и 
печальную Фпзіономію, п придумывалъ, какъ н что отвЪчать 
холянну. 

Петръ Васильичъ съ женою находились въ спальнф, когда 
имъ доложили о приходЪ приказчика; хозяннъ приказалъ его 
позвать. 

Завидввъ приказчика еще въ дверяхъ, Отрубтвъ пе утер- 
пВлъ, закрылъ лице руками п затрясся. Изъ глазъ Натальи 
Ивановны тоже брызнули слезы. Петръ Иванычъ помолился 
на образа, поклонился хозяевамъ, и, остановясь въ дверяхъ, 
поднесъ къ глазамъ клЪтчатый платокъ, который держалъ на- 
готов. 

— Ну, братъ, Петръ Иванычъ, ири худыхъ обстоятель- 
ствахъ мы видимся!.. произнесъ прерывистымъ голосомъ хс- 
зяннЪ. ` 

— Что двлать судырь-братецъ , Господь васт наказалъ, 
какъ вБкогда праведнаго Іова... сказалъ съ пизкимъ поклоном 
Петръ Иванычъ. Но я, судырь-братецъ, въ этомъ песчастьн 
ни крошки не причиненъ; вамъ не безъизвБстно, что всегда и 
вездБ я не переставалъ стараться, по мърЂ мойхъ силъ, о ва- 
шей, братецъ, польз... Петръ Иванычъ такъ хорошо и на- 
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турально вошелъ въ свою роль, что въ самомъ дЪлБ у него 
зоказались слезы на глазахъ. 

— Я въ этомъ никогда не сомнвался, сказалъ со вздо- 
хомъ Петръ Васильичъ. Но, что дБлать, вЪрно Богу угодно 
насъ наказать за грЪх... 

— Любя, любя, Господь васъ посътнлъ, судырь-братецъ, 
истинно такъ! продолжалъ прпказчикъ. А я, я Всегда усерд- 
ствовалъ; люди знаютъ это судырь-братецъ. При такомъ не- 
ечастноиъ случа, повВрите-ли я чуть живота не зншился... 

— Ты писалъ, Петръ Иванычъ, что захворалъ, прогово- 
рила съ участіемъ Наталья Ивановна: в®рно отъ испугу в без- 
покойства ? 

«Истинно отъ испугу. сударыня, думалъ что жизни лишусь; 
другой свое терлетъ, такъ этакъ не тоскуетъ, какъ я то- 
сковалъ. Да ужъ п хлопотъ было, Господи ты Боже мой! 
Жульё съ берегу тащатъ! сторожей нанялъ, они-те, воры, 
самп пуще н воровахн. Такъ сударыня прпходнлось, что 
ифлыя ночп на-пролётъ самъ просииивалъ.» 

«Садись, Петръ Иванычъ, разсказывай все какъ было; отъ 
этого ужь хуже не будетъ,» сказалъ Петръ Васильнчъ, ука- 
завъ на стулъ. 

Наталья Ивановна подперла гохову руками и приготови- 
зась выслушать еще разъ печальную повЪеть. 

Прлказчикъ съ поклономъ присълъ на стугъ э началъ 
все то же, съ небольшими прибавлепіями, что ппсалъ въ пись- 
ив, разсыпая между разсказомъ самыя почтительныя утъше - 
шя хозяевамъ, и подкрЪпляя ихЪ по обыкновешю текстами 
кзъ священнаго писаня. 

Петръ Васильнчъ по-временамъ глубоко вздыхалъ; На- 
талья Иваповна утирала глаза. 

«Вотъ, судырь братецъ, п капиталъ весь, тутъ, что я могъ 
выручить за пшеницу. Тамъ есть кой-какія росписки, но 
тоже па небольшую сумму» заключилъ приказчикъ, вручая 
хозяшу три тысячи. 

«Сколько тутъ?» спросить поел днй. 

«Три тысячи, судырь-братець; извольте пересчитать!...» 

«Тояько!...» произнесъ грустно Петръ Васильнчъ и приняя- 
ся-былхо считать деньги, но рукаего судорожио дрожала, глаза 
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застилалъ туманъ, опъ скомкалъ аесигнациг, котөрыя дер- 
жалъ, н всБ пачки бросплъ въ зящикъ стола, за которымъ 
сидфльъ, примолвивъ: «Послв, нослЪ, теперь не... могу....» 

— А вотъ, еудырь-братецъ, ш свилБтельство, выданное. 
въ томъ, что барки дЪйствительно потонули... еказаль нъ- 
сколько занкаясь прнказчикъ, (подавая хозяину бумагу. По- 
давая бумагу; рука Петра Иваныча замфтно. тряслась, хотя 
этого пикто не замфтилъ. 

Отрубевъ прочиталъ свидБтельство , покачаль грустно 
головой, н его также положнлъ въ ящикъ етела. 

Приказчикь былъ прирглашенъ хозяевами отобфдать съ 
ними. За столомъ тяпулся все тотъ-же печальный разго- 
воръ. Петръ Иванычъ усердно вториль вздехамъ хозяевъ. 

Посл обфда, въ столовой дольше всЪхъ оставалась 
Наталья Ивановна. За отсутствіемъ горничной, со стола 
убпрала нянька Михайловна. 

«Ну ужъ не погиЂвайея на меня, сударыня, за мою глу- 
пую рћчь...» сказала она хозяйкЪ: «А ужъ я лучше выго- 
ворю, чЁмъ въ умБ держать. Блаженная ты, Наталья Ива- 
новна, простн ты меня Господи! совсфмъ блаженная...» 

— Это что еще такое? — спросила хозяйка. 

— Да такъ я говорю, глядя какъ ты Петра-то Иваныча 
угощаешть, аспида-то этого, согрфшила я грЬшная!..» 

— Ты опять за старое... — перебила Наталья Иванов- 
па. — Послушай, ты, я думаю, помнишь, что я теб худова 
говорить о Петр Иваныч$. не приказала, а ты... МнЪ пра- 
во п безъ того. грустно п тошно, съ горя на-силу ноги хо- 
дятъ, а туть еще вы, съ своими глупостями. 

«Не. погиъвайся ты на меня Наталья Иваповна, — развЪ 
я не жалБючи, не любя что-ли васъ говорю-то?...» Стару- 
ха зяплакала. 

— Помилуй, нянька, ты совефмъ съ ума епятила! Что 
такое теб Петръ Иванычъ сдфлаль, что ты его ненави- 
дишь ? — сказала хозяйка съ досадоо. 

«Непавидишь? гмъ! Да я его. не то что ненавижу, я 
бы его па самую горькую осину повфспла...» молвила злоб- 
но Михайловна, «Овъ воръ, такихъ ОБдъ падЪфлаль, — суде- 
н ъыщшки потопнаъ съ умыеломъ...» 
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— Я все разскажу Петру Ваенпльлчу, и :юнъ тебя отира- 
витъ въ домъ сумасшедшихъ, вотъ что! болБе съ тобою не- 
чего дБлать... — говорила Отрубева, съ негодовашемъ идя 
къ двери. 

«Да, ты постой-ка сударыня, послутай-ка, не сердись на, 
глупую старуху...» дребезжала ей вслБдъ нянька: «вБдь это 
говорю не я одна, веб говорятъ!...» 

— Изо это ве? 

— Да весь городъ. 

— Весь городъ! — почти вскричала Наталья Ивановна, 
остановлеь. 

— Истинно говорю. Давича была торговка Авдотья Пе- 
тровна , говоритъ, — что во всемъ город © томъ гово- 
рятъ, — сказала Михайловпа увфрительно. 

— Олчего-же мн не сказали, когда торговка при- 
ходила ? 

— Оттого н не доложили, что было приказано чужимъ 
всбмъ ‘отказывать. 

— Странное дфло!.. Отчего тақіе слухи, если только 
ты ше мелешь вздоръ, — промолвила помолчавъ хозяйка, и 
обратясь къ нянькЪ: | 

— Но послушай, если хоть капля есть въ тебф какого 
нибудь попятія, ну для чего Петру Иванычу потопить суда? 
Какал ему отъ-того польза? 

— А хто его знаетъ, сударыня! чужая душа темна, въ 
лее ие заглянеть... заключила Михайловна. 

Когда Петръ Иванычъ возвратился домой отъ хозянна, 
то спросилъ о сьшђ. 

— Вы, батюшка, вђрно запамятовали, что сегодня торго- 
вый день, и Сидоръ Петровичъ не ходнтъ домой обфдать!— 
сказала невВстка. 

— Забылъ, Павловна, совебмъ забылъ! охъ, голова. кру- 
гомъ ндеть отъ этихъ порогове... говорилъ свекоръ, отира- 
вляясь въ свою комнатку. Тамъ опъ легъ- было на свою 
постель, чтобъ отдохнуть пост обЪда, но какія-то мысли 
пе давали ему заспуть; онъ то быстро вскакивалъ, садился 
подъ окно, и глядфлъ на сБрый сосБднй заборъ, еще боле 
лосбръвшій отъ дождя, то опять ложился, н чутко приедупит- 
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вался къ шагамъ невестки, въ еосфдней комнат}, къ чика- 
нью маятника старинныхъ стфнныхъ часовъ, къ жужжаные 
единственной оставшейся въ - живыхъ мух, и между вебыъ 
этимъ онъ кусалъь бороду п тревожно посматривалъ на к0- 
ваный желБзомъ небольшой дорожный свой сундучокъ, сто- 
лвшій на лежанкф. И лишь только закрывалъ глаза, въ на- 
деждЪ вздремнуть, цфлая толна призраковъ обступала его 
постель,—то были лица, которыя тревожили его воображе- 
ше, а можетъ быть и совъеть. `На первомъ планф стоялъ 
пьяный. Яковъ-Шольгань, съ продранными локтями, далБе 
обрюзглый Попечителевъ, грустный Васпльичъ, плачущая 
Наталья Ивановна п смотрящій изподлобья Сидоръ Петро- 
вичъ. Потомъ, толпы народа на берегахъ Припорожья, ва- 
лы п камни, караваны барокъ, кули хлЪба... и Петръ Ива- 
нычъ опять открываль глаза, и опять вскакивалъ и тревож- 
но поглядывалъ на сундучокъ. Наконецъ, пробившись таким 
образомъ до сумерекъ, Петръ Иванычъ поспфшно и риши 
тельно началъ одБваться. Отыскавъ кулечикъ, заперъ дверь 
своей комнатки на крючекъ, опустилъ занавЪску у окна, и 
доставши изъ кованаго сундучка небольшую желтую шкату- 
лочку, оглядБвшись и прислушавшись, осторожно отперъ ее 
ключикомъ, которой носилъ на крест, и привялся пересма- 
тривать крупныя ассигнаши... Полюбовавшись ими и самодо- 
вольно улыбнувшись, онъ снова заперъ шкатулку, положилъ ее 
въ кулечикъ, взалЪ подъ мышку и, отыскавъ свой неизыфнный 
картузъ и палку, отправился: въ лавку къ Сидору Петровичу. 

Въ лавкахъ уже давно были засвфчены огни, когда до- 
шелъ до нихъ по грязной площади Петръ Иванычъ, ощупь 
вая палкою на каждомъ шагу лужи, и оглядывая встрфч- 
ныхъ, какъ будто боясь чьего нибудь пытливаго вниманія, 
онъ все крЪпче и крЪиче придерживалъ подъ мышкою за- 
вЪтный кулечякъ. 

Въ это время Сидоръ Петровичъ, стоя за прилавкомъ, 
вЪенль четверку чая какому-то деньщику; на скамеечкБ. у 
прилавка дожидался деревелскій мужикъ. 

— Ну, что, Сидоръ, какъ твои дБлишки? спрашиваль 
заботливый родитель, усфвшись въ старыя складныя кресла 
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— Помаленьку-съ, батюшка, — отвЪчалъ, по обыкнове- 
нію скромно, сынъ. 

— «Гакъ-себЪ! Слава Богу! кто доволенъ малымъ, ч0- 
му дается и большее. Я теб вотъ что скажугь можогъ за- 
втра, или послЪ завтра, придетъ товаръ, то... то ты того- 
то... прими...» сказаль Петръ Иванычъ, смотря въ полъ, 
какъ будто ища чего-то глазами. 

— Какой товаръ?.. 

— «Хмъ, какой товаръ!——нашъ товаръ, твой товаръ, ко- 
торой нуженъ въ твою лавку...» Петръ Иванычъ закаш- 
лялся. 

Сидоръ Петровичъ не вЪфрилъ ущамъ, и смотрфлъ во 
всБ глаза на отца. 

— «Сипоръ, къ новому году надобно теб погребокъ от- 
крыть, я купилъ въ Питер винъ...» 

Сывъ задрожалъ отъ радости, — ему стало все ясно 
какъ день; онъ простоялъ минуты дв въ нБмомъ восторг%, 
потомъ взялъ отца за руку н несколько разъ поцфло- 
валъ ее. 

— Вы все-то заботитесь объ насъ, родитель нашъ; кахъ 
ужъ намъ благодарить -то васъ!.. — проговорилъ онъ. 

— «Полно, полно дуракъ, ананья, перестань...» схазалъ 
отецъ, отнимая руку.» Кому-же, кому-же дуракъ и заботить- 
ся-то объ васъ, какъ пе родителю вашему... Ну, смотри 
Спдоръ, товаръ принять надобно умненько , понимаешь! со- 
сфди станутъ спрашивать, ты приготовьея, придумай самъ 
какъ отвЪчать; я братъ свое дфло сдФлалъ...» Петръ Ива- 
нычъ принялся кусать бороду н чертить’ по полу концомъ 
своей палки. 

— Ужъ не безпокойтесь, батюшка; вы знаете, я не очень 
люблю лишнее съ сосБдями болтать. 

— Ну, а это, вфдь, мои трудовыя... убери Сидоръ на 
-черный день, дома братъ держать опасно... — молвилъ ста- 
рикъ, вынимая изъ кулька шкатулку. 

— Очень хорошо... — отв$чаль, принимая, сынъ. Ему 
страхъ какъ хотБлось узнать, сколько было въ шкатулк®, 
по опъ не смфль, или просто не хотБлъ спросить отца. 

— Подальше-же убери Сидоръ, впредь до потребы... да 
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смотри, не Форси у меня прежде времени! чтобы, братъ‘ лю- 
ди чего не сказалн!.. Нынче, братъ, люди-то и, и! хуже 
лЬтоцнахъ. Ну, прощай! Ты еще посидишь, а я въ мясной 
рядъ схожу; вотъ н кулечикъ взялъ... -- говориаъ «тарый 
приказчикъ, поднимаясь. 


— Ну что, хозяпнъ? — спросилъ невольно Сидоръ Пет- 
ровичъ, взглянувъ на шкатулку, которую посибшиль спрл- 
тать подъ полу. 


-— Хозяннъ-то? ИзвЪстно, пришла печаль не малая, да 
что дфлать будешь! прошлаго не воротишь, Богъ милостивъ, 
ноправится. Ты правду сказалъ, Форсомъ возьметъ, несмо- 
.тря на то, что того-то.... Все такой-же важный, она все 
такая-же нарядная, въ домЪ все такъ-же, какъ будто ничего 
не произошло особеннаго; да я, братъ, на ихъ мБстћ въ пет- 
лю-бы кажется полБзъ, а онъ сперва этакъ заплакалъ, а по- 
төмъ и ничего, вЪрно на что нибудь надфется. Даже деньги- 
то, которыя отъ меня получиль, не пересчпталъ, въ столъ 
бросилъ... 


— Ужь вЪрно на что нибудь надфется! промолвилъ сынъ. 


— Броеплъ!.. Да вфдь онъ ихъ отъ другаго приказчика 
и не получилъ-бы... 


— Я, братъ, Сидоръ, посл согрЪшилъ, пожалЪлъ что от- 
далъ... Да нельзя было не отдать-то, хоть сколько нибудь, да 
надобно успокоить въ такомъ несчастіп, надобно имфть Хри- 
етанское чувство... Учитесь у меня дЪткн.... Убери - же, 
ананья, шкатулку-та! Старикъ опять помолился на образъ, п 
скрылся во мракф за дверями лавки, какъ злой духъ, кото- 
рый, по народнымъ повфрьямъ, приноснтъ деньги закабалав- 
шимъ ему свою душу. 


Сидоръ Петровичъ по уходф отца, шростоялъ нБсколько 
минутъ на одномъ мБстБ, повертБлъ въ рукахъ шкатулочку, 
встряхнулъ ее, взвБенлъ на рук, и потомъ прошепталъ: — 
бумажки! — Затмъ засвЪтилъ маленькой ручной Фонарикъ, 
н полБзъ на подволочку, прятать сокровище. 
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гии є 


А.народная молва свое дБлала. 

Слухи о томъ, что барки съ хяфбомъ Петра Васильича 
затонули не совсБмъ, что при продаж хлфба много нопользо- 
вазся приказчикъ, стали ходить по Привольеку; п какимъ 
вфтромъ нанесло ихъ? — Никто не могъ сказать. Другіе го- 
ворили, что Петръ Иванычъ, условясь съ какимъ-то поставщи- 
комъ или лоцмапомъ, продали пшеницу п сказала нарочно, что 
барки затонули, но вБрно никто не зналъ. Павлу Петровичу 
пе разъ случалось объ этомъ слышать, но, увфренный въ 
честности своего приказчика-родетвешика, молодой человћкъ, 
какъ и его родитель, горячо заступался за добросовБетпость 
Петра Иваныча, и ничего не говорилъ о томъ отцу, не же- 
лая его еще боле разстроить. 

Семейство Отрубевыхъ мало-по-малу начало привыкать 
къ тяжелой мысли о своей потерЂ и готовиться кө всему. 
Наталья Ивановна, на общемъ совт, предложила какъ ни- 
буль сократить домашніе расходы, продать лошадей п уба- 
вить прислуги. А 

Петръ Васпльнчъ, равнодушный ко всему, не противер- 
чилъ. Лихая тройка была продана Ильф ЕпиФапычу. Д%ло 
дошло до прислуги—рЪшили Тимофея, Өедпна дядьку, обра- 
тить въ кучера; а кучеру Ивану, МихайловнВ и горничной 
отказать. 

Наталья Ивановна позвала къ себв горничную и пяпьку 
и объявила имъ свое рБшеніе, что нхъ отсылаетъ. Первая 
заплакала, вторая заголосила. 

— мени вБдь я еще и половины того не зажила у 
васъ, сколько вы барину заплатили за мой выкупъ, какъ-же 
вы меня ссылаете? — говорила Любовь. 

-— Что дфаать, ты сама теперь видиять, что при нынфш- 
нихъ обетоятезьствахъ вы для насъ лишнія; — отврчала хо- 
зяйка, у которой тоже навертывались слезы. 

Сударыня, Наталья Ивановна, оставьте меня при Фисонь- 
кБ съ; Федор вы деньги платите, а`я буду зажнвать свой 
долгъ. 
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— Богъ съ тобою, Любовь, и съ долгомъ твонмъ. 

— Да какъ-же сударыня! Куда я отъ васъ пойду-та, 
мать вы наша родная? — Горничная плакала навзрыд 

Наталья Ивановна сама утирала слезы 

— Не плачь; я пристрою тебя къ ОофьБ АлексБезнё. 

— Я-то, я-то, старая дура, куда пойду? — дребезжала 
нянька: — матушка Наталья Ивановна, куда ты меня отсыла- 
ешь, — вфль я умру, умру съ голоду. 

— Перестань вздоръ молоть, — у Саламатиныхъ пянька 
еле-дышетъ; Катерина Васильевна говорила мнф про тебя, — 
отвфчала хозяйка. 

— Не хочу я, не пойду къ Катерин Васильевн®, при- 
ставьте меня къ Фисоньк®; небось не хуже Өедоры ее вы- 
няньчу. 

— Какъ хочешь, а я Өедору пе могу отослать; Фисонь- 
ка привыкла къ ней. } 

— В%дь ты, сударыня, ей деньги платишь, а я такъ го- 
това жить, только не гоните меня; неужто, служивши вамъ 
двадцать лБтъ, я не выслужила того, чтобъ позволили миў, 
умереть-то въ вашемъ домъ? Побойся Бога, Наталья Ива- 
новна! А коль вы гоните, такъ отъ дому не отойду, у под- 
воротни вашей какъ собака умру. Няцька рыдала. Наталья 
Ивановна тоже плакала. 

— Судырь мой, Павелъ Петровичъ, соколъ мой ясный! 
вспомни, что я тебя выняньчила; заступись хоть передъ ма- 
менькой-то за свою старую няньку; ценужно ми вашихт 
денегъ, позвольте мнф умереть-то у васъ, —обратилась ста- 
руха къ молодому хозяину случившемуся въ комнат?. 

— Въ-самомъ-дБлф, маменька, куда-же опа пойдетъ-съ? 
Ну, Богъ съ ней, пусть живетъ, — сказалъ матери Павелъ 
Петровичъ. 

— Да какъ-же Паша! Ты самъ знаешь мой другъ... Я 
ужъ право не знаю что делать? РазвЪ Өедорв отказать? — 
Проговорила хозяйка и велфла позвать няньку Федору. По- 
сяЪдпяя немедленно явилась съ Фисонькой. 

Ей объявили, зачБмъ ее позвали. УЙенщина ударилась 
плакать н цфловать дитя, 

— Что-жъ дБлать, няня! Ты сама должиа понять пояо- 


ПРИКАЗЧИКЪ. 91 


женіе-то наше; безъ того я бы не разсталась съ тобой. Но 
ты молода, всегда и вездЪ найдешь себЪ мъсто. Михайловну 
тоже не хочу отпустить, — куда старуха пойдетъ! — сказала 
хозяйка. 

— Ахь, сударыня, Наталья Ивановна! разв яза жаловань- 
емь погналась-бы что-ли, кабы вольной-то казак была? ВЂЪ- 
рите-ли вы, что я Анфису Петровну пуще дитн роднова лю- 
блю. Да что мнЪ дфлать-то горемычной, — оброкъ барыня 
спрашиваетъ, охъ неволя моя горькая доля! Приходится, знать, 
мнЪ разстаться съ тобою, дитя мое милое! — проговорила 
Өедора съ плачемъ, обнявъ малютку, которая крЕпко обхва- 
тила рученками шею няни, какъ будто не желая разставаться. 

И такъ чрезъ н$еколько дней означенныя лица со слезами 
оставили домъ Отрубевыхъ. Фисонька отдана была на руки 
Михайловн; Оедя перешелъ подъ надзоръ матери. 

— Ужъ доложу .я вамъ, сударыня Наталья Ивановна, — 
говорила разъ торговка Авдотья Петровна, спдя у Отрубе- 
вой, которая въ отсутствіи мужа понла ее чаемъ. Надивить- 
ся я не могу, откуда это къ Сидору Петровичу богатство 
привалило! НедЪли двЪ тому къ нему товаръ пришелъ. 

— Чтожъ такое! Коли торгуетъ, такъ н товаръ ну- 
женъ, — сказяла хозяйка. 

—щ Конечно, моя матушка, да вЪдь слышно, изъ Питера. 

—Можетъ п изъ Питера, —-что диковинки, Сидоръ пе пер- 
вый годъ торгуетъ; дай Богъ, пусть разживается, — отвфча- 
ла Наталья Ивановна, не обращая особеннаго вниманія на 
слова торговки. 

— Все пе то, мол голубушка, вее не то; конечно, вы ни- 
куда не ходите, такъ не слышите... — Авдотья Петровна ус- 
тремила на хозяйку свой карій, проницательный глазокъ; во- 
обще на лицф торговки было замфтно, что ей хот$лось со- 
общить какую-то новость. 

— А что такое? — спросила, хозяйка. 

— Да не больно хорошо про нихъ говорятъ, Наталья 
Пвановна, куда ни приду, вездъ одно толкуютъ, что вотъ дес- 
кать Петръ Иванычъ обманулъ Петра Васильнча, что дескать 
хлБбъ вовсе не затонулъ, а онъ его подалъ. 

— Перестань пожалуйста, Авдотья Петровна! Все это 


92 РУССКОЕ СЛОВО. 


вздоръ; и кто выдумываетъ? Право! — мохвила съ досадою 
«Отрубева. 

— Я не знаю, моя голубушка: — говорю, что люди гово- 
фятъ; а ужъ, право, куда ни приди, вездБ о томъ жужжатъ. 

Наталья Ивановна передала эти слухи Петру Васильичу, 
хотя сама имъ не верила. Бывшіе въ то время у нихъ ста- 
рики Саламатины тоже подтвердили, что такіе слухи дЪйст- 
витезьно ходятъ по ‘городу, на что Петръ Васнльичъ, увф- 
ренный въ честности приказчика, отвф$чаль, что это только 
„бабьи сплетии, или можетъ завистники Сидора Петровича по 
торговл, распускалотъ такіе обидные слухи. 

Между тфмъ нфкоторые изъ кредиторовъ Петра Васпльн- 
ча посфтилн его и съ участіемъ сочувствовали постигшему 
его несчастію; ипогородпые-же изъ нихъ прислали утфши- 
"гельныя письма. Все это нфсколько ободрило Отрубевыхъ п 
‘подало имъ надежду па снисхожденіе занмодавцевъ и на по- 
травку дЪлЪ. 

Такъ дожили онн до новаго года. 

— Ну, любезный другъ, Петръ Васильичъ, сказалъ Ллек- 
‘сй Алексфичъ Саламатвнъ, прібхавшій однажды къ Отрубе- 
вымъ, хоть мы съ тобою слухамъ-то и не вЪрили, а пожалуй 
и похоже па то, что они справедливы, — посмотри-ка, какъ 
Сидоръ-то пышетъ, только на чья денежки? неизвЪстно... 

— Что такое? спросилъ хозяинъ. 

— Ты разв не слыхалъ?—да правда и-то все дома еи- 
дишь,—вЪдь Сидоръ капиталъ объявиль, погребокъ открылъ. 

— Что-жь, пусть торгуетъ; парень трезвый, порядочный, 
отв$чаль Петръ Васильичъ. 

— Ужь конечно такъ; да откуда-же у него капиталъ-то? 

— Полно ты, Алекефй Алексфичъ; словно мы съ тобою 
моди. не коммерческіс, не понпмаемъ что-ли, что купи това- 
ру на тысячу, отпустятъ на три. 

— Совершепная правда. 

— Значптъ п толковать нечего. 

— Однако, любезный другъ, я думаю въ Петербург у 
него ифтъ такихъ бяагопріятелей , — а вина-то присланы изъ 
Питера. 

— Чтожь необыкновениаго? иожетв и черезъ кого ни- 


ИРИКАЗЧИКЪ 93 


будь. Почему мы знаемъ; у Лаптева въ ногребкЪ онъ пе 
мало времени првказчикомъ былъ. 

— Да и обулъ Лаптева-то изъ сапоговъ въ ланти; а ба- 
тюпшка-то, можеть, и тебЪ пасахарилю. Все можетъ быть; 
другъ любезный, закладыватьея ви за кого нельзя; не да- 
ромъ-же въ город$ трезвонятъ. 

—` Какь теб не стыдно, Алексъй АлексФичъ, всякой 
сплетнЪ вЪрить? Ну, распустили какіе-то мерзавцы, а. ты ду- 
маешь... Вотъ свидЪтельство-то у. меня! чего еще! подозрБ- 
ній нпкакихъ быть не можетъ, говорилъ горячо Отрубевъ. 
Конечно, Слдору миоге завидуютъ, старика-отца не лю- 
бятъ; я самъ его не люблю, что ты будешь дВлать! у Бога 
не утаишь, -—— не люблю его за какое-то лицемфрное низ- 
копоклонничество; но изъ этого еще пе сл$дуетъ заключать, 
что онъ человЪкъ дурной; у веякаго свой педостатокъ; мы 
съ тобою разв совершенны больно? Положимъ, у меня 
прямая натура, а другой любитъ вилять, такъ-себБ, безъ вся- 
кой цфли, но по-привычк$. 

Такъ Отрубевъ заниицаль евоего цриказчика отъ вевхЪ 
подозрЪвй. 

Спустя нБсколько недБль, Петр Васильичь разъ былъ 
у Саламатиныхъ, и, возвратясь домой въ безнокойствЪ, ока- 
залъ женЪ: 

—щ Николай АлексБичъ возвратился изъ Петербурга, кла- 
няетсл теб; и въ раздумьи еталъ ходить по комиатамъ. 

— Странное дђло, Наташа! — началъ онъ опять: — т?. 
пепрілтпые слухи все болЪе и боле подтверждаются. 

— Нак1е слухи, мой другъ? — спросила, Наталья Ивановна. 

— Слухи, что.... барки наши никогда не тонули, что он. 
певредимы стояли въ ИрииорожьВ п пшеница продана по на- 
стоящей цЬнъ. — Петръ Васильичъ перевелъ духъ, и раз- 
стегнулъ сюртукъ п жилетъ, какъ будто все это тБентлю ему 
грудь. 

— Можетъ-ли это быть! Вфдь мы этому не вфрили! — 
воскликнула жена. 

— Да, пе в$рши, а теперь.... Николаша говоритъ, что. 
онъ, бывши въ Петербургћ, у двоюроднаго дяди своей же-. 
ны, Автонома Игнатьича, сошелся тамъ съ одипмъ рикекимъ. 
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купцомъ: разговорившись н узнавши, что Николай Алексфичъ 
изъ Привольска, гость сказалъ, что ныньче онъ въ Припо- 
рожской пристани (на имя одного негошянта) купилъ пять 
тысячъ кулей пшеницы съ барокъ привольскаго купца От- 
рубева. Николаша, уже получившій извъстіе отъ своихъ о 
несчастін пасъ постигшемъ, ув$ряль Рижанина, ‘что барки 
наши разбились; но тотъ тоже увФряль его, что три ‘барки 
стояли въ пристани невредимы; что онъ былъ на нихъ и пом- 
нитъ въ лицо приказчика, у котораго покупалъ. Что ты на 
это скажешь? 


— Удивительно! — проговорила Наталья Ивановна, — 
неужели, Петръ Иванычъ? 
— Мнв тяжело самому думать это, другъ мой, — отвВ- 


чалъ мужъ. 

— Однако, Петръ Васильичъ, я думаю, не мъшало-бы 
обстоятельно развфдать. 

— Конечно, я такъ это дБло не брошу. Нелвлп черезъ 
двЪ сюда ждуть Автонома Игнатьича: онъ Фдетъ черезъ 
Привольскъ въ Золотухинъ, такъ я дождусь его; онъ можетъ 
быть дастъ миБ боле ясныя свБдВнія, или по-краней-мрБ 
совфтъ, какъ обратиться къ его рижекому знакомцу, но.... 
до поры надобно молчать. Впрочемъ, хотБлось-бъ миф что 
нибудь выв%дать отъ самого Петра, какъ нибудь спутать; по 
думаю характеръ мой мнф измВнитъ: я могу его обидфть, 
оскорбить и можетъ быть напрасно... Боже мой! неужели? 
неужели ?... Вотъ опо, свидвтельство-то... Петръ Васильнчъ 
сЪлъ къ столу, вынулъ бумагу и прочиталъ. — Подппсалъ 
какой-то Попечителевъ, — заключилъ опъ. 

Между тБмъ пріБхалъ въ Привольскь и ожидаемый изъ 
Петербурга Автономъ Игнатьичь и остановился у Салама- 
тнныхъ. Узнавъ это, Петръ Ваенльнчъ, выфетВ съ сыномъ, 
пофхали туда; Наталью Ивановну задержала дома. болЁзиь 
«Бисоньки. 

Прошло нЪфеколько часовъ, н Отрубева въ тревожномъ 
безпокойствћ ожидала возвращенія мужа п сына; сердце ея 
томительно пьло; опа то садилась за рукодфлье, но работа 
валилась нзъ рукъ, то, желая развлечься, разговаривала съ 
Өедей, и мальчнкъ только наводилъ ее на досаду; даже прн- 
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нималась молиться, и молитва также не шла на умъ: груст- 
ное предчувствіе томило ее, въ-добавокъ еще завыла прок- 
лятая собака. И вс эти худые знаки Наталья Ивановна 
относпла къ смерти Фисоньки. Напрасно старая Михайловна 
уговаривала ее, что ребенокъ не опасенъ, что дфвочку раз- 
гасчло, къ росту; но НатальБ Ивановн$ почему-то припом- 
нился первый день въ нашемъ разсказЪ, когда ей также бы- 
ло грустпо, также выла собака и она готова была плакать. 

Въ девять часовъ возвратились п хозяева. Наталья Ива- 
повна съ замирающимъ сердцемъ ветрЂтила ихъ, взяла кар- 
тузъ изъ-рукъ мужа, и взглянувъ на его лице, покрытое 
смертной блБдностію, отступила назадъ съ ужасомъ. 

— Что ты, другъ мой, здоровъ-ли ты? — спросила она 
трелещущимъ отъ испуга голоеомъ. 

— Ничего, ничего... отвфчаль онъ отрывисто, вошель 
въ спальню, взялъ изъ стола свидЪтельство дистаншоннаго 
и пошелъ всябдъ за сыномъ въ его комнату. Тамъ, еБвъ за 
конторку, Петръ Васильичъ вынуль счетныя книги, и счи- 
талъ съ часъ, не говоря ни слова съ сыномъ, который си- 
дБлъ тутъ-же. Въ движешяхъ Отрубева замфтна, была какая-то 
поспъшная р$фшительность; глаза его горЪфли лихорадочнымъ 
огнемъ. 

Кончивъ счеты, онъ сошелъ внизъ, и приказалъ накрывать 
ужинать. 

— Что мой другъ, видбль пр7Взжаго-то у Саламатиныхъ? 
робко спросила Наталья Ивановна, потому что видЪла на 
лиц мужа страшное разстройство. 

— Видфаъ, отвфчалъ онъ попрежнему отрывнето. 

— Что говоритъ? 

— Ничего... ничего... Петръ Васильпчъ облокотился на 
столь, подперъ рукой голову, п сталъ стучать вилкою о та- 
релку, пе дотрогиваяеь до кушанья. Наталья Ивановна замол- 
чала, видя что мужъ не расположенъ отвЪчать. 

Павехъ Петровичъ также сидфлъ задумчивый и грустный. 

— У насъ Фисонька что-то очень больна, — начала, 
опять мать. 

Петръ Ваенльнчь грустно гаяпулъ на окружающихъ. 

У Натальн Ивановны навернулиеъ слезы. 
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Прошло нЪсколько минутъ молчаня. 

— Ну, Наталья Ивановна! сказалъ вдругъ Отрубевъ, ус- 
тремивъ ярко блестЪвпие глаза на жену, собери меня въ 
дорогу, — я завтра %ду... | 

— Куда батюшка, Петръ Васильичъ? — воскликнула удп- 
влепная супруга. 

—- Вуда! Вуда придется: поду въ Припорожье, въ Це- 
тербургъ, въ Ригу... 

— ЗачБмъ-же въ Ригу, напенька-съ? В$дь ужь рижской- 
то номеръ-съ — замбтилъ еьнъ. ` 

— Ахъ! да! векричаль Петръ Васильичъ, ударпвъ еебя 
по лбу, н закрывъ глаза руками, ну такъ что-жь!.. приба- 
вилъ онъ посл минутнаго молчанія. ПоЪду въ Принорожье... 
авось, узнаю что нибудь... Ахъ, Илья Епифанычъ! не послу- 
шался я твоего совЪта.... Петръ Васильнчъ веталъ изъ - за 
стола, носмотрЪлъ на часы, которые показывали безъ-малаго 
одиннадцать, и ушелъ въ спальню, говоря, что пора спать, 
что завтра нужно въ дероху. 

Въ столовой осталиеь мать п єынъ бодии. 

— Разекажи ты мив, ради Бога, Наша, что говорили у 
Саламатиныхъ2 — пристала съ тревожпымъ люболытетвомъ 
Наталья Ивановна, — что сказалъ пріБзжій гость? 

— Все тө же, маменька, что говориль по пріБздБ и Николай 
АлексЪичъ, говорилъ, что точно рижской купизъ нашу пше- 
ницу-съ. 

— Что-же, Пашинька, покуда бы по горячимъ-то слбдамъ 
п должно искать!.. Но, Боже мой! что я говорю!.. Неужели 
Петръ Иванычъ !?.. 

— ВЪрио-съ, маменька; только самому себЪ понче вЪуь, 
чужая душа темна-съ. Можетъ деньги и Петра Иваныча 
прельетили-еъ, — отвЪфчалъ грустно сыпъ. 

— Конечно, конечно, врагъ горами качаетъ; такъ па- 
пенька п хочетъ Бхать? Я ужъ не смБла его и спрашивать-то. 

— Эхъ, маменька-съ! теперь ужъ поздно-съ; Автономъ 
Игпатьнчъ говорптъ, что рижекій покувщикъ померъ еъ мћ- 
сяцъ тому пазадъ, п я думаю, что все напрасно-съ... отвфчалъ 
сыпъ с0 вздохомъ. 

— А можетъ, что нибудь и будетъ... А все я, все я, мой 
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другъ, виновата, что тогда не послушалась совфта исправ- 
ника, и не отпустила тебя въ Припорожье. 

— Папенька говорили, что завтра увидятся-съ съ Ильей 
Епифанычемъ и посовЪтуются, а также хотЕли спросить и 
Петра Иваныча, кто именно покупалъ у него, какъ онъ го- 
воритъ, подмокшую пшеницу-съ. 

Долго еще толковали мать съ сыномъ: первый высказы- 
валъ свою безнадежность, а другая робкую надежду; нако- 
нецъ простились и разошлись. 

Затворившись въ спальнБ, Наталья Ивановна увидфла, 
что Петръ Васильичъ уже спалъ; по конвульсивнымъ дви- 
женіямъ его губъ и бровей замфтно было, что его мучатъ 
безпокойныя грезы. 

— Въ три часа утра Отрубевъ проснулся и разбудилъ 
жену. 

— Наташа! Наташа! говорилъ онъ, показывая на окно, 
по которому морозъ вывелъ чудные узоры, блестъвшіе какъ 
серебро, при свБтБ лампадки, — узнаешь-ли ты издалека, 
который нашъ-то мокшанъ? 

— Господь съ тобою, Петръ Васильичъ, какой мокшанъ! 
Привид$лось ‘что-ли теб? — сказала жена, протирая глаза. 

— Ты, вБроятно, ослЗихла; видишь, видищь, вонъ Флагъ- 
ТО мой имянной! покой и оно ВЫШИТЪ, ВИДИШЬ? 

Наталья Ивановна перекрестилась, перекрестила и мужа, 
уговаривая его опять хечь. 

Но Петръ Васильичъ, вмсто того, встажъ и принялся 
пристально смотрЕть въ окно, хотя сквозь замерзния стекла 
ничего нельзя было видБть. ена тоже встала и засвЪтила 
сввчу, не зная, что о немъ думать. 

— Сотвори, мой другъ, молитву. На что ты тутъ смо- 
тришь! какія мокшаны, опомнись! Развъ мы на Волгф жи- 
вемъ! да и Волга-то теперь замерзла; образумься! — говорила 
Наталья Ивановна, дрожа всфмъ т$ломъ. 

— Какая Волга? что ты вздоръ мелешь! Вонъ пороги, 
вонъ, вонъ барки-то наши плывутъ! видишь! Смотри-ко, смо- 
три! А! вотъ и Автономъ Игнатьичъ! Здравствуйте, Авто- 
номъ Игнатьичъ... Петръ Васильичъ кланялся передъ окноиъ. 
— Ай, ай! валы-то какіе! Господи! такъ и хлещутъ. Вонъ 
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одна барка ударилась!... — закричалъ онъ. вдругъ неистово: 
7 ай! тонутъ! погибаютъ! ай, батюшки, батюшки! помогите! 
‚ Онъ стучалъ въ окно кулаками; стекла съ громомтъ ле- 
ео Кровь показалась на рукахъ Отрубева. 
Наталья Ивановна съ ужасомъ убЪжала въ дтскую, раз- 
будила старую няньку, и вскорЪ весь домъ поднлся на-ноги. 
Петръ Васильичъ сошелъ съ ума. Онъ рвалъ на себъ 
волосы, царапалъ грудь, плакаль и рыдалъ о погибели раз- 
бившихея барохкъ. 
Павелъ Петровичъ, съ помощію Тимофея и всБхъ жен- 
щинъ, едва могли связать его въ простыню и уложить въ 


постель. 


Нужно-ли говорить, до какой степени поразило это нео- 
жиданное песчастіе домашнихъ ! 

Лишь только разевћло, послали немедленно за доктором. 
МатвЪй Иванычъ, всегда легкій на подъёмъ, не заставилъ 
долго ждать себя. 

Но утромъ больной притихъ, припадокъ сумасшествая про- 
шелъ замЪтно; онъ только плакалъ неут$шно о своемъ не- 
счастш, узналъ доктора и сталъ разсказывать ему о поги- 
бели барокъ: 

Наталья Ивановна также со слезами разсказала доктору 
ве подробности перваго припадка болћзни. — ВЪрно съ нимъ 
бфлая горячка, Матвъй Иванычъ? — спросила она. 

— Ничего, ничего... повторялъ МатвЪй Иванычъ глубо- 
комысленно; ощупывая животъ больнаго. Я понимаю, что это 
‚такое, это ѕрігійоѕ ірѓегпајіѕ! 

Еслибы Отрубева сію - же минуту обложили щпанскими. 
мушками или горчичниками, то, кто знаетъ, можетъ быть онъ 
и былъ” бы спасенъ, но докторъ вмЪсто того дотребовалъ 
тазъ теллой воды и мыла. Когда все это было припесено, 
выелалъ всЪхъ изъ комнаты, заперся съ больнымъ и снялъ 
съ себя фракъ. 

х Больной впалъ въ слабость и не противился эскулапу, ко- 
торый началъ натирать грудь и животъ мыломъ, и все крпче 
и крЪпче давилъ его. Петръ Васильичъ застоналъ, потомъ 
началъ кричать: | 

‚.—_ Ратюшки, давятъ! Карауль! помогите! караулъ! 
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— Ничего, ничего, потерпите, это не вы, это ѕрігібиѕ ш- 
ТегпаМз въ васъ кричитъ; погодите, сейчасъ выйдетъ... уго- 
варивалъ докторъ, все боле и бол$е сдавливая больному 
ЖИВОТЪ. , 

— Караулъ! смерть!... кричалъ неистово, между тфмъ, 
Петръ Васильичъ: — смерть, помогите!... 

— А такъ ты сталъ кричать! Вотъ я тебя! я тебя! 
вскричалъ въ свою очередь докторъ, векочивъ на грудь па- 
ціенту и зажимая ему ротъ. : 

— Господи! что онъ тамъ дфлаетъ съ Петромъ-то Ва- 
сильичемъ? — говорила въ испуг Наталья Ивановна, смотря 
изъ дЪтской въ замочную скважину, и не видя ничего, кро- 
мБ сильно колыхавшагося занавЪса надъ постелью, изъ за- 
котораго порою выказывались то рука, то нога, потому что 
въ постели происходила страшная борьба. Силы сумаешед- 
шаго возвратились, — онъ старался сбросить съ себя док- 
тора; доктору напротивъ очень хотфлось схватить больнаго 
за горло. Оба задыхались отъ усилій и хрипъли. Наконецъ 
Петру Васильичу удалось освободиться, — онъ вскочилъь 
съ постели, съ растрепанными волосами, въ разорванной 
рубах, принялся стучать кулаками въ стБпу и кричать: 
караулъ. 

Докторъ не преминулъ снова напасть на него. Борьба 
опять пачалась. 

— Боже мой! они убьютъ ,-убьютъ другъ-друга! — го- 
ворила Наталья Ивановна, стуча въ дверь, — отоприте! ото- 
прите, МатвЪй Иванычъ, отопряте ! 

Но крику ея никто не внималъ. 

Въ спальнф послышался стукъ, отъ паденія чего-то тя= 
желаго. 

Перепуганные дтн подняли плачъ. 

Павелъ Петровичъ, также паходившійся: возлЪ матери, по- 
смотр®лъ въ скважину. 


— Маменька, чего тутъ ждать! ломать двери!... Боже 
мой! что такое! Докторъ повалиль папеньку, ‘н душитъ 
его А 

— Смерть! смерть !... хрипћлъ удушливо, между тъмъ, 


Петръ Васильичъ. 
7* 
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Позвали Тимофея и общими силами сломали дверь; Петръ 
Васильичъ, блБдный и измученный, съ закатившимися глаза- 
ми, лежалъ среди полу и тяжело дышалъ; докторъ сид$ль у 
него на груди и держалъ за горло. 

— Что вы дБлаете? вскричалъ, подбфгая, сынъ: что вы 
такое дфлаете, МатвЪй Иванычъ?.. ле 

— А! унялся! не кричишь! говориль МатвЪй Иванычъ, 
не обращая вниманія на вошедшихъ и не сводя глазъ съ 
своей жертвы. 

— Помилуйте, судырь, Павелъ Петровичъ! разве не ви- 
дите, что лекарь-то самъ съ ума спятилъ!... Посмотрите-ка, 
рожа-то у него какая! сказалъ Тимофей, посп$шно бросаясь 
на доктора, чтобъ освободить отъ него еле дышущаго хо- 
зяина. Въ-самомъ-дфлЬ, Физіономія Матв$я Иваныча была 
ничЁ$мъ не лучше его паціента. Та же страшная бл6дность 
покрывала его лице, также дико блуждали горящіе неесте- 
ственнымъ огнемъ глаза, и уговорить, чтобъ оставить свой 
способъ леченія, стоило большаго труда. Онъ стоялъ на-сво- 
емъ, что онъ «взялся вылечить Петра Васильича, и совфсть 
ему запрещаетъ оставить дфло неконченнымъ, потому что 
зраг виз шЁегпаНз слБдуетъ выгнать непремфнно, а-то онъ 
разростется....» 

Усп$въ кой-какъ выпроводить сумасшедшаго доктора, же- 
на и сынъ немедленно уложили больнаго въ постель и по- 
слали за другимъ врачемъ, который принялъ вс нужныя 
мЪры. , 

Посл обфда навЪстили несчастное семейство Саламатины. 

Слушая разсказъ хозяйки объ удивительной методБ лече- 
нія, изобрЪтенной Матвћемъ Иванычемъ, Катерина Василь- 
евна сказала, что недфли дв тому казадъ у ея кухарки за- 
болБла рука, она отправилась за помошью къ МатвЪю Ива- 
нычу, и онъ, осмотрБвъ рану, велБлъ присыпать ее мелкою. 
солью, для отвращенія гніенія. Бдная баба исполнила со- 
вЪтъ доктора, и впродолженіе цфлыхъ сутокъ едва не со- 
шла съ ума отъ боли. 

— Чего тутъ, матушка, Наталья Ивановна, вмфшался 
АлексЪй АзексБичъ: съ мБсяцъ тому назадъ, у младшей до- 
чери Шестуновыхъ сдфлалась рвота; послали за Матвфемъ 
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Иванычемъ, и онъ велфлъ повесить больную за ноги къ по- 
толку, чтобъ поскор%й ее очистило... 

— Говорятъ, Наташенька, онъ уже давно еталъ смахи- 
ваться, да какъ-то на это вниманія не обращали, продолжала 
Саламатина. Еще лЗтомъ мн Пелаг$я Андреевна Добрецо - 
ва сказывала, что МатвЪй Иванычъ, пріБхавъ къ ней, увф- 
рялъ, что она беременна, и хот$лъ послать за акушерскими 
инструментами... 

— Онъ мив про Добрецову говорилъ въ то время, какъ 
Петра Васильича лошадь разбила, сказала Наталья ·Иванов- 
на. Но я тогда не поняла, и только теперь стало понятно, 
что онъ уже тогда, вЪроятно, сталъ мБшаться въ разсудкЕ. 

— А жаль, жаль минБ Матвфя Иваныча! Челов$къ-то 
былъ добрый, безкорыстный, сказалъ Саламатинъ. 

— Я думаю, дядевька-съ, посл такого пассажа, какой 
онъ съ папенькой сдфлалъ, его рецепты не будутъ принимать, 
замфтиль Павелъ Петровичъ. 


— Конечно, мой другъ; да его и самого-то будутъ поль- 
зовать... А отчего, Боже мой! такое несчастіе съ человф- 
комъ д$лается!.. 

— Вотъ уже причина, отъ которой помЪшался Петръ 
Васильичъ, такъ всякому ясна какъ день, замфтила грустно 
Наталья Ивановна. 

— Не убивайтесь, матушка, Наталья Ивановна; Богъ мп- 
лостивъ, Петръ Васильичъ поправится; тогда веБ общими си- 
лами начнемъ дБлать розыски. Хоть и не много найдемъ, по- 
тому что если ужь Петръ виновенъ и успф$лъ достать сви- 
дфтельство, такъ это даромъ ему не обошлось, по-крайней- 
мЕрБ пусть свершится надъ виновными законное наказаніе. 
Перво-на-перво нужно разузнать, чьи были барки... И долго 
еще толковалъ АлексЪфй АлексЂичъ, уговаривая разстроен- 
ную, грустную хозяйку не падать духомъ и надфяться. 

Между-тЬмъ докторъ Ъздилъ къ Петру Васильичу по три 
раза въ день, прописывалъ микстуру за микстурою, но боль- 
ному легче не было; правда, сумасшествіе не возобновлялось. 
Онъ лежалъ тихо, но никого не узнавалъ. Порою, повернув- 
шись къ стфнЪ, шарилъ по ней рукою, преслћдуя какого-то 
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невидимаго большаго паука. Сынъ проводилъ дни у его по- 
стели; жена просиживала ночи. 

Иногда приходилъ павЪстить хозяина Петръ Иванычъ или 
Сидоръ Петровичъ. Больной и нхъ не узнавалъ и не отв 
чалъ на ихъ вопросы. Павелъ Петровичъ въ это время ухо- 
дилъ; въ его ум вертБлись упреки, но, по пословиц: не 
поймано ворѕ, не воре. Скромный молодой человЪкъ боялся 
обидЪть приказчика, можетъ быть, напрасно; у Натальи Ива- 
новны, напротивъ, вырывались слова въ родв слБлующихъ: 

— Богу судить, откуда несчастье-то къ намъ пришло. Мо- 
жетъ и не судьба, а люди виноваты. 

— Ужь можетъ и виноватъ, сударыня, Наталья Иванов- 
на, въ этомъ дЪлБ лоцманъ, говорилъ обыкновенно Петръ 
Иванычъ, принимая ея слова за сожалБюе о баркахъ: такъ 
неумышленно. Ужь я думаю, онъ и поплатился, несчастный. 
Въдь ихъ тоже за промахи начальство наказываетъ. А лучше 
должно думать, что васъ, любя, Господь посЪтнаЪ, —это вЪр- 
не... 

— Однако, наказанъ или нётъ лоцманъ, намъ легче отъ 
этого не будетъ; посмотри-ка на Петра-то Васпльича, — вид- 
но, нё легко ему... Да что и говорить! — и я-то едва ноги 
таскаю.... 

Но. Петръ Иванычъ старался всегда припомнить прилич- 
ный утБшительный текстъ. 

Прошло двф недфли, п Петръ Васильпчъ замЪтно сталъ 
ослабЪвать; онъ иногда цфлые дни не открывале глазъ, и ле- 
карство нужно было противъ воли вливать въ ротъ. 

И вотъ, въ одинъ глубокій вечеръ, когда все въ домф 
уже спало, одна Наталья Ивановна сидфла у постели боль- 
наго мужа, при трепетномъ блеск лампадки, Петръ Василь- 
ичъ вдругъ приподнялъ голову. 

—- Ты, Наташа? сказалъ онъ слабымъ голосомъ. 

—~ Я, батюшка. Что тебф угодно? спросила жена, обра- 
дованная тфмъ, что онъ наконецъ узналъ ее. 

— МнЕ что-то дурно.... дурно.... я что-то плохо вижу... 
За...свБти... свћъчу... 

Наталья Ивановна поспёшила исполнить его желае. 

— Ну, вотъ такъ, посвЪтлъй!.. Гдъ ты тутъ?.. дай ру- 
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ку.... Петръ Васильичъ взялъ за руку жену. Дурно мнф.... 
дурно... 


— Не послать ли, мой другъ, за священникомъ? спросила 
она, едва сдерживая приливъ слезъ и рыданій. 


— Да, послать; пошли... 


Наталья Ивановна разбудила сына и прислугу. ВекорЪ 
священникъ прі%халъ. 


По совершеніи обряда, Петръ Васильичъ опять впалъ въ 
забытье. 

Часовъ въ девять утра пр!Вхалъ докторъ, посмотрВлъ у 
него пульсъ, подумалъ что-то, насупивЪ брови, сказалъ, что 
ничего, что это, переломъ болБзни, и велфль нё безпокоить 
больнаго ни малйшимъ звукомъ, совтуя удалить изъ со- 
сБдней комнаты дБтей-—и уЪ$халъ. 


Вс его приказанія были исполнены въ точности: дБтей 
увели на антресоли. Наталья Ивановна осталась при посте- 
ли едва переводя духъ, боясь прошум%ть платьемъ, и внут- 
ренно молилась. 


Часа въ три больной пошевелилея, открылъ глаза, но 
опять закрылъ ихъ. Въ это время дверь тихонько отвори- 
лась, вошелъ Павелъ Петровичъ. Мать махнула рукою, пре- 
достерегая, чтобы онъ былъ осторожнфе. Молодой чело- 
вБкъ на-цыпочкахъ подошелъ къ кровати. Отецъ взглянулъ 
на него, судорожная дрожь пробфжала по всему т$лу боль- 
наго, онъ вытянулся, вздохнулъ и—Петра Васильича не 
стало. 

НБсколько минутъ мать н сынъ стояли безмолвно, у по- 
стели дорогаго человБка, съ замирающимъ „сердцемъ, ожи- 
дая еще вздоха, еще признака жизни; но, видя, что она уже 
отлетфла, они съ воплемъ отчаянія упали въ объятія другъ- 
друга. 

Вскор% въ дом Отрубевыхъ раздался неутЬшпый плачъ. 

— Милыя дБточки, не стало у васъ роднаго папеньки!.. 
причитала нянька Михайловна, обнимая дфтей: остались вы 
спротами. Не даромъ понЪшній годъ проклятая сфрка вы- 
ла!.. Оставилъ насъ судырь-Петръ Васильичъ |... 

Глядя на ея слезы, маленькая Фисанька расплакалась; 
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Федя, рыдая, забился въ свою постельку, и его не могли утв- 
ШИТЬ. 

Вечеромъ на панихиду собралась вся родня, въ томъ чи- 
сл и Петръ Иванычъ. Онъ сочинилъ себЪ Физіономію при- 
личную печальному случаю, и стоя въ уголку, съ Маврой 
Григорьевной, вздыхалъ вслухъ, и сБтовалъ о сует мірской, 
о скоротечности земной жизни, и припоминалъ добродЪтели 
покойника !! 

Нужно-ли говорить о горести любящихъ, и любимыхъ 
покойникомъ жены и сына? Наталья Ивановна ничего не ви- 
дБла кром бездушнаго тфла мужа, но увид$ла Петра Ива- 
ныча, когда онъ, по окончани панихиды и выходБ вехъ 
изъ залы, подошелъ прощаться съ тБломъ хозяина. 

— Вотъ кто виною всего горя-то нашего! — вскричала 
она, всхлипывая, и показывая одной рукой на приказчика, а 
другой судоржно сжимая руку сына, ее поддерживающаго.— 
Полно лицемфрить-то! вспомни Бога-то! — прибавила она 
отчаяннымъ голосомъ, и зашаталась. Подоспфвшая во-вре- 
мя Даша, поддержала горестную вдову, и съ помощію Павла 
Петровича увела ее въ спальню. 

При послфднихъ словахъ хозяйки Петръ Иванычъ поблф- 
днЬлъ на-минуту, но быстро оправившись пошелъ велёдъ за 
Натальей Ивановной предложить ей услуги, какъ вдругъ 
старая нянька, ненавпдъвшая Петра Иваныча, захлопнула 
дверь спальни передъ самымъ его носомъ. 

— «Господи ты, Боже мой! какъ сБтуетъ неутЬшная 
вдовица! даже памяти лишилась, — заговариваться стала...» 
сказалъ Петръ Иванычъ , опять подходя къ плачущей въ 
углу Мавр Григорьевн%. 

— БЕдная вдова! отвётила та съ тяжкимъ вздохомъ. 

— «Да какъ и не плакать НатальБ Ивановн%», продол- 
жалъ приказчикъ: «какого она сокровища лишилась! 0! 
смерть, неумолимая смерть! аще и весь лиро пріобрящем 
и тогда во гробъ вселимся» Постоявъ нБеколько минутъ, и 
поднеся нфсколько разъ платокъ къ глазамъ, Петръ Иванычъ 
низко поклонился тБлу хозяина, читающему псалтирь дьячку, 
Мавр ГригорьевнЪ, и вышелъ изъ залы. 

Идя домой, Петръ Иванычъ чувствовалъ на душ$ ужасно 
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скверно; въ воображеніи его неотступно и ясно рисовался 
блБдный призракъ, съ плотно закрытыми глазами, очень по- 
хожій на лежащаго на стол$ Петра Васильича. Изъ-за его 
выглядывали обрюзглое лицо водянаго, и раздвоенная боро- 
да лоцмана-Шолыгана. 

Приказчикъ кусалъ съ досады бороду, и старался со- 
творить молитву, но языкъ какъ будто не слушался; а доку- 
чливые призраки становились все яснфе и ясн%е. 

Вмф$ето того, чтобъ идти домой, Петръ Иванычъ про- 
шелъ къ сыну въ погребокъ, и, можетъ быть, желая усы- 
пить пошелохнувшуюся на днф души спящую сов$сть, безъ 
всакихъ разговоровъ спросилъ кизлярки. 

Говорятъ, что съ этого вечера, старый приказчикъ, 
сталь прибЪгать къ этому усыпительному` средству въ край- 
нихъ случаяхъ, когда глупая баба (совфсть) начинала слиш- 
комъ бурлить; причемъ онъ ее унималъ еще и другимъ 
вспомогательнымъ средствомъ, ув$ряя ее постоянно и на- 
стоятельно, что свидБтельство Попечителева было по всей 
ФОрм$ законное... Но обратимся къ разсказу. 

На третій день похоронили Петра ЗВасильича. Много 
было народу на похоровахъ, много гостей на поминкахъ, 
но никто не могъ утБшить безутфшныхъ вдову и сына въ 
ихъ невозвратной потер%. 

По смерти мужа Наталья Ивановна приняла на себя опе- 
ку надъ дбтьми. Павелъ Петровичъ увидфлъ себя подпорой 
семьи, и, помня обБщаніе въ горькую минуту данное отцу, 
обБщаніе посвятить жизнь свою благу семейства, дБятельно 
принялся за устройство дБлъ. Вялость его характера зам%- 
нилась энергіей; все что можно было продать, онъ продал»ъ, 
и раздЕлился съ кредиторами, которые, сочувствуя потерямъ 
несчастнаго семейства, съ своей стороны сдЪлали значитель- 
ныя: уступки. Выдфлка кожевеннаго товара хотя шла и въ 
уменьшенной пропорція, но заводъ держался. 

Молодой Отрубевъ, отказавшись отъ серьёзноймысли ро- 
зысковъ въ Припорожь$, изъ одного любопытства просилъ 
письмомъ своего коммисюнера въ Петербург при случа 
пров$дать о томъ, въ О—йЙ пристани. И векор® получилъ 
отвЪтъ, что въ прошломъ году въ О—йЙ пристани, точно 
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былъ смотрителемъ нфкто Попечителевъ, но зимою умеръ 
въ одно-часье, оставивъ ‘многочисленное. семейство. | Павелъ 
Петровичъ махнулъ рукою... А настоящій виновникъ, кото- 
рому болфе всБхъ извЪетно было это дБло, ненаказанно 
жилъ такъ близко. 

Впрочемъ, Петръ Иванычъ, схоронивъ хозяина, не ходилъ 
болће въ домъ Отрубевыхъ, принимая явное презрћніе. хо- 
· зяевъ за спфсь и подъ-часъ подесмфВиваясь надъ ними, 

Прошло десятъ лътъ; строгой экономіей и умной распоря- 
дительностію молодаго хозяина дфла спротъ Отрубевыхъ со- 
вершенно поправились; но Павелъ Петровичъ, имВя отъ при: · 
роды слишкомъ нфжную. организацію и любящее . сердце, 
принявъ горячо и смерть отца и заботы не-по-силамъ, по- 
лучилъ медленную: чахотку. : 

Въ продолжеви этого времени, младщія дфти подросли; 
только, къ несчастію, Федя вышелъ непохожимъ на стар- 
шаго брата; взросшій при любящей матери, и нЪжномъ до 
слабости брат, онъ сдфлался порядочнымъ шалуномъ, и въ 
т лЬта, въ которыя Павелъ Петровичъ, принявъ на себя 
устройство дЪлъ, не зналъ покоя, Өедоръ Петровичъ прово- 
дилъ все время въ трактирахъ за биліардомъ, нисколько не 
заботясь сдБлаться помошникомъ брату. 

Наконецъ томительная болЪзнь уложила дфятельнаго Пав- 
ла Петровича въ могилу, къ величайшей горести своего се- 
мейства. 

Оедя женился на богатой се и, какъ дурной хо- 
зяинъ, скоро разстроилъ дфла, такъ прекрасно поведенныя 
братомъ. 

Но, знать, НатальБ ИвановнЪ суждено было до дна вы- 
пить чашу житейскаго горя: она похоронила свою нена- 
глядную Фисоньку, скромный характеръ которой и доброе 
сердце служили утБшеніемъ матери, и сама не долго пере- 
жила дочь. Старая нянька Михайловна ихъ всхъ оплакала. 
Долго еще потомъ жила она у Өедора Петровича, няньча 

“его дБтей и умерла ста лЪтъ отъ роду. 

Впослъдетвін Өедоръ Петровичъ за долги лишился всего, 
и жилъ уже на счетъ тещи. 

Между тБмъ торговля Сидора Петровича шла .превос- 
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ходно; семейство его ‘росло и множилось, Александра Пав- 
ловна толстБла, и все выше и выше задирала носъ. 

Въ экстренныхъ случаяхъ, когда нужны были деньги для 
распространеня торговли, Сидоръ Петровичъ обыкновенно 
прибЪгалъ къ родителю, а родитель-—къ извфстной желтой 
шкатулк®; но сколько въ ней было всего-на-все, онъ не от- 
крывалъ сыну. р 

Жизнь Петра Ивановича текла широко и весело, Сидоръ 
Петровичъ чтилъ его, какъ самый почтительный сыйъ; не- 
вфстка оказывала всеможное уваженіе, хотя, можетъ быть, и 
наружно; молоденькія внуки (которыхъ у Петра Иваныча 
было довольно) почтительно исполняли вс$ его желанія. Вы- 
пивъ иногда довольно въ своей комнатБ, вдругъ Петру Ива- 
нычу приходила Фантазія идти въ-гости къ сыну, особенно 
вечеромъ, когда Сидоръ Петровичъ возвращался изъ лавки. 
Старикъ надБвалъ сибирку и картузъ, бралъ палку и отпра- 
ВлЯЛСЯ. 

— Ну, дБти, я къ вамъ въ=гости пришелъ, говорилъ онъ 
обыкновенно, помолясь на образъ. 

— Милости присимъ, батюшка! добро пожаловать! — от- 
вЪчалъ сынъ, отбирая отъ него картузъ и палку. 

— Прошу покорно, батюшка, садиться! — подговаривала 
Александра Павловна, усаживая гостя на первое мЪсто за 
столомъ. 

— Ну, угощайте меня,-говорилъ Петръ Иванычъ; гос- 
тей угощаютъ. 

Являлся самоваръ, бутылка рому и закуска. 

— Вы, дБти, должны меня уважать, почитать... говорилъ 
Петръ Иванычъ, послВ перваго стакана пуншу. 

— Кого-жъ намъ и почитать, какъ не васъ, батюшка! — 
произносила невЪстка. 

— Вы нашъ родитель, — подхватывалъ еынъ, и затёмъ 

наливалъ другой и третій стаканъ. · 

Петръ Иванызъ задумывался, и начиналъ кусать бороду. 

Сидоръ Петровичъ молча кланялся. Александра Павлов“ 
на обращалась къ дочерямъ: 

— ДБти! цфлуйте у дфлушки ручку, онъ любитъ васъ, 
заботится 0 васъ. 
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ДЪвушки по приказанію бросались облобызать дБдушки- 
ну десницу. 

«Ну, что дъвки! хотите оръховъ? Вотъ вамъ на ор%хи..» 
И старикъ выкидывалъ изъ кармана полтинникъ,,а иногда н ` 
пБлКоВЫЙ. 

Третій стаканъ выпивалъ Петръ Иванычъ молча, обку- 
сывая бороду; посл того сынъ и невБстка отводили отца 
подъ-руки въ его комнату, уже безъ картуза и палки. 

По смерти Павла Петровича, Петръ Иванычъ сдЪлался 
еще наивнфе; напримБръ: часто вдохновясь винограднымъ 
сокомъ изъ сыновняго погребка, онъ патріархально садился 
у его лавки на галлереф въ складныя кресла, и разсуждалъ 
съ сосфдями-купцами о разныхъ предметахъ, пересыпая по 
обыкновению текстами и покусывая бороду. 

Когда собесБдники наводили разговоръ на то, что вотъ 
молъ у Сидора Петровича торговля идетъ теперь слава Бо- 
гу, бывшій приказчикъ обыкновенно дБлалъ плутовекой видъ, 
подмигивалъ однимъ глазомъ и говорилъ: 

— Да; ужь коли Сидоръ теперь не приложитт” таланта 
к5 таланту, такъ самъ виноватъ! Я-съ своей стороны все 
для нихъ сдБлалъ, хоть грфшка укусилъ, за-то богатство 
предоставилъ. 

Назвать подлецомъ и воромъ никто изъ почтенныхъ 
сосфдей назвать его въ глаза не хотфлЪ, «не “наше-молъ 
ДЪло, наше дЪфло сторона...» Но между собою говорили во 
всеуслышаніе, что: «Петръ Иванычъ обокралъ своего дво- 
юроднаго братца, п по его милости, Петръ Васильичъ и въ 
сыру землю пошелъ...» 

Въ одно лЬтнее утро, а именно 26 августа, старая на- 
ша знакомая торговка Авдотья Петровна, порядочно уже 
постар$вшая, но въ томъ-же неизмЪнномъ камлотовомъ ка- 
пот, съ большимъ узломъ въ рукахъ, вошла въ домъ зна- 
комой намъ слесарши, красивой Даши, которая, окруженная 
тройкою маленькихъ миловидныхъ дБтокъ, проворно хлопота- 
ла около печки. 

«А, гостья дорогая, Авдотья Петровна! добро пожаловать! 
Что тебя давно невидать?» воскликнула хозяйка, цфлуясь 
съ торговкой. 
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— Нездорова, Дашенька, была, старость пришла, сирот- 
ство одинокое, охъ! — говорила Авдотья Пет вна, усажи- 
ваясь и переводя духъ: — у тебя вонъ видишь какіе бойкіе 
галчата-то, а около меня все чужь чуженинь, подать на- 
питься не кому... не вышла дура замужъ въ свое время. . & 
гдф у тебя мать-то? Е 

— Ушла въ церковь... 

— Доброе дфло; а я вотъ толкаюсь съ своими продажа- 
ми, съ рукъ нейдутъ... А скоро, я думаю, Мавра Григорьев- 
на воротится?.. 

— Не знаю; она еще будетъ панихиду служить. 

— По комъ это, Дашенька? 

— Какъ по комъ? Знаешь-ли, какой сегодня день-то, ка- 
кого святаго-то? 

— Сегодня Натальи. 

— Такъ по тетушкЕ Наталь$ Ивановн память. 

— Ахъ, мои батюшки! изъ ума вонъ, мой свфтикъ! — 
воскликнула торговка, ударивъ себя по лбу. — Царство не- 
бесное, моей сударын® НатальБ ИвановнЪ, пресвътлый рай! 
— прибавила она крестясь. 

— Доброе вы д$лаете дБло, мои голубушки, что помните. 

«Еще-бы{ разв не она меня пристроила, не она помо- 
гла нашей сиротской бЪдности? Да еслибъ не она мать на- 
ша, такъ и выдала бы меня маменька за кого попало...» го- 
ворила съ чуветвомъ признательная женщина. «И еще мнф 
забыть ее! Я и сама-бы въ церковь ушла, еслибы вотъ 
не эти пострБлята.» Даша показала на шумящихъ въ углу 
Атей. 

— Ахъ, Дашенька! и всЪхЪ-то ихъ не стало, моихъ голуб- 
чиковъ, дБтки-то молоденьки померли, одинъ Өедоръ Петро- 
вичъ остазся!... Ей-Богу, какъ пройду мимо ихняго-то дому, 
сердце ноетъ: такое запустЁ не, да ‘и у Өедора-то Петровича 
тонко-тонко, того и смотри порвется!-—говорила Авдотья Пет-` 
ровна, —а вотъ ворогамъ-то ихнимъ такъ Богъ терпитъ,-—жи- 
вутъ да красуются... 

— Ну, коль на этомъ свт Богъ терпитъ, на томъ отом- 
ститъ! — заключила-Даша съ глубокимъ вздохомъ. 

— Можетъ, еще и на этомъ свЪтБ отомстится, кто зна- 
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етъ! говорятъ, до четвертаго колЗна... Однако, мой евътикъ, 
пожалуй, что и теперь надъ Петромъ-то Иванычемъ кара не: 
бесная началась... ОслБпъ, сердечный, и память потерялъ, не- 
сытость напала, нафсться не можетъ... Ў 

— Господи помилуй насъ!-—воскликнула Даша въ ужае%. 

— Ей-Богу, мой свфтикъ, я теперь отъ нихъ иду; услы- 
шала, что Александра Павловна спрашивала полотна, а у меня 
два куска было, я и показала ей. ГдЪ ть! знаешь ее, какова 
спвеь гордЖевна!-— хыркнула, едва взглянула, —толсты, гово- 
ритъ, и ушла. А каюя толсты, — распретоненькія. Ну, а я 
этакъ въ кухнЪ присфла, слово-за-елово съ кухаркою, вдругъ 
слышу, Петръ Иванычъ кричитъ изъ своей горницы, руга- 
етъ кухарку, за то, что обдать ему не даетъ. 

— Вотъ, — говоритъ кухарка, — старый чортъ, безпре- 
станно этакъ кричитъ; не успфешь его накормить, онъ опять 
обБдать проситъ. Вотъ, матушка, еще обфдни только, и ужъ 
онъ въ третій разъ обЪдаетъ. Надофль; придетъ хозяйка, ей 
на меня жалуется, что съ голоду уморила; придетъ хозяинъ— 
ему на певЪстку жалуется, да на внучекъ; что есть ему не 
даютъ. Мука съ намъ, не стану жить, уйду. Еще иной разъ 
и съ палкою придетъ драться, даромъ что ощупью. — И не 
могла я, Дашенька, надивитьсл этакому чуду. Вотъ, думаю, по- 
Блъ хлібъ у Петра Васильича, лишилъ ихъ почти всего, вотъ 
и терпи несытость-то!... 

Слушал это, молодая женшина невольно творила молитву 
и съ удивленіемъ покачивала головою. 

—- Однако, прости, Дашенька, я отдохнула; узелъ-то большо: 
тяжелъ... Пора, мой дружекъ, домой— сказала торговка, под- 
нимаясь, 

=—— Посиди, Авдотья Петровна, рЪдко ходишь, скоро ма- 
менька придетъ: Чайку съ нами напьешься—унимала хозяйка. 

И въ-самомъ-дЪлЪ Авдотья Петровна говорила истинную 
правду: Петръ Иванычъ "года за два до смерти ослбпъ, и 
потерялъ память; онъ. болфе десяти: разъ въ день просилъ 
обЪфдать: обЪдалъ, п только выходилъ изъ-за стола, опять про- 
силь; жаловался сыну на невфетку, на внучекъ н кухарку, 
что не даютъ ему $сть; цлакалъ › и кричаль какъ ребенокъ. 
Иногда, отыскавъ свою ‘палку, ощупью шаря по стфиВ, шелъ 
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въ кухню (которая недалеко была отъ его комнаты) бить 
кухарку за то, что его моритъ голодомъ. Внучки, которыхъ 
отряжала мать дежурить въ его комнат и смотрЪть, чтобъ 
его кормили, отъ души молили смерти дфдушкЪ; иногда са- 
ма Александра Павловна, заткнувъ уши отъ жалобъ свекра, 
уходила куда нибудь подальше. Наконецъ и самъ Сидоръ 
Петровичъ, завладввшій  безотвЪтственно желтой шка- 
тулкой, въ душ$ избывалъ дражайшаго родителя. Кухарка 
не хот ла жить изъ-за безпокойнаго старика, своей алчностью 
онъ надофлъ всфмъ и каждому. 


Мы забыли сказать, что младшій сынъ Петра Иваныча, 
женившись на Тароторкиной и поселясь въ домф тестя, яв- 
лялся къ отцу какъ-то оФФиціально, по праздникамъ и тор- 
жественнымъ днямъ, а потому не получилъ себЪ части изъ 
желтой шкатулки. 


Но пришло время—я почтеннаго Петра Иваныча позвали 
туда, гдф не принимаютъ и не даютъ ложныхъ свидфтельствъ! 


И многочисленнее семейство Сидора Петровича, въ глу- 
бокомъ траурЪ, провожило гробъ его. Александра Павловна 
старалась натереть глаза до-красна, какъ слћдуетъ почти- 
тельной невфсткВ. Но Петръ Иванычъ не унесъ собой въ мо- 
гилу ничего, что было такъ безсов$стно имъ награблено. 


Посл смерти братья поссорились. Степанъ Петровичъ 
требовалъ законной части послЗ отца, Сидоръ Петровичъ от- 
казывалъ, говоря, —что имЪфнье нажилъ онъ. Но такъ какъ 
Степану Петровичу былъ болфе или менфе извЪстенъ источ- 
никъ капитала, то онъ, напомнивъ брату о припорожскомъ 
крушеніи барокъ Петра Васильнча, упрекалъ его въ томъ, 
что онъ вс отцовскія деньги затаилъ,—и завелъ съ нимъ судъ 
да дБло. Сидоръ Петровичъ, не желая, чтобы его тревожили, 
рБшился отступиться, и много-ли, мало-ли выбросилъ неуго- 
монному брату. Несмотря на наружное примпреше, Степанъ 
Петровичъ жаловался веБмъ и каждому, что братъ его оби- 
дБлъ. 


Выбившись въ первые ряды купеческаго сословія, Сидоръ 
Петровичъ сдЪлался необыкновенно спБсивъ, особенно съ тБхъ 
поръ, какъ былъ выбранъ въ горолскіе головы, хотя на по- 
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прищЕ общественной службы и ничЪмъ не заявилъ себя, кро- 
иЪ сидъшя въ Дум. 

Онъ и до-сихъ-поръ здравствуетъ въ Привольскћ, тол- 
стБетъ и богатБетъ: — грьхом5 нажитое богатство идетњ 
впрок». 

Грустно, какъ подумаешь, что у насъ много Такихъ Си- 
доровъ Петровичей, и еще грустнће дБлается, когда видишь- 
что общество, забывая ихъ старые грЪхи и только за туго- 
набитые карманы, набитые посредствомъ всякихъ подлостей 
и неправдъ, уважаетъ и облекаетъ ихъ довБренностію. 


АЛЕКСАНДРА КОБЯКОВА, 


А 


НОНИЗОВАЯ ВОЛЬНИЦА, 


(МлтЕРТАЛЫ ДЯЯ ИСТОР!И НАРОДА.) 


Хотя грустно, что до-спхъ-поръ для исторін нашего народа 
мы можемъ представить только не совсъмъ благовидные Факты 
изъ его исторической жизни, Факты, повидимому, набрасываюние 
тБнь на, чистоту его побужденій, однако утВшимъ себя мыслью, 
что невольныя заблуждешя его вызваны обстоятельствами, от- 
странить которыя было не въ его волБ. НЪтъ сомнфнія, что 
для полнаго пониманія историческаго склада государства необхо- 
димо знать и оцфнить, мекду нпрочимъ, и такія явленія, ко- 
торыя повидимому препятствовали успзшному ходу государствен- 
ной жизни, останавливали ея развитіе, — однимь словомъ — 
явленія регрессивныя. Такими явленіями, съ известной точки: 
зря, считаются тв препятствія, которыя встрћчала админи- 
страція въ поволжьћ и по веВмъ украйнымъ провиндіямъ въ про- 
шломъ столътіи, Препятетв!я эти правительство встрБчало въ са- 
момъ паселеніп украйныхъ провинцій и особенно въ парод, 
бродячемъ, непривыкшемъ къ мВсту, и въ бъглыхъ всякого 
рода, а на ВолгВ — въ такъ называёмыхъ «сходцахъ» и «пони- 
30вой вольниц». 

ЗамВчено, что русскій народъ, не смотря на осфдлый харак- 
теръ, свойственный земледЪльческой стран, склоненъ къ бродя- 
чей жизни; что безъ видимыхъ причинъ онъ покидаетъ родину 
и пдетъ искать чего-то на чужой сторон. Но эта неуживчи- 
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вость лежить, кажется, не въ характерЪ народа, какъ объяс- 
няютъ многіе, а есть садствіе неблагопріятныхъ историческихь 
обстоятельствъ. Если замћчаютъ, что онъ легко покидаетъ род- 
ное село п кладбище отцовъ, то слбдовало бы замфтить, что, 
д" одно, онъ ищетт другаго, лучшаго: пойманный и ули- 
ченный Ф вайъ бепомнящій родства,» на вопросъ судьи о при- 
чин побћга, всегда ќотвБчаетъ, что не «отъ добра бћгаєтт,» 
что «отъ.добра добра не нщутъ». Такъ, вслЪдствіе извВстпыхь 
причинъ, въ ХУШ столЪтін народъ бЪжаль въ Поаьну и за ту- 
рецкую границу; въ болће позднее время, въ нынфшнемт сто- 
яЪтш, опъ бфгаль на Янкъ, «на сытовыя воды и кисельные бе- 
рега,» на «Дарью-р$ку» п на «Новую линію;» нђсколько лЪть на- - 
задъ цЪфлыя села бЪжали въ Анапу, — потому что незЪдомыя 
страны эти представлялись обЪтованною землею, тлф трудъ не 
тяжелъ п не неблагодаренъ, гдЪ человЪку живется легко и сво- 
бодно. Передъ самымъ царствовашемъ императрицы Екатери- 
ны П, во время крестьяпскихъ смутъ, народъ бВжалъ иблыми 
вотчинами къ Царицыну и Камышину; цфлыя села покидали свои 
родныя усадьбы, забирая лошадей, скотъ и домашнюю рухлядь. 
По всБмъ м$стамъ разглашалась вЪеть, что бЪглые, переправясь 
за Волгу, порыли тамъ себЪ землянки и живутъ счастливо. Го- 
ворили, что переселенцевъ принимаетт за Волгой какой-то май- 
оръ Парубучъ *). Съ трудомъ могли остановить это движене. 
Съ давнихъ поръ по всему низовью и за Волгой разсфяны были 
вышедшіе изъ разныхъ м$етъ Россіп «сходцы,» которые никуда 
не приписывались, не обзаводились хозяйством и жили Богъ 
вЪеть чЪуъ. При заселеніп Петербурга н его окрестностей, сход- 
цевъ требовали па житье въ новую столицу: но эти «подлые лю- 
ди,» какъ назывались они въ указахъ, бЪгали за Кубань, на 
Куму, за Волгу и Яикъ въ бухарскую сторону, въ Персію, гдћ 
«босурманились,» жили «звЪрски, въ отчаянш» **). Въ Россію 
они не хотБли идти; и если и возвращались, то только за тЪмЪъ, 
чтобъ дополнить собой шайки бродягъ. По обнародованін извБст- 
паго манифеста, которымъ приглашались на житье въ Россію 
пностранцы и вызывались раскольники, послЪдніе толпами стали 
переходить польскую границу п являться на русскихъ торпос- 
тахъ п въ крћпостяхъ, для внесенія себя въ списки выходцевт; 
съ ними шап и бЪглые пом щичьи крестьяне. Раскольники, возвра- 


*) Полное собраніе законовъ, т, ХҮ. 10.701. 
+*) ХҮІ, 12,008. 
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щаясь на родину, селились на новоотведенныхь мстахъ, но 
не могли уже мириться съ новымъ -положеніемъ и снова на 
чинали бродячую жизнь. Помфщичьи крестьяне также нелас- 
ково принимались своими господами: какъ скоро являлись онн 
въ покинутыя вотчины, гдЪ по ревижскимъ сказскамъ значи- 
лись въ числ бЪглыхъ или вовсе были пропущены, помЕщики 
прямо вели пхт» въ присутстве и брили *). ВетрЪтивъ такой’ 
пріемъ, бЪглые опять покидали вотчины и разсыпались по Рос- 
сін. Они снова уходили за польскую границу; уводили съ собой 
родныхъ, знакомыхъ; бунтовали цълыя имя, — и, погулявъ 
за-границей, огромными шайками врывались въ предЪлы Россіи, 
расходились по всЁмъ дорогамъ, грабили и разоряли все; они на- 
падали на крЪпости и Форпосты; наводили страхъ на жителей; 
многихъ брали съ собой и удалялись въ Польшу. За ними посы- 
лались отряды; они тайно переходили границу, ловили бФглыхъ, 
приводили въ Россію и силою водворяли на прежнихъ м%етахъ **}. 
Но непрочны были такимъ путемъ добытые подданные. 

Во время послЕднихъ смутъ крестьяне толпами убфгали вт 
Сибирь и самовольно селились тамъ, не имћя никакого письмен- - 
наго вида. Число бЪглецовт, такъ увеличилось, что ихъ ведно › 
было переписать и положить въ подушный окладъ ***). Къ сво- 
имъ помфщикамъ они не хотВли возвращаться и скорће согла- 
шались жить въ Сибири или всю жизнь шататься по міру,. чить 
быть въ прежней зависимости. Иные убБгали въ раскольничьи 
скиты, разеБянные по лВсамъ; основывали новыя пустыни; дру- 
хів шли въ православные монастыри, посвящались въ монахи ****), 
и лучше хотфли отказаться навсегда отъ міра, чЪмъ воротиться 
домой. Многіе, особенно посл заразы 1770 года, лишившись 
родныхъ и поддержки, бродили по міру, заходили въ Москву, . 
шатались по выморочнымъ домамъ и грабили *****), Переходя изъ 
села въ село, бЪглые, на вопросъ воеводъ и комендантовь — что 
за люди? - отвЪчали, что выходцы изъ Польши въ силу мани- 
Феста 62 года, — и пропускались безпрепятственно. Между эти- 
ми шайками ходили бЪглые солдаты, вездф находившіе радугн- 
ный пріемъ п покойный ночлегъ; самыя войска были не въ блес- 


*) Полн. собр. зак. ХУГ. 12,266, ХІХ. 18,517. 
**) Позн. собр, зак. ХУІ. 11,894. 
9%) ХУТ. 11,860. 
#***) ХІХ; 13, 418. ь 
З) Полн. собр. зак. ХІХ. 18,767. 
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тящемъ позложенит. Отставные солдаты высылались въ казанскую 
губернію на поселеніе; они ходили безъ конвоя и, разсВявшись 
по Росеін, праздно проводили время «къ безславію государства,» 
пускались на воровства и грабежи. Ихъ велБно было водить сть 
конвоемъ *). Регулярныя войска, размБщенныя по квартирамъ, 
продолжали чинить жителямъ «дурно,» какъ чинили его при 
АлексЁ% Михайлович и при ИванЪ Грозномъ: ихъ ностой быль 
ничфмъ не лучше грабежа и они доводили хозяевъ до того, что 
тБ бросали свой дома и убЪгали отъ своихъ постояльцевъ. Былъ 
даже указъ, которымъ вмнялось командирамъ войскъ, — не до» 
пускать хозяевъ къ поб%Вгу.- 

Но больше всего бЪгали арестанты и пересыльные въ Сибирь. 
Кололники, навязанные на длинные канаты, — проходили неиз- 
мБримыя пространства: ихъ водили изъ Рогервика и боле отда- 
ленвыхъ м%Фетъ до самого Нерчинска; въ Твери и другихъ поволж- 
скихъ пристаняхъ устроены были особыя суда, на которыхъ везли 
ссыльныхъ до Казани и Самары **). Дорогой они бВгали, потому что 
отправка была плохая и притомъ тяжелая. ВсБхъ сибирскихъ арес- 
тантовъ водили для пытки въ Иркутскъ: Нерчинскь посылаль 
пытать своихъ колодниковъ за 946 верстъ, Селенгинскт за 402 
версты, черезъ море, Якутскъ за 2266 верстт, Охотскь за 3037; 
разстояше межлу камчатскимъ большерЕцкимъь острогомъ п Иркут- 
скомъ даже было вовсе неизв$стно: втечене года арестанты не 
доходили до Иркутска, умпрали. отъ голода и холода; другіе бъ- 
гали съ дороги ***). Да и нельзя было пе бЪгать даже тъмъ, ко- 
торые содержались по тюрьмамъ внутри Росеіи: арестанты пом%- 
шались дурно, въ какихъ-то хлВвахъ сырыхъ и темных, въ 
подвалахъ и погребахъ; ихъ набивали въ тЪеные казематы до 
посл дней возможности, хотя и не вел но было помфщать бодЪе 
трехъ челов къ на одной квадратной сажени, гд три челов ка, 
могли свободно лечь ин ‚умереть; арестантскія дла тянулись без- 
конечно-долго; а по прочтеніп приговоровъ и по наказаніп, пре- 
ступниковъ долго не высьтлали въ Сибирь, а оставляли въ тюрь- 
махъ, заставляя ихъ ходить по міру для сбора милостыни; мило- 
стыня отбиралась тюремпымъ пачальствомъ, а колодпикамъ изъ 
этого подаянія выдавалось по коп?йкЪ кормовыхъ на сутки. За 
то бЪглые ареставты дБлались самыми закорензлыми разбойни- 


*) ХҮІ. 11,617. 
**) Полн. собр. зак. ХҮІ. 
=) ХУП. 12,345. 
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ками. Къ довершенію сумятицы, между толпами бБглыхъ кресть- 
янъ, раскольниковъ и арестантовъ, бродилъ по всей Росси воль- 
ный малороссійскій посполптый народъ, цёлыми массами подви- 
гаясь на востокъ и наводняя собою поволжскія губерніи. СмЊ- 
лость бродячаго населенія доходила до того, что они пападали 
на парти рекрутъ — новобранцевъ, разбивали конвойные отря- 
ды и уводиаи съ собой будущихъ солдатъ, не допуская до при- 
сутствія. 

Изъ б®глыхъ формировались шайки воровъ и разбойниковъ. 
Съ первыхъ лЪтъ царствованія Петра І, да и вообще съ самаго 
начала утвержденія общаго гражданскаго порядка въ Роса съ 
призваніемъ на престолъ дома Романовыхъ, ни одна правитель- 
ственная м$ра не преслВдовалась съ такимъ постоянствомъ, какъ 
искорененіе воровъ и разбойниковъ. Это была одна изъ самыхъ 
чувствительныхъ ранъ стараго русскаго общества, которая по- 
стоянно напоминала правительству, что административныя Фор- 
мы не уложились еще въ стройныя Формы. По веБмъ концамъ 
государства ‚ ходили правильно-организованныя шайки разбойни- 
ковъ, предводительствуемыя избранными изъ себя атаманами и 
эсаулами; атаманы назывались почетнымъ именемт, батюшки и 
держали своихъ подчиненныхъ въ безпрекословномъ новинов 
нш; провинившихся разбойниковъ казнили по приговору собствен- 
наго суда, — вБшали, — топили, убивали изъ ружья, кололи, или 
выгоняли изъ артели. Разбойники пападази на обозы, грабили и 
жгли селения; взВшали попадавшихся имъ въ руки; разбивали ка- 
раваны по р$камъ. Противъ нихъ постоянно издавались указы; 
учреждены были въ каждомъ УфздВ особые сьицики съ воен- 
ными отрядами, которые завБдывали судомъ и казнью винов- 
ныхъ. Вт 1762 году искоренене разбойниковъ поручено было 
губернаторамъ, воеводамъ, комендатамъ крЪпостей, командирамъ 
войскъ, расположеппыхъ по квартирамъ, и самимь пом щикамъ. 
Имъ дана была изъ сената подробная инструкшя. Даже при по- 
дач ревижскихъ сказокъ велъно было отм чать, что въ вотчи- ` 
нВ ияи въ волости нВтъ ни становъ, ни разбойниковъ, ни при- 
стаподержателей. Вездз учреждены были заставы, караулы и 
разъъзды. Способъ, принятой нын на КавказВ для стфененя 
Черкесовъ, употреблялся тогда въ отношеши къ разбойникамъ: 
въ степныхъ п лђсистыхъ мвстахъ проводились новыя дороги; 
по обЪимъ сторонамъ дорогъ широко вырубалея лБеъ для про- 
хода отрядовъ; дЗлались лЪевыя просеки и учреждались съ3з- 
же и сторожевые пункты. При появлеши шаекъ, изъ городовъ 
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и кр$постей командироваансь гарнизонные отряды: противъ бозь- 
шихъ разбойничьихт партій высылались отряды изъ полковъ 
дЪйствующей арміи; за неимбніємъ войскт, собирались и воору- 
жались чБмъ могли отставные унтеръ-офицеры н солдаты, сго- 
мялись вооруженные обыватели и всВ, кто только мог владВть 
топоромъ или рогатиной *). Г 

Это смутное время, обнимающее цЪлыя два столБтія, оста- 
вило намъ много пВсенъ, которыя и теперь не забываются на- 
родомъ, и въ которыхъ говорится о крВпкихъ караулахь и за- 
зтавахъ, разставленныхъ по дорогамъ. 

Впрочемъ не помогали ни заставы, ни крВпкіе караулы. Раз- 
бойниковъ ловили и сажали въ тюрьмы; но непойчанные дВаа- 
лись еще жесточе. По судамъ разбойничьн дла тянулись без- 
конечно долго, потому что дЪло не завершалось до-тБхъ-поръ, 
пока не находили веЗхъ оговоренныхъ. Оттого тюрьмы и остро- 
ги, съ выходами п подземельями, были наполнены до невозмож- 
ности. Разбойники, воры, грабители, взяточники, похитители го- 
сударственной казны п убійцы, говоритъ сенатъ, сидя по тюрь- 
мамъ, наносили народу страшный вредъ, причиняли ему всевоз- 
можныя б}Ъдствія, истязанія н «невинное кровопролитіе». По про- 
Эестви довольно значительнаго времени посл первыхъ допро - 
совъ, арестанты, местя кому по злобЪ или по наущепію товари- 
щей, оговаривали невинныхъ п доводили до пытокъ; потомъ 
какь бы въ насмфику надъ закономт, они «сговаривали» съ 
нихъ и показывали на другихъ, ни въ чемъ певиноватыхъ. Сидя 
уЪлые годы подъ карауломъ, они находили средства кт, побЪгу, 
разбивали тюрьмы п погреба, въ которыхъ содержались; другіе, 
отправляемые въ Сибирь и Рогервикъ «на связкахъ,» перепутан- 
пые длиннымъ канатомъ вм$сто цБпи, уходили съ дороги оть 
приставниковъ, подвергая пхъ тБмъ же пыткамь, которыя сами 
выдержали, и возвращались «на прежнія свои злодЪИства съ 
вящимъ устремленіемъ къ погубленіо бБдныхъ поселянъ,» какт 
съ прискорбісмъ выразился сенатъ; особенно доставалось тЪмт, 
кто ихъ приводпль, или показывал на нихъ, или открывалъ 
ихъ станъ: такихт онп «тпрански мучили, жгаи, грабили, убива- 
ли до смерти и разоряли до основанія,» наводя ужась на цБлые 
узды. Они наводили такой етрахъ на жителей, что никто не 
р»шалея пхъ ловить; притомъ всегда брали самого доказчика, 

•* оговаривали п пытали вет съ ворами. Разбойныя дЪла велЁ- 


2) Указ. кәт. 1779; 65—67. 
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но было производить спБшно, въ одинъ м5сяць, а иногда, — не 
выходя п въ праздникъ изъ присутствія, тутъ же дфлались 0ч- 
пыя ставки п пытки, 


Чтобы поощрить сыщиковъ, имъ выдавали изъ казны день- 
ги за каждаго пойманнаго разбойника: за атамана платили трид- 
цать рублей, за простаго разбойника десять, за пристанодержа- 
теля — пятьдесятъ, еслибъ даже его представилт въ судъ самъ 
разбойникъ *). 


Въ’ случаф отысканія гд} либо воровъ или становъ, на все 
село, къ которому принадлежали разбойники, налагалась въипь — 
плата за все пограбленное имущество *“*) Тогда производились 
стачки истцовъ съ судьями: обоюдное «похлЪбство», скрнляемое 
взяткой, заставляло судью обвинять разбойниковъ въ большихъ 
трабежахъ, чъмъ они произвели на самомъ дЪВлВ; въ случаВ 
упорства, виновныхь пытали п принуждали говорить то, чего 
добивались истцы и судьи. Потому на иЗлыя волости налага- 
лись огромныя выти, и часть собранныхъ ‘денегъ шла въ карма- 
ны судей, а другою вознаграждазись просители. 


Разбон были такпмъ естественнымь дБломъ, что въ самыхт, 
столпцахъ нельзя было разечитывать па совершенную безопас- 
ность. Даже Петербургъ былъ окруженъ шайками воровъ и раз- 
бойниковъ, которые грабиан пфшаго и коннаго; въ шести вер- 
стахь отъ Петербурга разбойники убили Французскаго курьера; 
въ самомъ город попадались на улицахъ мертвыя тЪла, а въ 
домахъ производились открытые разбои. Столица представляла 
видъ города, находящагося въ осадномъ положенш: въ трехъ 
тлавныхъ частяхъ Петербурга расположены были отряды, на- 
чальство надъ которыми поручено было генералъ-лейтенантамь 
Ушакову п Бороздину и вице-адмиралу Мордвинову; па пеВхъ 
перекресткахъ разставлены были рогаточные карауль, по но- 
чамъ ходили частые дозоры и пропускали только того, кто имБть 
тонарь, всВмь караульнымъ положено было имВть трещотки, и 


по первой тревог жители выходили изъ домовъ какъ на по- 
жаръ ***). 


*) Подн. собр. зак. ХУІ. 11,750. 


**) Полн. собр. зак. ХҮП. 12,455. 
#98) Ук. 1769. 
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Но нигд разбоп не приинмали такихъ страшныхъ размћ- 
ровъ какъ въ поволожьВ. Впродолжен1е всего прошлаго столћ- 
тія исторія поволожья да и всей юговосточной Росси представ- 
ляетъ странную картину борьбы стараго порядка съ новымъ, 
необузданной воли съ администраціей. Колонизація края идетъ 
довольно успЪшно; правительство обращает вниманіе на водво- 
реше порядка н тишины въ новонаселенныхь провинціяхъ; 
ограждаетъ ихъ укр$пленными линіями и Форпостами отъ втор- 
женя дикихъ азіятскихъ ордъ; вызываетъ изъ-за границы вф- 
мецкихъ поселенцевъ; поволжскіе города начинаютъ строить- 
ся и богатЪть, поля — засЗваться хлБбомъ. — Но старый поря- 
докт менфе всего уничтожался въ поволжьћ; дряхлый ХУП вЪкъ 
не робко прятался передъ нововведеніями, а долго напоминалъ 
о себБ жестокими сценами, возмущая спокойствіе страны. По 
ВолгБ и по степямъ, тамъ гд'Б плавали торговые караваны п 
пачннали ходить обозы отъ города до города, — разъБзжали 
тБже толпы разбойниковъ съ своими. избранными атаманами п 
эсаулами, грабили сула и обозы, жгли села, убивали народъ или 
завлекали въ свои шайки, Этихъ шаекъ было безчисленное мно- 
жество; он собиралпсь мгновенно, по зову атамана, имВан вездћ 
пристанодержателей, отдЗльные разбойничьи станы, прятались 
въ заводахъ, воложкахъ, по оврагамъ п степнымъ балкамъ; въ 
случаЪ опасности расходились, потомъ собирались сиова и ‘тра- 
били. За ними, какъ и въ остальной Россін, посылались отряды 
солдатъ, которыхъ они иногда разбивали, а иногда и сами бы- 
ли разбиваемы, попадались въ руки и жестоко наказывались: 
ихъ вфшали, били кнутомъ, ссылали въ Нерчинекъ; они возвра- 
щались снова на Волгу къ свопмь станамъ; набирали новыя 
шайки или приставали къ старымт, метнти за свон спины м выр- 
ванныя ноздри; отчаянно нападали на военные отряды; засти- 
гали въ расплохъ и грабили цЪлыя селенія, жган хутора и уме- 
ты, вЪшали вефхь сопротивлявшихся имъ, преимущественно по- 
мВшиковь н чиновников. Разъ$эжая по ВолгВ «въ легкихъ 10- 
дочкахъ», они ЕМЪли свои пушки, которыми отетрЂлнвались отт 
военныхь разъ%здовъ; свободно приставали къ рыболовнымт, 
ватагамъ, гдЪ часто встрВчали пхъ съ хаћбомъ и съ солью п 
только изрвдка защищались пмиввшимися на ватагахъ карауль- 
ными пушками, которыя доставались побЪдителямъ. Разбойники 
не страшились пи воинскихъ высылокъ, противъ нихъ, ни обы- 
вателей: о приближенш командъ ихъ извзщали пристанодержа- 
тели, находившіеся почти въ каждомъ сел, особенно по хуто- 
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рамъ; обыватели не вредили имъ, потому что боялись ихъ мще- 
нія и оговора, а иногда п считали выгоднымъ быть въ дружбВ 
Съ понизовыми бурлаками, 
Съ ярыгами кабацкими. 


«Понизовые бурлаки» извЪстны были во всей Россін; ихъ 
знало правительство какъ самыхъ опасныхъ разбойниковъ; ихъ 
опасались коменданты крБпостей, расположенныхъ по юговосточ- 
нымъ и восточнымъ лиціямъ; ихъ трепетали волжекіе судопро- 
мышленники, которыхъ бурлаки каждую весну абордировали на 
своихъ косныхъ лодкахъ: отбирали ихъ казну, брали товары, 
ружья, пушки, порохъ и паспорты. Не одна мать оплакивала 
любимаго сына, ходившаго «во царевъ кабакъ» и завлеченнаго 
въ разбой понизовыми бурлаками, какъ поется до сихъ поръ въ 
пен: 

Не водись, мой сынъ, со бурлаками, 
Что со бурлаками, со ярыгами; 

Не ходи, мой сынъ, во царевъ кабакъ, 
Ты не пей, мой сынъ, зелена вина: 
Петерять тебф, сыну, буйну голову. 


Полная лЪтопись похожденій всъхъ главныхъ шаекъ пони- 
зовой вольницы и удовлетворительное объясненіе этого явленія 
въ русской исторіи, возможны только при хорошей разработкЪ 
неизданных архивныхъ д®лъ, и потому мы передаем здесь 
одни известные намъ факты изъ этой внутренней, такъ сказать, 
домашней и никЪмъ нетронутой истори нашего народа, къ ко- 
торому принадлежала вольница. 

’ Въ начал семидесятыхъ годовъ, шайки понизовой вольни- 
цы начали замвтно увеличиваться, и поволжье втеченіе двВнад-- 
цати лВтъ, говоря языкомъ того времени, «было непокойно». 
Л-йств1я разбойничьихт шаект нижняго края Волги, въ пе- 
ріодъ времени межлу 1770 — 1782 годомъ, и составляютъ пред- 
метт нашей статьи. ОвЪ дя, находящаяся въ ней, извлечены 
изъ одного парицынскаго архива, и есть основаніе думать, что 
о другнхъ партіяхъ вольннцы и атаманахъ можно было бы уз- 
нать изъ разбора прочихъ архивовъ поволжекихъ городовъ. 

Въ 1770 году, въ аира, плылъ по Волгћ командирован- 
ный въ томскій пёхотпый полкъ офицеру Кретовъ *): верстахъ 


*) Царицын. арх. Л 135. Дьло о командировани по рюкњ Волењ Ко- 
манде для истребленіл полвившихел разбойников5. 1770 г. 
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въ шестидесяти ниже Царицына, на поповицкомъ приверхф, онъ 
встрБтился съ шайкою разбойниковъ («снизу бЪгущихъ»), въ 
чнсл$ двадцати пли болБе человъкъ. НеизвЪстная партія плыла 
вверхъ по ВолгВ, въ лодкБ; разбойники вооружены были баг- 
рами п ружьями и, поровнявшиеь съ судномъ, на которомъ 
паылъ Кретовъ, напали на него и взяли ловкимъ абордирова- 
ніемъ, къ которому такъ привыкли. Они избили Кретова; многіе 
порывались заколоть его, но ограничились только грабежомъ. 
Въ апрВаВ же слбдовалъ Волгою сержантъ Деревягинъ, отправ- 
ленный съ иБсколькими солдатами саратовскимъ комендантомъ, 
полковникомъ Юнгеромъ, въ Астрахань, для прииятія пороху, 
свинцу и меднкаментовъ: ниже села Золотова, въ урочищ Щер- 
баков, въ ночи на 19-е число напала на его судно лодка съ 
разбойниками, чезовъкъ двадцать. Съ лодки началась пальба. 
Деревягнит, тоже приказаль стрВлять по разбойникамъ и отра- 
зиль нападене *). : 

Спокойно не проходило Воягою ни одно судно. 

Губернаторы и воеводы поволжекихъ городовъ получали жа- 
лобу за жалобой. Губернаторы упрекали въ безпечности воеводъ 
и комендантовъ; воеводы и коменданты наказывали разъ$зд- 
кыхъ оФицеровъ — и все напрасно. Въ мав того же года астра- 
ханскій губернаторъ Никита Азанасьевичь Бекетовъ писалъ 
вемиъ городовымъ комендантамъ, астраханскому воевод и ас- 
траханской почтовой контор, а также «состоящим» отъ Аетра- 
хани вверхь по ВозгБ рЪкВ до города Саратова по станпцамт 
и простымъ дистанціямъ казачьимъ старишнамт, и другимъ ко- 
мандирамъ», т. е. начальникам Форпостовъ, расположенныхъ 
вдоль Волги, что «вольница» на Воагф не уменьшается, а по- 
стоянно прибываетъ; что шайки разбойниковъ нарушаютъ спо- 
койствіе страны. Наноминая начальникамъ отрядовт, прежніе свои 
ордеры «о искорененш воровскихт, партій и о учиненін разъБз- 
довъ», Бекетовъ снова приказывалъ истреблять «злодћевъ» вев- 
ми возможными способами; онъ предписываль развЪдывать о 
пихъ по’ веВмъ профзжимъ м$фстамъ и, вслучаБ появленія раз- 
бойнпковъ, отправлять тотчасъ по дистанщямъ» пристойную ко- 
манду лучшихъ казаковъ и гарнизонныхъ солдатъ при хорощемт, 


*) «Напавъ на судно нев домо какіе воровскіе люди въ чодкЪ, въ чисхб 
человЪкъ до двадцати, чинили изъ ружей пальбу, токмо поврежденія не сдї- 
лахн; потому и онт принужденъ был» чинить отпоръ ружейнымъ же вы- 
стрБломъ, до трехъ патроновъ, съ пули.» 
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и надежномъ командир, давъ свое пристойное наставленіе», 
сверхъ того посылать частые разъЕзды отъ города до города, 
отъ Форпоста къ Форпосту и отъ дистанціи къ дпетанціи; велу- 
чав недостатка въ казенныхъ зодкахъ, онъ приказаль брать 
обывательскія, «пбо, добаваялъ онъ, оное слЗдуетъ для всего 
общества ко искорененро такого злод®йства». — Между прочимъ 
Бекетовт, писазъ объ этомъ къ царицынскому коменданту, пол- 
ковпику Дебонбергу, потому что Царицынъ былъ главнымъ ук- 
рВпленнымъ пунктомъ южнаго поволжья и потому что Волга въ 
этомъ мБетћ и всБ окрестности Царицына и Лубовки наполнены 
бызп ртзбойничьимп шайками и представляли обширное поле 
для неутомимой пхъ дЂятезьности. Онъ давалъ знать Дебонбер- 
гу, что «если п за симъ таковые разбойники некоренены не бу- 
дуть, то безъ отвЪта, а въ противномъ случа и безъ штрафа 
остаться пе можете», п велБлъ о результат поисковъ доносить 
ему ожемЪсячно; кромЪ того, «для незабвеннаго исполнен!я» 
этого приказа, опъ веляБаъ’ списать во всфхт, мЪстахъ копін съ 
него п, гд$ онЪ будуть списаны, расписаться па подлинномъ 
приказ, а подлинный выслать къ нему обратно; саратовскому 
воевод Строеву приказалъ сноситься объ этомъ предметВ, то- 
есть о наряд командъ для уничтоженія разбойничьихь шаекъ, 
съ тамошипмъ комендантомъ полковникомъ Юнгеромъ. Наконецъ, 
вт, заключене этого строгаго приказа, Бекетовъ добавлялъ: «а 
что касается до казачьихт постовъ, то если отъ сего въ кото- 
рой днстанціи сдБлается подобное грабительство, то оныхъ 
мЪстъ командиры ва слабое ихъ вблизости себя смотрЪ ве не 
только разосалованы, по 1 нещадно еще на ттъьлт ттрафованы 
будутив». 

Велъдъ за тЪмт, стали употреблять сл дующее средство къ 
поимк и искорененю разбойниковъ: какъ скоро посылаемые 
отъ города до города на зодкахъ разъъзды примЪчали плыву- 
щее по ВолгБ судно, то подъБзжахи къ нему, привязывали къ 
борту свой катеръ и веВ веходили на судно; `на суди они пря- 
талпсь вмвств съ оружемъ, которое при нихъь быте, а пустая 
лодка плыла за судномъ ввидЕ завозни, которыя употребляются 
при всякомъ промьышленномъ суди. Когда разбойники аборди- 
ровали судно свопми баграми, хозяева и лоцмана не препятство- 
вали имъ всходить па палубу. Тогда выходиян скрытыя на суд- 
из команды и ловили грабителей *). 


*) Этоть способъ поимки разбойниковъ рекомендовапъ быль Бекето- 
вымъ. «Какъ нынБ, говоритъ онъ, инъ извъстно, что тБ воровскія парти 
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Но это не помогало. Хотя царицинскій комендантъ втеченіе 
первыхъ четырехъ м$сяцевъ со дня этого распоряженія и до- 
носилъ постоянно Бекетову, что «въ прошедшемъ (такомъ-то) 
изсяцВ опредВленной по рзкЪ Волгъ разъфздъ чиненъ былъ 
да и нын чинится, точію воровскихъ партей въ здЪшней ок- 
ругВ нигд® не предусматривается», — но воррвскіе люди за 
всБми строгими м$рами не переставали возмущать поволжье. 


П. 


Въ то время, когда Бекетовъ придумываль взриЪйций способъ 
для искорененія разбойниковъ, а мВетныя власти поволжья «недре- 
маннымъ окомъ» наблюдали за тишиной во ввЗренныхъ имъ 
мЪстностяхъ, разбойничьи атаманы, которыхъ каждый городъ и 
пригородъ, каждый уметъ и хуторъ выводили ежегодно на сце- 
ну, продолжали Формировать шайки воровекихъ людей и грабили 
пфшаго и коннаго. Въ 1771 году становится извъетнымъ ата- 
манъ Ивановъ *) съ своею многочисленною шайкою, которая, въ 


по Волгъ рБкЪ производять немалые грабежи и о поимкћ ихь ни откуда 
рапортовъ я не имБю, то почему предвидится — во искоренени ихт посту- 
пается нерачительно, & по разсужденію моему къ поимкВ тбхъ злодћевъ 
предосматривается и таковой легчайшій способъ, чтобъ посылаемые отъ 
города до города для поимки ихъ команды, какъ скоро какое плывущее по 
Волгђ внизъ или вверхъ обывательское судно нафхать могутъ, то бъ већ 
съ лодки своей вошедъ на оное, со всбми будущими при нихъ ружьи, на- 
ходились скрытно; ни мало себя не оказывая, а лодку свою при томъ суди? 
вели бъ, привязавъ порожнюю, какъ обыкновенно при већхъ промышлен- 
ныхтъ судахь каковыя бываютъ. Когда же тЪ злодћи по своему намБренио 
сдЪдалотъ на то судно нападеніе и па оное, не видавъ той команды, вой- 
дутъ, то сами себя къ поимкЪ подвергнутъ въ руки; для чего имЪя такую 
скрытную команду, хозяевамъ тБхъ судовъ противу таковыхъ злодфевъ ни- 
какого сопротивленіл до тВхь поръ, дондеже оные на судно войдутъ, не 
чинить, а по выход, обще съ командою къ неупустительному већхъ пере- 
ловленію всевозможное старалие прилагать и, ловя оныхъ, въ отсылкЪ тЪмъ 
командамъ въ городовыя канцеляр1и по даниому наставленію безъ отрица- 
нія поступать. Каковое средство въ 1% отправленныя команды производить 
разъЁзжая городъ отъ города на идущихъ внизъ и вверхъ Волги ріки су- 
дахъ, со всякимъ во искоренен тЪхъ злодБевъ старамемъ. На ордерь 
этомъ въ заголовкЪ написано: љо секрету. 

*) Пар. Арх. ЛЗ 198. Дьло о содержащихся при царицынской зраж- 
даиской канцелярти ворать, разбойникать н другить бпглецахе и оклеветан- 
ных ину Качалинскої станиц атаман в казакать. 1772 года. 


. ПОНИЗОВАЯ ВОЛЬНИЦА. 13 


случа надобности, для совершенія какой либо» важной экспеди- 
и могла дать своему предводителю до ста человЪкъ, что впро- 
чемъ было не въ празилахъ разбойниковъ прошлаго вЪка: ата- 
манъ, предпринимая воровской походъ, браль съ собой не бозВе 
10 — 20 разбойниковъ, а иногла съ патью шестью человЪ ками 
производил самые смВлые набЪги. Въ 1771 году мы находимъ 
станъ Иванова не въ степи, не въ л$еу или гл либо въ диз 
комъ и глубокомт оврагЪ, а въ одной изъ мпоголюдныхъ дон- 
скихъ станицъ, именно въ КачалинЪ. Качалинская пристань на 
Дону, составляя ближайний пунктъ, гдз Донъ подходить къ 
ВолгБ на разстояніи только шестидесяти верстъ, и въ прошломт, 
стол ми служила крайней точкой сухопутнаго волока между До- 
номъ и Волгою, гдБ теперь праводытся волжеко-донская желВз- 
ная дорога. Въ Качалинф грузизись на суда волжсків товары, 
перегружались подвезеные съ верьховьевъ Дона, Хопра и Мед- 
зЪдицы, и разгружались клади, пришедшія съ инзовьевъ До- 
на; съ азовскаго и чернаго морей. Качалинъ быяъ постоянно 
наполненъ бурлаками изъ верховыхь городовъ и эти бурлаки 
весьма легко обращались въ разбойников, когда находили смЂ- 
хаго атамана. Такимъ быль Ивановъ. Хотя онъ и имБлъ свой 
станъ въ КачалинВ, но жилъ тамъ не какъ атаманъ разбойни- 
ковъ и не укрывалея, а нанималь квартиру у станичнаго казака, 
по Фамплін Лузанова, и считался его нахлёбникомь. Съ Ивано- 
вымъ жили у Лузанова еще два или три постояльца, тоже раз- 
бойники, и платили своему хозяину за квартиру и ‘стоят по пяти ко- 
тљеко во сутки. У Иванова былъ по Фамилін есаулъ Юдипъ, который 
жилъ отдћльно отъ своего атамана. Нрочіе члены шайки, раз- 
бойники Лукинъ, Стряхнинъ, Лобаповъ и друге, до ста чоло- 
вкъ, жили гдЪ кому Богъ привель: кто на постоянной кварти- 
рЪ, а кто гдВ-день-гдЪ мочь, какъ онц сами выражались. Въ 
пис1ъ разбойниковъ Ивановской шайки быль одинъ который 
слыл между пимп за бЪглаго дьякона города Тобольска. Раз- 
бойникт, самт говориль, что онъ изъ Опбири и до нобЪга быль 
дьякономъ въ тобольскомъ успепекомт собор; называлъ онъ 
себя Яковомъ Никитинымт. Вообще зайка состояла изт сброда 
самой разнохаракгерной вольнпцы: тутъ были каторжники, Воен- 
ные дезертеры, дворовые и посадскіе люди, рекруты, пом?- 
зцичьи и экономическіе крестьяне, купечееке приказчики; — но 
самый ббаьшой процент вв этом» капитазВ составляли понизо- 
вые бурлаки, люди, давно забывшіе н свою родипу, и свои сехьн 
и едва лп номинвиие имена, данных имь при крещен, потому 
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что имъ такъ часто приходилось мЪнять ихт, смотря по обстоя- 
тельствамъ и по паспорту, попадавшему имъ въ руки. Это была 
въ полномъ смысл. 

....СМВеь одеждъ и лицъ, 

Племенъ, нарВчій, состояній.... 

Разбивъ какое-нибудъ плывущее по ВолгВ судно, п идущій 
по степи обозъ, разбойники одЪвались въ илатье ограбленныхъ 
ими жертвъ, брали ихъ паспорты и прикидывали какой кому кл, 
лицу, къ росту, глазамъ и волосамъ: Ивану приходилось по 
прим®тамъ назваться Петромъ, бФглому каторжнику — купе- 
ческимъ сыномъ и т. д. Зимой и лБтомъ, когда не предвидћ- 
лось воровскихъ экспеднцій, шайка Иванова жила въ Качалинћ · 
мирно, — кто съ паспортом, а кто н безъ всякаго ‘письменнаго 
вида: иной жилъ въ работникахъ у какого-нибудъ казака, дру- 
гой находилт пріютъ у вдовы-казачки, ст, которой сживался лю- 
бовно; пной работалъ на Дону, — на баркахъ, на паромъ, въ 
полв и на пожняхъ; были и такіе которые имБлн свой курен 
и жили отд0льно. У этой шайки быль свой секретарь, какой-то 
бурлакъ Агапъ, который жиль у казака Загубникова и приготов- 
лялъ для шайки «воровскіе паспорты». 

ЛЪтомъ 1771 года, атамант, Иванов водилъ свою шайку на. 
Волгу, на разбой, п ограбилъ восемь судовъ ст товарами. Какт, 
велика была добыча — видно изъ того, что въ «дуванћ» (въ дћ- 
лежВ) каждому разбойнику досталась на долю довольно порядоч- 
ная сумма денегъ и много разнаго товара. Изъ этого награб- 
леннаго добра онп дарили въ КачалниЪ своимь знакомымъ ку- 
мачи, платки, деньги и проч. 

ЦослВ всякаго дувана, если не предвидћлось новыхъ воров- 
скихъ походовъ, разбойники расходились по разнымь мБетамт, 
и’ къ осени, когда на Волгі становился ледъ и навогащя пре- 
кращалась, они возвращались въ Качалинъ на зим я квартиры 
п жили тамъ до новыхъ `походовъ. Такъ они возвратились и 
посл лЪтнихъ экснедишй 1771 года. Но въ это время мфетныя 
военныя власти, вфроятно, ировЪ дали о мЁстопребывани шайки 
Иванова, потому-что вскорЪ, именно весной 1772 года, команди- 
рованъ былъ вт, Качалинъ сотникъ Горск съ отрядомъ каза- 
ковъ п захватиль н$которыхь разбойников на мВетЪ; вслЪду, 
за тъмъ отряжена была небольшая партія нижпихъ чиновъ подт, 
пачазьствомт, капзтана Куткина, который также переловилъ нЪ- 
сколько человЪкъ. Взять быль н атаманъ Ивановь съ эсауломъ 
Юдинымъ. Пойманныхъ воровъ привезли въ Царицынъ и при- 
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етавили къ нимь караулъ. Впрочемъ большая часть шайки Ива- 
нова спаслась отъ рукъ Горскаго и Куткина, и продолжала жить 
въ Качалин®, а надъ пойманными наряжена была судная ком- 
миссія, презусомт которой назначенъ былъ секундъ-маіоръ Ка- 
задаевъ ; коммиссія открыла свои засданя допросами арестан- 
ТтоВЪ. 

На допросахъ разбойники показали, что начальникь Кача- 
линской станицы, атаманъ Сухановъ, станичный писарь Поповт, 
и многіе изъ казаковъ и казачекъ знали о ихъ промысаЪ, но 
пфтворствовали имъ потому, что получали отъ нихъ подарки н 
пивалн съ ними въ кабакћ. Разбойникъ Отряхнинъ, наприм%ъръ, 
сознавалея, что «пристань имБлъ въ Качалинской станиц, у 
вдовы казачьей женки Катерины Фроловой ,‹съ воровскимъ пас- 
портомъ, который объявленъ былъ станичному атаману Тихону 
Нотапову (Суханову), которому изъ граблепныхъ далъ кумачъ, 
а сверхъ того ево-жъ паивалъ въ кабакЂ виномъ». Эсаулъ Юдинт, 
говорилъ, что «по приходф, въ качалинской станиц жилъ у 
казака Марка Кустова, безъ пашпорта, завъдомо вора, о чемт 
быль извЪстенъ и станичный атаманъ» и т. д. Такихъ «оговор- 
ныхъ» нашлось до двадцати человЪкъ, между которыми попа- 
дается имя казака трехъ-островской станицы, Ивана Семенни- 
кова, принимавшаго въ этомъ же году дЪятельное участіе вт, 
заговорЪ извфетнаго лже-Петра ПІ, — самозванца Богомолова *). 
Всъхъ оговоренных тотчасъ же забрали подъ караулъ и прн- 
везли въ Царицынъ. 

Но въ ночь съ 20-го на 21-е апрЪля атаманъ Ивановь 6%- 
жалъ изъ-подъ ареста. Съ нимъ бЪжали нЪкоторые изъ его 
товарищей, какъ-то: Лукинъ н Стряхнинъ. Между тъмъ, огово- 
ренные не признавались ни въ чемъ, особенно стапичный ата- 
манъ и писарь. Первый, на обвиненія Стряхнина (посл бЪжав- 
шаго), отв$чалъ: «Иванъ Стряхнинъ вфломства моего въ ста- 
ниц у казачьей женки Катерины Фроловой съ печатнымъ паш- 
портомъ жительство имфль; а что тотъ пашпортъ былъ воров- 
ской или нзтъ, того я не зналъ, и въ томъ что онъ былъ не- 
сумиптельный, много быль смотр$нъ; грабленаго-жъ кумача отт, 
него никакого не биралъ, и что онъ разбойникъ, о томъ я под- 
линно не зналъ и вина съ нимъ въ кабак никогда не шивалъ». 
Па другія обвинешя онъ отвђчалъ почтн такими же хразами; 


*) Сы. пашу статью — ‹Самозванець Богомолов» ~- въ Парус № 1-й 
1859 гола. 
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подобными же фразами защищали себя и проче оговоренные. 
«Показаннаго дьякона Никитина, говорилъ станичный писарь, 
чтобъ онъ былъ бЪглой дьяконъ, я не знать, а въ работЬ на 
перевозномъ паром ево видалъ и считаль ево за работнаго че- 
ховфка, а не за дьякона; съ пашпортомъ ли же онъ или безъ 
пашпорта, я о томъ неизвЕстенъ, а о томъ долженъ знать вой- 
сковой сборщикъ» п т. д. СлЪдовательно, трудно было ожидать 
истины отъ ихъ показаний. 

Военносудная коммисия не рЪшила однако участи разбойни- 
ковъ изъ шайки Иванова: ея назначеніе было изслВдовать только 
степень виновности качалинскаго станичнаго атамана Суханова, 
станичнаго писаря и прочихъ двадцати оговоренныхъ арестан- 
тами, а судъ надъ разбойниками производился особо. Сухановъ 
съ писаремъ и нзкоторые казаки были хотя оправданы, но оста- 
влены однако въ подозрЪниь; нзеколько же человЪкъ из жите- 
лей Качалина были присуждены къ наказан!ю ,. потому-что улики 
ихъ виновности былин ясны и неопровержимы, и въ сношеняхъ 
съ разбойниками они винились сами. 

Это происходило за три днл до бунта, вепыхнувшаго 25-го 
іюня въ ЦарицынВ во имя Лжепетра Ш Богомолова, кото- 
раго народъ желалъ сплой освободить изъ-подъ караула; когда 
пронсходила въ городБ такая жаркая схватка между народомъ 
и войскомъ и самъ комендантъ Цыплетевъ едва не быль убить; 
вслВдствіе чего, находя присутствіе лжеимператора въ безнокой- 
помъ Царицын не безопаснымъ, его, вм$стВ съ его государ- 
ственнымъ секретаремъ, на другой же день, т. е. 26 іюня, еще 
до свЪту вывезли тайно изъ Царицына въ Черный Яръ. 

Падъ разбойниками и надъ дВйствіями всей пайки Иванова 
производилось еще особое слЕдствіе, но нсхода его мы не зна- 
емъ. Неизвестно также, что сталось съ ея атаманомъ, кто опъ 
былъ, откуда родомъ, собиралъ ли своихъ молодцовъ ноелБ 
бЪгства изъ Царицына, водилъ аи ихъ на новые разбои и чм 
кончиаъ свою удалую жизнь: съ ружьемъ ли и ножемъ въ рук?, 
на Волгъ или въ полВ, умеръ ли подъ ударами кнута, приотила 
ля его Сибирь въ свонхъ золотых рудпикахъ. 

Зпакометво съ архивами прошлаго вВка все боле и боле 
убЪждаетт, въ мысли, что правительство, повидимому столь спаль- 
ное извиз, было безсильно у себя дома н не въ состоянши было 
спасти страну отт, крайней неурядицы. Бодфзнь крылась глу- 
боко и палліатизвы были. недостаточны для успокоенія маесь. 
Нисколько неудивительно, что въ описываемое нами времи 
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сами блюстители порядка, долженсгвовавшіе «недреманнымт 
окомъ» смотрЪть за спокойствіемь страны, поступали иногда 
не хуже понизовыхъ бурлаковъ: солдаты, оберегавыме волж- 
сые караваны отъ разбойвиковъ, иногда сами ихь пощипы- 
вали, въ случа оплошности судохозяевъ. Такъ военносудная ком- 
миссія, подъ предсБдательствомъ секундъ -маіора Казадаева, 
назначенная для изслвдованія виновности лицъ, оговоренныхъ 
шайкою атамапа Иванова, въ одно и то же время должна быча 
разбирать дљло о грабедісњ у слљдующаю ото Свурона до зорода 
Астрахани на суднь сб разным хлюбомз, во дачах зорода Ца- 
рицына, пахотнаю солдата Козмы Поллкова, напавщими разбой- 
ническими людьми его Полякова Ц работииков5 60 паштпортовв и 
денег. (Цар. арх. № 198. 1772 г.) А изъ дЪла этого видно, что 
«разбойническіе люди», ограбившіе судно, были солдаты цари- 
пынскаго 9-го батальона, нам Вревавшіеся воспользоваться укра- 
денными паспортами для побЪга! 


ПІ. 


Обходя молчаніемъ внезапное появленіе и такое же вне- 
запное исчезновсніе предшественника Пугачева — царицинскаго 
‚ Лже-петра ШІ — самозванца Богомолова, какъ произшествіе уже 
извзетное, и не касаясь “событій народной драмы 1771—75 
годовъ и всЪхь ея эпизодовъ, группирующихея около Пуга- 
чева (что должно составить содержаніе особаго, обширнаго 
труда, предпринятаго нами), мы пєрейдемь къ историческимъ 
проявленіямъ народной жизни вт, эпоху, слБдующую за смертью 
Пугачева. Но приступая къ передач событ посл 1775 
года, напомнимъ только, что связью между временемь Пу- 
гачева и посаВдующимъ служитъ явлеше атамана Заметаева, 
въ которомъ народъ видфлъ преемника Пугачева и котораго 
грахъ Панинъ, въ печатныхъ объявленіяхъ, разсылаемыхъ по 
Россіи, называль «чудовищемъ», а Суворовъ считаль опасною 
личностью *). 

Почти въ одно время съ Заметаевымъ начинаетъ дЪйство- 
вать разбойничій атаманъ Кулага, котораго въ офФишальныхъь 
бумагахъ того времени величали иногда славным разбойникоме **). 


*} См. нашу статью — «Заметаевт» —- въ Рус. Дневи, 1859 г. ММ. 7 и 8. 
**) Цар. арх. №. 337. ъло о разбойническоме атамант, чмненусмоме 
Кулазгою, се шайкою єго. 1775 
у 
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Около 1755—56 года изъ нижегородскаго имя княгине И. 
Я. Голицыной, изъ деревни Отеревой, неизв стно куда скрылся 
молодой крестьянинъ, Константинъ Васильевъ Дудкинъ. НЊ- 
сколько лћтъ этотъ добрый молодецъ шатался, какъ самъ гово- 
рилъ, по разнымъ м$етамъ, пренмущественно по ВолгЪ-матушкђ 
рЪкВ; спознавалея добрый молодецъ «съ понизовыми бурлаками, 
со" ярыгами кабацкими», и наконецъ очутился въ Астрахани, въ 
главномъ разбойничемъ притон, откуда бродягамъ лежалтъ ши- 
рокій путь на вс четыре стороны — къ Киргизамъ, кт, донскимъ 
казакамъ, на Ураль и въ Персію; лучиле притоны были на 
взморьв, на ловецкихъ ватагахъ, РДЪ атаманы набирали свои 
шайхи и водили ихъ оттуда на расшивахъ, на косныхь и 20- 
вецкихъ лодкахъ, вооруженныхъ иногда пушками, вверхъ по 
Волгћ, къ персидекимт, границамъ и къ Коргизамъ за устье 
Эмбы и за Мертвый Култукъ, гдз подвизался Заметаевъ. Въ 
Астрахани бродяга Дудкинъ попался въ руки къ местному на- 
чальству, и съ твхъ поръ перемФниль и свое имя, и свою коче- 
вую жизнь простаго бурлака. Пойманный безъ всякаго письмен- 
наго вида, Дудкинъ назвался бЪглымъ рекрутомт Отепаномъ 
Кулагинымъ , и съ тъхъ поръ слылъ въ народ подъ именемь 
Жулази. 

Мнимаго рекрута засадили подъ караулт, судили въ Астра- 
ханской военной коммиссіи и опредфаили въ солдаты вт, Самар- 
скій полкъ съ Фамиліею Кулагина, гд опъ прослужилъ тринал- 
пать лБтъ. Но въ это время княгиня Голицына узнала, что 
Дудкинъ, столько лЪтъ пропадавшій безъ ввести и уже считаз- 
шійся погибшимъ, служилъ въ Самарскомъ полку подъ ложных, 
именемъ; она послала въ полкъ довћренное лицо, убЪдилась въ 
истин слуховъ, и приказала «поверстать» его въ зачетъ рекру- 
та, съ отдачею въ астраханекій баталіопъ. Кулага снова посту- 
пить на службу, но уже пробылъ въ ней недолго: солдатская 
подначальная жизнь не могла удовлетворить его натуру, давио 
свыкшуюся съ буйной волей, такую жизнь не хотфат, сносить 
будущій атаманъ разбойниковъ, извБдавшій и прелесть и го- 
речь бродячей жизни. Кулага бЪжаль. 

Это было въ 1770 году. Въ первое же время своей незави- 
симости Кулага началъ подбирать себф шайку и готовить попу- 
лярность своему имени. Еще не будучи извфетенъ за опытнаго 
разбойничьяго атамана, Кулага успБлъ навербовать товарищей, 
на первый разъ дзЪнадцать человћкъ, п онп съ помощью лю- 
дей одного астраханскаго чиновника, секретаря Торпакова, огра- 
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били его домъ и избили до полусмерти сго жену. Но едва раз- 
бойники успЗан раздВаить добычу, какъ были схвачены и заса- 
жены въ казематъ, находившійся при Тропцкомт монастыр. Воен- 
носудная коминсея, назначенная надъ преступниками, опред лиза 
прогнать ихъ сквозь строй («прогпать сквозь шшицъ-рутенъ»). Но 
монастырская тюрьма не могла удержать Кулагу: въ август 
1774 года, въ то смутное время, когда Пугачевт прошел» уже 
Саратовъ и подвигался все къ №гу, и когда вов уцфаЪвние ост- 
роги были набиты арестантами, ждазшими освободителя, мнима- 
го Петра ПТ Кулага бЪжал изъ монастыря, п съ пимъ ушло 
другихъ колодниковъ до 25 человћкт. 

Съ этой поры популярность Кулаги утвердила за нимт ти- 
тулт атамана и почетное между разбойниками назван1е батюшки. 
Впрочемъ большая часть бћжавишхъ изъ Тровцкаго монастыря 
были переловлены. Самъ Кулага едва спасся бЪгетвомъ на взморье 
и принужденъ быялт всю зиму укрываться въ урочищћ Бертю- 
зБ. По весной онъ р$шилея организовать свою шайку п занялся 
вербовашемъ молодцезь, въ которыхт не было педостатка. 
Однимъ изъ первыхъ его товарищей былъ семипаристъ Силанть- 
евъ. Силантьевь былъ родомъ изъ Казани, сьпъ тамошияго 
протопопа, воспитывался въ казанской семинари и иеизвстно 
по какимъ причинам» бБжалъ оттуда, когда ему было девят- 
надпать лбтъ. Въ 1764 году бЪглый бурсакъ явился въ Аст- 
рахапь и поступить въ прикащики къ астраханскому купцу Озе- 
рову, у котораго и занималъ эту должность до 1771 года. Въ 
этомъ году онъ рЪшиася идти въ разбойники, соединился съ 
астраханскимъ казакомъ Ершовымъ, и, успЪвъ прогласить только 
двухъ человъкъ въ свою партію, прежде всего разграбилъ лавку 
М%шкова. Но первый подвигъ его былъ несчастливъ: грабитези 
были схвачены, улячены вт, преступленш и засажены въ одну 
тюрьму съ Кулагою, который, какъ мы сказали, содержался въ 
Троицкомъ монастыр. ВЪроятно, здЪеь они познакомились, по- 
тому что семпнаристъ, спасшись отъ наказанія, прежде веЪхъ 
приеталъ къ шайкВ Кулагин. Силантьевъ спасся изъ мопастыря 
въ числ 25 человъкъ и притомъ въ одно время св Кулагою. 
Кулага скрывался всю зиму въ БертюлВ, а Сулантьевъ ниже 
этого урочища въ высокихъ камышахъ. Весною 1774 года они 
соединились для предстоящихъ подвиговъ. Другимъ отважнымъ 
сподвижникомъ Кулаги и товарищемъ его злополучій былъ нБк- 
то Тарабаринъ, бБглый создатъ, служившій прежде въ астра- 
ханскомъ четвертомъ батазьонЪ®. Онъ оставиль свой батальокъ 

дж 
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только въ 1юлВ 1775 года, несколько времени жилъ въ камы- 
шахъ, скрываясь отъ сыщиковъ, и уже въ август поступиль 
въ шайку Кулаги. Еще рапьше Тарабарина присгазт къ Кулагв 
разбойникъ Шумниковъ, родомъ изъ Владимірской губерши, изъ 
экопомическихъ крестьянъ села Ославскаго. Шумниковъ, какъ 
самт говорилъ, отданъ въ рекруты «во второй наборт, подъ Тур- 
ка» и, по приведенш къ присягф, отправленъ быль въ п?лкъ; 
пройдя съ партіею Владиміръ, онъ бБжалъ съ дороги и пробрал- 
ся на Волгу, въ городъ Дмитріевскъ (Камышин), па соляную 
пристань; здЪсь онъ панимался въ работники къ разнымъ хозя- 
свамъ и работать на солевозныхъ судахъ всю спму 1771 года; 
оттуда сошелъ, по обыкповеніо веЪхт, бродягъ, въ Астрахань, 
гдз шатался между черпорЂченскими ловцами въ продолженіп 
трехъ лђтъ, не находя для себя занятія по сердцу. Но весной 
1775 года онъ познакомился съ Кулагой и въ его тайкћ нашелъ 
искомую Волю и дЂятельность. Когда Шумниковъ спозналея 
съ кулагинскою шайкою, онъ былъ еще очень молодь: ему было 
только двадцать лЪтъ, потому что шестпадцати лћтт, онт поступить 
въ рекруты. Еще мальчишкой, посаВ бВгства изъ полка онт бро- 
дилъ по Россіш. Накопецъ, въ шайкВ Кулаги быль еще одии 
такой же юный разбойникъ, Өедоръ Васнльевь, урожепецъ бо- 
гатаго села Лыскова, «помљщика Грузинскаго царевича Гора Вах- 
тундеича крестьянииз *).» Васпльевъ также отданъ былъ въ 
создаты въ Нижнемъ и «по учиненіи присяги,» когда рекрутскую 
ихъ партію гнали въ Москву, бЪжать изт города Павлова. По- 
томъ вь сел ПодловьевВ онъ соединился съ неизвестными бур- 
лаками, такими же какъ самъ онъ бродягами и вев вмћЪетћ «въ 
лодкБ сбБжали до города Астрахани.» Въ Астрахани Васильевъ. 
ве имЗалъ постояннаго жительства п оставался таму недолго, а 
пробрался въ море, гдъ и жиль между ловцами. Наскучила ан 
ему эта жизнь на морВ, хот Влось ли ему повидать свою родину, 
только молодой бродяга «памБреніе возъимВат, чтобъ пройтнть 
пока вверхъ,» и случайно ли столкнувшись въ Астрахапи съ Ку- 
лагою, или привлеченный въ его шайку молвой, его имени, уже 
извЗегиаго, н по взморью на всемъ полизовьВ, онъ ‘поступилъ 
подт, начальство этого разбойника. 

Кром упомянутых» здФсь лицъ, семинариста Сплантьева, 
бЪглыхт создатт, и рекрутъ Тарабарина, Шумникова и Василь- 
ева, въ шайкБ Кулаги находилась не одна отвакная голова; 


*) Въ другомъ мЕстБ — Вахтушевима. 
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только эти четыре разбойиика были, какъ кажется, всВхт бли- 
же къ нему: притомъ Силантьевъ, какъ сынъ протопопа и вос- 
питанникъ семинар, могъ служить сму въ качеств? секретаря, 
потому что самъ Кулага быль безграмотенъ. Впрочемъ, шайка 
Кулаги, смотря по обстоятельствам, то` увеличивалась прибы- 
тјемъ новыхъ лицъ, то уменьшалась: пные разбойники, сд'Влавъ 
два-три набЪга, оставляли шайку; иногда, конечно, они тайно 
скрывались отъ атамана, а пногда олъ самъ, по личпымтъ раз- 
счетамъ, уменьшалъ составъ своего маленькаго ополченя. Опол- 
цене это было дЪйствительно невелико, хотя умЗло тревожить 
край, наводнзо иногда большой страхт на жителей понизовья, 
причиняло тревогу властямъ, и вообще надфлало много шуму. 

Кулага, какъ вс вообще поволжеке разбойники прошлаго 
вБка и атаманы, державше разбой на Каспійскомъ мор, быть 
по преимуществу пиратъ. Какъ и Заметаевт,, онъ предпочитал 
дЪйствительно ходить на легкой коснВ пли рыбачьей лодкЪ, а не 
на большомъ судн$. Эта «легкая лодочка» поволжекаго разбойник: 
довольно извъстгна изъ старинныхъ пЪсенъ, которыя теперь уже 
рБдко поются. Но въ первое кремя Кулага не им ль у себя ни 
судна, ни лодокъ, а дЗлалъ свои переходы сухимь путемъ; онъ 
пропзводилъ грабежи, сообразуясь съ силой своей шайки и не 
ръшаясь предпринимать такихъ нападеній, какія могли удаваться 
только прп помощи огнестрЂльнаго оружія и на водВ, гл онъ могъ 
расчитывать на свою ловкость и увертливость, на умВнье греб- 
цовъ обращаться съ веслами и парусами. Кт этимъ сухопутнымъ 
походамъ Кулаги, вфроятно, принадлежитъь нападен!е на Баш- 
маковку, гдз разбойники ограбили питейный домъ, запаслись вод- 
кой и отправились на новые промыслы. ПослБ погрома башма- 
ковскаго кабака, одинъ изъ товарищей Кулаги, разбойникъ 
Шумниковъ, неизвъстно по какимъ причинамт покинулъ свою 
пайку и снова, въ качеств простаго бурлака, отправился на 
ловецкіс станы, гд и работал за деньги. 

Скромные сухопутные грабежи скоро перешли въ отважные 
разбои, когда шайка Кулагин завладфла гдъ-то, пли просто укра- 
ла большую завозню, родъ небольшаго судна, которое называ- 
лось «досчаникомъ.» Кулага посадилъ на него свой отрядъ и от- 
правился въ первую морскую экспедицію, которая какъ нельзя 
боле удалась ему. Не имћя въ своей маленькой команд нп 
пушки, ни ружей, ни сабель, Кулага съ жалкимъ бурлацкимт, 
вооруженіемъ, какое нашлось у его шайки, отправился вверхъ 
отт, взморья и саБлалъ нападене на старую ватагу купца Сквор- 
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цова. Въ то время ватаги, мЪета рыболовныхъ становъ, были 
пе то, что въ пастоящее время: частыя нападенія разбойни- 
ковъ, Киргизъ-кайсаковъ п Калмыков заставляли хозяевъь имЪть 
на свопхъ впатагахтъ вооруженную стражу, которая могла бы дать 
отпоръ всякому насиліо и оружіе отразить оружівмъ; на бо- 
зБе богатыхъ ватагахъ всегда имФаи запас̧ пороха, ружей, 
пікъ и проч.; на иныхъ находилась артилаеря, конечно пло- 
хенькая, кая нибудь двъ-трп чугунныя пушки, но все-таки до- 
статочная для отраженін непрілтеля; рабочіе на ватагахъ и са- 
мые ловцы могли въ одно время быть и промьицаенциками и 
создатами. Плохо ли былъ защищенъ станъ Скворцова, наи Ку- 
лаг помогла его отвага, только станъ быль взятъ и (07:319071 ограб- 
лены, Кулага забралъ у нихъ деньгя, взял, также шесть ружей 
«съ приборами,» двВ шашки, ловецкую одежду, хлЗбъ, рыбо- 
зовныя ети и паспорты. Паспорты тотчасъ были разобраны 
шайкою «по сходству примћтами», чтобы на всякій случай путь 
подъ руками законный видъ, которымъ можно было бы при- 
крываться въ опасности. Разбойникъ-семинаристъ, конечно, про- 
читалъ свопмъ товарищамъ эти добытые паспорты, и въ ка- 
комъ изъ нихъ прим®ты болБе подходили къ наружпости кото- 
раго зибо изъ разбойниковъ, тотъ и доставался па его долю. 

Ограбивт, ватагу Скворцова, Ќулага взял для себя двЪ лод- 
ки, на которыхъ удобнЂе было производить разбои, а свой до- 
счаникъ бросилъ на ватагъ. Шайка пересЪза теперь на легкія 
лодочки и отправилась на новые подвиги... 


Что сверху-то было Волги-матушки, 

Что плыветъ гребетъ лежа-лодочка; 
Хорошо-то была лодка пзукрашена, 

У ней носъ, корма раззолочены, 

Что расшита легка лодочка 

На дввнадцатеры веселочки; 

На корм сидитъ атаманъ съ ружьемъ. 
На носу стоптъ эваулъ съ багромъ, 

По краямъ лодки добры - молодцы, 
Поёреди лодки красна -дБвица, и 
Эсаулова родная сестрица, 1 1! | 
Атаманова полюбовница н т. д. 


Правда, лодка, на которой Ъхалъ Кулага, не была изукра- 
шена и раззолочена; самъ атаманъ, конечно, смотр$лъ проетымъ 
бурлакомъ и добрые молодцы, быть можетъ, одфты были въ 
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лохмотьяхъ; не было у нихь и красной дБвицы; но легкая ло- 
дочка, предводительствуемая Кулагой, нападала также храбро, 
какъ и раззолоченныя. Кулага зналъ, что съ лодками легче бы- 
10 управляться; лодку можно было спрятать въ любомъ камыш%; 
ее можно было перетащить черезъ широкую песчаную косу и 
отмель; лодка могла плыть невидимою и незамћченною подъ 
самымъ бортомъ судна, которое разбойники собирались аборди- 
ровать; лодка на двБнадцать веселть могла убЪгать отъ преслБ- 
дователей, какъ птица на крыльяхъ. 

Въ это время Кулага раза два посЪтиль своего прежняго то- 
варища Шумнакова, бывшаго сподвижникомъ его при разграбле- 
ви пптейнаго дома на БашмаковкЪ. Шумниковъ, какъ мы сказа- 
ли, находился на ловецкихъ ватагахъ и почему-то бросилъ ре- 
месло разбойника, хотя, можетъ быть, на время. Кулага прі®з- 
жаль къ нему, и Шумниковъ снабжаль своего атамана — ба- 
тюшку съБстными припасами. 

29 іюня во второмъ часу полуночи, Вулага съ одной только 
ходкою на десять веселъ и съ десятью только разбойниками 
явился на щучинской ватаг купца Шарыпина. Онъ, кажется, 
съ намЂреніемъ выбралъ 29 іюня, потому что, по случаю празд- 
ника Петрова дня, Кулага ожидалъ, что већ люди на ватагћ 
должны быть или пьяны или въ отлучк. ДЪйствительно, онъ 
не засталъ тамъ почти никого и потому не встрЪтилъ никакого 
сопротивзеная. Ватага была обобрана, какъ и прочая мЪста, ку- 
да являлась кулагина шайка. Не оставаясь здЪсь долго, раз- 
бойникп съ щучинской ватаги отправились далће и прибыли къ 
табуну Шарыпина, который находился за рЪкою Болддю. В%\- 
роятно, разбойники искали хозяина и его денегъ, или имъ нуж- 
но было получить какія-либо свЪдВня отъ табунщика, Калмыка, 
Лозана Танкіева, только они, неизв$етно по какой причин%, 
жестоко «смертельно» избили нагайками этого бЁднаго пастуха 
и Калмычку, жену его, избили такъ, что нельзя было даже на- 
дяться, останутся ли въ живыхъ эти несчастные. Посл этого 
Кулага снова поплыль внизъ по рк Болд® къ касшйскому 
взморью *). Въ этихъ похожденіяхъ прошла ночь Петрова дня 


*) Въ поданномъ въ Астраханскую оберъ-комендантекую канцелярю 
отъ астраханскаго купца Степана Шарыпииа объявлен написано: •минув- 
шаго-де іюня 29 числа, во второмъ часу пополуночи, въ небытность на 
щучинской ево ватаг работныхъ людей, прібхавъ на оную ватагу в5 одной 
лок на деслть веселе воровской атаман, называемой Кулаза, с5 това 
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На другой день, рано утромъ, когда еще только начало раз- 
свЪтать, небольшой отрядъ «разъЪздной команды» поручика 
Иванова, находившійся на рБкБ Болд для охраненія окрестно- 
стей отъ нападевія разбойнаковъ и состоявший изъ капрала и 
нБВсколькихъ солдать, случайно усмотрЪлт лодку, которая пяыла 
на веслахъ внизъ по БалдЪ. ИзвЪстно, что разъЪздныя коман- 
ды или высылки, о которыхъ мы говорили въ первой глав, съ 
самаго начала ХҮП столБтія постоянно разъЁзжали по ВолгБ на 
лодкахъ, оберегая безопасность судоходства и преслъдуя воров- 
скія парти отъ дистанціп до дпстанцін. Такая высылка нахо- 
дихась въ то время на БолдЪ *). Когда плывшая по этой р$кЪ 
лодка поравнялась съ рыбнымъ плотомъ, находящимся на Трехъ- 
избинской ватагБ упомянутаго купца ПТарыпина, разъ%здная коман- 
да стала окликать ее, спрашивая по обыкновенію: что за лю- 
ди? — «Добрые люди» — дапъ былъ отвЪтъ съ лодки этими 
«невБдомыми людьми», и, нетронутые высылкою, веизвЪстные 
пловцы приблизились къ ватагъ. Они подъћхали къ кухн этого 
заведенія, пристали къ берегу — н вдругъ изъ лодки выско- 
чилт «воровской атаман» разбойникъ Кулага и съ нимъ воров- 
ская его партія». -— Ограбивъ шучинскую ватагу, Кулага про- 


риши своими десятью человњками, съ ружьлми, палашами, большими но- 
эюами, которые по прЕВздВ взяли на той ево ватаг изъ его припасовъ и 
у протчихъ ифеколько экипажа, и побывъ на той ево ватагЬ самое малое 
время, и съ оной ватаги поЪхали въ собственный ево конной табунъ, им$- 
ющейся при той ватагЪ за Болдою рћкою, п въ ономъ табунЪ паходящаго- 
ся пастуха, калмыка Лозона Танкіева, били ево и жену ево нагайками смер- 
телно, и, будуть ли отъ тьхь пхъ побой впредъ живы или нътъ, неизифот- 
по, и съ того табуна опые разбойинки повхали внизъ по ръкЬ Болд.» 
*) Вотъ одна старая разбойничья пЪеня, въ которой проклинаются эти 

сисылхн п воевода, отправляющій ихт для поимки добрыхт молодцовъ: 

Еще ходимъ мы, братцы, не первый годл, 

И мы пьемъ Ъдимт на ВолгВ все готовое, 

ИвЪфтно платье носимь припасеное, 

Еще лихь ли на нашъ супостать злодій, 

Супостатъ злодћії, воевода лихой, 

Зысылаеть отъ Казани насты высоки, 

Высылаеть все высылки стрт.тецкёл, 

Они ловятъ насъ, хпатаютъ добрыхъ молодцовт,, 

Называютъ насъ ворами, разбойниками. 

А мы, братцы, вёдь ни воры, ни разбойники, 

Мы люди добрые, ребята все поволжскіе, 

Еще ходимъ мы по ВолгЪ не первый годъ, — 

Воровства, грабительства довольно есть. 
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биралея къ каспійскому взморью и по дорог ръшился снова по- 
пытать счастья на другомъ зазедени Шарыпина. Къ счастью 
его, и на Трехъ-избинской ватасгВ почти никого не было, по- 
тому что и работные люди почти ве на срокъ отпущены были 
для расчету въ Астрахань, а потому, обманувъ разъВздную 
команду ложнымъ отвЪтомъ на ея окаикъ, Кулага могъ сво- 
бодно. управиться съ оставшеюся на ватагЪ прислугою и разсчи- 
тывать на успхъ. Но разъ$здная команда, замфтивъ, что въ 
движеніяхъ невБдомыхъ людей было что-то недоброе, тотчасъ 
вооружилась противъ «оныхъ злодфевъ» и открыла ружейный 
огонь. «И какъ усмотря оныхъ злодЂевъ, капралъ и солдаты 
тотчасъ противу ихъ вооружились и стрЗляли по ворамъ изъ 
ружей; но напротиву того воровской атаман» Кулага съ това- 
рищи своими по солдатамъ изъ ружей и пистолетовъ пазиль- 
же, и была сильная пальба со.обоихъ сторонъ, и по той пальбть 
было сражеше, отѕ которой стртьъльбы нљкоторые „воры были т 
ранены, также и солдаты. НапослВдокъ тв воры, усилившусь 
съ сандовми (7) н дротиками, изъ рукъ у солдатъ ружья выби. 
ли, которыхъ солдатъ, по преодолћніи, тВ воры били. нещад- 
но, имБющіяся жъ при промыслБ его (Шарыпина) на вод® 
ловецкія ево и протчія лодки изрубили’ и затоцили». 


Посл этой жаркой схватки, когда команда была обезору- 
жена и солдаты избпты «нещадно», однакоже не умерщвлены, и 
когда Жулага увид$лъ себя полнымъ господиномъ ватаги, онъ 
ограбилъ ее и ни минуты доле не оставался на берегу. Пайка 
его, съ н$зкоторыми ранеными, опять вошла въ лодку и продох. 
жала спой путь къ морю. Одно, вВроятно, негодное, ружье было 
брошено на ватагВ. 


ЗамЪчательно, что въ то самое время, когда Кулага пронзво- 
дилъ этотъ смБлый разбой на Трехъ-избинской ватагВ, знаме- 
нитый Заметаевъ, пойманный за пять дней передъ этимъ, си- 
дЪлъ въ Кумшацкой станиц, закованный въ желЪза. Вообще 
разбои этихъ двухъ самыхт популярныхъ атамановъ, производи- 
лись въ одни и т% же мБсяцы, только Заметаевъ совершалъ свои 
воровекія экспедищи большею частію на Каспійскомъ мор, имВлъ 
схватки съ Киргизами и доходилъ до азіятскаго берега Каспій- 
скаго моря, а Кулага рыскалъ преимущественно. въ устьБ Волги 
и но взморью. Наконецъ, велфдъ за послЕднимъ сраженіемъ, 
опъ также выплылт, въ открытое море и направился къ такъ- 
называемому морскому бибиковскому стану, принадлежавшему 
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тоже купну Шарыпину. Что дБлалъ Кулага на этомъ станВ и 
куда потомъ отправился, мы не знаемъ. 

Но скоро весть о КулагВ и его подвигахъ достигла Астрахани. 
Астраханское начальство, встревоженное незадолго до этого страш- 
ными успЪхами Заметаева и незнавшее о поимкБ его, еще боле 
встревожилось, узнавъ, что кром$ `Заметаева существуетъ еще 
какой то Кулага-атаманъ. Оберъ-коменданть города Астрахани, 
генералъ Левинъ, тотчасъ разослалъ ко всЪмъ поволжекимъ ко- 
мендантамъ и начальникамъ отдВльныхъ отрядовъ, строжайние 
ордеры о принятіи дфательнзйшихъ м$ръ противъ новаго опас- 
наго разбойника. Онъ приказаль, во что бы то ни стало выслћ- 
дить и искоренить его безъ всякао упущеніл, не принося ника- 
кило 85 том невозможностей ; «предписывалъ и» разъъзднымъ 
командамъ накрБпко подтвердить, подъ опасенјіемъ, есть ли въ 
томъ хотя малая оплошность п упущеніе послъдуетъ, поступленія 
по всей строгости законовъ «и вса$дъ» по часту репортовать» о 
томъ, что будетъ происходить. Подобное предписаніе получено 
было также въ Царицынв и Цыплетевь отвБчалъ на него Ле- 
вину, что «находящимся въ разъ$здахъ по рЗкЗ ВолгВ и сухо. 
путно господамъ командирамъ, чтобъ они по точности вышени- 
саннаго въ ордер вашего превосходительства предписаня, въ 
сыску и поиск воровъ, а нанпаче важсныхѕ разбойниково, имтъли 
вссусердное и неусыпное старане, безс упущеная, наикръпчайше ото 
менял подтверждено.» 

Между тЪмъ слухп о КулагЪ и о томъ, гдБ онъ и что дъ- 
лаетъ, совершенно замолкли. Онъ точно безъ вЪфети пропалъ, 
Такъ прошло три мВсяца. Наконепъ, 1-го октября царицынскій 
комендантъ узналъ отъ кого-то частнымъ образомъ, что Кулага, 
неизвЪстно какими судьбами, ‘съ Каспійскаго моря очутился уже 
въ ДубовкБ и тамъ пойманъ съ свонми товарищами, а между 
тБиуъ въ тотъ же день прошелъ по Царицыну слухъ, что че- 
тыре разбойника изъ его шайки были недавно въ этомъ город, 
и, нВсколько часовъ назадъ, отправились вверхъ по Волгћ на 
плывущей еъ солью расшивЪ. Не медля ни минуты, комендантъ 
послалъ въ Дубовку нарочнаго, царицынскаго казака Корецкова, 
вызхавшаго вслВдъ за расшивой, въ пятомъ часу пополудни, 
съ указомъ, въ которомъ сообщалъ канцеляріи войсковыхъ дЂълъ, 
чтобы она приняла сл дуюлия мВры: если дБйствительно Кулага 
поймант и еще не отправленъ въ Царицынъ, — то останавли- 
вать веБ плывущія снизу по ВолгЕ суда, брать съ нихъ рабочвхъ 
людей и, спросивъ паспорты, приводить каждаго изъ нихъ къ Ку- 
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заг; если Кулага на вопросъ, принадлежности взятыхъ съ судна 
рабочихъ — къ его шайкЪ, скажетъ, что дФйствительно принад- 
лежали, то не смотря ни на что, если бы даже эти уличенные пмВ- 
зи паспорты, брать подъ караулъ, оковывать въ крфиюя желВза, 
‚ и присылать въ Царицынъ» за кроЗакимъ присмотромъ, дабы оные 
въ дорог утечки учинить не могли.» На другой день Волжская 
войсковая канцелярія увздомила Цынлетева, что Кулага дЪйстви- 
тельно пойманъ, выЪстф съ четырьмя соучастниками, въ волж- 
скомъ войск, и уже совсЪмъ приготовленъ быль къ отправкЪ 
въ Царицынъ, какъ прівхалъ въ Дубовку посланный Цышлете- 
вымъ казакъ Корецковъ и остановить проводы разбойниковъ. 
Между т$мь за проходившими мимо Дубовки судами стали ся3- 
дить внимательно. Едва успВлъ воротиться Корецковъ, Цыпле- 
тевъ тотчасъ же отправилъ въ Дубовку другаго курьера н тре- 
бовалъ, чтобы также взяты были съ судовъ и другіе подозри- 
тельные люди и привезены въ Царицынъ; — но чтобы хозяевамъ 
судовъ не дЪлали ни осгановокъ, ни притБсненій, а велВли слВ- 
довать «своимъ трактомъ», 

Поимка Кулаги была д'Бломъ совершенно случайнымъ: въ 
ночь на 25-е сентября, часу въ третьемъ пополуночи, войско- 
вой старшина волжскаго войска Андрей Персидскій и квартир- 
мейстеръ Филипъ Кріулинъ замЪтили, что по Возгф, въ такую 
позднюю пору, видимо, пользуясь темнотою ночи, подозритель- 
нымъ образомъ пробнралась вверх» съ невЗдомыми людьми л0д- 
ка; лодка была перехвачена и находившіеся въ ней четыре че- 
ловка взяты п приведены въ войсковую канцелярию. Сначала 
неизвЂетно было что это за люди; но случай опять выдалъ Ку- 
загу: въ ДубовкЪ находился въ это время астраханской губерн- 
ской канцеляріи сказочный Аванаей Ивановъ; однажды онъ за- 
шелъ въ кабакъ и увидфлтъ тамъ человъка, лицо котораго было 
ему знакомо; этого человћка онъ вид®лъ прошлой зимой въ 
Астрахани, когда тотъ сид5лъ въ острогВ, и теперь узналъ вт, 
немъ извЪстнаго атамана. ПримЪченный въ кабакЪ незнакомецъ 
дБйствительно быль Кулага, которому, при его популярности, 
трудно было укрыться. Лицо разбойника было знакомо многимт, 
особенно въ Астрахани, гдћ онъ надЪлалъ столько шуму и тре- 
вогъ, а потому Ивановъ, узнавъ его, отправился въ войсковую 
канцелярію и донесъ, что Кулага въ ДубовкЪ. Это было 25 сен- 
тября, именно черезъ нЪ$еколько часовъ послВ того, какъ въ 
канцелярію привели неизвЪстныхъ четырехъ бродягъ, пойман- 
ныхъ ночью на Волг — Персидскимъ и Крузинымъ. ВЪсть, пе- 
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реданная Ивановымъ дубовскимъ ‘ваастямъ, заставила подозрВ- 
вать, н%ёттъ ли Кузаги между этими четырьмя взятыми бродяга- 
ми, и въ самомъ дЪлЪ оказалось, что онъ быль въ числ ихт. 
Съ нимъ находился также п товарищь его Тарабаринъ. 

Въ послБдній разъ мы видЪли Кулагу, при взяти Трехъ- 
избинской ватаги на’ Болдв и при `пораженін разъздной коман- 
ды. ПослБ того опъ выфхалъ въ море. Изъ архивпыхъ дЪаъ, 
разобранныхъ нами, пе видно, долго ли онъ пробылъ на морћ 
и какіе еще производилъ грабежи; но по всей вЪроятности, 
опасаясь все болВе п болЂе распространявшихся о немъ слуховъ, 
будучи увБрент, что разъфздныя команды ищутъ его по већмъ 
направленіямъ и имя Кулаги не разъ произносилось въ комен- 
дантскихъ да гражданскихт, канцеляріяхъ, писалось н перешсы- 
валось въ ордерахъ и промеморіяхъ, повторялось шопотомъ и 
на базарахъ, —-одпимъ словомъ, — испугавшись своей популярно- 
сти, Кулага рЪшился оставить мЪста, гдЪ его знали. Онъ ноки- 
нуль море и снова вошелъ въ Волгу. Неизвестно какъ онъ про: 
брался мимо Астрахани, только, черезъ нЪсколько мБсяцевтъ, мы 
встр} чаемь его уже за Дубовкой. НЪть сомнВнія, что онъ ду- 
малъ попытать счастья гд' нибудь въ верховыхъ городахъ, и, 
собравъ самыхъ вћрныхъ товарищей, Тарабарина, бурсака Си- 
зантһева, Шумникова, Васильева и двухъ Ивановыхъ, отпра- 
вился въ Русь на зимовку. Такимъ образомъ изъ всей шайки его 
осталось только шесть человЪкъ, съ которыми онъ и доильмь 
до Царицына въ двухъ лодкахъ, не слишкомъ опасаясь преслЂ- 
дованій и не боясь иногда завернуть въ царевъ кабакъ, который 
и быль причиной его гибели. НЪсколько ниже Царицына, раз- 
бойники раздБлились на двое: Кулага и Тарабаринт евли на 
одну лодку, взявъ съ собой еще какихъ-то двухъ незнакомыхъ 
прохожихъ, а прочіе товарищи, съ другою лодкою, остались въ 
Царицынћ, гдЪ намревались пріобрЕсти лошадей п Ъхать на 
Донъ — «для якобы работъ». Кулага, Тарабаринъ и два незнако- 
мые прохожіе *), какъ мы вид®ли, взяты уже за Дубовкой; 


*) Посл оказалось, что прохожіе не были разбойники и даже не бро- 
дяги. Одинъ изъ нихъ, — муромскій крестьянинъ Григорьевъ, — находясь 
въ Астрахани, потерялъ свой паспортъ, и, волдствіє маниФеста, публико- 
ваннаго посл смерти Пугачева, получилъ въ Астрахапи новый видъ, «съ 
твмъ, чтобъ онъ шелъ въ домъ прямейшимъ трактомъ;" случай столкнулъ 
его съ Кулагой: увидБвъ на Волг лодку этого разбойника, Григорьевъ, 
«совокупясь еще съ товарищемъ, подошедъ просили, чтобъ доћхать въ Ду- 
бовку, почему онь и пріћхали сюда (въ Дубовку), & что они бЪглые создаты 
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оставшіеся при другой лодк также раздЪлились по-двое:: бур- 
сакъ Сизантьсвъ и Васильевъ, бросивъ лодку, покипули своихъ 
товарищей, пвек?лько дней прожили въ Царицын% на квартир% 
и потомъ отиравилнсь въ путь офшикохъ; недалеко отт, Волги, 
на бечевинк®,-они были пойманы казаками и приведены въ Ду- 
бовку. Два остальные разбойника изъ парти Кулаги, оставииеся 
при лодкв, Ивановы, продали ее въ ЦарицынВ и нанязись на 
какое-то судно, въ качеств бурлаковъ. Несмотря на то, что вс 
суда, плывлИя вверхъ, осматривали въ ДубовкВ п рабочихъ при- 
водили кт, Кулагв, — Ивановыхъ не нашли, или, какъ сказано 
въ дв15, Ивановы, «по осмотру имъ, Кулагинымъ, на идущихъ 
снизу судахъ, не угаданы.» Но вмВсто нахъ случайно быль пой- 
манъ Шумниковъ, оставившій, какъ мы видЪли, шайку Кулаги, 
вскорВ посл разгрома питейнаго дома на БашмаковкВ. Сгово- 
ризся ли онъ съ Кулагою пробратьея ‘«въ Русь» или самт, рЂ- 
шился оставить морскіл ватаги, только въ сентябрВ мВеяцћ:, 
когда Кулага уже давно проплылъ Астрахань, онъ подговорияъ 
съ собой бЪглаго астраханекаго солдата Петрова, пріобр%лъ осо- 
бую для себя лодку н явился въ Царицынъ ; здЗсь они продали 
лодку и отправились искать по хуторамъ работы; на дорогВ при- 
сталъ къ нимъ еще одинъ бЪглый солдатъ, и уже на рвчкћ 
ПичугВ они были пойманы. Такъ переловлены были вс главные 
товарищи Кулаги. 

9-го октября вс они были привезены въ Царицынъ, а 13-го 
отправлены по Форпостамъ въ Астрахань на судВ. 

Въ соправождеше арестантовъ, «по ихъ важности, -какъ оные 
въ чиненш сильныхъ разбоевъ не малое время упражнялись безъ 
недостатка,» командирован» былъ сильный конвой подъ началь- 
ствомъ оФидера Ахапкина, которому дана была особая инструк- 
дія относительно надемотра за преступниками *). 


и разбойники, того не знали, съ которыми и взяты за. караулъ» (изъ допро- 
са Григорьева). Другой прохожій — уржумскій крестьянинъ Ямщиковтъ, т0- 
же жиль въ Астрахани, гдЪ просрочилъ свой паспортъ и, также какъ Гри- 
горьевт, получилъ новый, добрался до Царицына; выпросилъ себ м$ето на 
лодкћ у Кулаги, и, подобно Григорьеву, взятъ былъ съ Кулагою въ Дубов- 
кБ. Мы думаемъ, что прохожіе эти были нЪкогда въ войск Пугачева, а ве 
потеряли паспорты. 

*) Инструкція эта сама по себЪ составляегъ очень любопытный исто- 
рическій матеріалъ и кром того показываеть, какое значені могъ имфть 
Кулага въ глазахъ правительства. Ахапкину повелЪвалось: 

1) ‹Сь габвахты отъ караулнаго господина офицера принять показан» 
наго атамана, скованиаго въ наручни и на обфихъ ногахъ въ колодкЪ, А 
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ГУ. ” 


Въ саБдующемъ году начальники волжекаго войска, собствен- 
но той части, которая осталась непереселенною на Терекъ, бу- 
лучи заподозрБны въ неблаговидныхъ сношеняхъ съ разбойии- 


прочихъ, какъ въ паручняхъ, такъ и въ такихт же колодкахъ осмотря, го- 
раздо укр$пить.» ~ 

2) «А потомъ принявъ изъ комендантской капцоляріи запечатанные кон- 
перты, рапортъ къ астраханскому оберъ-коменданту, господину генералъ- 
маіору Василію Васимевичу Левину, и сообщеніє господину подполковнику 
и Черноярскому коменданту Айдарову и подорожную для вашего благородія 
на дв лошади, да прогонныхъ денегь какъ до Астрахани, такъ и на обрат- 
ный путь, всего 14 руб, 88 коп., да кормовыхъ денегъ 70 коп., отъ воевод- 
ской канцеляріи, слБдовать въ путь, при наряженкомъ съ вами конвоћ съ 
липін для разстановленія по состоящимъ оть Царицына Форпостамъ и въ 
Черной Яръ команд казаками, и, будучи въ трактћ, оставляя назначенное, 
гд сколько слфдуетъ, по Форпостамъ число казаковъ, а съ послдняго, съ 
Мазайскаго, тожъ и съ подлежащими въ Черџой Яръ 15-ю челов ками слћ- 
довать до Астрахави, привявъ тЪхъ разбойниковъ 7 человкъ отъ стояща- 
го при гобпахтЪ караулнаго офицера, заклепавъ всћхъ въ кр$июмя ручныя 
и пожныя колодки, посадя на подводы, распредблитъ къ пимъ изъ конвою 
къ каждому по разсмотрћнію вашему.» 

3) «Будучи въ пути имЪть кръпкую предосторожность, дабы утечки учи- 
нить пс могли, подъ опасеніемъ за оное лишешя чести и по законамъ на- 
казаніл, осматривать всегда колодки и наручпи въ пути, окружась конпоемт, 
а па ночлегахъ и ночевьяхъ въ Форпостпыя землянки сажать и при нихъ 
часовымъ смотрЗть для недопущешя нхъ до разговоров и чтобъ не могли 
другъ другу помогать въ сбивашіи колодохъ, кт, лучшему смотрђБнію старать- 
ся па ночь доставать на свЪтъ жиру или лучины, и сверхъ того, то мЪето 
окружать особыми часовыми, ибо оть такихъ злодЪевъ ничего не можно 
ожидать, какъ при всякомъ послабленіп сдЪлать уходъ, и обратиться на 
прежнія злодБіїствы не оставятъ, то вамъ въ томъ нужда состоитт, чтобъ 
они ежечасно были подъ вашимъ самолнчнымъ смотрініемъ, а и ночью 
имћете караулныхъ осматривать и накрЪпко имъ подтверждать о семъ, да- 
бы паходились осторожны. 

4) «На пропитаніе ихъ купить здБсь сутки на трое хаба, употреби по 
2 коп. на человЪка въ сутки, и опымъ удовольствовать.» 

5) «По прибыти въ Черный Яръ къ тамошнему господиву комепданту 
явясь по здЪъшпому сообщенію при подачЪ онаго допесть, чтобъ на далной 
путь конвоемъ и пропитаніемъ не оставилъ онъ спабдить по своему распо- 
ряжешю, и въ Енотаевской крФпости равно отъ тамошнего господина ко- 
менданта всЪмъ снабдиться, а по прибытіи Бъ Астрахань, того жъ часа 
представить къ его превосходительству и, по отдачЪ оныхъ, просить от- 
пуску и слЕдовать обратио п явиться въ командъ какъ наискоряе.» 
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ками, выставляли передъ правительствомъ какъ важную услугу, 
оказанную Росси, то обстоятельство, что стараніемъ ихъ пой- 
мант, «оный славный разбойник Кулала». 

Люди, принвимавшіе на себя имя императора Петра Ш, были 
вс изъ солдатъ, казаковъ и рекрутъ: самозванецъ Кремневъ 
былъ солдатъ, Богомоловъ — казакъ легіонной команды, Пуга- 
чевъ — донской казачій оФицеръ, Ханинъ — отставной казакъ ; 
точно также всф разбойничьн атаманы, предводители шаекъ, 
большая часть изъ эсауловъ и разбойниковъ были солдаты, 
военные дезертеры и молодые рекруты: знаменитый Заметаевъ 
былт, дезертеръ, #еребповъ (эсаулъ Заметаева), атаманъ Ку- 
лага, его товарищи Тарабаринъ, Шумниковъ и Васильевъ, Бра- 
гинт и Зубакинъ — также бБжавшіе изъ войска; (Сучковт, 
Хохловъ, Данилинъ, Збойковъ, Иванъ Рыжій и много другихъ, 
о которыхъ мы будемъ говорить, также вс военные б’Ъглецы. 
Атаманъ Наумъ Филиповъ *), о которомъ идетъ теперь рЪчь, 
родилея въ крестьянскомъ семейств, самарскаго у$зда, въ сел 
Марквашъ, въ имЗти граза Девіера. Въ 1756 году опъ быль 
отданъ въ рекруты, въ тенгинсюй пзхотный полкъ, а изъ 
него перечисленъ въ томскій, который въ 1770: году быль 
назначень въ Грузио. Когда томскій полкъ выступилъ изъ 
Царицына по кизлярской дорогБ, Филиповъ бЪжалъ. Такъ и 
Калуга оставался въ полку лЪтъ четырнадцать или пятнад- 
цать, но потомъ, какъ и Физиповъ, рБшился искать счастія въ 
бродячей жизни поволжскаго разбойника. Филиповъ прежде все- 
го пробрался на Донъ, въ самый центръ бурлацкихъ притоновъ, 
гл атаманы, при нужд, могли собирать до ста добрыхъ мо- 
лодцевъ, именно въ Качалинскую станицу, гд$ уже въ то время 
имБяъ свой станъ атаманъ Ивановъ съ шайкою. Но Филиповъ 
не вступилъ въ шайку Иванова, а нанялся къ одному казаку — 
промышзленнику въ рабочіе п съ качалинской пристани уплылъ 
на плот своего хозяина впизъ по Дону, потому что илотть слВ- 
довалъ въ Черкаскъ. Плаванье по Дону и бурлацкія обязанно- 
сти вфроятно не понравились Фианиову, п онъ, не дозжая до 
Кочетовской станицы, притворилея тяжко больнымъ. Ему выдали 
заработанныя деньги и ссадили на берегъ. Съ рублемъ мЪди въ 
карман мпимый больной пришелъ въ Кочетовекую станицу, по- 
селилея въ кабакЪ и дия два пидъ «на оныя деньги» зелено ви- 


*) Дьло о разбойникь Степанъ Сучковњ с5 товарищи. 1715. Цар. Арх. 
М. 328. 
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но; кабацкая жизнь свела его съ кочетовскимъ казакомъ Топор- 
ковымъ, которому Филиповъ признался, что бЪжалъ изъ вотчи- 
ны, и былъ ванятъ Топорковымъ въ работники, съ платою по 
семи рублей въ годъ и съ хозяйской одеждой. Топорковъ взялт, 
Филинова на свой хуторъ, стоящий на Донцв верстахъ въ шес- 
ти отъ кочетовской станицы, и держалъ его два года; но по- 
томъ, по признанио самого Филипова, Топорковъ выслаль его 
изъ своего хутора, сказавъ: «мнЪ тебя уже болћЂе держать не 
можно». Филиповъ р$шился выйдти на Волгу, поискать счастья 
въ вольном'ь поволжь и пошелъ вверхъ рекой Дономъ и Ме- 
двдицей. Черезъ нЪсколько времени онъ былъ уже въ сел 
Рудн'Б, шацкаго уЪзда, на ркЪ Тере, впадающей въ Медвћ- 
лицу; тамъ встрЗтилея съ знакомымъ солдатомъ Иваномъ Кир- 
пишниковымъ, который вмБстЂв съ нимъ быль отданъ въ рекру- 
ты; узналъ, что Кирпишниковъ, подобно ему, бЪжалъ изъ ар- 
міш и живетъ у. руднинскаго малороссіянипа ЛиФарева, Филиповъь 
просилъ познакомить его съ ЛиФаревымъ, который и послаль 
ихъ обопхъ на свой хуторъ, на рБчку Щелканъ, гдБ бЪглецы и 
прожили два года, въ качествЪ работниковъ. Но потомъ и Ли- 
Фаревъ, сказавъ имъ — «вы уже мив болће не надобиы,» — ото- 
слалъ отъ себя, вВроятно, боясь попасться съ ними въ подъя- 
ческія руки, потому что это былъ уже 1774 годъ, когда против 
партій Пугачева и противъ всякихъ «невБдомыхъ» людей прини- 
мались предосторожности. Филиповъ и Кирпишниковъ прошли за 
Волгу и противт самого Камыпшна, нанялись па казенный пере- 
воз въ работники, гдЪ и оставались до самаго прихода въ Ка- 
МыиНиНт, Пугачева. 

У Пугачева, во время слћдованія его изъ Казани къ низо- 
вымъ городамъ, отаравленьь были Волгою цпфлые караваны су- 
довъ ст, съБетными припасами, казной, награбленными товарами 
и тяжелой артиллеріей; на этотъ Флотъ самозванца поступили и 
Филиповъ съ Кирпишниковымъ. Во времи слБдованйя Флотилін 
мимо Дубовки, Кирпишниковъ высадился на берегь и вмБсть 
съ другими принадлежавшими къ войску Пугачева поступить въ 
конницу этого самозванца, а Филиповъ остался на одномъ изъ 
судовъ и продолжааъ плыть къ Царицыну. Верстъ за пять до 
этого города, судно, на которомъ находился Филиповъ, пристало 
къ Денежному острову, но было атаковано, съ сухаго пути, выс- 
заннымъ изъ Царицына военным, отрядомъ. Такт какъ Денеж- 
ный оетровъ быль недалеко отъ берега, то судпо не могло 
спастись отъ атакующаго отряда и принуждено было сдаться; 
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однако Физшовъ счастливо пзбфжазъ пана. Когда съ берега 
сдБлано было на нихъ нападеше, Филмповъ и съ нимъ челов кь 
пятнадцать изъ находившихся на суды соумышленниковъ Пуга- 
чева сли въ лодку, находившуюся при судив, и бЪжази отъ 
отряда вверхъ по Вог *). Они доплыля такимъ образомъ до 
караваинской станицы, оставили свою лодку въ безопасномъ мс- 
т и пошли въ станицу. 

ВеБмъ извЪетно, что векорЪ посаВ того Пугачевъ былъ раз- 
бить Михельсономъ п волжская Флотилія самозванца уничтожена. 
Спасшіяся отъ войскъ Михельсона п Суворова толпы пугачев- 
скаго ополченія разбрелись по всей Россіп. Съ ними изчезаеть 
изъ виду п товарищу Филипова Кирпичииковъ. Межлу тъмъ 
Фвлпповъ, съ пятнадцатью бЪглецами, изъ караваннской ста- 
ницы нрошелъ на хуторъ казака Морозова, гдЪ надЪялся встр%-' 
тить радушный пріемъ, потому что одинъ изъ его партін, мало- 
россіянипъ Власъ Якимовъ, жилъ прежде у Морозова и женатъ 
быль на его крЪпостной дВвкћ. Морозовъ д'Бйствительпо позво- 
лиль имъ переночевать у себя, хотя зналъ, что они бЪжали изт 
пугачевскаго ополченія, и взялъ за это отъ б'Бглеповъ нВеколь- 
ко дорогихъ подарковъ **). Утромъ вся партія разошлась въ раз- 
ныя стороны, а на хутор остались только Филиповъ, Хохловъ, 
Сучковъ, о которыхъ будетъ сказано поса, и Власъ Якимов». 
Скоро Фияпповъ свелъ короткое сердечное знакомство, или, какъ 
самъ выражался, —— «спознаяея» съ сестрою волжскаго старшины 
Ощенкина, Ириною, которая жила па морозовомъ хутор, и пе- 
редалъ ей на сохраненіе часть своего добра ***). Дня черезъ че- 
тыре бЪглецы встрЪтили на хутор караваинскаго казака, по Фа- 
мили Вдовина, котораго зналь Хохловъ, и этотъ посаздий 
спросилъ у него: 

— Не можно-лн намъ въ станиц у тебя въ домћ сколько- 
нибудь пожить? 


\ , 

*) «Не доплывя оного (Царицына) верстъ съ пять (говоризъ посл Фи- 
липовъ на допросЪ), пристазн къ Денежному острову, гдЪ высланною изъ 
Царицына воинскою командою оное судно съ сухова пути было атаковано; 
тогда мы испужавшись онаго, съвъ въ иыБющуюся при томъ суди лодку, 
человЪкъ до 15-ти, изофгая себь поимки п наказанія, поБхали ДРЕ по 
рБкЪ Волг%.» 

**) «Отъ наст съ Васильемъ Хохловымъ (слова Филипова) ы плах 
ковъ таилискихь разныхъ пвътовъ пять, цбной каждой по 8 рубли, да отъ 
пришедшаго съ нами одново бурлака взяль тогда къ сукна алова тонкова 
шесть аршинъ.» 

***) а. рубашки двЪ — алексондрійской пестреди, и изъ нихъ одна съ 
золотымъ позументомъ, третья отласнал тразчетая, съ золотомъ же, всего 
по цЁн$ бозЂе 20-ти рубловт.» 


Отя. І. 3 
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Б%гхецы имфли своп виды переселиться ближе къ ВолгЂ, ибо 
жизнь на хутор$ у Морозова не представляла имъ никакихъ 0со- 
бенныхь выгод, между тБмъ какъ Волга являлась пирокимт 
полемъ для ихъ дфятельности. 

— Тебя вся станица знаегъ, сказалъ Вдовинъ Хохлову, — то 
и Филипову по тебв въ ней жить можно. 

Бродяги отправились въ станицу и жили у казака Вдовина 
съ недфлю. Пос:В этого хозяинъ велВлъ имъ идти къ станично- 
му атаману и. къ старшинамъ и у нихъ просить позволенія на 
житье въ станиц. .Фллиповъ и Хохловъ явились къ атаману, 
которымъ въ то время быль и%кто Кузнеповъ, и на этотъ разт 
застали у него старшинъ Бирюлькина и Ощепкина, брата Ири- 
ны, съ которой Филиповъ былъ въ дружескихь отношеніяхъ. 
По обычаю того времени, когда власти и мъстные чины не иић- 
ли кабинетовъ, вт которыхъ бы они могли принимать просите- 
хей для «секретныхъ» объясненій, Филиповъ вызвалъ атамана по- 
просту вт, сбни и «поклонясь» начальнику станицы пятью рубля- 
ми, просить его дозволить имъ съ Хохловымъ прожить зиму въ 
ихъ станиц. Атаманъ, получивъ взятку и вспомнивъ о своихъ 
гостяхъ, которые также участвовали въ управлеши станицею, 
сказалъ Филипову: 

— Надо поклониться п старшинамъ. 

Филиповъ вошелъ, въ покой атаманской и предписаннымъ 
старшинамъ на первый случай далъ по полтиннику. 

— Яќивите до лЬта въ сғаницъ, сказали старшины, — и 
есть-ли вы будете до насъ добры, то и мы васъ не оставимт *), 

Посл того Филиповъ уже ходить на домъ къ старшинамъ 
«для благодаренія» и далъ каждому изъ нихъ «по четыре рубли 
съ полтиною». БолБе недЪфли они снова прожили у Вдовина, какъ 
попечительный атаманъ опять призвалъ ихъ къ себ® и говорилъ; 

— Что вы живете у бЪднаго человъка? Вамъ лучше хотя и 
заплатить за постой, жить у исправнаго казака; а у него вамтъ 
ни пить ни Ъсть нечего. 

Съ такимъ отеческимъ попеченіемъ заботились тогдашнія 
власти о б$дныхъ бродягахъ. ДЪйствительно Филиповъ и Хохловъ 
перешли на квартиру къ казаку Рябцову, у котораго и жили до 
самой весны. 

Но впродолженіе зимы Филиповъ не сидВлъ сложа руки. Онъ 
замышлялъ сдЂБлаться атаманомъ и стать искать охотниковъ, 


*) Подлинныя слова, взятыя изъ допросовъ, 
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«чтобы зЂтомъ,» — какъ самъ выражался, — «прибравъ партію, 
начать разбои». Начались между бродягами сходки и совфщанья,— 
избраше атамана, эсаула, хлопоты © пріобр%теніи лодокъ, ору- 
жія, пороху — точь-въ-точь какъ въ пфенф, которая и теперь 
иногда раздается по Волгв: 

Не черные вороны солетались, ; 

Собирались понизовые бурлаки, 

Они думали крВпкую думушку заедино. 

Ахъ, состроимъ мы, ребятушки, гребной стружокъ, 

И подЪлаемъ заключенки кленовыя, 

ПонавЂсимъ мы веселочки ветловыя, — 

Что мы грянемъ, ребятушки, внизъ по Волге». 

Филиповъ, какъ мы выше замЪтили, имфлъ при себЪ неот- 
лучно другаго бродягу, Хохлова. Василій Хохловъ былъ землякъ 
и односелецъ Филипова. Онъ также быль крестьянинъ графа 
Девьера, въ 1770 году взятъ въ рекруты, а черезъ четыре не- 
дли бБжалъ. Изъ Симбирска онъ прошелъ черезъ Саратовъ, и 
направилея во вновь поселяемыя нфмецыя колоніи, гдъ, какъ 
онъ слышалъ, нуждались въ рабочихъ для стройки домовъ и 
охотно принимали всЁхъ пришельцевъ, не спрашивая кто они и 
откуда; Хохловъ перебрался за Волгу, въ луговую сторону, и 
явившись въ колонокъ Кустаревъ, что выше села Золотаго, на- 
нялся къ одному подрядчику въ работники. Тамъ онъ работалъ 
до самой осени, а посл’ Покрова дня съЪхаль въ Камышинъ, 
нанялся на соляную пристань и скоро свелъ знакомство съ однимъ 
изъ полжскихъ казаковъ, которые своимъ свободолюбивымъ ду- 
хомъ, наклонностью къ смутамъ и исканью казацкой воли, ни- 
чфмъ не отличались отъ яицкихъ и донскихъ казаковъ, какъ будто 
для нихъ не существовало ста лЪтъ, лежавшихъ между време- 
немъ царя АлексБя Михайловича и тБмъ, въ которое они жили. 
«У насъ живутъ вашей братьи много: поБдемъ со мною и у ме- 
ня жить будешь,» сказалъ Хохлову казакъ Мухинъ въ отвЪть 
на сЪтованья его, что-вотъ приходитъ зима, а ему, бЪглецу, 
жить негдЪ п негдв достать работы для пропитаня. Хохловъ 
принялъ предложеніе Мухина и они отправились въ караваинскую 
станицу, гдЪ Хохловъ и оставался до лЪта, 1772 года, когда 
часть волжскихъ казаковъ должна была выступить въ Моздокъ. 
Съ ними вмъстћ вывшелъ изъ станицы и Мухинъ, оставивъ Хох- 
лова на произволъ судьбы. И съ-тЁхъ-поръ началь Хохловъ пе- 
реходить со двора на дворъ, сказываясь то «осиротВвшимъ 
крестьяниномъ,» то бродягой, непомнящимъ роду-племени; отт. 
3% 
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жихъ и у Морозова, п у Доношанкина или Жихоманкина, и у 
вдовы Маланьп Васильевой, по прозванио дворявши, и у казака 
Защепина, у котораго дфлалъ телЪгн для отправленія въ Моз- 
докъ, п накопецъ у казака Гурова. Такъ онъ промаялся до 1774 
года, а въ этомъ году опять побрелъ въ Камышинъ работать 
на соляной пристани, гдЪ и оставался «до приходу злодЪйской 
Пугачева толиы». Съ пристани онъ взятъ былъ въ пугачевскую 
Флотилію вМВетВ съ землякомъ Филиповымъ и съ-тВхъ-портъ не 
разлучалея съ нимъ. Когда Филиповъ сталь Формировать свою 
шайку, Хохловъ первый пошелъ къ нему въ товарищи. ВићВст? 
съ Хохловымъ онъ пригласплъ бфглаго драгуна Кондакова, ша- 
тавшагося въ окрестностяхъ Караваинскей станицы. Кром того 
въ шайку Филппова поступилъ п Степанъ Сучковт, такой же 
дезертеръ какъ п већ прочіе товарищи атамана. Сучковъ прежде 
служил» въ 22 легкой полевой командЪ, которая, во время 
осады Пугачевымъ Оренбурга, находилась въ лицкой крЪпости. 
Генералъ-маоръ Мансуровъ, паходившійся тогда съ войскомъ 
въ Янкф, не имя возможности сноситься съ осажденнымт Ореп- 
бургомъ потому что већ дороги были заняты толпами пугачев- 
скаго ополчешя, отправилъ съ депешей къ оренбургскому губер- 
натору Рейнсдорпу этого Сучкова вм$стВ съ другимъ солдатом, 
чтобъ оли тайно пробрались сквозь армію Пугачева п доставили 
Рейнсдорпу необходимыя свъдфнія. Но педалеко отъ ръки Иае- 
ка они были пойманы пугачевскими сыщиками (а можеть быть 
и сами бБжали — непзвЪстно) и приведены въ лагерь Пугачева; 
депеша у нихъ была взята, а сами они поверстаны въ войско 
самозванца. Черезъ м$сяцъ Сучковъ бЪжаль отъ Пугачева, при- 
шелъ опять въ яицкую крЪпоеть; но’, боясь наказанія за утра- 
ту депеши, снова бБжатъ и пробрался черезъ Иргизт н Малы- 
ковку (нынВ городъ Волгекъ) въ Саратовъ. ЗдЁеь онъ жилъ ра- 
ботой до самого прихода Пугачева въ Саратовъ, то-есть до 6-го 
августа 1774 года, нанимаясь къ разнымъ лицамъ поденно, а 
ночи проводя на берегу Волги, въ порожнихъ судахъ. По взя- 
чи Пугачевымь Саратова, Сучковт поступилъ на флотилию са- 
мозванца и саВдовалъ на судахъ внизъ по ВоаРБ до денежнаго 
острова, откуда и бфжаль съ Филииовымъ, когда ихъ судно бы- 
10 атаковано отрядомъ войскт, правительства. Зиму онъ проживал 
то у казака Морозова на хутор, то на мельниц, жилъ и въ 
станицћ у старшины Ощепкина, потому что пока у пего были 
деньги, его вездВ охотно держази; потомъ вмъстЇ съ малорос- 
сіяниномъ Якимовымъ онъ поселнася въ землянкВ, у какого-то 
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безрукаго старика, и жиль уже у него тайно, не показываясь 
въ станиц, а иногда только совЪтуясь съ Филиповыму относи- 
тельно предстоящихъ разбоевъ. 

И такъ, мы видимъ, первыми товарищами Филипова были 
все люди военные. О другихъ мы не говоримъ. Вт, приготовле- 
ніяхъ и сходкахь прошла зима, а съ наступленіемъ весны, на 
праздникъ пасхи, Филиповъ, Хохловь и Кондаковъ отправились 
къ Морозову на хуторъ, въ гости къ пріятельницъ Филипова 
Попав Ощепкиной. Время было такое, что пора-бы и на Волгу: 
зедт па рБкЂ прошелъ, товарищи готовы, суда начали показы- 
ваться на ВолгВ и спокойно проходили мимо станицы. По доро- 
гБ къ хутору Филипову съ товарищами повстр®чалась партія 
прохожихъ, въ числВ семи челов къ, такіе же какъ и они бро- 
дяги, которые, проживъ зиму по разнымъ казацкимъ хуторамъ 
на Дону, шли теперь промышмять на Волгу. Филнповъ пригла- 
сплъ п пхъ въ свою шайку, съ тфит, чтобы тотчасъ посаћ пас- 
хи съЪхаться гдЪ нибудь на берегу Волги и немедля начать 
разбон. Ниже Караваниской станицы находился пустой Форпостъ 
оставленпый вЗроятпо во время нашествія Пугачева. Не смотря 
на то, что Форпостъ не имфлъ ни пушекъ, ни прочнаго укрВи- 
ленія, разбойникамъ онъ представаяль удобное мВсто для стана, 
потому что въ ФорпостВ они могли найдти ночлегъ въ оставлен- 
ныхъ казаками землянкахъ, и, въ случа нападенія, могли защи- 
щаться. Положено было веъмъ съЪхаться на этомь ФорпостЂ. и 
потомъ уже, по общему согласію, приступить къ обдуманнымт, 
дђйствіямъ. ПослВдпяя партія, въ числБ семи человЪкъ, отпра- 
вилась по паправленію къ сестрянскимъ хуторамъ, откуда она 
должна была выйдти па Волгу, а Филиповъ съ товарищами, пе- 
реночевавъ у Морозова на мельницв, на другой день опять при- 
были въ станицу. 

Въ патницу пасхальной недъли Филиповъ вывелъ наконецт 
на Волгу свою маленькую партію. Недалеко отъ станицы они 
нашли свою лодку, спрятанную въ ерикБ еще въ прошломъ го- 
ду, въ. то время когда они спасались отъ царицынскаго отряда 
преслфдовавшаго ихъ судно; въ буеракБ они отыскали свое 
ружье, спрятанное вмЗет съ лодкой, пистолетъ, пику, свинецт 
и порохъ. Около Форпоста они взяли въ свою шайку еще двухъ 
человкъ, бЪглыхъ же, бродившихт всю зиму по окрестностямъ, 
а теперь занимавшихся рыбною ловлею. Три дня провела шайка 
на Форпост, въ пустой землянк$, выжидая другую партію, ко- 
торая должна была пріфхать сверху. Между тфмъ, эта другая 
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партія, не дожидаясь распоряженій атамана, начала свои воров- 
скіе подвиги, потому что ей представился удобный случай. 


Зимой 1775 года командировант, былъ изъ Царицына въ 
Москву, «для препровожденія. въ придворную ея императорскаго 
величества контору рыбы и икры,» солдатъ Степановъ. Испод- 
нивъ порученіе, Степановъ возврашался въ Царицынъ и свача- 
ла, до Нижняго, слБдовалъ сухимъ путемъ, а изъ Нижняго не- 
ресЕлъ въ ловецкую лодку и плылъ Волгою; пофздъ, сопровож- 
давший его, состоять изъ шести такихъ лодокъ и на каждой изъ 
нихъ были рабочіе люди. Въ апрълЪ онъ въфзжаль уже въ зем- 
ди волжскаго войска и проћхавъ антиповскую станицу, прибли- 
жахся къ караваинской. Не дозжая семи верстъ до Каравапнокъ, 
по$здъ замЂтилъ разбойничью лодку, которая, показавшись съ 
луговой стороны, быстро неслась по направленію къ этому ма- 
зенькому каравану, сопровождавшему Степанова. Разбойники гро- 
зили и кричали, чтобъ пофздъ присталъ къ берегу. Ловцы, Зхав- 
шіе съ Степановымъ, оробВли. Степановъ ободрялъ ихт, гово- 
рилъ, что они должны защищаться, требовалъ сдфаать отпоръ 
разбойникамъ, но напрасно: «видя. обыкновенною ихъ трусостію 
наполненныхъ, принужденъ былъ тогда повиноваться строгому 
разбойническому приказанію». Пофздъ присталъ къ берегу. Раз- 
бойники бросились на свои жертвы и всВхъ ловцовъ обобрали 
тиранскимт, образомъ, такъ что не оставили не точно чего на 
пропитаніе, но и посяБднія рубашки съ нихъ сняли.» Стенановъ 
вздумалъ было защищаться; но разбойники, «бивъ его смоленымь 
толстымъ пенковымъ линкомъ немилосердно, сняли съ него казен- 
ный кафтанъ и штаны съ пуговицами, да и пося$дней рубашки 
и сапоговъ на немъ не покинули,» и оставили несчастнаго въ 
одномъ только казенномъ камзолВ *). Разбойники отобрали у Сте- 
панова деньги, товарт, закупленный имъ въ Нижнемъ, тонкія 
кружева, множество холстовъ и питокъ. Обобранныя лодки оста- 
лись съ раздВтыми до-нага ловцами. 


Разбойники, ограбившіе пофздл, Степанова, принадлежали къ, 
шайк® атамана Филипова: это была та партія, которая направи- 


*) Въ другомъ м$етЪ говорится, что разбойники «веЪхъ ихъ обрали, не 
оставя и для прикры я наготы платья; а какъ онъ, Степанов, имъ было 
попротивился, за что претерофль несколько ударовъ толстымъ капатнымт 
отрывкомъ, и снявъ съ него казенные каФтанъ и штаны съ пугвицами, да 
и посяБдней рубашки н сапоговъ на немь ие покинули.» 
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лась -къ сестряшскимъ хуторамъ п которую Филиповъ ждать къ 
себЪ на Форпостъ въ носкресенье Өомпной нед$аи. 

Несчастный пофздъ ловцовъ, съ голыми рабочими и съ на- 
чальникомъ, прикрытьяь однимъ только камзоломъ, въ такомъ 
жалкомъ вид долженъ былъ Зхать’ ло самой караваинской ста- 
ницы, вышелъ на берегъ и въ такомъ же странномъ костюм 
явился въ станицу. Отепановъ тотчасъ отправился къ станично- 
му атаману и, объявивъ ему и старикамъ о постигшемъ его не- 
счастін, просилъ помощи и команды для розыска разбойниковъ. 
Атаманъ, какъ. посл объявлялъ Степановъ, «въ холодностію» *) 
отвЂчалъ ему: 

— Поћзжай! А команда лия сыску разбойниковъ послана бу- 
детъ. . 

Холодность и грубость станичнаго атамана, показались Сте- 
панову подозрительными; онъ заключилъ изъ нихъ, что отноше- 
нія самого атамана къ разбойникамъ были нечисты; что онъ 
зналъ, какая партія теперь буйствуетъ на ВолгВ и что дЪло это 
`можетъ разыграться столько же дурно для атамана разбойни- 
ковъ, сколько и для него, атамана станичнаго, Получивъ отказъ, 
Степановъ должень былъ опять Ъхать одинъ съ своими ограб- 
ченными и робкими ховцами, не имВя съ собой не тодько ору- 
жія, но даже пищи и одежды. Но едва они отъБхали отъ ста- 
ницы верстъ шесть и пристали къ ловецкому стану отогръть 
свое почти ничћмъ не прикрытое тфл0, какъ ловцы, бывшіе на 
этомъ стану, сказали нмъ, что разбойники, ограбившіе Отепано- 
ва, заважати къ нимъ на станъ, и взявъ у нихъ рыбу и хлБбъ, 
хвастались свопмъ разбоемъ и грозили ненрем$нно убить Степа- 
нова. 

— Напрасно мы солдата отпустили, не броспли въ воду, го- 
ворили они: -— ежели еще попадется къ намт, въ руки, то смер- 
ти неминуетъ... Всячески старатца будемъ, въ профздъ сго изъ 
караваинской станицы, поимавъ умертвить». 

Әта Фраза не могла не испугать Отепанова, у котораго еще 
были въ свЪжей ‘памяти «немплосердные» удары линьковъ, и по- 
тому онъ упросилъ своихъ ловцовь тотчасъ же возвратиться въ 
караваннскую станиду. Но едва они успЪяи отъфхать съ версту 
отъ рыболовнаго стана, какъ съ обБихъ сторонъ Волги показа- 
лись бЪгушя на нихъ  разбойническія лодки, ст явнымъ намћ- 
реніемъ исполнить угрозу. Къ счастью Степанова попутный ни- 


*) Въ пругомь объявлени — «съ грубостію.» 
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зовый вътеръ ударилъ въ поднятые паруса; лодки понеслись 
быстро, такъ что разбойники, не имВя парусовъ, отстали н при- 
нуждены были прекратить погоню. Степановъ спасся въ стани- 
цв. Тамь онъ опять обратился за помощью къ станичному ата- 
ману, снова просилъ дать 'отрядъ казаковт для преслВдованя 
разбойниковъ; но снова получидъ отказъ. На всЪ просьбы Сте- 
панова атаманъ отвъчахъ «съ большою азартностію:» 

— Я не имћю отъ войска грамоты для сыску воровъ... од- 
на команда уже послана, а другой не дамъ. 

Изъ словъ атамана видно, что даже для прес$ченя преступ- 
зеній нужна была особая войсковая грамота, а потому понятно, 
въ какомъ положенін находилась страна. 

ОтвЪтъ атамана возмутилъ находившагося тамъ отставнаго 
капрала легіонной казачьей команды Серебрякова, и онъ стажъ 
упрекать атамана, говоря: 

— Ты не стараешься сыскивать воровъ и дъзаешь тъмъ по- 
тачку. 

На это атаманъ отвфчалъ: 

-— @сан ты такъ старателенъ, то пофзжай самъ, -— а я коман- 
ды не даю: — команда отъ меня послана для сыску воровъ по 
рк Волг?. 

Тогда - Серебряковъ , пригласивъ своего брата и нВсколько 
другихъ казаковъ изъ станицы, а вмЪстВ съ нимъ Отепановъ и 
ловцы, сЪвъ на лодки, отправились на поиски. Скоро они встр%- 
тилн станичные разъЪзды, посланные атаманомъ вверхъ но Вол- 
13, подъ начальствомъ эсаула. Серебряковъ упрекать эсаула въ 
послабзеніп разбойникамъ: 

— Ты не стараешься поймать воровъ... 

Упрекъ былъ справедливъ, какъ оказалось впосуВдств1и. 

— ВидЂаъ ли ты разбойниковъ? спрашивая Серебряковъ. 

— НВтъ, не видалъ; а нашелъ только за Волгой огни, у ко- 
торыхъ, видно, опи стояли. 

Серебряковъ, Степановъ и ловцы соединились съ отрядом, 
эсаула и всей массой отправились внизз по Волге. Не доЪзжая 
до пустаго Форпоста, гл быяъ разбойничій станъ, высылка за- 
мЬтила лежащаго на берегу человфка, а потому нзкоторые изл, 
отряда, выскочивъ изъ лодокъ, схватили его, прежде чВмъ онъ 
успвлъ убЪжать. На допросы Степанова пойманный сначала го- 
ворилъ, что онъ бродяга, шатавшійся всю зиму около караванн- 
ской станицы, а теперь вышелъ на Возгу кормиться; но когда 
капрахъ Серебряковъ уличилъ бродягу, сказавъ, что видфіъ 
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его прежде въ Караваинской станиц, — что знахъ его, какт 
бЪглеца, служившаго подъ знаменами Пугачева и, по взя- 
тін ихъ судна у Денежнаго Острова, скрывшагося въ ста- 
ницв, — пойманный отвъчалъ, что онъ дЪИствительно бЪжаля, 
изъ арміп Пугачева, когда она была разбита, потомъ жилъ въ 
Каравапнкахъ, и согласившись съ товарищами производить на 
ВоагЪ разбон, поступилъ въ шайку Фвлипова. Съ помощью 
угрозъ Степановъ узналъ отъ него, что онъ оставленъ былъ на 
берегу въ качеств караульнаго дая наблюденія за проЁздомъ 
по ВолгВ судовъ и, въ особенности, для извЪщеня своей шайки 
о проЪзд Отепанова, въ случаВ если онь покажется на Воле%; 
пойманный говориаъ, что разбойники дЪйствительно согласились 
убить Степанова; а теперь одна партія находится на пустомт, 
Форпост, въ землянкЪ. Стенановъ, Серебрякевъ п станичный 
эсаулъ рВшили взять разбойниковъ обманомь, потому что, не 
смотря на множество лодокъ и людей, которыми они располага- 
ли, онн пе надВялись поймать хитрыхт, воровъ: для этого опи 
послали впереди себя одну лодку, «для выману т%Хъ разбойни- 
ковъ», а сами слБдовали за нею въ отдален!и, позади лБсу, такъ 
что разбойники могли видБть одну только беззащитную лодку. 
И точно, разбойники, увидфвъ ее, бросились изъ Форпоста кт» 
своей лодкъ, которая стояла у берега, но зам фтавъ около лВса 
множество другихъ лодокъ, бфжали съ берега въ горы. Степа- 
новъ, Серебряковъ н ловцы бросились за ними п поймали четы- 
рехъ человЪкъ; но одинъ изъ разбойников, за которымт погна- 
лись казаки разъФздной команды, «по понаровкћ» ихъ, успВль 
убЪжать. Степановь обвинялъ казаковъ въ стачкахъ съ разбой- 
никами, говоря, что «казаки ловить ихъ ничего пе старались, да 
п съ глазъ своихъ одного отнустили, и видно, что они длали 
н всБмъ имъ понаровку.» 

Какъ-бы то ни было, но атаманъ , эсауль и несколько дру- 
гихъ разбойников были пойманы н Филиповь обманулся въ 
своихъ надеждах: разбои его были для него не совсЪмъ счастли- 
вы: въ самомь первомъ д®лЂ онъёбылъ пойманъ и уже не могъ 
разечитывать на свободу. Разбойники признались Степанову, что 
атаманъ ихъ шайки — Филиповъ, а эсауломъ прп немъ состоялъ 
пріятель его Хохловъ. Степанова удивило, что «бывшіе съ вимт 
той (караваннской) станицы казаки тЪхъ разбойниковъ, тожъ и 
разбойники казаковъ называли, по знаемости, именами.» Мы 
знаемъ напротивъ, что разбойники даже ео станпчпыми взастя- 
ии, — съ атаманомъ п старшинами были въ самыхъ короткихт. 
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отношеніяхъ. Пойманные разбойники ‘говорили, что Степановъ 
ограбленъ не ими, а другою партіею изъ шайки Филипова, пяыв- 
шею сверху Волги на сборное мфсто, назначенное въ пустомъ 
Форпоств ; что посл та партія пріъзжала къ атаману на станъ, 
перем низа свою лодку, чтобы не быть узнанною, и, взявъ хађВ- 
ба, рыбы и котелъ для приготовлешя пищи, отъЪхала внизъ, 
за балыклейскую станицу, ддя того, чтобы караулить тамъ Оте- 
панова и убить его; атаманъ говорилъ, что та партія иметь 
очень мало орухія — два ружья и одинъ дротикъ, «и ихъ-де, 
прибаваялъ Физиповт, вамъ переловить легко можно.» Отепановъ 
перезязалъ разбойнвковъ веревками и разложил по ловецкимъ 
лодкамь, чтобы отвезти ихъ прямо въ Царипынъ и сдать на 
руки военному начальству. Ему хотВлось также воспользоваться 
указаніемъ атамана и неожиданно напасть на шайку, отъ$хав- 
шую за балыклейскую станицу, чтобы тЪмъ и самому избавить- 
ся опасности быть утопленнымъ, или зарЂзаниымъ, или застр*- 
деннымъ или паконецъ повфщеннымъ, какъ обфщали разбойни- 
ки. Степаповъ просилъ станичнаго эсаула, дать ему несколько 
казаковъ изъ его отряда, потому что съ одними своими дахеко 
нехрабрыми ловцами, которые притомъ должны были караулить 
связанныхъ и разложенныхт, по лодкамъ разбойниковъ, онъ не 
отважился бы напасть на партію, которая уже однажды такъ 
варварски его ограбила и насмЗялась надъ нимъ. Но эсаулъ ему 
«съ серцовъ» въ томъ отказалъ, примодвя: 

— Я сволхъ казаковъ тебф пе дамъ, — тв разбойники не въ 
нашихъ дачахъ. 

При тахомъ пониманін мъстными властями своихт прямыхт 
обязанностей, Степанову ничего не оставалось какт взять ст 
собой уже пойманныхт разбойниковъ и продолжать свое опасное 
плаване; но эсвуль приказалъ свонмт, казакамь отнять у лего 
атамана Филипова съ товарищами, и когда Степановъ не согла- 
шался уступить ему свою добычу, эсаулъ сказалъ: 

— Мы и сами съумБемъ переслать ихъ къ своей комапд?. 

Потомъ приказалъ развязё®ь разбойникамъ руки и ноги, крЪи- 
ко стянутыя веревками, н своими кушаками велБль перевязать 
им? только руки «чрезмВрно слабо.» Стенановъ принужденъ быль 
Бхать дахће съ одними ловцами и расчитывать на, неизбЪжную 
смерть; но такъ какъ, по показано атамана, разбойпикн сте- 
регли Степанова верстахъ въ пяти или шести пиже балыклей- 
ской станицы, то нофздъ благополучно проплылъ все простран- 
ство Волги между Караваинками и Балыклейками и векорЪ Оте- 
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пановЪ явился къ атаману этой послЪдней станицы; потерявъ 
все свое платье во время перваго разгрома поЪзда разбойниками, 
Степановъ принужденъ былъ снять казтанъ съ одного изъ то- 
варищей. атамана Филипова, чтобы только самому одЪться. Въ 
Балыклейкахъ онъ не засталъ станичнаго атамана, но объявивт, 
о пропсшествін эсаулу, просил его о снаряженін разъћздной 
команды. Однако и здБеь пришлось ему услышать такой-же от- 
вфтъ, какой не разъ приходилось выслушивать отъ властей ка- 
раваинской станицы. 2 

— У насъ воровъ нътъ!.. да и для сыску ихъ, чтобъ посы- 
зать команды, не имЂется отъ войска грамоты, сказаль станич- 
ный эсаулъ. ` 

ВелБдъ за Степановымъ пріВхалъ изъ караваинской станицы 
тотъ эсаулъ, съ которымъ они ловили разбойниковъ. Эсаулъ тре- 
бовалъ, чтобы Степановъ возвратилъ ему снятый съ разбойника 
каФтанъ, что онъ не разбойничій, а казачій. Отдавъ требуемое, 
Степановъ, съ своей стороны, просилъ балыклейскаго эсаула по- 
садить подъ караулъ эсаула караваинской станицы, жалуясь, что 
онъ отнялъ у него разбойниковъ, дВлаль имъ «облерченіе и по- 
наровку ,» развязалъ ихъ и даже отказаль дать ему изъ своего 
отряда казаков для преслБдовавшя покушавшихся на его жизнь 
разбойниковъ. Эсаулъ былъ посаженъ подъ арестъ. Отепановъ 
просилъ держать его до присылки изъ станицы пойманныхъ имъ 
воровъ, но эсаулъ, неизвестно по какому поводу, быль въ ту 
же ночь освобожденъ. Степановъ опять долженъ быль Ъхать 
оданъ; но на этоть разъ разбойники, вЪроятно предупрежден- 
ные своими товарищами пли мЪетными властями, очень къ нимъ , 
ласковыми, не покушались уже на новое нападеніе. Проплывъ до 
Дубовки, Отепановъ донесъ обо всемъ войсковому атаману, ко- 
торымъ въ то время былъ полковникъ Василій Персидскій, уже 
ноколько изв'Бстный читателям по нашимъ прежнимъ очеркамъ. 
Наконецъ Степановъ, въ концВ апрВля достигъ и Царицына, 
и 1-го мая подалъ во 2-й Царицынскій батальонъ къ батальон- 
нымъ дВламъ обълвленіе обо всемъ, пронсходившемъ въ дорог. 
Объявленіе это сочинилъ ему сержантъ Ромашезъ, тотъ самый, кото- 
рый, три года тому назадъ, способствовалт, къ прекращенію въ дон» 
скихъ станицахь возстанія, вспыхнувшаго въ народ для спасе-- 
вія мнимаго императора Петра ШІ (Самозванецт, Богомолов). 
Степановъ, говоря о нападеши на него «воровскихъ невћдомыхъ 
людей,» о преслдованін нхъ съ помощью разъБздной команды, 
объ открытін «воровскихъ» становъ въ луговой п нагорной сто- 
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ровахъ Волги, въ пустомъ Форпост, наконецъ о понмк® «воров- 
скаго» атамана, эсаула и другпхъ разбойниковъ и подозритель- 
ныхь дБйствіяхъ начальниковъ волжекихъ станицъ, и жалуясь“ 
на нихъ, прибавлялъ: «что я, видя такіе поводы, убоясь, чтобт, 
еще со мною не приключилось какой напасти, сЪвъ на ловецкін 
лодки, уБхать въ путь,» 

Объявленіе Степанова требовало немедленнаго принятія мърт, 
трмъ бозЂе, что со всБхъ сторонъ получались письмепныя 
извстія и ходили слухи, что все поволжье неспокойно, что піт", 
ни проходу, ни проъзду отъ воровскихт шаект. Но какъ ни ка- 
зались важными эти событія, какъ ни безнадежно было положе- . 
ніе страны, лучшаго не откуда было ждать, п отъ кого’ зави- 
сВло счастье обнищалыхъ и опустошенныхъ провинцій, тъ рав- 
нодушно смотрВли на то, что дълалось въ захолустьяхъ, а бли- 
жайтшіе къ этимъ захолустьямъ представители власти, видя про- 
несшуюся мимо нихъ страшную бурю, крестились п снова засы- 
пали. 

Полгода провалялось между кучъ рапортовъ, ордеровъ и про- 
меморій, писавшихъ все о такихъ же «разбойныхъ случаяхъ и 
чинимыхъ повсюду злодЪйствахъ,» объявленіе Степанова, п толь- 
ко въ ноябр назначена была военносудная коммиссія по этому 
дБлу. Ве эти слъдственныя дЪла до того интересны, на нихт, 
такъ живо сохранился отпечатокъ времени и притомъ они такъ 
хорошо характеризуютъ эпоху и самую жизнь нашихъ провин- 
цій прошлаго вЪка, что мы считаемъ ихъ важнЪйшими матеріа- 
лами для народной истори и извлекаем изъ нихъ вее, что 
должно быть принято во вниманіе будущими историками нашего 
народа. ы 

Волжское войско, запутанное съ головы до ногъ вт, эти тем- 
ныя воровскія дЪла, чувствуя много грЗховъ на своей совЪсти, 
всегда старалось прикрывать дВян1я добрыхт, молодцовт, а вмћ- 
стЪ съ ними н себя лично. Оно-бы желазо замять и это дЪло, 
но не бызо возможности придать ему благовидное извипеніе, и 
оно выигрывало по-крайней-мЪрЂ тБмъ, что тянуло время или 
прямо отказывалось повиноваться ближайшимъ, властямъ. Заса- 
дивъ въ казематы атамана Филппова съ товаршцами, оно замол- 
чало и не заботилось ни о какихъ посавдствіяхъ. Тогда цари- 
цынскій комендантъ спрашивал волжское войско, что пойман- 
ные въ пустомъ Форпост разбойники отъ караваинской стани- 
цы «лстребованы-ль, и нынВ подъ караул отданы ль; а ежели 
не требованы, то чего ради упущено.» Потомъ онъ приказать — 
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«разбойниковъ, равно атамана и эсауза, взявъ изъ станицы, подъ 
крпкпмъ карауломъ прислать, къ постулленію съ ними по ука- 
зомъ, въ комендантскую канцелярію.» Волжское войско отвЪчало · 
что еще прежде оно приказывало явиться въ Дубовку караваин- 
скому станичному атаману, старшинамъ, эсаулу и казакамъ для 
объясненія по дфлу о Филиповъ ; но теперь препровождая въ 
Царицынъ разбойниковъ, войсковой атаманъ оправдалъ ихъ, го- 
воря, что опи только «имВли намреве производить проззжаю- 
щимъ по ВолгБ рБкв зюдемъ разбои, только еще не чини- 
зи»; онъ ув$рялъ Цыпаетева, что разбойники пойманы станич- 
ными старшинами Өедоромъ Букановскимъ и ЛлексВемъ Сказо- 
ватовымъ, эсауломъ Сезивантьевымъ и казаками разъЪздной ко- 
майды, а не такъ, какъ объявлялъ ограбленный Степановъ; что 
разбойники тотчасъ-же отправлепы были въ балыклейскую ста- 
пицу подъ прпиемотромъ старшины Букановскаго, котораго Оте- 
пановъ и посадилъ тамъ подъ караулъ — на сутки, а совсЪмъ 
пе эсаула. Наконецъ войсковой атаманъ добавлялт , что онъ не 
посылаетъ въ Царицынъ ни станичнаго атамана караваинской 
станицы, ни эваула, какъ напрасно обвиненныхт, Степановымъ, 
п выставлялъ волжское войско съ хорошей стороны, говоря, что 
казаки безпрестанно ловятъ разбойниковъ п отсыдаютъ въ Ца- 
рицынъ. 

Между тБмъ, когда пойманные Степановымт воровскіе люди 
еще сидфли въ Дубовк, въ город произошель пожаръ, и во 
время этой суматохи изъ каземата, бЪжали два арестанта, при- 
чадлежавппе къ шайкЪ Филипова, въ числБ которыхъ былъ 
драгунъ Кондаковъ, отъ котораго можно было много узнать объ 
отношеніяхъ чиновъ волжскаго войска къ разбойникамъ. Какл, бы 
то ни было, но главные предводители шайки — атаманъ Фили- 
повъ, эсауль Хохловъ и Сучковъ оставались еще въ рукахъ 
царицынскаго коменданта п надъ ними наряженъ былъ судъ. 
Такт какъ разбойники говорили, что они не производили ни гра- 
бежей, ии воровства, а волжекое войско подтверждало ихъ сло- 
ва, то Цыплетевъ требовалъ самого тщательнаго пзслБдованія 
этого дла, прибавляя: «какъ отъ разрушенія злодЪйекой (Пу- 
гачева) толпы минуло не малое время, сумнительно повфрить, 
птобъ они не были на разбояхт» (выше мы говорили, что Фи- 
липовт, Хохловъ и Сучковъ —-всБ бызи въ арміп Пугачева и 
сами признались въ этомъ). Притомъ, по словамъ Цыплетева, въ 
хомендантской канцелярій нашлось «приличество» по этому дВлу, 
именно —- объявленіе Степанова о нападенін ла него разбойни- 
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ковъ; а потому велБпо было истребовать въ комиссію самого 
Степанова, чтобъ онъ уличилъ подсудимыхъ, если они въ са- 
момъ дЪаЪ были виновны. Презусомъ военносудной комиссия 
назначен былъ секундъ-маіоръ Константинъ Петровъ, ассессо- 
рами — офицеры Махвиловъ, Зыбаровъ, за аудитора — Хромовъ. 
Комисеія открыла свои засЂданія съ обыкновенными Формально- 
стями, въ 8-мъ часу утра 26 ноября. По обыкновенію , присут- 
ствовавшіе «отъ презуса уговариваны были, дабы при начинаю- 
шемел, даже и до окончанія сего дВла. поступали по самой чис- 
той совести», и хранили его въ глубокой тайн; по обыкнове- 
нію подсудимые были приведены и спрошены, будутъ-ли они 
довольны судомъ, присутствующимъ прочитана была, «для иапо- 
миновенія» присяга и Т.. д. 


Прежде всего начался‘ допрось Сучкова. На предложенные 
ему семь обыкновенныхъь Формальныхъ вопросовъ онт, отвф- 
чалъ *): 


*) Вопросы, предлагавшіеся военнымъ подсудимымъ, выражались слф- 
хующимъ образомъ: 1) Какъ тебя зовутъ, чей ты сынъ, сколько тебЪ от- 
роду лЬтъ? Въ службу ея. императорскаго величества съ котораго году, 
мБсяпа и числа и съ какихъ чиновъ опредбленъ? ГрамотЪ читать и пи- 
сать умфешь ли? Въ церковь Божіою ходишь ли? На исповћди у свяшен- 
никовъ и у святаго причастія бывалъ ли? — 

2) О верной ел императорскаго величества “служб ты присягалъ ли? 
Военной артикулъ и приличные қа тому указы тебБ читаны были ль и что 
кому за как1е преступлейи штрафы чинить велћно, ты знаешь ли? 

3) На предъ сего въ штраФахъ и наказаніяхъ по суду и безъ суда не 
бывалъ ли? 

4) Будучи ты въ рекрутахъ денежное жалованье и провіантъ все спол- 
на получалъ ли? Отъ командировъ обидъ, налогъ и притфененя теб® не 
было ль? 

5) Нын%шній побЪфгь учинить ты когда, откуда и отчего, и съ кбмт 
нмешо, и при томъ побЪтЪ не снесъ ли ты чего казеннаго или у товари- 
щей своихъ партикулярнаго, и будучи въ ономъ, жительство и пропитаніе 
имфль гд и у кого именно, завћдомо бЪглаго или незавћъдомо ‘и не имЪль 
ли при себъ воровскаго пашпорта, и по немъ имя свое и прозвоніс не пе- 
ремБнялт ли? 

Потомъ предлаголотся другіе вопросы, сообразные еъ обстолтельствами 
дБла, и если подсудимый подозрФваетсея въ преступленіяхъ, его спраши- 
ватт, -— не быль ли на поровствахъ и разбояхъ, и смертнаго убивства, 
домамъ поджоговъ или какого другого злодЪйства не чинилъ ли, не зналъ 
ли бЪглыхъ, воровъ и разбойниковъ, и наконецт, — «намњреніл чтоб» при- 
тить за границу не имтълз ли?» ПоелЕдній вопросъ состоялъ въ томъ, са- 
мую ли «истинную правду» показалъ подсудимый и не утанлъ- лв чего? 
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«Степаномъ меня зовутъ, Өедоровъ сынъ, Сучковъ, отъ роду 
мн 25 лътъ. Въ службу ея императорскаго величества взятъ я 
въ 1773-мъ году, въ декабрЪ мВесяцћ, нижегородской губернии, . 
арзамасскаго уЪзду, села Черновекаго, вотчины помБбщика Өедо- 
ра Иванова сына Ермолаева изъ крестьянъ, и опредВаенъ въ 
22-ю легкую полевую команду. ГрамотВ читать и писать не умЂю. 
Въ церковь Божію хаживаль, на исповБди и святаго причастія 
бывалъ». 

«О върной ея императорскаго величества служб} я прися- 
галъ. Военный артикулъ и приличные къ тому указы миђ чп- 
таны были, и что кому за какія преступленія штрафы чинить 
велВно, я знаю. 

`«Напреду сего въ штрахахь и наказаніяхь по суду и безъ 
суда не бывалъ». 

«Будучи я въ 22-й легкой полевой команд , денежное жало- 
ванье, провіантъ, мундирныя и аммуничныя вещи получаль 
сполна. Отъ командировъ обидъ, налогъ п притБсненія мнЪ не 
было». 

° Са дующими за тёмъ отвфтами Сучковъ объясиялъ обстоя- 
тельства =свосго побЪга, свою бродячую жизнь, знакомство съ 
Филиповымъ, Хохловымъ и другими разбойниками и наконелъ 
поимку. Посл Сучкова приведенъ быятъ къ допросу самъ ата- 
манъ, который видимо старался избЪгнуть положительнаго при- 
знанія, и потому утаплъ нВкоторыя обстоятельства, уже извЪст- 
ныя слВдователямъ. Онъ говорилъ, что вскорё посл побЪга 
изъ томскаго полка, онъ работаль на соляной пристани, что 
тротивъ Камышина, и оттуда вмВстЪ съ какимъ-то малороссія- 
ниномъ они отправились будто-бы на озеро 'Узени «для ловли 
рыбы и зверя», гд®, устроивъ землянку, жили ровно четыре 
года, питаясь выручаемымъ отъ разныхъ проБзжихъ людей на 
ту рыбу и на зв$ря хлВбомъ; что въ 1774 году онъ возвра- 
тился снова на пристань, гдз и пробылъ «до приходу толпы го- 
сударственнаго злодфя Пугачова» и т. д. Относительно поимки 
ихь на пустомъь Форпост онъ говориль, что дЪйствительно 
имфли въ виду производить на ВолгЪ разбои, «однако еще того 
своего злаго намБревя исполнить не могли»; но что погубила 
ихъ лодка, оставленная имъ какими-то «незнаемыми» людьми, 
такъ какъ эта лодка оказалась принадлежавшею разбойникамъ, 
ограбившимъ Степанова съ ловцами. Хохловъ также путался въ 
своихъ показаняхъ; но вс согласно показывали, что ‘начальни- 
ки караваинской станицы и казаки были къ нимь очень мило- 
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стивы. Комисеи не оставалось ничего болЪе, какъ вытребовать 
въ судъ всћхъ оговоренныхъ, которые, какъ она выражалась, — 
«из» одного своего лакомства» потворетвовали разбойникамъ, 
именно: старшинъ Ощепкина и Бирюлькина, бывшаго станичнаго 
атамана Кузнецова п вновь избраннаго Кумскова, казака Моро- 
зова и пріятельницу воровскаго атамана Ирину Бирюлькину. На 
первое требованіе, отъ 4 декабря, волжекое войско не отвЪтило; 
тогда 10 января 1776 года послана была «дубликатная проме- 
морія», а Цышаетева компссія просила «наикрћпчайшимъ образомъ» 
подтвердить, чтобы оговоренные чины караваинской станицы 
были непремБнно присланы въ коммиссію , такъ какт именным 
императорскимъ указомъ 1763 года велено «становщиковъ и при- 
станодержателей ст крайнею прилежностио съискивать п дЪла 
оканчивать въ мћеяцъ». Вытребованъ былъ въ коммиено для 
обличенія разбойниковъ ограбленный ими Степановъ; назначены 
былин новые садователи цо этому дЪзу, «презусъ» Азпаовъ и 
нЪкоторые друге. ассесоры, которые передъ началомъ допро- 
совъ дали сл6лующую присягу въ присутстви священника: «Мы 
къ настоящему воинскому суду назначенные суди кленемся вес- 
могущимь Богомъ, что мы въ семъ судЪ, въ приличающихся 
дЪлахь, ни для дружбы пан склонности, ни нодарковъ или да- 
чей; ниже страха ради, ни для зависти и недружбы, но токмо 
едино по челобитью п отвЪту, по ея императорскаго величества, 
нашей зсемилостив8йшей государынВ императрицы, воинскимъ 
нунктамъ, правамъ и уставамъ приговаривагь и осуждать хо- 
шемт,, право н нелицемВрно, такь какъ намъ отвфтъ дать на 
страшномъ суд христовЪ, въ чемъ да поможетъ намъ Онъ, не- 
лицемрный судія». 

Между тЪмъ 27 января получена была наконецъ отвфтная 
промеморія изъ волжскаго войска, и начальники его видимо от- 
казывались повиноваться распоряженіямъ, которыя именемъ пра- 
вителъетва дЪлались въ Царицын$. Войсковой атаманъ Нерсид- 
скій между прочим писалъ въ коммиссію, что «хотя оные бЪг- 
лые по разбитш отъ злодЪйской (Нугачева) толпы по уріЪздћ 
въ дачехь Каравапнской ‘станицы и шетались, по до разбитія 
злодЪя (Пугачева) они жительства не только не имфли, но въ 
станип не бывали, п по разбити злодћя опые поиманы кара- 
ваннскою станицею посланные изъ оной отъ атамана старшинами 
и казаками въ разбоЁ, то ихъ показаніямъ на попмщиковт, 
злобствуя. за то, что они ими переловлены, едваль можно въ си- 
ху законовъ вфрить, а особливо есть-ли за поимку будутв бты- 


ПОНИЗОВАЯ ВОЛЬНИЦА, 49 


лые разбойники показывать и за то поимшиковь забирать ко елтд- 
етвйю и чинить вё проъздахъ убытки, то каждому .впредв къ по- 
нмки таковых ревность можете быть отнята». Велъдствіе 
этого коммиссія, принимая въ соображеніе, что волжская войско- 
вая канцелярія и «но прежде производившимея въ коммиссіи во- 
еннаго суда въ таковыхъ-же держаніяхъ Фергерамъ и криксрех- 
тамъ вБдомства своего старшинамъ и казакамъ , зацищая ихъ 
въ толь-противныхъ законамъ проступкахъ, отзываясь разными 
необстоятельными причннами, упорствуя, суду присылки не чи- 
нила», — опредфлила допросить однихъ разбойниковъ, сначала 
съ увБщаніемъ отъ лица присутствующихъ, потомъ черезъ свя- 
щенника, а наконец съ «пристрастіемъ, подъ битіемъ батоги». 
ЗатБмъ разбойники уличены были Отепановымъ и признались во 
всемъ, кром одного Сучкова, который не дождался конца сл$д- 
ствія и лежалъ въ тяжкой болБзни. Такимъ образомъ, чтобы 
не тянулось дЪло, комендантъ приказаль его кончить «по упор: 
ству» волжскаго войска, безъ допросовъ начальниковъ карава- 
инской станицы, . 

Такъ какъ поса дніе листы въ дЪлЪ объ атаман в Филиповћ 
утрачены, то мы не знаемъ, какое наказаніе постигло раз- 
бойниковъ ; знаемъ только, что тягость преступленія ихъ уве- 
чичивалась, помимо уликъ въ составленіп шайки, еще однимъ важ- 
нымъ обетоятельствомъ, именно — «похищеніемъ казеннаго инте- 
реса», потому-что разбойники обвинялись въ снятіи съ Отепано» 
ва «казеннаго кафтана п штановъ съ пуговицами *)». О второй 
половин шайки атамана Филипова, спасшейся отт, преслВ дованія 
разъВздной команды, въ дЪлЬ также нБтъ свъдВній: можетъ- 
быть, на мЪето Филипова она избрала себЪ новаго атамана и 
продолжала тревожить проходившие по ВолгВ караваны. 

Какъ-бы то ни было, но къ октябрю 1775 года въ рукахъ 
правительства находилось уже нЪсколько предводителей разбой- 
ничьихъ шаекъ. Царпцынъ и Дубовка представляли въ это вре- 
ня зюбопытное зрВлище: не было дня, чтобъ по улицамъ этихъ 
тородовъ не проходили конвой съ связанными въ колодки раз- 


*) Интересно, что военносуҳиан коммиссін дълала запросъ баталіонному 
начальству, «во сколько ифною положены по штату» солдатскій катанъ и 
штаны шитыя, и получила отвътъ, «что солдатской кафтанъ съ пуговицами 
шитой по штату положенъ два рубли шездееятъ две копеики пять шестыхъ 
на деслть {2 р. 693/,; к,) штаны съ пуговицами шездесятз девить копетъке 
$510 ловиною двњ трети одна осмая» (1! 69'/, -- */, -- Ч,коп). 
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бойниками; то везли въ телгЪ, окруженной казаками, какого- 
нибудь атамана, то приводили съ Волги и съ окреетныхъ сте- 
пей его разсБявшуюся шайку; сегодня народъ бЪжалъ на пло- 
щадь смотрЪть на раздачу шпицъ-путеновъ къ предстоящей 
экзекуціп, завтра — на мрачные проводы наказанныхъ. Въ тотъ 
день когда провожали изъ Дубовки въ Цалицымъ атамана Фи- 
липова, казаки вводили въ Дубовку атамана Кулагу съ Тараба- 
ринымъ; когда Кулага сидФлъ въ каземат — въ это же время 
арестовали разбойника Зубакина, коновода другой шайки, ходив- 
шаго съ своим воровскимъ отрядомъ во внутреннія губерніи 
Росси *). Филиповъ засталъ въ Царицынћ атамана Заметаева, 
посл ужаснаго наказан!я отправлявшагося въ Саратовъ для дру- 
гой, публичной казни, а въ ДубовкЪ Заметаевъ нашел Кулагу, 
еще не отправленнаго въ Царицынъ. Наконец, около эгого же 
времени черезъ Царицынъ и Дубовку провезлн, по распоряженію 
генералъ-аншефа гр. Ал. Потемкина, еще трехъ преступниковъ: 
малороссіянина Свирида Тарелкина (онъ же и Шевыревъ), раз- 
бойника изъ казачьихь дВтей Григорія Данилина п Будуджанова 
владБнія калмыка Зотбу Гецуля Ножикова **). Эти —– «по само- 
важнымъ дфаамъ колодники» пробыли въ Царицын четыре дня 
и увезены въ Сибирь. 


Между-тЕмъ суровые зимніе мВсяцы представляли тяжелое 
пспытане для разбойниковъ. Съ наступленіемт холодовъ шайки 
Хт мало-по-малу начинали рЪдЪть, потому-что при сильныхъ 
осеннихъ дождяхъ, яркіе костры, разводимые въ безопасныхъ 
мВетахъ, въ чащ лса и въ оврагахъ, подт прикрытіемъ почи, 
мало грЪли тЪхъ, у кого была плохая обувь и кой-какая лЪтняя 
одежа. Это была пора добысанія паспортовъ, чтобы, подъ за- 
щитою законнаго свидВтельства, можно было найдти гдВ-нибудь 
въ захолустьВ пристанище па долгую и холодную зиму; а между 
тфмъ съ какими опасностями соединенъ былъ промыслъ добычи 
паспортовъ, сколько нужно сдЪзать разбоевь и воровства, что- 
бы добыть годное свидЪтельство, подобрать прим$ты, ростъ и 
волосы; сколько нужно было пересвидЁтеяьствовать носовъ и 
подбородковъ, глазъ сФрыхъ п черныхъ, сколько разъ напрасно 


*) Объ атаманЪ Брагин и разбойник ЗубакинЪ имБеть быть въ ско- 
ромъ времени напечатана особая статья въ Русскомъ ВЪФетник%. 

**) „Ло в разбойцикть Свирадт Тарелкинт съ теёариыт. 1778 г. Цар. 
арх. №. 845. 
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ограбить или изувфчить прохожаго и потомъ бросить его пас- 
портъ, не подходящій къ примтамъ разбойника или просрочен- 
ный. Но вотъ и Волга стала замерзать, по ней уже не тянутся 
караваны судовъ, рБдко-рБдко прокрадется по зарЪ маленькая 
лодченка, въ которой все лВто мыкали горе понизовые бурлаки, 
теперь ишутъ на зиму приюта. Некого грабить на Волг%... Пора 
добрымъ молодцамъ кланяться батюшкћ-атаману и варнымт то- 
варищамъ. И вотъ разбойникн заводятъ свои лодки въ далек!е 
затоны, въ непроходимые камыши, прячутъ по лВсамъ свои 
ружья и сабли, пики и пистолеты, сожгутъ не мало стоговъ 
сфна и старыхъ дуплистыхъ пней, согр$вая свои окоченфлые 
члены, и потомъ разойдутся на вс четыре стороны, до весны, 
до краснаго солнышка. Погуляютъ потомъ тихонько въ кабакахъ, 
послушаютъ говору людскаго, нападутъ на хорошихъ людей и 
живутъ у нихь до лБта; а другіе между тБмъ поплетутся въ 
степь, въ глухіе казачьи хутора, за Волгу, или на Иловлю и 
МедвЪдицу, найдуть пристанище, кто за деньги, кто за имя 
Христово; иные вьшонаютъ себф землянку и живуть вь ней 
какъ пустынники. 


Д. МОРДОВЦОВЪ. 
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Впродолженін знмнихл» м$феяцевъ зучиие притоны дая пони- 
зовыхъ бурлаковъ представлали уединенные казачьи зимовники 
но Илова, МедвБдицВ п Хопру. Изъ дЪль царицынскаго ар- 
хнва мы видимъ, что зиму 1775 года на Медь диц®, въ чиел 
множества другихъ разбойниковъ, скрывался атаманъ Гаврила 
Буковъ. Въ этомъ же году онъ быль ноймант, п содержался вт, 
новохоперской крфности, но, посл сдЗланныхъ ему допросов», 
вт, анварВ 1776 года бЪжазль изъ крЪпости. За нимь разосланы 
бызи во все мЪста поиски, н между прочпмъ коменлантт, ново- 
хоперской. кр$постн, бригадиръ Аршеневекій, 19 января с005- 
щалъ объ этомъ въ Царицынъ, коменданту Цьшлетеву, и псалт, 
что «по пронзводимымь въ канцезяри новохоперской криости 
разбойнымъ дВламъ, открылось, что по большой части разбой- 
пики п всякаго рода бЪглые прожпваютъ по рЪкВ Медвфдиц\ 
въ земзянкахъ, а разбойническій атаманъ Гаврила Буковъ между 
прочими долросами показалъ, что онъ прошлаго 1775 года зилу 
проживаль на рВкЪ Медввдиць, въ урочин®, въ Черш *), у 
живущаго въ лВсу березовской станицы у казака, а какъ звать 
не знаетъ, на пчезьникВ постриженнаго монаха Льва, п ст, инмт, 
обще зимовалт же березовскей станицы отетавной казакт, Лукъ- 
яшь Ислевъ, сынъ Мазьниевь, который разбойпикъ Буковъ по 
допрос ‘бЪжалъ». ВелБдствіе этого бригалиръ Аршеневевй 
проепль Цынлетева отправить въ это урочише .«иристойную во- 
инскую команду» въ надежд, «но зимуеть ли опый Буковъ и 


*) Это, по всей вБроятности, урочище-Качепновы хутора, на рбчк® Чер- 
пой, принадлежалцее донскимь помфщнкамъ Камениовымь. Урочище ото и 
теперь Малоросеілхе пазыпаютъ — Чорна. НосаВ мы увидихъ, что въ этихъ 
мБетахъ пмћли притонъ п другіе разбойники. 
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нын$ въ означенномъ урочпщф у предписаннаго монаха Льва 
или казака Малышева». 

Цьыплетевъ, по полученін этого сообщенія, предписалт, «на- 
ходившемуся по Бузулуку у сыску воровъ н разбойниковъ, вой- 
ска Донскаго господипу старшин», чтобы онъ отрядилъ съ на- 
дежнымъ командиромъ достаточное число донскихт, казаковъ дая 
розыска Букова и другихь воровъ и вел$лъ-бы — «какъ по р%- 
КЪ МедвЪдишВ въ лБеныхъ м%етахъ, такъ неоткроется-ль объ 
нихъ слухъ и въ другихъ м$етахъ, чинить поиски и буде тотъ 
разбойнической атаманъ Буковъ съ товарищами ево иль одинъ 
понманъ, пли-жь гдр въ пристанолержательствВ у кого излов- 
ленъ будетъ, то и съ твп людьмп, не обращая въ Царицынъ, 
отправить за бєзопаснымъ конвоемъ %къ реченному господину 
бригадиру Аршеневскому». О дальнЂйшей судьбЪ Букова *), мо- 
наха Льва и казака Малышева мы ничего пе знаемъ **). 

Черезъ два месяца посл отправленія съ Бузулука отряда, 
для поисковъ за Буковымъ , началась новая гонка разт,Вздныхъ 
командъ по ВолгЪ и по веБмт окрестнымъ степямъ. Съ насту- 
пленіемъ весны, когда ледъ па Волгв тронулся, показались суда 
съ московскими и персидскими товарами, понизовые бурлаки сно- 
ва повьитолзли изъ своихъ трущобъ, покинули хутора и ихъ 
скучную однообразпую жизнь, бросили свои медвфдипюя земляи- 
кп, поправили лодки, отыскали свое старое оружіс, пристали къ 
свопмъ атаманамъ и вышли на Волгу. ЗатБиъ изъ Астрахани, 
изъ баталіоновъ, снова начались дезертировки солдат, которые 
шли пли на взморье, паи плыли вверхъ по ВолгВ, составляя шай- 
ки и останавливая каждое плохо-защищенное судно. Астрахан- 
ск оберъ-комендантъ генералъ Левивъ снова инсалъ воВмт, ко- 
мендантамь городов нижияго поволжья, чтобы они принимали 
мЪры противъ появившихся разбойников. «Понеже, писалъ онт 
Цыплетеву, нынъ Волга рБка льдомь векрылась и миђ есть пе 
безъизвЪстно, что по оной появляются воровскія разбойничьнт 
шайки, того ради, ваше вьеокоблагородіе, извольте веБмт вђ- 
домства вашего людямъ наистрожайше подтвердить ; дабы они 
отъ тВхь воровъ приняли крайнюю предосторожность и имЪли 
какь водою, такъ и сухопутно, днелъ н почью веегдашие разт- 
Ъзды, дабы оныя воровекія шайки конечно прекращелыь были, 


*) Не Буковъ ли восифть народомъ подъ вазваніесмт тора — Гаврю- 
шеньки п Гаврюшки, упомпнаемаго въ мъстныхъ лТеняхь? 

**) Доло о разбойническоме атамать Гавризњ Буков» и пережатезлть 
его казакт Малышев и мопатт вт. Цар. арх. № 399. 1776. 
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да и особливо стараться праздно-шатающихся и безпанінортныхъ 
ловить, ибо изъ Астрахани, изъ военнослужащихъ дезертировано 
немалое чисяо, то и ежели кто изъ воровскихъ шаекъ или п де- 
зертировъ и праздно-шатающихся безпашпортныхъ поиманы бу- 
дуть, присылать ко мнЪ при рапортахъ, да п какое о поник 
тБхт, злодћевъ и протчпхъ людей исполнене чинено будетъ, ко 
мн почасту рапортовать». Вирочемь еще раньше этого предпи- 
саня разъ$здныя команды изъ Царицына и Дубовки разосзаны 
были по всБмъ дистапціямъ и сторожевыя лодки безврестанно 
наввдывались о томъ, что дЪфлаетея на ВолгЂ, — а на Волг% ме- 
жду тВмъ было далеко неспокойно. Только потворствомъ разъ- 
Фздныхъ командт, разбойникамъ , или многочисяенностію и дер- 
зостію постВднихъ можно объяснить то, что происходило въ это 
премя въ понизовьЪ. КромЪ постоянныхъ разъЁздовъ и экстрен- 
ныхъ высылокъ, за тишиной на Волг наблюдали команды съ 
Форпостовъ, расположенныхъ по Возг$ въ весьма близкомъ одинъ 
отъ другаго разстояніп; не было, кажется, ни одного уголка и 
затона, куда не заглядывали-бы разсыльные казаки и солдаты, 
а между тВмт разбои происходили почти каждую ночь, гда и са- 
мый ясный день пе спасалъ путешественниковъ отъ внезапныхъ 
нападений. «Сего апр$ля въ разныхт чгслахъ, съ саБдующихъ 
изъ Астрахани судовъ о пападенпи на нихъ разбойниковъ поданы 
объяваен!я», — писаль Цыиялетевъ маіору Персидскому и проейть 
его помощи въ этихт, опасныхъ обстоятельствахь, потому-что, 
за разными сухопутными командпровками, за высызкою многихъ 
солдатъ и казаковъ на парицыискую апшю, въ расположенныя 
по ней крЪпостцы и на Форпосты, паконецъ за разными экет- 
ренными командировками, въ Царпцынъ почты никого не было 
п на Волгу можно было послать только нЪсколько человћкт, —а 
между тБмі въ военныхъ людяхъ, по такому смутному времени, 
была крайняя нужда. Персидскій въ это время находился съ 
сволмъ отрядомъ` тоже на ВоалгВ, и Цыплетевъ писал ему: 
«какъ ваше высокоблагородле съ командою своею расположились 
уже въ полескомъ войскВ и уповательно противъ позевыхъ пол- 
ковъ о искорененш и поимке оныхъ’ (разбойниковъ) имћете на- 
ставлеше, того ради ваше высокоблагородіе, государя моего 
прошу приложить въ томъ ваше всеудобовозможное старане п 
тБхь злодВевт, ловя, присылать въ царицынскую комендантскую 
капцолярію , за что отъ главныхъ правительствъ получите до-_ 
стойную похвалу н благодарность; а какъ въ царицынскихъ. ба- 
талонах» въ лодяхъ такой педостатокт,, что н караулы содер- 
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жутца беземЕнно, но однакожъ въ двухъ лоткахь при оберъ- 
аенерф солдатъ и царпцынскихъ казаковъ тридцать челов ку, 
злизь по ръкБ ВолгВ къ Черному Яру посланы, а потому папи 
разъъзды нужны какъ къ Димитріевску, такъ и внизъ хотя до 
вижней рЪки Пичуги или Ахтубы, и какой въ томъ успћхъ про- 
жехөдить будетъ, для донесенія его превосходительству госпо- 
дину генераль-ма1ору и астраханскому оберъ-коменданту Василью 
Ваевльевичу Левину прошу меня ув домлять *). 

Какъ повидимому ни тщательны были эти предосторожности, 
хакъ ни строги мВры, принятыя противт разбойниковъ, но ни 
зрединсатя Левина, ни распоряженія Цыплетева п волжскаго 
зойска не имли успвха. Втечеше вобхъ лФтнихь и осенних 
жћелцевъ 1776 года было открыто множество несчастных слу- 
зазвъ, но не поймано ни одного предводителя разбойниковть; 
эрешла и зима, наступило судоходное время 1777 года, разбой- 
вики продолжали свои «продерзости», нападали «сильною н воо- 
рущенною рукею» на расшивы п кладнуши, — а ихъ никто не 
зориль, — ихъ не пугали извфетемь о взяти такого-то и такого 
ятамана, о разбит!и того нли другаго воровскаго стана. Правда, 
вне изъ нихъ нападази не такъ смВло, брали пошлину съ про- 
мвлименниковъ не попрежнему, не кричалн, въ виду разъћздныхъ 
хемвндъ п около самыхъ городовъ проходящимь судамъ спое 
страшное «сарынь на кичку»!). Многія изъ шаекъ видимо отко- 
чевывали подальше отъ Волги, гдъ въ послВдиее время, 0с0- 
бенне въ 1775 году, онВ лишились столькихъ сизьныхъ атама- 
жовъ, въ родћ Заметаева н Кулаги. Какъ-бы-то ни было, по разъ- 
Фзднымъ командамъ не удавалось въ это время поймать сколько- 
забудь популярную личность. Замфтно, что яВтомт 1778 года 
ыЪветорыя шайки появзяются на степномъ берегу Волги, у рЪки 
Изаван н начинаютъ сухопутные разбон. 

Илавая, впадающая въ Донъ, въ верховьяхт, свонхъ очень 
ёхизко подходить къ неболыной рЗчкЪ Камышинк?, прннимаемой 
Белгөй у самаго города, съ тмь-же пменемъ. Близость разсгоя- 
жїя двухъ небольшихь рфчекъ, одной волжекаго бассейна, а дру- 
гай донскаго, ‘дала пБкогда Петру І мысль соединить ихт кана- 
земъ, хотя мысль эта оказазась пеудобонсполнимою. Воровскіе 


*) Шар. арх. Хо. 482. ило о принятіц предосторожности отб пэявив- 
жейсл по рото Воло разбойнической секты (шайки). 1776. 

2+) Сигнальный крнкь разбойниковъ при нападеши на суда. Прикъ этотъ 

«іце такъ не давно раздавался на Волгћ, п онт очень памятень нынфитнюь 


заврнызь бурлакамъ. 
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казаки, желая пробраться изъ Дога въ Волгу, проводили оное 
лодки вверхъ по Илавлъ до того мЪета, гд эта уБчка базе 
подходила къ Камышинк$; здБсь лодки перетаскиваяиеь сухевут- 
нымъ волокомъ въ Цамьишанку и разбойники входили но жей == 
Волгу, какъ до-сихь-поръ поется въ старой казачьей пез: 

Что пониже города было Саратова, 

А повьпне было города Царицына, 

Протекала, пролегала мать-Ќамышинка-рћка, 

Какъ съ собой она вела круты краспы берега, 

Круты краспы берега п зеленые луга, 

Она устьпцемъ впадала въ Волгу-матушку-рБку; 

Что по той-ли быстринђ, по КамышинкВ -рЗк, 

Какъ плывутъ тутъ вьшлываютъ два снгрядные стружка? 

Хорошо былп стружечки изукрашены, 

Они копьями, знаменами, будто зВсомъ поросли; 

На стружкахъ свдатъ гребцы, удалые молодцы, 

Удалые молодцы, все донскіе казаки, 

Да еще-ли гребенскіс, запорожскіе ; 

На пихь шацэчки сабольн, верхи бархатные, 

Еще смурые кафтаны, кумачемт подложены, 

Астрахански кущаки полушелк?вые, 

Пестрядиниыя рубашки съ золотымъ галуномъ **), 

Что зеленъ-сатьяипъ сапожки, кривые каблуки, 

И ст зачесами чулки, да все гаруспые ; 

Они веслами гребуть, сами пъсенкп поютъ; 

Они хвалятъ, величаютъ православнаго царя, 

А бранятъ оин, кляпутъ воеводу, 

Что съ женою и съ дЪтьми п со внучатами: — 

Заедаетъ воръ-сабака наше жалованье; 

Кормовое, годовое, наше денежное ; 

Да еще-же не пущаетъ насъ по ВоакВ погулять, 

Внизъ по-матушкВ по Волге съ дунинаю восићвать. 

Вообще въ самое отдаленное время Камышинка и Илавяя 

были такими-же аренами разбойничьйхъ подвиговъ, какь и Вез- 
га, хотя на маленькихь р$чкахъ простору было меньше и окӯхе 
этихъ рВчекъ можно было скрываться только на-время в гр» 


1 
*) Въ другой поется: 
Выгребали выплывали пятьдесятъ дегкихъ струголъ 
Воровскихъ казаковъ. 
**) Подобныя рубашки атаманъ Филиновъ далъ на сбрежеше своей ==- 
бовпицБ, Ирип Ошепкиной. (См. выше.) 


6 ‚РУССКОЕ СЛОВО 


бить сухопутные караваны, да изрЪдка нападать на хутора и се- 
зещя, перекочевывать потомъ въ глухія степи или сновавыходить 
на Волгу. Такт мы видимъ, что въ 1778 году разбойпичьи 
шайки видимо стали отходить отъ Волги и устраивать станы по 
ИдавзВ, МедвЪдицВ и Хопру, не оставляя впрочемъ въ покоћ н 
волжекихъ береговъ. Начались опять разбоп по хуторамъ и се- 
замъ, расположеннымъ по правую сторону царицынской лини; 
хотя имена атамановъ были известны, и ни одно изъ нихъ не 
раздавалось по окрестностямъ громче другихъ, однако положеніе 
обывателей было далеко незавидное. Въ это время, какъ из- 
вЪстно, волжское войско за присягу на вћърность Пугачову пе- 
реведено было на Терекъ; Дубовка, поволжскія станицы, начи- 
ная отъ антиповской до балыклейской и ниже Дубовки, нако- 
недъ всБ богатыя земли, принадлежавшія нћкогда волжскому 
войску, стали заселяться, по распоряженио правительства, вы- 
ходцами изъ верховыхъ губерній. Переселенцы, перевозившіе 
на новыя отведенныя имъ м$ста свое скудное пмущество, были 
тревожимы на ве$хъ дорогахъ; ихт, грабили въ пол и въ до- 
махъ, разбивали и жгли ихъ кое-какъ сколоченныя хижины. 
Между тъмъ слухи ходили, что илавлинскія шайки понизовыхъ 
бурзаковъ день ото дня усиливались, бфжавшими съ Терека и ст, 
дороги, Волжекими казаками, нехотБвшими переселяться въ та- 
кую даль отъ своихъ родныхъ пелелищъ; эти новые помощники 
понизовой вольницы знали всБ входы и выходы въ каждомт 
сел, знали всЪхъ зажиточныхъ крестьянт и помбщиковъ, си- 
дЪвшихъ издавна по ИлавяВ и МедвфдицВ, и водили своихъ 
товарищей на грабежъ, не опасаясь попасть въ засаду, а иногда 
расчитывая па доброжелательство тЪхъ немногихъ волжекихъ 
казаковъ, которые остались въ ДубовкВ и по станицамъ и обя- 
заны были наблюдать за спокойств1емт, стравы. Изъ Царипына 
былъ посланъ отрядъ для наблюденія за разбойниками, но от- 
рядъ этотъ нисколько не помогаль дЪлу. КромЪ того, что раз- 
бойнпки имфли по всБмъ хуторамъ и селеніямъ пріятелей, кото- 
рые увЪдомляли ихъ о движеніяхъ казацкаго отряда, шайки ум%- 
ли такъ искусно наблюдать за сторожевыми разъЪздами, что 
никогда не попадались имт на глаза и потому не имфли надоб- 
ности защищаться силой; они, обыкновенно, на другой день гра- 
били то сехо, откуда, какъ они знали, только —что наканун® выш- 
ла разъ$здная партія; они нападали и на тотъ хуторъ, куда на 
другой день ожидали помощь разъфздчиковъ, то-есть они и сяЪ- 
довали за отрядомъ и предупреждали его. 
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Въ такомъ жалкомъ положени была защита страны отт раз- 
бойниковъ. Ничтожная горсть казаковъ находилась съ поход- 
нымъ атаманомт, Забурунновымъ ца поискахъ, и та была взята 
для другой надобности. Притомъ и самое требованіе войсковаго 
старшины: Савельева — предоставить защиту страны однимъ 
волжскимъ казакамь — кажется намъ н$еколько подозри- 
тельнымъ, при той роли, которую играли въ то время 
волжскіе казаки. Ослабить разъВздныя команды на Волг% от- 
дБленіемъ отъ нихъ небольшихъ отрядовъ противъ илавлинскихъ 
разбойников казалось крайне опаснымъ, потому что все теченіе 
Волги отт, Дубовки до Чернаго Яру, на разстоянін нъсколькихъ 
соть версть, осталось-бы совершенно незащищеннымъ. Это зна- 
чпло-бы бросить караваны судовъ на пронзволъ судьбы, или 
зВризе — въ руки разбойникамъ. Правда, камышинскій комен- 
дантъ, полковшкт Ременниковъ, занявшій въ этомъ город ко- 
мепдантекую должность на-мЪсто умерщвленнаго Пугачевымъ 
Меллина, по распоряженію правительства отправилъ по Воде 
вопнскія команды; но и эта помощь была ничтожной защитой 
отъ разбойниковъ, тБмъ боле что отряды, посланные Ремен- 
пиковымъ, должны были оберегать огромное пространство и рас- 
тянуться версгъ на 300 или 400: одинъ отрядъ, подъ началь- 
ствомъ прапорщика Фонъ-Пистоленъ-Корса, долженъ былъ ‘на- 
блюдать за разбойниками вт той части Волги, которая прости- 
ралась отъ Камышина вверхъ до села Золотого, одного изъ глав- 
ныхъ разбойничьихъ притоновъ; другой отрядъ, поді командою 
прапорщика Поспћлова, защищал Волгу отъ Камышпна внизъ 
до Дубовки. Они должны были «безпрестанное потрулеваніе 
свое производить съ перемВною дистанціи,» — взроятно, взаим- 
но обмЪниваясь постами во время съЁзда въ Камышинћ: Ремен- 
пиковъ проснлтъь Цыплетева, чтобъ отряды, посланные изъ“ Ца- 
рицына, непремфино съ зжались въ ДубовкЪ съ отрядомъ, крей- 
спровавшпмъ межлу Камышиномъ и Дубовкою, «размнивались 
билетами» (какими билетами, мы не знаемъ) и въ случаВ опасности 
его давали одинъ другому помощь. Олћдовательно волжскія 
разъфздныя команды, растянутыя верстъ на 700 или 800, ни въ 
какомт, случаЪ нельзя было ослабить для вепомоществованія ими 
отрядовъ, посланныхъ противъ нлавлинскихъ разбойниковъ, и 
по необходимости надо было ограничиваться ничтожными отря- 
дами, находившимися подъ начальствомъ поручика Хомутскаго, 
походнаго атамана Забурункова и капитана Зайцова, который 
быхь посланъ сюда отъ государственной экономи для на- 


9 РУССКОЕ СЛОВО. 


блюбдешя за переселенцами и пазывался «объбзжимт, эконо- 
момЪ.» 

Въ этихъ трудныхъ обстоятельствах Цыпаетевь, получивъ 
тъ волжскаго войска представленіе о необходимости усилить 
илавлиискіе отряды, приказалъ вефмъ возжекимъ: казакамъ, еще 
не переселившимся на «ново-возводпмую лпнію» (на Терекъ), по- 
ступить подъ команду объъзжаго эконома Зайцова; Зайцовъ же 
долженъ былъ ‘принять главное пачальство надъ отрядомъ по- 
ручнка Хомутскаго, и вм®стБ съ донскими п волженими казакаяи 
п ихъ пачальниками двинуться противъ разбойпиковъ, «учинить 
падъ тВмн заодфаями всевозможные понеки п всемфрно поста- 
раться переловить ихъ везхъ безъ упущешя.» Въ скоромъ вре- 
менп Зайцовъ извЪщазъ Цыплетева, что разбойничьи парт 
умножаютея, что вся земля волжекаго войска наполлена воров- 
скими шайкамн, бродящимн около станицъ и въ особенности око- 
ло хуторовъ; —что разбойники эти «чинят жнвущимь въ тВхъ 
хуторахъ н про®зжающимтъ людямт, грабежи, п выжигаютъ се- 
ленія, а сколько извЪстно мн стало нынЪ, и укрестьиит, зоша- 
дей множественное число уже покрадено, да и до днесь среди 
дня отнимаютт». Зайцовъ добавлять, что крестьяне объяваяютъ, 
будто главные зачнищнки смутъ самп волжскіе казаки, выводи- 
мые на Терекъ. Не имя ни откуда защиты, Зайцовъ послалъ 
приказы въ волжскія станицы, антиповскую , караваинскую и 
балыклейскую, п велБль старостамъ нарядить небольшую пар- 
‘по мужнковъ п чЪхмь нибудь на первый случай вооружить нхт,, 
«хотя не вехъ ружьями, но по мепьшой мъЪрћ рогатинами»; 
онъ веаЪлъ, чтобы это крестьянское ополчене соединилось съ 
отрядомъ волжекихъ казаковъ, высылаемыхъ изъ Дубовки, куда 
опъ отправлялся аично, чтобы п въ ДубовкВ пабрать и воеру- 
жить крестьянъ для передачи ихъ подъ комапду казачьяго па- 
чальника; «а пнаково, прпбавлялъ онъ въ рапорті къ Цыпаете- 
ву, буде къ попску тъхъ воровъ въ степахъ однихъ крестьян 
отправить, то какъ они о здЪшнихт, м$етахъ мало еще свВдомы 
п не настояще всоружены, а притомъ и безъ предводительства, 
почитаю, весьма будетъ неудобно, къ тому же безъ точнаго на 
то поветьши и смЪзости не пуЪю.» Войсковой старшина Са- 
вельсвъ писать между тъмъ въ Качалипъ, войска донскаго вой- 
сковому старшин Грекову, и просплъ у него помощи; Цыиае- 
тевъ съ своей стороны просиль Грекова о командировашш отря- 
да донскихъ казаковъ на Илавлю. Грековъ отправилъ требуемый 
отрядъ м сверхъ того сообщиль «къ медвФдицкимь сыскиымь 
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дЪламь» о присыакВ вспомоществовавя пзаваннекихт разъз- 
дамъ, потому что на МелвЪдиц можно еще было располагать 
пВкоторою частью казаковъ, пе бывшихь подъ ружьемъ. Та- 
цимъ образом къ изаваннекямъ разбойникамъ приближалась гро- 
за съ четырехъ сторонъ: изъ Царицына давно выступал съ 
донскими казаками поручикъ Хомутскій, изъ Дубовки выходили 
волжеюе казаки вмВетВ съ крестьянами, взятыми изъ антинов- 
ской , караваинской и балыклейской станица»; изъ Качалина 
двинулся другой отрядъ донскихъ казаковъ, съ МедвБдищы дол- 
жна была придти такая же помощь. Только камышиискій комен- 
дантъ Ременниковъ отозвался на требованів Цыпаетева, что у 
него нЪтъ въ расноряженш коннаго отряда п что онъ не можеть. 
послать инкакого секурса противъ нлаваинекихь шаехъ. 

В\еть объ илазлияскохъ и позолжскихь неурядицахт дошла 
пакопецъ и до астраханскаго губерпатора Якоб1я, который въ то 
время стоялъ лагеромъ при Бреунскихе водахъ. му доносили, 
что страна для зацицонія себя отъ разбойниковъ не иметъ до- 
статочно силы и что камышивскій комендантъ совершенно не мо-- 
жетъ подать сухопутной помощи, за ненмЬшемъ конницы. Тог-- 
да Якоб, не принимая ‘зъ расчеть никакихъ отзывовъ, ве-- 
лБЬль ненремънно истребить разбойниковъ.» Какъ генерально ука-- 
замп ея нмператорскаго величества накрЪЗико повелфваетца вс}' 
силы вездВ командующимъ употреблять — злодфііскія, воровекія 
парт1и пекоренять (писать онъ между ирочимъ Цывшлетеву), — 
всаЪдетве чего и должно каждому о томь имЪть ежеминутное ста- 
раніе, потому и преднисаль я дпмитріевскому (камышинскому) ко- 
менданту, чтобъ по ближайшей дистанцін отъ Дмитраевска волж- 
ской антнповской станицы, а отъ нея простираясь даже и до по- 
ловины казачьяго селенія, для поимки п искорененія тЪхъ. зло 
дЪевъ учредиль онъ отъ себя изъ казаковт, всегдашній разъ- 
Ъздь, собравъ нхъ въ такое время изъ пенужныхъ кемандиро- 
Бокъ , которой и продолжать до самаю прекрашеня злодњлнія; 
а другую ноловинузгвхь селеній такими-же разъЪ здами защищать 
изволите ваше высокоблагородле п понеки чинить снизу отъ Ца- 
рицына ип всячески прилежатъ самихъ заодћевъ въ конецъ истре- 
бить и во веб окрестныя м5ста о преслБдованін. ихъ давать 
знать.» 

Наконецъ въ сентябр этого года Цыплетевт, отправилъ на 
Изавлю еще одинъ отрядъ донскихъ и царицынскихъ казаковъ п 
поручилъ начальство надъ ними прованть-коммисару Ястребен- 
кову, давъ ему словесное паставлене, какъ дИствовать. Тамъ 
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ааходились уже друге отряды донскихъ казаковъ, п ОДНИМЪ изъ 
нихъ командовалъ походный атаманъ Мельниковъ. 17 сентября 
соединился Ястребенковъ съ этими отрядами и они положили 
идти противъ разбойниковъ общими силами; поэтому командиры 
отрядовъ разд®лизи свои силы на четыре части, изъ которыхъ 
‘каждая должна была идти по извЪстному направлен!ю, произво- 
дя поиски, п посл этихъ розысковъ положено было всфмъ со- 
единиться въ изв®стномъ сборномт пункт, чтобы узнать о ре- 
зультат каждой отдЪльной экспедиціп. Такт, и сдфлали. НЪсколь- 
ко дней отряды бродили но всБмъ направленіямъ, и когда соеди- 
нились у сборнаго пункта, никто ничего не могъ сказать о раз-. 
бойникахъ. Поиски былн напрасны, потому что разбойники знали 
© движенш разъъздовъ и умВли вездВ скрыть свои слВды. Мо- 
жетт, быть, этой неулачЪ помогла ссора между начальниками от- 
фядовъ, тьмъ не мене разбойники не давались имъ въ руки. 
ВскорЪ Ястребенковъ прислать къ Цыплетеву нарочнаго казака 
съ извЪстіемъ о безусиЪшности поисков п жаловался на поход- 
каго атамана Мельникова, будто онъ «съ своею командою дВлаетъ 
непорядки и скрываетъ, по доказательству сосБдей , пристано- 
держателей.» Ястребенковъ находился въ это время съ отрядомъ 
своимъ, какъ самъ писалъ, для залозу вв скрытном5 мљетт. 

Между тБмъ приближалась осень; до конца сентября разъ®д- 
ные отряды не сдЗлали ровно ничего для безопасности страны; 
разбойники, видя приближен!е холодовъ и не желая имЪть дћло 
ст, казаками, разбрелись въ безопасныя мђета. Т'6мъ д%ло и кон- 
чихось. 

Есть основаніе думать, что илавлинсве разбойники, кром? тЂВ- 
ной связи съ волжекими казаками’, были въ тБсныхъ отноше- 
ніяхъ и съ донскими, пначе илавлинская экспедиція не кончи- 
лась-бы такъ пусто. Ястребепковъ недаромъ говорилъ, что ата- 
манъ Мельниковъ съ своей командой дљлаето непорлдки, а меж- 
ду тБмъ отъ этихъ непорядков'ь зависла жизнь и спокойствіе 
пВлаго края. Вообще понизовые бурлаки были счастзивЂе на Ила- 
вле чЪмъ на ВолгЪ*). 

От наступленіемъ зимы 1778 года, когда разъВздные отряды 
возвратились съ Илавли на зимнія квартиры, разбойники снова, 
начали собираться партіями и навадать на обозы, проходившіе 
мо степямъ п по ВолгВ, и на отдБльно-стоящія поселенія, хотя 


*) Цар арх. Мо 716. „Хьло о поимкь в0рове и разбойников полвившитсля 
на рочкю Идавль и Воло. 1778. 
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пЂекозько измЪнили свою тактику. Имъ уже незьзя было соби- 
раться огромными шайками и цфлые мБсяцы проводить въ лу, 
Въ уединенныхъ притонахъ, откуда но временамъ отправлялись 
экспедиции въ ближайния деревни; суровое время заставило ихт 
искать убЪжиша въ жилыхъ м%етахъ, у пристанодержателей. Са- 
мо-собою разум$ется, что, живя такимъ образомъ, трудно было 
держать частыя совфіцанія, и потому разбойники ограничивались 
маленькими сходками, человБка по два по три, и, сговорившись 
о м5стБ соединенія, они выходили на разбой на самое короткое 
время и скоро возвращались каждый къ своему пристанодержа- 
тело. Но прежде чЪмъ скажемъ о зимнихъ экспедиціяхь, кото- 
рыя возобновлялись почти каждый годъ въ течеши четырехъ лВтъ, 
прпведемъ н8еколько свЪдфвН о разбояхъ на самой Волг$. 
Весна 1779 года опять вызвала понизовыхъ бурлаковъ къ 
ихъ привычной дъятельности. Съ появлевіемт на ВолгЪ судовъ 
явились и разбойничьн лодки, а вслёдъ за ними выплыли для 
дозора разъЪздныя команды изъ Камьшшина, Дубовки, Царицына 
п Чернаго Яра. Хотя опасное ремесло разбойника едва-ли кому 
могло казаться привлекательнымъ, однако жизнь бЪднаго насе- 
ленія была такъ некрасна, существованіе на бБломъ свЪтЪ для 
многихъ казалось такой тяжелой обязанностью, кусок» хлВба 
такъ трудно вырабатывался, что даже простой мужичокъ рЪшал- 
ся иногда, конечно не изъ баловства и не для шутки, не отъ из- 
бытка счастья, а съ горя выйдти на Волгу и попытаться добыть 
денегъ, которыя честнымъ трудомъ такъ не легко добывалиеь. 
Мы вообще думаемъ, что только очень достаточныя побужденія 
пыгоиятютъ робкаго мужика на большую дорогу; не легка была 
жизнь и поволжскаго бурлака. Весной 1779 года начались пере- 
говоры между нъкоторыми крестьянами поволжскихъ деревень *): 
между прочимъ составилась неболыншая шайка въ среднемъ ах- 
тубинсномъ городкЕ, приписанномъ къ ахтубинскимъ шелкович- 
нымь плантаціямъ;»нВсколько челов къ крестьянъ, согласившись 
«разбивать плывущія по рЗк$ ВолгБ суда,» подговорили въ свою 
шайку нЂкоторыхъ изъ жителей верхняго погромнаго городка, 
п начали готовиться къ выступленію на Волгу. Конечно, когда 
составилась шайка, приступиди къ избранію атамана и есаула, и 
первымъ избранъ былт, Василій ТимоФЂевъ, двадцативосьмил В т- 
ній крестьянинь, казавшійся имь достойнымъ этого почетнаго 


*) Цар. арх. № 776. Дюло о разбойническомв атамонњ Васильь Тимо- 
феевњ, есаул» Андреь Татариновњ, св шайкою. 1799 г. 
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ззанія, есауломь къ нему выбрали крестьянича погромнаго го- 
родка Андрея Татаринова. Разбойники приготовили нЂсколько ру- 
жей, атаманъ купаль себЪ кромф того пистолетъ (за который 
заплатилъ полтниникъ!}), шашку, достали пороху, желфзный кис- 
тень, п 25-го мая, взявъ небольшую лодку, зыЗхали пә Волгу 
въ чист только шести человЪ ит и направились прямо къ Денеж- 
ному острову, лежащему въ ибсколькихъ верстахъ отъ Царицына. 
Это было самое. удобное мЗсто дая набаюден1я за проходящими 
по ВолгЪ судами, п разбойники избрали его для своей стоянки, 
остановившись на самом ‹«приверхЪ» острова, въ томъ м$етЗ, 
гдБ онъ дфлить Волгу па два рукава. Разбойники провели ночь 
въ своемъ станћ, провели и весь саВдуюний день, наблюдая за 
всЗмъ, что происходило на ВолгЪ: накопець, ма закат солнца 
они выбрали одно сплавное судно, шедшее сверху, п сообразивъ, 
что оно не устоигъ противъ нихъ, потому что не было защищено 
ин однимь орудіемъ, атаковали его п ограбили. Судно это ири- 
надлежало балахнинскому дворцовому крестьянину Овчинникову, 
провіантскому поставщику, п находилось подъ присмотром ра- 
ботника его, экономическаго крестьянина БЗлухина. Такъ какь 
судно нагружено было хяБбомъ, а не красными нан другими дЪн- 
ными товарами, то разбойники и не могли собрать па немъ 6б9- 
гатой добычи: они взяли желЬзный супдучекъ съ деньгами, ка- 
кія находились на суднЪ, разное платье, топоры и’ прочіе пи- 
струменты, нужные для домашняго обихода, захватили четве- 
рикъ ишена себв на кашу, и отпустили судно, не сдФлавъ ии- 
кому вреда. Едва они возвратизиеь къ своему стапу, на приверхт, 
острова, н раздВлили добычу, какъ увидфаи снова два судна, 
плывшія сверху, п, пропуставъ первое изъ пихъ, сдЗлази наца- 
деве на второе. Судно было защищено м, зам тивъ прибаиже- 
ше разбойников, ветрФтило ихъ выстр$аами изъ пушки; пе 
имя равнаго орулая, разбойники должны были отступить, и та- 
кпит образомъ судно прошло благополучно. Опасаясь, в$роятно, 
чтобы станъ ихъ, па Депежномъ островЪ, не былъ открыть и 
ови не переловлены парипынскими разъЪздами, въ случа подачи 
объявленія однимъ ограбленнымъ п другимъ спасшимся судномт,, 
разбойники не почевали въ стай, а поплыли па другую сторону 
Волги, на нагорную, п пристали къ берегу выше устья р$чки 
Второй Мечетлой; тамъ они расположились ночлегомт, а утромъ 
опять направились къ АхтубЪ. Но когда ночью они пристали къ 
берегу въ среднемъ Ахтубинскомт городкф, на пихъ напала разт.- 
Ззлнал команда, высланая пзъ Царицына, подъ начазьствомъ 
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пятпдесятника Протопонова, «ради попеку п иекоренешя воровъ, 
разбойпиковъ п пхт, пристанодержателей ;» къ разъъзлному от- 
раду присоединились крестьяне ахтубинскаго городка — и раз- 
бойники должны были сдаться. Но одинъ изъ нихъ, желая спас- 
тись, бросился въ воду, чтобы вплавь перебраться на другую 
сторону Ахтубы; въ то время, когда онъ уже плыль , раздался 
зыстрЗаъ и разбойникт былъ убитъ кЪмъ-то изъ разьздной 
комапды. 

На другой день разбойники привезены были въ Царицыпъ, 
сданы, вмЪсгВ съ оружлемъ и пограбленными вещами, ръ ко- 
мендантекую канцелярію, и въ тотъ же день допрошены. * Ата- 
манъ признался во зеемт,, есаулъ также, а за ними п ихъ под- 
начазьные товарищи. Все, что было взято имн съ судна, воз- 
зращено по принадлежности, кром денегь, которыя были ра- 
зобраны ахтубинскимт крестьянами при попмкВ разбойниковт,: 
сами они отправлены бызифеъ воеводскую канцелярию, «для над- 
лежащаго по закопамъ изелВдовашя п за продерзости ипхъ нака- 
зашя.» 

Именнымъ указомъ, отъ 1763 года 10-го Февраля, повелВва- 
лось выдавать изъ казны донежныя награды всякому, кто пой- 
маетъ вора или разбойника и приведетъ въ судь; за разбой- 
шичьяго атамана вело было платить по 30 рублей, за про- 
`стаго разбойника 10, а за пристаподержалезл 50 рублей. На 
оспованін этого указа патпдеслтникъ Нротопоповъ, поймавиий, 
вмБетВ еъ своимъ отрядомъ , атамана 'ГимооЂева, его есаула и 
двухъ разбойниковт, требовалъ себБ вознаграждешя. Долго ие 
получая его, онъ подазъ комендаїгу «доношене», которое мы 
выписываемь ниже *). 


*) Пойманные мною съ командою воровецой атаман», ссаулъ п разбой- 
инки отъ комендантекой отослапы въ воеводскую канцеляріо при промемо- 
рш, а таково жъ требовано о пыдачЪ миъ съ командою за понмку тъхъ 
разбойниковъ принадлежащихъ денегъ, по точію я и понын} неудовольство- 
ванъ; а высочайшимь имяннымь ел пмператорскаго величества, состоян- 
имел 763 г. Феграля 10, публикованнымт, въ народъ указомъ, по 4 пункту 
между протчаго исно нзооражено: «естли кто разбойническаго атамана или 
„разбойника поимавтъ приведетъ, таковымъ давать изъ казны нашей за ата- 
мана но тридцати, а за разбойника по десятин рублевъ, а возвращать онъа 
потомъ въ казну, н откуда, то въ томъ указЪ изъяснено-жъ. Того рада 
царицыискую комепдалтскую канцелярио покориЁйше прошу, всходноеь 
пссвысочайшаго матерпяго ея императорскаго величества (указа), обнартдо- 
напнаго вЗриоподланнымь къ поошревію логить и приводить воровъ, о 
выдамЪ за то награждейіл миф ет, комапдою повелЪннаго за пригодь ата- 
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Само-собою разумЪется, что упичтоженіе такой незначитель- 
ной шайки, какъ ТимоөЂева, не имло никакихъ послбдствй для 
прочпхъ поволжскихъ разбойниковъ. Такое болЪзнепное явленіе 
въ русской исторш, какъ повозжеке разбой, не могло быть за- 
крыто въ народной жизни одними палліативными средствами, 
потому что корни его лежали глубоко. 


Аы 


Истребленіе поволжскихъ разбойничьихъ шаекъ, при всей ихъ 
многочисленности, не было сопряжено съ такими трудностями, 
какъ преся доване воровскихъ партій, бродившихъ по степямъ 
п 1Ъсамь п производившихъ свои набЪги или иВшими отрядами 
въ десять, двадцать и тридцать человЪкъ, илы на лошадяхъ, 
смотря по обстоятельствамъ и мЪсту дЪйствя. Поволжекя шай- 
ки, разъВзжавиия вдоль береговъ Волги, всегда могли опасаться 
встрЪтить разъЪздныя Кота нанонець могли быть атако- 
ваны съ берега, въ самыхъ притонахъ, между тъмъ какъ лВса 
и степи съ своими балкамн и оврагами, представляли для раз- 
бойппковъ опасныя убЪжища. Притомъ сухопутныя шайки могли 
скорће, вт, случа опасности, расходиться по домамъ, у кого было 
свое пристанище, или къ становщлкамъ, которыхъ можно было 
найдти въ каждой деревнћъ. Въ эти шайки шли не одни понизо- 
вые бурлаки и бродячая вольница, но и люди осЗдлые, крестья- 
не, спокойно возвращавшіесл къ сохЪ и боронЪ, посл удачной 
экспедиции. Оттого иной разбойникь, въ разное время, могут 
участвовать въ нфеколькихь шайкахъ и, бросивъ одного атама- 
па, когда: его товарищамъ угрожала опасность, выжидать удоб- 
паго случая, чтобъ или самому «подобрать» вЗрныхъ людей иаи 
примкнуть къ другому удальцу. Такъ разбойники трехъ шаекъ, 
грабившихъ въ поволжьВ въ продолжене деслти тВвтт, (1771—- 
1781 г.), атамаповъ Ивана Рыжаго, Шагалы н Легтяренка, — од- 
пи и тфже лица, — то пногда являются въ шайкВ одного, то 


другого *). 


мана и трехъ человЪкъ разбойников, въ чисяЪ копхъ и есаулъ, дабы какт 
п, такъ н команда моя, за пеудовольствіемъ остатца обиженными быть ие 
могли, о томъ ть нарыцынекую воеводскую канцоляро покорн6йше прошу 
сообщить еще промеморію, учинить милостивую резолюцію ». 

*) Цар. арх. № 701. ъло о. разбойникат въдомства царицыиской тан - 
теллрін, приписныхе во подушный оклад Малороссілнахэ ИМвашь Збойковт» 
и бпгломв арицынекато 1-10 баталіапа солдату Василь» Овчиннивовт. 
1118 года. .”” 
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Этимь характеромъ отличаются похожденя Шагалы, быв- 
шаго п простымъ разбойникомъ у Ивана Рыжаго п атаманомт- 
другой шайки. Шагала представаяеть собой олнцетворен!е типа 
тогдашняго понизоваго бурлака, о род и племени котораго ни- 
кто, кром его самого, пе зналъ; имени опредЗленнаго онъ так- 
же пе носплъ, хотя и былъ прпписант, къ обществу камьниин- 
скихъ Малороссіянъ «нагорной стороны», подл, именемъ Василья 
Полякова. Посл оказалось, что имя его было совсБмъ не то, 
какое стояло въ именныхъ спискахъ камышинскихъ Малороссіянъ. 
п даже не Шагала, какъ онъ слылъ въ народ. Относительно 
этого прозвища онъ говорилт, когда его впосаВдствін поймали, 
«Я же называюсь и Шагала, оттого что назадъ тому года съ 
четыре послЪ пугачевщины, здЪшишй Малороссіянинъ СоФронъ 
Вискалинь, кой и нынЪ живт, ходя со мною въ осеннее время 
для работъ, черезь сзучившіеся на то время ручейки, усмотрЪлъ. 
меня перепрыгивающимь, сказаль: Будь отныиь Шеала» О 
пропсхожденін своемъ Шагала разсказываль, будто отецъ его 
быль родомъ Малороес:янинъ изъ города Рыльска, откуда еше 
въ молодости переселился па Донъ, и, занимаясь плотничнымъ 
ремесломт,, жилъ въ разпыхъ мЪстахъ. «Между тъмъ въ Плти- 
избянской станиц сжиася б....... дБломъ съ россійскою женщи- 
ною, Марьсю Лаврентьевою дочерью, кою п пм'Влтъ безъ вЪфнца 
за свою жену, и, живучи въ той станицћ, оть ней рожденъ я; 
а больше у нихъ дБтей пе было. Я при матери, до смерти ея, 
быль лВть восьми, а носл той ея смерти, отецъ мой сошелъ ео 
мпою въ Волгское войско, въ городокъ Дубовку, п работалъ тамъ, 
вскармаливая меня, но разнымь людямъ ; а оттуда , оставя меня 
у волгекаго казака, Кпрея Степанова, сыпа Мигузова, пошол 
опъ работать на Донъ, гдф и померъ». Будущій разбойникъ. 
остался посл отца аЪть пятнадцати п жиль у казака Миеу- 
зова года четыре. Девятнадцати лВтъ онъ начать свою бредя- 
чую жизнь, оставивъ Мигузова и переселившись въ Дубовку, 
гд жилъ у казака Семисотнова не больше года; затЪъмъ пере- 
брался въ балыклейскую станицу и нанялея кт казаку Бочарову» 
къ рыбной лова на лотку, въ веселную работу». Здфеь онл» 
прожиль лбтт восемь, и Бочаровъ, за усердіе Шагалы , запи- 
салъ его въ Камышинъ, въ число Малоросаянъ, назвавъ спро- 
тою. Когда Волжское войско переведено было на такъ- называе- 
мую «новую линио», въ Моздокъ, и Бочаровъ уЪхалт вмветі ет 
другими казаками, Шагала остался въ балыкаейской станишВ 1? 
переходилъ отъ одного хозянна къ другому. 
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Вэ время этохь страпствій по дворам, перекочевывая съ 
хутора на хуторъ, въ 1776 году Шагала поселился у камышин- 
«скаго бобыля АлексВя Рускова, на ръчкВ ЕлховкВ, п женился, 
говоритъ онъ, на дочери его, «дЪвкВ АпнЪ, съ которою п вн- 
пенъ въ здъшней (камышинской) городовой успенской церкви; 
но кто былъ священникъ, не приномию. Яќенясь, жилъ у тово 
‚тестя около голу, а потомъ; не захотя съ ипмъ вмВетб жоть, 
псредъ Покровомтъ днемъ отошелъ п съ своею женою къ живу- 
тцему на той же рЪчкз ПалховкВ своимь хуторомъ, пе больше 
какъ въ полуверстВ, здВшнему мЪщанину Василью АлексђЂеву, 
сыпу ОвЪтьишеву, онт, же прозываетея п Разстрыгинь, п жнаъ. 
у нево въ особливой землянк$В». Бродячая жизнь сводила его не 
‘разъ еъ людьми такого закала, для которых не было другого 
„ДЪла, какъ «подбирать воровскія парти», жить лЪто на вол%, 
на коп п ет, пикой, а зиму — вт острогћ. Спдя въ кабак, бро- 
‚дяги и прочая, «голытьба», обыкновенно заводили рвчь о труд- 
ности своего жптья-бытья, о тяжкой иицетВ, о провииностяхтъ, 
къ которымт приводила эта-же нищета, о томъ, что, рано-ли, 
поздно-ли, безпаспортная жизнь доведетъ до острога, до тяже- 
лыхъ наказаний, — что ве легко выправаять эти паспорты б$д- 
ному батраку, есапбъ онъ и хотфлъ избавиться отъ бродяжни- 
чества; говорили н о томь, что есть-де и богатые люди, кото- 
рые не боятся остроговъ, во-время Фдятъ п пыотъ, во-время 
„спятъ и веселятся, тепло одЪты, никЗмт, не обикены. Отеюда 
р? чь заходила въ сторону; говорилось, напримВръ, о томт, что 
ость-де н такой пародъ, что пыоютъ-Вдятъ некупаеное, ноеятт, 
нлатье съ чужаго плеча, никого не боятся; что живутъ они 
середт степи, знають одного атамана-багюшку, да и тоть такой 
ме какъ они простой бурлакъ, который слушается артели... 
Воть такой кабацкій знакомый пріћхалъ однажды п къ Шагалв. 
Прі®зжаго звали Иваномъ Черным («опъ же прозывается п Щер- 
бакъ, потому что у него нътъ во ртВ одного передняго зуба»), 
и жилъ 0иъ, въ качеств батрака, у одного Малороссілилпа, по 
имени Островскаго, на княжихт, изп костарепыхъ хуторахъ. Чер-‘ 
ный звалъ Шагалу па этн хутора въ гости къ Малоросаяинну 
‘Зумцову, гулять, какъ онт, выражался, имя па самомъ дб на- 
хВвреніе привлечь его въ шайку, которая собиралась у посл дияго. 
ЗНагалапоВхазъст ннмъ и нашель у Сумцова гостя, пріВхавшагонзъ 
вояжекаго войска, стараго отставнаго казака, Василья Колесникова 
съ сыномъ Иваномъ; хозяннь и гости пьянствовали, а вузсть съ 
жими стали пить ПІағала и Шербакт н все семейство старика 
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Сумцова; у Сумцова же, кромЪ того, былъ въ работникахъ бро- 
дяга «русскій человЪкъ», Иванъ Рыжій, который также присталъь 
къ попойкВ на правахъ разбойника. Между тЕмъ старикӣ Сум- 
цовъ и Колесниковъ заговорили о «разбойномъ дЂа®»; думали 
Фхать въ волжское войско — разбивать богатыхъ людей. Соста- 
вилась маленькая шайка: старый Сумцовъ съ друмя сыновьями, 
ихъ батракъ Рыжій, старый Колесниковъ съ сыномъ и Шагала 
съ Щербаковъ, — всего семь человЪкъ. У каждаго была вер- 
ховая лошадь, кромБ молодаго Колесникова и Шагалы, у кото- 
раго конь не годился для разбоевъ и быстрыхъ переЁздовъ. 
Нужно было достать лошадей, и Шагала съ Колесниковымъ въ 
ту же ночь успъли съ$здить въ сосфдн1е барановскіе хутора, 
украли тамъ изъ табуна пару коней и воротились къ шайк%. 
ЗдВсь произошло избраніе атамана и есаула, и атаманская власть 
досталась на долю Ивана Рыжаго, вол котораго, вФроятно, 
всВмъ было безопасно покориться, да и удаль его, безъ сомнЪ- 
пія, была уже испытана, когда такіе старые люди, какъ Сумцовъ 
и Колесниковъ признали надъ собой его голосъ. Есауломъ шайки 
назначенъ былъ молодой Колесниковъ. 

Прежде всего разбойники отправились въ предфлы волжскаго 
войска, именно на Саламатины хутора, къ знакомому казаку Гу- 
севу, который снабдилъ ихъ на дорогу хаћбомъ и выпроводиль 
въ путь. Въ осеннюю ночь (это было въ конц октября 1777 
года), они выћхали отъ Гусева, п атаманъ повелъ ихъ степью, 
прямо через сыртъ, въ предзлы Войска Донскаго. Већ разбой- 
ники были на конахъ и вооружены, какт походные ратники. Ско- 
ро они пр!Вхали на ръчку Тишанку, въ округъ качалинской ста- 
ницы, п напали на хуторъ донскаго полковника Дулимова: окру- 
живъ’ его домъ, они схватили Дулимова, его маленькаго пасынка 
и бывшаго съ нимъ крестьянина, перевязали ихъ и начали гра- 
бить все, что было цЪВннаго въ домћ; брали деньги, лошадей, 
кафтаны и другое платье, казачьи арчаки (еВдла); взяли ружья 
на погон, турку (такъ назывался особый родъ ружей), и еверхљ 
того захватили «масла коровьева пуда съ два». Ограбивъ Дули- 
мова, они въ ту-же ночь поворотили къ сЪверу, проскакали верстъ 
двадцать пять безъ роздыха, и явились на ИлавлВ,: въ балык- 
лейскихъ хуторахъ, гдЪ жиль богатый казакъ Трофимъ Монап- 
ковъ, можеть быть, потомок» того «Сеньки Монацкова злод%я», 
который 

КрЂпкой думушки съ стариками не думывалъ, — 
Думывалъ онъ крБпкую думушку со ярыжками... 


Отд. І. 9 
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Перекинулся собака ко азовскому паш *). 
Въфхавъ въ хуторъ , разбойники бросились къ усадьбБ Мо- 
нацкова, окружили его домъ, желая схватить самого хозяина. 
Но Монацковъ успЪалъь выскочить изъ дому, бросился. бЪжать 
отъ разбойниковъ, которые зам тили его и пустились въ погоню. 
Несколько разъ молодой Колесниковъ, есауль шайки, догонялъ 
Монацкова; несколько разъ, настигнувь бгаена, :кололъ его 
(«толкалъ») дротикомъ, но пли тупа была пика, или невЪренъ 
быль ударъ, только Монацковъ не надалъ; есаулъ пустиль ему 
паконецъ въ догонку нулю изъ своей винтовки, — но и пуля не убила, 
его. Монацковъ скрылся, добЪжавъ до рФкн. Между тёмъ другіе 
разбойники грабили его домъ: забирали деньги и платье, захватнли` 
до шестидесяти артинт: холста, одиннадцать паръ сапоговъ, три- 
надцать паръ рукавпцъ бараньнхъ, пятьдесятъ парт, подьшвъ, «беш- 
метъ китаншной синей одинъ, сарафан женской кумачный одинт,, 
лдвЪ женоюмя сороки со подзатылникали золотова позументу, ша- 
покъ красныхъ дв, зеленую. съ ушками одну, кушакъ полушеяковой 
одинъ, рубахъ мужокихъ бфлыхъ три, порть тяжныхь двои, два 
ружья, арчакъ съ приборомъ им се деакой одинъ, масла коровьева че- 
тыре пуда, меду полпуда» и т. д. Самъ атамавъ бросияся съ огнем 
въ клЬть; анбаръ тотчасъ вепыхнуть; за нимъ загор$ася чуланъ, 
бывпий въ одной связи съ анбаромъ; въ то же мгновеніе пламя ох- 
ватило пзбу, крытую соломой, —и огонь быстро распространияся“*). 
Въ домф, въ чулан, спали маленькіе дЪти, мальчикь ш дфвоч- 
ка. Когда пламя разлилось по всему строено, разбойникъ Ша- 
гала бросилея въ чуланъ спасать дЪзтей и вынесъ ихь на свопхъ 
рукахъ сопоыь съ постелью Оставивъ дЪтей и видя, что 
хуторт весь горитъ, разбойники бросились въ сторону, опасаясь 
погони. «Испугавшись, чтобъ на шожаръ не сбЪжались люди, по- 
Фхајп вс наскорЪ шо рк Изавал, и не доъзжая  Соломахи- 


*) Этоть Сенька Монацковъ измБнижь казакамъ и бЪжаль въ Азот. 
Когда паша спрашивая». его, «что думаютъ въ черкаскомъ городу», онъ от- 
вЪчалъ, что старики пьютъ -гуляютъ, «по бесБдушкамъ сидять, про Азовъ 
вашъ говоряттъ». Тогда паша, чтобъ казаки не прошли въ море, протянуть 
черезъ Калапчу - руку цёли, привязалъ къ нимъ струны и «подголъ ихь къ 
звонкимъ колохоламт», Ни одна лодка не могла; пройти, не задъвъ за цбпь: 
«тогда звонили колокола и Турки вооружазись», но казаки обманули Турокъ. 

**) Посл. разбойники говорили, что алзмаиъ нечаянно зажегъ хуторъ: 
доставая со стфиы ружья, онъ поджегъ висі, пиля тамъ конопли, 

9) «И я едва успфлъ изъ чулана пынесть спящихъ на постелб малолфт- 
нихъ малчика и дЪвочку, коихь и съ т0ю постелею ноть погорЪнія спасъ 
и оставили ихь живыхь», говорить вносяБдетваи ПТагала на допросф. 
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ныхт, хуторовъ; въ :сырту; \пограбленное у Дулимова и .Меонзщ- 
кова по себф раздуванили», говоролъ Шагала. На долю каждаеа 
разбойника досталась довольно-иЪнная добыча; награблено быв 
столько, что каждый могъ брать изъ вещей что угодно—«брать 
отъ товарищей было певозбранно». 

Ноелћ этого пабфга шайка на-время. разошлась, п каждый 
изъ разбойнпковъ позхалъ въ свой домъ. Шагала съ Шербе- 
комъ отправились зна Саламатины хутора, къ пристанодериа- 
телю Гусеву, о которомъ мы упоминали выше, и отдали вах. 
всю добычу на сохраненіе. Шагала кромБ того предложил жб- 
зяйкВ дома, кеп Гусева, подарокъ отъ себя, именно кумачный 
сараФантъ, взятый у Монадкова. На другой день разбойникя =з 
разъ собрались у стараго Сумцова п отпраздновали удачну зк- 
спедиціио, — «пЪлой день пили магарычи». Шагала отиравязое 
потомъ домой, въ свою бЪдную землянку, пЪшкомъ, потому эха 
не посмВль Вхать на краденой лошади и бросилъ ее вз, сахажз- 
тинскихъ займищахъ. МЬщанинъ Светышевъ, у котораго ТШагазя 
занпмалъ земаянку, поняль, что постояленть его не даромь иро- 
падаль около десяти дней ш воротнася безъ лошади; что сосбдет- 
во такого гостя, жакъ Шагала, весьма опасно. Когда Оветьтозиз. 
спроенлъ: его о причин отлучки п потерЪ лошади, [Шагала х- 
вфчаль, что «пъянствоваль на ИлавяВ у разныхъ знакомых яке 
дей, а лошадь  продаль». — «Знать, ты не за добромь отгулаяа- 
ешь», говорилъ ему Оветышевъ и велВлъ оставить его землян: 
«выбнрайся вонъ нзъ моего дому, чтобъ миВ за тебя не нажить. 
хлопот». Прогнанный Светьиневьмъ, [Шагала опять началь 61$- 
дить съ м$ета на мВсто, перетаскивая съ собой и жену, каторая 
ни въ чемъ не была виновата: сначала онъ жиль у тестя, на 
покойная экизнь не удовлетворяла его, а бъдность вынуждаже 
искать средствъ для существования. И вотъ онъ. пригласить ыы 
себЪ четырехъ товарищей, чтобы на сл дующее лЪто отправкзэу- 
ся на Елтонское озеро ‘ломать соль; напяли себЪ за. Волгой, въ 
Николаевской слободф, землянку п поселились въ ней. Но судья 
какъ бы нарочно толказа бродягу на повыя прикаюченя, эе на- 
вые переходы. съ мЪста на мфсто, на безконечное по блу зжЕ- 
ту мыканье, въ которомъ вцолнф выражается. невеселая лизал. 
русскаго батрака. Во время этихъ переходовъ онъ посБтикъ ыБ- 
ста, гдБ начались его первые разбон; пеходпаъ все вожње 
войско, батрачиль. но самьшгь хлухимъ оахолустьямъ, п навонон» 
яЪтомъ 1778 года, услышаялъ, что нБкоторые изъ товарищей «яч 
по разбою взяты шодъ караулъ и преданы суду. Опасна бы 
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возвращаться домой, и Шагала, забывъ жену и свое жалкое хо- 
зяйство, снова забиразся въ глушь, пока не набрелть на людей, 
которые узнали въ немъ разбойника, бывшаго въ шайк& Рыжа- 
го. Его поймалъ казакъ Забурунновъ, которому впосл$ детвши Ша- 
гала заплатилъ разбоемъ за эту поимку. Войсковой старшина Са- 
вельевъ плетьми Заставилъ Шагалу признаться въ своихъ пре- 
ступленіяхъ, хотя не выйудияъ у него признанія въ томъ, кто 
онъ и откуда. Сначала Шагала говорилъ, что опъ бфглый рек- 
рутъ; но старые казаки уличали разбойника тЪмЪ, что знали 
его еще маленькимъ, когда онъ жилъ въ волжекомъ войск; до- 
казывали, что онъ взросъ между ними. Савельевъ набилъ ему на 
ноги большія колодки и отправиль въ Дубовку, гд Шагалу и 
засадили въ тюрьму. Наконецъ разбойник повинился во всемъ, 
и такъ както дБло о шайкъ Рыжаго производилось въ Камыши- 
нф, то и Шагалу отправили туда съ двумя конвойными казака- 
ми. Ночью они выБхали изъ Дубовки, заВхавъ предварительно 
въ кабакъ, гдЪ Шагала напонлъ конвойныхъ допьяна и самъ на- 
пился; кром% -того онъ взялъ на дорогу, какъ самъ говорилъ, 
«хорошую бутылку вина», которая и спасла его въ дорог. До 
перваго Форпоста, что стоить въ Широкомъ буеракЪ, они доф- 
хали благополучно; а когда на другой день утромъ конвойные 
смБнизись и Шагала приближался къ балыклейскому Форпосту, 
онъ сталъ снова поить своихъ караульныхъ. Наконецъ, выбравъ 
удобную минуту, онъ снялъ съ ноги колодку и, «ударя кулакомъ 
того казака, что на телег сидћлъ, по затылку такъ больно, что 
„онъ съ телеги свадился запулумертва, ушель въ лЪсъ, и хотя 
"меня другой караулщикъ (верховой казакъ) и ловилъ, но не пой- 
малъЪ».. 

Гяухими дорогами Шагала пробрался на Липовы хутора, къ 
пристанодержателю Никольскому, бывшему яицкому казаку, пере- 
шедшему послБ въ Волжское войско. Подобно веВмъ янцкимъ ка- 
закамъ, Никольскій мало подчинялся стЪенительному порядку и, 
если самъ не всегда ходилъ на разбой, то охотно принималъ по- 
низовую вольницу, снабжалъ ее всБмъ пеобходимымъ и снаряжалъ 
въ воровскіе походы. У Никольскаго Шагала опять ветрЪтилъ 
извЪстнаго атамана Ивана Рыжаго, вся жизнь котораго отдана 
была саормированію шаекъ и безконечнымъ разбоямъ. Отдан- 
ный вь рекруты еще въ 1771 году, по мірскому приговору госу- 
дарственпыхъ крестьянъ сеза Кріушей, спибирскаго узда, онъ 
вскор$ послБ приведенія къ присягв, бъжалъ изъ рекрутской пар- 
тіп, и восемь лБтъ бродить по всему поволжью, оставляя по се- 
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бЪ память везд®, куда ни заносила его кочевая жизнь понизо- 
ваго бурлака: жилъ онъ и у нБмецкихъ колонистовъ за Волгой, и 
ломалъ соль на Елтонскомь озеръ вмЕст® съ прочей вольницей 
и ходиль по Воягв на судахъ, быль и въ волжскомт войск, 
пробрался наконецъ на Терекъ. Но на одной покраж® онъ быль. 
пойманъ отцомъ того казака Забуруннаго, который изловилъ Ша- 
галу, быль въ Царицын подъ судомъ, получилъ 6,000 ударовъ. 
швидъ-рутенъ, и отданъ въ царицынскій баталіонъ въ солдаты, 
откуда, по выздоровленіи, едва зажили на спин кровавые сл дье 
наказанія, бфжалъ, на третій день по опредЪлени въ службу и 
увелъ съ собой еще трехъ солдатъ, сдфлавшихея подобными ему 
разбойниками. У Никольскаго же Шагала ветрВтиль еще одного 
разбойника, который слылъ подъ именемъ стародубскаго купца 
Якова и былъ однимь изъ лучшихъ пріятелей атамана Рыжаго. 
Естественно, что Рыж не замедлиль пригласить Шагалу въ 
свою шайку, говоря: Есть у насѕ добрые товарищи, — не хочешь 
ли с5 нами разбойничать? ПагалЪ ничего больше не оставалось, 
какъ принять предложеніе атамана, который векорЗ и объявиль 
воровской походъ въ окрестныя степи, на большія профзжія до- 
роги. Шайка сошлась у Никольскаго, и Рыжій, котораго разбой- 
ники называли предводителемъ, повелъ товарищей прежде всего 
добывать лошадей: каждый взялъ узду, и шайка пЪшкомъ отп- 
равилась верстъ за тридцать, въ урочище Озерки, гдф ходилъ 
въ полВ богатый табунъ войсковаго атамана Волжскаго войска 
Василія Персидскаго; разбойники выбрали для себя самыхъ луч- 
шихь коней, взяли нфсколько казачьихъ арчаковъ съ приборомъ, 
ружье, дротикъ, и къ ночи воротилясь къ Никольскому. Однако 
вся шайка не въфзжала въ хуторъ, чтобъ не обратить на себя 
вниманіе, а остановилась въ сосЁднемъ буеракЪ; разбойники от- 
дали лошадей подъ присмотръ нБкоторымъ изъ товарищей, от- 
правились въ хуторъ и вскорЪ воротились съ полнымъ запасомъ. 
оружія, съ винтовками, пистолетами, пиками, шашками, арчаками 
и прочей военной сбруей; захватили въ путь съЗетныхъ припа- 
совъ, дорожнаго платья, осфдлали лошадей, «нарядились точно 
какъ казаки», и въ ту-же ночь шайка двинулась по направленію 
къ Волг%. 

РЪдко разбойники того времени избирали опредћленное на- 
правленіе для своихъ походовъ, рЪдко имли въ виду лицо иди 
мфето, а шли куда глаза глядятъ, били того, кто попадался, и 
сторожили на большихъ дорогахъ пфшаго и коннаго; иногда 


впрочемъ дфлали набЪфги на какого-нибудь извЪетнаго богатаго, 
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чезоька, а на пути брали все, что ни ветр$Бчалось. Рыжій по- 
жель свою шайку къ караваннской станишВ, тд у него были 
зяехемые, съ которыми ёму нужно было переговорить. Разбой- 
жижа остановились въ степи, недалеко отъ станицы, а атаманъ 
&ъ однимь изъ разбойниковт, котораго называль Димитраемъ 
Жепаанымә, потому что онъ служить когда-то’ въ московскомт 
детін, заходпаъ въ станину на несколько часовъ, откуда при- 
жесъ для шайки хлЗба и еще одпиъ пистолетъ. ЗатЪмъ шайка 
завравила путь къ антпповской станиц, все въ ту же ночь, п 
ие до разсвЪта, за полверсты отъ станицы, атаманъ прика- 
заль остановиться въ пол кормить лошадей, а самъ взллъ съ 
емо есаула н Легіоннаго, и отправпася съ ними въ станицу, 
:д% у пего, какъ и въ Караваникахъ, была иріятеш п стано- 
зики. На разсвътв Рыжії воротился и опять причесть съ со- 
ей хаЪба и пару пистолетовъ. Онт сообтилъ товарищамъ, что 
шъ тоть день одинъ изъ его недруговъ и врагь Шагалы, под- 
зезучикъ Забурупновъ, поћдетъ въ Камьининъ. Положено бы- 
зэ аграбить Забуруннова. Не медля ни минуты, шайка поска- 
зала по нанрравленію къ Камьшаону и остановилась въ пиронии- 
акихь вершинахъ, гдз намВревалась встрЪтить Забуруннова. 
Фазбойники вывели лошадей на опушку лса п, спутавъ ихъ, 
жустили на поляну пастись, а сами залегли по кусгамъ. Легіон- 
жый назпаченъ былъ часовымъ и, для наблюденія за проћзжи- 
жи, влезъ на высокое дерево, откуда видна была вся окрест- 
мость. Разбойники недолго ждали: «Вдетъ!» закричалъ карауль- 
зый, и въ одно мгновене шайка была готова; всВ сЪли на ло- 
зналей, поскакали навстрЪчу Забуруннову, сдЪлали кругъ около 
гв вибитки и повели съ дороги въ аБеъ, на ту поляну, гдћ 
засхись ихъ лошади. Забурунковъ былъ пе одинъ: съ нимь бы- 
ха его жена; на нее сильно подфйствовало появленіе разбойни- 
кевъ, которые впрочемъ, какъ сами потомъ увВряли, обошлись 
#ъ своими паВнныйн очень великодушно и не произнесли даже 
чи одного «браннаго слова». «И хотя Легіонный Дмитрій (одинт, 
изъ самыхъ буйныхъ и дћятельчыхъ разбойниковъ) н стращалъ 
2во, Забуруннова, повЗенть нат застрфаить, ирикладываясь на- 
фечно изъ ружья, но какъ нё то у пасъ услошя не было п отъ 
атамана приказу не отдано, а онъ, Забурунновъ, ни въ чемь не 
вротнвился, жена ево и мазол$тной слуга плакали, то, взявъ у 
ево грабежомъ изъ кпбитки денегь дватцать одинъ рубль, са- 
бяю офицерскую съ м$дною оправою одну, ружье одно, патрон- 
чищу съ патронами, платокъ бумажной пестрой одинъ, да енязи 
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съ одной лошади узду и со ‘слуги ево шанку, не чиня никакова 
паенилія, не только побой, ниже бралнова слова, выпроводя на 
дорогу, отпустили» *). Ограбнзъ Забуруннова, они тотчасъ же 
остановили еще двухъ проззжихь, слБдовавшихь въ Камьшшиинъ, 
н отняли у нихъ нФеколько денегь. Потомъ поскакали въ горы, 
въ такъ-называемыя Сестренины вершины, гл остановились 
для лувана пограблевнаго п, раздВаивт, деньги и вещи, поска- 
каап далБе, по направяеню кь ИлавлВ. Но едва разбойники 
неревхази эту рЪчку, какъ увидвли обозъ, подвигавшійся къ 
Саламатинымь хуторамъ. Не медля ни сколько, они поскакали 
на проззжихъь и по обыкновенію окликнули ихт: «что за лю- 
ди?» «Камыишноюе отвфчали проЗзже торговцы н безъ сопро- 
тизлешя отдались въ рухи шайки. Разбойники и этихъ огра- 
били. Взяли нЪеколько мВшковъ м8дныхъ денегъ, множество 
платья, товару, три ружья, пороху, два казачьнхъ дротика и 
проч. Димитрій Легювный, какъ послВ оказалось, и здЁсь сд- 
лалъ по-своему, н ловко успЪль припрятать отъ товарищей 
одитъь мБшокт съ деньгами. Впрочемъ н съ этими ограбленны- 
ми жертвами, какъ съ Забурунновымъ, разбойники обошансь 
ласково, «не дБлая пмъ никакова зла (!) и побой, потому что 
они не противились». 

Пос:Б этого нападенія шайка болЂе двухъ дней оставалась 
въ лЪеу, околу р$акн Песковатки, гдЗ пропзошелъ новый дуванъ 
денегъ и пограблениой «пажитп», и какъ добыча была очень 
богата, то въ дехежъ шлп только деньги, а все прочее дозводе- 
по было брать сколько душЪ угодно. Два старыхъ ружья бро- 
спан въ Песковатку, потому что въ хорошемъ оруж уже никто 
не чувствоваль недостатка, а съ лишнимъ неудобно было во- 
зпгься въ быстрыхъ походахъ п въ постоянныхъ ожиданіяхъ по- 
гони. Разбойники потому оставались такъ долго на одномъ мЪ- 
ст, что двое сутокъ шелъ проливной дождь, да кромВ того 
нужно было припраятать часть добычи, а иначе трудно было та- 
скать съ собой и мЪшки съ деньгами, и лишая вещи. Шайка 
разбрелась по лВсу и каждый пряталъ свои деньги и свою па- 
жить отдЪльно, таясь отъ товарищей, потому что какь ни 
дружна была шайка во всякомъ нападенш, какъ ни строго тан- 
зась тайна пхъ общаго дла, однако никто не рБшался повћ- 
рить своей доли другому: они прятали ее кто куда разсудиль, 
талсь одниъ отъ другова, зарырая въ землю, а иные по малому 


*) Взять быль также у Забурупнова саитокъ серебра, но кто-то изъ 
разбойликовъ утаидъ его. 
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длу оставляли и при себ». Только Шагала не зарылъ свопхъ 
денегъ, тайно придумывая, какъ-бы покинуть шайку и пробрать- 
ся въ свою землянку, къ жен, которую онъ такъ давно бро- 
силъ на процаволъ судьбы. Для этого онъ передалъ артели, что 
ему необходимо побывать въ Камышин , запастись хорошей 
«сбруей» и порохомъ, и просиль товарищей отпустить его на 
время. Шагала былъ отпущенъ. Тогда Рыж повель свою 
шайку за Илавлю, въ глухія медвБдицкія и саратовсюя степи, 
тд лежала торговая дорога изъ верховыхъ городовъ къ повол- 
жью; между тъмъ и самая необходимость требовала немедленно 
удалиться отъ предВловъ волжскаго войска, потому что слухи о 
шайкБ Рыжаго начали переходить изъ устъ въ уста, и какъ мы 
прежде вид®ли, со всЪхъ сторонт, на Илаваю наряжены были 
разъВздныя каманды, по селамт, и хуторамъ разосланы были 
нарочные съ повБстками, вездБ читались приказы объ истребле- 
ніп разбойниковъ и каждая община обязана была ловить ихт, 
указывать ихъ становщиковъ н выдавать тзхъ и другихъ пра- 
вительству. Но въ красноярскомъ юрту, недалеко отъ МедвЗди- 
цы, Рыжій снова напахъ на про®зжихъ Малороссіянъ, и захва- 
тилъ богатую добычу деньгами. НедБан дв онъ держаль въ 
осадномъ положени вс красноярскіе хутора, браль еъ нихъ 
поборъ баранами и хлЕбомъ; потомъ онъ заворотилъ свою шай- 
ку на югъ и привелъ ее къ своему становщику Никольскому, на 
Липовы хутора; снова произвелъ длежъ награбленныхъ денегъ, 
арчаки велВлъ побросать въ буеракъ, сбрую и оруже раздать, 
лошадей снова пустить въ табунъ, а товарищей по домамъ, то- 
есть, велЪль имъ идти куда кто вздумаетъ, пока снова оши ему 
не понадобятся. 

Скоро мы увидимъ, что Рыжій опять встрЂтитея съ своими 
товарищами. . 


УП. 


Мы оставили Шагалу на илавлинской степи, у рЗчки Песко- 
ватки, гдЪ разбойники шайки Рыжаго зарыан въ землю свои 
деньги. Получивт согласіе артели на проходъ до Камышина, 
Шагала пофхаль вдоль Изавли, по направленно къ городу, одна- 
ко, сознавая опасность своего положеня, не думалъ скоро воз- 
вращаться къ женЪ, а желалъ какимъ-бы то ни было образом 
скрыть слБды своихъ преступленій и ръшился укрыться въ та- 
кпхъ мБетахъ п между такими людьми, которые его не знали. 
Не оставалось ничего болће, какъ бросить хотя на время, ре- 
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месло разбойника и выждать, чЪмъ кончится дБло всей шайки. 
У Петрушиныхъ хуторовъ, за 25 верстъ отъ Камышина, Шага- 
ла сошель съ своего коня, снялъ съ него седло и пустилъ въ 
поле на свободу; свои разбойничьп доспЪхи, — ружье и пику, 
вмЪстЬ съ арчакомъ, спрятал въ терновые кусты, чтобы ору- 
жів не могло никому попасться на глаза и навести на слВды 
преступленій. МВБшокъ съ деньгами, доставшимися ему по ду- 
вану, онъ перекинулъ черезъ плечо, въ вид котомки, и опять, 
какъ бродяга перехожій, потащился пёшкомъ по глухимъ про- 
селкамъ, обошелъ стороной т$ мЪста, гдВ могли узнать въ немъ 
разбойника, оставилъ вправ Камышинъ и выбрался на саратов- 
скую дорогу. Когда Камышинъ остался въ сторонЪ, асъ т$мъ вм - 
сть и мЪста похожденій шайки Рыжаго, тогда, наконецъ, това- 
рищи не могли уже нагнать его, еслибъ и вздумали, Шагала 
рЪшидлся отдохнуть посл трудныхъ переходовъ: забравшись въ 
канаву, оставшуюся еще отъ шлюзныхъ работъ при Петр% 1, 
когда думали соединить Волгу съ Дономъ, Шагала пролежалъ 
подъ землянымь валомъ цБлыя сутки. Около нфмецкой колоніи 
Каменки онъ зарылъ въ землю свои деньги и снова сталъ та- 
кимъ же батракомъ, какъ былъ прежде, нанявшись къ колони- 
стамъ косить сбно. ЗахБмъ онъ подрядилъ какого-то гусара, про- 
дававшаго по колоніямъ деготь, отвезти его въ Саратовъ; изъ Сара- 
това онъ переправился за Волгу, жилъ въ Покровской слобод, 
косилъ траву п жаль хлЪбъ у тамошнихъ Малороссіянъ; затВмъ 
сБлъ на судно и поплылъ къ Царицыну, гд жизнь все-таки 
была вольнЂе, чВмъ въ другихъ мВстахъ, гдВ понизовые бур- 
лаки могли скрыть и пріютить своего товарища бездомнаго, гд® 
можно было день проводить за работой, а ночью грЪться на 
разбойничьемь притон, у горящаго костра. Потомъ судьба 
занесла его къ одному польекому переселенцу, Петру Полякову, 
жившему на рзчк$ ПичугБ своимъ хуторомъ, недалеко отъ Ца- 
рицына. Поляковъ хотлъ уже Шагалу записать въ «Малорос- 
сійскій окладъ», въ число приписныхъ обывателей Царицына, и 
Шагала соглашался навсегда остаться въ этихъ мЪетахъ, и ко- 
нечно вызвалъ-бы къ себ жену, — какъ появились изъ. Цари- 
цына полицейсқіє сыщики, разосланные по всБмт, хуторамъ п се- 
левіямъ, потому что разбойничьи шайки и безнаспортные навод- 
нили веб окрестности города, все средиее и нижнее поволжье 
и наконецъ веБ степныя равнины между Дономъ, МедвЪдицей, 
Хопромъ, Бузулукомъ и Илавлей. Шагала долженъ быль снова поки- 
нуть это покойное мБето и снова бродить по бЪлу свъту. «И сошелъ 
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ВВ Качалинекую станицу (говорилъ Шагала присутствующим, 
вогла его допратанвази въ КамьпипиБ), и тамъ работалъ поден- 
но на пристани до самой глубокой осени, и какъ уже работы 
не стало, то сошелъ я оттуда Лонскаго жъ войска въ Лаваин- 
скую станицу п, побывъ тамъ сь недћло, видя, что наступать 
стала зима, а безъ пашпорта нирдЪ держать не станутъ, взять 
памбреше возвратиться въ домъ къ тестю своему бобыло Ру- 
«кову, п въ свонхъ разбойныхь дЪаахъ принесть иовинную шъ 
димитріевской гражданской каниеляр1и, почему ин шель, пробира- 
ясь ИМлавлею рЪкою, и сколь скоро припелъ въ Княжіе хутора, 
то ТЬХЪ, малороссійской десятникъ Прокотей Поташевъ, пуЪфя. 
отъ канполяріт и отт полиции о попмкВ меня давно публикаци 
еъ протайми мірекими лодьмы взять подъ карауль и прпвезъ 
сюда въ городль въ малоросс ское громацкое иравлеше, а изъ 
юнаго при рапорт? атамана Ильн Косепка представлень вт, ди- 
мнтріевекую гражданскую канцелярію. ОкромВ вышезначущихъ 
разбоевъ, въ другихъ злодЪфйствахь ни гд и ни съ кбмъ я не 
бывалъ, смертныхъ убиветвт, п пожеговъ не чинильъ; воровъ, 
разбойниковъ и ихъ пристанодержателен, также бфглыхъ ео4- 
датъ, матросовъ п рекрутъ не знаю, да и что я на значущих? 
разбояхъ былъ, про то жена моя Анна, Алексбева дочь, ея отецъ 
а мой тесть бобыль АлексЬй Русковъ подлинно инкакь не вВ- 
даютуъ, потому что я къ нимъ ничево изъ воровства не прино- 
силъ, и бываючи въ отлучкахт, еказывать имъ, что находился 
въ работахт, и въ семъ допросъ объявляю самую нетинную 
правду?» 

Такъ закаючиль опъ свои показанія, не зная, что сказать 
объ атаман Рыжемт и о судьбЪ его шайки, хотяпоника Шага- 
лы н Сумцова паводила начальство па сдъ прочих разбойш- 
көвъ. Впрочемъ Рыжій и пе думах измЬнять образъ жизни, а 
составлялъ уже новые планы, ничего ие зная объ участи Шага- 
лы. Распустивъ свою шайку н простившись съ нею у пристано- 
держателя Никольскаго, Рыжій оставилъ при себЪ только Ди- 
митрія Легіоннаго и стародубскаго купца Якова, которые весгда 
были самыми в®рными его товарищами. Личность Легіоннаго са- 
ма по себЪ представляетъ очень интересное яваяніе, какъ тинъ 
разбойника прошлаго вЪка, и какъ онъ еще не разъ ветрЪтится 
памъ впослВдетвіп, то мы и скажемъ о немт, нЪсколько еловъ.— 
Настоящее имя этого человћка Димитрій Посконновъ. Родился 
онъ между яицкими козаками, въ анцкой крпости п первыя вие- 
чатлВБнія, окружившія его дВтетво, былин вЪчныя неурядицы и 
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войсковыя смуты, бунты и рЪзнн на улицахъ, вольныя пЂени н 
недовольство всЪмъ, что несколько и мВшало разгулу и привы- 
чнон свобод. Когда мальчику было десять лЪтъ, отець ‘его 
оставнаъ войско п перекочевал въ’ медвћдипко-хоперскія. степи, 
взявъ съ собой ребенка. Онъ поселился въ Баландиискомъ го- 
родкЂ, за Медвфдицей, гдБ черезъ девятьаВтъ умеръ, оставив 
сына круглымъ сиротой. Оывъ бродяги, дЗвятнадцатилетний Ди- 
митр не хотВль оставаться на мБетћ, а пошелъ искать счастья 
на-сторонВ, потому что ему было все равно гдз ни жить, толь- 
ко бы никто не стЗеняхь его привычной воли. Молодой бродяга 
пошель въ поволжье, гдВ такую завидную славу нажпла себ'В 
понизовая вольница, п сталъ шататься между волжекими казака- 
ми, нанимаясь въ работу не надолго пи не давая своей воли въ 
тяжкую кабалу. Нанялся нотомъ вт, казаки, въ военную службу, 
но не больше какъ на годъ, и отправился въ Саратовъ. Въ то 
время черезъ Саратовт, проходилъ Пугачовъ съ своими оборван- 
ными полками, оборванными полковниками и бородатыми генера 
лами, п Посконновъ взятъ быат, въ его армию вмвст'В еъ други 
ми. Недалеко отъ Царицына онъ оставилъ Пугачова за болћз- 
нію и воротился къ своимъ прежнимъ знакомым, къ волжекимь 
казакамъ, гд оставался недолго, переходя то кт. Волгв, хо на 
Илавлю, то на МедвЪдину; былъ снова въ Баландинскомъ город- 
кБ, гдћ жизъ прежде съ отцомъ, потомъ опять явился въ по- 
волжьВ, доходя собственнымъ опытомъ, что не такт легка п 
весела жизнь понизовой вольницы, какъ ему казалось прежде. 
Одинъ казакъ предложил, ему назваться свопуь еыномъ, съ 
тъмъ чтобы вмЪето этого сына подт его именемъ записаться въ 
казаки въ Московскій легіонъ; объ этомт проснать его и стани 
чный атаманъ Ощепкинъ (готъ самый, который былъ въ корот- 
кихь отношеніяхъ съ разбойничьимь атаманомъ Наумомъ Фи- 
липовымъ),—и Посконновт, нродалъ Себя, лишь бы только имЪть 
какое-нибудь имя п не быть ‘бродягой, котораго всякій можетть 
и задерживать, и допрашивать, и пытать. Но и вт, лерюнЪ онъ 
оставален недолго и, подговоривт, шествадцать подобныхт, себЪ 
товарищей, захвативъ казацкихъ лошадей, бЪжать съ ними изъ 
легіона, когда отрядъ ихъ находился на’ рфчкВ Сарп. ВЪжавт, 
изъ войска, они по какой-то странной прихоти, тогда же выЪха- 
ли въ Дубовку и добровольно явились къ начальнику воажекаго 
войска, старшинћ Савельеву, который, разумфетея, немедленно 
отправить ихъ въ Царипынъ. Дезертёры отданы были подъ 
караулъ, но Посконновъ, взявъ съ собой н%сколько  человЪкъ 
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арестантовъ и тфхъ же лошадей, на которыхъ они ушли изт, 
легіона, снова вырвался на свободу и сталъ разбойникомъ. Кра- 
сноярская степь, между Волгой и МедвЪдипей, глухая и ровная, 
перер$занная дорогами и усБянная сторожевыми курганами. 
представляла удобное поприще для разбоевъ, и товарищи Пос- 
коннова отправились на эту степь, хотя самъ онъ почему-то не 
могъ Вхать съ ними. Пошатавщись несколько мВеяцевъ но Ила 
влБ и по берегу Волги, Посконновъ снова по какой-то непоня- 
тной прихоти, точно въ насмешку, добровольно явился къ стар 
шинЪ Савельеву, въ Дубовку, и, само собою разум$ется, отправ- 
лень былъ подъ карауломъ въ Царицынъ вмЕстБ съ другими- 
колодниками. Изъ Царицына онъ опять бЪжаль изъ подъ-кара- 
ула и уже не явился ни къ кому съ повинной. Въ это время 
онъ столкнулся съ атаманомъ Рыжимъ, разбойникомъ Шагалой, 
стародубскимъ купцомъ Яковомъ и прочею вольницей шайки Ры- 
жаго. Отародубскій купецъ — это личность нђсколько загадоч- 
ная, хотя нБтъ сомнЪнія, что имя это было вымышленное. Онъ 
такъ хорошо зналъ поволжье, веБ входы и выходы, что служилъ 
проводникомъ своей шайки, иРыж съ Легіоннымъ, посалЪ раз- 
луки съ товарищами, воспользовались его знаніемъ м%стности. 
Стародубскій купецъ провелъ атамана и Легіоннаго къ Вод- 
гБ, гдБ ови выше балыклейской станицы, переправились на лу- 
говую сторону, чтобы укрыться отъ преслЪдованій. ДвЪ недбли 
они жили въ лесу, ничего не предпринимая, н потомъ отправи- 
лись въ Верхній Погроменскій городокъ, что на АхтубЪ, и на- 
шли пріютъ у одного цБловальника. Скучая праздною жизнуо, 
единственной цВліо которой были разбоп, они снова начали ду- 
мать о томъ, какъ бы наполнить эту жизнь подвигами, с0об- 
разными съ ихъ наклонностями; снова начали сходиться и 
толковать о разбойныхъ дЗзахъ, о вербованін новыхъ товари- 
щей въ свою семью; снова являлись. на нагорной сторон Волги 
заходили къ знакомымъ п становщикамъ, узнавали о томъ, гдћ 
и какъ устроились ихъ прежніе сподвижники. Особенно любили 
они собираться въ саду одного царицынскаго охицера, Носкова, 
на рёчкВ ПичугЪ, гд ихъ радушно принималь дворовой чело- 
вЪкъ этого офицера, Серг5й Гавриловъ, старый знакомый ста- 
родубскаго купца. Между тёмъ этотъ посдФдюй успфлъ запи- 
саться въ число крестьянтъ ахтубинекаго шелковичнаго завода, 
«за взятокъ» начальством его денегъ; другой разбойникъ изъ 
шайки Рыжаго, тоже перебравшійся за Волгу, въ ахтубинскій 
городокъ, сблизился съ тамошнимъ священникомъ, нашелъ себЪ 
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невЪсту, и женился на ней. О разбояхъ стали бы- 
ло забывать; но въ концВ 1778 года, на святкахь, Рыжй 
пришелъ къ мнимому стародубскому купцу и говорилъ: «Пичу- 
жинскіе робята зовутъ меня на разбои, разбивать обозы»... «А. 
еще есть здВсь бывшій съ нами Димитрій Легіонный» сказалъ 
купецъ,—и пріятели порЗшили дЪло скоро. Легіонный усп ль 
отыскать еще двухъ товарищей, бывшихъ прежде въ шайк® 
Рыжаго, а самъ атаманъ, при помощи извъстнаго уже намъ дво- 
роваго челов ка офицера Носкова, жившаго въ саду, уст лъ под- 
говорить новыхъ разбойниковъ съ пичужинскихъ хуторовъ, имен- 
но Малороссіянт, Збойкова и Мирошникова. Это т% именно «пи- 
чужиуске ребята», о которыхъ онъ говорилъ стародубскому куп- 
пу. 28 декабря разбойники собрались въ саду Носкова, запа- 
слпсь оружјемъ, провиз1ей, и въ тотъ же вечеръ выхали на 
разбой.» Поберегите себя и меня, — сказалъ имъ Серг®й Гав- 
риловъ, провожая изъ саду. Разбойники заЗхали въ мечетин- 
скіе хутора, гдВ захватили съ собой другихъ товарищей, трехъ 
человкъ, которые имли при себ по пистолету и одинъ дро- 
тикъ. Утромъ 29 числа они направились къ Царицыну, ветрф- 
тились на дорог съ знакомымъ Полякомъ Мукосфевымь (или 
Бугай), который снабжать ихъ порохомъ п сказаяъ, подобно 
СергБю Гаврилову: «берегитесь сами и меня берегите» Про%з- 
жая чрезъ Царицынъ, они взяли’ вина и отправились внизъ по 
Волг%. 

Въ первый же день, къ ночи, разбойники нагнали на бере- 
гу рЪки обозъ, сл довавпий изъ Москвы въ Сарепту съ това- 
рами, отправленными въ эту колонію членами сарептскаго еван- 
гелическаго братскаго общества. При .0б0зЪ, кромЪ поставщи- 
ковъ, коломенскихъ крестьянъ княгини Черкасской и графини 
Скавронекой, находилось десять челов®къ рабочихъ. «Съ чВмъ 
н куда дете?» спросили по обыкновенію разбойники, поровняв- 
вись съ обозомъ.—«Оъ котлами и краскою въ колонію» отвђ- 
чали изъ обоза. Когда наступила ночь, разбойники напали на 
обозъ — «выпаля по нихъ начали бить, разбивать и выпря- 
гать изъ возовъ лошадей». Ограбили у нихъ деньги, и продол- 
жали наистовствовать, какъ вдругъ услышали вдали звяканье 
почтоваго колокольчика, ВскорВ замЪтили, что скачетъ куръеръ, 
а за нимъ цБлый рядъ экипажей. То Зхалъь изъ Астрахани въ 
Петербургъ тогдашній астраханскій губернаторъ Иванъ Варөо- 
ломЂевичь Якобій. Надо замфтить, что путешествіе знатныхь 
особъ прошлаго вћка совершалось огромными кортежами, въ со- 
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провождеши вооруженныхъ отрядовъ, куръеровъ, цлаго їшта- 
та чиновниковъ п всякаго рода прнелуги. ПоЪздъ .Якобія сму- 
тиль разбойннковъ, такъ что они ‘окончательно растерялись, 
особенно когла узнали, что Ффдетъ такая важная особа, какъ гу- 
бернаторъ : «тЪ разбойники обробЪвъ и оставя выпряженпыхтъ 
у нихъ (у обозчиковъ) лошадей н еще одну свою съ двумя са- 
нлми п въ оныхт пнрогн, калази, шапки, рукавицы п дротикъ, 
выстрЪ$ля по обозЪ его превосходительства одинъ разъ, већ раз- 
бЪжались.» ДЪйствительно, не смутился одинт, только Димитрій 
Легіонный, повидимому никогда неунывавшій ; онъ выстрћ- 
лилъ въ пофзлл, Якобія, -- и затвмъ већ разбойники, безъ ша- 
покъ, несмотря на морозную ночь, бросились въ горы.  Велђдъ · 
за ними поскакала погоня, но ни одного разбойника не поймали. 

Это' былъ первый неудачный разбой шайки, предводитель- 
ствуемой атаманомт, Рыжимъ. Онъ былъ тЪмъ боле  неуда- 
ченъ, что самъ атамамъ, велёдетв1е этого несчастнаго  происше-, 
ствін, лишился свободы. 

На другой депь утромъ ограбленные извощики подали царп- 
пывскому комендапту объявленіе о ночномъ пронсшествін; прея- 
ставлень были, по приказанію Якобія, покинутыя разбойниками 
сани, шапки п прочія вещи; схвачены были какіе-то подозрительные 
шоди и приведонт какой-то мальчикъ, показаніями котораго над я- 
лись открыть сл ды преступниковъ. Самъ Якобій допрашивалъ ихт, 
по ничего не могли узнать *). Тогда Якоби лично прпказалт, .комен- 
данту Цыплетеву изсадовать это дЪло особой көммисіей и отыскать 
пензв®стныхъ разбойниковъ. Началось самое дЪятельное слЪд- 
ствіе, какое ‘когда-либо производилось надъ разбойниками. 

Въ рукахъ слЪдователей находилась нить, по которой они 
моган дойти до раекрытія петины. Явилось подозрВиіе, что ме- 
жду неизв стпыми разбойниками п обывателями пичужинскихь 
хуторойъ, людьми довольно сомнительнаго поведеня, существова- 
ла связь п это обстоятельство указало на сяВдъ престушгиковъ. 
Въ день приБзда Якоб1я въ Царицынъ, 30 декабря, отправаент, 
быль на пичужинскіе хутора капитанъ Дударь, которому пору- 
чалось вывфдать что-либо о разбойникахъ. Прискакавъ на ху- 
торъ, Дударь взъВхалъ на квартиру къ одному тамошиему Ма 


*) «По иБкоторымь улихамт, привезенныя вБдомства нарицынекой вое- 
водской капцеляріп бобыля Клима Васильева дЪти бывшимъ съ иними маль- 
чикомь были. присутствін его нревосходительства доказываны, и ть томъ 
разбоћ не признались», Сколько м намъ извЪстно, никакихъ Васильевыхъ 
въ лайкв Рыжаго по было, 
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аоросстянину п показазъ ему оставленныя разбойниками диацки; го- 
воря, что нашеть ихъ на дорогз. Въ одной изт, нихь хозяинъ. 
и его жена узнали шапку Малороссянииа Збойкова. За нимъ по- 
слали. Оказалось, что Збойкова не было въ хутор, а когда 
привели его жену, то она сказала, что 29 декабря мужь ея съ. 
самаго утра узхалъ въ Царенынъ н не возвращался оттуда; ко- 
гда же показали ей шапку, то сначала она отказывалась. 
отъ нея, а потомъ призналась, что шапка эта дЪйетви-- 
тельно принадлежала ея мужу. ДЪлая обыскт, по домамъ, Ду- 
дарь нашель на двор у одного Поляка, пменпо у Мукосћева, 
какое-то сЗдло съ уздою, и МукосфЗевъ коворпаъ, что онъ не 
знаетъ, кому принадлежать эти вещи.  Волћдствіе разныхь по- 
дозрїній,:Дударь захватиль боле десяти человћкъ, которые 
казались: ему сомнительными, и привезъ въ Царицынъ. Нача- 
лись допрос, вывфдыванья, очныя ставки. Већ единодушно: 
иоказалн, что шапка. принадлежить Збойкову. Тогда явилась. 
одна царпцынская солдатка, Аксинья Дракопова, п обтъявиза, что. 
30 декабря, рано утромт, еще на зар, шріћхалъ кь ней Збой- 
ковъу верхомь и безъ шапки; лошадь была вт хомут п вся ва» 
поту; на вопросы Драконовой онъ отвЪчалъ, что паппмался буд- 
то бы у верховыхь ямщиковъ, за усталью ихт лошадей, подво- 
зить пхњ каадь кь Царицыну; ‘что шапку потерялъ па Волге, 
уснувъ въ саняхъ во время Ъзды.. Потома ушель па базарт по- 
купать себЪ навую: шапку и заходить къ подноручику Носкову, 
откуда прашелъ уже въ шапкВ-и тотлась уЪхалъ со двора. На- 
чались новыя посылки за подозрительными людьми, снова брал» 
царипынекихь жителей, обвиняемых въ пристанодержательетв®. 
Изъь-за какого-то песоблюденя пустой формальности едва но нос- 
созились таавныя пачальетвенныя липа Царицыва педва не по- 
теряны были ‚ савды  разбойноновъ; изъ-за того, что ко- 
мендашгъ отнесся кт, восводв. не «промеморіею», а ордеромъ, 
воевода ие хотфат, оказывать сод іїств:я. коменданту въ: розыск. 
разбойныхъ людей п нисалъ этому посл$днему, что=де по ука- 
замъ ел. императорскаго, величества, въ случаЪ какого воеводскихть 
канцелярій. съ комендантами спошенія, переписку по законамъ 
пыфть велЪно благопристойно, сообщевіямп, а, ие ордерами; п 
такъ-де царпцынекою канцеляріею опредЪлено—-пруезанный отъ 
него, коменданта, къ царицынскому воевод ордерт, съ пропи- 
сашемь вьшеписанпаго обстоятельства, . отослать обратно,...- 
чтобъ опъ, иикогда впредь воеводу не ордиропазъ, а присы- 
лалъбыне на ево одно лицо, но въ воеводскую канцелярію сооб- 
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щенія, ибо-де онъ никакого особаго прнсутетвія, кро воевод- 
ской канцелярии не имћетъ». 

Но въ то время, когда возникъ этотъ забавный спорт между 
царицынскими властями, начальникъ волжекаго войска, войско- 
вой старшина Совельевъ прислать въ Царицынъ трехъ разбой- 
никовъ, пдйманныхъ выше Дубовки, именно: самого атама Рыжа- 
го Збойкова и Мирошникова. За Димитріемъ Легіоннымъ, старо- 
дубекимъ купцомъ и еще однимъ разбойникомъ, какимъ-то Нико- 
лаемъ, послант, былъ изъ Дубовки розыскъ за Волгу въ погроменскій 
городокъ; партія посланныхъ имла при себЪ одного изъ пой- 
манныхъ разбойниковъ, который долженъ былъ уличить своихъ 
товарищей.—Однако погроменскіе крестьяне не допустили эту‘ 
партію до розысковъ и она воротилась въ Дубовку, не сдЪлавъ 
ровно ничего; точно также ровно ничего не сдБлалъ оФицеръ, 
отправленный главнымъ смотрителемъ ахтубинскихъ шелковыхъ 
заводовъ, надворнымъ совътникомъ Рычковымъ, хотя поиски бы- 
ли произведены по всБмъ ахтубинскимъ селеніямъ. Тогда взяли 
къ допросу женъ, зам шанныхъ въ дЪло обывателей, Збойкова и 
Мукосфева, и онЪ уличили разбойниковъ въ томъ, въ чемъ тБ 
не сомн®вались, и навели на слЪдъ другихъ преступленій. Он 
подробно разсказали, какъ разбойники собирались въ путь, какъ 
совътовались между собою и какое участіе принимали жены 
въ дБлБ своихъ мужей. Жена Збойкова говорила, что работ- 
никъ МукосБева, Иванъ Мирошниковъ, передъ походомъ на раз- 
бой, ночевалъ у нихъ въ домБ съ 27 на 28 декабря, потомъ 
пробылъ съ ея мужемъ весь день и уже вечеромъ, послБ ужина, 
ходизъ къ своему хозяину, откуда возвратился въ полночь: тутъ 
они говорили о предстоящихъ разбояхъ, снова ночевали вмћет'Б, 
а рано утромъ, 28 декабря, Збойковъ взяль у МукосЗева сани, 
приготовилъ все къ пофздкВ, взялъ также два пистолета, кото- 
рые принесла въ ихъ домъ жена Мукосћева и вручила разбой- 
никамъ. Черезъ два дня посл ихъ отъВзда, пришель къ Збой- 
ковой садовникъ офицера Носкова, СергЪй Гавриловъ, и сказать, 
что мужъ ея и разбойникъ Миротниковъ, послБ неулачнаго 
погрома на ВолгЂ, едва бЪжали отъ погони, и тбперь лежатъ у 
него въ саду; Гавриловъ принесъ ей муки и денегъ и обфщаль, 
что самъ Збойковъ будетъ къ ней черезъ два дня. ена Збой- 
кова вмъстБ съ тъмъ призналась, что въ 1777 году, 26 октяб- 
ря (именно въ то время, когда атаманъ Рыжій вывезъ въ поле 
свою шайку), мужъ ея п еще два другіе М№Малороссіянина, ограби- 
ли въ СарептВ лавку съ красными товарами п привезли ст, собой 
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множество суконъ, бархату, полуплису, китайки, канифасу и 
проч. 

Съ каждымъ днемъ число оговоренныхъ возрастало п съ каж- 
дымъ днемъ открывались новыя обстоятельства, показывавшія, 
какієе страшные безпорядки и какія темныя дла творились въ 
той части поволжья, съ истор1ей котораго связано имя понизо- 
вой вольницы. Не было почти ни одного дома, въ которомъ не 
нашелся бы саБдъ какого-нибудь запутаниаго происшествия, тай- 
ныхь преступленй, участниками которыхъ были не одни пони- 
зовые бурзаки, но и другія лица, повидимому, неим$ юная съ ни- 
ми ничего общаго. 

Самыя мЪетныя власти являются далеко нечистыми отъ по- 
дозрЂній. Не станемъ раскрывать всВхъ скучныхъ подробностей 
дТда, связаннаго съ именами Рыжаго, Збойкова, Мирошникова, Ша- 
газы и прочихъ, разбирать запутанныя отношенія властей къ под- 
судимымъ, какъ напр. офицера Носкова къ вору Збойкову, царицын- 
скаго воеводы Фатьянова къ другимъ ворамъ, подобнымъ этому 
послВднему. Довольно того, если мы скажемъ, что Носковъ, въ 
качеств слБдователя, воруетъ у воровъ краденые товары, шьетъ 
себЪ изъ нихъ казакины и плисовыя штаны, учить воровъ лож- 
пой присягБ, потомъ безстыдно обманываетъ и ихъ и своихъ 
главныхъ .начальниковъ. Дзя наст, конечно, важно и то, какъ 
подсудимые являются въ праздникъ къ воевод сѕ поздравленія- 
ми, —но все это не относится прямо къ исторіи понизовой воль- 
ницы, а характеризуетъ другія стороны русской жизни, кото- 
рыхъ мы, до времени, не намърены касаться. Было бы весьма 
утомительно передавать здЪсь вс мелкія подробности безчислен- 
наго множества злодћяній, открытыхъ по слБдствію; каждый изъ 
взятыхъ въ судную коммиссію былъ виновенъ въ томъ или дру- 
гомъ дВаВ; у каждаго былъ за душой хотя одинъ мелкій нечи- 
стый поступокъ и бодБе или менфе тяжелый гр$хь. Но зицъ 
этихъ такъ много, проступки каждаго такъ разнообразны, что 
нфтъ никакой возможности все исчислить и привести въ поря-' 
докъ. Намъ остается только указать на нЪъкоторые отдЗаьные 
Факты изъ жизни этихъ разбойниковъ и только на личности бо- 
яЪе крупныя. Мы обходимъ мозчавіемъ частныя дфйствія та- 
кимъ лицъ, какъ Збойковт, Гавриловъ, МукосБевъ пли Бугай, 
оФицеръ Носковъ со всей своей командой, старостами и разсыль- 
ными, потому что иначе пришлось-бы заносить на страницы 
нсторіи сотни и тысячи такихъ разбойниковъ, безъ которыхъ 
бозБе видныя личности сами-по себЪ какъ-то блёднЪютъ, сту- 
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шевываются, теряютъ ту драматическую обстановку, которая со- 
провождаетъ каждый моментъ ихъ жизни. За атаманомъ Рыжимъ, 
`Димитріемъ Легіоннымъ и другими, просятся: на сцену истори- 
ческихъ воспоминаній сотни второстепенныхъ атамановъ, у ко- 
торыхъ были. свои шайки, свое поприще и своп жертвы. Вся 
сущность картины состоптъ въ подробностяхъ, въ мельчайшихъ 
эпизадахъ, такъ что н%тъ никакой возможности обнять ее ра- 
зомъ; чтобъ разомъ видфть всю ея драматичность и жизнен- 
ность, надо вглядываться близко въ отд$льныя личности, ко- 
торыхъ такъ много, что память не можетъ удержать ихъ, — и 
только такимъ образомъ историкъ и читатель могутъ составить 
понятіе о цфлой эпохЂ, ея характер и преобладающихъ стрем- 
леніяхъ общества. — Подобно огромной картин, изображающей 
битву двухъ многочисленныхъ армій, когда войска см шались вт, 
общемъ рукопминомъ бою и когда издали ничего не видно, кро- 
мВ дыму, пыли, кое-гдф сверкающихъ оружій и крови, и когда 
даже опытный глазъ полководца не можетъ угадать, на чьей 
сторон побфла, — значеніе изображеннаго понимается не въ 
общемъ вид, а въ отдВльно-поставленныхъ группахъ... 

Но возвратимся къ Фактамъ. Показанія разбойничьихъ жент, 
навели коммпссію на слвдъ другихъ преступленій, уже забытых 
или искусно замаскированныхъ; они разоблачили поступки Збой- 
кова, Мпрошникова, МукосЂева и нЕсколькихъ десятковъ дру- 
гихъ воровскихъь людей, изъ коихъ мы остановимся лишь на 
личности Мирошникова, потому что впосл®дствійи въ 1781 году, 
мы узнаемъ его, вмЗстВ съ Димитріемъ Легіоннымъ, въ шайкђъ 
атамана Дегтяренка, подъ друѓимъ уже именемъ. Мирошников 
родился въ Землъ Войска Донскаго, въ Михайловской стани- 
ЦВ» и тамо (говорил онъ самъ о себв), по воспитаніи ма- 
терью Анисьею Васильевою, которая волею Божіестю умре, остал- 
ся послъ ея осми лБтъ, и будучи тамъ, жительство имълъ у раз- 
ныхъ людей». Это былъ такой же бездомный бродяга, сирота, 
безт, родныхъ и доброжелателей, какъ и Димитрій Легіонный. 
Подобно Легіонному, онъ блуждалъ съ мБста на место, и нигд} 
не находиль покоя: в}чный батракъ, питавшійся поденной ра- 
ботой и гололавшій иногда по, цБлымъ днямъ, онъ не могъ да- 
же выработать столько, чтобы купить себЪ землянку въ деся- 
токъ рублей. Тяжелая жизнь выгоняла его на разбой, потому 
что терять ему было нечего, кромВ жизни, которая была такъ 
некрасна, что онъ ифнилъ ее очень дешево. Сначала бродяга 
началъ воровать; быхъ пойманъ на воровствъ, отпущенъ изъ 
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подъ караула по доброжелательству часто - упоминаемаго оФи> 
пера Носкова, — и паконецъ поступиль въ шайку Рыжаго, съ 
которымъ и пойманъ послВ неудачнаго: разбоя на Вог. Вмв- 
стЬ съ ними и по ихъ уликамъ перебывали въ судной коммис- 
сій десятки лицъ, которыхъ или судили въ коммиссш, или отсы- 
зали. въ воеводскую канцелярію, смотря по сословіямъ, къ кото- 
рымъ прибадлежали подсудимые. Главныхъ разбойниковъ и на- 
ходившихея съ ними въ сношешяхъ обывателей разсадили по 
разнымъ казаматамъ: атаманъ Рыжій сидфлъ у предтеченскихъ 
воротъ вмъстБ съ прочими колодниками; Серг®й Гавриловъ, Ми- 
рошниковъ и другіе — на гоуптвахтъ, а Мукосћевъ, Збойковъ 
и ихъ жены содержались у царицынскихт, воротъ. Шагала ме- 
жду тъмъ сидЪль въ камышинской тюрьм% и скрывалъ свои от- 
ношенія къ атаману Рыжему. Случайно обличилась его связь 
съ этой шайкой. Озхицеръ Забурунновъ, ограбленный Рыжимъ 
во время пофздки въ Камышинъ, въ половин» января 1779 го- 
да, пріћхалъ за чЪмъ-то въ этотъ городъ и зашелъ на тамош- 
нюю гауптвахту по знакомству съ караульнымъ офицеромъ. На- 
ходясь тамъ, онъ увидълъ, какъ изъ тюрьмы вели — «видно-де 
по тогдашнимъ морозамъ для обогрћнія въ коходничью караул- 
ку — колодника», который находился въ шайкъ Рыжаго и, вм - 
стБ съ прочими, грабиль Забуруннова вт шпрокинскихъ верши- 
нахъ. Забурунновъ заявилъ объ этомъ кому слдуетъ, и Шага- 
ла разоблачилъ вс похожденія своихъ товарищей и въ томъ 
числБ свои собственныя, такъ что для слФдователей открылись 
новыя обстоятельства, о которыхъ они не знали. 

Но въ самый разгаръ царицынёкаго саёдствія Рыжій бЪжаль 
изъ казамата. Популярность этого человЂка, его слава какъ 
разбойника и прежніе искусные побфги изъ рекрутской парти 
и изъ батальона, недаромь заставляли царыцынское начальство 
опасаться, чтобы Рыжій не ушолъ снова. Едва только атаманъ 
привезенъ былъ изъ Дубовки и посаженъ въ казаматъ у пред- 
теченскихъ воротъ, какъ изъ комендантской канцеляріи уже 
данъ былъ приказъ стоящему въ караул старшему оберъ-офп- 
церу, чтобы непремЪнно были осмотрЪньг па разбойникахъ нож- 
ныя деревянныя колодки и желЪза и «буде окажутся не суть въ 
твердости (говорилось въ приказ%), оныя подкрпить, а притомъ, 
дабы, чрезъ злодЪйской ихъ вымыселт, не могли учинить побЪга, 
черезь часо надсматривать и никого изъ постороннихъ людей къ 
нимъ не допускать и всегда содержать въ совершенной строго- 
сти, по законамъ; для чего и набить на одниж5 только муси- 
кове наручни и каждое утро въ запискахъ 0собо объ нихъ по- 
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казывать». На другой день отданъ быль новый строжайшій 
приказъ всБмъ караульнымь оФицерамъ, въ которомъ между 
прочимъ говорилось, что «по важносги ихъ (разбойниковъ) пре- 
ступленей, непрем$нно надлежитъ къ строгому за ними присмот- 
ру прикомандировать въ городовой караулъ одного офицера», 
кромБ стоявшихъ уже тамъ; что офицеры эти должны содер. 
жать «важныхъ разбойниковъ подъ наистрожайшимъ карауломъ 
и притомъ никого къ нимъ для разговоровъ постороннихъ лю- 
дей не допускать, дабы еіи злодћи не могли какимъ случаемъ 
изъ-подъ караула учинить побЪга», и т. д. Потомъ сочли нуж- 
нымъ дать и третій приказъ, чтобы разбойники разсажены бы- 
зи вновь, по-списку, «въ кордегаріп» и, кромБ часовыхъ, стояли 
бы при нихъ постоянно «два притина» и проч. Однако, несмот- 
ря на вс эти предосторожности, Рыжій бЪжалъ, хотя этотъ 
послБдній побфгъ, какъ п послЗдый разбой, быль для него 
вполнБ несчастливъ: — не даяле какъ черезъ два дня Рыжій 
былъ пойманъ за Волгой и снова присланъ въ Царицывъ. Онт, 
бЪжалъ 21 Февраля, ровно въ полночь. Надо имЪть необыкно- 
венное здоровье, чтобы вынести то, что вынесла натура этого 
человВка, изнуреннаго двухмБсячнымъ свдфньемь въ сыромъ 
казаматВ, на самой скудной пищ% и при вефхъ душевныхъ стра- 
даніяхъ, какія испытывалъ преступникъ. Онъ вырвался изъ подъ 
караула въ холодную зимнюю ночь, совершенно-раздфтый, въ 
одной только рубанікВ, и голыми ногами долженъ былт бЪфжать 
по снЪгу черезъ Царицынъ, потомъ перебъжать всю Волгу по 
льду, пока наконепл,, уже на другомъ берегу этой р$ки, па лу- 
говой сторон, онъ могъ надЪть сапоги, которые все время 
несъ въ рукахъ. Въ одной рубашк® онъ провелъ за Волгой всю 
ночь, продолжая идти по берегу, пока наконецъ къ утру не на- 
шель стогъ сЪна, въ которомъ скрылся отъ преслБдованій и 
прозежалъ цфлыя сутки. Но мы перенесемъ въ примБчаніе соб- 
ственныя слова атамана объ этомъ побЪгЪ *). 


*) Сего Февраля 21-го числа (говорилъ онъ на допрос%), будучн въ руч- 
пой и ножной кодоткахъ, попросился яко-бы для испражненія на дворъ, ст, 
намфреніеиъ тБмъ, чтобъ бБжать, ежели удастся, у чесоваго, внутри кара- 
улни стоящаго, Ивана, а прозванья не знаю, въ которое время въ караул- 
ной сержантъ сидфлъ впереди караулни, и тоть чесовой, выпустя меня, ска- 
залъ и другому чесовому жъ, стоящему у сБней, Алексћю, — прозвашя так- 
же пе знаю, который меня отпустилъ за караулию, а самъ ходилъ по крилцу 
и за мною не пошелъ, — коего видя слабость за мною несмотрфнія, снявъ 
съ себя ручную такъ силно, что у яБвой руки съ кисти кожу задернулъ до 
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Надъ караульными оФицерами и часовыми солдатами, по случаю 
нобфга Рыжаго, наряженъ былъ судъ («Фергеръ и Криксрехтъ»), 
подробности котораго предетавляютъ много интереснаго для ха- 
рактеристики того времени; но какъ они не касаются прямо пред- 
мета нашей статьи, то мы и оставляемъ ихъ. Зам тимъ только, 
что на основани «Воинекаго артикула» главы 4, арт. 40, главы 
24, арт. 207, и «Уложенія» гл. 21, ст. 17 *), опредЪлено: «под- 
поручика Хомуцкова, за нечиненіе, будучи на караулВ у воротъ, 
повелБннаго осмотра чрезъ часъ того времени, когда важный 


крови, а потомъ и ножную (колодки), и зайдя за состоящую по близости 
караулни избу и прямо къ мясному ряду чрезъ палисадникъ перелъзъ и по- 
бБжалъ за Волгу, въ одной рубашк$ и босикомъ, имъвъ сапог» въ рукахъ, 
кои при снятіи колодки съ ногъ скинулъ для лехчего чрезт, палисадъ перелазу, а 
перешедъ за Волгу, обулъ, и пошелъ по берегу до самаго свЪту, и какъ на- 
шедъ стогъ сна, лежалъ цфлыя сутки, а на другой день изъ стога вышед- 
ши, увидБлъ мужика, дрова приготовляющаго, а какъ зовутъ и откуда, не 
знаю, попросилъ одежды, которой, видя меня въ одной рубашкВ, и далъ 
съ себя старой суконной зипунъ и кусокъ хлћба... Мужикъ остался на томъ 
мЕстБ, а я пошелъ, вЗдомства ахтубинскихь шелковыхъ заводовъ, въ Ниж- 
нее Погромное селеніе, и по прежней знаемости пришелъ къ тамошнему 
крестьянину Петру Кремлеву на дворъ и, опасаясь, нЪтъ ли у него сторон- 
нихъ людей, залЪзъ къ нему въ сБнницу и зарылся въ сВно, пробывъ од- 
ну ночь, поутру присланными изъ ахтубинскаго городка казаками и того 
жительства крестьянами въ томъ сЪнЪ найденъ.» Атаманъ говорилъ при- 
томъ на допрос, что къ побћгу его никто не подговаривалъ и самъ онъ 
не подкупалъ часовыхъ» «ЗдБсь въ городБ я ни къ кому не заходилъ, пи- 
щею и одеждою снабденъ никЪмъ не быль, окром$ одного мужика, какъ 
выше сказано, изъ другихъ никто меня не видалъ, и какъ я, скинувъ ко- 
лодки, бжалъ до самой Волги, погони не видалъ же и крику не слыхалъ; 
изъ помянутаго жъ селеніл намЪреніе имЪль идти въ Соленой городокъ, 
что близь Камышинки, и тамъ укрыватца въ имБющихся близь солёной при- 
стани землянкахъ у бурхакъ, гд прежде сего я, будучи въ бБгахъ, укры- 
вался». 

*) 1) «Каждый офицеръ, который въ крћпости, лагер, на валу, у вбротъ 
или въ полБ карауль имБетъ, долженъ въ томъ отвфтъ дать. Ежели онъ 
то презритъ, что исправить долженъ, или на караул своемъ неосмотрите- 
зенъ, и неостороженъ и лфнивъ будетъ, оный импетз живота лишоне 
быть, аркибузировань (въ скобкахъ прибавлено: «разстрЬлянъ»). — $) «Ко- 
гда злодЕй караулу или генералъ-гевалдигеру или прохосамъ уже отданъ, 
и онымъ оного стеречь приказано будетъ, а злодъй чрезъ небреженіе ихъ 
уйдетъ или отъ нихъ безъ указу отпуститца, тогда оные, которые въ семъ 
виновны, вм$ето преступителя имЪюттъ надлежащее наказаніе претерпёть»› — 
3) «А буде разбойника поимаютъ на разбоБ вдругіе, и его потому же пы- 
тать и въ иныхь разбояхъ, да будетъ онъ повинится только въ двухъ раз- 
бояхъ, а убивства хотя и не учинилъ и его за другой разбой казнить смер- 
тью, а животы его отдать въ выть истцамъ! 
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разбойник Овчииииковь (такъ назывался Иванъ Рыжій въ ба- 
тальонћ) бЪжалъ, сержанта Шумилина, за неосторожность, бу- 
дучи на караул при такихъ важныхъ кояодникахъ, употребляе- 
мой сонъ, такъ что во время выпуску того колодника черезъ не 
малое время спустя пропсхожденія отъ разговоровъ часовыхъ 
пробудиться не могъ... написать въ рядовые перваго на мћсяпъ, 
а посл дияго до выслуги», а двухъ часовыхъ солдатъ приговоре- 
но казнить смертио». 

Когда все это происходило въ ЦарицынВ, Шагала, сидя въ 
камышинскомъ острог, искусно запутывалъ сябдователей своими 
показавіями: то онъ говориль, что бЪжалъ когда-то изъ рекрут: 
ства и никогда не принадлежаль къ тому званію, къ которому 
причислять себя въ прежнихъ допросахъ, то снова сводилъ на 
свои старыя признаня; путалъ въ свое дЪло всЪхь, кого только 
зналъ и видълъ въ жизни. Выискался наконецъ въ КамышинЪ 
Троицкаго собора церковникъ, который говорить о Шагал, что 
зналъ его когда-то, двадцать два‘ года назадъ; когда Шалага 
жилъ въ балыклейской станиц. «Мы съ нимъ вмЪстВ съ робя- 
чества игрывали», говорилъ церковникъ, — «и ему вт, то время 
было около пятнадцати лЪтъ, а кто его былъ отецъ и мать и 
какова онъ званія и отколь родиною, того я не знаю, да и съ 
того времени его не видывалъ, и гдБ онъ им$ль жительство, о 
томъ я непзвћстенъ». А Шагала все наговаривалъ да сговари- 
валъ съ знакомыхъ и незнакомыхъ, съ друзей п недруговъ. Его 
требовали въ Царидынъ; камышинсқія власти не хотВли отпу- 
стить отъ себя разбойника, и только въ октябрЪ 1779 года 
Шагала былъ перевезень въ Царицынъ, гд находился подъ 
арестомъ его атаманъ. Время шло, а разбойники все сид'Вли, а 
саБдствіе все тянулось. Уже успВли сформироваться новыя шай- 
ки, новые атаманы вышли на сцену, по городамъ мВнялись вое- 
воды и каменданты, разбойсичьи притоны переносились отъ 
Волги въ глубь степей, въ лБеныя балки, грабежи начались на 
большихъ дорогахъ, —- вездВ былъ еще просгоръ для понизовой 
вольницы ,-—— а Рыж и его товарищи все сид$ли но царицын- 
скимъ казаматамъ и ждали рБшенія своей участи. Черезъ под- 
тора года послВ поимки атамана пойманъ былъ наконецъ и его 
ближайший товарищъ, Димитрій Легіонный, который еще прежде 
того былъ разлученъ съ стародубскимъ купцомъ, схваченнымъ 
за Волгою разъЁздными командами. Потерявъ послВдняго стара- 
го товарища и побродивъ за Волгой, Легіонный перебрался на 
нагорную сторону, прошелъ въ свои любимыя мВста, на Илавлю, 
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‚и самъ составить маленькую шайку. Шатаясь по дорогамъ, онъ 
напаль на партію Малороссіянъ, Ъхавшихъ въ Камышинъ, и ог- 
рабнаъ ихъ, захвативъ, по обыкновенію, деньги и другія вещи, 
казавшіяся ему цЗнными; ограбиль потомъ казака Караваинской 
станицы, и уже собирался пройдти черезъ Царицынъ въ Моз- 
докъ, гдЪ въ то время, на моздокскихъ степяхъ, заводились но- 
выя разбойничьи парт, начинали раздаваться тБ удалыя и 
грустныя пБени, которыя два столЪтія пЪлись на ВолгВ и по 
степямъ саратовскимъ, царицынскимъ и хоперскимъ. Понизовая 
вольница, въ восьмндесятыхъ годахъ, стала перебираться къ 
Кавказу, въ южныя равнины донскихъ земель — въ степь моз- 
докскую. Туда-то вель Легіонный своихъ товарищей, но по пр!з- 
дБ на рБчку Мечетную, въ сельцо Никольское, набуянилъ и по- 
палея въ руки. Оставивъ товарищей за селомъ, онъ поћхалъ въ 
кабакъ, чтобъ запастись виномъ, напился пьянъ и сталт пока- 
зывать свою удаль собравшемуся народу: выстрЗливъ изъ пи- 
столета въ кузницу, онъ возбудилъ ропотъ и навлекъ на себя 
подозр ше; одинъ гусаръ схватилъ подъ устцы его лошадь, сталь 
ругать разбойника, который, «будучи пьяной, осерчась, изъ 
другаго пистолета, зАряженнаго мокрымъ пыжомъ, выстрВлилъ», 
и попалъ гусару въ голову.... Разбойника тотчасъ же схватили, 
забили въ колодки, и привезли въ Царицынъ. Другіе его това- 
рищи пропали безъ-вЗети. 


ҮШ. 


Въ течене 1780—1782 годовт, положеніе дълъ въ поволжь 
мало измВнилось, хотя повидимому много произошло перемВнъ 
въ колонизовавшихся тогда приволжскихъ провинціяхъ. Въ сущ- 
ности перемВны эти касались только наружной стороны жизни, 
тогда какъ самая жизнь шла своимъ чередомъ , по старой доро- 
гБ, представляя мало утЪшительнаго. Старое раздВленіе Рос- 
си на губерніи замЪнилось новымъ; новыя лица вступили въ 
управленіе провинціями. Верхняя часть средняго поволжья, 
вы$стВ съ Саратовомъ, Камышиномъ и Царицыномъ , вошла въ 
составъ вновь-открытаго саратовскаго намВстничества, правите- 
лемъ котораго назначенъ былъ генералъ-маіоръ Поливановъ; вмћ- 
сто канцелярій явилась «верхняя» и «нижняя расправы»; по на- 
ружности измънилось многое, — хотя въ расправахъ засћдали тъ- 
же лица, которыя были въ канцеляріяхъ и руководствовались 
тЪли-же правилами, оставались при тБхъ-же понятіяхъ, съ ка- 
кими родились и воспитались. #ќизнь не стала лучше, потому 
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что причины, дБлавшія ее тяжкою, не бызи уничтожены съ пе- 
ремфною названій и Формъ, а такія неблагопріятныя обстоятель- 
ства вызывали, конечно, и соотвЪтствующія имъ явленія. Прав- 
да, не такъ громко раздавались по ВолгЪ:разгульные и въ то же 
время тоскливыя псни понизовой вольницы, какъ прежде; опытъ 
научи:ъ осторожности и терпнію ; рБже плавали отъ притона 
до притова косныя лодки разбойниковъ; рже слышалось страш- 
ное сарынь на кичку; — однако зло не было уничтожено въ са- 
момъ корнЪ. Только парти вольницы сдлались не такъ много- 
численны, атаманы мене популярны и могущественны; крупныя 
личности исчезаютъ со сцены и на место ихъ являются простые, 
робкіе, такъ сказать-—мелочные разбойники, жалкіе воры и коно- ' 
крады. Шайки разбойников разбиваются на мелкіе кружки, 
удаляются отъ Волги и дъйствуютъ въ-разсыпную. Названіе ата- 
мановъ, съ ‘эпитетами. «важныхъ», «славныхъ», «продерзкихъ», 
переходитъ въ менфе громкое назван!е «душегубцовъ», «смерто- 
убійцъ» и проч. 

Въ этотъ послЕдній періодъ времени уничтожена была даже 
попытка на похищен!е царскаго имени; въ вссьмидесятыхъ го- 
дахъ схваченъ послБдній самозванецъ, воспользовавшійся для 
своихъ цБлей именемъ покойнаго императора Петра Ш, слесарь 
и ружейникъ Максимъ Ханинъ *), заговоръ котораго задавленъ 
былъ при самомъ началћ. Ханинъ и его соумышленники дЪй- 
ствовали въ одно время съ атаманомъ Рыжимъ и въ тБхъ-же 
мфстахъ, гдъ дЪйствовала шайка извЪстнаго разбойника. Они 
даже судились въ Царицынв въ одно и то же время, съ тою 
только разницей, что атаманъ еще сидфлъ въ казаматВ, когда 
самозванецъ былъ уже вывезенъ въ Саратовъ, гдз и рБшилась 
его участь. 

Преемникомь Рыжаго быль атаманъ Максимъ Дехтяренко, 
едва-ли не послБдній известный намъ народный агитаторъ прош- 
лаго въка. Въ его шайкъ были лица, знавшія Рыжаго и ДЪИ- 
ствовавшія съ нимъ вмЗстЪ. Они почти одновременно и погибли. 
Дегтяренко, подобно прочимъ предводителямъ понизовой вольни- 
цы, былъ изъ военныхт людей, и только горькая жизнь, испы- 
танная имъ во время дезертированія , заставила его сдЗлаться 
разбойникомъ. Вольницу преимущественно составляли казаки и 
всякій сбродъ людей, вышедшихъ изъ верховыхъ городовъ, гд 
жизнь была еще тяжеле, положеніе еще безвыходн$е, чБмъ въ 


*) См. Рус. ВЪстн. 1860 г. № 6. 
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попвотжьВ; ядро вольницы составляли собственно бурлаки и пере- 
селенцы — Малороссляне. Изъ Малороссіянъ былъ и послВдейй по- 
волжскій атаманъ, имя котораго сохранилось въ забытыхъ про- 
винціальныхъ архивахъ, Максимъ Дегтяренко, который родился 
въ «гетманщинћ», въ острогожекомъ полку, въ слобод Отготя- 
новой. Въ 1778 году онъ. былъ отданъ ВЪ «москали», то-есть 
взятъ въ рекруты, и поступилъ въ гусары, въ острогожскій 
гусарскій полкъ. Само-собою разумЂется, что военная жизнь для 
посполитаго Малоросса показалась тяжкою и Невыносимою; воинскіе 
порядки, которымъ съ трудомъ подчинялся даже и «россійскій», 
привыкшій ко всему, людъ, были нестерпимы для Малоросса, 
знавшаго, хотя по наслышк® , о «звычаяхъ казаковъ запорож- 
скихъ». Дегтяренко не могъ примириться съ военною жизнью 
и бёжалъ. Онъ прошель въ землю донскихъ казаковъ и началъ 
шататься съ м$6ста на мъсто да пріпскивать себЪ работы и про- 
питанія; жилъ недолго у одного донскаго полковника, на рЪчк 
Чирахъ, а оттуда вздумалъ пройдти въ славное поволжье, гд, 
какъ .онъ слышальъ, легко жилось на волћ всякой голытьбВ и 
гдЪ голытьба наживала немалыя деньги разбойными промыслами. 
Скоро Дегтяренко увидлъ и поволжье, и широкую Волгу, и по- 
низовую вольницу, и нашелъ, что вольница — та же оборванная и 
бездомная. голытьба и что деньги и здесь наживаются не легко, 
тБмъ боле, что онъ пришелъ на Волгу, когда уже миновала, 
пора поволжекихъ разбоевъ и о знаменитыхъ атаманахъ .остава- 
лась только память въ народ да слова въ пфеняхъ, годъ отъ 
году искажавшихся. Дегтяренко, не останавливаясь долго ни въ 
одномъ селевіи и не приставая ня къ одной шайкВ, которыя 
еще изрЪдка появлялись выше Камышина, прошелъ въ качеств 
бродяги до колоніи Верхней Добренки и поселился тамъ на вре- 
мя: Здесь онъ нашелъ одного Малороссіянина, неимвшаго, по- 
добно всей вольницЪ, ни кола, ни двора; Малороссіянинъ этотъ 
рылъ для себя землянку и принялъ Дегтяренка къ себЪ въ то- 
варищи. Эти землянки составляли обыкновенное жилище осЪдлой 
вольницы; перекочевывая съ мЪста на мћъсто, бурлаки на зиму 
вырывали себЪ въ земл ямы и, покрывъ ихъ хворостомъ и дер- 
номъ, жили до свфтлыхъ весеннихъ дней. Въ этихъ землянкахъ 
была страшная б$дность; сюда принимались вс безпаспортные 
и подозрительные люди, воры и атаматы , неуспъвтшіе на зиму 
запастись хорошимъ притономъ и теплой избой. Такія ‘землянки 
вырыты были по всему поволжью, около городовъ и селен, 
вблизи торговыхъ пристаней и въ самой дикой глуши. Въ такой 
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же ямЪ поселился и Дегтяренко, въ ожндани лучшей доли, ко- 
торой онъ пришелъ искать вт, поволжьЪ, назвавшись выходцемъ 
изъ Николаевской машороссійской слободы, что противъ Камы- 
шина. 

Обманувшись ‘насчетъ привольной жизни въ поволжьВ, Дег- 
тяренко не стать жить праздно, и сдЪлался швецомъ и кожев- 
никомъ, выдлываль овчины, шиль шубы и катаны. М\стныя 
власти не обрашали на него вниман1я, потому что бродяги иног- 
да были люди не безполезные, а вслучаБ преслБдованія ихъ. 
становились страшными‘ мстителями. Какой-то коммисаръ, нахо- 
дившійся въ ДобренкВ, маіоръ Александръ АлФеровичъ Пиль, 
взялъ даже. Дегтяренка къ себЪ въ услужене и будущий атаманъ 
находился у него полтора года въ качествЪ казака, пока зависи- 

‘мая жизнь деньщика не надо ла бродягЪ, какъ и военная служба. 
Въ полтора года Дегтяренко могъ узнать обычаи поволжкой 
вольницы, познакомиться съ краемъ и его обитателями, насколько 
это нужно было знать будущему вождю шайки. Вь 1780 году 
Дегтяренко сталь думать о наборЪ парти, открылъ свои планы 
неизв стному бродяг, бывшему въ ДобренкВ табунщикомъ, 
Ивану Губченко, малороссіянину же, и съ начала весны этого 
года они бжали изъ Добренки въ медвфдицко-бузулуцюя степи. 
Не пия ни опред$леннаго плана, ни товарищей, они должны 
были на время оставаться все еще батраками, выжидать охот- 
никовъ, запасаться на подъемъ деньгами, лошадьми п оружемъ. 
ВслВдстве этого они прошли на хутора Березовской станицы, 
къ казаку Каменному*), который, несмотря на то, что зналъ о 
ихъ намВреніяхъ, охотно приняль бродагъ къ себЪ въ работники. 
ЦЪлое лЪто бЪглецы косили у него сБно, отбывали ве другія 
работы, зимой плотничали, а на весну 1781 года уже готовы 
были, чтобъ идти въ разбой. У Каменнаго они сошлись съ сїа- 
рымъ разбойникомъ Алёшкой Поповичемъ или Бурыкинымт, ко- 
торый говорилъ о себф, что онъ «се Дону, чинитз разбои, зд 
тамо случиться», и притомъ оказался человБкомъ грамотнымъ, 
могшимъ справлять должность секретаря и, вслучаЪ надобности, 
писать своей шайк$ какіе угодно виды п паспорты. Дегтяренко 
подобралъ еще одного товарища, который шаталея въ окрестно- 
стяхъ и готовъ былъ на всякое сомнительное дЪло. Разбойники 
добыли себф лошадей, которыхъ захватили въ первомъ попав- 


*) Это тБ самые хутора, гдБ нБсколько лЪтъ передъ симъ скрывался 
разбойничій атаманъ Буковъ (въ «урочишф Черни», у монаха Льва.). 
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шемся табун, приготовили оружіе, съ которымъ и прежде того 
охотились въ свободное время. Каменный снабдилъ ихъ порядоч- 
нымъ количествомъ пороху, а Алешка Поповичъ написалъ пас- 
порты, сообразно съ наружностью каждаго *). Прежде шайки 
виБщали въ себЪ иногда десятки и ‘сотни разбойниковъ; но съ- 
тБхъ-поръ, какъ понизовая вольница обратила на себя всеобщее 
внимане, больпия парти были елишкомъ подозрительны, скоро 
волновали населеніе, привлекали вооруженную силу изъ мБстныхъ 
полковъ и баталіоновъ, и потому атаманы уже не ршались вы- 
ходить въ поле съ толпою бродягъ копныхъ и пЪшихъ, а начи- 
нали разбой ничтожными партіями, отъ пяти до десяти человЪкъ, 
и легко избЪгали преслёдованй, потому что легко укрывались 
во всякомъ оврагЂ и во всякомъ болЂе или менфе густомъ кус- 
тарникЂ. Въ этихъ видахъ и Дегтяренко взялъ съ собой столько 
товарищей, сколько казалось нужнымъ. Они прежде всего от- 
правились на краспоярскія степи, о которыхъ мы говорили выше, 
въ разсказВ о разбояхъ шайки Рыжаго. Въ тридцати верстахъ 
отъ Краснаго Яру, за Медв$дицей, находилось удобное мЪето 
для притона, глубокія ложбины «разсыпнаго буерака», мимо ко- 
тораго шли про®зжіе тракты. Для своихъ временныхъ становъ, 
разбойники обыкновенно избирали, когда производили степные 
разбои, ровныя и возвышенныя м$ста, съ ложбинами или бал- 
ками, заросшими мелкимъ лБсомъ; предпочитались большею ча: 
стію степи про®зжія, покрытыя высокими курганами, которые 
могли-бы служить сторожевыми пикетами, и гдъ-бы проходили 
торговыя дороги. **) 


*) Пули разбойниками не всегда употреблялись литыя, круглыя, но часто 
стр$Бляли осеребъями, — продолговатыми и гранеными пулями, грубо нарћ- 
занными изъ свинца, которыя впрочемъ, на близкомъ разстояніи, били едва 
ли не удачнъе овальныхъ пуль. За неимВнаемъ пуль они употребляли въ дБло 
и крупную дробь съ чЁмъ-нибудь сиђшанную. Одинъ изъ шайки Дегтярен- 
ка, разбойникъ Мирошниковъ (бывшій прежде подъ начальствомъ атамана, 
Рыжаго) стр$лялъ дробью, см шанною съ пуговицами, вЪроятно, металличе- 
скими. А и 

**) До настоящаго времени указываютъ въ поволжь$ на такія мЪстности 
усБянныя курганами, изъ которыхъ многієе и теперь носять названіе «раз- 
бойныхъ могижь» или кургановъ: Со многими изъ кургановъ соединяются 
имена: славныхъ разбойниковъ, или убитыхъ тамъ, или жившихъ тамъ по- 
стоянно, ихи наконецъ прославившихся какимъ нибудь героическимъ или 
злодЪйскимъ поступкомъ. На курганахъ, говорятъ, разбойники ставили ше- 
сты съ соломою, зажигая которую, часовые изв$щали своихъ товарищей или 
о приближеніи разъЪздныхьъ командъ или о профздЪ обозовъ съ товарамн. 
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Отъ времени до времени Дегтяренко вы зжаль изъ разсып- 
наго буерака на степь и разбивалъ профзжихъ, а потомъ снова 
уходилъ въ свой безопасный станъ. Ограбивъ чумаковъ-малорос- 
сіянъ, Зхавшихъ въ Камышинъ съ солью, и взявъ у нихъ деньги, 
разбойники снова поворотили къ югу искать боле удобныхъ 
для разбоя мФетъ, и пріфхали въ землю донскихъ казаковъ, въ 
маста знакомыя Алешк% Поповичу. Впрочемъ, они почти вездЁ 
‚ находили радушный пріемъ, особенно у малороссіянъ и казаковъ, 
потому что за пріютъ платили щедро, а въ случаВ отказа и со0- 
противленія метили всЪми возможными средствами. Такой пріютъ 
они нашли и въ донскихъ земляхъ, близь Медвъдицы, на дани- 
ловскихъ хуторахъ, гдё и прожили у одного Малороссіянина не- 
дфли три, отдыхая посл продолжительныхъ переЪздовъ. Со- 
бравшись съ силами, они опять пофхали къ сфверу и, колеся 
по всеВмъ про®зжимъ дорогамъ, успъли въ короткое время со- 
вершить н%сколько разбоевъ на рћчк® Латрык®, ниже колоніи 
Поповки, потомъ за МедвЪдидей у Краснаго куста и недалеко 
отъ Рудни, куда въ то время народъ собирался на ярмарку. Но 
притонъ въ разеыпномъ буеракф предпочиталея веъмъ м$етно- 
стямъи Легтяренко отъ Рудни опять повелъ своихъ товарищей 
къ старому стану. На дорог охотою присталъ къ нимъ еще 
одинъ разбойникъ, выфзжалъ потомъ вифст® съ ними на разбой, 
когда грабили какихъ-то профзжихъ, жилъ пфсколько дней въ 
стан разсыпнаго буерака, и въ одну ночь, неизвъстно по какой 
причинз, тайно скрылся отъ товарищей. Скучая однообразною 
жизнью въ станф, разбойники вновь покинули его, посЗтили сво- 
его прежняго хозяина, казака Каменнаго, отдохнули у него нВ- 
сколько дней, вновь собрались и отправились на промыселъ. Въ 
эту пофздку они усп®ли перебывать во всфхъ мФетахъ, гд® 
только разсчитывали на удачный грабежъ, и куда только могли 
донести ихъ кони, измученные безпрестанными странствованями 
по степямъ, съ одного тракта на другой. Теперь разбойники 
по%хали по направленію къ ИлавлБ, гдЪ прежде была такая 
привольная жизнь для воровскихъ людей, и перећхали Разщеп- 
ной буеракъ, не менфе Разсыпнаго, удобный дія разбойничьихъ 
притоновъ, почлеговъ и диёвокъ. Въ колоніи ГрязнухБ они по- 
сЪтили знакомаго Нмца (которые, замЪтимъ кстати, въ прошломъ 
вк не отличались особыми гражданскими доблестями и ведили 
иногда дружбу съ разбойниками, хотя сами не годились для 
разбоя, и, сколько намъ известно, ни разу имя колониста не 
встр$чается въ цфлой сотнћ именъ, принадлежавшихъ къ пони- 
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зовой вольнипЪ); пьянствовази у него въ гостяхъ, дарили его 
награбленными вещами и деньгами’ и совЪтовались съ намъ о 
предстоящихъ разбояхъ, о м6стахъ удобныхъ для притоновъ и 
проч. Козонистъ указать имъ станъ въ буеракЪ, пр!Бзжалъ по- 
томъ самъ къ нимъ, снабжаль ихъ хлфбомъ, пьянствовалъ съ 
ними, и вообще дфлалъ все, что могъ-бы только сдЁлать самый 
ловый становщикъ. Неудивительно, что въ колон1и Верхней До- 
бренкБ, гдЪ два года прожилъ Дегтяренко батракомъ и куда 
теперь привелъ своихъ товарищей, какъ атаманъ шайки, онъ 
нашелъ пріютъ даже между НБмцами, изъ которыхъ одинъ при- 
нялъ разбойниковъ въ своемъ дом, зарЗзалъ для нихъ барана, 
какъ для дорогихъ и опасныхъ гостей, и дозволилъ имъ пере- 
ночевать у себя. | 

Но разбойникамъ не сидБлось на м%стВ, тъмъ болБе, что 
самыя выгоды. ихъ требовали постоянной перем$ны м$ста, по- 
стояннаго мыканья по свЪту. Волга не могла привлечь къ себ 
«полевыхъ» разбойниковъ; условія поволжскихъ разбоевъ были 
не тв, что полевыхъ; въ полБ теперь было больше простора, — 
и они оставили Добренку для своихъ степей, отъ. Волги повер- 
нули къ Медв$дицЪ, переЪхали эту рЪку у Рудни, порыскали 
по бузулуцкимъ степямъ, гдз присталь къ нимъ, «изъ своей 
воли», невБдомый чезов$къ, такой же, какъ и они, разбойникъ, 
называвшійся бъглымъ создатомъ, и въ третій разъ пріЂхали 
на отдыхъ къ казаку Каменному. Требовали отдыха, и лошади 
были изнурены не меньше своихъ нафздниковъ, такъ, что нужно 
было или оставаться‘ на хутор у Каменнаго до ихъ поправае- 
нія, или взять свЪжихъ коней дзя новыхъ экспедицій. Камен- 
ный позволилъ имъ взять лошадей изъ своего табуна, потому 
что за все это разбойники платили щедро, и Дегтяренко, не 
покидая хутора, усп$аъ сдлать удачный набфгъ на проходив- 
шій тамъ изъ Малоросяи обозъ, и ограбить его. ВЪЗроятно, 
подъ руководствомъ Алешки Поповича, они предпринязи оттуда 
походъ вглубь донскихъ земель ‘и, доћхавъ до хизиповекой 
станицы, прожили съ мБеяцъ у становщика Чоблова, но д%лали 
ли тамъ каке-нибудь набЪги— неизв стно. Знаемъ только, что, 
наградивъ становщика порядочной суммой денегъ, они оставили 
донскую землю и направились къ Саратову, не опасаясь войскъ 
и разъБздовъ, которыхъ тамъ было достаточно. Впрочемъ, они 
скрывались у села Ахмата, вт, безопасныхъ буеракахъ, гдЪ и 
въ настоящее время, во второй половинз ХІХ вВка, часто 
скрывались шайки бродягъ и военныхъ. дезертёровъ, п по вре- 
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менамъ выфзжали на дорогу для наблюденя за прозжими. Тамъ 
напали опи на какого-то: офицера, Фхавшаго изть Астрахани, и 
взяли у него, «безъ всякихъ побоевъ», порядочную сумму денегъ, 
платье и н$сколько’ серебряныхъь вещей, раздЪлили все это 
между собой и лишнее спрятали недалеко отъ своего притона, 
въ стог сБна. . 

Выше мы говорили, что въ числ разбойниковъ шайки Ры- 
жаго сидЗли въ царицынскихь казаматахь колодники Димитрій 
Легіовный и Иванъ Мирошниковъ. Во время послБднихъ грабе- 
жей Дегтяренка разбойники эти успфли обмануть стражу и 6%- 
жать изъ Царицына. Впрочемъ, побЪгь имъ удался только при 
помощи конвойнаго солдата, съ которымъ они заблаговременно 
условились объ этомъ. Въ одно время арестантовъ выслали на 
казенную работу -— носить землю на кр'’постной валъ, — и ко- 
лодники вмфстЪ съ конвойнымъ пошли «выпить по чаркВ вина.» 
Тайно отъ капрала (признавался посл Мирошниковъ), они про- 
брались въ спасскій питейный домъ, «выпили всЪ% трое алтына 
на два вина; потомъ, взявъ ва базар хлЪбт, и калачей, већ, 
какъ согласились бЪжать, оставя — солдатъ.... пошли вверхъ 
по ЦарицВ-р$чк$». Б$глецы явились на знакомые имт пичу- 
жинскіе хутора и прямо пришли въ домъ къ поляку МукосЂеву, 
который, какъ мы видфли, судился вмЪстВ съ прочими разбой- 
никами шайки Рыжаго и веизвфетно по какой причин быль 
выпущенъ изъ тюрьмы. Едва МукосЪевт увидЪлъ бфглецовъ, 
какъ объявилъ, что ихъ уже ищутъ, и велЪлъ на время укрыть- 
ся въ лВсу. Скоро прискакалъ изъ Царицьша офицеръ, послан- 
ный за Мирошниковымъ и Легіоннымъ, все высмотр$Вль въ до- 
мБ МукосВева, но бЪглыхъ не нашел» и долженъ быль воро- 
титься въ городъ. Тогда они, ебивъ ст’ ногъ послВдніе остатки 
желЪзъ, оставили хуторъ и вышли въ степь, гдЪ ихъ уже труд- 
но было поймать самому многочисленпому. разъ$зду. У Сажина 
(конвойнаго) были евои планы и намВренія, и потому онъ раз- 
стался съ разбойниками, думая пройти въ Москву, а Легіонный 
и Мирошниковъ пошли искать счастья въ старомъ, привычномъ 
ремеслЪ, тБмъ болЂе, что о медвъдицкихь разбойникахъ хедили 
уже слухи въ поволжьВ, а сл$довательно и можно было при- 
соединиться къ одной изъ медвфдицкихь партй. ЛЪйствитель- 
но, имъ недолго пришлось искать атамана, потому что Дегтя- 
ренко, посл разбоевъ у Аххата, когда приставшій къ нему въ 
бузулуцкихь степяхъ неизвЪстный разбойникъ оставилъ его шай- 
ку, опять направился кь ИлавяВ и самъ встр$тизея съ б$глеца- 
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ми у Разщепнаго буерака. Легонный и Мирошниковъ охотно 
пошли въ его шайку и Дегтяренко повель ихъ въ свой станъ, 
гд и оставилъ ва время «за непсправностію,» а самъ съ про- 
чими товарищами, отдохнувъ въ станЪ только четыре часа, сно- 
ва выћхалъ въ поле, и снова проззжалъ въ сутки сотни верстъ, 
навВЪдывался во вс захолустья, рыскалъ по всВмъ профзжимъ 
тропамъ и дорожкамъ, точно для его маленькой шайки и не су- 
ществовала усталость. Насъ удиваяетъ эта неутомимая подвиж- 
ность шайки Дегтяренка и ея необыкновенная отвага, когда, въ 
числ четырехъ челов$къ, разбойники никому не давали ‘покоя, 
не пропускали ни одного про$зжаго и прохожаго, ни одного чу- 
мадкаго и купеческаго обоза. Сегодня ихъ вид$ли въ одномъ 
мет, а на другое утро Дегтяренко появлялся уже за сто верстъ 
отъ него; впродолженіе нЪсколькихъ лЗтнихъ мБсяцевъ разбой- 
ники успВли сдВлать нЪеколько тысячъ верстъ, только не болће 
трехъ разъ перемЪняя усталыхъ коней свЪжими. Несмотря на 
однообразіе разсказа объ этихъ походахъ, записаннаго со. словъ 
самого атамана и нБкоторыхъ: его товарищей, разсказъ этотъ, 
при всей простот$ и краткости, живо характеризуетъ' описывае- 
мую пами годину и, при всей видимой сухости, много говоритт, 
воображенио, переносящемуся въ эту любопытную эпоху, со вре- 
мени которой прошло не болЪе восьмидесяти лВтъ. 

Черезъ нисколько дней послЪ. встрВчи съ Легюннымъ и Ми- 
рошниковымъ, мы уже видимъ Легтяренка на ВолгВ, въ золо- 
товекой волости, издавна извЪстной разбойничьими притонами. 
Въ золотовской волости всего боле свирЗпствовали толпы пу- 
гачовской вольницы, къ которымъ присоединились крестьяне и 
разбойники этой волости, гористая и лФсистая мфетность :кото- 
рой всегда давала убЪжище многочисленнымт, партямъ бродягъ. 
Около села Золотова Волга представляла самое опасное мБсто 
для каравановъ; въ этой волости поволжеке разбойники соеди- 
нялись съ полевою вольницею и были пепобздимы. Сюда’ же 
прівВзжалъ на время п Дегтяренко, гдВ оставался не болБе двухъ 
сутокъ у становщика Дутика, въ Щербаковскоиъ хутор. ЗдВеь 
же, недялеко отъ колоніи Моръ; партія Дегтяренка ветртилась 
на степи съ проБзжавшими: крестьянами какого-то помфщика 
Салтыкова, которые впрочемъ смЪло отразили первое нападеніе 
разбойниковъ ружейными выстр$лами. Но когда завязалась пе- 
рестрВлка, разбойники побЪдили: профзжихь и ограбили. Во 
время схватки равенъ былъ товарищь Дегтяренка, Иванъ Губ- 
ченко, въ горло и въ руку; со стороны про$зжихъ ранент, одинъ 
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мужикъ, которому разбойники простр$лили ногу. «И посл -—го- 
ворилъ Дегтяренко — отъ нихъ взявъ, 6ез5 всяких уже по- 
боевс, денегъ ассигнаціями пятьдесятъ, мелкими двадцать пять 
рублевъ, одно ружье, два пистолета, тулупъ нагольной одинъ, ру- 
башекъ мужскихъ три, поБхази къ р$чкЪ ГорючкВ.» На ръчкЕ 
Горючк находился становщикъ ихъ, табунщикъ Буровъ, у ко- 
тораго разбойники имЪли притонъ, укрываясь въ буеракћ. ЗдЪеь 
они р$шились отдохнуть и съ помошью Бурова узнать, что го- 
воритъ о нихъ народная молва. Пустивъ лошадей въ табунъ 
Бурова, разбойники залегли въ стан, а Буровъ отправился въ 
Саратовъ для развъдыванія относительно слуховъ и дзя закуп- 
ки пороху и вареныхъ кремней къ оружію; раненый Губченко | 
лечить между тБмъ свои увЗчья. Скоро воротился и Буровъ съ 
` покупками и сказалъ разбойникамъ: «Олышно про васъ въ Сара- 
товф.» Тогда разбойники, побывъ въ стан несколько дней, и 
`«чрезъ то поправя себя,» пустились въ путь, и туть же на рч- 
кз ГорючкВ напали на партію Татаръ, Вхавшихъ изъ Саратова, 
отняли у нихь деньги, восемь лошадей, и потоџъзоворотили къ 
Медвфдиц%. Въ селБ РыбушкВ, па мельниц, они пьянствовали 
у знакомаго мельника, одаривъ его деньгами и вещами, поБхали 
искать оставленных'ь ими’ Легіоннаго и Мирошникова, которые 
между тЪмт, пріобрБли себЪ лошадей, успВли вооружиться, за- 
паслись порохомъ и другими необходимыми принадлежностями. 
Но едва партія Дегтяренко стЪхалась съ Легіоннымтъ и Ми- 
рошниковымъ, у Разщепнаго буерака, какъ была атакована воо- 
ружевными мужиками, высланными противь разбойников изъ 
ближайшихъ селенй, потому что молва о разбояхъ распростра- 
нялась съ каждымтъ днемъ, всВ ожидали нападений Дегтяренко 
и никто не быль безопасенъ ни’ дома, пи въ пол. Между раз- 
бойниками и мужиками произошла жаркая схватка, во время ко- 
торой, между итурмою, какъ говорилъ самъ Дегтяренко, раз- 
бойники убили четырехъ мужиковъ и окончательно отразили на- 
паден!е, не давшись въ руки крестьянамъ. Можно вообразить, 
какъ отчаянно защищались разбойники, когда на мБегБ схватки 
осталось четыре мертвых тВла и, безъ сомнзная, пЪсколько ра- 
неныхъ, а между тБмъ, какъ можно догадываться изъ словъ 
Дегтяренка, съ нимь было только три товарища — Алешка По- 
повичъ, Легіонный и Мирошниковъ: Губченко, раненый еще 
прежде, до этой схватки, и посзБдній разбойникъ этой шайки 
Фздили къ Ахмату, чтобъ захватить серебро и другія вещи, на- 
грабленныя тамъ и спратанныя въ стог сБна. Впрочемъ, если 
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въ дбав были и всБ шесть человкъ, то и въ такомъ случаф 
безъ особенной храбрости они не могли отбиться отъ вооружен- 
ной высылки, не поплатившись кБмъ - либо изъ товарищей; а 
между тъмъ «штурма» кончилась безъ всякой потери со стороны 
разбойников, по крайней мВрЪ изъ документовъ не видно, что- 
бы кто-нибудь изъ нихъ былъ убить или раненъ. Однако, какъ 
ни счастливы были разбойники, слухи о нихъ дфлались все гром- 
че и громче, Дегтяренко не могъ не понимать опасности своего 
положеня: но при всемъ томъ, онъ какъ `будто презиралъ 
опасностью и не покидалъ степей, можетъ быть, расчитывая 
на малочисленность своей щайки, съ которой онъ могъ везд® 
быть незамВтенъ, или на многочисленность становщиковъ, кото- 
рые могли укрыть его въ самую критическую минуту. Какъ бы 
то ни было, но и послВднее происшествіе не оставило его, а 
какъ будто прибавило въ немъ дерзости и безумной отваги. Опъ 
„видить, что лошади его товарищей истомлены отъ частыхъ пе- 
реЁздовъ, и немедленно нападаеть на табунъ, разгоняетъ та- 
бунщиковъ и беретъ сзЪжихь коней; ему не удавалось до сихъ 
поръ произвести разбои въ тЗхь мБстахъ, гдЪ ходили шайки 
его предшественниковъ, и онъ проводитъ свою шайку по всему 
протяженцо Илавяи и выводить ее къ низовьямъ МедвЪдицьт, 
на ръчку Арчаду; смЂло онъ является въ хуторъ походнаго есау- 
са Манецскаго и даритъ ему, нейзвЗетно за что, «отъ своей 
артели денегъ пятнадцать рублевъ да дв лошади», живеть у 
него свободно нВсколько дней и тутъ же вознаграждаетъ себя 
тфыъ, что около самаго хутора беретъ изъ табуна четыре л0- 
шади. Онъ начинаеть сорить деньгами и всмъ награбленнымъ 
имуществомъ ; до сихъ иорль онъ щедро награждалъ становщи- 
ковъ и всВхъ, у кого гостилъ, — такъ онъ платилъ довольно 
большія по тому времени деньги на даниловскихъ хуторахъ, 
колонистамъ въ ГрязнухБ и Верхней ДобренкБ, своему преж- 
нему хозяину Каменному, становщику :Филановской станицы Коб- 
лову, становщику на шербаковскомъ хутор, табунщику Буро- 
ву, его товарищу, потомъ мельнику въ сел Рыбушк®, наконецъ 
походному есаулу Маневскому ; теперь онъ сталъ платить еще 
щедрЪе: направившись съ Арчады вверхъ по МедвЪдицф и прі- 
Ъхавъ къ Каменному, онъ даетъ ему лошадей, деньги, и тутъ 
же отьЗхавъ иЪсколько верстъ вверхъ по Медвдицћ и своро- 
тивъ въ сторону, грабить мужиковъ, которые Вхали на Донъ, 
и самъ скачетъ къ Дону, является къ прежнему становщику 
Коблову и отдаетъ ету захваченныя у про®зжихъ деньги; снова 
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Ждетъ въ предЪлы саратовскаго намВетничества, грабитъ, пли 
«усильнымъ образомъ» беретъ что ему нужно на мельниц, на 
р$чкВ ЛатрыкВ; а черезъ нФеколько времени мы видимъ его 
уже у становщика Бурова, переноспвшаго разбойникамъ вЪсти 
о томъ, что говорилось и дБлалось вокругъ и каюме слухи хо- 
дили о ДегтяренкВ. — «За вами послана высылка», сказать имъ 
на этотъ разъ Буровъ, и разбойнипи дозжны были наконецъ по- 
думать о своемъ спасении. 

Но н посад этого Дегтяренко дЪйствуеть также странно, 
какъ п прежде. ВмЪсто того, чтобъ спасаться, онъ Бдетъ почти 
прямо къ Саратову, * выводитъ свою партію на Волгу, поворачи- 
ваетъ на югъ, заходить на Буркину ватагу, чтобы запастись 
хаЪбомъ, скачетъ къ Камышппу н па дорег® посїщаетъ колонію 
Добренку, гоститъ у знакомаго колониста, даритъ его деньгами, 
снова, возвращается вверхъ по Волгї, платитъ деньги на Шерба- 
ковскомъ хутор н наконецъ опять является къ Бурову, въ свой 
давнишній притонъ. Видно, что онъ уже дћйствуетъ безъ пћли, 
бросается въ разпыя м'Вста п ищетъ исхода; его преслдуютъ 
слухи, говоръ; ему грозят высылки; степи становятся не без- 
опасны —- укрыться негдЪ, надо разстаться съ шайкой или по- 
пасться въ руки разъ.Взднымт командамъ. Оставалось три дороги: 
броситься вглубь Россіп, — но тамъ еще опаснфе чЕмъ въ по- 
волжьВ ; пройти въ «гетманщину», какъ опъ и думалъ, — по это 
было не такъ легко: бЪжать за Волгу —= это всего возможи%ће. 
Приходилось принять хотя на время послЕднее рЪшевіе. Дегтя- 
ренко, покинувъ въ своемъ станЪ товарищей, лошадей и оружіе 
и простившись съ становщикомъ Буровымъ, взялъ сть собой од- 
ного Губченко и вдвоем пошли по направленно къ ВоягЪ. Вы- 
ше села Спненькаго они перезхали на луговую сторону въ ло- 
вецкой лодкЪ и пришли въ колонокъ Козицкій, гдЗ н думали 
переждать самое опасное время поисковъ разтВздныхъ команд. 
Губченко пм$лъ съ собой два паспорта, и разбойники явились 
съ ними къ старост, который и позволилъ имъ остаться въ 
колонін. Но Дегтяренко не могъ ужиться покойно ни на одномъ 
мЪетф, потому-что съ вольной жизнью привились къ нему такія 
привычки, которыя, рано или поздно, должны были погубить 
его. Нажитыя грабежемъ деньги доставляли ему свободный до- 
ступъ во всЪ кабаки, а въ кабакахъ заводились знакомства и въ 
пъяномъ видъ говорилось многое, что не лезлко сказалось бы при 
другихъ обстоятельствахъ. Кабакъ свелт, Дегтяренко съ такими 
людьми, которые выдали тайну его занят! п едва не погубили 
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его. —-Онъ поилъ вебхъ безъ разбора п также безъ разбора со 
риль деньгамп, привлекая тъмъ :випманіе мФетныхтъ властей. 
Такъ между прочниъ, «будучи въ питейпомъ домБ — говоритъ 
Дегтярепко. — по знакомству свидлпсь мы, Покровской малорос- 
сійскої свободы, атамана Степана Мартыненко еъ племяниикомъ, 
которой отт насъ выпилъ чарку випа, на вопросъ сказалъ, что- 
де скоро прібдетъ въ спон хутора дядя ево, атамапъ, а мы 
притомъ его проспан, естап пріВдетъ, тобъ онъ къ намъ побы- 
вать въ кодонокъ. Которой на четвертой день пр:Ђхавъ, пплъ 
вмђстћ, а между тБлъ я н Губченко дали ‘сму; атаману Марты- 
ненку, въ годарокъь четыре рубли дейсгъ». ВЗроятно разбой- 
ники желали задобрить подаркомъ атамана, однако напрасно. Че- 
резъ иЪеколько дней Мартыненко ярплся вт, колонио съ воору- 
женными людьми п захватлаъ разбойникозъ. Произошла, страш- 
ная суматоха, крикъ пошелъ по всей колопінп, «сдђлался великій 
шумъ п сбЪжалось много колонистовъ». По праву гостепрінмства, 
колонисты отняли разбойниковъ у Мартыненко п повезли ихъ въ 
другую полон ю, къ военному начальнику, для ссвидВтельствова- 
пія паспортовъ. Но Дертяренко спасся п вт, этомт случаВ, по- 
тому что паспорты оказались неподэзрительнымн, личностн раз- 
бойниковъ. не внушали никакого сомифшя, насчетъ пхъ благо- 
намфренности, и разбойники были отпущены. Но посл того и 
за Волгой оставаться было не безопасно, п разбойникамъ при- 
ходплось думать о гетманщинв, куда они прежде желали про- 
браться. Онова перећхали они на горкую сторону Волги и снова 
побрези къ стану, къ табунщику Бурову, гдЪ н нашли оставлен- 
ныхъ товарищей. Не было другого пехода, какъ покинуть сара- 
товское наметничество., разстаться съ поволжьемъ, гдЪ окон- 
чательно погибала понизовая вольница, и искать новыхъ мВетъ 
для удалыхъ похожденій.` Цритомъ время приближалось къ концу 
лЪта, ве поля были заняты народомъ, убирлэшимъ хлЪбъ, 
жизнь у стаповщиковъ оказалась невозможною, и Дегтяренко 
рВшнася разстаться съ товарищами навсегда. 

Въ сентябр 1781 года Дегтяренко, въ послБдній разъ вы- 
велъ въ поле свою шайку и, доведя ее до истоковъ рфчки Бу- 
зулука, распустиль товарищей въ разныя стороны. Оъ нимъ ос- 
талея только Мирошниковъ, да и тотъ, потерявъ всякую возмож- 
ность остаться въ поволжьВ, гдф его знали еще со времена 
разбоевъ атамана Рыжаго, думаль пройти на Терекъ, въ моз- 
докскія степи, куда стала мало-по-малу перебираться понизовая 
‚вольница и гд еще можно было погулять и поголодать на сво- 
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бод. Но Дегтяренко помниль свою далекую родину, «Гетман- 
щину,» какъ онт ее называлт, и, разставаясь съ поволжьемъ, 
гдБ шатался безприотнымъ. бродягой, и голодалъ, и ходилъ въ 
лохмотьяхъ, и терп$ль унижеше, гл. накопецъ властвовать въ 
небольшомъ кругу, над$лалъ шуму и тревоги, — хотВлъ увести 
съ собой Мирошникова *). Однако намВренія ихъ не’ исполип- 
лись: Алешка Поповичъ, котораго они нашли потомъ на одномъ 
изъ бузулуцкихъ хуторовъ и просили написать имъ паспорты 
для про®зда въ Малороссію, быль схваченъ казаками и предалъ 
товарищей. Хотя они и были пойманы безъ оружія, однако ско- 
ро отыскалось и оружіе, которое они успЪли-было скрыть **). 
Разбойниковъ сначала повезли ма судъ въ Черкасскт, по съ до- 
роги воротили въ Саратовъ, гл Дегтяренко, посл «пристраст- 
‚наго» допроса, сознался въ свонхъ преступленіяхъ. Но Алешка 
Поповичъ и Мирошниковъ, несмотря на допросъ подъ «прпетра- 
стівмъ батоговъ» и на увЪщашя судей и священника, не хотёли 
открыть всего, въ чемъ были виновны. 

Такъ какъ Мирошниковъ принадлежаль нФ$когда къ шайк% 
атамана Рыжаго, а онъ до сихъ поръ сидль въ царицынской 
тюрьмБ и:судился вмстВ съ прочими соучастниками своихъ по- 
хожденій, то и Мирошникова привезли въ Царицынъ, а Дегтя- 
ревка и Алешку Поповича отослали въ м$ета ихъ родины. Уже 
въ конц 1782 года кончился судъ надъ царицынскими арестан- 
тами, преступлен1я которыхъ подведены были подъ слФдуюпия 
статьи законовъ. 

По Соборному Уложепію, главы 2 ст. 4. «А. будетъ кто 
умышяленіемъ и измною городъ зазжетъ или дворы, и въ то 


*) «Намфрень быль (Мирошниковъ), отыскавъ билетъ профхать для 
празднаго жительства на 'ТерекЪ, который (Дегтяренко) ему выговорилъ: «Но‹ 
Ъдемъ -де на. Бузулукъ, и тамъ сыщемъ себф подорожную». Общался ево 
съ собой провесть въ Гетманщину». 

**) «По доказательству казака Луки Минаева въ стогу вынуто ево, Куз- 
нецова (такъ назывался Мирошниковъ послВ побБга изъ царыцынской тюрь- 
мы), снаряду два ружья, пистолетъ, казачья лядунка, да труска чере- 
пашья, егарская, охотничья красной кожи потронница, и съ двадцатью тремя 
порохомъ наполненными патронами и вложенною въ нихъ смфшанною съ 
пуговками дробью, одна казачья шашка, два дротика, полтора Фунта въ 
мфшкБ пороху; снятъ съ него кахтанъ синей китайки, избита яфвая пола 
пулею, а сзади дробью, да синей толстаго сукна азямъ, шапка жаркова 
сукна, что все значитца къ подозр%нио реченнаго Кузнецова, кромБ Дех- 
лярева, коего разбойнической снарядь взятъ особо въ курен® казака Ко- 
бтова», знакомаго намъ становщика. - 


ПОНИЗОВАЯ ВОЛЬНАЦА. 53 


время или посл того зажигалщикъ изыманъ будетъ и сыщетца 
про то ево воровство до пряма, пего самого зжечь безъ всякаго 
милосердія. »Гл. 10, ст. 228.» А будетъ кто нЪкія ради вражды 
или разграбленія зажжетъ у кого дворъ и нося того онъ бу- 
детъ изыманъ и зыщется про него допряма, что пожаръ онъ 
учинилъ нарочнымъ дЗломъ, и такова зажигальщика казнити сжечь. 

Гл. 21, ст. 16. «А будетъ приведутъ разбойника и его пы- 
тать, да будетъ онт съ пытки повинитца, что онъ разбивалъ 
впервые, а убивства не учинилъ, и у того разбойника за первый 
разбой послБ пытки отрзать правое ухо да въ тюрмВ сидфть 
три года, а животы его отдати въ выти исцамь, а изъ тюрмы 
выпмая его, посылати въ кандалахь работать всякое издЂлье, 
гдБ Государь укажетъ, а какъ онъ въ тюрмЪ три года отеидитъ, 
послати въ. украиные городы, гдВ государь укажетъ, и велђти 
ему въ украппыхъ городахъ быти въ какой чинъ пригодитца и 
дать ему по тому же письмо за дьячьею приписью, что онъ за 
свое воровство въ тюрм$ урочные годы отсидЂлъ и изъ тюрмы 
выпущенъ.»' | 

От. 12. «А которые разбойники говорятъ на себя въ рас- 
прос и съ пыткою,, что они были на одномъ разбоф, да на 
томъ же разбоф учинили убивство или пожгли дворы или хлъбъ, 
и тБхъ разбойниковъ и за первый разбой казнити смертію.» 

Къ этимъ статьямъ подведены были соотвъЪтствуюіщія мъста 
Воинскаго артикула, и положено было сл5дующее р8шеше: 
«По сентении присутствующих призоворено, 65 силу воинских 
право, подпорутчика Носкова, капрала Архипова т, солдата Го- 
рева повњсить, Овчинникова, Гончарова (12 Яуренкова колесовать 
и на колесо тъла ихѕ потом положить, а Старкова сжечь *). 


*) Подпоручикъ Носковъ обвинялся въ пр1ем$ воровскихъ вещей и въ 
потворствЪ разбойникамъ; а прежде этого, 1777 года, «за непорядочное 
солдата Драконова наказаніе палками и за неучтивые и грубые передъ ко- 
мандиромъ ево, Носкова, ‘отвЪты, написанные въ рапортЪ ево угрозы, аре- 
стованъ быль на одну недфяю на хлЬбъ и воду»; 1788 года», за приходъ 
въ канцелярію въ ночное время пьявымъ образомъ, за битіе солдата Бо- 
брова обнаженнымъ тесакомъ и за порубленіе ему руки и за битье жъ сто- 
ящаго на часахъ солдата Карпова пинками и за посаженіе въ тюрму въ 
цепь, арестованъ быль на три недЪли». Капраяъ Архиповъ и солдатъ Го- 
ревъ его соучастники въ перекраж% у воровъ воровскихъ вещей, Оечинни- 
ковѕ это настоящая Фамилія атамана Рыоказо ; Гончаров5 — товарищь Ры- 
жаго, называвшійся Стародувскиме купцомѕ: Журенково тоже соучастникъ 
Рыжаго, Старков былъ не кто другой, какъ разбойникъ Шагала, что ‚от- 
крыто было уже въ 1762 году, по безъименному письму, поданному неиз- 
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Прочіе разбойники становіцики, знакомые Рыжаго, изеколько 
бабъ, хакъ разбойпичьихъ женъ, такъ и любовницъ, судились 
въ воеводской канцелярии въ ЦарпцынЂ, а соучаствики `Легтя- 
речка развезены были по другимь городамъ, п такимъ образомтъ 
были уничтожены дв послВдея поволжскія шайки. 

Восемьдесятъ лБтъ, протекшихъ со времени поимки послВд- 
нахъ разбойпичьихь атамановъ, много измёнили характеръ попи- 
зовой вольницы. Но съ восьмилесятымы годами прошедшаго сто- 
ля поволжекая вольнуца не умерла окончательно, только раз- 
бойничьи тайки мельчали н рбдђли п атаманы становились все 
жалче п безсильнзе. Долго водились на ВолгВ нобольшія пар- 
тіп этихъ людей, разбойники «шалилп» еще въ трпдцатыхъ го- 
дахъ нынфшияго столътія у Самары, въ жегулевскихъ горахт, 
но теперь уже ппчего не слышно. Годатри тому назадъ упичто- 
жены накопепъ гардкаютныя команды, изчто въ род древнихтъ 
«высылокъ» н «разъВздовтъ,» наблолазшія за спокойствемь на 
ВолгВ, —- потому что понязовая ‘вольнпца обратилась оконча- 
тельно въ бурлаковъ. 

Но народная память, равнодутная къ громкимъ историчес- 
кпхъ пменамъ, къ слав} преобразователей п великихъ админи. 
страторовт, върно сохранлотт другія пмена, незанесенныя на 
страницы . исторш. Народъ почти ничего не помнитъ изъ 
прошедшаго нашей родины, по хорошо знеатт все, что имЪло 
отношене непосредственно кту нему и къ его спокойствию: у него 
своя псторія п свом громкія имена. Мпого полусказочнаго, но- 
луправдиваго разскажетт онъ и теперь про разбойника Быкова, 
дЪйествовавшаго около Казани въ сороковыхъ годахъ нынЗия- 
столЪя, *) про разбойника Гусева, иЪеколько разъ бЪгавшаго 
изъ Сибири и н®Ё сколько лътъ тому назадъ ограбпвшаго соборъ 
въ Саратов. Народъ не знаетъ гармовическихъ стиховъ Пуш- 
киа п не сочувстзувмт иль, а между тВмт, охотно разучияъ и 
поетъ, передавая по всему поволжью, нескладную и нелВпую 
ПЪеню, сочиненпую этамъ разбойникомъ, Гусевымъ, въ саратов- 
скомъ острогВ. Замъчательно, что самъ народъ говорить, что 
эту нфеню сложналъ Гусевъ. Мы приведемъ ее здЪсь, какъ образ- 


вћетнымъ человЪкомъ саратовскому намстнику Поливанову въ прібздъ его 
въ Царыцынъ. Старковъ воспользовался именемъ умершаго малороссіянина и 
скрывался съ его паспортомъ. 

*) Въ анатомическомъ кабппетБ казанскаго университета находится бюстъ. 
или слБпокъ съ головы этого разбойника и скелетъ изъ его костей, потому 
что онъ, кажется, умеръ въ Казани, во время наказан1я. Тамъ же мы ви- 
дБли скелетъ и бюстъ разбойника Чайкина. 
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чикъ новёйшей народной поэзш. Странный размЪръ п присут- 
стве риемы обнаружнваютъ знакомство разбойника съ новћъйши- 
ми риомованными пЗсзями. Вотъ она: 
Мы заочно; братцы, распростимся 
Съ бЪлой, каменной тюрьмой, 
Больше въ ней сидЪть не будемъ, 
Скоро въ путь пойдемъ большой. 
Скоро: насъ въ Сибирь погонять, 
Мы не будемъ унывать, — 
Намъ въ Сибири не бывать, 
Въ глаза ес не видать: 
ЗдЕсь дороженька большая, 
И съ пути можно бЪжать; 
Дерсвушка стоить къ пути близко 
На краю — Самаръ - кабакъ, 
ИФловальникъ намъ знакомый, 
Онъ изь насъ же изъ бродягь. 
За полштофъ ему вина 
Только деньги заплатить, 
Кандалы съ насъ поснимаетъ, 
Можно будетъ намъ бБжать. 


Ты зачВмъ, б$дный мальчишка, 
Въ свою сторону бБжалъ ? ; 
Никого ты не спросилен, 

Крох® сердца свосго. 

Прежде шилъ ты, веселился, 

Какъ имфлъ свой капиталъ, 

Съ товарищами поводился, 
Каппталь свой промоталъ. 
Капиталу не сыстало 

Во неволю жить попалъ, 

Во такую во неволю 

Въ бЪлый каменный острогъ. 

Во неволВ сид®ть трудно, 

Но кто знаетъ про пее? 

Посадили насъ на недлю 

Мы сидфли круглый годъ. 

За тремя мы за стЪнами 

Не видали свЪтлый день; 

Но небесь, Господь творецъ съ нами, 
Часты звёзды намъ въ ночи сіяли, 
Мы и тутъ зарю видали 

Мы п тутъ не проладемъ! 

Часты звзды потухали, · 

Заря бБла занялась, 

Какъ зоринька занялася, 
Барабанъ зарю пробилъ 
Барабанушка пробивалъ, 
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Клюшнинъ двери отпиралъ ; 
Клюшникь двери отпираетъ, 
Отицеръ съ требой идетъ, 
ВсБхъ на имя насъ зоветь: + 
ОдБвайтесь, ребятенки, 

Въ свои сБры чапаны, 

Вы берите сумочки, котомки, 
Вы сходите сверху внизъ, 
Говорите всБ одну р%чь. 

Что за шутова коляска 
Проявилась въ городу? 

Коней пару запрегаютъ, 
Подаютъ ее сейчасъ ; 

Подаютъ эту коляску 

Ко парадному крыльцу, 
Сажаютъ бЪднаго мальчишку 
Меня задомъ нанередъ, 
Подвозили бфднаго мальчишку 
Къ эшафотному столбу. 

Палачъ Өедька разбфжался, 
Менн за руки беретъ, 
Становить меня, мальчишку, 

У траурнаго столба ‘ 

Велятъ мнБ бЪдному мальчишк%, 
На восходъ солнца молиться, 

Со всБмъ міромъ проститься 
Палачъ Өедька разбЪжался, 
Рубашонку разорвалъ, 

На машину меня клалъ. 

На машину меня клали, 

Руки, ноги привязали 
Сыромятныимь ремнемъ. 
Беретъ Өедька кнутья въ руки, 
Закричалъ: братъ, берегись! 
Онъ ударилъ въ первый разъ 
Полились слезы изъ глазъ; 

Онъ ударилъ другой разъ 
Закричалъ я: помилуйте насъ!... *) 


*) Пфеня эта, вБроятно, сложена въ конц сороковыхъ годовъ, когда Гусевъ, 
послБ убійства соборнаго сторожа, былъ вторично (наи въ третій разъ) пой- 
манъ и сидблъ въ острогВ. Въ пБен® прощанье съ товарищами и описаніе 
позорнаго наказанія кнутовъ; «шутова коляска» — позорная колесница; па- 
лачъ Өедька, очень популярное лицо. — Самаръ-кабакъ и цБловальникъ на- 
памина’отт, «Бродягу» И. С. Аксакова. 
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Противоположность, существующая въ политическомъ и юри- 
дическомъ отпошеніяхъ, обнаруживается рЕзче между метропо- 
лей и ея колоніями, чБмъ между жителями страны, заключенной 
въ предфлахъ одной и той-же территоріп. Относительныя права 
переселендевъ другъ къ другу и къ государству, положившему 
основан!е ихъ поселеніямъ, представляютъ спорные вопросы, по- 
стоянно вознпкающіе въ той или другой Форми. 

Веф явленія въ исто] колонизацій, начиная съ поселеній 
Финикіянъ на берегахъ Средиземнаго моря и съ учрежденія ко- 
лоній государствами древней Греци до завоеваній Испанцевъ и 
Португальцевъ въ открытыхъ ими странахъ свЪта п до огром- 
наго переселенія, совершающагося въ настоящее время съ соці- 
ально экономическою лью, представляютъ отличительныя ха- 
рактеристическія черты народности. Можно думать, что націо- 
нальный ‘духъ, отдБляющійся отъ своей исторической почвы и 
переселяюцийся на дальній берегъ, по истеченіи болће или ме- 
нве значительнаго періода времени, обнаруживаетъ свои особен- 
ности болће блистательнымъ образомт, чвмъ въ странћ, слу- 
жившей ему первобытной родиной. 

Долго-ли эти особенности въ состояніл сохраниться при совершен- 
но измБнившихея условіяхъ образованія, какой дальнЪйций про- 
цессъ развит1я приметъь наніональный духъ въ колоніяхъ, проис- 
ходитъ-ли успЪхъ или упадокъ нравовъ п въ какіе періоды со- 
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вершается Физіологическій перевороть въ обществ переселен- 
цевъ, — ве эти вопросы не ведуть ни къ какому общему ре- 
зультату, потому что псторія колонизацій не представіяетъ маш- 
таба, по которому разнообразныя до безконечности историческія 
Формы народной жизни, могли-бы быть подведены подъ опредЂ- 
ленныя правила. Только то не подлежитъ сомнЪнію, что прин- 
ципъ измЪняемости врожденныхъ народныхъ качествъ неразлуч- 
но связанъ съ успЪхами колонизашй и съ рБшеніемъ вопроса, 
относительно учрежденія новыхъ обществъ. Отрицательнымъ 
доказательствомъ тому могутъ служить Евреи, распространив- 
шіеся по всей поверхности земли, но нигдф не образовавшіе ко- 
хоній. Присоединившись къчужимъ народностямъ, подобно тому, 
какъ чужеядныя растенія присоединяются къ хлВбнымъ, они впол- 
н сохранили свою національную самобытность, не предбразовы- 
вая ни самнхъ себя, ни другихъ, не обнаруживая призванія къ 
государственному устройству, но при всемъ томъ, отличаясь спо- 
собностью къ соціальному н экономическому господству, почти 
можно сказать къ Финансовому- деспотизму, которыхъ результаты 
изумительны. 

Именно эта основная черта національной способности къ раз- 
вотію, замтная въ пересехенцахъ, и которую мы долж- 
ны считать таинственнымъ зерномъ возрожденія великихъ кохо- 
низацій,  представляеть первое затрудненіе для опредВленія 
соціально - юридической зависимости колоній отъ метрополіи. 
Перем$ны національнаго духа, переселеннаго на новую почву, 
его болБе быстрыя движенія сравнительно съ развитіемъ на ро- 
динф, различіе образованія новыхъ идей, которыя при извћст- 
ныхь условіяхъ слВдують другимъ законамъ, все это основныя 
условін необходимости постояннаго измнешя законовъ, касаю- 
щихся отношенія переселенцевь къ обществу, положившему осно- 
ваніе ихъ поселенямъ. 

Истина этихъ воззрВній подтверждается исторіею англійскихъ 
колоній и въ-особенности двумя явленіями, изъ которыхъ одно 
имБетъ характеръ историческій, а другое совлальный. 

Америка и Австралія служатъ поприщами, на которыхъ ан- 
галійскій духъ колонизацій дЪйствуетъ въ продолженіе двухъ вф- 
ковт,. Въ прежнихъ американскихъ котоніяхъ,' находящихся въ 
умЪренныхъ полосахъ сЪвернаго полушарія, опъ имфлъ сяЪд- 
ствіемъ эманципацію и политическую самостоятельность жителей 
и начинаетъ преобразовываться въ американизмъ , въ которомъ 
едва его можно узнать; между т$мъ, какъ на южномъ полушарін, 
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въ одной изъ отдаленнЪйшихъ земель, онъ, несмотря на много- . 
численныя перем®ны, на взаимную ненависть пересөленцевъ и 
бывшихъ ихъ соотечественниковъ и на самыя рЪзкія противопо- 
ложности между тБми и другими, ‘нетолько сохраниль, но даже 
укр$пилъ свои родственныя отношевія къ метрополіи. 

Ни одна изъ прочихъ менЪе значительныхь колоній Англіи 
не находится въ совершенно одинаковой зависимости отъ метро- 
поли. Самаго поверхностнаго сравненія пхъ достаточно, чтобъ 
убБдиться въ этой истинъ. Нетолько торгово-политическія и 
экономическія отношенія, но и государственныя права колоній 
представляютъ различныя степени зависимости отъ метрополіи. 

Мы не намБрены описать здЗсь по порядку отдЪльныя ко- 
лоніальныя учрежденя съ ихъ особенностями, недавно `собран- 
ныя въ превосходномъ сочиненіи Милая, и представить такимъ 
образомъ доказательства богатства архитектуры въ здані ан- 
глійскаго колоніальнаго права. Такое наружное сближеніе, при 
отсутстын строгихъ историческихъ началъ, имхо - бы видъ 
произвола, тогда какъ, на самомъ дФаЪ, современное состоянів 
этихъ учрежден! есть слЕдствіе соціальной необходимости. 
Даже въ Англш, до сихъ поръ избЪгали отыскивать общая осно- 
вавія всЪхъ отношеній метрополіи къ различнымъ поселеніямъ; 
довольствовались тБмъ, что каждую отдВльную Форму колоніаль- 
ныхъ учрежденій признавали самостоятельною, и удаляли всякую 
мысль о существовани государственно-юридическаго соотношенія 
между колоніями. За-то въ самыхъ колоніяхъ не р$дко обнаружи- 
валось стремлене опредВлить общую, для всВхъ обязательную 
норму колоніальныхъ правъ, на сколько это можно сдЕлать на 
основаніи сходства мЪстныхъ условій. Мы еще недавно вид%фаи, 
какъ австралійскія колони упирались на дЪйствія капской, которая 
съ усп$хомъ воспротивилась приказанію англійскаго правитель- 
ства, не допустивъ высадки: транспорта преступниковъ, привезен- 
ныхъ съ Бермудскихъ острововъ. Также весьма охотно ссыла- 
ются на примбръ сЪвероамериканскихъ колоній и на причины, 
которымъ он обязаны своею независимостью. 

ВЪрный политическій инстинктъ, очевидно, удерживалъ госу- 
дарственныхъ людей Ангми отыскивать общія начала колоніаль- 
наго права, когда нужно было нарушить основное положеніе от- 
носительно зависимости какой нибудь отдЪльной колоній. Н%тъ 
ни одного значительнаго сочиненія по этому предмету, ни 
одного цфльнаго законодательнаго акта. Существующая ко- 
зоніазьная литература занимается почти исключительно колоні- 
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ально-политическими и колон1ально-историческими вопросами, какъ 
будто, само-собою разумЂется, что сопіальныя учрежденія, раз- 
вившіяся въ метрополіи, въ теченіи вЪковъ, могутъ быть пере- 
несены въ отдаленныя страны въ карманахъ переселенцевъ. 

НЪкоторые значительные люди даже до -тоғо были проник- 
нуты блескомъ историческихъ преданій, значеніемъ сословныхт, 
правъ древней Англи и всеобщею необходимостью и прим%фни- 
мостью законовъ управленія, принятыхъ въ англійскихъ графет- 
вахъ, что считали возможнымъ переселені нетолько людей, но и 
государственно-юридическихъ учрежденій метропоми и тщатель- 
но созидали системы колонизации права. 

Ве попытки, планы, надежды и желаня, стремившіяся къ. 
достиженію этой пЪли, нетолько не имфли никакого успЪха, но 
даже, какъ будто нарочно, вслдстве какой-то злой насмБшки 
судьбы, достигали противоположныхъ результатовъ. 

Въ хартии, данной Яковомъ І обществу, устроившемуся для 
колонизацли Виргиніп, каждому переселенцу вм%нялось въ обязан- 
ность: «содъйствовать постройкњ зданй для прославленія небес- 
наго велиия Творца». Это, другими словами, значило: «учреждать 
доходныя мљста и епископства въ пользу господствующей англи- 
канской церкви.» *) Еслибъ какимъ нибудь чудомъ Яковъ І могъ 
воскреснуть и очутиться въ Нью-йоркВ, то онъ собственными 
глазами убБдился-бы, въ какой степени осуществился его планъ: 
вмБсто господства англиканской церкви, онъ увидълъ-бы всеоб- 
щее распространенше духа диссентери, со всевозможными оттфи- 
ками, начиная съ шэтистической и пурптанской мечтательности 
квакеровъ и методистовъ до сумасбродства мормонов. 

Но еще нелБпЂе этого заблужденія Якова І и его друга Бэ- 
кона, раздЪлявшаго его мнБн)іе, и еще непростительнЂе, послЪ 
двухсотяВтняго опыта, представленнаго исторіею Америки, были 
понятія многочисленныхъ приверженцевъ вейкФильдской системы 
и мечтанія т$хъ, которые считали возможною колонизапію ари- 
стократическую. Ихъ идеаломъ были огромныя пом%стья, окру- 
женныя парками, отсутствіе непоэтическихъ Фабричныхъ трубт, 
и существованіе сельскаго пролетарлата, лишеннаго всякой наде- 
жды достигнуть самостоятельнаго обладанія земельнымъ участ- 


*) Подобная же цбль высказалась недавно въ нзвиненіе англійскаго го- 
сподства въ Индфы, когда обращене въ христіанство приняли за предлогъ 
для оправданія уничтоженія хюдей посредствонъ пушекъ. Уже Геренъ клей- 
миль позоромъ подобный образъ мыслей. 
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комъ, но за-то воодушевленнаго любовью къ земледЪльческимъ 
работамъ въ пользу большихъ землевлад®льцевъ п за ничтож- 
ную плату, и проникнутаго наслъдственнымъ благоговЕніемъ къ 
гербу, прибитому къ воротамъ замка, и глубокою благодарностью 
за дозволене участвовать въ качеств пажей на охот свойхъ 
господъ въ лБсахъ Кенгуру. Поэтому, еще въ 1843 году Бул- 
леръ и Гайндъ (114) предложили въ нижнемъ парламент учре- 
дить колоніальную аристократію и побудить къ переселенію 
«джентльменовт», посредствомъ обЪфщанля барови въ Австралии 
или КанадЪ. Въ то же время защитники вейкфильдской системы 
поддерживали теорію большаго поземельнаго налога и устраненія 
въ колоніяхъ образованія мелкихъ владфній, — теорію, выразив- 
шуюся ‘въ распоряженіяхъ министерства тори. НВеколькихъ лбтъ 
было достаточно, чтобы яснымъ образомъ доказать нелБпость и 
ошибочность подобныхъ мнЪнш. Вмфсто теор1и аристократиче- 
скхъ переселепій, въ Австраши, несмотря на многочисленныя 
препятствія, распространилось владніе мелкими участками, въ 
такой степени, что оно можетъ служить основаніемъ соціальной 
организацін на будущее время. Даже верхній парламентъ, это 
иипонирующее собраніе, состоящее изъ истинно-аристократиче- 
скихъ началъ, и которому весьма неудачно старались подражать 
въ другихъ м$егахъ, не могъ не признать дЪйствительности этого 
акта. Въ отчетћ комитета за 1856 годъ, онъ, въ своей резо- 
лющи, настоятельно требовалъ уничтоженія большихъ поземель- 
ныхъ налоговъ въ западной Австрами, чтобы облегчить заселе- 
н1е этого крал мелкими землевлад®льцами *). 

Мы привели оба примћра въ доказательство, что готовая си-. 
стема англійской организаціи не можеть отвћчать или и назна- 
ченію колоній и что ни церковный, ни соціальный организмъ 
общества не можетъ быть создан по произволу человъческому 
долженъ естественнымъ образомъ развиваться на основанш мћст- · 
ныхъ общественныхъ условій. 

Великій принципъ, высказанный Өукидидомъ въ отношевіи 
къ колоніямъ самаго свободнаго изъ государствъ древней Гре- 
щи, что поселенія должны быть основываемы съ цћлью впосаћвд- 


*) Въ другомъ смыслЪ, Макъ-Куллохъ (Ме. СиПосћ) признаеть колонін 
полезными для аристократическихъ цБлей метрополін. Онъ хвалить колоніи 
за то, что онБ доставляють англійскимъ авантюристамъ возможность въ 
скоромъ времени составить себЪ имущество и возвратиться на родину 60- 


гачами. Подобный же взглядъ имфли молодые венеціанскіе нобили, какъ 
это показалъ Сисмонди. 
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стви сдБлаться независимыми, а не оставаться подчиненными 
метрополи, кажется, все боле и боле проникаетъ въ умы ан- 
глійскаго народа и его передовыхъ государственныхъ людей, 
Но отъ этой послВдней историко-ФилосоФской пфли должно от- 
личать существующую на дЪлБ первоначальную зависимость 
каждаго вновь возникающаго поселенія отъ государства, поло- 
жившаго его основаніе. Далеко-ли должна простираться эта 
естественная зависимость, въ какіе періоды созрЪваетъ колоні- 
альный духъ, и по какимъ признакамъ можно узнать полную его 
зр$лость, дающую право на совершенную самостоятельность, — 
все это вопросы, которыхъ р$шенше далеко не разъяснено наукой. 
Правда, были люди, которые ученіе о государственной измЪнЂ счи- 
тали удобопримЪнимымъ для всЪхъ странъ земли и измВряли при- 
тязанія колоній на самостоятельность тёмъ-же масштабомт, какъ 
и возмущен1е противъ жизни правителя. Были ин такіе, ко- 
торые' принимали семейный бытъ и освобожденіе сына изъ-подъ 
власти родительской за образецъ для опредфленя зависимости 
или независимости поселеній отъ метрополіи. Какъ молодой че- 
лов къ, достигшій полнаго нравственнаго развитія въ своей эко- 
номической дВятельности не долженъ зависть отъ произвола 
родителя, такъ, по мнЪфнио нФкоторыхъ лицъ, каждая колонія 
имфетъ право требовать освобожденія отъ метрополіп, какъ ско- 
ро она достигла полной созиальной самостолтельности и можетъ 
существовать безъ матеральной внфшней поддержки. 

Ни ограниченный эгоистическій взглядъ, желающій сохра- 
вить жизнь вновь возникшаго общества въ исторически укоре- 
нившихся Формахт метрополіи и насильственными мБрами вос- 
противиться всякому проявленію въ немъ самостоятельности; ни 
сравневія, приведенныя выше, основанныя на гражданскомъ 
прав, большею частію составленномъ изт, пронзвольныхъ 
Формуль — не могутъ служить исходною точкой для опре- 
дВленія зависимости колоній. Только то, по-видимому, не 
подлежитъ сомнфнію, что эта зависимость, въ началВ суще- 
ствованія поселеній, служитъ основанемь ихъ всеобщаго 
развитія, какъ скоро государство, которому они обязаны своимъ 
учрежденіемъ, овладфло территоріей, гдф совершается отложеніе 
новыхъ соціальныхъ элементовъ, и что съ теченіемъ времени этотъ 
территоріальный взглядъ на колоніальное владЕніе очень часто 
уступаетъ мБсто торгово-политическимъ интересамъ, всегда 


игравшимъ главную роль ВЪ отношеніяхъ между петрополей И 
колоніями. 
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Самымъ яснымъ доказательствомъ тому служитъ чрезвычайно 
быстрое развитіе австралійскихъ колоній. Едва прошло семьдесятъ 
лБтъ съ тБхъ поръ, какъ «англійское правительство завладЪло 
новымъ южнымъ Валисомъ, и не бол$е какъ за двадцать пять 
ялфть право его на влад ®ніе этою страною признано всЁми суда- 
ми, по случаю покупки Батманомз земель близь Порта Филип- 
па въ 1835 году *). ПрюбрЪтене земельныхъ участковъ част- 
ными людьми допускалось не иначе, какъ по передачВ со сторо- 
ны правительства. Покупка земель отъ туземныхъ дикихъ пле- 
менъ, которыя въ силу самаго акта завладънія уже лишились въ _ 
нъкоторомъ род права собственности, не одобрялась юрисконсуль- 
тами, ни въ Англіи, ни въ Соединенныхъ Штатахъ. Американцы 
въ этомъ отношеніп почти никогда не колебались въ своемъ 
мн$н)и, какъ-то можно усмотрЪть изъ многихъ прим$ровъ, при- 
веденныхъ Ворчестеромъ изъ исторіп колонизащи Георги. Не- 
смотря на все это, въ столь короткое время и подъ вліяніемъ 
могучаго экономическаго движенія, всякое приказаніе правитель- 
ства на владъніе землею давно оставлено фактически. Съ 1840 
года оно сильно оспаривалось колонистами, которые потребовали, 
чтобы суммы, вырученныя отъ продажи казенныхъ земель, упо- 
треблены были на покрытіе издержекъ по управленію колоній: 
Еще прежде правительство не смыло пользоваться своимъ нео- 
споримымъ правомъ ссужать большія пространства земли, въ ви- 
дЪ подарка. Раздача обширньыхъ участковъ австралійскому обще- 
ству земледВмя и обществу колонизаціи на Лебяжей рЪкЪ суть 
послБ дне примфры подобнаго рода распоряженій. 

Принципъ непосредственнаго территоріальнаго влад н!я зем- 


*) Батман», мамЪревавшійся заселить портъ-Филипскую область колонв- 
стами изъ Вань-Дименовой земли, пріобрБлъ въ этой области одине миллі- 
он моргеновъ отъ начальниковъ туземныхъ неосБдлыхъ дикихъ племенъ, 
въ силу заключеннаго съ ними письмеинаго контракта, подъ которымъ они, 
весьма естественно, не подписали своихъ именъ, а только поставили зна- 
чки. Условія мны или, какъ выражались въ Англіи, покупки состояли въ 
выдачЪ дикарямъ единовременно извфстиаго количества колпаковъ, одЪяль, 
ножницъ, зеркалъ и т. д., и въ обязательств® со стороны Батмана платить 
ежегодную дапь подобными же предметами. Одинъ лондонскій юрискон- 
сультъ высказалъ по этому поводу мнфвь1е, что австралійскіе князья, безъ 
сомннія, люди весьма свъдущіе и что условія ићны очень справедливы, 
но что подобнаго рода сдфлки не могуть бытъ допускаемы безъ согласія 
правительства, котерому принадлежитъ предпочтительное право покупки зе- 
мель (объ этомъ замфчательномь судобномъ дЪлБ разсказываетъ подробно 
Вестларть (\Уозват) въсочиненіи своемъ АџзітаШа Рейх. Эдинбургъ 1848 г.). 
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лею дикою, необработанною, населенною только кочующими иле- 
менами, не иметъ никакого прочнаго основавія п при усиЪхЪф 
колонизаціи превращается въ чистую Фикцію. При своемъ даль- 
нЪйшемъ развитіп, онъ представляеть рядъ экономическихъ п 
юридическихъ явленій, весьма разнообразныхъ, смотря по тому, 
вносится ли чужой элементъ въ первоначальныя, простыя отно- 
шенія между метрополіей и колонистами, и способны ли туземцы, 
подобно жителямъ нЪкоторыхъ острововъ Тихаго океана, къ за- 
нятіо земледБліемъ и къ участію во владћніи землею, или они, 
по самой своей организаци, осуждены погибнуть отъ прикосно- 
вевія съ цивилизованнымъ племенемъ. Ў 

Наконецъ, право правительства на посредственное владБніе 
колоніальною землею не можетъ быть допускаемо въ тВхъ слу- 
чаяхъ, когда эта земзя постудаетъ въ собственность колонистовъ, 
путемъ, принятымъ за нормальную Форму у всзхъ развитыхъ 
народовъ. 

Ясно, что въ этомъ случа, при нЪкоторыхъ условіяхъ, не 
можетъ быть и рфчи о колонизацін въ собственномъ смыслЂ 
этого слова и что названіе колонія здЪсь даже относительно 
невзрно. 

Поэтому Англичане употребляютъ для обозначенія подобна- 
го рода пріобрВтеній особое выраженіе, опредБляющее преиму- 
щественно юридическое отношеніе Англи къ завосваннымъ 
странамъ. 

Выраженіе это боле опредЪлительно, ч®мъ названіе колонія, 
съ которымъ всегда болЪе или мене соединяется понят!е объ 
историческомъ происхожденіи страны. ВоВ вообще англійскія 
влад Бнія, за исклоченіемъ территорли соединеннаго королевства, 
и тБхъ земель, которыя своимъ заселешемъ и дальнЪйшимъ раз- 
вптівмъ не обязаны непосредственному вліянію англійскихъ под- 
данных», обозначаются словомъ дФерепдепстеѕ , то есть владћнія, 
находящіяся въ зависимости отъ государства, въ собственномъ 
смысзЪ этого слова. Нетолько Остиндія или пустыниыя земли 
гудзонбейской компаніи, но также острова Британскаго канала 
и островъ Менз принадлежать къ числу англійскихъ ереп4епс1ев. 

Ясно, что такое различіе въ способЪ пріобрЪтенія колоній 
объусловливаетъ и различныя. степени зависимости ихъ отъ ме- 
тропоми. 

До-спхъ-поръ, мы имфли только въ виду, что зависимость 
переселенцевъ, требуемая со стороны метрополіи, можетъ-быть 
представлена какъ слБдствіе государственно-юридическаго прин- 
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ципа и поддерживаема какъ право при столкновеніи съ колонія- 
ми. Но можно спросить, имЗютъ ли колон, съ своей стороны, 
въ государственно - юридическомъ смыслБ , право требовать за- 
щиты, соотвБтствующей ихъ зависимости, и неодинаково ли 
обязательны отношенія между метрополіей и переселенцами для 
той и другой стороны? Могутъ ли колоніи требовать отъ метро- 
пои взаимныхъ услугъ? 

ЦослВднй вопросъ, хотя и менфе важенъ чъмъ вопросъ о 
правахъ метрополіи, можетъ, однако, при измЪненіи англійскихъ 
морскихъ и при появленш совы$стничества со стороны другихъ 
морскихъ силъ державъ, пріобрЕсти огромное значеніе, въ особен- 
ности потому, что въ англійскихъ колоніяхъ, вслъдствіе твердой 
уввренности въ несокрушимость господства Англіп на моряхъ, мало 
принято мБръ къ развитію оборонительныхъ средствъ и къ обра- 
зованію особеннаго колоніальнаго войска съ отдВльною военною ор- 
ганизаціею. Австралійскіе колонисты часто недовВрчиво смотр®ли 
на малочисленные гарнизоны, находящіеся въ незначительныхъ бе- 
 реговыхл укрБиленіяхъ. Англичанинъ, въ настоящее время, вспо- 
миная объ Абукир$ и ТрафальгарБ, считаетъ свои колоніи со- 
вершенно безопасными относительно притязаній какой - нибудь 
посторонней морской державы. Но при отсутств! военной само- 
стоятельности въ большихъ австралійскихъ колоніяхъ, судьба ихъ 
тВено связана съ могуществомъ англійскаго Флага. Поэтому мож- 
но полагать, что когда измБнятся отношенія, существующія меж- 
ду морскими силами европейскихъ державъ, то колоніи переста- 
нутъ смотрЗть на Англію какъ на непріятельницу, постоянно 
угрожающую пхъ политической свобод; напротивъ, онЪ будутъ 
ожидать отъ своей метрополіи помощи въ случаВ нападенія выБш- 
нихъ враговъ. УРА 

Умалчиваемь о международныхъ комбинащяхъ, на кото- 
рыя указываетъ настоящее положеше дфлъ и которыя могутъ 
имВть чрезвычайно важное вліяніе на дальнфйшую судьбу ан- 
глійскихъ колоній. То, однакожъ, не подлежитъ сомиЪ ню, что опре- 
дЪлен!е` колоніальныхъ отношеній съ этой точки зр%нія, именно, 
въ настоящее время, имЂетъ для колоній весьма важное значение. 
Вс писатели о колоніальномъ прав Англии или вовсе оставили 
безъ вниманія этотъ важный предметь, или упоминали о немъ 
очень неясно и поверхностно. 

Большинство политиковъ признаеть даже, что колоніальное 
владычество Англіи, разбросанное по всЪмъ частямъ свфта и 
обезпечиваемое нестолько ея положительнымъ могуществомъ, 
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сколько отрицательною слабостью прочихъ морскихъ державъ, 
стЪсняетъ развит!е внутренней политической силы этой страны 
и что оно нетолько не содфйствуетъ увеличенію ея Финансо- 
выхъ и военныхъ средствъ, но можетъ даже, въ случаЪ войны, 
повлечь за собою раздроблене военныхъ силъ, съ пфлью защи- 
ты отд$льныхъ колоній. > 

Вопросъ о томъ, не будетъ ли для Англіи выгодно, изъ по- 
литическихь видовъ, -предоставить полную независимость своимъ 
заморскимъ колоніямъ, для устраненія обязанности защищать ихъ 
въ случа войны, обратилъ на себя въ новфйшее время ‘серьез- 
ное вниман1е именно тфхъ лицъ, которыя смотрятъ на этотъ, 
предметъ исключительно съ Финансовой точки зрЕнія *). 

По мр того, какъ увеличивалась потребность въ защитЪ 
колоній, въ самой Англии уменьшалось "стремленіе къ расшире- 
нію колоніальныхъ владђній. Мнъніе, что господство надъ об- 
ширными заморскими странами есть наилучшій признакъ могу- 
щества государства и что съ этою цю должно стремиться къ 
распространенію протектората, надъ полудикими племенами, и къ 
завоеванію и присоединенію новыхъ земель, признано было лож- 
нымъ, даже прежде горькихъ опытовъ, испытанныхъ Англіею 
въ Удв, и прежде чЁмъ она запуталась въ сложные политиче- 
сме вопросы, по поводу государствъ центральной Америки. 
Ошибки прошедшаго не могли ускользнуть отъ вниманія людей 
дальновидныхъ. 

ў Прошедшій періодъ англійской колоніальной истори харак- 
теризовалея притязаніями метропоми; будущій, безъ соми%нія, 
охарактеризуется требованіями со стороны колоній. 

Но соціальныя основанія этихъ требованій должны по необ- 
ходимости измъниться. Нетолько мВра зависимости, но и при- 
тязанія переселенцевъ на помощь, со стороны метрополіи, опре- 
дБляются способомъ пріобрЂтенія колоній и степенью ихъ 
просвъщенія и внутревняго развитія. 

Для ‘ръшенія вопроса, касательно этихъ требованій и притя- 
зай — слБдуетъ обратить вниманіе на то, можно ли изъ при- 
нятой классиФикаціп англійскихъ колоній вывести прочное на- 
чало, для опредвленія взанмной зависимости, между метропо- 
лею и колоніями. 


ЕЈ 
*) Сумма, которую Англія ежегодно изъ собственныхъ средствь издер: 
живала на управленіе колоній, составляла три милліона Фунтовъ стерлин- 
говъ. 
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Д:-Бленіе колоній, основанное на существующей въ нихъ Фор- 
мБ правленія, опред$ляется такъ: 

1) ВладБнія, получившія представительныя учрежденія, чрезъ 
дарованіе отъ правительства (ру сотатіѕѕіоп, бу огдег іп соплей, 
Ъу сһагфет). Къ этой категорій принадлежатъ: Ямайка, ста. 
ринныя вестиндскія колоніи, вс вообще сљвероамериканскіл вла- 
дљнія (за исключенівмъ Канады и Ньюфаундленда), Мыс Доброй 
Надежды и Мальта. е 

2) ВладБнія, которыхъ Форма правленія опред&лена парла- 
ментскими актами. М%ра свободы въ этихъ владвніяхъ различ- 
на, смотря по причин и времени ея происхожденія, а потому 
и вліяніе жителей на законодательство не одинаково. Къ этой 
категорій принадлежатъ: Канада, Ньюфаундлендѕ, Австралй- 
скія колонін, Новал Зеланділ, владњнія на западномо береу Аф- 
рики, островә св. Елены, Гонъ- Коше, Фалклендскіе острова, 
Остипділ и британская Колумбія. Р 

3) ВладБнія, относительно которыхъ законодательная власть 
находится въ рукахъ англійскаго правительства и которыя, по 
этой прпчинБ, называются обыкновенно казенными колоніями. 
Сюда относятся: Гибралтар, Гелыоландѕ, Лабуанѕ, Цейлонѕ, 
острово Маврик?я, Наталѕ, земля Каффровѕ, Тринидадз, Сентә- 
Люція и британская Гвілна. 

Изъ этой классиФикащи видно, что болће или мене значи- 
тельное территоріальное протяженіе или болфе или менће зна- 
Зительная степень ‘`развитія колоній, хотя большею частію, но 
не всегда служатъ необходимымъ условіемъ существованія въ 
нихъ свободнаго представительнаго правленія. НЪ$Ъкоторыя вла- 
дя въ настоящее время закрыты для англійской колониза- 
ціл, гдз поэтому англійскія учрежденія лишены постояннаго по- 
средничества, со стороны демократическаго элемента переселен- 
цевъ, и гдЪ военно - политическое воззрБніе рБшительно прео- 
бладаетъ надъ воззрБніемъ коммерческимъ и соціальнымъ, какъ 
наприм8ръ Бермудскіе острова, колонія по западному берегу 
Арпики, Фалклендскіе острова и Гонгъ-Конгъ, имБютъпредста- 
вительныя учрежденія, между тъмъ какъ другія, гораздо болће 
важныя, и болЗе развитыя колоній, какъ напримЕръ Цейлонъ и 
островъ Маврикія, находятся подъ непосредственною и неограни- 
ченною властью англійскаго правительства. 

Причина такого неравенства заключается въ чисто случай- 
ныхъ явленіяҳъ англійской колонјальной политики, которая ино- 
гда руководствовалась боле либеральными, а иногда болђе эгои- 
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стическими взглядами. Сначала англійское правительство имфло въ 
виду, предоставить колоніямъ значительную независимость, какъ 
это особенно видно изъ одного патента, выданнаго короїевою 
Елизаветою, и изъ. Формы правленія на Бермудскихъ островахъ. 
Әтимъ патентомъ, дапнымъ отъ 11-го іюня 1578 года, сэръ 
Гомери Джильберть (Ншпрһгеу ОСірегі) уполномочивался от- 
крывать всякія отдаленныя и дикія земли, не занятыя еще хри- 
стланскими народами или князьями; владЪть этими землями, какъ 
полною собственностью, съ правомъ передачи ихъ, на тзхъ же 
основаніяхъ, наслбдникамъ или другимъ лицамь и съ обязатель- 
ствомь отдавать англійскому правительству пятую часть нахо- 
димаго тамт золота или серебра; пользоваться полною судебною 
властью во всЕхъ пограничныхь приморскихъ областяхъ; на- 
казывать и миловать преступниковъ; производить по своему усмо- 
трБнію и разуму судъ и расправу какъ по уголовнымъ, такъ и 
по гражданскимъ дБламъ вс$хъ тВхь липъ, которыя поселятся 
въ означенныхъ странахъ, и при этомъ руководствоваться зако- 
нами, статутами и указами, издаваемыми имъ самимъ или его на- 
слФдеиками, для усовершенствованія правленія, но с5 соблюде- 
нем тою условіл, чтобы всъ поселенцы пользовались преимуще- 
ствами свободных англійскидѕ подданныхь, и чтобы противурњ- 
чашле толу законы или обычаи считались нвенмтьющими силы, 
На Бермудскихъ островахъ, одномъ изъ важнЬйшихъ воешыхъ 
постовъ, съ незпачительнымъ населешіемъ, какихъ-нибудь 12,000 
душъ, введено еще въ 1619 году представительное правленіе, 
которое существуетъ и до настоящаго времени. По выраженію 
одного авглійскаго офицера, правительство на этихъ островахъ, 
за недостаткомъ бод$е важныхъ законодательныхъ вопросовъ, 
ежегодно занимается составленіемъ актовъ, подтверждающихь 
законную силу другихъ актовъ, изданныхъ съ цЪЗлью отысканія 
удобнЪйшаго способа убивать времл. 

Мы не будемъ говорить о каждой отдЪльной Форм колоні- 
альнаго правленія, ‘а также о вліяши англійскаго правительства 
на изданіе законодательныхъ актовъ въ колоніяхъ. ЗамБтимъ 
только, что два великія, неизмВнныя начала, сохранившіяся при 
всВхъ другихъ перемфнахъ и которыми англійская колоніальная 
политика рЪзко отличается отъ колоніальной политики Франція, 
Испани и Португами, состоитъ въ представительныхъ учреж- 
деніяхъ, существующихъ въ главныхъ колоніяхт,, и въ возможно 
большей экцентрализаціи правленія, происходящей отт предета- 
вительства власти въ отдаленныхъ владБніяхъ чрезъ чиновни- 
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ковъ (губернаторовъ), посылаемыхь туда съ обширнымъ полно- 
мочіемъ ; между тБмъ какъ романскія государства, согласно съ 
своей внутренней политикой, управляютъ колоніями чрезъ по- 
средство центральныхъ присутственныхъ мЪстъ, находящихся въ 
самой метропоми. На сторону какого принципа перевЪшиваютъ 
существенныя выгоды улравленія — въ этомъ можно убЪдиться 
изъ сравнительной таблицы колоній Французскихъ съ англійскими, 
Въ первыхъ преобладаетъ рЕшительное насиліе и нищета, заяв- 
ляемыя постоянными протестами угнетенныхъ туземцевъ; во вто- 
рыхъ быстро развивается матеріальное богатство и стремленіе 
къ независимому существованію. 


Отаринные англійскіе писатели о колоніальныхъ правахъ ука- - 
зывали иногда какъ на явленіе несправедливое, что правитель- 
ство метрополіи въ лиц своихъ чиновниковъ имФетъ ‘непосред: 
ственныхъ представителей въ колоніяхъ, между тВмъ какъ ко- 
лонисту воспрещается непосредственное представительство въ 
англійскомъ парламент *). Несообразность и опасность учреж- 
деній, вручающихъ англійскому парламенту законодательную и 
административную власть. надъ отдалевными странами, , усмо- 
трБны . были всвми друзьями колоніальнаго самоуправленія, и 
ревностный защитникъ колоній, великій Франклинъ, протесто- 
валь рВшительно противъ такихъ притязаній метрополіи. 


Представительство Англіи въ колоніяхъ, хотя въ своемъ осно- 
ваніи никогда не прекращалось, принимало однако въ различныя 
времена различный видъ, смотря по тому, болБе пли мене пра- 
вительство обнаруживало притязанія на вы$шательство въ коло- 
ніальное правленіе. Первый губернаторъ Новаго-Южнаго-Валиса, 
капитанъ Филиппъ, получилъ почти такое-же полномоч1е, какое 
дано было Елизаветой сэру ГӧмФри Джильберту. Хотя. онъ не 
ваадфлъ колоніальной землей, какъ собственностью, но могъ 
произвольно раздавать земельные участки, въ вид подарковъ, 
наряжать судъ и расправу въ д$лахь гражданскихъ и уголов- 
ныхъ, и даже миловать преступниковъ, по собственному усмо- 
тр8ню. Въ другое время, напротивъ, правительство Англіи увле- 
калось желаніемъ вмЕшиваться въ администрацію колоній и да- 


*) При семъ они ссылаются, какъ на авторитетъ, пренмущественно на 
Адама Смита. Ом. ММеа В оЁ пабопз. ТУ. 7. 
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вать своимъ м®стнымъ представителямъ, кромЪ номинальныхт, 
полномочій, разные рескрипты, — являене, котораго опасность 
вер дко выставлялась на видъ ангийскими государственными 
людьми. Со свойственнымъ ему могучимъ краснорВчемъ Эдмондъ 
Бьюрке, во время спора съ сЪверо-американскими колоніями, го- 
ворилъ парламенту: «Обширный океанъ отдляетъ вастъ на три 
тысячи миль отъ переселенцевъ. Никакими уєиліями вы не устра- 
ните того ослабленія въ д'Бйствіи вашихъ административныхъ 
мБръ, которое есть стБдствіе такого значительнаго разстолийя. 
Волны текутъ и месяцы проходятъ между изданіемъ приказа и 
его исполненіемъ ; невозможность скораго разъясненія одного 
какого нибудь недоразум$ ня уже достаточна для приведенія въ 
упадокъ цфлой системы. Вы испытываете такую же непріятность, 
какой при всякомъ правленіи неизбЪжно подвергается всякая 
нація, занимающая огромное пространство. Въ обширныхъ госу- 
дарствахъ отдаленныя части находятся въ меньшей зависимости 
отъ верховной власти, чЪмт близкія. Этого требуетъ сама прп- 
рода. Турки не -могутъ управлять Египтомъ, Аравіей и Курди- 
станомъ такимъ же образомъ, какъ Өракіей. Они не имъютъ въ 
Крыму или въ Алжир такой-же власти, какъ въ БруссВ или въ 
Смирн%. Таково неизбЪжное положене, и таковъ вЪчный -законъ 
отдаленныхь и уединенныхъ частей государства». 


Поэтому самоуправлеше составляетъ естественный государ- 
ственно-юридическій принципъ колоній и гораздо боле необхо- 
димъ для нихъ, чБмъ для самой метрополіи. Въ одной депешЪ 
прежняго статсъ-секретаря, лорда Гленельгъ (С1епе]), этотъ 
принципъ высказался даже такъ рЕзко, что одинъ законодатель- 
ный актъ парламента, относительно внутренняго управленія бри- 
танскими колоніями, признанъ былъ веБми незаконныме или про- 
тивнымъ началамъ англійской конститущи (ппсойзИаопа]) *). 
Въ частности возникали споры о Формахт, самоуправленія и Фор- 


*) МШЗ, въ своемъ сочинения 001051 со ийопз, опйоп 1756, говорить 
по этому поводу: «Упрочить господство надъ колоніями ња возможно боле 
продолжительное время, съ возможно меньшими расходами и съ возможно 
больщими выгодами для насъ самихъ: такова задача, занимавшая прежде 
умы британскихъ государственныхъ людей. СодЪйствовать къ возможно ско- 
рому развитію этихъ.обществъ въ сошальномъ, политическомъ и торговомъ 
отношен1и и сдБлать ихъ способными къ самоуправлению, не желая ника- 
кихъ средствъ, находящихся въ распоряженіи метрополіи: такова въ насто- 
ящее время всБми признанная задача нашей колоніальной политики.» 
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махъ представительства въ колоніазьныхъ собраніяхъ , въ 060- 
бенности же о выгодахъ и невыгодахъ двухъ камеръ въ коло- 
ніяхъ; но уже то великій шагъ впередъ, что сама Англія убЪ- 
дилась въ той цБли, къ которой должно быть направлено вну- 
треннее колоніальное развитіе. Рядъ практическихъ уступокъ 
быль слбдствіемъ этого убфжден1я. Признавъ внутреннюю коло- 
ніальную независимость Австраліп, Англія отказалась отъ своего 
права, насильственнымъ образомъ принуждать колонистовъ къ 
пріему преступниковъ; она прекратила свои транспортаціи ссыль- 
ныхъ, хотя эти колони за нљсколько десятков лътёѕ основаны 
были исключительно англайскими преступниками и исключительно 
65 цњлью удаленія ихе изѕ отечества. Въ то самое время, когда 
верхній парламентъ признавалъ выгоды ссылки, для исправитель- 
ныхъ пфлей, онъ великодушно отказывался отъ этого преиму- 
щества, которое могъ бы сохранить, несмотря на сопротивлене 
колонистовъ, и которое до той поры несомнзнно основывалось 
на положительномъ государственномъ прав Англіи. Какъ разли- 
ченъ такой благородный, возвышенный взглядъ отъ жалкихъ 
воззрЗй н$которыхъ сословныхъ корпорацій, незнающихъ 6бо- 
ле важной государственной задачи, кром ропота негодованія 
за лишеніе какого-нибудь положительнаго Формальнаго права, 
пагубнаго для большинства населення, и о отъ котораго ся до- 
вал0-бы отказаться добровольно для уничтоженя вошющей не- 
справедливости. 


Возвращаясь къ раздЪлению англійскихъ колоній на три ка- 
тегоріи, мы увидимъ, что такая классификація не имЂетъ ни- 
какого соціальнаго основанія. Она зависла или отъ королевекихъ 
статутовъ, или отъ распоряженій парламента и даже частныхъ 
компаній, получавшихъ право на владніе большими позвмельны- 
ми участками. Но нельзя не признать рБзкой фактической про- 
тивоположносги между колошями, управллемыми чиновниками, и 
тьми, которыя имљютб представительное правлене. 


Въ отношеніи къ этой противоположности, способъ пріобр%- 
тенія колоній, съ точки зрЪнія народнаго права, имБетъ весьма 
важное значеніе, такъ какъ съ самыхъ древнихъ временъ съ 
каждымъ изъ двухъ способовъ, посредствомъ занятія и посред- 
ствомъ завоеванін, соединяются различные соціальные выводы. 
Въ отношенш къ первому способу прюбр$тешя, посредетвомъ 
занятія ненасезенныхъ или дикихь земель, надо замЪтить: 
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Что общественное право Англіп въ этихъ земляхъ не иметъ 
ровно никакого значенія, а право статутовъ — настолько, на- 
сколько оно повидимому прим$нимо къ м5стнымъ обстоятель- 
ствамъ, и что каждый британскій подданный въ такихъ колоні- 
яхъ въ самомъ себБ носить врожденныл ему политическіл 
права. 


Изъ чего для позднъйшаго развитія подобныхъ поселеній 
само-собою, въ вид необходимаго слфдствія, является притяза- 
не англійскихъ колонистовъ на колоніальное представительство: 
выводъ, признанный справедливымъ въ объясненіи тайнаго со- 
въта правительства, въ 1772 году. 


Въ томъ же самомъ объяснении, въ отношеніи другаго спо- 
соба пріобрЂтенія колоній посредствомъ завоеванія, замВчено, 
въ вид государственно-юридическаго вывода, согласнаго съ 
инфн!емъ сэра Эдуарда Локе: 


Что правительство Англін, щадя жизнь покоренныхъ народовъ, 
пріобрЪтаетъ въ отношеніп къ нимъ право собственности (!), 
вслБдствіе чего оно можетъ назначать для нихъ законы по с0б- 
_ ственному усмотр%н!ю. 


Къ счастшо, такое юрндическое воззр нае, напоминающее 
своею р»зкостью деспотизмъ древняго міра, совершенно против- 
ное началамъ новаго народнаго права, и на основапіи котораго 
можно оправдать даже самое рабство, никогда не находило при- 
мЪненія. Напротивъ, мы видимъ, что во већхъ этихъ завоеван- 
ныхъ колоніяхъ, англійскимъ правительством долгое время до- 
пускались даже самыя ръшительныя злоупотребленія въ дЪлахт, 
касающихся частнаго права и по тяжебнымъ искамъ. Сожига- 
тельство женщпнъ въ Инди считалось согласнымъ съ началами 
семейнаго права, и при одномъ знаменитомъ сл6дстви на остров 
Тринидад разсматривалея. даже вопросъ, должно, или пЪтъ, 
признать справедзивымт, сп0собъ, заимствованный изъ древняго 
испанскаго права, и на основаніп котораго признаніе, ‚ сказанное 
подъ пыткой, служило достаточнымъ доказательствомъ для 05- 
виненія подсудимаго. 


Изъ рЪзкаго юридическаго воззрЂнія на абсолютную зависи- 
мость казенныхъ колоній, необходимо вытекаетъ слЗдетв!е, что 
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англійское правительство во всякое время можеть отказаться 
отъ свонхъ совершенно одностороннихѕе правъ, въ отношеніи къ 
этимъ влад®віямъ, и мы приходимь къ заключенію, признан- 
ному всЪми, н которое въ частностяхтъ, конечно, подверглось н$- 
которымъ измБиеніямъ, отъ дарованія переселенпамъ разныхъ 
правительственныхъ льготъ: 


Что совершенной зосударственно-юридической зависимости ко- 
лой соотвњтствуетс независимость метрополи, т. е. тотал за- 
висимость моосеть бьить признана, како факто, какъ сила завое- 
ваніл, но никозда каке правильное соцта.лъное отпошете. 


Въ колоніяхъ, пмБющихъ представптельное правлене, зави- 
симость отъ метрополіп выражается двоякимъ образомъ: 


1) въ прямомъ представительств англійскаго правительства 
въ липф губернатора и въ полномочіяхъ, данных ему въ руко- 
водство для кояоніальнаго правления; 


2) въ преимущеествВ, каким пользуется правительство метро- 
поли, подъ руководствомъ отв тственныхъ министровъ, въ от- 
ношеніт колоніальнаго законодательства. 


Отношеніе этихт, двухъ пачалъ колоніальної зависимости та- 
ково, что въ важзыхъ случаяхъ одно можетъ содЪйствовать дру- 
гому, что нЪкоторое соглашеніе съ требованілми колоній со сто- 
роны губернаторовъ не можетъ повредить вила“:ъ короны, и что 
рЂшенио представительныхт, собрашй можетъ быть противопо- 
ставлемо двоякое уе. Какое употреблеше, ппрочемт, едЪлало 
изъ этого права англійское правительство, можяо видЪфть изъ за- 
свидвтельствовапнаго Мпллемъ факта, что съ 1823 по 1858 годт 
изъ числа 8808 амерпканскихъ колояіал»ныхъ статутовъ только 
185 были отвергнуты метрополісю. Но п это малое число, при 
пастоятей лпберальной колошальной политикВ Англіп, казалось 
бы слишкомъ значительнымъ. Пока вообще будетъ существовать 
какая бы то пи было связь между этою страпою и тБми ея ко- 
лошями, которыя нмћіютъ предетавительное правленіе, право ко- 
роны подтверждать рВшеня кэловальныхъ представительныхъ 
собрашй останется неприкссновеннымз, и будетъ служить прел%- 
ломъ для козошальной незавиенмости. Но већ прочія статьи ко- 
лошальнаго государственнаго права подлежатъ һазвитію. Застоя 


Отд І. р 


18 РУССКОЕ СЛОВО. 


въ отношении къ нимъ даже нельзя себ представить; движеше 
должно обнаруживаться или по ваправленію къ высшему колон:- 
альному самоуправленію, какъ въ КанадЪ ипли Австраліп, или по 
направлевію къ рБшительному упадку колоній, какъ въ западной 
Инди. 


Почти во всЗхъ колонјальныхъ учрежденіяхъ, созданныхъ по 
образцу метрополін, представителями законодательной власти слу- 
жатъ: иубернаторь (какъ непосредственный уполномоченный ко- 
роны, которой онъ исключительно обязанъ давать отчетъ), со- · 
с.ловные законодательные совњтники, съ членами, частію опредВ- 
ляемыми, частію избираемыми на мВсто (какъ въ верхнемъ пар- 
ламентВ Англии), и законодалтельныя избирательныл собрашя (с0- 
отвБтствующія нижней палат депутатовъ). Изъ этихъ трехт, 
законодательныхъ дћятелей только избирательныя собранія со- 
ставляютъ твердый оплотъ противъ неприкосповенныхъ правъ 
метрополи. Положеніе законодательныхь совтииковъ таково, 
что они должны обратиться или въ колоніазльныхъ совфтниковъ 
короны, пли въ независимыя законодательныя корпорацін, на 
которыя англійское правительство мало можеть имђть вл- 
янія. 


Наконецъ, губернаторъ служитъ какъ-бы точкою равновћеіл 
въ дЪлЪ зависимости колоній отъ метропоми. Чрезъ него эта 
зависимость превращается въ обоюдную. Въ его правительствен- 
ныхъ актахъ заключается звено, соединяющее двъ отдаленныя 
части обширнаго государсгва, которыхъ интересы, какъ то до- 
казала исторія, чаще находятся во взанмномъ противорВ чит, 
чВмъ во взаимномъ согласіи. Губернаторт есть посредникъ въ 
правительственныхъ отношеніяхт, между метрополіей и колошей 
н обязанъ согласовать политическе и соцлальные интересы од- 
ной стороны съ потребностями. другой. Для занятія такого по- 
ста, которому, по значительности, нЪзтъ подобнаго въ осталь- 
номъ административномъ мірБ ни на континент, ни даже въ 
англійскомъ министерств, н въ сравненін съ которымъ даже не- 
ограниченность древнихъ персидскихт, сатраповъ представляется 
явлешемъ жалкимъ и ничтожнымь, — безъ сомнЪн1я, требуется 
величайшее государственное призваніе, соединеніе двухъ проти- 
поположныхъ способностей: съ одной стороны, съ хладнокров- 
нымъ н расчетзвымт умомъ старца наблюдать за интересами 
почтенной метрополии, а съ другой, съ юношескимъ воодушевле- 
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ніемь принимать участіе въ стремленіп колоній къ раз- 
Вити. 


Изъ всего сказаннаго видно, что метрополия не можетъ быть 
незавпсимою отъ колоній, имВющихъ представительное правлевніе; 
что она всегда будетъ обязана защищать тЪхъ самыхъ англій- 
скихт, подданныхъ, живущихъ въ отдаленной полос, которые в5 
салиб себњ носятё врооюденныя ил политическіл права, в что 
безъ желанія этихт, переселенцевъ никогда не можетъ быть рас- 
торгнута соціальная связь, существующая между ними и перво- 
бытной ихъ родиной. Мы даже приходимъ къ такому заключе- 
нію, котораго истина, по нашему ми®нію, подтвердится совреме- 
немъ: 


Что чљме болтье развивается независимость колоній, основан- 
ных26 на принцип самоуправленя, ттл значительнтье стано- 
вится ‘зависимость ото нить метрополи. 


ЧЪмъ богаче и разнообразнБе организуется самоуправленіе 
колоній, чЪмь значительнће является экономическое развитів на 
ихъ дЪвственной почвЂ, ведушее жителей отъ благосостоянія къ 
богатству, и чЁмъ роскошнВе накопляются сокровища ихъ цв 
тущей промышленной жизни, — тфмъ болБе возвышается цфн- 
ность этихъ влад®ній въ глазахъ постороннихъ завоевателей и 
алчныхт деспотовъ, тЪмъ очевиднзе становится внЬшняя опас- 
ность, угрожающая переселендамъ, и т$мъ настоятельнЪе дф- 
лается ихъ потребность въ защитВ со стороны метрополіи, къ 
которой они современемъ должны будутъ приб®гнуть, подобно 
тому, какъ дзти Ніобы, угрожаемыя стрЕлами боговъ, прибЪглп 
къ лону своей матери. Мы надБемся, что эта опасность еще да- 
лека; но она до-сихъ-поръ пикогда не была принята въ сообра- 
жене гордыми Англичанами, сознающими свое могущество. Ка- 
кими средствами обороны обладаютъ этн драгоцЕнныя владЪшя 
англійскаго величія? — Ровно никакими; по-крайней-мёрф вътт у 
нихъ организоваппыхъ военныхъ силу», которыя можно было бы 
противопоставить военнымьъ силамъ большихъ европейских ТО- 
сударствъ. Велимя властолюбивыя п хищныя морская державы, 
которыя могутъ развиться совремепемт, въ состоянш будутъ, 
подобно Норманпамь среднихъ вЪковъ, высадиться у беззащит- 
ныхъ воротт богатой промышленностью страны, если не съ 
цЪлью завоевашя земель, то съ иЪфлью завладЪшя сокровищами 
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пфлыхъ народовъ, и разгрома ихъ внутренней спокойной дЂя- 
тельности. Еще гораздо серьезнЂе опасность для Англии со сто- 
роны самаго развитія колоній. ОнЪ современемъ, рано или позд- 
но, подобно Соединеннымъ Штатамъ Америки, возрастутъ до 
независимаго состоянія и тБмъ же орузіемъ, которое имъ дала 
Англія, поразятъ ее же. Это общій законъ молодыхъ здоровыхъ 
обществъ, вытћсняющихъ старыя на пути міроваго движения че- 
лов чества. 


ГОЛЪЦЕНДОРФЪ. 


ТРАХУЪВСЯЧНОЕ ПУТЕШЕСТВІЕ ЦО АВСТРИЮ, 


М. Г. 


А 
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Исполняя обфщане свое увЪдомлять васъ, насколько возмож- 
по коротко, о моемъ странетвовани между Озавянами, я опять 
сажусь за письмо къ вамъ. 

Едва лп когда нибудь въ остальной жизни моей придется, 
въ столь непродолжительный срокъ, такъ много увидЪть новаго, 
пріобръстп такое множество знакомыхъ, переЂхать такое гро- 
мадное пространство п собрать ту массу свЪдЪній, отъ кото- 
рыхъ до сей минуты не можетъ еще вполиф успокоиться голова 
моя. Въ течене двухъ мБсяцевъ съ половиною, я проЪхаль 
вдоль цВяой Сербія, захвативъ часть и юговосгочной полосы 
княжества: пожилъ въ СремЪ; коснулся Бачки и Баната; въ 
двухъ пунктахъ оставался дней по десяти въ Кроашли; повидфлъ 
нисколько въ каждомъ городЪ Далмаціи; изъ Каттаро пробрался, 
черезъ НФгоши, на Цетинь, отсюда, тВмъ же путемъ, по Адріа- 
тнческому морю, высадился на Арбу и потомъ, черезъ Тріестт, 
и Лайбахъ, очутился въ ВЪнЪ. Поправивъ здЪЂсь свое здоровье, 
къ 29-му октября я переЗхалт, въ Прагу, въ которой и остаюсь 
уже двЪ недВаи. 

Къ-чему такая поспфиниость, перелетность съ одного м'Вста 
на другое? Не лучше ли остаться подолЪе на одномъ м%етЪ н 
сдфлать что нибудь полезнаго на немт, чЪмъ рыскать и схваты- 
вать лишь то, что можеть попасться подъ руку на-бфгу? Дру- 
гой бы, конечно, такъ и поступить на моемъ мест, избралъ бы 
одну страну, одинъ какой-либо народъ п сдВлахь бы, можеть 
быть, болЂе, не растрачивая внимания своего на множество наро- 
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довъ и земель, которые можно узнать лишь вскользь, при данномъ 
полугодовомъ срок моего путешествія для вевхъ Славянъ. Но мнЁ 
тяжело было сдавить свое желаніе—увидБть своими глазами все то, 
о чемъ впервые услышалъ я отъ васъ п что потомъ дополнять 
собственнымъ чтеніемъ. Вы, вЪроятно, забыли первое объясне- 
ве мое, посл одной изъ первыхъ ваших лекцій, когда я на пыт- 
ливый вопрос» вашъ, «да вы разв хотите серьезно заняться этимъ 
предметомъ?» — отвЪчаль, сколько помнится, ел$дующими слова- 
ми: «да, я хотЪль-бы избрать славянскую Филологію главнЪй- 
шимъ предметомъ мопхъ занятій, потому что вижу тутъ все свое 
родное.» Я, разумЪется, не предполагалъ тогда, какъ черезъ двр- . 
надцать лЬтъ буду благодаренъ своему выбору. Теперь можно го- 
ворить объ этомъ уже положительно и сознательно: прочность 
личнаго убЪждешя въ хорошемъ выбор, при моихъ лЪтахъ, 
можеть служить достаточнымъ залогомт и прочности избранна- 
го направленія въ занятіяхъ. При такомъ настроеніи съ самыхь 
первыхъ дней занятія славянствомъ , могъ ли я оставить хотя 
одпнъ народъ славянскій невидъннымъ лично, если только не 
представлялось препятствій къ этому мною непреодолимыхъ, 
какъ, наприм$ръ, опасности въ земляхъ Олавянъ турецкихъ? 
И, признаюсь откровенно, до сей минуты я не раскаяваюсь въ 
предпочтеніи быстраго, утомительнаго и для тБла и дая духа, 
пере%зда той тЪено опредБленной локализаціи путеніествія, 
которая могла- бы повлечь за еобою болће глубокую спеціаль- 
ность въ изсаВдовани одной мЪстности. И не потому только не 
раскаяваюсь, что при подобномъ предпочтеніп могъ я удовлетво- 
рить чувству любознательности, а и потому, что, быть мо- 
жетъ, цЪнность на- скоро собранныхъ въ столь многихъ кон- 
цахъ свЪдЪфн!й немногимъ уступитъ, а легко можетъ случиться, 
что п вовсе не уступить цБиности спещализма. 

Само-собою понятно, что при такомъ характерЕ путешествія, 
мн рЪдко приходилось быть самостоятезьнымъ дЪятелемъ: чаще 
всего я-только спрашиваяъ у другихъ, и собпралъ їо, что пе- 
редавалось ими. ПовЪфрка могла быть всегда, потому что мнЪ 
посчастливилось всюду найдти пскренній отголосокъ на моп за- 
просы. Вы поймете, зная хорошо положеніс Славянъ за двад- 
цать автъ, неизмфнившееся въ сущности и въ настоящее 
время, что какъ-бы ип были лингвпетичны , историчны, ар- 
хеологичны или литературиы вопросы, а въ сзЪдЪшяхъ, до- 
бытыхъ изъ отвЪговъ, непремВнно пайдется доля такого, что 
прпнадлежитъ къ чену-то еще, и это что-то еще передается 
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обыкновенно съ такимъ жаромъ, ‘съ такимъ увлекательным 
краснорЪчіемъ, до- того возбуждаетъ симпатію, что уклады- 
вается столь же прочно въ массу свЪдБый и занимаетъ меж: 
ду ними м%сто пногда видне; чЪмъ данныя по лингвистик%, 
исторш, археологи или литератур. Конечно, такія неопре- 
дфяенныя евБднія пройдуть въ моемъ письмВ зишь мель- 
комъ, гдф трудно будеть удержаться отъ нихъ; мелькомъ по- 
тому, что васъ все-таки, думаю, интересуетъ больше учено-ли- 
тературное состояніе у Славянъ, съ движеніемъ у нихъ народ- 
ности. 

‚ Начинаю съ Сербіп. Въ настоящее время здЪсь почти неза- 
мБтны ни наука, ни литература. Первая сосредоточилась едва 
зи не главнфИшимъ образомт въ трехъ лицахъ: Караджич, Ян 
Шафарич® и ДанизичЪ; послБдняя также не выходитъ изъ пре- 
дБловъ сербскихъ Новинъ и небольшихъ по объему, неотличаю- 
щихся н особеннымт достоинствомъ содержанія, изрЪдка являю- 
щихся „на свЪтъ книжичекъ, подобныхъ «часамъ отдохновенія» 
Миличевича. Что же дЗлаютъ упомянутые представители науки 
въ княжеств сербскомъ? Караджичь, кажется, поусталъ, да и 
семейное горе, по случаю сначала опасной болфзни, а потомъ и 
смерти его молодаго зятя, бывшаго профессора въ хицеф, Ву- 
комановича, не могло не отвратить мыслей и заботъ въ другую 
сторону, и я не въ состояніп указать ни на что, что бы гото- 
вилось скоро выдти изъ-подъ опытнаго и полезнаго пера его. Шаха- 
рикъ евфжъ, дЪятеленъ, трудолюбивъ, разносторенне образованъ, 
довольно сдфлалъ, дЪлаетъ и по сію пору, да, думается, не бро- 
ситъ занятій и въ будущемъ. Вы, можеть быть, уже получили 
изданные пмъ памятники по истори сербекой, извлеченные 
изъ архивовъ Венецін, куда онъ быль посланъ, съ ученою 
цћлью, въ запрошломъ году. Книга вышла по отъ$здЪ моемъ, 
и я еще ожидаю ее, а потому и не могу сказать о ней что-ли- 
бо опредВленное. Шафарикъ собралъ довольно много археологи- 
ческихъ матеріазовъ и для княжества Сербін, во время неодно- 
кратныхъ свопхъ путеніествій п, вЗроятно, не замедлить обнаро- 
довать ихъ. Тутъ не мало встрЪтитгъ наука достойнаго внима- 
нія п по части древняго зодчества, и по части старинной исторіи. 
Я, съ своей стороны, позволю себЪ жалВть только о томъ, что 
съ сентября мЁсяца, Шафарикъ съ каведры истор переведен 
на Физику, по смерти бывшаго профессора Маринковича, Пра- 
вда, Шафарикъ читалт, тизику н прежде, до переЪзда пося$д- 
няго въ БЪаградъ; тфмъ пе мепће, псторія съ нумизматикой нФ- 
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сколько уже яЁтъ спеціально занимали Шафарика и лучше бы 
было не отвлекать его силъ и внимая въ другую сторону. 
Впрочемъ, и то надобно сказать, въ Сербін просв щене только 
начинается и нельзя не сообразоваться съ обстоятельствами: по 
истори оказывается легче пріпскать достойнаго преподавателя, 
чЁиь по ФизикВ, и почему же не стЪенить немножко спеціализ- 
ма; когда этимъ представляется возможность’  избЪжать према 
какого-нибудь иностранда. Преподаваніе истори въ лице воз- 
ложено на только - что возвратившагося изъ Росси кандидата 
кіевскаго университета, г. Оретковича, знакомаго читателямъ 
Русскаго ВЪстника по занимательному описанію горы Космая. 
Даничичъ, послБ брнамантоваго трофея, полученнаго за «еин- 
таксисъ сербскаго языка» отъ нашего Государя, приго- 
товляётъ указатель собственныхъ именъ и замЪчательныхъ 
по древности выраженій къ топителёо Ѕегрісо Миклошича. Труд- 
но себЪ. представить болБе трудолюбиваго человЂка, какъ этотъ 
Даничичъ: онъ неутомимо работаетъ, какъ секретарь Общества 
Сербской Словесности, наполняя своими статьями и отрывочными 
замБчаніями Гласникъ; неутомимо работаетъ и по собранію ма- 
теріаловъ для отдБльныхъ своихъ статей и сочиненШ , предме- 
томъ которыхъ исключительно языкъ сербскій. Ни одного раза 
изъ частыхъ мойхъ посБщенії не заставалъ я его не за пись- 
меннымъ столомъ, безъ пера въ рукВ и безъ книгъ, кругомть 
него разложенныхъ. Знакомые съ его трудами печатными, вы, 
не отдавая даже строгаго отчета въ характер этихъ тру- 
довъ, разумВется, спросите: почему же Даничичъ , неизмђ- 
римо уже болБе другихъ Сербовъ трудащійся по языку, не 
имВетъ места преподавателя въ гпмназін или въ лицећ , оста- 
ваясь такъ долго только секретаремь Общества и библіотека- 
ремъ въ обфихъ библіотекахъ — Общества и Народнаго Просвћ- 
енін? ДЪйствительно, такой вопросъ не разъ задавалъ себ и 
я, не скрывая своего мнЪнія и отъ другнхъ. Т%мъ не мене, 
всмотръвшись ближе въ Даничича и въ направленіе сго запятій, 
при всемъ душевномъ желазін большаго ему круга дЪательности, 
остановился бы въ назваченіп его профессоромъ, сели бы оно 
зависВло отъ меня. Причина закяючается не прямо въ Даничи- 
чБ, а въ отношенін его направленя къ состоянио той среды, 
въ которой бы пришлось дЪйствовать ему. Онъ спеціаленъ до 
крайности, Фактпченъ и матеріазенъ, если можно такъ выразить- 
ся, до сухости, даже и для того, кто не прочь отъ выбора язы- 
ка спепіазьнымъ предметомъ свонхт занятШ. Все это не мђ- 
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шаетъ ему быть полезнымъ ученымъ, но для слушателей, учениковъ, 
польза весьма сомнительна; если же принять въ соображеніе слу- 
шателей сербскихъ, то едва ли ошибется наблюдатель, когда 
не признаетъ вовсе пользы, а, пожалуй, укажетъ еще и на вредъ. 
Въ-самомъ-дЪлЪ, неприготовленность учениковъ въ Сербін къ Фи- 
хологическимъ занятіямъ полная; любовь ихъ къ праздной бол- 
товнз, къ легкости впечатлЬній воспитывается въ младенчеств%, 
въ дом родителей, — и исключительная сухость пріемовъ, какою 
отличается г. Даничичъ, скорфе, думается, убъетъ въ нихъ охо- 
ту къ занятно языкомъ. Въ Сербіи больше, чЪмъ гд нибудь, 
необходимо преподавателю имЪть ловкость и быстроту въ оборо- 
тахъ р$чи, искусно, незамВтно, безъ массы хактовъ, прово- 
дить св®дЂнія, не ограничиваться исключительнымъ дЗйствемь 
на умъ, а пить въ виду и воображевіе, которому данъ столь 
большой просторъ у Сербовъ: ихъ надобно сначала заставить 
полюбить предметъ , приготовивъ къ занятію имъ; а я не со- 
всЪмъ довъряю, чтобы уважаемый мною Даничичъ владфлъ не- 
обходимыми для этого условіями. Не знаю, кто занялъ мБсто про- 
Фессора сербскаго языка и словесности, по смерти Вукоманови- 
ча; быть можетъ и Даничичъ. Желаю ему отъ души успфха, 
хотя и не въ силахъ отогнать отъ себя сомннія. 

Но неужели на этомъ и останавливается представительство 
науки въ княжествъ Сербекомъ? Почти такъ, если не упоминать 
о профессорской дЂятельности въ стћнахъ лицея и гимназіи, 
гдф, конечно, не въ одномъ имени наука найдетъ достойнаго 
представителя по отношенію къ искусству и опытностп передавать 
богатства ея молодому поколЪнію. Мало, скажете вы, и тзиъ 
справедливће скажете, что нЪзтъ надежды и въ будущемтъ уве- 
дичить число ученыхъ дфятелей. Быть можетъ, хотя отча- 
сти, не ошибаюсь я и въ причин такой холодности къ наук. 

Въ Б$лградВ все разумно - живущее, отъ мужчины до жен- 
шины, отъ большаго до малаго, предано политик. Объ ней 
только говорятъ, объ ней пишутъ, объ ней читаютъ и въ 
частныхъ домахъ, и въ обществевныхъ учрежденіяхъ, и на ули- 
цахъ и въ загородныхъ прогулкахъ: какъ-будто весь интересъ 
жизни у этихъ людей заключилея въ одну самую мучительную 
жажду знать п оцънивать вс распоряженія правительства, а 
вслБдъ за этимъ п неразлучно съ этимъ знать п соображать 
по летучимъ газетнымъ извЪстіямъ , вс колебанія въ европей- 
ской политикћ вообще, иногда съ самыми преувеличенными и 
неожиданными вовсе выводами для дорогой своей Сербіи. Для 
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удовлетворенія этой жажды, Сербы не дорожатъ ни временемъ, 
ни спокойствіемъ. Односторонность въ направїеніп ума поразн- 
тельная. Можно бы ожидать при столь распространенной стра- 
сти къ политнк хотя литературы политической: но Сербъ (ра- 
зумБю здЪеь княжество п особенно БЂаградъ) черезъ м$ру пре- 
данъ обыденнымъ событіямъ,—его останавливаетъ всякая газетная 
новость, не р дко нестоющая никакого внимая, онъ слишкомъ вос- 
пріимчивъ, пламененъ, чтобы остановиться на чемъ-либо серье- 
зно, вдуматься и привести въ стройную систему мысли свон, ча- 
сто очень вБрныя, мБткія и не безполезныя. Сюда нельзя не 
присоединить и довольно широко распустившейся лБности: да 
простятъ меня, любезные моп Сербы, за обнаруженіе недостат- 
ка, въ которомъ, убЪжденъ, они охотно сознаются сами. Вотъ 
гдБ главная, думаю, причина ученаго застоя пъ Сербли и сосре- 
доточенія почти всей литературы въ печисленш административ- 
ныхъ политическихъ извЂстій въ Новинахъ. 

Произнося это суждетіе, я, впрочемъ, весьма далекъ отъ то- 
го, чтобъ обвинять Сербовъ въ ихъ равнодушін кт, наук и 2пте- 
ратурЪ. Стоитъ только вникнуть въ ихъ политическое положен)е, 
среди вмБшательства въ даа шести консузовъ съ седьмымъ па- 
шею, въ прежнее разстройство внутренняго управленія и при- 
нять во внимаше пламенное желаніс молодыхт, н образованныхт, 
умовъ успокоить государство, и, насколько возможно, содћй- 
ствовать благосостоянію народному, такъ сильно потрясенному, 
чтобы въ очень многомъ оправдать односторонность этого пзе- 
мени. Но я забрелъ-было н самъ въ политику; скорБе дат ше, 
во внутренность Сербін, гдЪ нЪтъ ни пашей, ни консуловъ. 

Пятнадцать дней ®здизъ я по внутренней Сербии. Слышалъ и 
видблъ народъ, узналъ частицу страны, не разъ полюбовался на 
славянское коло, на разныя, часто спартанскія пгры дфтей, ве 
забылъ посидБть и при пъніи пЪсенъ подт, гусли, получилъ виер- 
вые ясное понятіе о гайдЪ, разсмотрълъ п костюмъ народпый— 
простой и праздничный, мужской и женскій, — да и мало-аи еще 
чего не насмотрћлся, не наслушался и пе натерпћлся, но 
останавливаться па всемъ этомъ теперь, въ краткомъ отчет, 
значило бы вести его ай јпбтіёлтп. Особенно много пришлось мн 
увидть въ Крагуевцћ , во время пр1Бзда туда князя Милоша. 
Находясь внутри Сербш, посфтиль я и три монастыря, важ- 
ные по древности постройки, не менфе замБчательные и по 
жалкой судьбЪ, въ пер!одт, турецкаго господства. Это были оча- 
ровательные по мФегоположенно Манассія и Раваница, и олинт 
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изъ первыхъ возникшихъ среди Сербовъ монастырей, — Жи- 
ча. О рукоппсяхъ, которыхъ некать п о которыхт распраши- 
вать не оставаялъ я, не могло быть, конечно, тутъ и рВчи. 
Не болВе 15—20 1Ъть прошло съ той поры, какъ эти мона- 
стыри представляли груду развалинъ, отъ которыхъ не вцолнЂ 
освободились и теперь. Внутренняя стЪнная живопись, изобра- 
жавшая сцены изъ древней царской жизни, со веЬмъ разно- 
образіемъ костюмовтъ, раскрываетъ во всей асностн современ- 
ному наблюдателю тЪ неистовства, какія производились, еще на 
памяти старожиловь сербскихъ, Турками. ЗдЂЪсь встрътите вы 
п парапанья ножами, и пробитыя ямки выстрЂлами ружейными 
и ппстолетными, п пепзгладившіеся еще слВды другахъ варвар- 
скихъ дБіствій. Въ такихъ мВетахъ нечего искать старыхъ ру- 
кописей пли остатковт, глубокой древности, разумЂется, кромб 
стЪиь п характера постройки. Въ одной РаваницВ нашель я у 
архимандрита книжку , нмВющую кое-какую претензію ва руко- 
пись: это служебникт святымъ Лазарю п Ромилу, съ краткимп 
ихъ жизнеолисапіями. Писанъ въ ХУШ-мъ столътін. Понятно, 
чго значенія особеннаго рукопись такая имфть не можетъ послВ 
того, какъ службы и житія давно уже могутъ читаться въ пе- 
чати. Но я упозшнаю объ этой кнажкВ потому, что въ самомъ 
ея конц, между бЪлымн листами бумаги, прочиталь не замђ- 
ченную прежде пришиску современнаго лица о судьбЪ монастыря 
Раваницы сербской и объ бтношенш ея къ Раванипћ сремской. 
Сербы не могли не радоваться этому извВетно, потому что но- 
дробности связп между обоими монастырями, равно и вс} об- 
столтельства перенесеніл мощей св. Лазаря въ Сремт,, давно уже 
вышли изъ памяти народной. Выписку пзъ этой пршшеки со- 
общиль я Обществу, и она будеть напечатана въ стВдующей, 
двЪнадцатой книжкБ Гласника. Въ Я ич} не могъ, естественно, 
ве осмотрЂть п не сппсать для себя дарственной записи Х1П-го 
зЪка, начертанной подъ Кулой на стћнахъ, которую вы могли 
прочитать въ начал Мопатеша беса. Я не пмЪю подъ рукою 
этого изданія, чтобы свЪрить съ своимъ снимкомъ; да время 
еще тернитъ. 

По возвращенш въ БЪаградъ, я занялся пересмотромъ, чте- 
шемъ и извлеченіемт изъ рукописей, собранных въ двухъ мђ- 
стахтъ, въ бибмотекахь Попечительства ПросвЪщенін п Общества 
Словесности. Не понимаю, чБмь оправдывается подобное раздроб- 
леніёе хранилища рукописей въ одномъ пебольшомъ город п, 
притомт, при ограниченномт, количеств рукописей: въ библіо- 
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тек Просвъщенія ихъ тридцать, въ ОбществЪ не многимъ боль- 
ше. Изъ первой я нашелъ полезнымъ сдБлать-нфкоторыя извле- 
ченія по двумъ только рукописямъ, содержащимъ въ себ} ста- 
ринные лечебники, какъ по всему видно, переводные съ грече- 
скаго. Они казались для меня замБчательными по славянскимъ 
названіямъ растеній п болъзней, и по тБмъ средствамъ, противъ 
послЬднихъ, которыя, надЪюсь, найдутъ значительное сходство 
еъ лечебниками нашимн. Тут говорится и о временахъ года п 
объ отношенш ихъ къ здоровью человћка , причемъ назвапіе 
лљта постоянно замВняется словомъ 2юетва; говорится и о га- 
дательныхъ средствахъ -— узнавать исходъ болзни — жизнь или. 
. смерть — по особому счисленно лунныхъ и солнечныхъ дней, ст, 
примневщемъ къ 0собой табличкВ, изображающей крестъ, обста- 
вленный вокругъ числами; есть здЪсь и непонятные заговоры, 
въ родЪ слЪдующаго: сарандара, сарандара, марандаря, маран- 
дарь, рохсетеузь, захаулти, сетирь ульти, и проч. н проч. Нако- 
пецъ, пе забыты п д1ететическе рецепты. Гораздо боле всетрћз- 
тилъ я замБчательнаго, по-крайней-мЪрВ, съ своей точки зря, 
между рукописями, хранящимися въ ОбществЪ, наибольшую часть 
которыхт я перечиталъ съ довольно подробными извлеченіями. 
Много нашелъ я достойнаго вниман1я п по частн языка, и по 
части народныхъ в$рован! и обычаевъ ; нашлась доля п извћ- 
стій историческихъ. Здесь укажу вамъ на номоканоны, въ ко- 
торыхт упоминаются р$дюые термины для лзыческихь гр$ховъ; 
па жит!е св. Лазаря, писанное почти народнымъ языкомъ, съ ха- 
рактеромъ и съ праемами, живо напоминающими народныя рус- 
скія сказки; на переводъ одного поученія съ греческаго на бол- 
гарскій въ ХУЦ столБтш , замБчательный по сплБ народнаго 
языка, несмотря на’ стараше переводчика держаться господ- 
ствующаго языка литературы его времени, церковнаго; укажу и 
на одинъ сборипкъ, заключающій любопытныя повъсти изъ цар- 
ства животныхъ, съ нравоучительными примВненями къ человћ- 
ку. Редакція сборника чисто сербская. р 
Изъ БЪаграда съфздиль я и въ Сремь, побывъ въ Новомъ 
Сад и Папчовъ; потомъ былъ въ КрушедолВ, РеметВ, Рава- 
лиц и ОповЪ, осматриваль и находящіяся при пих, библиотеки, 
хотя не нашелъ, на чемь-бы особенно было полезно и важно 
остановиться. Т$мь не менЂе, не могъ быть равнодушнымъ зри- 
телемъ частой пебрежности, съ какою содержатся книги въ нф- 
которыхъ монастыряхъ, и изумительнаго невЪжества нЪкото- 
рыхъ монахоаъ, толкующихъ о постороннихъ дфлахъ и вещахт,, 
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и держащихъ себя во внБшнемъ отношеніпи съ не совсфмъ 
приличнымъ ихъ сану и костюму лоскомъ цивилизаціи гостинно- 
европейской. БЪдность результатовъ съ этой стороны вознагра- 
дилась · богатствомъ наблюдевій въ другомъ отношеніи. Сремъ 
былъ для меня первою страною, въ которой сошелся я близко 
съ Славянами Австрійской имперіп. Я прочиталъ еще прежде 
громоносную статью Погодина въ четвертой книсЪ Русской Бе- 
сБды, за 1859 годъ; впечатл не на меня было самое тяжелое. 
Но что оно въ сравнени съ тфмъ, какое долженъ былъ я выне- 
сти изъ Орема, а потомъ Бачки и Баната? СомнФваюсь, чтобы 
гдЪ-нибудь еще на земномъ шар могли совершаться подобныя 
явленія п увфренъ, что ближайшее потомство съ трудомъ будетъ 
вЪрить столь артистическимъ злоухищреніямъ, какія въ обыча 
тамъ. 

Передъ окончательнымъ отъ®здомъ изъ БЪлграда я имВлъь 
удовольствіе присутствовать въ засБданіп общества сербской 
словеспости. Къ сожалВнио, оно было весьма малочисленное, по 
‘случаю неокончившихся еще вакацій и, велбдствіє того, невоз- 
вращенія многпхъ изъ профессоровъ, членовъ общества. Подъ 
предсБдательствомъ товарища попечителя Финансовъ, г. Гаври- 
ховича, составившаго прекрасный рВчникъ Сербли, куда, въ ал- 
хавитномъ порядкЂВ, вошли въ замВчательной полнотв метныя 
названія: областей, городовъ, селей, урочищъ, рВкъ, горъ и 
т. д., собралось четыре только члепа. ЗасЪдаюше ограничилось 
чтеніемъ прежняго протокола, увВдомленіемъ о получени книгъ 
изъ Росеіп и слушаніемъ выинсокъ Даничича изъ старыхъ ру- 
кописей. МнЪ-бы хотВлось выслушать тутъ-же и какую-нибудь 
статью одного изт, членовъ; желаніе мое было тъмъ, полагаю, 
основательнВе, что засБданіе бываетт, одинъ разъ въ мфеяцъ. 
Я поставилъ-бы даже въ непремЪнную обязанность каждаго за- 
сБданія хотя одну статью, ученую или литературную. Подобное 
обязательство было-бы весьма полезно для Сербовъ и для ихт, 
письменности: мало ограничиваться печатанівмъ однихъ памятни- 
ковь старины, еще мене недостаточно пробавляться чтеніемъ 
отмВтокъ на дровнихъ рукописяхъ, изъ которых далеко не все 
пмБетъ какую-либо цфнность. Во всякомъ случа, мое замВча- 
ніе не должно унижать, сравнительно съ положеніемъ страны и 
народа, высокаго достоинства общества: оно и при настоящей 
организащи елужитъ прочнымъ залогомъ будущихъ усп®ховъ 
въ наукБ и литератур, и я навсегда сохраню память о томъ 
удовольствий", съ какимъ просидВль въ немъ часъ времени, меж- 
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ду учеными Сербами. Тутъ- же познакомился я и съ г. Верко- 
вичемъ, о которомъ вы уже знаете по свБдБніямъ отъ г. Риль- 
тердинга. Не знаю, почему, но съ первыхъ словъ Верковичт 
представился мн :тБмъ строгимъ подвижникомъ, который од- 
нажды навсегда опред®лплъ цБль свою п идетъ къ ней, не 
взпрая ни на трудности, ни на препятствія, ни на опасности 
со веБхъ сторонъ. Знаше его мВстностей въ областяхъ ту- 
фецкнхъ Славянъ поразительное: видно, что онъ исходиль 
все, гдВ только чаялъ что-либо найдти. Отъ пего услышалт 
я по приготовзенпомъ имъ богатомъ собрани болгарекихъ пБ- 
сепъ, которыя, вЂроятно, не минуютъ вашихъ рукъ и преж- 
де печати. Верковичъ не зналъ объ изданит бозгарскихъ п%- 
сент, Безсонова, и я самъ же вынулъ ему изъ библіотеки Об- 
щества тб два ХМ Временника, гдЪ были напечатаны он Без- 
соновымь; для соображеній он необходимы н, безъ сомнћнія, 
г. Верковичъ воспользуется ими также добросовВстно, какъ до- 
бросовъстно собиралъ и записываль онъ пени для своего сбор- 
ника. Но пора и проститься съ Б$аградомъ и перебраться въ 
Загребъ, гд съ удовольствіемъ прожил я почти дв недфап, 
въ кругу истинныхъ Хорватовъ, заставившихт, меня позабыть на- 
время и’ Россю, насколько позволялъ это полицейский комми- 
сарт, внимательно сопутствовавшій мнф повсюду. 

Въ Загреб ми пришлось банзко сойдтпсь съ т%ми, ко- 
торые живо еще помнятъ васъ, которыхт, увБренъ, не за- 
были п вы. Правда, втечене довольно долгаго промежутка 
между пребываніемъ вашимъ въ ЗагребБ п пріћздомт мопмъ 
тула, не могло пе пропзойти значительной перемБны. Въ ваше 
время люди эти были гораздо моложе, обстоятельства благопрі- 
ятнЪе п, естественно, дЪятезльность ихъ быза живће, мысль те- 
кла свободиЂе, обращеніе непринужденно: радость молодости, 
при первомъ свЗтломъ пробужденіп, надежда на прекрасное бу- 
дущее, столь свойственная юному возрасту, должны были ока- 
зывать сильное дВйств1е на ихъ подвижность. Теперь, хотя ду- 
ша ихт попрежнему полна любви кт, родному, хотя, быть мо- 
жетъ, еще напряженнЂе желаніе трудиться въ его пользу, но 
псходъ любви и желанія подавленъ, энергія подбита, п они при- 
юли къ тому положеню, при которомъ открывается сердце не 
вдругъ, первая встрВча пропсходитъ, даже и ст, близкимт че- 
зховћкомъ, если не еъ недовВріемъ, то съ какою-то пытливою 
осторожностью. Если въ такомъ положеніп находятся люди, ли- 
шившіе себя чести прлнадлежать къ сословію чиновничества, 
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которые, благодаря находящимся въ рукахъ пхъ средствамъ, 
могутъ пропитываться независимо отъ жалованья, то что же 
сказать о тЪхъ, на кого судьба наложила обязанность ис- 
кать поддержки существованія своего въ какой-нибудь канцеля- 
ріи? И внимательно надобно вематраваться, ближе слБдуеть сой- 
тись, чтобы подъ апатичной ви зшностю открыть душевную 
силу, въ каблиетныхъ занятіяхъ подм$тить пеугасшій огонь, 
зажженный впервые незадолго до вашего пріБзда, п успоко- 
пться отті, перваго впечатлБнія, обдающаго новоприбывітаго 
Славянина холодомъ п безнадежностью. 

Здесь, въ Загребв, не познакомился я, кажется, только съ 
тБмп, съ к®мъ не предстояло нужды знакомиться пли не бы- 
ло возможности, по случаю отъ®зда нЪкоторыхъ изъ ‘города 
на время вакацій. Кукулевичъ-Сакцинскій, давно уже извъстныії 
читателямъ академическихъ извВстій, приготовляетъ къ изданю 
обширное и полное собраніе сев$ дн! о Кроацін, на латинскомъ 
п итамянекомъ языкахъ. Начало свъдћній пдетъ отъ 743 года. 
Все, что быяо собрано Кукулевичехмъ на славянскомъ язык, пе- 
редано Миклошичу п вошло въ его Мопшпепќа Зегріса. Я не ду- 
маю, чтобы трудолюбивый ученый дфятель хорватскій заставилъ 
долго ожидать изданія своего собранія, почти уже готоваго, 
какъ казалось мнЪ. По тщательности и добросовфетности извле- 
чен!, по полнотВ матеріаловъ, конечно, сборникъ Кукулевича 
займетъ одно пзъ самыхъ впдныхъ м$етъ среди подобныхъ пз- 
даній; принимая же вт соображеніе массу памятниковъ, откры- 
тыхъ сампмъ Кукулевичемт, во время его позздки въ Далмацію 
и Италію, нельзя сомнЗваться, что онъ прольеть много яркаго 
свЪта па туманную старину Крозцш и Хорватовъ. Я не безъ 
удивленія смотрЪль на богатую бпбліотеку Кукулевпча, пренму- 
щественно по отношенію къ рукописямъ и старонечатнымь кни- 
гамъ глагольскимъ. Какое собране у него и актовъ по исторш 
хорватской, лисанныхт, латиницей, изъ ХҮІ, ХУН п ХҮШ сто- 
аБтій! Молодость, соеднненная еъ безкорыстнымъ трудолюбіемъ, 
безъ сомн®нія, пе лишитъ возможности самого хозяина, уже до- 
казавшаго свою опытность п ученость многими изслЕдованіями, 
обогатить науку новыми открытіямп. Я бы только посовъ- 
тывазъ почтенному Кукулевичу поменьше развлекать серьозное 
вниманіе свое бЪготней за понсками Хорватовъ тамъ, гдф нЪтъ 
ихъ и усиливаться опровергать отчасти и преувеличенный от- 
зывъ Караджича. Замфчу мимоходомъ, что г. Кукулевичт» со- 
вЪтоваль миъ пе забывать, во время путешествія по Дазмаціп, 


12 РУССКОЕ СЛОВО. 


спрашивать народъ: кто онъ?, ув$ряя, что онъ чаще станетъ 
отвЁ чать Хорватъ и не скажетъ Сербъ. Я исполнилъ въ точно- 
сти порученіе, но въ результат не оказалось ни Сербовъ, ни 
Хорватовъ, а лишь спеціальныя назван!я по мЪсту жительства 
или по релими (православный ришчанинъ, католикъ-крштанинъ), 
со включеніемъ иногда болБе общаго, но все-таки не общаго, 
Далматинецъ. А изъ такого результата трудно выводить хорва- 
тизмъ Далматинцевъ. Въ Дубровникћ же и католики образован- 
ные позволили себ улыбнуться, когда я назвать ихъ Хорвата- 
ми, а о православныхъ Котторцахъ нечего уже и говорить: ті 
прямо считаютъ себя Сербами. : 
Усп$ли-ли вы познакомиться съ этимологическою частью грам- 
матики Антуна Мажуранпча. Въ настоящее время онъ занимает- 
ся второю частью, синтаксисомъ. ВажнЪфйш отдЪлъ первой, 
безспорно, и по новости предмета и по отчетливости разработки, 
принадлежитъ стать объ удареніяхъ и долготъ. Необыкновенно 
удачно воспользовался Мажураничъ чанявскимъ поднарВчіемъ, 
въ совершенств ему знакомымъ, для вывода законовъ долготы 
и удареній. Статья эта имћетъ значенје для системы удареній 
и въ русскомъ язык и для отношенія ихъ къ долготВ, утра- 
ченной нами и сохраняемой съ полною силою Чанявцами. Меня 
поразило сходство удареній русскихъ съ чанявскими п легкость 
опред Ђлять причину неустойчивости, переходности первых, 
при вниманіи къ глубин, растяженности, или острот® и долготђ 
у Чанявпевъ. Мажураничъ былъ нагляднымь доказательствомъ. 
Вамъ изв'Бстно очень хорошо, какъ Сербу и Хорвату трудно 
даются ударенія русскія, а между тВыъ Мажураничи, обои братья, 
родомь Чанявцы, не сдВлали ни одной ошибки въ произношеніп 
множества русскихъ словъ, задаваемыхъ мною на латинскомъ 
или нБмецкомъ языкахъ, при минутномъ соображеніи съ пропз- 
ношешемт ихъ Чанявцами. Тогда какъ безъ этого соображенія, 
при обыкновенномъ быстромъ чтеніи русской книги, они не от- 
ступаютъ въ ошибкахъ отъ остальныхъ Хорватовъ. Мнф очень 
жалко, что я не пмъю подъ рукой этой грамматики, оставлен- 
ной виВетв съ другими книгами въ ЗагребБ, еще не получен- 
пыми мною въ Прагъ. Не обратитъ-ли вниманія на указанную, 
мною статью г. Гроть, такъ дВятельно занпмающійся русскими 
удареніямп 2 О вновь изданной грамматикћ г. Бабукича особен- 
наго сказать, кажется, нечего. 
*Въ чисаЪ ученыхъ, посвятившихъ себя занятіямъ близкимъ 
кь намъ, лично вамъ не знакомыхъ, должно назвать Тка- 
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запа, завершившаго свое юридическое образованіе въ гейдель- 
бергскомъ университет, автора «державнаго права Сербін», из- 
даннаго въ 1858 году. Одаренный яркими умственными спо- 
собностями, достаточно уже обогативний себя начитанностію, от- 
четливо знакомый съ юридическою литературою запада, онть, ко- 
нечно, носитъ въ себЪ полную приготоваенность быть однимъ 
изъ полезнЂйшихъ дБятелей на под учено-юридической лите- 
ратуры, вообще славянской и въ частности сербо-хорватской. Пи- 
тая уваженіе къ учености и образованности Ткалаца, и надћясь на, 
блистательное окончаніе важнаго для насъ труда, янахожу, однако. 
же, справедливымъ указать п на ту жалкую особенность молодаго 
хорватскаго юриста, которая особенно рЕзко выдается при я0чныхъ 
бесБдахъ. Тамъ, гд наука получила полный просторъ, гдЂ 
глазъ пріучился видвть лишь достоинство труда исключительно 
по отношению къ раскрываемой истин, какъ, наприм$ръ, въ 
Германи и въ другихъ центрахъ западнаго образованія, гдВ ко- 
рень слишкомъ глубокъ, чтобы единичными личными свойства- 
ми вредить общему ходу, тамъ, можно, естественно, п не обра- 
щать вниманія на спеллальныя качества человљка, которыя лег- 
ко можно отнести только къ личнымъ странностямь, но до. ко- 
торыхъ публика можетъ, безъ всякаго ущерба, и не касаться. 
Но едва-ли то же слБдуетъ сказать о Загреб сь Хорватской 
страной. ЗдЪеь слишкомъ много и постороннихъ разъединя- 
ющихся элементовъ, и слишкомъ нова нива, слишкомь мало 
дЪятелей, чтобы не подвергнуться справедливому нареканію 
тому, кто призванъ самымъ рожденіемъ на эту ниву п кто 
получиаъ вс усломя быть полезнымъ въ ея воздФаываши. 
Недовольство всмъ окружающимь, порицаніе всего, что совер- 
шается ближайшими лицами на пользу слабой еще литературы 
народной, р$зкое отчуждеше отъ всЗхъ д$аятелей есть только 
отрицательное и болЪе мертвищее начало, которое, сели п не 
принесеть положительнаго вреда въ силу сознательной, ‘гВеной, 
чисто братской связи малочисленвыхъ учено-литературныхъ чте- 
повъ хорватскихъ, то, ни въ какомъ уже случа, пе будетъ по- 
лезно. Умъ не высказывается въ безусловной вЪрЪ къ себ}, 
во взгляд на все остальное, какъ на нензмиримо писшее и не 
стоящее вниманія ; гораздо скорЪе заставитъ онъ уважать себя 
снисхожденемт, еслибы и была нужда въ синехожденіи, но нё- 
которые изъ тЪхъ Хорватовъ, которые держать въ рукахт, сво- 
ихъ едва возникшую литературу, извзстны ученому міру ни 
хакь ис менЪе, если не бодЪе г. Ткалаца. 
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Людовигь Вукатиновичъ продолжаетъ заниматься изслЁдова- 
нами по естественной исторли своего отечества; съ прежнею 
же точностію завЗдуетъ музеумомъ и удляетъ время дая ста- 
тей литературныхтъ. Говорить о послвднихъ я не имЗю пока 
возможности, потому-что не получиль еще изъ Загреба книгъ. 
Въ непродолжительномъ времени, я постараюсь отправить 
вамъ разборъ всъхъ новъйшихъ сочиненій, вышедшихъ у Хор- 
ватовъ, само-собою разумЂетея, только тфхь, которыя и писаны 
по - хорватски. ЗдЪеь замЪчу только о ДептирЪ, выходящемъ 
подъ главнымъ надзоромъ Вукатиновича. Съ первою книгою вы, 
вфроятно, уже познакомились; вторая вышла въ свътъ уже но- 
слБ меня, но я знакомт, нЪсколько съ ея составомъ, чтобы ука- 
зать на одну изъ важныхъ еторонт ея. Особенность во второй 
книжкВ Лептпра заключается въ томъ, что одна изъ статей на- 
печатава въ немъ кприлловекими буквами, правпльнЂе, русскимт, 
гражданскимт, ппсьмомъ. Обстоятельство это не есть случайное, 
обязмшое прихоти одного пли немпогихъ лицъ. Вопросъ о рас- 
пространеніл между Олавянами кириллиды сдфлался въ настоящее 
время однимъ изъ жпзневныхъ вопросовъ. Я съ восторгомъ, хо- 
тя п молчаливо, наблюдалт, за двпженіемь его у Хорватовъ ; да- 
же, признаюсь, не совсБмъ какъ-то вЗрилъ дИствительноети и 
прочной жпзненности этого движенія; но теперь, когда я про- 
Ъхалъ Далмацію, когда столкнулся уже, хотя и бЪгло, съ Чеха- 
ми, могу утверждать положительно о рБшительномъ стремлеши 
упрочить нашу азбуку многихъ изъ тфхъ, кто успль пробрЪе- 
тн значеніе въ наукВ п литератур, и кто заслугами свонми по- 
лучить вліяніе на окружающую среду. Между Хорватами, сколт,- 
ко могъ я убВдиться, ничВмъ не мене желаніе перемВнить 
письмо, какъ и въ НрагВ, и, быть можетъ, еще сильнЪе, по- 
крайней-мЪрБ тфенЪе соединяется съ нимъ и другой вопросъ, 
вопросъ о лптературномъ языкВ. Русскій человъкъ можетъ съ 
восхищешемт радоваться вдвойнћ совершающемуся перелому, вл. 
результат котораго не трудно подмЪтить впередъ спасеніе сла- 
вянства отъ раздробленности, приносившей пользу однимъ егч» 
врагамъ. Как Олавянинъ, онъ не въ состоянін смотрЪть 
холодно на готовую чрезъ то возникнуть литературную взаим- 
ность цфлаго племени, въ которомь такъ много силы, евЪжести 
и живости; какь Русск, — онъ не можетъ не чувствовать вт. 
этомъ и удовлетворепія своему самолюбію, при вндЪ, какъ сэплемен- 
ники отдаютъ предпочтение могучему его языку, и избираютт его ор- 
гапомъ длл собственной литературной дфятельности. При вевхъ пре- 
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пятствіяхъ, представляемыхъ давнею враждебною славянству рукою, 
при всћхъ трудностяхъ, съ какими приходится здЪшнему Славя- 
нину доставать средства лля успъшнЪйшаго ознакомленія съ на- 
шимъ языкомь, пзученіе его, тЪмъ не менЂе, скоро должно вой- 
ти въ существенную потребность молодаго покозВшя. Конечно, 
дБло и тутъ не обходится безъ противниковь между самими 
Олавянами, но мнЪ не случилось ветрЪтить сильныхъ противни- 
ковъ между Хорватами. Я позволяю себВ надфяться, что п 
между Чехамц число противниковъ будетъ съ каждымъ го- 
домъ умаляться, по мЪрВ того, какъ письмо кприлловское ста- 
нетъ сильнфе п сильнЪе проникать въ массу. При слов масса, 
быть можехъ, вы улыбнетесь, быть можеть, даже скажете, что 
до этого сзишкомъ далеко, и расчитывать на это стБдуетъ не 
отдБльными годами.. Конечно, будущее опредЪлить трудно, но 
мы пмВемь право судить о пемъ по настоящему: а сколько при- 
мБровъ удалось мн видЪть въ настоящее время того, какъ ки- 
рилловское письмо смБнило латинняцу и подъ рукою ремесяенни- 
ковъ! Честь н слава второй книжкВ Лептира, впервые у Хорва- 
товъ вкаючившаго кирияловское письмо на свопхъ страницахъ, 
при чисто-литературномъ своемъ характер%. 

Въ ЛецтирБ встрфтите вы и вашего знакомца, пламеннаго 
Боговича, поэта по наружности, по душ и по движеніямъ, на 
котораго, кажется, не оказываютъ подавляющаго дфйствя ни 
лБта, нп преслБдованія, ни несчастія. Какъ памятны для меня 
часы, проведенные въ бесЪдъ съ этимъ умнымъ и огненнымъ 
патріотомъ хорватекимъ. Не м$ето распространяться здесь о 
томъ, что вынесъ этотъ человёкъ, спустя шесть яВтъ посл ва- 
шего пребыванія въ ЗагребЪ; теперь можно только поблагодарить 
судьбу, что она не принуднла его искать куска хлћба въ сосло- 
віп австрійскаго чиновничества п тБмъ сберегла его полезную дћ- 
ятельность на пол народной литературы. Только-что вышедшая изъ 
тиногразли, но мною еше невидЪнная въ печати, драма его, заим- 
ствованная изъ народной истори хорватской, ХҮІ стол пя, подъ 
заглавіемъ Малая Губецъ, прочитается, увЗренъ, съ большимъ 
удовольствемъь и горячим сочувствіемъ веми Славянамп. Почти 
приготовлены имь къ пзданію п отд$льныя стихотворешя, подъ 
пменемъ : 8ке 1 рее. ЗначительнЪйшую часть ихъ я выслу- 
шалъ изъ устъ самого автора. Содержаше запмствовано изъ бы- 
та п понят народныхъ. Поэтъ перебрал почти всю при- 
роду хорватекую и во всякомь частномъь случа высказалъ 
сравнене ст, человђкомъ пли примВнене къ нему. Превосход- 
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ный гармоническій языкъ, спла мысли н ловкости переходовъ 
отъ простой мысли .народной къ высоко-нравственному положе- 
нію, искусство подъ покровомъ внфшнихъ, постороннихь об- 
стоятельствъ выразить политическое состояніе Кроадш, нако- 
пецъ, звучный, воодушевленный голосъ самого автора, произве- 
зи на меня самое отрадное впечатаЪв1е. Съ нетерпфніемъ жду 
выхода въ свЪтъ этихъ стихотвореній, чтобы имфть случай про- 
читать ихъ еще разъ. Вмъстђ со мною наслаждались слушашемъ 
«сликъ н приликт» Праусъ и Деметеръ. Не знаю, какъ первый, 
а послБдиШ вамъ извфстенъ. Праусъ Чехъ, но вполнЪ уже 
сжившійся съ Хорватами и давно знакомь въ хорватской лите-. 
ратур. Тяжело впоминать объ этой личности, созданной вовсе 
не для дЪятельности при той обстановкъ и тЪхъ обстоятель- 
ствахъ, въ какихъ находятся современные Хорваты. ` Праусъ 
одаренъ черезъ мЁру чувствительною и мягкою душею, чтобы 
не. упасть въ борьбъ и сохранить необходимую энергію и силу 
воли. Я всегда съ самымъ грустнымъ чувствомъ слушалъ. его и 
смотрБлъ на него. ПосяЪдьй процессъ, заведенный по случаю 
изданія Праусомъ 504-51аүіѕісће йе ие, гдЪ онъ думаль 'дока- 
зывать несправедливость обвинен! Славянъ Н%мцами и прово- 
дить посаЪднимь истинныя св8дфвйя о Славянахъ, на томъ ос- 
пованіп, что`НЪмцы ничего по-славянски не читаютъ, — ка- 
жется, окончательно подбилтъ вс душевныя силы Лрауса. Да 
едва-ли кто и другой, имВюний человЪческія чувства, безт, глу- 
бокаго нравственнаго потрясен)я, выдержитъ тъ испытания, ко- 
торымъ подвергся несчастный Праусъ: быть въ заключен въ 
тюрьмВ; п въ это время лишиться жены и, сколько помнится, 
двоихт, дБтей; быть угрожаемому попасть въ солдаты, и рас- 
тратить все состояніе, евов и женнино, и въ результатЪ быть 
оправдапнымъ, конечно, съ отеческими наставленіямн на буду- 
щее время. Отсюда, понятно, прекращеніе нзданія Праусомъ Не- 
вена въ ЗагребЪ и перенесеніе его въ РЪку. Но не привилась 
къ новой почвъ Фіалка, и заглохла къ другому году. Воскрес- 
нетъ зи она? А желательно, чтобы воскресла, и мнЪ сдается, 
что Хорваты не дадутъ ей умереть навсегда. Мудрепо зи пос- 
1Б этого, что жизнь Прауса въ ЗагребЪ стала безифльною и не. 
естественно ап желаше его обновить свом силы другимъ мфс- 
томъ п другою атмосферою? Отъ души желаю ему полифйшаго 
счастіл въ успъхЪ осуществленія того паана, который сообщить 
онь мађ. 

Но что дћлаетъ лобрый Деметеръ, родопачальникь повЪй- 
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шей драматургіп хорватской? Какле убійственпос вліяніе имфетъ 
яужда па умственную жизнь человћка! Деметеръ чнновникъ, 
отвВтетвенный редавторъ народных загребскихъ Новпиъ. По- 
видимому, тутъ пфтъ инчего стбсняющаго, удручающаго, ли- 
пающаго случая упражнять перо своє въ прежнемь паправлени. 
Но этип народныя хорватскія Новины, украсившипсь огромнымъ 
австрійеским» орломъ по серединЪ листа и ставт, таки обра- 
зомъ, чисто офьшшальною газетою, не имфютъ ровно никакого 
отношенія кт. народности, по мысли п характеру: это скорЂе 
правптельственал газета вЗнекая. А этого довольно, прп 0бо- 
зпачевіп визу листа: отоютетвенный редакторе, чтобы кусокъ 
хлЁба, прпкосимый подобпымъ званіемъ, отвялъ совершепно ап 
петитъ отт, всякой другой пищи, какь бы она ни была здоровой 
и вкусной. 

Говоря о хорватекихь ученыхь и литераторахь въ ЗагребЪ, 
какь же пройти молчаніемъ того, кто представляаея иЪфкогда 
установптелемъ п первымъ двпгателемт, народнаго возрожденя 
между Хорваталиг. Въ троекратное свилавіе съ Гаемт, я слушалъ 
его только въ первый разъ довольно, даже очень продолжитель- 
ное время. ЛП сказатъ слушале, потому что, дЭйствательно, мнђ 
приходилось только слушать Гая и движешемть головы зииль но- 
казывать соглаае пли сомнфше. РЪЬчь Гая текла такъ быстро, 
такъ плавно, тонъ быль такой убЪлительный, что, казалось, за- 
хвативъ свЪжаго челов$ ка, опт хогЁль посвятвть его въ первое 
же свидане, быть можеть, опасаясь за состоятельность втораго, 
во всЪ тайны протекшей своей знаменательной п во миогомъ но- 
учительной жизни. 

Неужели же это и већ дЪятели, спросите вы, по литера- 
тур въ хорватской частн Загреба? Та они давно были изв*- 
етны мн почти ве, отвЗтите. Гл же молодое поколћніе, за- 
зогъ будушнхт успћховъ? Тутъ-то и вегрВчастея тотт, вопрос- 
ный пунктъ, за отвЪтомъ на который набаюдатель пеобходимо 
должен» повернуть еъ литературы па политпку. Вторжеше пра- ' 
вительственной системы, основанной на уничтожеши нащюональ- 
ных ростковъ въ ДВаВ военитаня и религіп, губитъ већ иро- 
явленя пароднаго духа. При такомъ состояши лфль, ннеколько 
ие удивительно ӧыло и мн} слушать разговоръ загребекихъ д}- 
теи почти исключительно по-нБмецки. 

Къ счастью, хорватизмъ по соламъ И маленьким, городкамт, 
при первомт удобпомъ случаћ, готовь будетъ перемёнить роли 
и въ Загребћ; оп» сохраннль вою живость спою, а развив- 
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ееся сознаше въ массф сдБлало его настолько вниматель- 
нымтъ, что едва ли не съ увЪренностію должно сказать о ми- 
пованін той поры, когда можно было думать о его иодавле- 
ши; съ другой стороны и тЪхь сить, которыя досезВ слу- 
жатъ будильниками народности въ Загреб, думается, доста- 
точно для поддержаня огня до’ болЪе благопріятнаго времени, и 
тЪмь боле, что не одинъ же Загребъ сосредоточиваетъ въ се- 
бЪ учено-латературные органы у Хорватовъ. Есть и Осфиъ, 
гд хотя и изрВдка промелькнетъ пзданіе, книга пли брошюра, 
свидЪтельствующія о сочувствін къ народу п направленныя на 
народъ, съ цю укрфиить въ немъ самобытную жизнь; есть н- 
Р%$ка, съ славянскимь читалищемъ, не аищенная людей, гото- 
выхъ жертвовать всфмъ во благо питересовъ народныхъ. Луч 
пишит образцемъ подобнагл» самопожертвованія, соединеинаго съ 
пзумительпымъ трудолюбіемъ, можетт, и долженъ служить вашт 
знакомецъ. Въ пребываше мое въ РЪкъ отрыгиулея и увяд- 
пий Новент, любонытнымъ исрвымъ вьшускомъ: Та@галзке УйПе- 
ріка 1 1260г гарат, рома 1 хпапѕёоепі сјапака. Изда- 
тель Виль, гимназическій проФессоръ Винко Пацель, къ сожалћ- 
нію, настолько слабый здоровьемт, что, кажется, потеряна на- 
дежда на его выздоровленіе; опъ же завфдывалть издавемъ и 
Новена въ посдЪднШ годъ его выхода въ РвкЪ. Грустно за 
Хорватовъ, если они потеряютъ такого челов ка, и умнаго, и 
дЪательнаго, владющаго н надлежащею опытностию для столь 
полезныхъ періодическихт пздавій, каковы ядранемя Виды. 
Первый выпускъ (въ 8° въ 130 страницъ) содержитъ три отдВла: 
ріеѕпіббуо шпіеіпо пагойпо 1 ртіротіейке—въ стихахъ н проз, на- 
конецъ, Крјіхеүлоѕі, съ `спеціальнымъ отдБленіемъ Колор. 
ЗдЂесь встрБтите вы и нВеколько писателей, впервые яваяющих- 
ся въ свътъ; найдете не мало п дарованій, соединенныхь ст 
знаніемъ народной литературы и народнаго языка. Въ отдЪаћ 
повЪстей, меня особенно остановила историческая поэма: У1а- 
Зах, написанная Степаномъ Ивичевичемъ и заимствованная изъ 
смутной эпохи Болгари и Далмацін, пачала ХІ столћВтія. Глав- 
нан цфаь этого произведешя заключается въ проведени мы- 
сли: какъ бЪдственно для Славянъ раздфаене, какими несчастія- 
ми постоянно сопровождалось ихъ взапмное несогласе, а подт, 
часъ п вражда, какъ отсутствіемь единства они содфиствовали 
лишь своекорыстнымъ иЪалямъ враговъ своихъ. Основа мыса 
этой удачно, между прочимъ, вложена въ уста далматинскаге 
князя Владиміра, не согаашавшагося Зхать вт, Болгарію на при- 
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зывъ болгарекаго князя Владислава, изифинически убившаго, по 
проискамъ греческаго императора Василія, короля болгарскаго 
Радоміра, шурина Владимрова. 

Въ числВ повестей помфщены два перевода съ русскаго: 
21 ха згатом и Еаиѕі Тоапа Титдещеье. Ядранскія Вилы не 
могутъ не порадовать читателя п отстраненіемъ изъ · своего 
языка мБетныхъ особенностей п сближешемъ съ языкомъ ли- 
тературы загребской. Даже иканье попадается чрезвычайно 
ръдко, н то скорће, кажется, отъ недосмотра корректора. 
Я только посоввтывазъ бы РВчанамъ поменьше употреблять 
бумаги н побольше сдерживать свой жаръ въ спорахъ о 
томъ: должно ли родительный множественнаго въ именахт су- 
ществительныхь оканчивать на аһ и т. п.; вопросъ самъ по се- 
бЪ не пустой, но онъ требуетъ чисто ученаго, объективнаго 
изслБдованія, и мы увћрены, что съ обнародованіемъ новыхъ 
замвтокь и наблюденій объ этомъ предмет г. Курелаца, само- 
собою, безт, всякихъ голословныхъ препираній, обнаружится ис- 
тина или, по крайней нър®, сравнительное большинство права 
той или другой стороны. Не забудьте, однакожъ, что и къ по- 
добнымъ спорамъ, какъ на первый взгаядъ ни кажутся они ис- 
ключительно научно - спешальными, у Хорватовъ прицвпляется 
если и не политическая идея о СяавянствВ, то идея сближенія 
и общности языка дзя всВхъ Славянъ. Отбросивъ окончане аъ, 
получите: 1) Форму старинную хорватскую, 2) обще-древнюю 
славянскую, а 3) наконецъ, господствующую Форму въ рус- 
скомъ языкВ и въ н3зкоторыхъ другихъ нарБчіяхъ Славянскихъ, 
Хот$ль-было коснуться и рукописей, когорыя удалось мн про- 
читать въ ЗагребЪ, но какъ записи ве мои не прибыли еще 
вифстЪ съ книгами въ Прагу, то я н оставляю дЪло это до дру- 
гаго раза, а теперь перехожу къ Далмаши. 

Италіянскій языкъ до-того укоренияея въ городахъ дал- 
матскихъ, такъ охватилъ веЪ сословія, что при бЪгломь пу- 
тешествін, при остановкахъ на короткое время, наблюдателю и 
эъ голову не придетъ, считать эти города славянскими и думать, 
что въ нихъ можно отыскать сяВды дВятельности литературной 
славянской. Подобное мифн!е будетъ казаться ему тВмъ основа- 
тельнБе, даже несомн®ин%е, что значительнғ я часть жителей 
совершенпо забыла родной свой языкъ, довольствуясь италіян- 
кимъ, а отчасти нБмецкичъ. Если же и всгрБтился человъкъ, 
отзывающійся па вашу славянскую рВчь по-саовявски, то языкт, 
его до-того поразить васъ неправильностью, а произношение 
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уродливостью, что вы ші мпнуты не задумаетесь, признать его 
вовсе чужимь дая этого человЪка. А какъ въ настоящее время 
распространень славанеюй языкъ въ ЗадрВ, можете судить изъ 
того, что я больше часу долженъ быль ходить по городу съ 
распросамп, п вз отот слышать но-итазьянеки — я но но- 
вимаю: Распространеше итальянекаго языка по Далмашіи под- 
держнвается правнтсльствомт точно также, какт въ другихъ мЪ- 
стахъ распространеше пБмедкаго. Для неко всякій языкъ сно- 
енће, чВмь славянскШ: оно, какъ будто, бонтсп послбдняго и 
избЂгаетъ повсюду, гдЪ представляется случай. Такт, напри- 
мБръ, на пароходахтъ Лойдо вы прочптаете объявленіо на выв?- 
шиваемой въ каютахъ табзпцв п по-н®мецки, и по-итажянеки, и 
10-транцулеки, и по-аиглійскн, даже не забыгъ и пово-греческіїї 
языкъ; а по-сербеки пли по-хорватеки напечатать нельзя; мен 
ду-тБмъ, какь нанбольтая часть пассажировъ состоит изт, Сла- 
вянъ, п въ кают втораго класса часто такихъ, которые не 
знаютъ никакого другаго языка европойскаго. Отчего же бы, 
думается, не сдЪлать угожденія большинству пассажеирово по- 
стоянныха, на парохолахт, нмБющихъ исключительную цћль, 
приставать ке славянским береаме, когда принять въ сообра- 
жене однит какой-либо Англичаининт, вь теченіе ц'Влаго года? 
Ла зачђитъ же не воспользоваться правительству давнимь зна- 
кометвомъ Далматинцевь еъ итаманекимт, изыкомь н не назечь 
ма это всею силою, для рЪшительнаго и повеюлнаго въ Далма- 
цін преобладашя его насчетъ славянскаго, когда этимъ пред- 
<тавллется само-собою, какъ съ пеба свазившееся, средство осу- 
ществтять завЪтный принцить свой — раздњлий, чтобы посаЪ 
въ-однночку легче было управлять , какъ вадумаетси? ВВдь из- 
мецкій-то языкъ надобно еще вводить, и борьба предстоптъ не- 
только съ славянскимт, аи съ пталіяискимт: усиЪхъ далеко пе ви- 
дфнъ. А тугь оружіе готово, довольно хорошо и наточепо, —только 
слВдустъ ухватиться: все равно, свое оно пли чужое, лишь бы 
толо къ цфан, лишь бы отрЪзағо здоровый кусокъ отъ общаго 
тфла, а, пожазуй, удастся еще этимъ провзвести и раздо0р5, — 
вотъ вамъ п мутная вода, въ которой легко будеть ловить ры- 
Зу австрйекимъ полнцейеко-поаитнчеекимт, рыболовамъ. По едва 
зи не обманулась жалкая политика ;” посі®лнія событіл итальян- 
скія, какъ-то сильно разшевелили умы нталіяшекихъ Далматин- 
певт, — п нисколько не мудрено, что гораздо было-бы спокой- 
нфе не брать чужаго оружіл: не зная хорошо већхт, свойствт, 
его, легко можно отрфзать вмфето чужаго свой собственлый ку- 
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сокъ. — Да къ тому же сомнительно еще, забытъ-ли славнисків 
языкъ въ городахъ Далмації такъ, чтобы уже не могъ онъ ожн-. 
вжиться, встать п снова овзадвть городекимъ народонаселеніемт. 
ВЪдь въ КотторВ итальяпскій языкъ не привился; онъ блы- 
тится только кое-гдф, ла н то большею частью изъ устт, 
воепнаго п чиновнаго сословія; а три четверти его паро- 
донаселепія служить достаточнымь ручательствомъ, что и впе- 
редъ ожпдать успћха тутъ чужому лзыку пе слвдуетъ. Лан 
класспческій Дубровникъ пе слишкомъ поддался: въ немъ все 
еще кр®пко храпится память о цвЁтущемт, изкогда состояши 
языка, а съ памъ й литературы, п стоитъ только немного отда- 
лпться отъ магазинио-торговыхъ пунктовт, чтобы услышать звуч- 
ную рЬчь славянскую. А что сказать о жителяхь селъ п деро- 
вепь, часто около самыхъ тородовъ? Взгляните па пихъ, когда 
опт спустятся, въ воскреспые и праздничные дип, на городекіе 
базары, въ своихъ разноцвтпыхл» паціопальныхъ одеждахъ, п 
мужчины и женщины съ длнилыми косами, когда они наполнятт, 
собою и весь базаръ п прпяежащія къ нему улицы: тут» не 
услышите уже п звука итальянскаго, — поневол должна забыть 
на время итальянский языкт и гордая горожанка, если пе хочетъ 
просидБть нЪсколько дней безъ жизненныхъ припасовъ. Объи- 
тальянпть же такую массу парода не легко‘ посредствомт, гор- 
ничныхъ, прачекъ и кухарокъ, которыя, слВдуя обычной мод, 
поступая въ услужеше въ город, начинаютъ немедленно же ло- 
мать свой языкъ на птальнискій ладъ и, забывая въ короткое 
время свой родной, пріучаются къ чужому въ самомъ отврати- 
тельнйшемъ его вид. Ппсьменпая дЪятельность, какъ ни сла- 
ба она п ни отрывочна, также поддерживаетъ, правда, съ 
трудомъ и въ небольшомт, кружкВ, жизпь языка славянскаго въ 
городахь Далмави. Она сосредоточена въ настоящее время, 
исключительно въ ЗадрЪ п ДубровникЂ. 

Представителями славянской письменности и славянскаго 
языка въ первомъ, со стороны католиковъ: Брчичь н Ка- 
зали; со стороны православныхт: Божидаръ Петрановичъ и 
Сундечичь. За пеключеніемъ Петраневича (юриста, совБтпика при 
аппелляціонномъ суд), веБ остальные профессоры: двое пер- 
выхъ въ католической семпнарін, посяБдній вт, православной. 
Глагольская хрестоматія Брчиче, вамъ, безъ сомнЪнія, извЪстна 
по тому экземпляру, который отправилъ вамъ авторъ изъ Праги. 
Теперь приготовляетъ онл, грамматику церковно-славянскаго язы- 
ак п псторію епархіш задрекой. ПослЪдняя особенно должна быть 
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любонытна, по отношенію къ рЕшенію вопроса, о господствовав- 
шемъ нЪкогла, господствующемъ отчасти и донынВ язык сла- 
вянскомт, при католическомъ богослужении. Въ новЪйшее время, 
славянскій языкл, въ католической церкви стВенень удивительно: 
онъ ограничился почти одною вельской эпархіей, да двумя-тремя 
священниками глагозитами на островахъ, — которые, однакоже, 
далеко не всю сзужбу должны читать по-славянски. Самое число 
глагольскихъ священниковъ сократилось до-того, что можно было 
ожидать и совершеннаго ихъ паденія, потдму что остановилось 
обученіе глагольско - славянскому языку. Я видфлъ одного само- 
учку Глаголита на остров$ АрбЪ, человћка умнаго и глубоко 
преданнаго славянскому богослуженю. Онъ съ грустію говорилъ 
о прежнемъ времени и упадкћ обученія, съ крайней ироніей отзьь- 
вался своему товарищу, также священнику изъ РЪки, моему 
спутнику изъ Задра, что у нихъ, на материкВ, оставленъ бога- 
тый старый языкъ славянскій н читаются молитвы на нынЪш- 
немъ языкВ, равно радовался настоящему времени и выражал 
полную надежду на Брчича, нынфшняго глагольскаго профессора. 
Скажу вамъ откровенно, немного приходилось мнф въ жизни 
встрЪчать такихъ людей, какт Иво Брчичь. Умное и вырази- 
тельное лице его носить на себ отпечатокъ такой доброты н 
виВстВ энергін, готовности труднться на избранномъ поприщ?, 
насколько хватить сияъ и средствъ, полно такой горячей и со- 
знательной привязанности къ славянству, безъ различія въры и 
‚народности, что не полюбить его, не привязаться къ нему, какъ 
бы ни была, кажется, черства душа столкнувшагося съ зимъ, 
иЪтъ возможности *). Казали, авторъ эпиколирической поэмы 


*) Миф весьма было грустно слышать о его стбеспценіяхъ въ ученыхь 
средствахъ, какія принужденъь испытывать онъ въ зонягіяхъ своихъ, 06о- 
бенно по части русскихъ книгь н болБе всего академическихъ пзвЕстій и 
записок». Недостатка вт деньгахъ у него нЁтъ, но страшно труденъ путь 
для правильнаго полученія необходимыхъ длн него сочиненій. У него 
есть знакомые въ Праг$ и, быть можетъ , вскорћ будетъ онъ просить ре- 
дакцію 92-го отдфлешя академін о высылкЪ извстій и записокъ, за већ 
предшествовавщіе годы: примите участіе въ немедленнЫйшемъ отправлевіи. 
Равно, если будетъ свободная минута, черкните туть же тдБ-нибудь урћ- 
домлоніе: получили-ли вы экземпляръ хрестоматін. ВмБстБ съ экземпляромт 
къ вамъ, Брчичъ отиравиль и Востокову, Бодянскому, Григоровичу. Не по- 
лучан инкакого свёдфнія, онъ справедливо боптся, что п его книги могла 
постигнуть та же невЪдомая участь, какап вьшадаеть не рЪдко на долю 
множества другихъ книгь, отправляемыхь въ Россію изъ Австрін н изт 
Россін въ Австрію. 
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Даа, восп$вающей любовь одной Рагузанки н отличающейся 
основательнымь знаніемъ языка п благородетвомъ чувства 
(71аіка. Ріеѕата Р. А. Каха, и Хайги 1856 (8° 88), авторъ дра- 
матическаго дЪйствія — Тгіѕќа уісаһ пйоуісар (О Хата 1857), 
пе мепћЂе замћЂчательнаго по чистотВ языка и по легкости 
стиха, продозжаетъ быть редакторомъ далматинскаго Гласника 
па итамянсокомъ п сербо-хорватскомь языкахъ ( оѕѕегүаіоге 
Раїтаёо ). Божидарь Петрановичъ трудится надъ нсторіею 
всеобщей литературы, на сербскомъ языкъ. Первая часть, 
изображающая письменность древнихъ народовъ: Евреевъ, Кп- 
тайцевъ, ИндВИцевъ, Халдеевъ, Егиттянъ, Грековъ п Римаянъ, 
съ.приложешемъ обзора церковныхъ сочиненій первыхъ вЪковт 
христіанства, уже вышла (петорія КЪнжевности. Часть І. У Но- 
вомъ Саду. 1858. 8° УГ-|- 340). Вторая книга, которая выйдетт, 
мБсяца черезъ два, будетъ заключать литературу европейскихъ 
пародовъ, среднихъ п новыхъ времен ; третья также почти го- 
товая, опредЗлена на обзоръ славянскихъь литературъ, въ четы- 
рехъ группахъ. Г. Петрановичт давно извБстенъ свопзит уче- 
ными п полезными трудами по чаети‘ истор, закопозЪдћнія н 
зитературы Славянъ; ему обязан возникиовенемъ, такт, неожи- 
данно прекративиийся, сербо-далматскій магазинъ; онъ же из- 
давать столь богатую матеріалами Правдоношу. Принимая те- 
перь въ соображеніе повый его трудъ, обнаруживаюний въ ав- 
тор — глубокую, предварительную подготовленность , обширную 
пачатаниость, нечуждую отчетливаго знакомства съ современною 
литературою; умБнье выбрать изъ громадной массы западпо-ев- 
ропейекихъ сочинеши существенное и важное; всматривалеь въ 
чистоту, правильность и сплу непривычнаго еще къ подобнымъ 
трудамъ язтлка сербекаго, можно съ увћренностью утверждать, — 
что третья часть г. Петрановича будетъ дорогимъ вкладомт, въ 
обще-славянской лптературв. Въ конц каждой части будутъ при- 
соединены отрывки лучшихъ пропзведеній лучшихт, писателей, 
въ переводВ на сербскій языкъ. Въ первой части это уже ость. 
Мыель издать исторію общей словесности впервые была выска- 
зана г. Петрановичемъ еще въ 1847 году, въ объявяенш, при- 
зывавшемъ подиисчиковт на новый его трудъ ; но познтическии 
собьимя, потрясния „. Австрійскую пмперію, какъ говорить 
авторъ въ предпеловш, замедлили зыходть сочннешя на цћ- 
лыя одпнадцать лћтт,. Основная пђаь, побудившая автора пред- 
принять подобный трудъ, весьма проста, хотя отъ того нисколь- 
ко не мене истинна н важна: только при отчетливомъ знаком- 
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ствЪ съ умственными плодами чужихь просвЪщенныхть народовт 
стараго п новаго времени, выразпася г. Петраповичь въ 1847 г. 
н повториль въ предислони въ пзданной въ 1858 г. первой ча- 
сти, могуть Сербы надфятьея на правильность н прочность евое- 
го образовашя и на успхи собственной письменности. Безь эта- 
го зпакометва, какъ образован, такъ п письменность останутея 
безъ основы. Супдечичъ хорошо уже знакомый публик сербо- 
хорватской политическими сочниешями: «Ананія п Сапфпра (у За- 
дру 1848) пли ложь казнена.» Срце паи различне иЪеме (у Зад- 
ру, 1550)» Низь драгоцфное бшера (свезак І, у Задру, 1856)», 
въ посяЪднее время пздалъ: «Цвфтче или покушеня у пародто- 
лирпчной пЪванш (у Задру 1858)«. Чистота п правильность серб-: 
скаго языка, соединепная ст, простотою мысли, служили отайчи- 
тельпою чертою поэзш Сундечича во всЪхъ печисленныхь намя 
произведешаяхт. Въ цослЪднемь издаши своихъ отрывочныхъ 
стихотворений, онт избралъ предметомъ значене пвЪтовъ вз 10- 
нятіяхь простаго сербскаго народа и отношенія пхъ къ врасотЪь 
женской. Авторъ до-того проникся языкомь народа, до-того 
усвоиль већ его обороты, вс переходы мысли, такъ. отзывается 
взглядами народными, что, читая его стпхотворенія, невольно 
переносишься въ безъискуственную живую, полную красотъ иф- 
сенпую поэзію Сербовъ. Да, отъ Сундезича можно ожидать 
усиЪиитаго сближенія письменной изящной поэзіц съ. поэзіею на- 
родною. — Въ ЗадрВ живетъ и Николаевичь, бывшій издатель 
сербо-далматскаго магазина. Не знаю, знакомы зи вамъ већ об- 
стоятельства прекращеня этого во многихл, отпошевіяхъ нолез- 
паго журнала, сопровождавшіяся перемћіцешемт, издателя изл, 
Дубровника въ Задру, преподавателемь въ семинаріо, съ 508 
тульденовъ жалованья. Власть свътская ловко воспользовалась 
споромъ съ Николаевичемь католическаго духовенства, собетвен- 
ным и дьйствительнылмь обманомъ п подлогомъ, вздумавшаго 
обвинять Николаевича въ љжиилоле подлогБ, — при раскрытии 
злоупотребленій и порочности боснійскаго п герцеговнискаго ка- 
толическаго духовенства въ предпослЪдней книжкВ магазина. 
Процесеъ веденъ быль такъ по.кптайски, что я, въ пастоящія 
минуты, не хочу растрапвать ни свопхъ, ни вашихт нервовъ. 
ДЪЕло въ томъ, что держать Николаевича въ Дубровиник®, не но 
сердцу было католическому духовенству и власти свЪтекой: пер- 
вому не нравилась его любозпательность, а опъ могъ, по близо- 
сти, знать весъ подробности о дВйствіяхъ разнообразныхъ ор- 
деновъ катозическихъ въ. Босиш и Герцеговинь; а у второй 
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постоянно была песпокойна душа отъ посЪщешя Ннкозаевичемя, 
православнаго русскаго консула. Но, скажу вамъ откровенно, я 
недоволенъ и дЪіствіями самого Николаевича. При его Финан- 
совыхъ средствахъ, нельзя довольно надивиться гопьбЪ его за 
500-ми гульденовъ, что повлекло, конечно, п къ прекращению пз- 
данія магазина. Сколько миф извЪетно, онт владЂетт, и положи- 
тельными документами, которыми можеть ясно доказать обман 
автора нап авторовъ громкой «оргапі ргауоахпе тетокабой ке 
сгиуе»; зачбмъ же не обнародывать пхъ на страницахъ мага- 
зпна2 Вирочемъ, я могу сообщить вамъ надежду, что магазин 
возобновится.... 

Въ ДубровникЪ главнйнитии, если не исключительными, дЁя- 
телями въ славянской литератур — гразъ Пучичь и докторъ 
Казначичь. Первый, посл изданя памятниковъ, объясняющихь 
исторпо Дубровника, продолжаетъ отъискнвать и собирать но- 
выс матеріалы, какъ въ рукопиеяхъ, такъ и вт, монетахъ. Но, 
сколько мн извзетно, опредВленнаго какого-либо труда, онъ 
еще не предпринялъ. Впрочемъ, незавиепмость положенія, богат- 
ство собственной бпбліотеки п малотронутыя еще сокровища биб- 
отеки монастыря доминиканскаго, при любви къ занятіямт г. 
Пучича, едва-ли замедлять появленіемь отт, ного какого-либо 
новаго сочинешя или изданія. Въ одно изъ монхъ посБщеній, я 
имфлъ случай прочитать у него только-что полученный Бератт, 
константинопольскй , ХҮІ вЪка, инсанный по-сербеки, на шел- 
ковой матери, и опредВлающ право торговали дубровиичской ; 
видЪль и золотую монету даря Отефана, безъ сомнћнія Душана, 
которую также только -что получилъ Пучичъ. Казначичь, на- 
сколько позволяетъ ему докторекос званіе, слЪдитъ за движе- 
шемъ литературы далматской. БмфетЪ съ этамъ, г. Казначичь 
не оставзяетъ приводить вт, порядокъ и знакомиться съ илода- 
ми старой литературы Дубровника, значительная часть которой 
донынВ остается еще нензвћстною читающему міру, и въ сос- 
тавЪ которой можетт, найдтись не мало произведений, способ- 
пыхь стать рядомъ съ богатою поэзіею Джоржичей, Морулн- 
чей, Гундузичей ит. п. Однакожъ, безъ но, не обойдешь п Каз- 
начича. Какъ пи превосходно владеть онъ языкомъ италіян- 
скимъ, какь ни занимательны его Зи сет (16° 136, Хага. 
1856), частію вмфетивиие статьи его изъ оззегуаоге Папа, 
часто включавшіе наблюденя еще нигдЪ не напечатанныя, 
какъ: Магео Апёопіо Уійотісћ, гд авторъ разбпраетъ двЪнадцать 
сонетовъ послБдняго на войну крымскую, все-же было бы, ду- 
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мается, полезнфе читать подобныя вещи на славянском языкћ. 
Да п какая цЪль для чисто славянекаго содержашя избирать 
Славянину, на славянской зема, не славянскій языкъ? Неужели 
авторъ имфлъ вт, виду ознакомить съ дЁфятельностью славяно- 
далматскихъ литераторовтъ публику нталіянскую? Ему очепь хо- 
рошо изветно, что въ Италіп едва хватаетт терпфнія п вре- 
мени читать и пис̧ать н о своей-то литератур, и на Итальян- 
цевъ, навфриое, ‘не разсчитываль г. Казначичь. Зпачитт, онъ 
разсчнтывалъ на тъзхъ Далматинцевъ, которые забыли свой род- 
пой языкъ и въ угождене пмъ самъ рЪшилея забыть писать 
по-славянски. Но 1) кто забыль родной языкъ, трудно до- 
пустить, чтобы очень интересовался и хВмъ, чго пишется на 
этомъ язык; 2) если т. Казначичь разсчитывалъ па боль- 
шинство читателей, и слВдовательно и па лучиий уса хъ возна- 
гражденія, то я попросилъ-бы его взвћепть» хорошенько массу чи- 
гающихъ по-итальянски въ Дазмаціп ст, массою Славяит во 
всЪхъ земляхъ славянскихъ, охотно н ст удовольствемт, прочи- 
тавшихъ-бы его крптическія -шабжюденія на прекрасномь языкЪ 
Дубровника. Присоединяю къ этому п еще одно замђћчаніе. Ее- 
ли таке писатели, какъ г. Казначичь, перейдутъ на пталіян- 
скую почву, уже прпвыкшіе владЗть роднымъ языкомъ и зна- 
комые съ его требованіями, то кто-же въ состолнін будегъ дћй- 
ствовать на ослабление чужеземпаго вліяніл, а пеобходимость по- 
добпаго дћйствія не отвергаетъ п самъ г. Казначичь. Вотъ по- 
чему такъ испріятно, ан которые изъ юго-западных'ь Славянъ даже 
пепріязненновстрВтили его имя пвънедавно-вышедшей первой кип- 
жк} «Апопагіо Ра]айсо (аппо 1, рајаёо. 1859, 16-с 234)». Красива 
по наружности эта книжка, не безъ интереса можно прочитать п ић- 
которыя статейки въ пей, но невольно какт-то косо носмотрииь на 
нее, когда увпдтинь внизу заглавнаго листа славянскін городт 
издашя, а въ оглавленш — славянскія Фамилін авторовъ, часто 
въ чистой славянской Форм, какъ и Фамплія Кағпасіс: частію 
съ итальянскимъ окончашемь, какт Гасо (Лучничъ). Издатель 
новородившагося журнала, "Но Могрикео, уже въ 18506 году за- 
думалъ, какъ говоритъ въ предувъдомленш, образовать литера: 
турный органъ, который-бы занялея нраветвенными и матері - 
альными интересами родной его области; ио, ст, одной стороны, 
потому, что нЪкоторые вовсе не отвВчали на его прпрлашеніе 
участвовать въ издаши, друме-же, съ другой, — запоздали при- 
сылкою свонхт статей, первая кпижка не могла появитьея рань- 
ше пачала лЬта 1859 года. Надфяеь, что въ непродолжи- 
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гельномъ времени превратится Аппиагіо аїпаіісо изъ итал іян 
скаго журнала въ славянскій, я укажу на болБе заслуживаю- 
щія внимаяя стати въ первой книжкЪ его. Во 1) съ пользою, 
по собранію исторпческихъ матеріаловъ, можно прочесть статью 
о Морлокахь Лучича, во 2) очеркъ города СилВта, гд негори- 
чески разобрано основаніе этого города, важность сго по отно- 
шеніо къ древпостямъ, значеніе его положенія , его торговая, 
псчислены и охарактеризованы замчательные въ немъ люди, 
сообщены н нъкоторыя другія данныя, иптересныя даля чело. 
вБка, любопытствующаго ближе ознакомиться съ городомъ ОплЂ- 
томъ; въ 3) небольшое замБчаше о золотыхъ воротахъ Сил$та, 
наконец, въ 4) бибмографическое извфст!е о книгах, вышед- 
ших въ Далмаціп н въ другихъ м$етахтъ, о Далмацін, между 
1856—1859 годами, съ краткимь указаніемъ достоинства озна- 
ченія каждой книги. Пожалуй, можно присоединять сюда и пять 
страничекъ Казначича объ Омблћ или РЪкБ, морскомь заливЪ 
при ГравозВ, только пикакъ нельзя согласиться съ авторомъ, 
будто названіе Захолмія (Захллайа, Захума) пмЂетъ въ корн%, 
своемъ латинское выраженів Оша, какъ называли Римляне гра- 
возскую Омблу или РЗку. Въ заключене обзора дЪательностн 
учено-литературной въ Далмапли п приморской Кроацш, упомя- 
ну и о замБчательномъ словар пиллпрско:италіянскомь Парчича, 
вышедшем, въ 1858 году, въ РБкВ. (Кісішк ШтзКо-ТаНалз Ел, 
роІае пајпотіјіћ 1иуогай ѕаѕќатіо са О. Отазайп А. Рагстю). 
Побывавъ изъ Коттора на Цетини, носмотр$вт, тамъ на 
вновь устроенный княземъ арсеналъ, въ которомъ, въ чисаЪ мио- 
жества троФеевъ поел граховской побЪды, увпдВаъ и три рус- 
скія пушки, вывезенныя Турками *) невдалекБ отъ Саатини, и 
отбптыя подъ Граховомъ Черногорцами, перебравъ и лежащія 
въ монастырской сырости нВкоторыя старыя рукописи, сшисавъ, 
наконецъ, пВеню о граховской битв, я отправился обратно на 
сЪверъ, п прямо въ Тріестъ. Понятно, что иЗлью моею было 
остановиться подольше у СОлавяпцевъ н собственными глазами 
и ушами провЗрить то, о чемъ много слышалъ между Хорватами 
и Далматинцами, п чему не хотћлось-бы врить, какъ ни необ- 
ходимо вБрить людямъ, знающимь во всЪхъ подробностяхъ край 
п изъ которыхъ не одинъ былъ уроженелть славянскій. Къ 
сожазЪшю, застигшая меня боязнь еще на мор, гдЪ я про- 
студилея, при высадкВ, подъ дождемъ, па островъ Арбу, и 
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успапвшаяси еще боле въ Трест п ЛайбахЪ, застаппла по- 
спЪиигь въ ВЪну. Я знаю вашу любовь кт, этому краю, знакомь 
съ вашихн трудами по его пзсяЪдованию, могу предполагать по 
надежд вашей на усиЪшнос продолженіе въ пемь того папра- 
влен1я, пачалу котораго вы могли быть свидфтелемь, и мав не 
совсЪмъ-то пятно разувЗрять васъ н убЪждать въ противномь. 
А между-тЪмъ, дйствительно, есап уже коспуться собрашыхт, 
мною сведВній, то невольно придется говорить совершенно въ 
пномъ емыслъ, чФиуъ можно было ‘говорнть за 18 или 19 дЪтъ 
пазадъ. Вт послВдшя десять лбть германизація пустила та- 
кіс глубоків корни, что не въ городахъ уже только, а и 
въ селахъ п деревняхтъ пе трудно бываетъ встрЪтить Славян- 
цевъ изп забывшихъ языкь свой, или па половину, если пе 
болћЂе, прим шивающихт къ нему словъ иЪзмецкихъ. Въ моло- 
домъ поколВнш нъмецкій языкъ сталъ тою модою, при которой 
хотя п лучшее свое становится низкимь, грязнымъ, «а уродливое 
чужое признакомъ цивилизащи, равенства городскому мЪщан- 
ству. Сколько пришлось мнв переспросить людей, и встр чавиих- 
ся въ городахъ, и стазкивавшихея со мною на пути, отъ всћхъ 
слышалъ я, что, хотя мы н Славянцы, но уже забыли по-сла- 
зянски и постоянно говоримъ по-нзмецки. Около Граца удалось 
мн видЪть п огромную ‘массу простолюдиновъ, прибывшихъ вт, 
городъ на роботу; я долго вслушивался въ ихъ рЪчь, и, право, 
сомнЗваюсь, пайдется ли въ ней трети дв} словъ славянских. 
Народомертвящая политика можеть, по отношенію къ Славян- 
цамъ, хвалиться полнымт, успЪхомъ: теперь нътъ больше п не- 
удовольствія на отсутствіе языка роднаго во вебхъ обществен- 
ныхъ учреженіяхъ, а этимъ еще больше дана возможность спЪ- 
шить поскорЗе устранять п то, что еще осталось изъ туземнато, 
напоминающаго о пародности. Расширене военной границы мно- 
го помогло гибели народнаго среди простолюднновъ, а иъмецкія 
школы и гимнази, съ измецкимъ чиновничествомъ, добиваюттъ. 
остатки его и у посл днихъ н въ остальныхъ сословіяхъ. Ни въ 
Грац, ни въ Челли, пи въ Любляни, ни въ Трест иЪтъ ела- 
вянскихъ учителей: даже преподаваніе туземпаго языка возло- 
жено на НЪмцевъ. ДВло понятное, нельзя не опасаться настав- 
ника славянскаго, который, ‘если не онћмеченъ въ корнЪ, не 
низведетъ-же преподаваніе живаго, все-таки роднаго языка, на 
степень мертваго, п не мудрено, что можетъ возбудить въ комъ- 
нибудь пзъ слушателей своихъ п охоту заняться имъ, полюбить 
его и развить любовь въ другомъ. Съ какимъ отчаяніемъ гово 
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ризъ мн о быстротБ падешя народности между Славянцами и 
о скорой возможности, безъ рЪзкой перемБны обетоятельствъ 
окончательнаго онзмеченя страпы одинъ протессоръ гимназии 
изъ Крапнцевъ, загнанный далеко отъ своей "родины ни, неемо- 
тря на многократныя просьбы дать ему мВето при гимназий вт 
одномъ изъ упомянутых городовъ, принужденный, вћроятно, 
остаться навсегда на чужбныВ, хотя жена его, рожденная подъ 
другимъ совершенно небомъ, п видимо изнываетт отъ болЂе 
суроваго климата, а престарЗлые родитези лишены счастя вн- 
дЪть когда-либо вблизи себя едииствениаго своего сыпа п под- 
пору. Неправда-ли, надобно имВть очень много твердости, что- 
бъг не перестать мыслить по-славянски, чтобы пе перенять все- 
го иЪмецкаго п, дзя вящшаго благоденств я въ жизии, пе стать 
лютымъ врагомъ всего своего. Удшитгельно-зи нослВ этого, что 
и имя Креинеиь у веБхъ южныхъ п даже западныхт Славянъ 
сдБзалось спнонимомъ самому ярому НЗуцу-АвстрИцу, какъ тер- 
минъ Иотурченка, вт, другой странЪ славянской, обозначаетт 
также отъявленнаго врага славянству. Да, во многомъ Австрія 
похожа на Турцию. Правда, н между Краинцами мелькаютъ ино- 
тда славянскія книжки, календарчики и альманахи, по на нахъ 
смотришь какъ на послбднія вспышки затухающаго огня. Къ чн- 
слу одной изъ сильныхъ п оградныхъ вспышек слБдуеть от- 
нести и празднество, бывшее въ прошлом» году, вт, день рож- 
деніл Водвика, по случаю испозненія ему ста лћтъ. Уже сорокъ 
зВтъ прошло; какъ умеръ почтенный труженик славянскій, го- 
рячо любивашй народъ свой п одинъ изъ самыхъ первыхь на- 
чавний писать въ новъйшее время но-славански, равно забо- 
тпться о собраниг п объ изсаздован всего, что касалось его 
родины и соотчичей. Не вспомнить такого челов ка н не почтить 
столБтнюю его годовщину было-бы непростительно со стороны 
Славянцевъ и независимо отъ спеціальной точки зря па Вод- 
пика, какъ народнаго писателя; Водникъ не мене важенъ и 
потому нравственно образовательному вліянію, какое оказывалъ 
опъ на свопхъ учениковъ, безъ различія языка и пронзхожденія. 
И дБйствительно, 3-го Февраля 1858 года, въ томъ же домВ п 
въ тогь же день, гд за сто лЪтъ родился Водникъ (неподалеку 
отъ Лайбаха), въ присутетвіш начальства, происходило торже- 
ственное открызе ему памятника. По случаю празднества, пояо- 
жено было излать альбому, въ которомъ-бы приняли участе вс 
ученые и литераторы славянскіе. Этотъ альбомъ недавно вышел 
и лежигь у мена подъ-рукою (Уойпікоу Брошешк. От. Е. Н. 


30 = РУССКОЕ СЛеВО. 


Соѕќа. У Шиа аи. 1859, 4-0 ХТ 268). Вт, немъ припимали учас- 
тіе н Славяне и НЪмцы, а потому п состоптъ опъ изъ статей 
на славяпскомъ и н65мецкомъ языкахъ. Въ начатБ приложенъ 
портретъ Водника, а вь конц снимки съ автогратовъ его и ба- 
рона Зиглунда Цоися, съ которымъ столь тВено связана жизнь 
п учено-литературная дЪятельность Водника. Первая половина. 
книги посвящена извћстіямт и характеристик жизни Водника: 
здЪсь, между прочимъ, помБщена и переписка его съ Цоисомъ. 
Во вторлй части отдЪльныя, коротенькія произведеня, стихотвор- 
ныя и прэзанческя, литераторовъ славянскихъ. Въ филологиче- 
скомъ отношенш важно, и то какъ матеріалъ, собраше Янезомъ 
Зялекаромъ родетвенныхъ названій у Славянцевъ, у которыхъ, 
какъ извВстно, уцВаВли они въ наибольшей полнотВ. Издатель 
Коста, въ предиелови, высказалъ, что издаваемый имъ альбомт. 
дозженъ послужить доказательствомъ неугаснувшей любви къ на- 
родному языку н кт, успђхамъ народнаго образованія; въ немъ чи- 
татель можетъ встрЪтить болће восьмидесяти пментъ литераторовт, 
п болће 220 отдЗльныхь статеекъ, что не можетъ пе возбудить 
надежды на будущее. Она можетъ возникнуть и укрЪииться лишь 
тогда, когда народный языкъ войдетъ въ жизнь, въ школу н особен- 
но начнетъ раздаваться изъ устъ матерей, часто не понимающих, 
какъ я быль свидБтслемъ, ни одного слова по-славянски. Вы, 
быть можетъ, спросите: какимъ же образомъ въ гимназіяхт,, вл, 
настоящее время, но введепъ еще народный языкъ, послВ столь 
торжественно напечатаннаго, въ начал лћта нынЪшняго года, 
рЬшен1я правительства преподавать науки на язык народа? Да, 
въ понъ мВеяцЪ, когда прочиталъ объ этомъ постановленін вт, 
одной изъ австрійскихъ газетъ, и я радовался лтлости прави- 
тельства, началъ - было даже уже мечтать о наступленіи того 
времени, когда н наука н литература Славянъ австрійскихъ пой- 
детъ, наконецъ, внередъ на всБхъ парусахъ, но радость и мечты 
были плодомъ той еще молодостн и неопытностн, которыя вЪ- 
срятъ во всякое обфщан!е, во всякое слово, когда особенно вы- 
казывается оно, какъ въ настоящемъ случа , переді цВлымт, 
міромъ съ положительными увЪреніями въ рёшеши уже вопроса. 
Да и какъ, кажется, не вЪрить, когда такін рЪшенія выдают- 
ся не отдЪльнымъ чезовфкомъ, а правительством? ТЪмъ не 
мене, радость и мечты мои продолжались нс долго: въ Загреб? 
онВ разлетВлись, какъ мыльные пузыри. ДЪло въ томъ, что со- 
стоявшееся, утвержденное и напечатанное рБшеніе не даетъ еще 
никакого ручательства за введевіе этого рЪшенія въ практику 
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Объявляется оно въ такомъ видЪ лишь для того, чтобы весь 
читающій міръ могъ читать и дЗлать своп заключенія объ оте- 
ческой заботанвости правительства о всфхъ народностяхь и о 
радикальной перемВић его взгляда на этотъ предметъ. Для прак- 
тики же разсылаются министерствомъ народнаго просвЪщыея 
конФидендіональныя распоряженія по областямь ‚ съ строгимъ на- 
ставлешемъ, что изданный указъ за такимъ-то №, гласящій 0 
томъ-то, по отношенію къ такой-то стран, не долженъ имВть 
никакой силы, что онъ, дескать, касается только гимназій, на 
счетъ правительства не содержимыхъ, о чемъ, говоря мимохо- 
домъ, въ указВ ни слова. Это конфиденцональное объявленіе ми- 
нистерства и служить нормою для практики. А такъ-какъ прави- 
тельство давно уже озаботилось, чтобы хотя самымъ ограни- 
ченнымъ вспоможеніемъ захватить въ свон руки гимназш, то и 
понятно, что печатное Бнене не имђетъ ровно нпкакого зна- 
ченія, потому-что въ гимназіяхъ, оть правительства не вспомо- 
ществуемыхъ, п прежде преподаваніе шло на родномъ язык; да 
н оть вспомоществованія-то отказывались отђ, руками и ногами, 
именно для того, чтобы сберечь свой языкъ, какъ ни навязыва- 
лось къ намъ правительство. Въ примВръ укажу на Карловип- 
кую гимназио, едва держащуюся отъ бВдпости, но съ твердо- 
стію отетраняющую готовность помощи правительственной: пото- 
му что съ такою помощью соединено право нетолько ввести 
чужой языкъ, но и распоряжаться преподавателями и началь- 
ством» гимнази. Вотъ почему не прошло и недЗан радости ме- 
жду Хорватами , послъ прочтенія указа, какъ ее смнила еще 
большая грусть, чВмъ прежде. И какъ все умно придумано: и 
другія правительства и народы будутъ увЗрены, что въ Австрии 
пользуется свободою народность, да и жалующихся ,.еслибъ та- 
ковые нашанеь, можно припугнуть, что они сами произвольно 
предпочитаютъ нБмецый языкъ вопреки обнародованному поста- 
новлено объ употребленін въ гимназіяхъ господствующаго язы- 
ка края. Пожалуй, для прикрытія, можно директора перевести и 
па лучшее мБсто, а туда послать еще строжайшаго исполнителя 
конФиденціональной бумаги министерства, невписываемой и вт 
протоколъ *). Но, подальше отсюда, скорфе въ ВЪну, гдЪ, за 
излечещемь болЬзни, а потомъ за бесЗдами съ Шемберой и 


*) Прошу васъ принять къ свЕднію это событіе не какъ слышанное 
только мною отъ другихъ достовћрнЪйшихъ лиць, но и какъ отъ читав: 
шаго собственными глазами и устами копію ст бумаги министерской. 
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Миакзошичемъ, некогда будетъ ел$дить за подобными распоря- 
жешями. 

Шембера окончиль уже свой трудъ о границахъ древиихъ 
поселепіії Славянъ въ западной ЕвропВ. Къ несчастіо, трудъ этотъ 
лежњптъ у него въ стол, и непзвВстно, когда будегъ суждено ему 
поступить па станокъ типпограФекій. Нодобнымъ же образомъ, об- 
речена па ложаше у него п автобіографія Колляра. И всего-то на ея 
отпечатапіе надобно 200 пап 250 гульденовъ, слВдовательно, не 
болВе полутораста рублей серебромт. Да н ихъ Шембера обћ- 
іцаетъ уплатить, какъ только выручится достаточная сумма изъ 
распродажи кингъ. Остальныя, вырученныя деньги, должны по-’ 
ступить въ пользу семейства шокойнаго. Бызъ я п па лекцін 
ПІемберы. Чиело слушателей у него весьма ограниченџое, не бо- 
лЂе двадцати челов®къ; за-то эти двадцать человъкъ не про- 
ропятъ ии одного слова своего профессора. Я полюбовался па 
практочность метода Шемберы въ преподаваніп чешскаго языка, 
па пскусство его раскрывать вкравилеся германизмы въ языкъ 
современный и на умЗлье замё нить пхъ чистыми чешскими сло- 
вами п оборотами изъ клаеспческихт писателей стараго времени. 
И Миклошичт окончнль уже почти свое сочинене о собетвен- 
ныхъ именахт, у Славянъ. Оно раздЪлено на двъ половины: ву 
первой говорител объ образованиг сэбственныхъ словъ, гд ис- 
ребраны" корни п приставки, во второй — о значени. Во время 
путешествія моего па югу, онъ успћат дополнить и русемя име- 
па извзечешемт изъ Собравія Румянцева и изъ актовъ юриди- 
ческихъ. На ближайтихь недЗаяхъ должно выйдтп и пзданіе 
Греческихъ Шамаятниковт (ап]отаа), грамоть и т. п., храня- 
щихся въ Публичной Воепной БибиотекВ и относящихся къ ис- 
торш Саавянъ. При мн былъ принесенъ для корректуры 22-й 
листъ, вь которомъ находится п три грамоты патріарховь Рос- 
сіп. Издашіе отчетлпвое н изящное. Всего будетт, около.32 ли- 
етовъ. ВуЪстВ съ этимъ приготовляеть онъ къ изданно нате- 
го Нестора съ Фплологпческпми  комментаріями и съ словарсир. 
Миклопитть выеказать только сожалБие, что давно уже ничего 
не получазъ онъ изь русской Академиг, а думаетъ, что въ ея 
пзданіяхъ не мало можеть найдтись такого, чВмь-бы съ успћ- 
хомъ могь онт, воспользоваться. Почти приготовил уже онъ къ 
изданию новому п свой словарь славянскаго языка, въ который, какъ 
передавазь мнБ Миклопшчт, теперь уже войдетъ до пятидесяти 
тысячт, словъ, пенахолящихея въ пздапной части А. Х. Востокова. 
Л пожезаль ему полнаго успфха. Въ житейскомъ отношени, Ми- 
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клошичь жаловался на то, что ему, при всемъ множеств п при 
всемъ разнообразін Славянъ въ ВЪнВ, часто рїшптельпо не съ 
кБмъ раздЪлить время для разговора хилологическаго; причина 
заключается въ дЪйствительной односторонности Славянъ вфн- 
скихъ, въ исключительной преданности ихъ одной своей народ- 
ности. Я не могъ не сочувствовать Миклошичу, хотя, съ дру- 
гой стороны, и` долженъ замЗтить, что и въ ВЁнЪ , между мо- 
додежью , исключительность эта начинает исчезать; боле и 
болЂе возбуждается интересъ и къ другимъ славянскимт, народ- 
ностямъ. Судя по настоящему направленю, можно надфяться, 
что черезъ пять или десять лЁтьи Миклошичъ перестанеть жа- 
ловаться. Но когда же перестанетъ жаловаться весь славянскій 
міръ на свою судьбу? 


Прага, 23 Нолбря, 1559 годез 
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Обзоръ совремеыныхъ событій, 


И 


Между тБмь, какъ въ старомь европейскомь зар отдВльныя 
пародности, разъединенныя случайными обстоятельствами, ищуть 
натлональнаго единства, по ту сторону атлантическаго океана, 
въ АмерикЪ, идеть совершенно противоположное движене. Тамъь 
распадается одна изъ сиаьнзйшихь конфедеращи, одно изъ та- 
кихь демокралическихь обществъ, какого, ни по могуществу, ни 
но соціальному устройству, никогда пе было въ старой Европђ. 
Ивлете вь высшей степени замфчательное не столько въ поди- 
тпческомъ, сколько въ нравственномь отношеніп. Духъ раздора, 
разрывающаго американскіе. штаты, скрывается въ рабствћ Не- 
гровъ, возведенномь въ систематическое учрежденіе свободнаго 
народа. Дальновидные умы давно предсказывали эту катастро- 
Фу, и основатели американской республики, закладывая будущее 
общество на самыхъ широкихъ основахъ, отступили отъ вопросе 
о вевольничествъ; они понимали всю важность его, но ие имф- 
ли возможности разрЪшить и даже коснуться до него, потому- 
что всеобщее и глубокое потрлсеніе страны, только-что начи- 
навитееся сплоченіе ея, отвели ихъ внимаше въ другую сторону: 
они основызали союз тривадцати независпмьхЬ колоний и по- 
тому всякое разъединшощее обстоятельство старались отклонить, 
оелабить или забыть. 


Отд. П. 


Таклмь образомъ самое антисоціальпое 
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учреждене осталось въ осповашни демократической еедерацін. 
ПослБдующія поколћиія постоянно чувствовали это противор$ чае. 
п старались закрыть кой-какими наружными накладками внут- 
ренвюю рану, но ога не переставала сочиться п заражать здо- 
ровыя части тбла. Время растравило ее такь глубоко, что она раз- 
лпла свой ядъ на вс отношении южныхъ штатовъ, на восцитаніє 
на образъ мифній, па законодательство п администрацию. Племя 
черпыаъ, утпетаемое населевіемъ бљлыле, сдђлалось главиымъ источ- 
никомъ жизни, богатства и безчисленныхъ общественныхь спекуля-, 
цій; вфть ни одного авгло-америкаискато семейства, которое бы не 
учавствовало вь этой позорпойї тпранши, пБгь ни одного иозе- 
мельпаго собственника, который бы не держаль на цъпи пБсколь- 
кихъ рабовъ-негровь,—ни одного дизиеннаго интереса, который 
такъ иін пначе пе иодходилть бы къ этому всепроникающему пача- 
лу. И воть четыре миллона лодей, которыхъ судьбу такъ клас- 
сически обрисовала Бичеръ-Стоу въ своей потрясающей кпигћ, 
обратились въ рыночный товарт, до того выгодный каждому ка- 
питалисту, что на немь построилась огромная промышленная 
система; сь него начинается всякая эксплутація и имь окавчи- 
вается. Едва ли кто по совбети п въ душ сочувстуеть такому 
пепормальпому состолиіо, но каждый старается извинить его об- 
стоятельствами, и зизпому своскорыстию придать какую-то закои- 
пую Форму. Этого мало: рабство, развитое въ неграхъ, перешле 
оть нихъ на самое общество. Въ пемъ явились защитники и 
пропагандисты отвратительнЪйшаго ученя, какое только когда- 
лпбо оскверняло челозБческую мысль п слово; они возвели етв 
вь религіозный догмать, въ философскую теорію, въ педагоги- 
ческую программу и пе стыдианеь доказывать въ половин? 
ХІХ вћка, что невольничество есть самое естественное и муч- 
шее состолніе общества. Съ тБмь вмфстЪ его упорпо отста- 
пвають ръ занонодательныхь пазатахъ, оправдывають разны- 
ми пошаенркнми, по сладенькими эпптетами въ домашней жи- 
зип, ради его ограипчивають свободную прессу тамъ, гдЕ 
опа пе знала нпкакихь стБенеши п подъ вияшемъ его да- 
вать всякую опозпцио общественпому злу. Само-собою ра- 
зумЂется, что такой порядокь вещей не могь по отразиться 
на характері южнаго Американца: овь зо отличается оть 
сБвернаго. ДЬтство перваго развивается подь нантемь самыхъ 
неблагопрятныхь внечатаЪ 1; у колыбели его столтъ несчастный 
невольникъ, съ грустпымъ выражетемь на лпцћ пап съ печальной 
пЪеней на устахь; снъ перолаетъ ребенку псеторію свопхъ стра- 
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даши, показываетъ на рубцы своего изодраннаго тла и зара- 
не знакомить его съ нроклямями невольнической жизни; далће, 
свободный американсяй юпоша видить на площади торгъ подъ- 
ми, наравнЪ съ выочными животными, слышитъ свисть и удары 
бича на плантацій, постоянно читаеть въ газетахъ, как» ми- 
стеръ Дёдлей или Бирчь охотился съ стаей гончихъ собакъ па 
бЪднаго Негра, бБжавшато съ Фабрики или конюшни; въ шког% 
его учать презирать чернаго человћка и смотр$ть на него, какъ 
на существо, рожденное для безусловнаго повиновенія волћ :п 
капризу бљлаго. За тБмь деморализація проходить во већ изги- 
бы общества, не оставляя ни одного чувства, ни одного помы- 
сла, свободнаго отъ ея заразы. Вел дстые этого южный Амери- 
канецъ склоненъ къ деспотизму и въ то же время къ униженио; онъ 
любить роскошь и лВность; его ложное отношеніе къ невольнику 
прлучаеть его лгать ц въ словахъ и поступкахъ; онъгрубъ и дер- 
зокъ, потому что не знакомъ съ уваженіемъ къ человћческой 
личности и ея правамъ; онъ спекуллтор5 по преимуществу, по- 
тому что мБрой его матеріағьнаго счастіл служить самый 
грязный промысль Неграми Въ другомь свЪтВ представаяет- 
ся намь гражданинъ сфверныхъ штатовь, куда не проникла си- 
стема рабства; въ характер его гораздо больше независимости, 
сознашя своего собственнаго достоинства и уважетя его въ 
другихь; с®зерный Американець отличается боле гуманными 
понятіями и въ обществ и въ семейств; онъ трудолюбивъ п 
дорого цфнить плоды своего труда; онъ предпріймчивъ и счита- 
өтъ знан1е силой общественнаго благосостоян; онъ купець, но 
промышленность служить ему пе цфаью его яшзни, а средет- 
вомъ ея; ему доступны самыя высокія нравственныя удоволь- 
стя, и онъ ненавидить невольничество, какь оскорбленіе свое- 
то нащюнальваго чувства. Въ такомъ видф проводять паралель 
между жителями Южной и СЁверной Америки путешественники 
п публицисты. Ясно, что главная черта соціальнаго раздФла, ме- 
жду ними лежить въ самомь характер парода. 

Но что значить характер» народа въ такой странћ, какъ 
Америка? Онъ значить все, потому что при пидивидуальной 
свобод п новыхь, еще шаткихь государственныхь учрежден- 
нхъ, общественные взтгаллы , нонямя и вЪрованіл выработыва- 
ются въ частной жизни и, провБренные спытомь, обращаются 
въ пародчое мибше. Это миВніе созлаеть ғаконы, управаяетъ 
копгрессамп п покоряеть себЪ все, что живеть п дВИствуеть въ 
чертЪ его власти. П амернканскія общины спльпы свяой и един. 

.1* 
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свомъ ‘этото мнЕвія. Съ тЪхъ поръ, какъ въ немъ зарождается 
расколь и обнаруживаются противоположныя стремленія, соц1- 
альная связь уничтожается и конфедерація можетъ сдерживать - 
ся отъ распаденія только вифшними и случайными обетоятель- 
ствамн. Такъ, Швейцарія, не располагай ни върными средетва- 
мн защиты, ни отступленія, развЪ только въ ущелія свопхъ 
неприступныхъ горъ, по необходимости бережетъ свой союзт, 
какъ бы ни были различны его интересы. Съ той минуты, когда 
политическая связь ея кантоновъ порывается, независимость этой 
‘страны дфлается болЪе чфмь сомнительной. Въ пномъ положенш 
находится Америка. Отр$занная океаномъ отъ другихъ частей 
свЪта, безопасная въ отношени внинихъ враговъ, съ неболь- 
лнимъ народонаселеніемъ, разбросанвымъ на огромномъ простран- 
отв земель, она чувствуеть себя совершенно свободной отъ 
всякаго посторонняго вліянія; надь ней ни тягот$еть ни мечъ 
завоевателя, ни дипломатическій произволь самодержавныхь ка- 
бинетовъ: въ этомъ отношен она независима, какъ море у бе- 
реговъ ея. Но чБмъ меньше стфеняеть ее выфшнее вляве, 
тЪмъ тверже должна быть внутренняя связь ея конфедерации. 
Жъ сожалБнію, ее-то и не достаетъ американскому союзу. 
При всемъ томъ, что національные элементы его составле- 
ны довольно стройно, промышленные интересы обпие, пред- 
ставительная система не имфетъ ничего противнаго мстнымь выго- 
дамъ или лучше она слишкомъ слаба, чтобъ нарушать ихъ гармо- 
нію, и за всфмъ т$мъ принципъ невольничества раздвонлъ самую 
крЪпкую народность: цфиь Негра такъ тяжела, что въ состоявін 
была разорвать политическое звено, соединявшее южные шта- 
ты съ сфверными. И это неудивительно; рано или поздно со- 
бытіе должно было совершиться. «Я вфрю, писаль Джеффер- 
сонъ, въ великое будущее нашего сотоза: я предсказываю ему за- 
видное положене между народами, но не могу скрыть отъ себя, 
что ему угрожаетъ серьезная опасность со стороны невольни- 
чества.» 

И эта опасность не замедлила осуществиться. 19 прошлаго 
декабря состоялся актъ отложенія южной Каролины отъ амери- 


канскаго союза; она единодушно ръшила, что па будущее вре- 
мя независимость ея призвается, ва правахъ отдфальваго госу- 


дарства, т. е. объявленіе войны, заключене мира, устройство про- 
мышленной дфятельности и вс международныя отношенія 0- 
ставляютъ ея собственную прероготиву, независимо отъ цевт- 
ральнаго правительства. ЗатВыьъ черезт, н5сколько дней она поста- 
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новила пригласить и другіе штаты, им$юние невольниковь — Не- 
гровъ, къ участю въ этомь отложеніч и къ составленію отдбль- 
наго юожно-амерпканскаго союза. Двпжене продолжается, и не- 
извЪстно на чемъ остановится. Поводомъ его было избраніе но-- 
ваго президента Линкольна, человћка парти, неблагопріятной 
вопросу о невольничествъ Негровъ. Нътъ сомафніл, что южная 
Каролина, какъ одинъ изъ главныхъ центровъ невольничества, 
боялась подъ управленіемъ Линкольна, потерять свой голосъ въ. 
палатахъ Вашингтона п тБмъ усилить опозицію. Но это только ви- 
димая причина, за которой скрывается боле существенная сторона 
вопроса: дЪло въ томъ, что симптомы этого раздора обнаружи- 
лись уже давно. Въ прошломъ году, по случаю казни Броуна, 
сБверные штаты обмЗнялись съ южными самыми энергически- 
ми спорами и взаимпымъ презрћніемь. Кровь благородной жерт- 
вы была общимь сигналомъ возстанія аболиціонистовь противь 
своихь заклятыхь враговъ. Черезъ нЪеколько м$еяцевь повтори- 
лась та же сцена, когда возникъ вопроеъ относительно перехода 
Негровъ въ свободные штаты. Поэтому настоящіл событія въ 
южной Жаролиир были подготовлены гораздо раньше; иначе 
было бы трудно понять это внезапное возстаніе цфлыхъ провин- 
цій и такую твердую рбшимость ихъ. «Ќакимъ образомъ, замћ- 
чаеть Тилез, въ несколько дней десять милліоновъ жителей 
могли обратиться изъ: смирвыхь гражданъ въ бунтовщиковъ; 
какнмь образомь люди, воспитанные въ томь убЪфждени, что 
Америка, величайшая страна между полюсами, вдругъь стали, 
утверждать, что Союзъ ея — нелфпость и вашингтонское прави 
тельство — тиранія, подобная старой странЪ». Ясно, что свобод- 
ный и образованный сВверь Америки давзо быль раздфлень съ. 
невольническимъ и невБжественнымь югом. 

Судя по направленио и размБрамь двпженія, отложеніе не 
ограничится одной южной Королиной. ВБроятно, начатое ею, 
оно захватить и другія провинции, паселенныя Неграми. Въ. 
перспектив предвидится междоусобнал война и земля, столь чи- 
стая отъ человрческой крови, обольетсл ея потоками, 

Разсматривал этоть Факть съ точки международной справед- 
ливости, хоть въ томъ вид, какь понимаеть ел современная но- 
литика, мы не можемь оправдать поступокъь южной Каролины 
ни въ какомь случаЪ. Здесь мы напомнимъ читателю главныя 
условя, при которыхъ возинкла сфверо-американская конститу- 
ція. Когда началась борьба сь ангайской метрополей тринад- 
цать колоній выступили противъ врага и низдожили господство 
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его: ихь связывать одинь общий интересь побфды и одна общая 
адежда пезависимости. Побфда была выпграна и національная 
свобода обезиечена. Тогда предстояла трудпая задача -— впут- 
ренней оргапизаніи страны, стоявшей между угрозами стараго 
завоевателя и полной анарх1ей. Съ этой цфлью, въ 1787 г.,было со- 
звано національное собраніе, замћчательное по чистот$ и бла- 
городству характеровъ, по уму и госудаственной опытноети. 
Президевтомъ этого собрапія быль Георгь Вашиягтонъ. Ќани- 
тальный вопросъ совзнимия состояль въ томъ, чтобъ устроить 
взапмныя отпошенія освободившихся колонії м соединить ихъ 
въ одно политическое существо. Передь законодателемъ ле- 
жаль единственный путь --собрать отдђльпыя части въ стройный 
Федеративный союзъ. по такъ искусно, чтобъ пе лашить каждую 
изъ нихь индивидуальной независимости, основанной па м$фетной 
автономш и въ то же время подчинить пхъ центральвому пра- 
вптельству. ВслБдстме этого образовался союзъ, съ правомь 
верховной инпсативы надъ соединенными штатами: эта пниса- 
тива была опредБлена очень ясно п метко. Ве обрие интеуре- 
ресы —— война, миръ, торговме договоры, составъ войска и во- 
оруженіе Флота, однимъ словомъ, веб междупародиыя отпошевія 
были вв5рены федеративиому управлешю. За-гВмь већ влутреп- 
іе нитересы, обнимаюжие собой цБлый союзъ, какъ папрамБръ, 
пути сообщенія между отдфльвыми штатами, таке были пере- 
месены па ватшинггонскіії сепать п палату. Что же касаетен до 
мВетпыхъ правь упразлевіл, то каждому штату оставаена пол- 
ная пезависимость дБйствія. Такимъ образомь тринадцать от- 
дВльныхъ е составпап конфедеративный союзт, въ вп- 
дахъ внфшиней безопасностп п внутрепняго благосостолніл. Въ 
этомъ заключалась главная цВль Союза, признаннаго добровол- 
по всей нашей п выраженнаго въ копституціонвой хартін. 
Теперь спрашивается, въ силу какого Федеративнаго права 
зожная Каролина, свободно вступившая въ союзъ, отдФаяется 
отъ него, претендуя па самостоятельное государство? Юя 
ная Каролина состопть пзь того же племени, съ тБмь же 
зыкомъ и релшлей, какъ и прое штаты; она соединилась 
съ ними. на освовани свободнаго договора и болђе семидесяти 
лЬть пользовалась его защитой. Что же заставлпет ее отло- 
житься отъ конферанци Парламенть Чарльстона, желая при- 
дать законпую Форму отдфленио, говорить между ипрочимъ о 
стБененін свояхъ правь и дБятельностн центральнымь управае- 
ніемь. Но если бъ въ этомъ показаши п было сколько пибудь 
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жекренняго миня, то п тогда произвольное отложеніе не оправ- 
дывается ни здравымь смысломъ, ни политическими соображе- 
знями. Положимъ, что вашингтонскій парламенть виновать пе- 
редь провиншен въ парушевіи своих» обязанностей; но Южная 
Каролина не долина. забывать, что кромВ отношевій ея къ цен- 
тральной власти, у пел есть’ обязанности и къ другимъ, равнымь 
вії, провинщямъ: доселв у пихъ были общія жертвы и выгоды, 
въ которыхъ они участвовали вмЪстБ. Притомъ, если бъ вашинг- 
тонскій парчаменть н совершилъь какое нибудь преступлеше от- 
косптгельно того или другаго штата, то онъ отвЪчаеть передъ 
зсой нашей и судится ея общимъ судомъ, а пе собратемъ от- 
„Вльнаго округа. Это первый актъ самоуправства со стороны 
южной Каролины. 

Но второй акть ся отложеніл принимаеть характеръь поли- 
тцческой измфньы. Возставшая область не довольствовалась свонмъ 
собственнымъ отложеніемъ, но обратилась и къ другимъ про- 
винцімЪ съ просгбой присоедчниться къ ея возстанію. Это дерзкій 
вызов на разрушеніе осповпыхъ пачаль Союза, не пмћющій и тђ- 
ип справедливости. ели народь общими силами и волей заложить 
паціональное единство, то п расторжение его должно быть ут. 
зерждено общимъ мпБпемъ. Между тъмъ южная Каролина пред- 
лагаетъ свой планъ только тъмъ кантонамъ, которые вмЪстБ 
еъ нею замбшаны въ эксплуатаціп Негровъ. Такое неловкое пред- 
ложете открываеть въ одво н то же время лицемђріе, и сво- 
екорыстіе пЪли. Посл} этого поступка становится ясно, что юж- 
мал Каролина не надветсл. на справедливость своего отложеніл 
п на одобреніе его общимь голосозгь страны. Она попимаеть п 
то, что говорить громко свЪту о свонхь намћренілхъ не сов- 
мъ прилично. Но обмануть общественное мае также не 
легко. Теперь велкій видптъ, чего она боится со стороны аме- 
риканскаго союза и чего ищеть вь своемъ отречених отъ него: 
ей, дВйствительно, дорога не свобода отдђльной народности (въ 
этомъ было бы смфшно упрекнуть Америку), а дорого невольнпче- 
ство и соединенныя съ нимъ безумпыл злоупотребленія; она бонтся 
и, конечно, пе безъ основанія, что сввериые штаты современемь 
жотргбуютъ освобожденіл Негровь или посадятъ ихъ на карабіп 
и вывезутъ изъ предЕловъь Америки. Вотъ то опасеніе, которое 
волиуетъь южную Каролину, и приводптъ ее къ политической из- 
Бе. 

Когда мы пишемъ эти строки, еще неизвестно, какую роль 
хриметъ Федеративное правительство въ этомъ вопрос%, и какъ 
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на него взглянуть другіе штаты. Н%тъ сомнЪнія, что Америка 
пе дозволить совершить преступленіе безъ протеста и наказанал, 
не допустить несчастное племя Негровъ до совершеннаго пора- 
бощеніл. его. безъ надежды на свободу и безъ опозити великаго 
народа. 

Н$еколько утБшительнфе идутъ дбла въ Китайской империт. 
Благодаря угрожавшему бунту въ Пекпиф, если-бъ хоть одна 
непрлятельская бомба упала въ городъ, и благодаря посредниче- 
ству генерала Игнатьева, упорство мандариновъ пакопецъ "усту- 
пило необходимости, и овн рбшились заключить мпръ. Нельзя 
пе удивляться великодушіою паи, какь выражаетеп Фигаро, про- 
стодупшо побфдотелен. Они воспользовались почти такими же 
выгодами отъ своей побЗды, каких могли достигнуть и не пред- 
принимая отдаленнаго и убыточнаго похода. Правда ови взяли 
вонтрибуцио — въ 120 мплліоноаь Франковъ — но такая ничтож- 
пап сумма едва ли покрываетъ расходы войска, проплывшаго 
около тысячи миль по океану; правда, они поживились на счеть 
кптайскаго богдыхана, въ его великолфиномь дворц, по намъ 
нелзвБстно, въ какой степени эта добыча была велика. Въ «Мо- 
нитёр$» было сообщено офищальное свфдфн1е объ этой чрезвы- 
чайной контрибуцін, но подробности ея не были ясно высказапы 
или представлены легче, чфмъ можно предполагать пхъ на самому 
АБВ. Таз, между прочимъ, было такъ сказано: «Когда явились 
ангийскіе офицеры (дворецъ быль занять, послћ легкаго сопро-- 
тпвлевя со стороны Татаръ, первыми Французами, пригласив- 
шими для дЗаежа добычи и Авгавчапъ), мы обсудили, какъ-бы 
лучше поступить со всфми этими богатствами, и потому быаи 
назначены по три довћренпыхъ лица со стороны каждой наци: 
пмъ дано было порученіе отложить въ сторону предметы особен- 
ной цБипости пін любопытства, такъ чтобъ раздЪль можно было 
произвести поровну. Нечего было и думать о томъ, чтобъ все заб- 
рать съ собой, при нашихь ограпиченныхь средствахъ перевоза. 
Векор? за тъмъ, посаВ дальнВйтаго поиска, была открыта сумма въ 
800,000 Франковъ, въ маленькихъ золотыхь п серебряпыхъ слит- 
кахт. Коммпеіл разлБлнла её между обфими арміями такъ что на, 
каждаго солдата пришлось по 80 франковтъ». Дале быль собрать во- 
енный совфтъ діл выбора особенныхь подарковъ, предназначен- 
ныхъ для подресешя апглійской королевБ и французскому импера- 
тору. Лордъ Элджигь назначить послать той п пругой власти по 
драгоцвнному скплетру кптайскаго в:адыви, ЗатБмь генералъ 
родспизаеть въ своемь донесеніп: «НЇтъ возможности, господинь 
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маршалъ, описать вамъ великольте многочисленныхъ зданій, распо- 
ложенныхт сплошной массой на пространств четырехъ миль; већ 
эти зданія составляютъ такъ называемый лЪтній дворець импера- 
тора и продолженіе пагодь, загроможденныхъ золотыми, серебря- 
нымн и бронзовыми болванами колосальнаго разм$ра. Одно 
бронзовое изображене Будды около 70 хутовь высоты. Сады. 
озера п всевозможаые рЪдкостн, цзлыми вЗками накопленныя 
вр строеніяхъ бЪлаго мрамора, покрытыхь разноцветной тдян- 
цовптой черепицей , — прибаваяютъ къ этому видь на очарова- 
тельныя окрестности... Но что неприятно видфть среди этихъ ос- 
татковь старой роскоши ~- это безпечность и запущенность на- · 
стоящаго правительства и двухъ или трехъ, предшествовавшихъ 
ему. Ни малБйшаго слвда заботы, и самыя дорогіл вещи, за 
пеключеніемъ только трхъ, которыя украшаютъ жилые покоп бог- 
дыхана, заброшены до отвратительнаго пренебреженія» п т. д. 

Пзъ этого донесетя видно, что Англичане и Французы не за- 
были заглянуть и въ ларчикъ бЪжазщаго богдыхана, но нельзя 
опред$лить съ точностью, па столько именно великодушная рука 
ихъ обчистнаа неопрятныя его палаты. Во всякомъ случай, по- 
бЪдитель обошелея съ побфжденнымь почеловфчески. И мы 
находимь такое поведене въ высшей степени достойнымъ об- 
разованныхь націй, потому что тяжелыя контрибуши, собирае 
мыя съ восточныхь правителей, обременяютъ не ихъ самихь, а 
бЪдныхь рабовъ, подвзастныхъ вмъ. 

Къ числу вещественныхь пріобрВтенії относится также 
клочекъ земли, совершенно безполезный для Китая, . но вы- 
говорепный Англичанами за 7®мт, чтобъ образовать изъ него гла- 
вное депо товаровъ, отправляемыхъ въ сфверныя провинции 
пмперін. И это ничтожное пр1обрЪтеюме маленькаго острова 
едва-лп не во сто разъ выгоднВе для Англіп, чЪмъ денежная ея 
контрибущя. Мы увврены, что современемь она обратить этотт 
лунктъ вь богатую и многолюдную колонію, изъ которой будетт 
удобпо разброспть сБть своего промышленнаго завоевашя по 
берегамь Китая и, поставивь въ его портахъ сильный Флотъ, — 
отстранить всякое постороннее вліғніе на судьбу небеснаго ва- 
рода. гамтимь, что съ такнхъ, едва замфтныхь, пріобрВтеніії 
началась постепеннал агломерація Индіи, Австрами н амери- 
канскаго побережья. :Подъ британскомь Флагомъ совершалась 
всеміркал побфда, не столько посредствомъ пушки, скол ко 
при помощи комерческаго инстникта п необыкновенной пред- 
прінмчпвости вперед плущей гаци. Она сишеть поставить 
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на чужой земІВ не арсепать 198 крїпость, а торговую контору; 
п черезъ нфеколько лтъ мбшокъ хлопчатой бумаги обращаетъ 
въ тронъ своего господства. Въ этомъ все различие ел громад- 
пой колонизаши съ колопизаціями других» народовъ. 

Ст труь же вфрнымь пнетиктомъ она угадываеть въ своемь 
договор съ Катаемь два обстоятезьства, повидимому, пустыя, 
но впосдВдстыи чрезвычайно важныя. Опа пастояла на откры- 
и вебхъ китайскихъ портовъ европейскимь кунеческимь кора- 
блимь, напередъ увренная, что лутнимп результатами этого 
пункта, воспользуется она сама; потому что превосходство иро- 
мышзенныхь силь принадлежить Анңгаш и, пока Америка бу- 
деть разработывать и заселять свои пустыни, у нея ифть со- 
перника на этомъ пол. Кром сбыта свонхь Фабричныхь 
произведоий п обмЂна пхъ на туземные продукты, она утвер- 
инть въ этихъ портахъ политическое преобладаніе въ Китаф, 
которое н теперь уже обозначается очень ясно. ЗатЗмь она 
обезпечила Чепдзиискимъ трактатомъ свободный профздъ стопмъ 
поддавнымъ во внутренвін части импери. Нечего п говорить, 
что черезъ пятьдесять дВть вер промышменне питересы Китая 
перейдуть въ ел руки. Обь этомь мы уже сказали въ прош- 
ломъ политическомь обзоръ. За вевмъ тъмъ Авглія недоволь- 
на ратпеикаціей тянт-дзинскаго мпроваго договора. Она ожн- 
дала и въ прав была ожилать гораздо больиих»ь выгодь за по- 
жертвованія, попесенныя ею во время войны. Но, кажется, она 
слишкомь увлекается настоящими разсчетами, ие принимал въ 
соображетіе будущихь носабдетйи. Съ одипмь можно согла- 
ситься, что ова попрежнему не опредвлила сзопхъ отношений 
къ южкымъ нитайекимь провиншямь, которыми управзяеть не 
Генфунгь, а другой повелитель, Чувгъ-Япгъ, съ отдЗльтымь дро- 
ромь и самостоятельной властмо. Въ рукахь этого новаго Ат- 
тТиЛЫ, покрывшаго половину пмперіп челозфческихии костями и 
развалинами, находятся лучния области, откуда доставляется 
зиелкъ п чай. Какимь образомъ Англичане устролтъ свон торговый 
связи съ этимь краемъ, не обезпечивь ихь нп особенными 
хеломями, ин военвымь вляшемь, — это трудно ршить. 
Имь остается два средства — поддержать эти связи вооружен- 
вой силой или расположить къ себБ нанкпнскаго императора, 
но въ послфднемь случаё имъ ве слБдовало называть его 
самозванцемъ въ офищальномъ трактатЪ съ Тепфунгомь. Точ- 
но также недостаточно • опредЗлены и сношешя ел поддан- 
пыхъ съ внутренними провинщями. Выдача паспортовь зави- 
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сить оть авгайскихь консуловь, но подчиняется п наб.людешю 
мъсткаго кптайскаго управленія. Это вмфшательство китайской 
админнстраціп угрожаеть мпожествомь такихъ невыносимыхъ 
тормальпостей, что способпо отравить положел1е самого терпВ- 
зпваго путешественника. Если британское правительство 
нашло дая свопхъ купцовъ стБенительной Французскую па- 
спортную систему, то что-же вадо думать о кптайской, гд 
пропзволь, ложь и кукольная игра въ административныя цере- 
моши доходить до классической пошлости. Англичане это зна- 
ют; они видфан анцем ле мандариновъ, они не разъ были об- 
мапуты правнтельствомь, дая котораго ть пи чести слова, ни 
уваженія къ справедливости и завсфмъ тЪмь впали въ ту же 
самую ошпбку. Ужь не соперничество ли съ Французами за- 
ставило ихъ быть менће требовательными и болће великодуш- 
ными, чїмъ бываегь въ подобныхь случаяхь? *РЪдко побвдп- 
тело случается предписывать свои условія въ столиц непріяте- 
ля, по если случается, то они предписываются строго и рыши- 
тельно. 

Витайскал войпа бросила новый лучь свфта на судьбу одря- 
хібвшаго Востока. Она показала всю слабость его п всю неис- 
правимость полнтической системы, которая поражаетъ трето 
часть міра безвыходнымъ застоемъ. Что будеть съ Востокомъ 
съ этимь историческимъ призракомъ, надъ которымь пронеслись 
врка, пережились сотни поколВпій, подиялись и упали громад- 
пый государства, шумно прошли страшные завоеватели, подобные 
'Тамерлаву и Магомету П, а онъ, этотъ таинственный Востокь, 
неподвижно камензеть въ своихь чудовищныхь Формахт, какъ 
гранитный обелискъ, занесенный песчаной пустошью. Чтб мо- 
гло такъ тяжело налечь на его жизнь и ослабить его’ по- 
литическую логику? Неужели предате или релимозный кві- 
етизмь? — Да, здВсь есть надъ чЗмъ подумать! НЪтъ сомнфнія, 
что возрастаюния силы Европы поглотять его полудимя племе- 
на и зыведутъь его путемь ужасной неволи и страдатій, какь. 
мы это видимъ на современной Инди, къ другой жизни, можеть 
быть не лучшей, но во всякомъ случаћ и не худшей. 


Г. Б. 
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Письмо изъ Парижа. 


ПослБ знаменитой тревоги, произведенной декретомь 924 
ноября, умы имБаи довольно времени нфеколько спокойнфе 
обдумать значене этой новой эры, которой правительство 
думало освЪтить всю нацио. Теперь понятна причина, вдох- 
новившая подобную великодушную мвру. Річь шла о томъ, что- 
бы провести параллель между конституціей Парижа п конетиту- 
щей ВЪны. Преимущество осталось за первой, которая даруетъ 
повыя вольности націн, вовсе не требовавшей пхъ. Правда, что 
если народы, подчиненные скипетру Фравца - ІосиФа, не вы- 
ражаютъ особенной признательвости либеральнымь правамъ, ко- 
торыя вызваны обстоятельствами со стороны австрайскаго праљи- 
тельства, за то Французы далеки оттого, чтобъ горячо сочувство- 
вать новымъ милостямъ, о которыхъ они и не думали наканун?. 

Но чтобы объяснить эту политическую мру, падобно спу- 
ститься глубже въ причины, которыя ее породили. Императоръ 
Паполеонъ чувствуеть, чго онъ становится одинокимъ въ своей 
обширной импери. Ето книгопечатные станки, его законодатель- 
пая камера, севатъ, министерства, профектуры пачинають пэ- 
чезать среди всеобщато равнодушім. Старая парт? я боланарти- 
сговь р$ЪдЪеть, п необходимость искать опоры въ самой предан- 
вости страны, въ ея обществениыхь симпалляхь правительству, 
стаповатся не дли одной Аветріш настоятельной пеобходимостью. 
До-спхъ-поръ мыслящее сослоше Франции, п въ особенности ея мо- 
ралисты не вполиф разд$аяли цћли и стремления власти, созданной 
ударомъ 2 декабри. Газеты, обозрЪия, адмпиистраци, управляе- 
мыя самыми посредственными личностями, или же такими отстуи- 
пиками, которые, начавь свою карьеру въ станб либераловт, 
оканчивають ее въ министерств Валевекаго пан въ прехектурь 
столичной полицш. Не думаемъ, чтобъ пмператоръ искренно вЁ- 
ризлъ этимь людямъ, перембнившимь нЪсколько разъ вмфетф съ 
Фракомъ образъ мыслей п чуветвь, да и они сами едва-ли вБ- 
рятъ чему нибудь и кому нибудь въ харЪ,—не мене того кругъ 
ихь великь и сплень. Наполеонъ очень хорошо понимаегь 
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п помнить истораю своего дяди, что положиться на этихъ 
людей въ трудныя минуты болфе чёмъ опасно. Онъ пщеть 
петинныхъ друзей между т$ми рядами подданныхтъ, которые 
вЪрыфй служатъ счастю страны и кр$иче шобитъ ея инте- 
ресы. Но едва ли маршалы не ошибаются, что эта толпа го- 
раздо дальновиднфе ихъ и вовсе неспособва увлекаться велико- 
лЪнными обфщавнями, похожими на сновндЪв1е голоднаго бЪдня- 
ка, ппрующаго во сенф, но просыпающагося съ удвоеннымъ апе- 
титомъ. Мы откровенно начиваемъ сознаваться, что гражданское 
воспитаніе Фравшиа равняется нулю, но мы въ тоже время нау- 
чены опытомь не совсЪмь дов$ричиво смотрть на сочицете кол - 
стптуцій въ одну ночь и республикъ въ три дня. 

Кажетсл п правительство сознаетъ эту истину. Столько сча- 
стій вовсе не ослбпило челов$ка, который взросъ въ суровой 
школ несчастія. Онъ помниттъ, что власть падаеть въ сабдетнле 
ине нормальной натяжки свопхъ принциповъ; онъ знаетъ исто- 
рію Поликрата Самосскаго, котораго боги, не смотря на то, 
что невавидВаи, все таки осыпали самымь неслыханнымь сча- 
стіемъ. Чтобы избЪижать непремфнный законъ противодйствія п 
реакціп, напрасно силилея онъ обезоружить судьбу, неотступно 
привизавшуюся къ нему п посылавшую удачи за удачами во 
всфхь его предпрінтіяхъ; напрасно бросить онъ въ глубь моря 
перстень, лучшую изь своихъ драгоцфнностей; онъ снова нашелъ 
его въ той самой рыбЪ, которую подали къ его столу. Но чрезъ 
несколько времени, разбитый н попавний въ плфаъ, Поликрать 
умираетт,. 

Перзымь послЗдстнемь ретормы, какъ думали, будеть рас- 
прострапете свободы прессы. И дъйствительно Фіалэнъ де-Нер- 
спньп отмЪнплъ взыскан!е съ журналовъ, которымъ подверглись 
нЪкоторые изъ нихъ. ИзвБстно, что паблодепіе за аптератур- 
пымъ благочпніемъ и право предостереженій находится въ ру- 
кахъ прехектовъ, людей не всегда способныхь быть судьями 
науки п журналистики. Были времена, когда опи, сообразуясь 
съ направлешемь министерства, дозволили себ произвол, 
тЬмь болђе тяжелый, что при отсутетвиг положительныхь 
править отвфтственпость авторовь п редакцій не нмфан нп- 
хакихъь тарантй, даже передь судебнымь трибуналомъ. Та- 
кимъ образомь иной претектъ считаеть вреднымъ писать о 
вывоэБ тросниковаго сахара; другой запрещаль критдческія за- 
мёчашя о достоинств: картпиь псторическихь и пейзажныхь: 
о литературномъ достовнств господина Касмена, — поэта па- 
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рикмахера города Ажена. Н$которые журналы подверглись 
ценсурВ правительства за то, что печатали зћроятныя извђетія, 
не бывшін предварительво помфщенными въ столбцахъ Моните- 
ра; — за напечатаніе извлечен изъ католическихь журналовъ. 
Друге были раззорены за то, что писали о конскихъ заво · 
дахъ и ремонтБ; за то, что осмЗлнлись имфть свое мнћніе .о 
порт .Ла-Жольетъ вь Марсели; помфщали оФиціальныя донесе- 
нія, или просто говорили о холер, о посБвахъ и наземЪ. Жи- 
ронда была окончательно приговорена къ смерти. Такіл ограни- 
ченіл литературнаго мићЪнія, естественно, ве могли ужиться эвмћ- 
ст съ повыми фирмами законодательной трибуны. Едва Пер- . 
синьи успфль объявить свой декретъ, какь министерство было 
осаждено просьбами о дозволен1и издавать новыя періодическіл 
изданя. Изь пихь получили разрЪшенје 22 журпала, а изъ чи- 
сла ихъ 18 проспали позволеніе назваться словомъ (Свобода. 
Девятнадцатый журналь проспаъ о дозволені озаглавить се- 
бя: Га БЕёрирідпе дез ЈеНгеѕ; на это министръ съостриль, 
отвїтивъ: рол раз, са’ үоџѕ`үошШелх іге 1ез ІеМгеѕ Че 1а Вёри- 
ЪНаие. Прудонъ, воротивпийея въ Парижь, явился также съ 
просьбою о возобновлени своего журрала, 1е Репр]е. Нефтцерт, 
бывиий редакторъ Руеззе, осповызаеть ипротестанскШ журнааь 
Т.е Тетрѕ. Эмнаю Оливье, депутату въ закоподательномь собрани. 
откатано въ его просьб объ издав1и журнала, потому что онъ 
прпнадлежитъ къ оппозиции, 

Но вЪроятно всЪ эти пзвћстіл, которыя такъ сильно запима- 
ють теперь парпжске литературиме кружки, представашоть для 
васъ мало интереса. Чтоза дВло вамъ на такомъ далекомъ разетоя- 
ви до нашей литературы, которая сама себБ пронзнесла е2Ъ- 
дующій приговеръ устами Вильмессана въ Фигаро, почти въ саћ- 
дующихъ выраженіяхт: «Солари, Миресы, Перейры— воть меце- 
наты нашего времени. Есан-бъ биржевая игра была выдумана во 
время Августа, меценаты этой эпохи награждали бы Горащевь 
акціями ц хуповами (Ъ вепрем$инымь выигрышемъь пхЪ. Это 
нашъ вБврићішій доходь. ПоспЪшимь же, артисты и литераторы, 
подхватить лодачку отъ милости капиталистов; дурак тоть, кто 
отвернется отъ вел».—Со стороны Впльмессана довольпо было ге 
ловко объявалть себя на жалованьи Миреса, въ ту самую миих- 
ту, когда касса мецената лопнула. Послбдияя финансовая опе- 
рація Миреса, скупившаго па 200,000 векселей де-Морип, могла 
скончиться счастливо, только при содЪйствш Мокара ‘секретаря 
императора Наполеона). 
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Вторымъ великнмив дВломь Персиньи было дозволить Ангаи- 
чапамъ свободи достуаъ во Францио по одному британскому 
виду, безъ всякахь формальностей со сторопы. пашихъ жандар- 
мовъ и портовыхь компесаровт. Такь Англичавинъь признанъ 
честнымъ челов$комь а рпіогі, между тБмь Французъ по прежне- 
му лолженъ предъявлять свои помфтки на иаспортахь и черезъ 
каждыя дв мили обращаться за вовымъ улостовђреніемъ. Мы 
пе понимаемь этого различія между двумя націями, заключившими 
свободный договорь обмфва на равныхъ обоюдныхь условяхь. 


т 


па, 
О 


Н 
м 


П. 


Со времени нослбанихь шести недВль положеніе Италін, вт 
песчастио, содЪлалось хуже. Въ виду войны противъ Австри, 
которая съ каждымь диемь готовится грозиће н грозиће, въ ви- 
ду папской власти, обременяющей сердце апенинскаго полу - 
острова, въ вллу междоусобя въ ГаетЪ и неурядаць Неаполя 
п Сициип, мы тревожно задаемь себф вопросъ: «будеть аи 
Птамя въ сплахъ предпринять веской осаду страшнаго четве- 
роугольипка?» Нели-бы ипротивь этого непріятеля была одна 
Итал, трудно было-бы разечитывать на успфхъ; но принимая 
во виимаше полож:еше самой Аветріп; поборипки итальянской 
незавиенмости нфовольно спокойнфе ожидають будущихь собы- 
тш. Есап-бы изъ числа двигателей оставаася на сцен одинъ 
только ловк!й гразь Бавурь, можно было-бы вовсе отложить по- 
печеніе о гридущель возрожденіп Италии но вопрось Венгріп обез- 
печиваеть благонуятный пеходь начатаго дфла, и теперь лаже 
дтп знають, что съ будущей веспой, Гарибальди, вмЪстЪ съ 
тысячью своихъ храбрецовъ, да съ лемономь Маляръ, направит-- 
ся въ родину Яна Гушадт, чтобы со стороны Дувал пронзвести 
апверспо Итали, въ то время вакъ Венеція назначена быть дп- 
версіей для Венгріп. 

Возрожаеше Птали было задеркапо неоднократно возобно- 
вшемыми кризисами. Впутренніе смуты достига послВднихь 
предловъ па югЬ, особенно вы Неанолв, столь прославленномь 
храсотой его моря, неба п окружныхь горъ, а вмБетВ съ тЬмь и ни- 
чтожностьюо его жіптелей. Только одшъ городъ можеть еще превзой- 
ти Неаполь въ испорченности —это Римі. Воть почему общест- 
зенное мабте въ Итани не могло развитьсл. Безь сомии 


правптел 


‚ство Виктора Эманупла должно быть довольнымь тбмъ. 
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что де-Гойонь воспрепятствоваль ему войти въ Римь, гдВ по- 
ОЪдитель не легко вышелъ-бы изъ грязп. Въ Неалюл6-же, этомъ 
город съ 400,000 жителей, волонтеры Гарибальди нашин насе- 
леве барышниковъ, въ чнсл$ которыхъ отыскалось не болђће 
50 человБкъ, послфдовавшихъ за нимь на берега Вольтурно. 
Равенные въ сраженіяхъ были принимаемы въ домъ для излече- 
пія только по приказанію высшаго начальства. Общественныя 
подписки (за исключенемь ипостранныхъ складчинъ), составили 
не болБе какихъ-нибудь сотенъ хранковт. Волонтеры Гарибальди 
не рфдко падали подъ ножемъ тайвыхъ ‘убйць, въ темныхъ закоу.1- 
кахъ Неаполя, какихъ-нибудь руФетьяно, п на другой день нахо- 
диш ихь трупы съ красною рубахой, иногда и безь пея. Дошло 
до того, что иначе нельзя было ходить по Неаполю, какъ ср ре- 
вольверомъ за поясомъ, пли съ кистенемь въ рукахъ. Фанти, 
Фарнни, вс эти личные враги Гарибальди, наставившіе столько 
препятствій и затруднен правительству диктатора, усифвь вы- 
ступить минутно на сцену дВйствій, векор показали все свое 
ничтожество, и теперь, отставленные и потерявлие довЗрле, со- 
шли одинь велВдъ за другимъ со сцены политической дфятель- 
ностн. Кавуръ не зналъ кБмъ замфстить пхъ, п назначить прин- 
ца Кариньяно. 

Надобно признаться, что Итал, поел веЪхъ порывовъ 
п побБдъ, находится въ трудномь положенін. Народное дв.- 
жене, которое во время предводительства Гарпбазьди, брало 
шрпетупомъ города и овладђвало цфаыми ировиицигия безъ осо- 
бенныхь кровопролитій, теперь становитея междоусоблемь, усло- 
жняющимъ вь высшей степени исходъ дб.а; побВда стала коле- 
баться между дипломатами и генералами, можлу реакщей п ре- 
волюціей. Къ довершевю затрудненій н чтобы показать свое 
преимущество предь Викторомъ Эманунломъ, Францискъ И а0- 
лаетъ самыя блеётящія обфщаюя о совершенной свобод книго- 
печатанія и даже обфщаетъ конститущонную хартію. 

Отчего-же небо Итами подернулось тучами и въ воздух 
такъ н веть вфтеръ, разслабляюний ел дфятелей? 

НЪтъ боле сомнВнія, что причина реакция лежить въ Кавур", 
этомъ ненстощимомь дппломатБ безь политической вЪфры, кото- 
рый думалъ, что хитростио и извфетнаго рода снаровкой можио 
пойти далЪе, чфмъ съ помощію политики Гарибальди. Итазьянии 
пе привыкли вфриь закулиснымь комбипаціямъ министерства; 
они повпмаютъ п слушатотся слова вождя, раздфаявиатго съ ними 
п горе п радость. Апатя также лежить въ слабости римской под- 
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купности неаполитанской; но и это оказалось недостаточнымъ. По- 
ложенте, въ какомъ находится Итамя было подготовлено Француз- 
скимъ правительствомъ. Нельзя было ничего понять въ его движе- 
нілхъ и передвиженіяхъ въ областяхъ св. Петра, въ его противор%- 
чащихъ дБйствіяхъ въ Витерби, Фросиноне, Орвіетто, Террачин%. 
Люди самые дальновидные теряли голову, и пе могля распутать 
таинственнаго присутствія нашего Флота передъ Гаетой. Впро- 
чёмъ кто привыкъ наблюдать за дБйствіями парижскаго кабине- 
та, тотъ знаетъ что онъ показываетъ видъ, будто не имћетъ ни 
какой политики, те. чтобъ въ одно и тоже время слБдовать 
полдюжин$ политическихъ направленій, другъ другу противопо- 
ложвыхъ, чтобы изъ нихъ принять такое, которое навърно по- 
ведетъ къ успБху; и чтобы въ тоже время рисоваться предъ 
глазами осяфпленной Европы, подобно великому двигателю со- 
временныхь событій. 

Мн$н1е относительно нашей политики идутъ далће: она не 
только послала Флотъ для продленія сопротивленія въ Гаетф, но 
даже думаютъ, что снабдила Франциска П деньгами, порохомъ, 
снарядами и содБйствовала ему вФстями, передаваемыми агент- 
ствами Гаваса, Рейтера и Б:олье. При ея сол®йствіп, пе разъ распо- 
давзшаяся армія Франциска, была рехормирована въ Римв и Тер- 
рачин%, снабженная начальниками, деньгами, инструкціями и от- 
правленная для занямя нБкоторыхъ горныхъ ущелій, гд 200 
челов къ достаточны были-бы задержать армію въ 20,000 аои- 
новъ. Эти-то самыя войска развили междоусобную войну и 
вмфстВ съ нею разбои на большихъ дорогахъ. 

Этого мало; Францускій адмиралъ обсуждалъ и давать сов\- 
ты по всБмъ операціямъ. Одинъ изъ уполномоченныхъ Кавура 
расказывалъ недавно въ парижскихь салонахъ, что старикъ-ад- 
мираль, молодой какъ юноша, воодушевленъ молодою королевой, 
которая такъ молодецки носитъ круглую шляпу съ перомъ, 
широкіе шаровары, сапожки и военный плащь. 

Посл этого неудивительно, что Шэмонтцы, которые мо- 
гли только шагъ за шагомъ приблизиться къ осажденному 
мБсту, и то преодолвая разныя затрудненія, какъ - то- 
грязь, снЪгуъ, утесы и гололедицу, стрВляють въ городъ 
слишкомъ изъ далека, такъ что ихъ бомбы, могутъ безвред- 
но падать на казематы. Съ Французской армей, расположен- 
ной станомъ въ Террачин, имїлолуей назначене защищать 
Франциска съ суши, съ Францускимъ Флотомъ, поставленнымъ 
съ моря, и продолжавшимъ постоянныя сношенія съ Франщей и 


Отд. П. а 


18 РУССКОЕ СЛОВО. 


Испавщей, съ Баваріей и Австріей, которыя не замедлили послать 
ему подарки къ рождественскимъ праздникамъ, подъ высокимъ 
покровительствомъ папы, съ арміей грабителей, и съ толпами 
крестьянъ — реакціонистовъ въ тылу піэмонтской арми, — при 
всей этой обстановкБ, даже безъ особеннаго ума и храбрости, 
легко держаться за стБнами одинокой крВпости. 


Но къ чему поведеть все это—спраиваеть общественное мн$- 
ніе Европы. Почему Наполеонъ посл своей знаменитой милан- 
ской прокламащи перемБнилъ политику въ отноше къ народу, 
ддя котораго онъ самъ заставиль говорить нар®зныя орудія на 
поляхъ Мадженты и Солферино? Почему вдругъ такая перемфна? 
Потому именно, что онъ еще не отказался отъ мысли Федера- 
тивной Италій. 


Англія встревожена такимъ вмБшательствомъ со стороны дер- 
жавы, которая считаетъ себя другомъ и союзникомъ сенъ-джем- 
скаго кабинета. Она подозрительно смотритъ на неопред$ленно- 
продолженное занятіе Сир1и и возвышаеть голосъ. Склонившись 
на просьбы Виктора-Эммануила она послала Наполеону довольно 
категорическія ноты, вслЪдъ за которыми ей обфщали, что къ 
19 январю Флотъ оставить Гаету. Но чтобы скрыть это обстоя- 
тельство передъ публикой, этому отступленпо придали смыслъ 
перемирія, будто-бы возлоожениею на Виктора-Эммануила. Фран- 
цузскій Флотъ удаляется, сопровождаемый пе совсЪмъ пріятными 
криками всфхъ истинныхъ патріотовъь Итали, такъ что сильное 
слово Англи былъ тоть вБтеръ, который надулъ паруса нашихъ 
отступающихъ кораблей. ОФиціальныя газеты осуждая Англію, 
заговорил и оразрывЪ нашего союза съ ней. 


Само-собою разумћется, что все зависить отъ личныхъ рас- 
поряженій Лудовика Наполеона, но, можетъ быть, никто неспо- 
собенъ такъ покорно склоняться передъ обстоятельствами, какъ 
властитель Франщи. Онъ дорожить союзомъ съ Авглей, и те- 
перь известны, какъ положительные Факты, два обстоятелтьства: 
1, вс дБйствія Наполеона тБсно связаны съ договоромъ, кото- 
рый существуеть между Франціей н Англей; 2) Англія довольно 
сильна, чтобы вести на континент свою собственную политику 
а не ту, которей слБдуетъ парижское правительство. 


Этоть новый союзъ, о которомъ мечтаютъ въ высшихъ слояхъ 
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и думаютъ, что онъ ужь заключенъ, пришель бы кстати по слу- 
чаю Шлезвигъ-Голштейнскаго вопроса. Вопросъ этотъ самый за- 
путанный, —не въ отношеніи наслБдственнаго начала, трактатовъ 
или дипломатическихъ переговоровъ, занимающихъ насъ весьма 
не много, — но въ отношеніи правъ и народныхъ сочувствій. Съ 
одной стороны находится Данія, которая не хочетъ отказаться 
отъ своей провинціи. Ее поддерживаеть императоръ Французовъ, 
который для развлеченія Германіи, измфняетъ въ этомъ случа 
своей политикБ о національностяхъ. Пруссія становится въ го- 
лов движенія, чтобы ознаменовать новое свое царствованіе ка- 
кимъ нибудь доблестнымъ подвигомъ, а за нею слВдомъ идутъ 
ея кровные недруги, Саксонія, Баварія, и даже Австрія, измФняю 
щая своему старинному союзнику, датскому королю. На какую 
же сторону склоняются сами Голштинцы? Какъ Н®мцы, они 
естественно примыкаютъ къ Германш, тмъ боле, что высшее 
общество, т. е. дворяне, которые, находя, что Феодализмъ болБе 
сохранился въ Германіи, нежели въ Даніи, питаютъ къ ней, по- 
этому, боле сочувствія. Народъ не столько пристрастенъ къ 
этой идеф,, но правительство не хот$ло расположить его къ себЪ 
боле либеральной политикой. 


Между тёмъ въ Венгріи продолжаются частныя совфщашя и 
протесты за ея старую конституцію и національную независи- 
мость. Она все видне выходитъ изъ разряда покоренныхъ странъ, 
и заявляетъ свою политическую автономію. Комитатъ, собранный 
въ АрадБ, для избранія общественныхъ должпостныхъ лицъ, при- 
няль сл$дующую программу: полное возстановлене законовъ 
1848 года; установленіе военныхъ повинностей ‘и наборовъ не 
иначе, какъ съ согласія венгерскаго сейма и наконецъ признание 
венгерской независимости, подъ вліяніемъ неприкосновенныхъ 
правъ комитата. Точно такое же движен1е обнаруживается и въ 
другихъ частяхъ славянскаго міра: Кроадція, Воеводина, Молдо- 
Валахія, Трансильванія, всБ эти области тяготЬютъ къ своему 
нащональному центру. Чехія и. Галидія ждуть своей очереди. 


Греція также чувствуетъ больное тБло, разлагающееся у нея 
подъ бокомъ, въ турецкой имперіи. Но разложеніе Константино- 
поля заражаетъ весь балканскій полуостровъ. Отвсюду слы- 
шутся жалобы, стоны, вездЪ падаетъ натянутая администрадія, и 
нфтъ никакихъ средствъ поддержать порту. Настоящая роль 
Греціи могла бы быть блистательной, но правительство ел не въ 
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состояніи воспользоваться благопріятнымъ ходомъ событій; наро- 
дное чувство несовс$мъ равнодушно смотритъ на толпу мюнхен- 
скихъ Фермеровъ, расположившихся на классической земл5 Не- 
рикловъ и Сократовъ. 

Вообще, надо замфтить, что принципь національности, подня- 
тый Наполеономъ въ свою пользу, волнуеть Европу по всБмъ 
ея направленіямъ. 


ЖАКЪ ЛЕФРЕНЬ, 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА, 


Постепенное развит1е древнихъ Философскихъ 
учений въ связи съ развитіемъ языческихъ в$ро- 
ваній, соч. Ор. Новицкаго; ч. І. Религ1я и Философ] я 
древняго востока; ч. П. Религія классическаго 
міра и первая половина греческой ФилосоФіи. 


«Предиринимая обзоръ истори ФилосоФскихъ попытокъ чело- 
вЪческаго духа, мы идемъ въ полномъ смысаћ этаго слова по 
вершинамъ исторіи чезовћка». Такъ говоритъ Гаймъ, приступая 
къ анализу ФилосоФскихъ системъ. ДЂйствительно, когда знаніе 
н жизненныя стремленія народовъ созрвали достаточно въ ка- 
кую нибудъ эпоху исторш и въ какой нибудь мЪетности, они по- 
рождазн философскую еистему. Она быза признакомъ возмужалости 
общества въ какомъ-нибудь отношеніц н, въ то же время, дћ- 
залась могучим двпгателемт для массы. Около новаго знамени, 
поставзеннаго въ области мышленя, группировались ученыя, 
нравственныя, политическія партит. Около” него собирались зюди, 
которые хотБзи связать свои частные, житейсюе идеалы 
съ общечелов  ческими требованіями, собиралиеь зюди, нуж- 
дающіеся въ Формухлахъ для оправдашя своей дЪятельности 
предъ собою и предъ другими, но отталкивавше старыя Фор- 
мулы изъ-за того уже, что онБ въ себЪ несін исторію пережи- 
таго времени. Фнилософскія. снстемы бызи эпохами въ истор 
челов чества, важнфе паденій царетвъ и династій, покореній 
территорій и перемБны тптуловъ взастителей. Физософевя сн- 
стемы при своемъ появлени былн высказаннымъ стовомъ дан- 
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наго періода: въ своей теоретической части онъ опредЪляан для 
него главные вопросы науки; въ практической онъ служили во- 
площоніемт пдеаловъ человћческаго достоинства вообще, и об- 
щественныхъ пдеаловъ въ частности: въ своемъ построен онт; 
обозначали Фазпсы развитія человћъческаго духа въ петоріщ; на- 
конецъ ихъ особенность была особенностью той личпости, кото- 
рая пхъ создала. Каждый періодъ жизин челов ческаго обще- 
ства заключаетъ въ себ развитіе, составленіе п разложеше Фп- 
лосотской системы пли ФилосоФскихъ епстемтъ. Ореди господетвую- 
щаго м1росозерцашя являются факты иаукнимъ не предвид Бнные, 
нравственные вопросы имъ пе охваченные. Эти отдФльныя явленін 
возбуждаютт, педовћріе, нас шки, гонеше. Этоутоши! это вздоръ! 
это преступлене! это ересь! это помЪшательство!—НЗо отрицаше 
остается безепльно. Фактъ живетъ на зло ему. Нравственный во- 
просъ повторяется, разширяется. Является отрицающее меньшин- 
ство, которое вооружается противъ прежняго міросозерцаша ‘безт, 
принципа, безъ знамени, въ частныхъ вопросахъ. Являетея при- 
мпряющее меньшинство, которое присоединяетъ во что бы ии 
стало, уступками, натяжками, извращешями словъ и понят, 
новые вопросы къ старымъ началамъ. Борьба пдетљ. Защитники 
новаго, отрипаюпие и примиряюцие, разрознень, ‘слабы, несо- 
гласны одинъ съ другимъ, иногда несогласны сами ет собою. 
Стройная, обдЪланная система старыхъ начал» ихъ легко ули- 
чаетъ въ противурВчіяхъ, въ неполнотћ, въ увлеченіяхъ. Ихт, 
не признаютъ оФФиціальныя міросозерцанія, потому что у пихт, 
нђтъ пи преданія, ни знамени, ни Формулъ. Борьба коннентрн- 
руется на отдъльныхъ вопросахъ. Въ этихъ вопросахъ защит- 
ники стараго неохотно сознаютъ, что противники могутъ имт, 
противустоять, и отдлываются лишь тъмъ, что выдаютъ эти 
вопросы за маловажные. Но эти вопросы дфлаются жизненнымн 
попросами для общества; масса бросаетъ всю ‘тяжесть своего 
историческаго созпанія» на сторону непризнанныхъ вопросовт. 
Прежнее міросозерцаніе существуетт, но перестаетт, жить. Каөе- 
дры его защитниковъ возвышалотся среди пустыхь аудиторій, 
пустыхт, храмовъ. Его защитники ищутъ већ возможныя сред- 
ства, чтобы измбнить духу спегемы, сетавивъ ея Формы непри- 
косповенными. Тогда среди поборипковъ пустыхь Формт, ст, чуж:- 
дым содержавіемъ п поборниковъ новыхъ началъ безо всякихт, 
Формъ раздается проповВдь скептицизма. Это поел ди кризист. 
Онт, готовить людей спокойно, безразлично смотрящихт на новое 
и на старое; сознающихт, недостатокъ того п другаго. Онъ вно- 
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ситъ крптику въ бьющееся: сердце новыхъ начать еъ такою же 
ръишмостью , какъ вътрупъ стараго предашя. Онъ можеть это 
сдЪлать, потому что не вфритъ ни тому ня. другому. Если об- 
щество пе зрЪло, то борьба долго длится и долго ндетъ судо- 
рожный споръ туныхь и боазливыхъ поклонниковъ стара® ст, 
непоса$ довательными, односторонними проповфдниками новизны, 
при холодной, безучастной наем шк? скептиковъ. Но въ сред% 
общества являются скороспВаки, раншя личностни. Являются мы- 
слителн, развившіеся подъ вліяніемъ пскаючительпо удачныхъ об- 
стоятельетвъ ; они выходать изъ скептицизма на дорогу новой 
философской системы. Они ставятъ новое знамя. Сначала онп 
одиноки: ихь не хотягъ знать, потому что одни, не хотатъ ирн- 
знавать ничего новаго, другіе пренебрегаютъ већмъ; кром част- 
ныхъ вопросовъ, третьи ничему не вЗрятъ. Но сдово сказано; 
знамя поставлено; мало по малу. являются единомьциленники, 
продозжатели, разработыватели новой нден. Наконедцл, яваяется 
вто нибудь способный яснфе другихъ понять п высказать един- 
ство новаго міросозерцанія съ наукою и жизненными стремлемямн 
современпости, способный, но своей личности; быть однимъ изъ 
героев челов ческаго мышленія—п Формула готова; система тор- 
жествуетъ; эпоха зрВлости общества настала. 

За тЪмь слБдуетъ та-же самая исторія съ новыми именами, 
съ повыми девизами на щитахъ бойцовъ за старое и за новое. 
Иногда немодъ возрасташя и паденія системы считается вЗками, 
пногда годани. Порою нъсколько системь становятся рядомт,, вы- 
казывая дуализмъ стремленій существующий въ обществ , пока 
не явител новое ученіе, сливающее ихъ въ одно стройное пВлое 
паи замВняющее пхъ новымъ дзаымъ. Порою. послЁднее явдеще 
вовсе пе: ветрВчается и системы, рядомъ существующія, живутъ 
п умпраютъ вмветв. Но во всякомть елучаћ. ФилосоФскія системы 
являются существеннЁйшими элементами въ развптін общества; 
безь нихъ исторія общества одностороння и пногда беземыслен- 
на. Съ другой стороны истортя общества является ихъ причи- 
ною и пояснешемъ: безт, нел они былп-бы уродливостью, част- 
нымъіпомБшательствомт, , пустою нгрою Фантастическихъ приз- 
равовъ. Жизнь общества безъ его философФи!, какъ Философская 
система безъ жизни общества ее породившей, не полны. 

Тактиъ образомъ въ истори Филовофекихь ученй, каждая 
система, должна: пмбть свое объяснеше вт, трехъ началахъ: вт, 
общихъ закопахъ феноменологии человћческаго духа, въ жизип 
общества ея породившей, .наконецъ о въ особенности личностей 
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давшихт, ей ту пан другую Форму. Точно также развит!е и паде- 
не системы заключаетъ въ себф дЪйстые т$хъ-же началъ, Си- 
стема видоизмБняется по законамъ человъческаго духа, подъ влі- 
яніемъ историческихъ событій и новыхъ личностей въ ней уча- 
ствующихъ. Она, входя въ, убъжденія, порождаетъ сама новые 
оттБнки въ духовныхъ явленіяхъ, новыя событія истори, воз- 
буждаетъ новыя личности. Ея гибель заключается опять въ борь- 
бЪ съ новыми психическими данными, съ новыми Фазисами ис- 
торій, съ новыми личностями, и то, что ее губить, иногда ею 
же порождено. И такъ для полнаго понимашя всякой Фпл0соФ- 
ской системы требуется тройное ея уясненіс: какъ факта хено- 
менолог!и духа въ развит явленій посяВдняго, какъ факта исто- 
рін въ процесс ея событій, какъ Факта личнаго психическаго 
процесса мыслителя. 

Конечно въ весьма рЕдкихъ случаяхъ изсаЪдователь нмБетъ 
всБ данныя дяя надлежащего обтъяснешя подобнымъ образомъ 
ФилосоФСКиХъ системъ. Всего легче открыть сады перваго, Фе- 
номенохогическаго процесса, и на это преимущественно было 
обращено внимавіе историковъ ФизосоФін. Гораздо труднЂе уже ` 
внести надлежащимъ образом» систему въ процесст, историче- 
скаго развитія общества, прослЁдить, какъ современные жиз- 
ненные вопросы и событія порождали ес и порождазись ею, ви- 
доизм$няли и наконецъ погубили ее. ЗдФсь многія сближешя мо- 
гутъ быть только гипотезами , бояВе нзи мене вЪроятными, 
бозЂе илн менЪе ловкими, но весьма въ рЪЗдкихтъ случаяхъ виол- 
нБ убЪдительными. Наконецъ еще труднЂе открыть въ систем 
ваіяніе личности ея составителя н доказать это взіяніе неоспо- 
римо, потому что обыкновенно мы пиЂемъ для этого самое малое 
количество данныхъ, и то бозБе случайныхь. Всего менће въ 
этомъ случа можно вЪърить автобіографіямъ, уже потому, что 
челов къ весьма р$дко суБднтъ довольно внимательно за собою, 
чтобы замтить, какимъ психнческимъ процессомъ онт пришехь 
къ тому нили другому взгляху на вещи, а тв, которые шишутъ 
свою автобіографію въ посавдствін, часто смотрятт, ла свое про- 
шедшее глазамн своего позднЪйшаго развитія и невольно вносятъ 
въ псторію своего развитія Фантастическія частности. Лишь без- 
сознательно высказываясь въ перепискБ, въ частностяхъ, раз- 
сказанныхъ безъ намЂренія придать имъ особое значене, авто- 
біограФъ дозволяетъ позднЪйшену изслБдоватслю открыть ся%- 
ды его развитія. Потому и здЪеь невозьно предоставзяется ши- 
рокое позе догадкћ и гипотетическому сближенію. 
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Неоспоримая трудность задачи надзежашаго объясненія Фило- 
соФскихъ системъ не должна насъ побуждать къ искаженію во- 
проса, для облегченія его ръшенія. Многія. историческія задачи 
не могутъ привести къ результату впоянБ удовлетворительному 
по недостатку данныхъ. Мы должны въ нихъ по необходимости 
остановиться на приблизительномъ, частномъ, иногда гадательномъ. 
ръшеніи. Но тъмъ не менће мы должны ясно созналь, чего имен-. 
но намт, недостаетъ для познаго изслЗдованя, и что должно 
брать въ соображеніе, въ случа достаточнаго количества дан- 
ныхъ. Понятно что, для большей части системъ древности п 
для средневъковыхъ мысантелей, мы должны окончательно отка- 
заться отъ надежды прослВдить психичесый процессъ творче- 
ской личности, воплощающей состояніе духа въ свое міросозерца- 
ніе. Самая общественная исторія того времени дошла до насъ въ 
слишкомъ отрывистомъ состояніи, чтобы всегда можно было опре- 
дБлнть псторическій эзементъ системы. Тогда остается обратить 
вниманіе лишь на отвлеченный элементъ Феноменологіи духа. Но 
это не отнимаетъ отъ насъ обязанности сдать что можно тамъ, 
гдБ это можно. Для ФплосоФовъ новаго времени матеріалы уже 
доступны въ достаточномъ количествВ, чтобы можно быдло не 
только знать до мелочей движеня общественной жизни, подъћ 
вліяніемъ которой развивалась система, но ппрослЪдить во мно- 
гихъ сзучаяхт особенности личности, выразившей себя въ этой 
систем$. Только тогда, когда историки ФилосоФскихъ системъ 
внесуть весь доступный матеріаль историческаго п личнаго эзе-- 
мента въ развитіе системъ, только тогда этотъ отдЗаъ исторін 
(какъ мы видЪли выше, вполнЪ необходимый для пониманія цВ- 
заго) получитъ надлежащее научное значеніе. 

Но съ ФплосоФскими системами тБсно связанъ рядъ аналогиче- 
скихъ явленій въ сФерБ народпой жизни. Какъ великіе поэты 
веБхъ времент находятся подъ постояннымъ вліяніемъ народной 
безличной поэзіи ихъ наци, какъ произведенія этихъ поэтовъ но- 
сятъ на себЪ отпечатокъ народной пћени, склада народнаго ума, 
такъ и метафизическія системы явяяются результатомъ, вырабо- 
таннымъ въ мьшилени нЪеколькихъ личностей изъ нестройной. 
массы мпөологическихъ сказаній, религіозныхъ повЪрій общества- 
ихъ окружающаго. Миөологіи, общественпыя и народныя в%ро- 
ванія представляются намъ. предшественниками ФилосоФскихъ си- 
стемъ послБдующаго времени, Филосочлями массы, еще не разан- 
чающей научной, религюзной, художественной и ФилосоФской 
дЪятельности. Народныя вЂрованія должны сдфлаться необходи- 
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мымъ введешемъ въ неғорію всВхъ ФияосоФскихъ системь и не- 
обходнмымъ элелентомъ истори посаЗднихъ. История резнгй не 
могүтт. быть понятны безъ исторш метаФизическихъ воззрЕній, 
такъ какъ послЪднія заключаютъ въ себЪ невыдфанмый элементъ 
народнаго вфрованія, все равно, положительно плн отрицательно 
ФилоеоФъ относится къ религ. ВнЪ греческой мивологит немь:- 
слим, Нлатонъ, точно также, какъ безъ посаЪдняго періода развн- 
гія христіанскаго богословія невозможен» Фейербахъ. Но за то, 
наоборотъ, чтобы »пеологія героическихт, временъ Грециг едВ- 
лалась такова какою ее впдимъ въ сочниениг Цицерона п Овпдія, 
надо было древнему обществу пережить рядъ хилософекихт 
школъ ; чтобы богослове Лютера, Вентуры, меннонитовт, могло 
имЪфть мВето въ Еврон®, надо было чтобы реазисты н номпна- 
зпсты, картезіанцы п сенсуазисты, кантіанцы н экзектпки, Бо- 
назьды и Фурье броспан свое ученіе въ працессъ жизип чезо- 
вЪчества. Исторія ‹Филосоый пераздЪльна отъ псторін резпгій 
для понимашя развитія чезовческаго мышленія, какъ явленія 
свфтотВии перазд$льны отт явзеніл цвБтові, призмы въ оптикЪ.. 

Но конечно, для того, чтобы тБ н другіс Факты распозожи- 
лись въ наук въ надлежащей перспективъ, необходимо изеяф- 
доватезю стать на безразанчную, чисто научную точку зрЪия. 
Онъ не доджент, перенести изл прошедшаго въ свое учеше ни 
одного идола. Все что онъ хочегь разбирать должно быть под» 
чинено его мышлешю, какъ Факть допускающий критнку, а не 
должно господствовать надъ его мышлешемъ, какъ заранље при- 
нятая непреложиая истина, допускающая лишь петолкованіе, а 
не критику. Если онъ станетъ па эту носябднюю точку зрЪнія, 
то область Фактовъ должна исказиться отъ искаженія ихъ пер- 
спектпвы, н онъ дастъ не научное а Фантастическое произве 
депе. 

Но мнЪ могутъ возразить, что судь падъ чВиъ бы то пи 
было невозможенъ безъ собственнаго: воззрнія. Какъ бы без- 
пристрастно пе приступить мыслитель къ опвикВ чужихъ Фӣ40- 
соъ, онъ, изучая Факты, груиипруетт, ихтъ, составіяетъ изт, 
пихъ одно цВзое, расположенное въ "Зкоторомь порядкЪ. Только 
расположивъ пхъ такимъ образомь, онъ можетт, обозрЪть ихъ 
въ ихъ цЪзости. Но это обозрЪше есть уже еистематическое 
воззръніе, Филоєотія, п во пмя этой Филосочи произносится 
судъ надъ вебми остальными хилософами. Слїдоватезьно крити- 
ка систегь предполагаеть систему; разборъ чужихь Философ 
предполагаетъ свою зилосоФію; п если, по вышесказанному, сга - 
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новясь на исключительную точку зря, мы пекажавмъ пред- 
мегь нашего изсаъдованія, то съ другой стороны мы не можем 
смотрЪть па него пначе, вакт, съ опредленной, выработанной 
нами точки зрЪн:я, а потому всякій судъ надъ философами, вед- 
кій судъ падт чужою мыелио вевћрепт п несправедянвт. 

Отвћчу, что большая разнипа принять за точку нехода нача- 
17:1 такая-то система вБрованійї , такое-то міросозерцапіе есть 
безусловная истина; пли доработаться до пћкотораго воззр?пія, 
ҡакт до результата безпристрастной критнки всего, что мы пз- 
сяВдовали. Въ первомь случа точка псхода не научна и все по- 
тросніе фантастично; во второмъ оло до-тбхъ-поръ оправдано, 
пока пе заключаетъь въ себЪ пи впутренняго ^ протпворВтія, ни 
протпворБчія съ научными Фактами. Мыслитель не впповатъ предъ 
паукою еслп его личное настроешіе побудило его принять отета- 
лую систему, чуждую современной жизни, придающую важное 
значеше мазоважнымт, Фактамъ п папротивт отрипающую гначе- 
ліс жизненныхь вопросовъ его времени. Онъ этимъ осуждаеть 
себя, какъ правильно развитую зпчность, но еще не какъ стро- 
гагә мьсантелл. Только прэотиворВчіе съ самимъ-собою и еъ нау- 
кою есть окончательное осужденіе его учепія. Ни одно м1росо- 
перпаше не должно имЪть претензін па безусловную точность 
своего построешя. Его выспий пдеазъ это — систематическое 
построение, охватывающее всю пауку и весь жизненные вопросы 
данной эпохи, со тонки ария развитой и во самоме дтлњ чело- 
аки анчиости. 

Читая объявлене о полвленіи на русскомъ языкъ петорш 
раззитіл Физософскихъ учені древности, извидя что г. Новицкій 
сблизить ихъ еъ религіозпыми вЪрованями, мы ме моган не 10- 
радоваться. Потребность подобнаго сочинешя саншкомъ ощути- 
тельна въ нашей аитературВ п матералъ доставленный ино- 
«транными писателями довольно везпкъ, чгобъ это сочиненіе, 
если только оно научно, было-бы весьма полезно для молодыхт 
людей, нс довольно знакомыхъ съ пностранными языками или 
затрудняющихся германской термипологіей. 

Сэчинеше г. Новппкаго вовсе не удовлетворило нашихъ ожи- 
даній. Признаемся прямо, что мы вовсе расходимся съ нимъ вт 
его филосоФекихь воззрЂніяхъ, но дЪло не въ. томъ. УбЪждешя 
одного необязательны для другаго, п еслибы книга г. Новицкаго 
было едипетвенное высказанное убБжденіе извЗетной парти, 
опа имфал такое же право быть признанною въ философской ли- 
тературВ, какъ и всякая другая, имфющая за себя обширную 
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традицію. Но г. Новицкій еще дазеко не одинъ въ своемъ ла- 
гер. Намъ дла нЪтъ.до его предшественниковь п товарищей 
по міросозерцанію. Предъ нами книга отвчающая сама-за-себя. 
Если. она научно вЪрна, если не заключаетъ въ себя внутрення- 
ѓо противорЪч1я, то г. Новицкій правъ со своей точки зрЪня. 

Конечно, нельзя оспорить, что разбираемое сочинен1е иметь 
въ себЪ много хоронінхъ частпостей, и ручательствомъ тому 
могутъ служить сочиненія, выписанныя г. Новицкимъ, какт ма- 
теріалы его труда, изъ которыхъ многія достойны познаго ува- 
женя. Самъ г. Новицкій говоритъ (Г пред. стр. ХП), что дая 
греческой Философін онъ въ особенности пользовался сочиненјемъ. 
Целлера, и въ этомъ случа можно только согласиться съ авто- 
ромъ, потому что дЪйствительно сочиненіе Целлера есть лучшее 
цо названному предмету. Впрочемъ насъ поражаетъ одно обстоя- 
тольство. На стр. 56 втораго тома авторъ прмннмаетть египет- 
ское происхождене греческой Филосочли; то же онъ, съ боль- 
шимъ еще развит1емь, повторяеть въ частности для учешя Фе- 
рекида п Пиоагора. Между тЪмъ основной пунктъ полемики Цея- 
лера противъ Рэта (КӧоЊћ), Циммермана и др. заключается имен- 
но въ томъ, что первый держится чисто эллинекаго 'происхожде- 
нія греческаго мышленія, между тъмъ египетская гипотеза при- 
наддежитъ его противникамъ. Едва ли г. Новицкій имБдъ право 
говорить, что ся$дуеть пренмущественно Целдеру, когда расхо- 
дится съ пимъ въ существенномъ воззрБніи. Во всякомъ случа%, 
поступая такъ, онъ обязанъ былъ опровергнуть воззр ше Цел- 
лера, чего не сдВлалъ. 

Чтобы судить о научномъ достопнствВ сочиненія, выберемъ 
пункты, въ которыхъ , по собственннымт, словамъ автора, онъ 
дБйствовалъ самостоятельно. Обратимся спачала къ ученію Пива- 
гора, которому авторъ посвятиль значительный отдЂлъ «во 2-мъ 
том. 

Ученіе Пиоагора составляёть одинъ изъ самыхъ спорныхъ 
пунктовъ въ истори древней ФилосоФін. Относительно большей 
части событій его жизни, относительно года рожденія, года 
смерти, относительно многихъ главныхъ положен его ученія 
господствуетъ совершенное разногласіе. Целлерт,, котораго самть 
г. Новицкій признаетъ лучшимъ изъ историковь греческой Фи- 
лосоФін, высказываетъ, что о Пивагор$ свЪденія росли съ уда- 
леніемъ отъ времени его жизни. Разобравъ матеріалы, которые 
существуютъ для дЂательности Пиөагора, тӧтъ же историкъ 
говорить: «въ сущности, о развитіп Пивагора и о средствахъ 
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ему представлявшихся, мы не знаемь ничего, что бы могло наз- 
ваться историческимъ предашемъ *)». Никто не обязываетъ рус- 
скаго писателя стать ца скептическую точку зря Целлера. Но 
дая перваго облзательно предъ наукою сказать читателямъ, по- 
чему онъ считаеть достовърными свЗдЗня, признаваемыя мно- 
гими учеными въ высшей степени сомнительными. Для него обяза- 
тельно сказать читателямъ, что въ этомъ вопросф есть другія мн - 
нія, кромћ его собственнаго, и мн ня, поддерживаемыя важными 
авторитетами. Что же дЗлаетъ г. Новицкій? Онъ упомянулъ лишь о 
словахь Целлера, что на пиеагорово ученіе **) можно смотрЪть 
различно, и совершенно спокойно излагаетъ путешествие Пиөагора, 
его жизнь, сь положительными хронологическими данными. Чи- 
татель, незнакомый съ иностранной литературою предмета, (а 
многіе зи съ нею у наст, знакомы?) конечно вынесетъ убЪжденше 
изъ чтенія этого отдЪла, что Факты приводимые безспорно научны, 
но философскіл воззрБнія на нихъ разнообразны. Между тфмъ 
дБло совершенно не въ томъ. Именно факты подвергаются мно- 
гочисленнымь сомнніямъ. Не говоря объ этомъ, г. Новицкій 
доставляетъ своимъ читателямъ совершенно лооюный взглядъ на 
предметъ и дфлаеть научное достоинство этого отдфла своего 
сочиненія весьма сомнительнымъ. 

Точно также какъ-то странно, что авторъ относитъ, на стр. 76 
первой части, учеше о двухъ началахъ Янь п Инь въ Кптаћ къ 
періоду, предшествовавшему Кхунь-цзы и Лао-цзы:, Онъ имълъ 
бы на это право, еслибы это ученіе проявлялось въ сочиненіяхъ 
обоихъ мыслителей, но оно пменно не встрВчается въ ученіи 
Лао-цзы. Что же касается до Гуа, которыя въ И-цзинВ объясне- 
ны помощью двухъ началъ, то еще подлежитъ сильному сомн- 
нію, даль ан этой таблиц Кхунь-цзы ея старинное объясненіе 
или внееъ въ нее свою мысль, какъ дфлали весьма часто посл 
него. ПослЁднее предположене гораздо вЪЗроятнЗе, потому что 
отвлеченные принципы суть результаты общественнаго развитая, 
выработываемые нЪсколькими исключительными личностями, а 
народу мало доступны. Весьма возможно, что гуа былъ родъ 


*) Раз Ұаћте 15, 4азз ипз йрег 4еп ВИбипезраюе йез Рубавогаз, ип ВЪег 
Фе Назлийет, @1е №т Меѓаг хи бероѓе ѕќапӣоп, лісі баз бегіпезіо рекапоё 
15, уаз тіб еіпізег 8іећегћеі г һіѕіогіѕсће Херег1іеѓегцпо веќеп Кӧрпќе. 2 
Аой. І. В. $. 991. 

**) ЗамБтимъ, что Целлеръ говорить лишь объ учени пиөагорейцеев, не 
находя возможнымь опред$лить съ достовърностью ученье самого Цивагора. 
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амулета пан способа хадашя, употреблязшағосн въ древности. 
Кхупь-цзы, старавшійся именио придать своему учевію авторп- 
четь старпинаго преданія, нашезъ удобнымъ истолковать эти 
знаки саобразно своему учено, но заключене отъ его обтясненія 
къ истинному значеню гуа при ихь происхожденит — ненаучно. 
Мы не всгрЪтиаи у г. Новинкаго и намека на сбаижеше ученй 
ю пути (Дао) съ первоначальнымъ существоватемъ странствую- 
цихъ, бродячихъ зюдей, которыми могли быть первые Дао-ши до 
Лао, нричемт нъкоторые видятъ въ них шамаповт. Эта догал- 
ка, высказанная, сколько намъ известно, впервые Неймапомъ *, 
исихологичееки весьма вВроятна. Опять мы вмБель слово, упот- : 
ребзяемое сначала вт, прямом, простом» значении; нотомъ являет 

ея мыслитель, который ме довольствуется этимъ значешемь, но 
иридаетъ ену другое, метаторичеекое, п изъ бродлинхо унинелей 
дЪлаются учители таинственпато тути — разума. Научное 1310- 
жепіс предмета требовало бы вчимашя къ разлниныме объясне- 
шіяйъ того же яваеша въ истори мысли. 

Не можемъ также придать пикакого научнаю значеня прп- 
мЪчиню г. Новпикаго па стран. 3 —4 второй части о репин 
Евреевт,, несмотря па авторитеты, имъ приводимые. Искаючете 
одной Формы челов ческой мыели пзь ‘ряда ея Формъ ложетт, 
мыть сдбаано во имя пенрезожнағо догмата, которому вљруето 
жпсатель, во вия системы юпаосоФской, которую онъ себ' создал, 
мо пе во пия пауки. Дая пея нЪРъ изоранныхь Фактовт,, какъ 
дая челов ческой сираведзивости иътт, избранныхь отдВльныхъ 
ман козлектизныхъ личностей. Наука протпвуполагаетъ већу 

тоствениыльб Формамъ только неестественныя, противиестествен- 
пля, т. в. невозмюжныя, извравенныя, пелЪныя; п ея задача 
тменпо указать естественное пропсхождеше п значеніе всего су- 
ац го. 

Ро всЪхь приведенныхт, примЗрахъ мы видђан, что сочиие- 
те г. Повицкаго не отпоептся къ наукЪ. Недостаток крити- 
ческаго разбора, того сомнЪвзя, па которомь приходител такт 
часто остановиться истинному ученому, недостаток еравненн 
разаичныхь миВній по самымъ спорнымь вопросамъ, рБишитель- 
ный догматическій тонъ дБлаютъ певозможнымъ изъ разбираема- 
ғо сэчпненія узнать каково современное состояніе знан!й по раз- 
личньыгь пунктамъ, подвергаемьигь анализу одинъ поел. друга- 


*) енесі аг іс олде 4е5 Мотоешан(ез. 
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го. Читатель выслушиваетъ г. Новицкаго, дающаго свой аргу- 
менты, и не предсгавзяющаго аргументовъ другихъ мнЪній. 

Мы не хотимъ этимъ выразить, что г. Новицкій не взвфепат, 
самъ аргументовъ противниковъ. Мы не имБемъ на это право, 
потому что онъ самъ говоритъ (ч. І, стр. 6): «Построеніе... есть 
тозько результать продолжительнаго и внимательнаго изученія 
Фактовъ». Мы должны вЪрить, что таково было и его построеніе. 
Но намъ важно лишь, что онъ даетъ .чптателямъ свою книгу 
какъ построеше, а не какъ научную критику Фактовъ. Научную 
сторону онъ оставилъ при себЪ, умолчавъ даже о возраженіяхтъ 
противниковъ; онъ требуетъ вљры, что Факты его построевія 
именно таковы, какими онъ пхъ даетъ. Не признавая это науиньыие 
п, на основаніи предыдущаго, ‘приходя къ заключению, что, какъ 
научное сочинеше, трудъ г. Новицкаго долженъ быть употреб- 
ленъ съ большою осторожностью, посмот имъ теперь его Фило- 
соФское значене. 

Отсутств!е внутреннихъ протнворВч и стройность свстема- 
тики будутъ намъ въ этомъ отнпошенін служить пробнымъ кам- 
пемъ, причемъ, конечно, первое услов!е есть самое необходимое; 
второе же, составляющее эстетическое достоинство Фнлософн, во- 
все не можетъ зал’Внить отсутствія перваго, еслибы иротивор$ я 
встрЪтилиеь. Отройность сисгемы только округляетъ ея внутреп- 
нюю пос1Бдовательность. Ученія Бэкона и Гербарта заниизюоть 
мЪсто въ первыхъ рядахъ Философскихъ ученій, хотя енстемати- 
ка совершенно отсутствовала изъ пхъ ФилосоФін. 

Мы должны отдать полную справедливость стройности спеге- 
матики г. Новпцкаго. Она подкупаетъ своею спмметричностью. Въ 
начало онъ кладетъ отпошеніе $изосовии къ резигит съ одной сто- 
роны, отношене мысли къ бытію съ другой. Ремичя представляег= 
ся ему какъ естественная — языческая и сверхъестественная — 
христанская. Подт вліяніемъ первой развивается Физосочая, но 
ис можеть ею руководетвоваться; вторая развпваетъ и руково- 
дить Филосочлю, открывая ей новыя нетины. Время владычества 
естественной религит есть также время пепосредственнаго отпоне- 
тіп мысли къ бытію, довЂрія въ единство л п не-я. Владычество 
еверхъестественной религ есть также время сознательнаго івпи- 
кающао отношеня мысли къ бытію, я къ не-л. Эти два цикла под- 
раздВлаютеа каждый на три періода, п въ оспованін этого раз- 
дЂленія лежитъ отношеніе Философ къ решгш. Въ нервый ие- 
ріодъ ФплосоФія заключается въ предЪлахъ релпгіи п руковод- 
ствуется чувствомъ, по второй независима отъ інея во имя раз 
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судка, въ третій — снова къ ней обращается подъ вліяніемъ ра- 
зума. Тремъ такимъ періодамъ во время владычества естествен- 
ной резигіи сотвЪтствуютъ три аналогическіе періода при влады- 
чествЕ религіи сверхъестественной. Такимъ образомъ получаемт 
6 періодовъ въ истори ФилосоФіи. Въ древнемъ востокБ хило- 
софія заключается въ области религи, остается въ мир съ нею; 
инетинктивно предполагаются согласія мысли и бытія, сознаніе 
довъряетъ внутреннему чувству и Фантазіи; пріемъ ФилосоФствую- 
щей мысли — синтетическій. Въ Греши хилосоаля дВлается неза- 
висимою .отъ религ, развивается самостоятельно и часто про- 
тивуполагается общественнымъ вћрованіямъ; сознаніе довфряетъ 
разсудку; «передъ взоромъ разсудка мыслимое бытіе проходитъ 
отдфаьными групами и представляется съ разныхъ точекъ зръ- 
нія, преемственно»; пріемъ мысли -—— аналитичесюй. Въ алек- 
сандрійской ФилосоФін имБемъ возвращеніе ФилосоФіи къ религіи, 
примиреніе съ нею; единство мысзи и бытія «полагается непо- 
средетвенно», но «неожиданно раскрывается между ними противо- 
рВчіе»; сознаніе довъряетъ разуму, совершающему соединеніе про- 
тиворвчій, и пріемъ мысли есть синтез, опирающийся на греческій 
анализъ. Эти явленія имБютъ себЪ аналогію въ христіанскихъ 
спстемахъ. Восточному періоду соотвЪтствуетъ періодъ Филосо- 
«1 отцевъ церкви, Аравитянъ и схоластиков. Мысль находится 
въ предвлахъ религш. ПріобрЂтенное противорћчіе мысли и бы- 
тія`приводитъ къ распаденію ихъ въ противуположностяхь бы- 
тя и знанія, разума и въры. Әти противоположности сначала 
разсматриваются «вмЪстВ съ ихъ единствомъ, еще несознаннымъ, 
потомъ въ ихъ непримиримомъ распаденін»; господствующій пріемъ 
мысли — синтегическй. Новая ФилосоФія, аналогическая грече- 
скому мышленю, «отрБшается отъ религ, вступаетъ на путь 
самостоятельнаго изсяВдованя вещей и въ своей ревности къ 
своеобразному развитію иногда явно протнвупоставляетъ себя по- 
нятямъ откровенной религии. Мысль и бытіе остаются въ раз- 
розненш, но дая того чтобы сознательно сблизиться.» Господство 
принадзежитъ разсудку. Въ пріемахъ мысли преобладаетъ ана- 
дизъ, но возведенный на степень сознательнаго, впередъ обду- 
маннаго метода. Третій «періодъ ФияосоФіи есть ооюндаемый, 
который дозженъ соотвфтствовать періоду Философіи александрай- 
ской п вмЪетВ далеко возвышается надъ нею по своему достоин- 
ству. Философія должна снова обратиться въ религію, отъ ко- 
торой выступила, и, по собственнымъ началамъ и основаніямъ, 
сойтись съ христіанекими истинами. Отношеніе мысли и бытія 
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должно быть понято съ высшей точки зрфнія, по высшимъ на- 
чаламъ разума и вБры. Господствующею способпостью долженъ 
быть разумъ. ВсЪ вообще противуположности, а особенно про- 
тивупохожность вЗры и разума должны слиться въ гармониче- 
ское единство въ духВ христанской релими. Господствующій 
пріемъ мысли — синтетическій, долженъ возвыситься до созна- 
тельнаго, глубоко обдуманнаго синтетическаго метода». 

Г. Новицкій не остается только въ области мыслей: онъ по- 
казываетъ воплощеше своей системы и въ жизни народовъ, въ 
особенности же въ гражданскихъ Формахъ, ими созданныхъ. Онъ 
говоритъ : 

«Развит!е жизни челов чества, въ главныхъ ея періодах, 
соотв тетвенно ходу Философскихъ ученій, кратко можно выра- 
зить саБдующимъ: образомъ, на Восток частное погружено въ 
общемъ и потому здЪеь только одииз самостоятезенъ и свобо- 
день, какъ представитель общаго; већ другіе въ сравненіи съ 
инмъ не имБютъ личности и самостоятельности. Отсюда первая 
Форма правления, какую видимъ во всемірной исторіи, есть во- 
сточный деспотизмъ. Въ Греши частное уравновЕшивается съ 
общинъ, но это равновћсіе не обнимаетъ еще всхъ, и потому 
въ греческомъ мірБ, при Форм правленя демократической, 
тозько мљкоторые пользуются правами личной: самостоятельности, 
а проче, какъ рабы и варвары, не ияБютъ этихъ правъ. Въ 
римекомъ мЪ частное противоборствуетъ общему, угнетаемый 
народъ аристократіи , а потому и здБсь пріобрћтаютъ личную 
самостоягельность только нљкоторые; при Форм -правленія ари- 
стократической. Въ мір христіанскомъ частное преобладаетъ 
надъ общимъ и потомъ нщетъ своего примиренія съ нимъ; здесь 
всњ позучаютъ самостоятезъность и свободу, понимаемую снача- 
ла, какъ естественную потребность, затБмл какъ разумное тре- 
бованіе н которую наконецъ должно понять и усвоить, какъ 
истинно-нравственную самостоятельность и истннно хриет1анскую 
свободу, и с1Вдоватезьно, какъ даръ высшей благодатной иомо- 
щи; Форма правленя монархическая. Первую ступень жизни че- 
човфчества выразили народы восточные, вторую — народъ гре- 
ческій, третью — римскій міръ, четвертую и пятую — народы гер- 
манск!е, & шестой по справедливости можно ожидать отъ наро- 
довъ славянскихъ. Въ истори Фидософскихъь ученій главные Фа- 
зисы ея, соотвътственно тЪмь же :степенямъ жизни человћ- 
чества; выражаютъ на ВостокВ Васа, свонмъ всепоглощаю- 
щимъ пантеизмомъ; въ Гредіп .Сократъ, поставившій челов ка, 
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неходной точкой филосоали и Платонъ, указавний на отношены 
обзцаго п ‘частнаго, объективной божественной идеи п субъек- 
тивной челов ческой волн; вт, Римекомь мір Пзотииъ, открыв- 
ний распадене идеальнаго и реальнаго ліра; въ первомт, період; 
хрпстіанехаго міра, — Кзиментъ александрійскій, высказавшій раз- 
зпчіе хрпстіансхой-реяигие п Философы: въ Средше вЪка — Ан- 
сельмъ, первый вызвавший противоноложности схоластической 
Фпл10с0Фіп; шаконецъ во времена повыя Кантъ, пскавшій призи- 
ренія мысли и бытія въ законахь собствепнаго Я». (т. І. стр. 
55—57.) 

Въ присутствіп этой системы, захватывающей прошедшее н 
булущее челов ческой мысап, предсхавяяются слВдуюпие вопро- 
сы. Какое м$ето занимаегь Филосоя самого автора въ этом, 
развитін системъ? Что такое для него филосо? Въ чемъ пмен- 
но заключаются ел отношения къ религ? До какой :степепи со- 
отв хетвуютъ его догматическимт положентямъ его псторическія 
аназога періодовъ 2 Наконец, въ какой мВрЪ лица, выбранныя 
имъ представителями его системьг неторит филосон, суть дЪи- 
ствительно напболво ваштельныя лица этой петоріш? Въ рнени 
этихь попросовт, заключаетея опредВлеше достоинства спетемы 
г. Новицкаго относительно ея связности п цфлости. 

Первый вопросъ уже ставить насъ въ затруднеше. Историхт, 
ФИЗосОФи конечно не можетъ себя зыдВлить изъ развитя свос- 
го предмета, если онъ не становится на чисто научпую точку 
зраня. Да и въ этомь случа выд$леше будетъ только кажу- 
щееся, потому. что въ расположенін фактовъ уже присутствуетт, 
Филосоаня писателя, и опредВаястъ собою ихь перспективу. Но 
мы видбли, ‘что пнаучнаго значеня искать въ разсматриваемой 
книгВ нельзя. Итакъ по большей причинив для насъ важно, знать 
на какую точку неторическаго развизчя мышаешя становится самт, 
г, Новицкіїй, дли обсуждешя свопхтъ предшественинковъ. Нечего 
и говорить, что ему мфето въ Философін хриеманекаго ванни: 
изъ трехъ ея пертодовъ конечно г. Новицкій ие думаетт, себя 
отнести къ періоду отцевъ церкви и схоластики, перлоду гл до- 
пускалась безсознательно пли сознательно возможность двухт, 
петинъ : релилозной и философской, или мышленіе тодиинллост, 
заранВе принятому дотмату. Мы не потому это говоримъ, что 
періодъ схоластики коичиася: совобуъ нЪтъ. Въ наше з время 
весьма много еще сеть лицт:; допускаюшихъ дуалистическую исти- 
ну пап делающих изъ мышленія слугу логмата политнческаго, 
правственпаго пля религознаго; самь г. Новпцкій признаетт, 
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озможноеть ‘одиовременнаго сущеетвовашя двухь нерюдовл, Фи: 

лосоФш, а нашапеь жестомю критики ”), которые такъ-такп и 
назвали его схочастпкомь. Мы не произносим здЗеь суда налдл, 
тфут, къ какой филосои относится г. Новицкій п спрашиваемъ 
только, куда опъ само себя ставите? п въ этомъ сяучаВ не вп- 
димъ, чтобы опъ. самь относплъ себя къ схоластик. Второй 
періодъ пан новая Фидосоъія, по собственному ‘сознанио г. Но- 
зщкаго, отрЪшаетея отъ религит, подчиняется разсудку и вооб- 
ще принимаетъ направлене, къ которому г. Новицкій относится 
отрицательно. Это отрицательное направленіе видно уже изъ. 
того, что авторъ не удовлетворяется этныь періодомъ мысяи, но 
опредВлительно ставитъ задачу ‘ третьяго ‘перюда христіанской 
ФплосоФіш, и самъ Философствуеть въ духі этого періода, т. е- 
такъ, какъ онъ. рисуегь чптателлмъ духъ третьяго періода. 
Но въ тоже время авторњ говоритъ, что это періодъ ожидаемый. 
Какь же это самъ г. Новицкій. принадаежить къ этому :одсидае- 
молу еще періоду? или онъ пророчествуеть & не мыслит? изи 
онъ уже нача этотъ. періодъ, который съ появленіемъ его 
книги сдфлалея уже не ожсидаемымь, & новонаступиєвшиме? или 
своею книгою: г. Новиный внесъ противорВ че въ свое ‘мьинае- 
зе, потому что книга его, как Фактъь въ исторін Философия, 
хочать уже быть воплощешемь въ настоящемъ, именно ‘ого, 
что сама относптъ къ будущему? — Не знаемъ, какъ разр шаетть 
г, Новицкій это протнворћчіе; полагаемъ только, что онъ лини, 
из скромности не хотЪль признать за собою ш свопми едино- 
мышаенвиками начало новаго неріода, а въ мыюли считаеть его’ 
уже наступающииъ. Это предположеше еще подтверждается нћ- 
сколько тБмъ, что, по миБнию г. Новицкаго, славаянекимъ паро- 
дамъ принадлежить періодъ оосндаслоюй фФилосоюиг, въ которой. 
разумь, «подкрЗиляемый свзтомъ божественной вВры», ‘соеди- 
ить «вов противуположностн мыслимаго быт1я.... въ высшее, 
еознательнос единство.... въ дух хрнеманскаго учентя отцевт» 
церкви». Если таким, образомь, по нашему минное, поразрЁ= 
мается протнворЪ че, представляемое трудомъ г. Новицкаго, те 
тъмъ не менфе въ книг} его оно, пока, существуеть. 

Чтобы яснфе представить себћ его точку зрЪнія, посмотримт, 
какь онъ опредфляетъь филосоаю. Какъ извВетно въ этомъ ‘опре- 
дЪленін обыкновенно заключается вся Филосочяя даннаго мысли- 
теля. Авторъ опредфляеть нЪскоаько разъ задачу философ. 


*) Современникъ 1860 г. Мо. ҮІ. 


16 РУССКОЕ СЛОВО. 


«Д%зо Философіи, по началамъ лишь разума, изся$довать сущ- 
ность вещей и всеобщіе законы явяеній» (с. 5). «Она по прен- 
муществу есть знаніе, почерпаемое нами самими изъ насъ же са- 
михъ, есть развитіе того, что положено въ н%®драхъ безсмерт- 
наго человћческаго духа, что завито въ его идеяхъ, составляю- 
щихъ сущность нашего разума, самую, такъ сказать, его разум- 
ность» (с. 8). «Филосохтія... есть наука чистаго мышленія» (е. 8). 
«Бытіе и свойства безусловнаго существа, отношеніе къ нему 
міра и человћка, безсмерте души и нравственныя требова- 
нія челов ческой природы — составляютъ существеннБйшую за- 
дачу Философін» (с. 10). «Философія и искусство.... суть цвътъ' 
народнаго сознанія» (с. 14). — Въ этихъ выпискихъ мы находимъ 
нБкоторыя неясности. Философія, по словамъ автора, сеть нау- 
ка, ея предметъ — сущность вещей и законъ явленій, она раз- 
виваетъ все изъ самаго человка, она имфетъ задачею отноше- 
нін высшаго существа къ міру и къ человћку... Жаль, что г. 
Новицкій не опред®лилъ , что такое по его мнЪнію наука и ка- 
кая разница между ею и Филосоіею. По первому положенио это — 
одна из5 наукз; по тому, что она, вмВстВ съ искусствомъ, проти- 
вупоставляется авторомъ религіи, какъ пвЗтъ корню, эта наука 
вообще. ДалћЂе: она опредВляеттъ законы лвленй и въ тоже вре- 
мя черпаетъ все изъ идей. Желательно знать, какь человЪкъ 
почерпнетъ изъ самого себя, ну хоть законы паденія тВаъ? 
Впрочемъ, можетъ быть и здћсь мы возражаемъ только неясно- 
сти выражен. Какъ понимать «развитіе того, что положено въ 
ифдрахъ безсмертнаго духа»? Если такъ: человЪкъ имЂетъ въ 
себБ рядъ представленій, которыя относит къ внЪшнему міру, 
и изъ сравненій которыхъ получаетъ законы явленій внфшняго 
міра, представленія о причинахъ этихъ явленій, предположеня 
о сущности вещей, о высшемъ существ, о безсмертіи духа и 
т. п.; тогда тутъ все ясно, но можно сказать только, что это 
есть процессъ, о которомъ нечего говорить особенно для Фило- 
сочли: онъ повторяется для всЪхъ эмпирнческихъ , логическихт, 
метахизическихь и практических представленій. По всей вЪ- 
роятности авторъ понпмазъ это иначе: эмпирическому знанію изъ 
представленій, внфшнихъ предметовъ, онъ повидимому противу- 
полагаетъ Философское знаніе, развиваемое изъ идей. Въ такохъ 
случа мы въ-прав® спросить, какъ законы эмпирпческихт явде- 
ній могутъ получаться изъ мышяенія безъ содержанія? Если же 
намъ возразятъ, что эти явхенія лежать внъ Филосоали, то мы 
скажемъ, что въ такомт случаБ ФилосоФія не есть наука о за- 
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конахъ явленій вообще, а 0 законахъ нњкоторыхѕ явлений. За 
тЖмъ придется разграничить эти явленіл отъ другихъ. Ужь:не 
ограничены ан они тБми существениииими задачами, которыя 
въ другомъ мст ставитъ авторъ? какъ. наука сущности вещей, 
конечно въ нее войдутъ преимущественно эти задачи; но воз- 
можна зп наука сущности вещей? Мы не хотимъ здЪеь подни- 
мать этого вопроса, потому что онъ насъ выведетъ изъ Фило- 
софш автора. Г. Новпцкій предполагаетъ дЪйствительность этой 
пауки. Онъ въритё въ нее, и не зная, что онъ называет нау- 
кою, нельзя съ ним впорить. Мы только остановимъ его вни- 
маше на противурћъчін между поннмапіємъ ФилосоФіи, какт, нау- 
ки законово явлешй, и какъ знанія, черпаемаго изъ пдей, вло- 
„жеениыхо въ чезовЪка. ү 
Постаповленіе .существеннћіншіх» задача, ФилосоФін, о кото- 
рыхт мы ‘сказали выше, приводитт насъ къ отпотшенію Филосо- 
ан къ религін, краеугольному камню въ мызалениг автора. По 
мифнію автора, содержаніе религіп есть въ тоже время содержа- 
хів ФилосоФін (І, 10). «Между истиною релнгіозною и ФилосоФп- 
ческою не должно быть разлпчія» (тамъ же); «ФплосоФія п резп- 
ғъя различаются между собою способомо усвоеціл того же содер- 
жанія» (11). «Въ религін безусловное открывается, какъ непосред- 
етвенное присутств!е его въ челов} ческомъ созпаніи, а въ Фпл0- 
сои, какъ мысль о безусловномь» (12). «Релимя преимуще- 
етпвенно живетъ въ убЪждеши сердца, а ФилосоФіл вт, понятіяхъ 
разума» (12). «Философія и ремиля различаются между собою не 
только своей ормой, по и свонмт значешель п достоцистволо. 
Каково бы пи было значеніе ФплосоФическаго знашя п достопи- 
етво самой аплосоФіи, вЪра всегда выше этого знамя, религія 
всегда выше ФилосоФін» (тамт же). «Философія доступна немно- 
ғтмъ; релпгія веЪмъ» (13). «Область вБры несравненно шире обла- 
ети ФилосоФін» (тамъ же). «сли ®пл0соФіл хвалится отчетливостьло 
евопхъ понятій въ свойственной ей области, за то эти понятія 
не мићюттъ той глубины п жизненности, которыя принадлежать 
зишь релпгін» (тамъ же). «Все, что пмВетъ значеніе п достоин- 
ство для человћка, паходитъ свое посяЗднее средоточіе въ ре- 
зигін» (14). «ВеВ отношеня человфческой эжизип о сходятся от- 
дБльными лучами въ религ, какт въ своемъ Фокус}, већ утвер- 
ждаются п животворятся ею» (тамь же). «Философіпя можеть 
оказывать религии своего рода услугу — можеть очишать рели- 
вюзное чувство, хотя не въ немъ самомъ, а отъ чуждой ему 
`иримЪси ложнаго понимания... но п это дблаетъ ФплосоФія лишь 
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тогда, когда внимаетъ голосу того же самаго чувства; она только 
тогда бываетъ дЪНствительнымь знаніемъ, когда въ чистот$ 
выражаетъ это чувствоване. Наконецъ, ФияосоФія развивается 
среди нескончаемыхъ противорћчій и борьбы понятій; а потому, 
если она болће пли менфе удовлетворяетъ любознательности 
разума, то не можеть даровать мира и успокоенія, — не можеть 
удовлетворять сердца; она мыслитъ о безуеловномъ, но только 
мыслитт, а не ведетъ къ единению съ этимъ безуеловнымъ, — 
чего непрестанно алчетъ духъ человфка; между тЬмъ резимя 
есть такая область сознанія, гдф разрфшаются већ загадки міра; 
гдБ примиряются всЪ противорБчія мысли, гдВ успокоиваются већ 
печали и тревоги сердца, — есть область вфчной истины, вЪч- 
наго покоя, вЪчнгго мира; только религія, а не мыниеше о ней, 
даруетъ человЪку блаженство» (тамъ же). Прочтя предъидущее, 
невольно спрашиваешь себя: если человъкъ имВетъ область духа, 
гдЪ концентрируются, утверждаютея и оживляются всЪ отрасли 
его дБятельности; если она, доступная веЪмъ, нире по объему 
трудной области мыези, доступной весьма немногимъ; еслих въ 
ней вел истина, примирете, успокоеше, зачЗмь другія области? 
какимъ пеихологическимъ процессомъ немногіе—одаренные лучше 
другихъ, потому что имъ доступна область ФилосоФіш, недоступ- 
ная маесБ — какимт, психологическимъ процессомъ эти немногие 
предпочнтають области вЪчнаго покоя и ипримпренія область 
борьбы, ограниченныхъ понятій? зачЪмъ эти безумцы-мыелители 
уеднняются отъ веђхъ прочих» братій, наслаждающихся бла- 
жепствомъ ? зачЪмъ сами идутъ на гопенія, на преслВ дования, 
на пзгнаніе, на казнь? какое насзажденіе можетъ ихт вывести 
изъ области покоя въ то одинокое положене — 


Когда толпа съ тобою розно 

СебЪ воздвигла божество; 

СлБдигь съ какой-то злобой грозной 
Движенье сердца твоего 

Когда указывает м 

Тебя завидя далеко... 

О, жать отвержепнымъ скитальнемь 
— Друзья, пов$рьте — пе легко! 


Вер наслажденія: миръ съ собою и другими, полная истина, 
широкая область знашя, все на одной сторонф, а между тбмт 
во вс вЪка явзяются упрямые буптовтинки мысли, которые рвут- 
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ся изъ этого блаженства, зовутъ за собою другихъ людей, и толпы 
восторженныхъ учениковъ бЪгутъ за ними туда, гдВ блещетъ одна 
мысль, ограниченная и по объему, неудовяетворительная для сердца 
и доставляющая своимтъ посл дователямъ лишь право на насмшку 
непонимающей массы? —За ФилосоФіей признаетъ г. Новнцкій зпшь 
одно достоинство: большую отчетливость понят, но на сл дую- 
щей же страниц говоритъ, что Филосоаля тозько тогда бываетт, 
дфйствительнымьъ знаніемъ, когда въ чистот® выражаетъ реди- 
гіозное чувство. Въ такомъ случаЪ и отчетаивость понят Фияо- 
софін вив религіп не имЂетъ м$ета, потому что отчетливо по- 
нимать можно лишь. дъйствительное знаніе: во всякомъ приз. 
рачномъ знанш должна быть гдВ-нибудь непосл довательность, 
темнота, недоетатокъ отчетзивоети. И такъ Философія лишена 
всякаго, рёшительно всякажо преимущества, и между тмъ!... 
НБтъ, какъ угодно, для насъ неразръшимо противор че суще- 
ствованія ФилосоФекихь системт, рядомъ съ доступною веЪмъ ис- 
тяною, въ мышлени г. Новицкаго. Он не могли явиться, 0с0- 
бенно во второмъ цикл челоъческой. мысли, когда новая ис- 
тина «очнегила и возвыенла понят я народовъ, укротнла страсти, 
укр$иила волю въ добр, открыла челов ку такія тайны..., до 
которыхъ не только не доходилъ челов ческ! разумъ..., но до 
которыхъ и не можеть дойти собственными силами.» Но н въ 
первомъ циклВ о Филосочя дђлаетея не разрфшимою задачею. 
«Всякій челов къ» говоритъ намъ авторъ «по непосредствевному 
внутреннему чувствованио признаеть бытіе верховнаго существа, 
твердо вЪритъ въ свою обязанность дЪВлать добро,... несомн- 
вается въ безсмертш своей души, въ будущемъ воздаян и т. п.» 
ЗачБмъ-же онъ сталь философствовать? вВдь далће этого онъ 
не могъ ничего узнать, и ФплосоФствованіе, ви религлознаго 
чувства, не могло ему дать никакого дЪйствительнаго знанія. 
Тутъ, въ основнохъ положеши автора, мы встрЪчаемъ неразр%- 
шенное имъ противорз ще. Не говоримъ: неразръшимое, потому 
что ръшенія возможны съ двухъ сторонъ. Или паслажденіе мы-. 
шяенія по своему, наслаждение независимостью мысли такъ ‘везли- 
ко, такъ существенно для челов ка, что предъ нимъ баВднВютъ 
всЪ, успокоенія, примиренія н житейскія выгоды общеня ст 
массою по мысли; но это не есть мнЪн1е автора, который прямо. 
становится выше на противную сторону. Изи вся ФилосоФія есть 
навожденіе , постоянно обольщающее челов ка адекими призра-· 
ками дли увлечения его на путь грЂха, заблуждешя и гибели, и 
предъ этимъ искушешемъ безсильно даже непосредственное от- 
92: 
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крытіе тайнъ, недоступныхъ разуму. Но и это дуазпзмъ, манихе- 
измъ, который, повидимому, не составіяетъ убЪждешая г: Новип- 
каго. Это важное противор че намъ кажется столь существен- 
нымъ, что лишаетъ связности и посзёдовательности всю систе- 
му автора *). 

Но допустимъ на-время отношенія ФплосоФін къ религий, п0- 
ставляемыя авторомъ. Посмотримъ, какъ они оправдываютея его 
спетемою ғ аналогическихъ ` періодовъ перваго и втбраго цикла 
мысли. Остановимся ‘въ-особенности на идеал ФпхосоФін, кото- 
рый воплотпхся у автора въ ожсндаемый перѓіодг. Этотъ період, 
хотя во всЪхъ огношеніяхъ выше аналогпческаго ему періода 
перваго цикха, но долженъ ему соотвътетвовать. Итакъ о значе- 
ній религін въ этотъ перюдъ ‘надо судить по аналогій значет 
языческой религи въ періодт неоплатонизма. Кто же не знаетъ, 
что сдЪлало изъ язычества это ученіе? Одинъ изъ новъйшихт 
изсяВдователей "истори греческой религих говоритъ: «Неоплато- 
низмъ попробовалъ съ бӧльшимъ усп®хомъ преобразовать поли- 
теизмъ, думая ему придать вилу и жизнь. Но это преобразова- 
не...... совпало съ ученіемъ, подкопавшимь мало по малу 
треческую религию и приготовившимъ ея падеше, въ то время 
какъ оно предполагало ее усилить» **). И это высказано въ без- 
численномъ множеств сочинен!. Мысль о парахелли между эпохою 
неоплатонизма и нашимъ временемъ въ отношения значенія вЪ- 
рованій, есть мысль не повая, но она всегда была выставлена 
партіею, относящеюся къ этимъ вЪрованіямъ отрицательно; п 
дВйствительно періодъ полнаго безеимя язычества, подогр ваемаго 
веБми м$рами среди равнодушія массы, требующей уже другаго, — 
этотъ перюль могъ быть признанъ аналогическимъ съ будущ- 
ностью или настоящимъ положепіемъ мьниленя только врагами 
общественной системы убЪжденй. И г. Новицкій, со своей точки 
зрнія , рВшается видфть въ оэюндаемоме періодњ аналогію по- 
савднему періоду язычества? Онъ предрекаеть эту будущность 
своимъ вЂрованіямъ? Онъ самъ подносить Факётъ къ своимъ идо- 
замъ и подает оруже врагамъ своихъ убБжденій? онт, вт, сво- 
ихъ историческихьъ апалогіяхъ думает однимъ словомъ—выше— 


*) Не говоримъ :0: практическомъ протйворвчіи, которос уже довольно 
ярко выставлено въ приведенной критик Современника: зачфмь авторъ, 
признавая, что религія во всЪхъ :Отношеніяхъ выше ФизософФи, ие обратил- 
ся къ первой, но написаль кингу о второй? 

»*) Нічбоіте Чез теіоїолѕ 4е 1а бтёсе Апааие рах А. Мошу, Ш, 1859. 
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оградиться отъ противерћчія. съ евоею догматнческою төчкою 
изрБнія? — НЪть, г. Невицюй, отрекитесь скорВе отъзваииях 
сторическихь аналогій, перестройте вашу систему: вы перешли, 
сами тоге не замфчая, въ чужой загерь, и доказали боле чЪмъь 
думали, доказали историческою анағогіею несостоятельноеть сво- 
ихъ собетвенныхъ положеній. Это неизгладимое внутреннее. про- 
тивор че, 

Но есть еще одно противурћчіе, осуждающее раздВлене на 
періоды. нашего автора, осуждающее самый принципъ-его послВд- 
ствіямн. Система г. Новицкаго привеза его къ признанио вЪъ- 
сколькихъ главныхъ личностей въ истори Философы. Главные 
Фазисы ФилосоФскихъ ученій ,:главныя степени жизни челов че- 
ства выражаются семью зичвостями, семью вершинами мысли. 
ПовЪримъ это нравственное гипсометрическое. нзм$рене. Есть въ 
древности ФилосоФъ, который далъ челов честву энциклопедію 
мысли; послЪ него не было мыслителя, который-бы не огляды- 
вался на этого гиганта мысли, не прочитывалъ и не перечиты- 
вазъ его сочиненій; отъ береговъ Сены до береговъ Евфрата. онт, 
въ продолжен болВе тысячи лБтъ былъ единственнымъ учите- 
лемъ ; лучние мыслители новъйшаго времени гордились продол- 
женіемь п псправленіємъ его трудовъ; почти ни одна наука не 
можеть въ своей истори не отвести значительнаго отдфла это- 
му гевальному писателю; безпрестанно оказывается, что онъ быат, 
правъ и въ такнхь вопросахъ, которые посл него считались не- 
вЪрно ръшенныйи имъ. Его нечего называть, потому что веякіії 
незанимающійся вовсе Фнлосотіею, пзъ всЪхъ мыслителей можеть 
быть изнаетъ только имя учителя Александра Великаго. И чгожь 
между семью вершинами истори мысап, назвавъ Плотина, Климен- 
та Александр скаго, Ансельма, г. Новицый не помВетиль—АРИ- 
СТОТЕЛЯ! 

Онъ произнееъ этимт, послЬдній приговоръ своему ностроенію 
истори ФилосоФіи. Построене, сдвигающее съ перваго мБста Арн- 
стотезя, не имЗетъ права даже называться ФилосоФскимъ постро- 
енемт. 

Мы видали научное зчачене книги г. Новицкаге, Теперь мы 
можемь судить оея Философскомъ значенш. Что-же ей остается? 

Отчего бы, вм&сто гордыхъ йпророчествъ объ ожидаемой сла- 
вянекой Философіи, имВющей вее примирить и объяснить, вмЪсто 
новаго слова, которое показывается: не научнымъ, не ФилосоФ- 
скимъ, ДЭ. пожалуй, и не новымъ, —— отчего бы не ограничиться 
переводомь порядочнаго н&мецкаго учебника, который, при веЪхь 
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своихь недостаткахъ, былъ-бы несравненно выше, и со стороны 
Философін, того, что предлагает, г. Новицкій. 

Неохотно мы взялись за перо, чтобъ разбирать книгу, о кото- 
рой была рЪчь. Но, при недостаточности нашей философской зи- 
тературы, при возбуждающемся интерес къ предмету, мы счи- 
тази своею обязанностью предупредить читатезей, что это за 
произведеніе. Они могли вид$ть изъ выписокъ, насколько направ- 
леніе г. Новицкаго соотвЪтствуеть живымъ вопросамъ современ- 
ности. Они могли видЪть изъ его обращенія съ Пиөагоромъ,: на- 
сколько онъ уважаетъ науку. Они могли видфть изъ ряда за- 
мВченныхь нами противор®чій (а вБроятно весьма многихъ мы 
не замфтили, другія-же оставили въ сторон, чтобы не уве- 
личивать объемь статьи), насколько его построеніе иослъдова- 
тельно и философски стройно. ТЕ, которые влад$ють нБмец- 
кимъ языкомъ, пусть лучше обратятся къ Швегдеру, Цез- 
зеру, Брандису, Риттеру. ТЪ-же, которымъ приходится читать 
только по-русски, пусть читаютъ г. Новицкаго осторожно, ста- 
раясь повЪрять его, гд могутъ, другими источниками и воззр$- 
ніями: пусть стараются сами мыслить надъ вопросами, которымъ 
онъ даетъ канву, покрытую плохимъ узоромъ. Философія тмъ 
сильна, что возбуждаетъ къ самостоятельному мышаеню и даетъ 
сама средства нротивъ увлечен! своихъ адептовъ. Она говоритъ 
всфмъ: учитесь, учитесь Фактамъ, дфлу — и мыслите сами! 


П. ЛАВРОВЪ, 


М лколей. Полное собраніе сочиневй. Т.І. Н. Тиблена. 
Петерб. 1860. 


Когда появились первые томы «Исторіи Ангаіи» Маколэ, 
одинъ честный Англичанинъ откровенно замтияъ: «теперь я 
понимаю, что у насъ есть исторія, и притомъ въ высшей степе- 
ни итересная истор!я». Въ самомъ дБаЪ, Маколә какъ будто 
открызъ новую жизнь въ мертвыхъ лБтописяхт своей страны, 
жизнь со всфми подробностями домашней и общественной 06- 
становки; до тБхъ поръ, пока не коснулась его гешальная рука 
одной изъ самыхъ смутныхъ и вязыхъ по интересу эпохъ, мно- 
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гіл событія, дотойєныя вниманя, едва были извБстны, миогіе 
ҳВятехи были представлены въ ложномъ и искаженномъ свЪтВ 
п благородие изъ борцовъ стояли въ полутЗни передъ взо- 
рөмъ потомства нли оклеветаны пристрастпымъ судомт партін. 
Макозэ возстановиль память несправедливо забытыхъ именъ н 
зазрушилъ не одинъ изт, тБхъ мраморныхъ пьедесталовъ, на 
хоторые тупая сила времени и еще болъє тупой предразсудокъ 
поставиль ничтожныя личности, не отмфтнвиия своего существо- 
зашя ни умнымъ словомт, ни добрымъ дБломъ. Но не въ этомъ 
тлавная заслуга знаменитаго историка. Рано или поздно ученая 
критика возвратила бы историческую совсть умершимъ героямъ 
и воспронзвела бы Факты въ ихъ настоящемъ видЪ: для тако- 
го труда могло бы пригодиться и меньшее дарованіе и не та- 
кой зорю! взгаядъ, какимъ обладалъ Маколэ. Лучшая сторона 
этого шсатеяя заключаетея въ идећ, которую онъ такъ ясно 
зыразилъ вт, свопхъ произведеніяхъ и такъ неизмЪнно отстаи- 
валь въ парламент и въ литератур. Какъ защитникъ позити- 
ческой свободы своей страны, онъ имЂетъ особенное право на 
наше внимавіе. Въ этомъ отношеши никто изъ современныхъ 
ипсателей Англи не дЪйствовалъ такъ сильно на общественное 
хиВніе Европы и не обставияъ свою мысль такими блистатель- 
мыми урокамн, какъ Маколэ. КромВ умственнаго наслажденія, 
какого только можно желать отъ ученаго труда новЪйшихь ли- 
тературъ, онъ обобщияъ множество истинъ, также интересныхъ 
дли Ангаін, какт дая Италін и Венгр!и. Только прочитавъ его 
еочиненіе, мы стали понимать настоящее значеніе и смыслъ бри- 
ханской конституціи, ся усиЪхи и недостатки; только онъ раепу- 
таль и разъясниат, борьбу отдЗльныхъ сословій и означилъ сте- 
шень участія каждаго изъ нихъ въ общественном прогресс; 
только онт, нознакомилт, насъ съ такими драматическими харак- 
терами, как» Мильтонъ, Ознверъ Кромвель п Видьгельмъ Оран- 
скій. Конечно, у него, какъ и у всякаго историка, можно найд- 
ти важные промахи; такъ, напримъръ, онъ не съумЪлъ оцЪнить 
ии строгой роли пуританъ, ни нанвнаго характера кавалер овъ, . 
воплотившихт въ себБ духъ и Форму временъ Карла Г; но Ма- 
колэ никогда и не думалъ хвалиться историческимъ безпристра- 
етіемт,, которое скорће составляетъ черту бездушнаго доктри- 
нера, чЪмъ живаго и воспрінмчиваго дарованія. Симпатіи кри- 
тика Бэкона и Гастингса очень ясны: все, что содЪйствовало 
уепбхамъ народной жизни, принимаетъ подъ его перомъ особен- 
но свЪтлые очерки, и все, что мфшало и душило ея развитіс, 
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выставляется ныъ на позоръ, во всей нагот® отвратительнаге 
порока. н япцеж%Ђрія. 

Но въ чемъ же политическая въра Маколэ? Къ какому разря- 
ду мыслящихъ людей мы должны отнести его и какъ назвать 
его убжденія ? ”Намтъ говоряттъ, что онт былъ вигь и т&мъ хо- 
тятъ опредВлить характеръ его литературной дЪятельности; но 
такое опредЗлен1е не иметь ровно никакого смысла на совре- 
менномъ языкВ Англін. Съ того времени, какъ вЪковая борьба 
за конституліонныя ирава ея перешла отъ парламента на обще- 
ственное мине, какт; между королевской властью съ одной стө- 
ропы и палатами съ другой, прекратились взанмные споры т: 
чашки вВсовъ совершенно уравповћенлись, духъ парти: потерялз 
прежнюю: силу: пмена тори п внги еще звучатъ кой - какимз, 
зпаченіемъ въ нравительственной системВ, но ничего реальнаго 
пе выражають въ общественномъ отношении. Прежде это были 
дЪятели двухъ разлазныхъ и яспо-озпаченныхъ - направлений. 
каждое съ своимъ знаменемъь п насл$детвенными принципами. 
Теперь ‘они не пмютъ ни твердой почвы подъ ногами, ни пред- 
метовъ для своего антагонизма. Ихъ власть и вліяніе поглощены 
другой, болЪе дЪйствительной силой, которая во сто разъ в&- 
сптт тяжелВе и въ тысячу разъ · дальновидинЂе, — силой обще- 
ственнаго участія въ управаенш. Правда, ‘это участе пе обле- 
чено’ ни въ какую оФишальную Форму, не вооружено ни ста- 
тутами, нп торжествепными собраніями въ монументальныхъ за- 
лахъ, ни сЗдыми париками сшкэровт, ни дапннополыми ман- 
тіпми перовъ; не менЂе того оно постоянно дает себя чув- 
ствовать, когда правительственная корпорація судитъ и рядить 
интересамн паці; оно невидимо присутствуетъ во веЪхь углаҳа, 
королевства, и отъ улицы до семейнаго очага слБдитъ за кадым» 
поворотомъ государственнаго руля. Поэтому, еслибъ тори и вие 
въ настоящую минуту подняли какой ипбудь капитальный вопрос» 
и стали р шать сго, какъ было прежде, на основаши евонхъ лич- 
ныхъ убЪжденй и подъ вліяніемъ своей старой вражды, рЪшепіе 
пхъ осталось бы мертвой буквой на бумаг, еслибъ только обще- 
ственный голосъ не согласился съ пимъ. Тори хотВан дать пталі- 
янскому вопросу австрійское направленіе, по нація думала иначе, 
и министерство упало; виги хотЪали повесить доктора Ометгурста 
за мнимую отраву жены, но жители Лондона взглянули на пове- 
деше обвиненнаго съ другой точки зрВнія, п Ометгурстъ, бызъ 
освобождент отъ смертной казни. Такимъ образомъ, обществен- 
пънї уровень сгладиль тб различія правительственныхт, органовъ, 
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камя раздбляли ихъ нрежде. Поэтому переходъ отъ одной поап- 
тической партш къ другой теперь вовсе не такъ труденъ, какъ 
въ былыя времена. Робертъ .Пиль большую половпну жизин 
стоялъ за консервативныя начала, и вдругъ оставивь ихъ, прн- 
нялъ сторону противнаго стана, п такой поступокъ вовсе не по- 
казался презрвнной измћной или коварнымъ отступничествомъ, 
какъ приняли бы его вт, ХУН или ХУПІ вЪкБ, а благоразумной 
уступкой сил обстоятельствъ и высшимъ требованіямъ, чЗмъ 
воображаемой чести его п'рти. Точно такое же см шене мнВ- 
ній, понятій и стремленій зам чается въ членахъ современнаго 
парламента, На одномъ пунктВ Брайтъ является радикаломъ, на 
другомъ онт уступаетъ въ своемъ либерализм Джону Росселю, 
который, при всей дЪвственной скромности, нногда пдетъ 
гораздо дальше, чъмъ можно ожидать отъ его умственной мало- 
сти. Изъ всего этого мы должны заключить, что когда рЁчь 
пдетъ объ убЪжденіяхъ такого писателя, какъ Маколэ, пом чать 
ихъ именемъ вига или тори — значить то же, что по цвфту 
металла опредфлять его достоинство пли по величин сапога. 
судить о способности головы. 

Притомтъ не надо забывать, что въ Ангаіш, болфе чЪмъ гдЪ 
нибудь, писатель п правительственный дфятель часто расходят- 
ся другъ съ другомъ. МнЗь1е одного можетъ быть оририналь- 
нымъ и превосходнымъ на страниц журнала п въ то же время 
никуда негоднымъ въ административной сФерЂВ. Если бъ Гиббонт 
пли Байронъ стал» поддерживать свои уЪжденія въ парламентї 
такъ, какъ они передали ихъ публикъ въ своихъ произведеняхть, 
то, вЂроятно, ихъ сочли бы за умалашенныхъ, 'случайно попав- 
шихъ изъ Бедлама въ Уэстъ-минстеръ. Точно также сдЗлайте 
Кобдена первымъ министромв Ангии, и онъ, нЪть сомнЪня, 
откажется отъ половины тЪхь пдей, за которыя такъ горячо 
воевалъ въ голов соціальной лиги. Это-— недостатокъ и, конеч- 
но, величайпий недостатокъ общественной логики, разбиваемгй 
въ прахъ отъ малЁшаго прикосновеня къ оФиціазьной сторон% 
жизни. Идея, какъ бы она ни была справедлива н очевидно-но- 
лезна, можеть идти  свенмъ  путемъ развитя п никогда не 
сходиться на одной линіп съ такъ называемой практикой. Ма- 
колэ, какъ администраторъ, отнюдь не составляетъь исключеня 
изъ общаго правија. Само-собою разумфетея, что онъ не кри- 
риат душой, подобно восточному рабу-бюрократу, не зам шиваль 
ни чести, ни совести въ правительственные интересы; онъ 
не способенъ быяъ прикинуться на словахь демократомъ, а 
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на дЬЕБ стащить у своего праятеля нЪеколько тысячъ руб- 
лей и потомъ послать свою креатуру ходатайствовать за сни- 
схожденіе къ своей подлости. Такой радикальной безнравствен- 
ности не могъ допустить въ себЪ ни дВломъ, ни помысломъ бла- 
городный историкъ ; но онъ часто подчинялся твмъ выЪлинимъ усло- 
віямъ жизни, которыя нагибали его не съ той стороны, съ какой 
онъ склонился-бы добровольно. Мы могли-бы указать много про- 
тиворЂчій въ сужденіляхъ Маколэ, какъ сотрудника Эдинбурскаго 
Обозр®шя п какъ члена парламента. Вотъ, напримВръ, какъ онъ 
выразился въ своей статьБ о МильтонЪ: «мноғіе позитпки нашего 
времени имБютъ обыкновеніе выдавать за акеіому, что ни одинъ 
народъ не дозженъ быть свободнымъ, пока не достигнетт, умЪиья 
пользоваться своей свободой. Правило это достойно того глупца 
въ старинной сказкВ, который рБшиль не ходить въ воду, пока 
не выучится плавать» (т. Т стр. 27.) Но не такъ говорилъ онъ съ пар- 
заментской трибуны, гдЪ, какъ извФетно, его пугала свобода бБд- 
наго ремесленника, призваннаго къ подач голоса за свои собствен- 
ные интересы. Какъ согласить это высокое уваженіе къ лично- 
сти человћка, которымњ отличаются лучшія страницы его нето- 
рш, съ холоднымъ равнодушіемъ къ судьбЕ Ирландін, съ его 
приговоромъ надъ ея невинными клубами н справедливБйшими 
народными демонстраціями. Опъ рёшительно утверждалъ, что 
«есть только два способа управленія націей — посредствомъ меча 
и общественнаго мнфнія» (т. І. стр. 31) и въ то же время признаваят, 
законной силу меча, завоевавшую Индіою и Австђалію. Очевидно, въ 
первомъ случа говорилъ кабинетный мыслитель, свободный отъ 
вліянія окружающей его жизни; а во второмъ — чиновникъ Анг- 
ии, подчиненный другой боле настоятельной власти, чЕмъ 
власть его ума и сердиа. Мы не станемъ подвергать опънкВ ад- 
министративную дЂятельность Маколэ; посл защиты Веѓогтме 
ВІ], когда онъ вышелъ на арену парламента, въ» цвтВ аВть и 
таланта, она не представляетъ ничего замВчательнаго; и если въ 
ней были свои достоинства и недостатки, то он стояли ни вы- 
ше, ни ниже общей правительствениой системы. 

Гораздо интереснће посмотрть на Маколэ, сь другой сторо- 
ны, въ его ученомъ кабинетЪ, въ кругу тБхъ мертвыхъ друзей 
(Пзатона, Давта, Мильтона и пр.), которымъ онъ пфрилъ и со- 
чувствовать больше, ч®мт живымъ, гораздо интереснЪе взгля- 
нуть на него, какъ на писателя, независимаго отъ т%хъ сотто- 
да уіќае, въ которыхъ заключается вся практическая Филосочя 
его. Макозэ обвиняли въ безстрастномь темперамент, въ от- 
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сгалости отъ современныхъ интересовъ жизни и въ отсутствін 
теоретическихъ воззрЁн1й, т.е. его обвиняли въ педостаткћ об- 
щественныхъ симпатій и метаФизическаго образованія. Такія об- 
виненія походять на ‘слВдующие наивные вопросы, если-бт, кто- 
нибудь серьезно предложилъ ихъ вамъ: почему Ньютонь, вмћ- 
сто «Математическихъ началъ натуральной Философ», не писалт 
Фельетойа для «Лондонской газеты», или почему. Вашингтонъ не 
былъ журналистомъ, поставляющимт ло заказу изв®стное число 
дистовъ для каждой м5сячной книжки? Мы ие признаемъ тЪхь 
пли другихъ врожденныхъ способностей, которыми природа будто 
надЪляеть насъ съ той геометрической точностью, какъ журав- 
зей длинными ногами наи поросятъ — щетиной, но мы не думаемъ 
также, чтобъ человЪкъ, всю жизнь занимавшійсл одиимь пе- 
реплетомъ книгъ, подъ старость могъ сдфлаться замфчатель- 
нымъ литераторомъ. ДЪло въ томъ, что Маколэ, — всаъдствіе 
воспитания или случайной обстановки его жизни, — быль 
историкъ по призванію; его рефлективный умъ, превосходно 
изощренная память, его любознательность п терпћніе въ разчи- 
сткБ историческаго мусора, набросаннаго вБками п отжившими 
поколфніями, — все это обусловливало и впосз$детан опредЪхичо 
то мсто, которое онъ долженъ былъ занять въ ряду дБятелей 
ХІХ столБтія. Увлеченный своей колоссальной работой, онъ 
жилъ въ другой эпохЪ и въ другомъ обществ, отчасти не 
похожемтъ на его современниковъ; анализируя прошлыя дВла лю- 
дей и поднимая из праха одно звено за другимъ въ этой длин- 
ной цфпи намфрен!, желаній и поступковъ зарытаго въ землю 
міра, онъ естественно сжился съ нимъ, чувствовазт его чувст- 
вомъ п говориль его языкомъ. ЗдЪеь были его симпатін и ан- 
типат!и, его враги и пріятели, и если историкъ съ меньшею дю- 
бовью и увлеченіемъ относился къ живому обществу, то въ 
этомъ мы не видимъ ничего удивительнаго. Мы готовы утверж- 
дать, что Маколэ знать лучше какого нибудь придворнаго екомо- 
роха Якова П, чЪмъ ближайшаго своего сосЁфда, жившаго съ 
нимъ ма одной улиц и въ одномъ сквер. Притомъ на всякой 
добросовћстный трудъ нужно время. Просиживая дни и ночи 
надъ старыми Фоліантами, группируя и удерживая вт своей го- 
лов имена, пиры, года, цитаты и бездну мезкихъ, но необхо- 
димыхъ подробностей, онъ не имфлъ времени, подобно Роберту 
Пилю, изучать съ кропо тзивой усидчивостью современные инте 
ресы; вроятно, у него не достало бы, поса его работъ, ни’ 
досуга, ни охоты перечитывать каждый день по н$екольку де 
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пешъ посланниковъ, агентовъ, консуловъ и потомЪ пзъ всего это- 
то составлять министерскіе отчеты. Такъ, намъ кажется, что 
нельзя требовать оть Маколэ той же воспріпмчивости и вни- 
манія къ обыденнымь событіямъ жизни, того же отчетливаго 
знанія пхъ, съ какими онъ занимался нсторическими фактами. 
Къ однимъ онъ долженъ былъ питать, по самому свойству его 
труда п способностей, больше расположенія и сочуветня, чмъ 
къ другимъ. Это очень понятно. „98 

Но сесли онъ быль равнодушен» къ современнымт, интере- 
самъ, то не пмћемт, дн мы право отказать ему въ общественныхь 
симпатяхь? Чтобъ подтвердить совершенно противное, намъ стонт?, 
наудачу выписать нзсколько строкъ изъ сочиневій Маколэ ; воз- 
мемъ, напримъръ, хоть слБдующее мВето, въ которомъ обрпсована 
не отд'Бльнаян личность, не единичное событіе, а цълая эпоха, встав- 
ленная великимъ художникомъ въ одну узкую раму: «Ни одинъ Анц- 
гличанинъ, говоритъ Маколэ, внимательно изучивций царствоваше 
Карла П, не почтетъ себя въ правЪ предаваться чувству національ- 
ной гордости перед «Рісіїоппаіге 4ез (бігопеіфеѕ». Шефтесбёри 
былъ, конечно, гораздо менЪе достоинъ уваженія, чЪмъ Талей- 
ранъ, и было бы даже неслраведливо отпосительно Фуше срав- 
нлвать его съ Лодерделемъ. Ничто не длоказываетъ такъ ясно, 
до какой степени упало тогда въ нашей стран мБрило полити- 
ческой совЪсти, какъ судьба назвапныхь нами государственныхт, 
людей Англии. Правительству нуженъ быль злодій, чтобы дать ходь 
самой грустной систем управленія, какая когда®либо падала прокая- 
тіемъ на народъ; п чтобъ искоренить пресвитеріанство огнемъ и 
мечомъ, потоплешемъ женщинъ и страшной пыткой сапога, оно 
пашзо такого челов ка между предводителями возстаніл и лицами, 
подписавиими ковенантъ. Оппозиція искала начальника, который 
руководилъ бы самыми ненстовыми пападешями, кая былп тозь- 
кө возможны подъ прикрытіемъ Формъ конетитущи, и дая этого. 
избрала министра, принимавшаго боле дфятельное учасме вт, 
самыхъ вредныхъ расположеняхь двора, чедовЪка, бывшаго ду- 
шою кабалы, совБтника, который заперъ казначейство п пастаи- 
валт, на войн съ Голландіей. Вся политическая драма пуђла та- 
кой же характеръ. Въ этой дикой и чудовищной арлекинал.Ъ 
нельзя было найдти ни единства плана, ни пристойной есте- 
ственности характеровъ и костюмовт. Вся она состояла изъ 
странныхъ превращеній и дикихь противоноложностей: атеисты 
превращаются въ пуританъ, пуритане — въ атенстовъ; реснуб.и- 
канцы защищають божественное право королей и развратные 
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царедворцы громко требуютъ свободы народа; судьи восизаме- 
няютъ ярость черии; патріоты набпваютъ карманы взятками, 
получаемым отъ иностранныхь государствъ; въ одной части 
острова папистскій государь пыткой принуждаеть пресвптері- 
ант, присоединиться къ епископальной церкви, а въ другой пре- 
свитеріане рёжутъ головы папистскимъ дворянам п джентль- 
менамъ. Общественное мн®нїе имЗетъь своп приливы н отливы. 
Пос1% сильнаго. взрыва обыкновенно слёдуетъ реакція. Но та- 
кія необыкновенныя превращенія, какъ тВ, которыя ознамено- 
вали царствованіе Карла П, можно объяснить только соверщен- 
пымъ отсутствіемъ твердыхъ правплъ въ нолитическомт мір%... 
Уже къ концу протекторства, по многимъ призпакамъ можно бы- 
ло предвидВть близкій упадокъ нравственностн. Реставрація же 
Карла П ускорияа п увеличила силу перемрні. Распутство стало 
доказательствомъ правовърпости и преданности престолу, усло- 
вівмъ для достиженія почестей п должностей. Глубокое и всеоб- 
ее растлћніе поразило совесть самыхт вліятельныхъ классовт 
общества п распространилось на већ отрасли литературы. Поз:ия 
разжигаза страсти; ФплосоФ!я подрывала правила; самая теологія 
внушала низкое благоговћніс къ двору, успанвала вияше его 
‚дурнаго примћра. Мы напрасно ищемь тфхъ качествъ, которыя 
придаютъ прелесть заблужденямъ возвышенныхтъ п пылкиху на- 
туръ; того великодушия, той нжности, рыцарской утоиченности 
чувства, которыя, облагороживая похоти, возвышаютъ ихл» до 
страсти п сообщають самому пороку извВстную долю красоты, 
свойственной доброд%®тели. Кутежи этого вћка напомвнаютъ намь 
‚остроумный выходки какой ипбудь шайки разбойнпковъ, пирую- 
щихъ въ кабакЪ съ развратницами. Вт, шалостяхъ высшаго кру- 
‘га проявляется какое-то грубое, холодное‘ звћрство, какое-то 
безстыдетво, низость и пошлость, какія можно встрЪтить развъЪ 
въ герояхъ п героиняхь грязной литературы, поощрявшеії по- 
добныя свойства. Одинъ дворянинъ, одаренный большими спо- 
собностями, шатается везд®, какъ Фокусникъ; другой держитъ 
ръчь передъ толпой, высунувшись изъ окна совершенно голый: 
третій устронваетъ засаду, чтобъ поколотить челов ка, обилћв- 
шаго его. Кружокъ знатной молодежи, людей съ вияшемт, сго- 
варивается проложить себ путь при двор посредствомъ раз- 
сказовъ, имВющихь цВлью погубить невинную двушку, разска- 
зовъ, основанных на одной кзеветћ, на какую не повернулся 
бы языкъ честнаго человћка. Во дворцф находятт мертваго ре- 
бепка, плодт любви какой нибудь Фрейланы п кого нибудь пзъ 
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придворныхт, а быть можеть и самаго короля. Вся стая свод- 
никовъ и шутовъ бросается на трупъ младенца и несетъ его съ 
тріумФомъ въ королевскую лабораторію, гдЪ его величество, 
послћ грубой шутки, приказываетъ разрЪзать т$ло ребенка, къ 
удовольствію собранія и, по всей вфроятности, въ чисяЬ дру- 
гихъ и отда этого дитяти. Герцогиня - Фаворитка ходить по 
вайтгольскому дворцу, топая ногами и произнося проклятія и 
брани. Министры, засЗдая въ совътВ, проводять время ві. гри- 
масахъ и передразниванін другъ друга на потфху королю. Перы, 
при одной конференціи, начинаютъ драться. и срывать другъ у 
друга воротники и парики. Одинъ спикеръ въ нижней палат 
возбуждаетъ неудовольстве двора; толпа буяповъ подетере- 
гаетт его н отрЗзываетъ ему носъ до самой кости. Эти постыд- 
ныя выходки или, называя ихъ единственнымъ, собственнымъ 
пхъ именемъ, это холопство чувствъ и манерт, не могло не пе- 
рейдти изъ частной жизни въ общественную. Циническія шутки, 
эпикурейсе соФизмы, изгнавъ честь и достоинство изъ одной 
стороны характера, распространили ихъ и на всБ другія. Вто- 
рое покозЪше государственныхъ людей этого царствованія пред- 
ставляетт, достойныхъ учениковъ школъ, воспитавшихь ихъ — 
пгорнаго стола Граммона и уборной Нелли. Ни въ какомъ дру- 
гомт вЪкЪ такой пустой человЪкъ, какъ Бокипгамъ, ис могь бы 
имЂть политическаго вліян!я; ни въ какомъ другомъ вЪкВ не 
могъ бы открыть себЪ путь къ могуществу и слав передъ всћ- 
ми:мерзостями такой человЪкъ, какъ Чорчилаь» (Т. І изд. Тибл. 
стр. 189 — 193). Теперь мы спросим», неужели въ самомъ дЪаЪ, 
сухой доктринеръ, не имВюпий пи капли теплой крови для со- 
чувствія обществу и ни одного порыва для ногодованія или уко- 
ра, могь написать такую страницу, если бъ эта страница быза 
единственной, какую оставилъ намъ Маколэ? Но изъ такихъ стра- 
ннцъ состоятъ едва-ли не дв трети его сочинешй. Скажемъ 
больше, мы пе знаемь историка, который бы такъ горячо пре- 
слЪдоваль свою идею, въ отношени къ общественнымъ инте- 
ресамт, какъ Макодэ. Увлекаясь этой идеей, онъ иногда преуве- 
личиваеть Фактъ или, по крайней мъЪрВ, кладетъ на него такія 
густыя краски, что достов$рность дфааетея сомнительной. Его 
критика является неумолимой сатирой надъ тВми политическими 
тартюфами, которые на самомъ дЪлВ были просто бездЪльника- 
ми, но не злодями. 

Везъдствіс той же общественной симпатіи, въ которой можно 
отказать Маколэ только за педостаткомъ собственпаго мозга, 
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онъ не быль метаФизикомъ. Отвлеченное мьниленіе, говоря вооб- 
ще, не въ характерћ историческаго дВятезя. Теорія, доведенная 
до глубокаго и самостоятельнаго разпитія, въ томъ вид, какъ 
поннмаеть ее ФилосоФскій синтезъ, всегда обращается въ своего 
рода 146е йхе; къ ней бываютъ направлены вс} наши изсаЪло- 
ванія, и изъ пея вытскаютъ вс наши возня. Въ ней есть 
тотъ умственный деспотпзмъ, который готовъ ломать и уничто- 
жать все, что становится поперегъ ея прямолинейнаго стремле- 
ня. Въ оргавизащяхт, здоровыхъ, съ мощными силами, она ура- 
вновЪшивается участіемъ сердца въ холодномъ анализ разсуд- 
ка и достигаетъ самыхь смћлыхт резудьтатовъ въ области нау- 
ки или искусства; но въ людяхъ рядовыхъ она частопринимаетъ 
видъ столбняка, на которомъ они замерзаютъ, какъ грибы на 
гөзыхъ пняхъ, захваченные быстрым, морозомъ. Ничего не 
можетъ быть опаснфе или скучиЪе, какъ стать въ это положе- 
не историку. Главиая задача его въ томъ; чтобъ воспроизвести 
Факты такъ, какь они дЪйствительно случились, при извъстномъ 
стеченти обстоятельствъ, мии! и общаго хода народной жиз- 
ни; ему необходимо измЪнять свои взгляды н убфжденя вслВдъ 
за перенфной ихт въ разныя эпохи и вл, разпыхъ поколћніяхъ; 
онъ доаженъ пережить мысию и чувстпомъ пвеколько отдфль- 
ныхъ направлешй, системъ, лћрованій и обіңественныхтъ пере- 
воротовъ; во всемъ этомъ онт. ; должент найдти не оправданіе 
своего задушевиаго идеаза, а ту вЪрную точку зря, которая 
преобладала въ соціальпомъ движени эпохи. Что же до выво- 
дөвъ изъ этихъ Фактовъ, они могутъ быть предоставлены само- 
му читателю, и, вВроятно, каждый изъ нихь составить свое 
собственное умозаключеше, потому что для каждой головы есть 
своя мБра мьнпленія п свое воззрБніе. Напротивъ, если историку, 
приступаетт кт своему труду съ напередъ придуманной теорей, 
съ тфуъ или другимт идеаломъ своего понпманія, тогда онъ 
обезобразнтъ историческую истину, сдфлаетт изъ нея что -ни- 
будь въ родф Всеобщей Истомин пал, пожалуй, конекаго лечеб- 
ника нашего простака Кайданова. Въ эту ошибку попалъ одинъ 
изъ самыхъ захфвчательныхъ умовъ — Шотландецъ Юмъ. Онъ 
распорядился. съ исторической. Англіей точпо такъ, какъ распо- 
рядилея одинъ директоръ въ ботаническомь каблпетВ, приказавт 
разетавпть растеня, не во свойству ихъ родовой классификатщи, 
а по ранжиру, какт, подбираютъ молодыхь рекрутъ по условной 
мЪркъ. Положительно можно сказать, что Маколэ, избравъ ме- 
афизичесый методъ въ исторт, переломалъ бы ея живые чае- 
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пы І аншнаъ бы книгу той огромной популярности, какой она 
пользуется въ ея настоящемъ вид; тогда художественная сторона 
ёл погибла бы подъ грудой безплодныхь разсужденій, натяну- 
тыхъ доказательствъ и. все это ради двухъ изн трехъ’ нравоуче- 
11, въ сущности никому не нужныхтъ; ея мЪтюя п классически 
обработанныя характеристики обратились бы въ ученые допро- 
сы о томъ, почему Генрихъ УП сошеть съ ума прежде, чфмъ 
сдБлазся королемъ. Книгу прочитали бы н'Бскозько спепіалистовъ 
да школьныхъ учителей, изъ секты квакеровъ и пуританъ, ко- 
торымъ положительно пе нравится кристальная ‘ясность изло- 
жешя въ истори Маколэ, какт, ночнымь мухамъ не нравится 
утрений евътъ. 

Независимо отъ псторическихь овса Маколэ не могъ 
остаться въ сфер отвзеченнаго мыныеня по самому свойству 
пантональнаго харектера. Мы часто спраншваемъ: почему Англія 
когда не отличалась теоретическимт, образованіемъ или наклон- 
ностью къ чисто умозрительнымт, натраваешямъ? И почему Гер: 
манія сильна именно т$мъ, чВмт слаба Великобританя? Обыкпо- 
венно объясняютъ это воспиташемъ п системой ‘упиверситетска- 
го ученія. Но воспитаніе, какъ бы оно ни сложилось у народа, 
опред ляется именно ‘*тЕми потребностями, которыя чувствуют- 
ся въ нздрахъ самого общества. Если нація не имБеть налоб- 
пости, ноложимь, въ распространениг теор невольннчества, она 
не введетъ ее, подобно южно-амерпканскимъ пропов®диикамъ, 
въ систему школьнаго преподованія. Притомъ общенародные ни- 
стинкты проявляются гораздо раньше, чфмъ воспитапіе вступа- 
сть въ права общественнаго авторитета. Мы не знаемт, напри- 
мЕръ, гд больше занимались теологическимипредметалит, как въ 
пепанскихъ университетахь, но, если забыть правительство н 
касту католическихъь поповъ, то въ самомъ парод встрЪчается 
полпое равнодушіе къ релнгіознымъ вопросамтъ. Тотъ же коп- 
трастъ поражаетъ насъ въ Италш: здЪеь средневзковыя ‘колле- 
гиг особенно щеголяли юридическими Факультетами, п, можеть 
быть, нигдф не было таких плохпхъ юристовъ и, главное, та- 
кого рБшительнаго отвращенія къ юрндическимь ‘Формамъ п ше- 
разлучной съ ними тунеядной бюрократи, какъ’ въ италіянскоії 
нати: Вее это доказываетъ, что университетское образован!е 
нельзя принять за точное выражене народной мыели п ея 'по- 
требностей. Не мене того, тактт ‘остается въ полной спаЪ: къ 
Англін не привилась абстрактная идея, пстрЪтивъ перглго тро- 
тпвипка себЪ въ ея великомь мыслител — Бэкон. Остается 
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искать объяснен1е. такому явлению, повторившемуся въ той же 
народности и по ту сторону океана, —- вь Америк%, — въ Физі0- 
логических законахъ націп п соціальномъ ея устройств. От- 
посительно перваго условія, вопросъ остается загадкой для на- 
шего времени. Есть мн%ве, что самыя Формы правленія и вся 
историческая судьба народовъ слагаются подъ вліяніемъ %Физіо- 
логическихъ данныхъ, что складъ черепа п расположеніе нервной 
системы, можеть быть, нграютъ главную роль въ національныхъ 
конституціяхъ, что пассивная жизнь Негра и относительно лучшее 
положеніе Европейца, торгующаго мясомъ африканскаго племени, 
заключается въ самой ихъ природъ. НЪтъ сомнћнія, что въ 
этомъ минни есть своя доля справедливости, но оно не вмћегъ 
ни строго-Фактическаго основанія, ни логической силы. Гораздо 
основательнЂе, по крайней мврБ, ближе къ нашему пониманию 
другая причина -—вліяніе историческихъ обстоятельствъ на обра- 
зованіе племенныхъ и общественныхъ типовъ. Что одинъ тишъ 
рЪзко отличается отъ другаго — это мы ясно видимъ; но па- 
сколько ибторія одного общества, выд Вливъ его изъ общечело- 
вфческой семьи, но праву меча или договора, и отбросивъ отъ 
другихъ обществъ, — участвуетъ въ этомъ разд — опять рћ- 
шить трудно. Въ этомъ хаосћ всевозможныхь случайностей, дви- 
женія впередъ и отступленія назадъ, благороднВйшихтъ порывовь 
и пошлыхъ результатовъ, въ этомъ постоянном круговорот$ 
паденія и возвышенія, въ этой незамВтной зависимости нашей 
жизни отъ тысячи чисто виБшнихъ обстоятельствъ, — отъ голода, 
мора, наводненія,—въ этомъ необъятномъ хаосЪ теряется всякая 
пЪльная мысль, всякое конкретное воззр$ не. Но какъ бы то ни 
было, а нътъ явленія безь причины, и если Англія не предста- 
вляетъ намъ, въ своей умствецной жизни, метаФизическаго обря- 
зованія, то мы должны согласиться съ тБмъ, что отсутствіе его 
не зависитъ отъ кембриджскаго или оксфордекаго :унивёрситета, 
а отъ недостатка элементовъ его въ самой народной жизни: для 
него пЬтъ почвы, на которой бы оно могло взойдти и дать 
плодъ. Но почему же нЪтъ почвы? — возразятъ намт,; это тре- 
буетъ пВкотораго объясненія. Англія — страна индивидуальныхь 
стремленій и положительной дЪятельности, нелишенной довольно 
полнаго содержанія. ЗдЪсь у каждаго отдъльнаго лица есть своя 
спешальная цфль, которую оно преслВдуетъь въ жизни; за ис- 
ключеніемъ ста тысячъ поземельныхъ собственниковъ, обезпе- 
ченныхъ правомъ твердаго влад'Впія, всВ прочіе члены обще- 
ства должны искать своего счастія и возможности существова- 
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нія въ своихь личныхъ способностяхъ и, разумЂется, каж- 
дый избираетъ свою карьеру по собственному желанію и усмо- 
трБнію: для одного кажется лучиимъ поприщемъ трудъ мо- 
ряка, и онъ юхотно принимаетъ его; другому думается, что тор- 
говать выгоднй, и онъ дфлается кунпомъ. Но какъ бы онъ ни 
распорядился своимъ выборомъ, Англичанинъ нанередъ уб%ж- 
денъ, что вся. отвЪтственность за его будущее добро или зао 
лежить на немъ одномъ, что ему ни чинъ, ни протекція, ни 
сословная рБшетка не помфшаютъ идти впередъ, если только на 
то станеть его доброй воли и ума. При такомъ направлені, 
практическій результатъ составляетъ первое усиме всякой дЂя- 
тельности, безъ чего она ие имла бы смысла. Работаю ли я въ 
парламент%В, или ‘на бирж, пишу ли я книгу или копаю земаю, — 
первая мысль моя — для чего я дфлаю это и въ какой степени 
оно мн полезно. Поэтому для Англичанина — ће Итез 15 шопеу 
(время — деньги) имЗетъ дЪйствительное значеніе, потому что 
каждая минута труда есть личное его благосостояне. И онъ 
увЪренъ въ своемъ труд; праобрЗтеюме его прочно; его не от- 
ниметъ ви взяточникъ, ни произволъ судьи, ни интрига санов- 
ника; въ его домъ войдетъ буря, но ие заглянетъ безъ спросу 
королева; еъ другой стороны, енъ видитъ кругомъ себя безчи- 
сленное множество других дБятелей, столь же свободных н 
усердныхъ , какъ и онъ: ему предстоитъь ностоянная борьба, 
во-первыхъ, съ подобными ему аюдьми и, зо-втерыхъ, съ при- 
родой; его внимане должно саяфдить за множествомъ самыхъ 
мелкихъ обстоятельствъ, онъ дозженъ соображать вЗроятность 
будущаго и ежеминутно быть готовым отразить неблагопріят- 
ную встр$чу. Это ~ дфятельность огромная, требующая ума жи- 
ваго, подвижнаго ‘и разносторонно-развитаго. Не-она совершенно 
противоположна глубокому теоретическому образовано. Кто-то 
замБтилъ, что дая :ФилосоФін необходимъ :досугъ, и кромВ того 
сосредоточеннесть ; это в$рно, потому что теоретическое мышле- 
ніе требуетъ особеннаго напряженія мозга и уединенія; ему, соб- 
ственно, нётъ дВло до того, что совершается вокругъ насъ, но 
чрезвычайно важно знать, что произошло въ самомъ ум м на- 
сколько расширился тотъ внутрений міръ, въ которомъ работаетъ 
идея, по собственному произволу. Дая Апгличанина такая работа 
нЪсколько походила бы на размышлене метафизпка. въ баси 
Крылова: ему некогда доискиваться начала вс$хъ началъ, когда 
дБйствительная жизнь, съ ея осязаемыми интересами и нужда- 
ми, ео веБхъ сторонъ волнуется передъ нимъ, и уносит, его на 
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волнахт, своихъ противъ его воли и желан!я. Да и было бы 
странно ему мечтать надъ праздными Формуламн пзи спорить о 
төмъ, что сильнфе — воображен!е или Фантазія, когда передъ 
нимъ лежитъ такая бездна практическихъ вопросовъ, прямо при- 
ложимыхъ къ общественному благу. Наконецъ замфтимъ, что 
теорія для теорін, изи искусство для искусства ееть праздная 
роскошь, тервимая только тБми народами, которымъ истинное 
образованіе недоступно. Чистая теорія, какъ старая придвор- 
ная поэзія, нарочно покровительствуется тамъ, гд отъ науки 
требуется не дЪйствительная сила знанія, а одинъ наружный’ 
блескъ; здфсь она разводится въ академическихъ парникахъ, 
подобно тропическому растенію въ холодномъ климат%, не за- 
тБмъ, чтобъ питать евоимъ плодомъ, а давать только цвЪть 
и запахъ. И все это ради чести, какъ замфтилъ Монтескью, 
т. е. ради того, чтобъ образоване било въ глаза лоскомъ, но 
не заходило слишкоуъ глубоко въ народную душу: потому что 
когда опо не только свфтитъ, но и грћетъ, тогда патріархаль- 
наго покровительства для наши становится мало. 

Такъ и по историческому характеру, преобладавшему въ ум- 
ственной организаши Маколэ, и по шаціональнымъ. свойстваль 
его страны, онъ не могъ остановиться на одномъ теоретиче- 
скомъ образованій. Оно было бы для него и тфено и безплодно. 
И есзибъ мы лріобрли въ немъ какого-нибудь Филосоъа съ 
эклектическимь направяенемъ, самымъ жалкииъ изъ веБхъ на- 
правленій, то навфрное потеряли бы превосходнаго историка- 
художника. 

Всего, что сказано выше, мы коснулись единственно потому, 
чтобъ оправдать Маколэ отъ тёхъ обвинен, которыми плевала, 
невћжественнал критика на свЪжій мраморъ его могилы. У него 
были и будутъ своп комары, которые тБмъ охотвЂе язвили его, 
ЧЪмъ меньше онъ обращаяъ на нихъ вниманіе. Одни, разематри- 
вая его произведенія, отступали передъ ихъ блескомъ, не видя 
за ңимъ той колоссальной работы, которая совершенно отв$ чала 
полнотой содержанія артистической Форм. Они, какъ дфти, не 
съумБаи оцЪнить величайшаго умственнаго труда, остановившись 
на одномъ наружномъ его выражен, и не простили ему за 
то, что составляетъ прелесть и непремБнное услове истин- 
наго дарованія. Другіе старались подмћтить въ немъ мед- 
кіе недостатки, столь неразаучные съ карьерой писателя, почти 
сорокъ лътъ не выпускавшаго пера изъ своихъ рукъ, и при. 
всБхь убнмяхь злой критики, они могли отыскать такъ мало 
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Фактическихъ ошибокъ, что внушили самымъ врагамъ его ува- 
женів къ нему. 

Но возвратимся къ нашему прежнему вопросу: въ чемъ заклю- 
чаетея политическая вЗра Маколэ, или та основная идея, кото- 
рая проходить по веЪмтъ его сочиненіямъ й составляетъ корен- 
ное убЪждеше его жизни? Какъ публицистъ и какъ историкъ, 
онъ зВренъ своему принципу; онъ не былъ ни политическимъ Фа- 
натикомъ, ни утопистомъ. Относительно: Англіп полптическій иде- 
алъ его заключался въ ея констптуціп; онъ лучше, чбмъ кто 
нибудь, понималъ недостатки ея, онъ лично воэружалея противъ 
нихъ во время парламентской реформы тридцатыхъ годовъ, но онъ 
былъ убЪжденъ и въ ея достопиствахъ: онъ замЪтнль гдЪ-то, 
что всякая конститумя можетъ быть и хорошей и дурной смот- 
ря потому, насколько она поддерживается сознатемъ и нрав- 
ствоннымт, характеромъ той наци, которая принимает ев. Въ 
этомъ вся тайна твердыхъ и разумныхъ правительственныхь 
системт, ОнЪ только тогда находятъ опору въ національномъ ду- 
хђ, когда пмъ живутъ и дфйствуютъ. Поэтому Маколэ смотрЪлъ 
на длинный рядъ англійскихъ рехормт, какъ на развитіе одной 
и той же конетитуціонной мысли, возраставшей по мВрВ влілнія 
обществепнаго миВвія п народной самодћятельности. Обращая 
взоръ кт будущему, онъ предвид Блъ, что эта идея испытаетъ 
еще множество перем нъ, представить много новыхъ сторонъ, 
но успхъ ея развитя долженъ идти вмВстВ съ народнымъ об- 
разовашемъ и помимо паснльственныхъ разгромовъ. Въ этомъ 
кенсервативномъ убБжденіп Маколэ не было ничего: антипатич- 
наго политической свободв; напротивъ, всякій восходъ ея, какъ 
на континент, такъ и въ Апгліп, онъ привътствовахъ ст вос- 
торгомъ; но только, благодаря своей опытности и историческому 
такту, онъ смотрЪлъ на нее боле положительнымъ взглядомт, 
чЪмъ другіе. Онъ зналъ, какъ трудно выработывается общече- 
лов ческий прогрессъ, какихъ страшныхъ усилій п жертвт, какого 
пота п крови стоитъ народамъ каждый шагъ ихъ движешя впе- 
редь. Съ тВмь виЪстВ, его гуманному чувству были противны 
хэти безсмыслепныя полатнчесяя драмы, которыя оканчивались 
передъ его глазами безумными реакціями п упадкомъ иравствен- 
ныхъ силъ народа. 

Мы долго не кончилп-бы, если-бъ стали говорить о Маколэ, 
какъ объ историк, администратор, о член парламента и о пи- 
сател$ вообще; но нашь журнааъ уже иЪеколько разъ отзы- 
вался объ этомъ знаменитомт, дфятезВ ХІХ вка. Въ прекрас- 
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пой статьЪ г. Каченовскаго (июльск. кн. Р. Слова, 1860), лично 
зпавшаго Маколэ, можно найдти нсколько интересныхъ подроб- 
постей, которыя знакомятъ съ англійскимъ исторпкомъ въ по- 
сдЪдне годы его жизни. Настоящая статья имфла цЪлію допол- 
пить то миніе, которое мы выразили прежде. 

Намъ остается сказать объ издан г. Тиблена. Предпріятіе 
ого — перевести всего Маколэ на русскШ языкъ достойно столь- 
ко-же похвалы, сколько уваженя. Для насъ такая книга должна 
принести 'существенную пользу. Кром разносторонняхъ и точ- 
пыхъ св®дЂній объ Англіп, столь ограниченныхъ и искажен- 
пыхъ нашими континентальными предразсудками, она способна 
воспитать въ читателћ чувство уваженя къ истинной граждан- 
ской свободв. Перевод, перваго тома, конечно, далеко не вос- 
производить ни энерги, ни классической красоты слова Маколэ, 
но онъ лучше п добросовветнЂе, чВуъ другіе переводы, разећ- 
пиные по журналамъ, передаетъ внутреннюю п внВшню %Физіо- 
номію оригинала. 

Нельзя не пожелать, чтобъ публика поддержала и удачный 
выборъ и пзящное выполнен1е настоящаго изданія г. Тиблена. 
Въ такихъ предпріятіяхъ вниманіе ея вездВ необходимо, тъмъ 
боле у насъ, гдВ критика не стесняется ни требованіями совЂ- 
сти, ни поползновеніемъ къ кумовству. У нашихъ литературныхъ 
судей есть также. свои; у насъ ничего не стонтъ плюнуть на 
могилу Пушкина, г. Дудышкину и, если угодно, г. Дудышкина про- 
извести въ Пушкины. При такомъ произволВ и невЪ жеств%, пуб- 
лика должна своимъ собственнымъ инстинктомъ угадывать то, что 
составляетъ ея умственную силу и честь ея мысли. 


Г. БЛАГОСВЪТЛОВЪ. 


Основал. Южно - Русскій учено - литературный вЪетникъ 
№ 1-й. 


Такое періодическое изданіе, какъ «Основа», одинъ изъ ор- 
гановъ малорусской литературы, имЗетт, право на наше вниманіе. 
Половина этого журнала написана на малорусскомъ язык, недо- 
ступномъ большей частн читателей. Не входя въ пзелВдовавіе 
зачфмъ н почему Украинцы пишутъ на своемъ языкВ , или луч- 
ніЄ сказать, предоставляя разсуждать объ этомъ кому и какъ 
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угодно, я намБренъ поговорить о малорусскихъ статьяхъ, ка- 
саясь и прочихъ, если встрЪтится надобность. По моему мвћ- 
нію, здЪеь будетъ кстати сказать н®еколько еловъ о состоянш 
современнаго малорусскаго языка въ тБхъ м$стноетяхь, гдћ го- 
воритъ на немъ нБеколько милліоновъ народу. Впрочемъ да не 
подумаетъ читатель — я не поведу его на обширное поле Фило- 
логіи и не стану съ видомъ знатока читать лекцію о различ- 
ныхъ идюмахъ или оттБнкахъ, неуловимыхъ дія большинства, 
но сдВлаю самый легкій очеркъ, который служилъь бы оенова- 
ніемъ для моихъ замБтокъ, могущихъ безъ этого очерка пока- 
заться довольно странными. Самый чистый и безъукоризнен- 
ный языкъ — это языкъ, употребляемый простолюдинами и 60- 
храняющійся въ пЗеняхъ, какъ старинныхъ такъ и современныхъ 
которыя продолжаютъ слагаться, потому что поэзія, не можетъ 
выродиться въ племени, не утратившемъ своей народности и вы- 
росшемъ на преданіяхъ. Малоруссъ даже и въ качеств колони- 
ста не забываетъ народныхъ преданій, ни пъсень, ни обычаевъ; 
онъ несетъ съ собой въ самый отдаленный край — прирожден- 
ную своему племени поэзію. По берегу Терека, въ дикихъ ущельяхъ 
Кавказа раздается пеня, слышанная вами на прибрежьяхъ Су- 
зы или тихаго СаБпорода, и удалой линейскій козакъ, гд} ни- 
будь на пикет, расыЪваеть «Зіроньку» или «Могилу» съ т3- 
ми же грустно-задушевными переливами въ голос, съ какими иль 
отецъ его подъ небомъ родной Украйны. П%вучесть у малору- 
са — въ крови, и нужно только особенное чувство, которое взвол- 
новало бы его поэтическую натуру, и пеня готова самого пра- 
вильнаго народнаго разм$ра, — на самомъ чистомъ языкъ. Но 
есть много печатныхъ сочннен! въ стихахъ и прозВ, гдЪ 
тотъ же народный языкъ по преимуществу, но уже съ значи- 
тельною долею словъ, заимствоваванныхь изъ другихъ языковъ 
иди сочиненныхъ удачно и неудачно, смотря по обстоятельствамъ. 
Си шно было бы возставать на авторовъ за нововведенія: про- 
стонародный нашъ языкъ, при всемъ богатств своемъ — а бо- 
гатство его не подлежитъ сомнфн!ю — не имЂетъ названій са- 
мых обыкновенныхъ предметовъ, встр чаемыхт въ образован- 
ной бесдф, а слова эти подвертываются безпрерывно, если хо- 
чешь выразить какую нибудь мысль, не входящую въ сферу 
жизни неразвитаго простолюдина. Но есть и въ высшей степе+ 
ни жалкіе бездарные пнсаки, одни по простотВ, другіе изъ спе+ 
кулятивныхъ цфлей, напечатавшіе нЂсколько книженокъ на та- 
комъ варварскомъ нарЗч!и, которое рЪжетъ слухъ и самаго 
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снисходительнаго читателя. Этп производители литературной ма- 
кулатуры нәперерывъ изобрВтаютъ новыя выраженія, одно дру- 
гаго чудовищнће и если языкъ Котляревскаго гръшитъ оттого, 
что, не ложась въ четырехстопный несвойственный ему ямбъ, 
допускаетъ усБченія и нБкоторые чуждые ему союзы, то ни въ 
какомъ случаф не походить на тотъ неябпый языкъ, какимъ 
напечатаны творенія гг. Карпенковъ съ товарињи, или «Ужинокъ 
Рідного Поля.» у 

Въ малорусскомъ язык существуютъ ыл. нар®чія, обра- 
зовавиияся, везБдствіе геограическихъ и историчеекихъ усло- 
вій, незная которыхъ, можно впасть въ заблужденіе относитель- 
но того или другаго выраженія. Слово, имБющее одно и тоже 
значеніе, можно произнести на нћсколько- ладовъ и веВ эти от- 
тънки будутъ правильны въ отношеніи къ данной мЪстности. 

По моему мнћнію чистый языкъ заключается въ Полтавской 
губерній, южныхъ узздахъ Черниговской, приднЪпровскихъ Кіев- 
ской, въ Херсонской, Екатеринославской , сЪверныхъ уздахъ 
Таврической п въ Черноморін. Языкъ, приближающійся посте- 
пенно къ бЪлорусскому — въ сЗверной части Черниговской гу- 
берии, съ примВсью великорусскаго въ Харьковской губернии, 
которая кром того сохранила и языкъ заднфпровеюй вол детв1е 
исторической причины; языкъ съ примБсью польскаго въ запад- 
ныхъ губершяхъ. Малоруссы Курской, Воронежской и Саратов- 
ской губерній говорять подобно харьковцамъ съ небольшими 
оттЪнками вытекающими изъ заимствований у ближайших сосъ- 
дей. Въ этомъ отношеніи и чистый языкъ , напр. въ Херсон- 
ской и Екатеринославской губерніяхъ усвоиль н?которыя татар- 
скія слова, непонятныя наприм®ръ жители сосЪднихъь уЗздовъ. 
Въ сЕверной части земли Войска Донскаго ; по Кинбурнской 
Кос Таврической губерніи и въ Ставропольской губерніи, между 
Дономъ и Ставрополемъ сталкиваются нарЪч1я разныхъ мЪстно- 
стей, смотря откуда вышаи переселенцы. 

Трудно представить данныя въ подкрфплене моихъ словъ, 
но для изученія этихъ этнограФическихъ особенностей я упетре- 
билъ лучшие годы своей жизни, и хотя не могъ, конечно, дой- 
дти до совершенства, которое дало бы мн$Ъ право на авторитетъ, 
однако я убЪжденъ, что не могу сдБлать большаго промаха. Въ 
посяЗднее время я имфль случай пзучить еще руснацкое нарф- 
че въ сфвернномъ уголкЪ Бессараби, о которомъ и говорю при 

описаніи пофздки по ДнЗетру. 

«Основа» какъ журналь, открытый для дЪательности всего 
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южно-русскаго племени, при неимн1и одного общаго лптературнаго 
языка, печатаетъ статьи на своихъ нарЗяхъ, не подводя ихт, подъ 
одинъ уровень, и потому въ ней могутъ встр чаться саова п обо- 
роты, свойственныя одной какой нибудь незначительной м%®стно- 
сти, неупотребляемые въ другихъ частяхъ Малоросеіи, но тВмъ 
не менфе правильныя. Пока не разовьется общій литературный 
языкъ, — нельзя авторамъ ставить въ вину этихъ такъ сказать 
провиншализмовъ. Но ведЪдетве естественной причины и новыя 
слова и выраженія, изобрЗтаемыя для передачи незнакомыхъ 
предметовъ, могутъ возникать изъ этихъ же разнообразныхз, 
мВетныхъ условій — и вотъ почему здфсь необходимъ тактъ, 
чтобы, неподчиняясь вліянію идіома, создавать’ слова, по воз- 
можности подходлыия къ болЗе чистому языку, сохранившемуся 
въ устахъ народа; — по крайней мр, это мое личное мнЪн!е. 

Высказавъ свое ргоѓеѕѕіол йе №01, я съ удовольствіемъ прис- 
тупаю къ разбору малорусскихтъ статей «Основы», журнала, пред- 
назначеннаго разроботывать многія сокровища южнаго края, екры- 
тыя отъ отечественной публики, п вызвать къ дятельности но- 
вые таланты, которые, можеть быть, не скоро высказались бы 
безъ ея появленья. Что среди нашего люда есть дарованія — 
доказываетъ намъ Т. Г. Шевченко, стихотворсніями котораго и 
начинается 1-й № «Основы». 

Большинство публики знакомо съ украпнскимъ поэтомъ по 
имени, потому что переводы, печатанные въ журналахъ и из- 
данные отдфльною книжкою, едва ли могутъ дать о немъ полное 
понятіе. Самородокт, этот разбиаъ свою грубую оболочку и за- 
блисталъ ярклми цвЗтами безъ всякой посторонней помощи. Его 
незамЪтили, или лучше сказать не поняли даже критики сороко- 
рыхь годовъ и бросили о немъ въ печать неблагопріятные. от- 
зывы, но это не могло и не должно было огорчить талантъ, по- 
тому что Шевченко пишетъ по малорусскн, и Украйна сразу 
оцБнила его. Онъ заняль первое мБсто среди украпнскихъ пй- 
сателе:, и мощный звучный стихъ его до того приблизился къ 
народ и пЪени, что нЪтъ возможности самому лучшему знато- 
ку @ ить его, произведения отъ иЪсни, сложенной гдЪ нибудь 
на дазекомъ хутор. 

Подъзваглашемь: «Кобзарь» г. Шевченко снова началъ печа- 
тать мебольция стихотвореня, которыя однакоже и прежде были 
звакомы почнтатезямъ его талапта. Я попрошу. читателя обра- 
тить вниман1е’ на «посланіе къ Шатарику» ин «Пустку» какъ 
пьесы, отъ которыхъ не отказалась бы никакая литература. ИЙ 
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это я говорю не изъ напіональной гордости, не изъ личной 
пріязни къ г. Шевченко, но какь рецензентъ, уважаюний и пу- 
блику и литературу. 

«Посланіе славному Шазхароков: при поэм! Тоанъ Гусъ або 
Еретикъ» написано еще въ 1885 голу и требуетъ маленькаго 
поясненія. Г. Шевченко около этого же времени окончихь свою 
прекрасную поэму Тоанъ Гусъ, которая потеряна, и ноэтъ не мо- 
жетъ припомнить ее во всей красотВ кт, величайшему сожалЗ- 
нію. 

Необыкновенно художественна но своей законченности и поэти- 
ческой грусти пьеска подъ назвашемт: «Пустка.» 

«Заворожи ма%, волхвтъ, сВдоусый другъ мой! Ты запечаталъ *) 
уже свое сердце, но я еще боюсь... Боюсь еще разорять пого- 
рЪлую хату, боюсь, мой голубь, похоронить свое сердце... Мо- 
жетъ быть возвратится надежда съ цЗаительной и живой во- 
дой — со слезами; можетъ быть возвратится она зимовать въ 
непокрытую пустку, и покроетъ, и нагрћетъ погорълую хату, и 
вымететъ, и вымоетъ, и разведетъ огонь... Можетъ быть еще 
разъ проснутся мои думы — дЪти, и я погорюю, поплачу съ 
дЪтками, и еще разъ хоть сквозь сонъ увижу солнце правды.» 

Этотъ вопль сердца отлился въ таке мелодическіе стихи, ка- 
ве невсегда удаются и самому г. Шевченку. Не могу не выпи- 
сать «Пустки» полагая что посл моего перевода она будетъ по- 
пятна великорусскимъ читателямъ. 


Пустка. 


Заворожы мыні, волхве 

Друже, сывоусый! 

Ты вже серце запечатавъ, 

Ая — ще боюся... 

Боюся ще погорілу, = 
Хату руйнуваты, 
Боюся ще, мій голубе, 
Серде поховаты... 
Може вернетця надія 
Зъ тіею водою 


*) ЗдБеь не слБдуетъ принимать глаголъ этотъ въ обыкновенномъ зна- 
ченін, потому что поэтъ говоритъ о запечатанномъ сердцв, какъ о запеча- 
танной священникомъ могил. 
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Циющою, живущою — 
Дрібною слёзою; 

Може вернетця въ некрыту 
Пуетку знмуваты, 

И укрые и нагріе 

Поғорілу хату, 

И вымете, и вымые, 

И евітло засвітыть; 

Може ще разъ прокынутьця 
Мо! думы — діты; 

Може ще разъ пожурюся, 
Зъ діткамы заплачу, 

Може ще разъ сонце правды 
Хочъ крізь сонъ побачу» (6). 


Теперь слБдуетъ чрезвычайно пріятный переходъ отъ одного 
таланта къ другому, что не часто выпадаетъ на долю рецензен- 
та: иослВ. стихотвореній г. Шевченка я представлю на судъ чи- 
тателей «Три Долі», повсть г. Марка Вовчка, сразу пріобрЕвша- 
го имя какъ въ украпиской, такъ и въ русской литератур. 

Большинство читателей требуетъ у насъ еще отъ повЪсти 
пли романа замысловатой интриги, эффектной развязки, или по- 
крайней мЕр® великосвћЪтскихъ барынь и джентльменовъ; есть 
у насъ особаго рода диллетанты, которые, на основан давно 
несостоятельныхъ теорій, видятъ художественность лишь въ 
томъ произведеніп, гдЪ люди взяты не изъ природы, но сочи- 
нены по правиламъ, съ характерами, округленпыми по извЂет- 
ной м$рк$ и съ плавными рВчами, выражающими доаѕі — баа- 
городныя чувства и стремленія. Ни тЪхъ ни другихъ читателей 
неудовлетворитъ г. Марко Вовчокъ, какъ потому что въ повћ- 
стяхъ его нВтъ замысловатой интриги, ни великосвътскихъ ба- 
рынь и джентльменовъ, такъ и потому, что люди взяты у него 
прямо изъ дЪйствительной жизни, гдБ и смВхъ и вопаь выры- 
ваются прямо изъ сердца, не справляясь ни съ какимъ кодек-, 
сомъ приличій, ни съ какой теоріей. Г. Марко Вовчокъ посвя- 
тилъ свой талантъ простонародному быту, и посмотрите, что 
уже онъ сдЪлалъ въ самое короткое время. Давно ли показались 
первыя его пов%сти, а сколько задушевныхъ трогательныхъ 
сценъ нарисовалъ намъ этотъ молодой писатель, обладающій ка- 
кою то особенною, свойственною ему граціозностью. Въ. произ- 
веденіяхъ его нЁтъ ничего грандіознаго; они не поражаютъ васъ 
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величіемъ; но нельзя не привязаться къ его героямь и герои- 
нямъ въ сермягахъ и запаскахь, нельзя, начавъ одну страни- 
цу, не прочитать повфесть до конца, нельзя иногда удержать 
слезъ, которыя брызнутъ изъ глазъ невольно и готовы скомпромети- 
ровать человЪ ка, особенно въ томъ обществ, гд заплакать. счи- 
тается болБе неприличнымъ, ч$мъ высморкаться. А между тъмъ 
ничего нить трулнфе какъ разсказать содержан1е: пов сти г. 
Марка Вовчка, котораго впрочемъ упрекали за однообразно-груст- 
ное направлене. Среда, въ которой вращаются его дъйствуюіщія 
лица, конечно не состоитъ изъ безпрерывной цЗпи страдавій; но 
нельзя же ставить въ вину автору, что онъ беретъ изъ этой 
среды какое нибудь грустное положеніе. Характеръ малорусса, 
незнакомый большинству, иной разъ покажется страннымъ и не- 
естественнымъ, тзмъь боле, что читатель привыкъ представ- 
лять хохла каким то исключительнымьъ существомъ не то шутли- 
во-глупымъ, не то неуклюже-хитрымъ, каждое движеніе котораго 
непремнно должно смфшить почтеннъйшую публику. Но у г. 
Марко Вовчка характеры вФрны съ дЪйетвительностью п коло- 
рить этого талантливаго писателя свЪжъ, ярокъ; п натураленъ 
въ высшей степени. Воть уже см®ло можно сказать, что г. Мар- 
ко Вовчокъ пе позволилъ себЪ ни разу съ какой нибудь запас- 
ной мыслью преувеличить проеголюдина. Недостатокъ его, можетъ 
быть, только въ томъ, что онъ береть судьбу индивидуума, сло- 
жившуюся нерадостно, и что онъ не рисуегъ какой нибудь ве- 
селой беззаботной личности, которая какъ сама, такъ и вся судь- 
ба ея исполнены комизма и приводятъ читателя въ веселое рас- 
похоженіе духа. Но разв авторъ можетъ и долженъ насиловать 
себя, какъ въ выборЪ предмета, такъ и въ его изображен? 


ПослБдняя повБсть г. Марка Вовчка «Три Лол» взята изъ 
простонароднаго, но не крћпостнаго быта. Содержаніе ея очень 
просто, дВйствуюция лица живыя, характеры этихъ лицъ ветрф- 
чаются сплошь и рядомъ въ каждомъ сел, да и сгруппированы 
весьма естественно, безъ всякаго замысла на эффекты, и выска- 
зываются преимущественно дЪйствями и разговорами. Въ повЪ- 
сти представлены три разжичныя доли, трехъ молодыхъ дфву- 
шекъ сверстницъ +сосВдокъ, семейныя условія которыхъ — по- 
ставили ихъ въ самыя байзая отношенія, и одна изъ нихъ въ 
безъискуственномъ разсказВ передаетъ малфйпИя подробности 
этой занимательной хроники. Разсказчица родилась въ деревнЪ 
ПятигорЂ, лежащей на чудномь мЪстоположени въ мБловыхъ 
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горахъ, гдБ по преданю какая-то набожная женщина выко- 
паза бозышя пещеры. 

«Какъ выдти изъ этихъ пещеръ, да поворотиться спиною къ 
солнцу, передъ тобою бЪлБютъ только высокія, мФловыя горы, 
а межъ этими горами журчитъ узепькая, глубокая и прозрачная 
рЪчка. Быстро бъжитъ она съ версту до самого иоемнаго луга 
и разлившись широко по долин, струится уже подъ рощамн и 
гдъ-то пропадаетъ между высокими тростниками. Слобода наша 
раскинулась надт. широкимъ разливомъ на пяти мфловыхъ го- 
рахъ, основанная очень давно на этой местности, когда люди 
боялись татарскихт набБговъ, и высматривая врага съ горъ, 
прятазись заблаговременно. Горы эти зеленфютъ уже травою, 
поросли густыми садами. Между бБлыхъ хатъ цвћтетъ кудрявая 
вишня и шелестить пахучимт листомъ тонковерх тополь; падъ 
иными воротами, словно шатеръ, раскинулась. мелколистая груша 
или зыблется вЪтвистый осокоръ; берегъ поросъ вербами и ка- 
линой. Съ горъ стелются къ вод роскошные огороды. Тамъ то 
травъ, плодовъ и цвћтовъ, тамъ то тропинокъ къ рВкъ и къ со- 
сЪдямъ, и все это вытоптано легкими дЪвичьими ножками. 

«Наша хата стояла на гор на самой вершинВ. Далеко во- 
кругъ видна было оттуда окрестность». 

«Какъ-то часто приходятъ ми на мысль молодые годы — 
гд п что было.... Воть ужъ я сЗда старуха, а молодость не 
позабылась. 

«Да, наша хата стояла на верхушкВ. Выйду, бывало, сяду 
на завалинкВ, прислушиваюсь и присматриваюсь. Тпхъ вечеръ: 
солнышко западаетъ за гору, вода блеститъ краснымъ цвЪтомъ 
п тихо струптея, не журчитъ; тамъ гопятъ съ поля стадо, тамъ 
поютъ пБсни, а за рЪкой раздается стукъ молота о паковальню. 
И воть темнзетъ небо, мало помалу темнћетъ и утихаетъ зем- 
ля, и становится тишь. Ночь опустилась. Небо усялось 3040- 
тыми звФздами, взошезъ ясный мВсяцъ и все это заблистало 
въ прозрачной вод%; защелкалъ соловей, откликнуляел другой 
гдВ-то. 

«Отца и матери я не помню; еще въ колыбели осталась я 
спротою, и меня взялъ мой родственникъ Павло Булахъ. Жена 
его вскормила меня вмъстъ съ своею дочерью, я выросла въ ихъ 
хат и осталась служить у нихъ» (9—10). 

Разсказчпца Хима (ЕФпмія) очеркизаетъ характеръ Павла немно- 
гими, но яркими чертами. Это быль человЪкъ честный, трудо: 
любивый, но своенравный и ‹требовавшій отъ семьи безъусяов- 
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наго повиновен1а. Жена его— въ высшей степени добродушная, 
любящая женщина, не сказавшая въ жизнь свою никому горькаго 
слова, и на лиц ея постоянно видиБлась такая кротость, «слов- 
но она только что’ возвратилась изъ Божьяго храма». 

Была у нихь дочь Катря (ум. Катерина). 

«Эта, говорить разсказчица, пошла не по матерл, пылкая и 
живая дЂЪвочка, которой не легко было покоряться отцу. Случа- 
лось какъ нахмуритъ старикъ брови, стиснетъ тонкіе губы п 
блеснетъ черными своими глазами — мы съ матушкой едва ды- 
шемъ, а Катря ничего не боится: распрашиваеть и споритъ, 
пока старикъ не векрикнетъ: «годи»!... (довольно) такимтъ голо- 
сомъ, передъ которымъ и самому сыЗльчаку нельзя не утихнуть' 
ПосаБ этого долго еще бывало горить личико у Катри, изъ 
глазъ выкатываются слезипки (11). 

ДВвушка эта одЪвалась богато и со вкусомъ, не знала ни 
въ чемъ отказу, какъь единственная дочь. 

«Пойдетъ бывалогона гдВ много народу, већ замозкнутт и 
смотрятъ на нее, засматриваются, она же и улыбнется и засты- 
дится, 

«Что за веселая, что за живая д®вушка. Родныхъ у насъ 
много: тотъ женится, та выходитъ замуж, навеселишься бывало 
между свонми. И какъ посп®шала она на свадьбу или на вечер- 
ницы, п трудно было переп®ть, или перетанцовать. ее. 

«А весна? два было тронется ледъ; растаютъ сићга, закап- 
зетъ съ крышъ, потекутт съ горъ ручейки, солпышно гля- 
нетъ изъ за весеннихъ облаковъ, повЪетъ какой-то теплый да 
дремливый вВтерокъ, а уже Катря запла веснянки.... Идетъ и 
поетъ по слобод, выкликая дъвушекъ на улицу. 

«Она предводительствовала всВии дфвушками, н онЪ ве слу- 
шали, и аюбили, хоть она съ ними по нЗеколько разъ въ день 
и посмБется и носсорится и обнимется! 

«Молодость! уплыла ты уже за водою! 

«Весна ндетъ да идетъ. Воть уже п небо чистое, голубое и 
вэда голубая п прозрачная. Солнышко горитъ и блеститъ; ро- 
щи распускаются, распвЪтаютъ сады; вечеромъ гд'В-то запВлъ 
соловушко на нироколистомъ клен; кукушка закуковала на вы- 
сокой березЪ; жужжатъ пчелы; надъ молоденькой травкой мель- 
каютъ бВлые мотыльки; летая гудятъ хрущи. Какой-то говоръ, 
какте-то звуки словно изь подъ земли, нап изъ воды, или съ 
неба..., 


«Ожидаемъ вечера, и вечеромъ на курганъ. Едва виднфются, 
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рога молодаго мФсяца, все тихо, только мы поемъ, да гд%-то сту- 
читъ мельница, да вода плещетея въ берегъ. Въ праздникъ мы 
‚бывало рано идемъ въ церковь, а отъ обЪдии за дъвушками по 
слободђъ. Катря выкликаетъ :и вобираетъ подругъ: 

— Пойдемъ, дБвочки, на курган»! 

— Н$ть, пойдемъ въ рощу за земляникой. 

— Лучше въ степь на пологи. 

— Н»%тъ въ салъ. 

—- Тамъ лучше! 

—- Тамъ весезВе! 

«И тамъ и сямъ вездБ весело, вездЪ хорошо. И епъшитъ 
весело толпа молодыхъ дЪЗвушекъ и несутся звоный емЪхъ :И 
пени. 

«Золотое время молодость: что вздумаешь, все можно, ‘вее 
веселить и радуетъ, —а въ старости словно все смФяться за- 
прещено челов$ку (11--12). 

У Булаха была сосВдка вдова Филипиха -— личность оченъ 
хорошо обрисованная — женщина ловкая, любящая быть автори- 
тетомъ. Ровестница Булаховой она и подъ старость сохранила 
прежнія отношен1я, и за частую выговаривала ей за мягкость и 
податливость мужу, съ которым тоже любила поспорить. У нее 
была дочь-— третья героиня повести. Вотъ какъ о ‘ней говорить 
Хима: 

«Была у вдовы дочь Маруся нана подружка ровесница да та- 
кая добрая и милая, что и расказать трудно. Кругяолицая, ясно- 
глазая, губки :румянья словно вишня, высокаго роста, стройная, 
брови какъ на ‘енурочкЗ... бывало жолько заговорить, то ‘уже 
и кажется, что обласкала -тебя. М такая тихая, тихая — ‘словно 
грустила о чемъ-то. Никогда она вдругъ сне зарумянится, ‘какъ 
вотъ наша Катря, зне вскрикнеть, не заплачетъ, не затанцуетея 
до упаду, не разсердится до ссоры. Нензнуренная веселостями 
и неперемученная горемъ, :она походила ‘на тихое лфто. 

Мы съ Катрей очень любили эту Марусю.» (14—45). 

.Такъ жили вмВстБ :три ‘молоденьмя дБвочки, изъ которыхь 
Катря и Маруся, какъ видите, были двааконтраста, а третья-раз- 
сказница Хима тредставаяетъ ‘отд’Вльнуо непохожую на другихъ 
личность. Эта ‘сиротка, выросшая ‘хотьи у добрыхъ родныхъ, 
но на чужомъ хябЪ, съ ранняго возраета ‘восредоточилась въ 
себ, п хоть она отдавая ‘всю овою привязанность ‘обфимъ под- 
ругамъ, пользовалась ихъ взаимностью, однако выпадали ‘момен- 
ты, когда она разсуждала о своемъ сиротств и одиночестве. 
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Обыкновенныя дфвичьи забавы, игры, наряды, танцы удовле- 
творяли молоденькихъ дћвочекъ, которыя, веселясь на деревнђ 
въ обществЪ сверстнєцъ, вели за частую дома свои интимные 
разговоры. Милыя и добрыя создания эти еще не жили серд- 
цемъ. Но вотъ пришяа пора. Явился въ соеБднемъ сел моло- 
дой козакъ красавепъ Чайченко, о которемъ молва достигла и 
къ нашимь ‘тремь шодругамъ. На евадьбЪ у одной родственни- 
цы Булоховыхъ, которая выходила именно въ то село, гдф жиаъ 
Чайченко, лоса®дній былтъ въ числВ гостей приглашеноыхъ же- 
нихомъ. Маруся и прежде видала его когда-то, но Катря и Хома 
встр$тнан впервые. Катря и Маруся почувствовали любовь, но 
первая съ свойственною живостью плВнилась чернобровымъ мо- 
лодцемъ, щеголемь, м лихимь танцоромъ. Завязалось зна- 
комство. Мать козака Чайчиха купила хлту и на освященіе 
ея пригласила Булаха. Молодые люди освоплись, а Чайчиха 
крЪпко полюбила Катрю и желала имЪть ее своей невЪсткою. Вт, 
такомъ положеніп ‘находпаись дЪйствуюция зица. Катря таплась, 
Маруся увядала. ОбБ он любили Чайченка. Наконецъ натура 
Катри невыдержала, и пылкая дБвушка призналась подругамъ 
п разсказала хакъ встрЪтизась однажды ш разговариваза съ 
‘козакемъ ‘въ рощ. Разговоръ этотъ чрезвычайно натураленъ и 
граціюзенъ. (24—26). 

Однажды Катря, подт, предаггомъ добыть заполочи (красной 
бумаги дая вышиванія), отправилась въ сос$днее :село Любчики 
къ родтымъ, а старая Чайчиха зазвала ее въ ‘свою хату. Тамъ 
она видфлась ‘съ Яковомъ (имя парня). На обратномъ пути ко- 
закъ провожал ее, и тутъ рЪшилась участь дзвушки: молодые 
люди признахись другъ другу. Начались у нихъ зночныя свида- 
нія. Но я полагаю лишнимъ будетъ говорить, что въ этихъ сви- 
даніяхъ н®тъ вичего предосудительпаго: объ этомъ столько разъ 
было писано. Хима однакоже замфтила, что Чайченко грустепъ 
п обратила на это вниманіе подруги. Катря однажды ‘спросила 
его ‘объ этомъ, іно онъ отвђчалт, что въ :свътБ больше горя 
нежели радости. 

Доныо до ‘того, что Катря призиалась матери; и любящая 
мать порадовалась ея счастю. Отецъ словно не замБчалъ пере- 
мЬны въ КатрЪ, но иной разъ всматривался въ нее пытливыми 
взорамн. Хотя вся семья боялась стараго Булаха, однако ‘нико- 
му и въ мыезь ве приходило, чтобъ онъ могъ противиться заму- 
жеству дочери и не желаль шить зятемъ богатаго, красиваго 
мозодаго челов$ ка. 


48 РУССКОЕ СЛОВО. 


Катря сказала Хим п матери, что осенью Яковъ непремн- 
но ее посватаетъ; старуха ходила посовЪтоваться съ Филипихой, 
та одобрила выборъ дЪвушки, совЪтуя не терять времепи и по- 
говорить съ Булахомъ. Улучивъ минуту, заботливая мать начала 
хвалить мужу Чайченка, но старикъ сказалт, что уже нашелъ 
зятя. Просьбы не помогали. Чрезъ н$сколько времени старуха 
еще разъ пыталась уговорить мужа и объявила, что Чайченко 
хочетъ сватать Катрю. Булахъ отказаль положительно. 


ПослВ этой сцены дћвушки побБжали въ рошу, гдЪ долженъ 
быль рубить лБсъ Яковъ Чайченко. Подходятъ он къ рош, 
завидВли парня. Грустный тонъ его швсни встревожилъ Катрю; 
которая остановилась прислушаться, Козакъ пЗлъ 0 томъ, что 
любилъ вЪрно, а ему неожиданно изм нили, что уже такъ и вЪкъ 
проживетъ онъ въ горЪ, любятъ его другія, да къ этимъ дру- 
гимъ не прильнетъ уже его сердце: 


Хоть яка ласкава, яка чернобрыва, 
Та ве буде такъ якъ першая мыла. 


Катря выпытывала козака зачЪмъ пЪлъ такую грустную пВе- 
ню, потомъ 063 подруги разсказали ему неудачу. Чайченко при- 
нялъ это съ грустью, но повидимому не сильно былъ тронутъ 
роковою въстью. Отправивъ подругу впередъ, Катря оставалась 
съ нимъ на единЪ и возвратизась неколько спокойн%ће. 

Проходили дни. .Въ селЪ затЪвались частыя свадьбы. Моло- 
дежъ веселилась. Чайченко замЪтно сталъ ухаживать за Кат- 
рей больше чБмъ прежде и нарочно въ присутствіп отца, слов- 
но пренебрегаль волею стараго Булаха. Но посаБдній выразилъ 
свое неудовольствіе тозько твмъ, что однажды увелъ семью до- 
мой раньше обыкповеннаго. 

«Пошли мы домой; пошла Катря рыдаючи. 

— Не плачь, Катря, не поможетея, говорю. 

— Ничего, хоть и плачу, а все я счастлива, счастлива, сча- 
стлива. Пусть знаетъ отецъ, что Яковъ любить меня п я буду 
любить его до гроба. Хоть я игорюю, а счастлива, — пусть знаетъ 
отецъ и объ этомъ. Ё 

— Лучше не сердить отча, Катря, лучше п Якову обходить- 
ся бы съ нимъ иягче... Какое же будетъ ваше счастье, если 
отець не раздумается. Посмотри какъ печальна мать и въ какой 
она тревог... Не зьни къ нему такъ по крайней мър%, — вЗдь 
и дБвушки станутъ смфяться. 
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— Пускай смЪются, я его люблю, я счастлива. 

— А если разсердится отепть н не пустптт, больше гулять 
на свадьбахт: — гдЪ тогда увидишь Якова? По утрамъ запре- 
щаетъ выходить, ночью самъ заппраетъ двери. 

Облилась она еще сильне схезами. 

— А все таки я счастлива, ей же Богу, счаслива.» (37) Че- 
резъ нисколько времени опять Катря съ Химой приглашены на 
срадьбу. ВоВ веселы какъ н прежде, собрались ‚обычные посћ- 
тители, а Чайченка не видно. Катря не теряетъ надежды, но 
козакт не явился, пришла одпа старушка мать ого, которая на 
всВ разспросы отвЪЗчала, какъ-то нерфшительно. Катря крЪЗико 
заплакала, возвратясь домой певидавъ своего черноброваго. 

Отгудяли еще н®сколько свадьбъ, а Чайченко н стБдъ про- 
стылт. Чайчиха отвЪчала, то сына дома нитъ, то онъ боазћиъ, 
а сама печальная и все уговариваетъ Катрю переждать чорную 
годину. 

БЪфдная дЂвушка просилась въ сосфднее село хоть издали 
посмотрЪть па милаго, но ве не пускали ни мать, ни старая 
Чайчиха. 

Однажды утромъ Булахъ объявпаъ женф, что будетъ сва- 
тать Катрю богатый парепь Шеляхъ. Катря помертвЪла, но про- 
нолчала. По уход старика Хима и мать уговариваян Катрю по- 
кориться отцу, по она объявила па отрЪзт, что или за Якова 
пан ни за кого. 

Двушки пошли къ тихой МарусВ, которая молча любила Чай- 
чепка и увядала отъ этой безнадежной любви, 

— Маруся, Маруся! сказала Катря: пришла я къ тебЂ раздћлить 
свое горе, да знаю, что и ты меня осудишь какъ выслушаещь. 

— Садись, Катря, да разскажи, говорит ся. Мару 

— Отецъ не отлаетъ меня за него, а хочеть за нелюба. А я, 
Марусенька, отца н мать покинула бы дія него, не пожая$аа.... 
Что мнВ!.. Пусть скажетъ слово, я пойду за нимъ па край свћъ- 
та, пойду н ни разу не оглянусь. МнЪ ничего не надо: пусть 
другимъ п роекошь п богатств”, миВ только бы жизнь съ нимъ 
вмЪст%... - 

— Помогай тебЪ Богъ! промолвила, не подымая глазъ, Ма- 


руся. 
Я изумплась. 


— Ты ан это, Маруся? говорю: такая покорная... 


— Сестрица-голубка, сказазп Катря, обнимая ее со слезами: 
ты не судишь меня? 


Отд. П. 4 
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— За что? тпхо спросила Маруся. В5дз ты любишь его. 


— Такъ люблю, что и высказать труд... А на меня већ 
ападаютъ, хотятъ чтобъ я броспза его. А сли бы ты зюбила, 
Маруся? 


— Я не покинула бы. 

Я все слушаю мнВ невфрится. 

— Ты ли это говоришь, Маруся? спросила я. А если-бы твоя 
мать услыхала? 

— Такъ что-жъ? Еслибы я зюбиза, то н боялась бы только 
того, кого зюбила. 

— Ты развеселила мое сердце, Марусенька. Миф было очень. 
тяжко... хоть никто меня не разувъритъ, по огорчали меня ихъ 
слова... Спасибо тебЪ, галочка-Маруся. 

Маруся ей улыбнулась. 

— Не за что благодарить, отвЪчала она: я тебЪ говорю 
свою правду (39—40). у 

Черезъ недфлю послф этого разговора, къ Булаху пришан 
сваты отъ Шеляха. ПослБ обычнаго пріема отецъ и говоритъ: 

— Я с66% и не желаю лучшаго зятя, почтенные сваты, но 
надо спросить дочку. 

— Раздумайся же хорошенько, говорю ей. 

Она словно ничего не слынштъ. Вошла въ хату бафдная, 
по смфлая п р$Зшительная, готовая хоть умереть тутъ же. 

Отецъ спросилъ пойдетъ лы она за Шеляха, но спросилъ 
какъ-то ласково и сурово вмићст%. 

— Я парня пе охуждаю, но и не пойду за него, отвЂчала 
Катря, такъ отчетливо будто проп%ла. 

Овать поклоннанеь п гордо вышли. Мы не шелохнемся; Катря 
стоптъ... Отецъ тоже не сказавъ ни слова, вышелъ изъ хаты. 

У матери не высыхали глаза отъ слезъ. Отецъ и не напоминает, 
о сватаньп — словно его не было, —а пасъ будто и не видитъ 
войдешь — не оглянетея, заговоришь — не слушаетъ (41). 

Отношешя, конечно, р'Вдкія, но возможныя въ малорусской 
семь, гдЪ не смотря на деспотизмъ отца, сохраняется много че- 
ловвчныхъ` отношений. 

Но Чайченко словно нечезъ, п даже мать его ие появляется 
ръ ПлтпгорЂ. Катря порываетея лдтн въ Любчпки, мать не пу- 
скасть, да п подруги не совфтуютъ въ интимныхъ разговорахъ. 
Наконець Катря просить Марусю пойдти вт Любчики и развЪ, 
дать. Тихая дЪвушика соглашается. Она побывала у Чайчих-и 
видфла Якова, но прилесла грустныя вЪстн. Яковъ печаленъ и 
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просилъ передать КатрЗ, чтобъ она не приходила: Хима о чемь 
то догадывалась н выспросвза Марусю. Послъдняя признала, 
что пе все передала, п замБтила, что Яковъ. не: искрено любитъ 
Катрю. ПослЬ долгой нерфшимости Хима высказала: свом сомвфВ- 
нія: Катря засмВялась н не повърила. Но дфла не подвпгаяиеь. 
Въ хатЪ Булаха тоска п натянутое положене. Отецъ.нахмуренњ, 
мать плачетъ п горюетъ. Катрю больше никто! не сваталъ. 

«Поздно осенью того года собралея отецъ въ дорогу. Вы%®з- 
жая изъ дому, воефмъ намъ вмбстВ проговориль: «Бувайте здо- 
ровы» (прощайте) и отправился за вороты. Мы ндемъ за нимъ 
проводить его за слободу. Начала мать горько плакать, онъ прі- 
остановился н говорнтъ: «Вы дћлайте себЪ что хотите, а я дер- 
жусь своего слова: пока живъ не отдамъ дочь за Чайченка. 
Прощайте». Снязъ опъ намъ шапку и пошель по дорог, а мы 
смотримъ ему вел5дъ, и стонмъ словно пришибенныя морозомъ. 

— Катря, дитя мое, говорила мать: въ какой недобрый часъ 
полюбила ты парня? Господи Боже мой! ушелъ, едва попрощав- 
шпеь — когда же это бывало? 

СмотрЂяа она сквозь слезы по лорог®, а отецъ все шезъ 
дальше и дальше, наконецъ скрылся за гору, но еще долго 
сльишааи какъ онъ покрикивалъ па воловъ: «гей! гейі» 

Когда уже вее утихло, мы поворотиян домой. 

— Катря! о чемъ задумалась? спросила мать. 

Хочу видфть Якова. 

— О, дитя мое, разв ты не слыхала, что сказать отецъ? 

— Я хочу видЗть Якова. 

Она не плакала, по на веЪ ласки, совћты, просьбы матери, 
А одно: «я хочу видЪть Якова» (45). 

Любящая мать не могла смотрћть равнодушно на страданя 
дочери и согласилась сопутствовать ей съ Хниой въ Любчикн. За- 
шли опия къ родственнику п узнали, что Чайчиха ућхала въ 
Хмелпнцы къ сыну, который давно уже гд$-то шаталея, — но 
посаъднее время люди видЪли его въ Хмелинцахъ. Яковъ еъ 
матерью п прежде жили въ этомъ селенит. 

«Пошли мы домой, а Катря сворачиваетъ къ Чайченковой 
хаті; склонилась на тынъ и посмотрЪла на тлхій, пустой дверт, 
а сама баВдная, какъ полотно» (47). 

На возвратномь пути встрЗтили они сссЗда Ивапенка, лобив- 
шаго разъћзжать по ярмаркамъ. СосЪдъ этотъ — типъ своего 
рода, но по объему статья я долженъ пропускать многія инте- 
ресныя подробности. 


і 
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Мать съ Химой были вперели и узнали отъ Иваненка, что 
Яковъ въ Хмелинцахъ принадлежать къ толп поклонниковъ 
красавицы вдовы Терничихи, и посов®товавшись, сообщили это 
ЖатрБ. Послъдняя не вЪритъ, но сомнЂніе.закрадывается въ 
любящую душу, хотя она и не говоритъ объ этомъ. Несколько 
разъ ходила она въ Любчики для того только, чтобы взглянуть 
на молчаливый дворъ милаго и ға запертую хату. 


Однажды утромъ Катря собралась уже въ евою обыкновен- 
ную прогулку, какъ вошла къ нимъ Чайчиха. Отаруха наконецъ 
разсказала всю правду. Разсказъ этотъ необыкновенно художе- . 
етвенъ, но я привожу его въ самомъ коротенькомъ вид. Давно еще 
когда жили они въ Хмелинпахъ, Яковъ влюбился въ красавицу 
Терничиху. Вдовушка эта была страшная кокетка и сводила съ 
ума молодаго челов$ка. Мать просила его покинуть вЪтреницу, 
но видя упорную любовь сына, должна была согласиться на 
бракъ. Вдовушка однакоже посмЗязась и отказала. Явнася какой- 
то богачъ изъ чужаго села и засватался съ нею. Вдовушка од- 
накоже не унималась и кокетничала съ Яковомъ. Наконец мать 
уговорила Чайченка жениться на дъвушкВ, которой онъ когда-то 
жравился. Но дфвушка эта, зная любовь его къ вдовћ, отказала п 
вышла за другаго парня. Посл этого отказа, Терничиха, но- 
„дойдя къ окну Якова, проховорила ему: «оставайся вћкъ холостымь 
и люби только одни мои ясныя очи!» п пошла заливаясь хохотомъ, 
‚а онъ вслЗдъ за нею, рыдая какъ ребенокъ. Мать приписывал 
все колдонству. Вышла вдовушка за своего богача и уЪхала, но 
потомъ поссорилась съ его родными п уговорила мужа купить 
хату въ Хмелинцахъ. Яковъ снова прильнулъ къ кокеткВ. Мать 
изъ сожалћнія къ сыну, продавъ все имущество, переселилась 
въ Любчики. Яковъ оправился. Ветрћча съ Катрен благотворно 
подЪйствовала на него. Чайчиха ожидала, что старый Булахъ 
согласится на замужество дочери. Но вдругъ Яковъ снова из- 
иЪнвася. Къ ЧайчихВ дошла вЪсть, что кокетка овдовЪла въ 
другой разъ и дала знать Якову. Все погибло... Чайчиха собра- 
лась уже идти въ Патигоръ разсказать обо всемт,, какъ вдругт 
Яковъ блВдный возвратнася домой и почти безъ чувствъ пова- 
чился на лавку: кокетка засваталась за какого-то шинкаря. 


— Начала я тогда, продолжала Чайчиха: говорить, доказывать, 
и онъ меня послушазся. Думалось какъ упроспмъ вашего старика, 
то и свадьбу отгуляемъ... Но видно, не такъ судилось. Не будетъ 
кажется ему счастья, маяться ему цфзый вЪкъ одинокому. 
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И начала Чайчиха сильно плакать и мать плачетъ. Катра по-- 
скорЪе изъ хаты, я за Катрею. 

— Катря, Катря! говорю. 

Она не отзывается и быстро идетъ по улиц$. Я беру ее за, 
руку, остгнавливаю. 

— Куда же ты идешь, Катря? 

— Не знаю... хочется куда нибудь дальше отъ хаты. Такъ. 


вотъ отчего онъ пЪль тогда такую грустную пеню? вотъ отчего 
онъ горевалъ? онъ не меня любилъ, а ее... 


— То было, а теперь прошло, и ты не горюй. Хорошо, что 
онъ одумалея — прости ему: нЪтъ того дерева, на которомъ не 
садилась бы птица. 

— Боже мой, Боже мой! онъ не любилъ меня и не хюбитъ. 

— Эхъ, Катря, разв у наст мало еще горя съ тобою! ть 
лучше поговори съ Яковомъ, пусть самъ разскажетъ обо всемъ, 
любитъ лп тебя... 

Катря оглянулась п какъ схватитъ меня за руку. 

— Не напомпнай мн его имени! я не увижу его больше. Не 
хочу! 

И горькія слезы прервали слова ея... Господи, Какъ она пла- 
кала, какъ рыдала! Какими горьими упреками укоряла его, не 
слушая меня... 

Потомъ, отеревъ слезы, быстро пошла домой. Въ хатЪ мать 
горевала вдвоель съ Чайчихой. 

— Я не пойду за вашего сына! сказала Катря громко. 

— Что? какъ? спрашиваетъ Чайчиха, испугавшись и ея го- 
лоса и позы. 

— Не пойду за вашего сына, повторила еще громче Катря. 
Не хочу. Хоть и отецъ прикажетъ, пе пойду. 

Мать подняла руки къ небу, а Чайчиха залилась слезами. 

— Чары, говоритъ, чары! Я знаю. Не даромъ сказала она 
ему: «оставайся въкъ холостымъ»! 

ВеВ плачутъ. Катря неподвижно стонтъ у стола, только тя- 
жело дышетъ.» (52). 

Шо время. Катря страдала. Возвратизся старый Булахъ. 
Его тронуть разсказъ жены о несчастной любви дочери п. о томъ 
что она сама уже ие хочетъ за Чайченка, — но старикь про- 
говориаъ: «ив меня она послушахта» задумался и пошеть къ ро- 
щЪ, хотя тамъь не было ему пикакой надобности. 

И потянулись грустные дни въ этомъ семейств, потяпулнеь. 
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томительные вечера, въ продозжене которыхь каждый, молча, 
занпмался своймъ дВломъ. 

Мать страдала. Отецъ хоть п не говорил ни слово, одпакә 
сдВлазся икиБе съ своею дочерью. Но для Катри все покон- 
чилось. 

Въ это время Хима только п слышала, что Маруся съ лица 
спала, Маруся нездорова; Филнпиха бывало тоже говоритъ, что 
вянетъ дочка, да и сама Хима начала замЁчать болЬзненное со- 
стоян:е тихсй подруги. Однажды разсказчица разговорилась объ 
этомъ съ Катрей, и посв разныхъ предположений, — посіВд- 
няз вдругъ нашла причину: она сказала, что Маруся аюбигъ 
Чайчепка. Хима пемпого съ пей поспорила, но потомъ, улучивь 
свободную минуту, побВжала къ МарусВ и вызвала ее изъ хаты. 

«Она выходить, а я къ пей съ этпап саовами: 

— Маруся, ты любишь Чайченка? 

Маруся вздрогнула п пристально несмотрёза па меня, — глаз- 
ки ея сверкнули тихимъ баескомь, личико иокрылось румянцемть. 

— Такь что-же? сказала она. 

— Н это правда, Маруся? А я не вВрила КатрЪ, не думала. 
И крпко ты зюбишь его? и давно ли? 

— Я готова умереть за него, отвћчаза опа свониъ добрымъ 
но твердымь голосомъ: а зюблю давно, давно, аюбаю съ тћхъ 
шоръ какъ запомню. 

— Онъ же никогда не ухаживалъ за тобою, а за Катрею, 
за другою... 

— Пускай будетъ счастяивъ и съ другою... 

— А ты же какъ, Маруся, теб только мука, да горе. 

— Я отъ: него п горе приму за радость. 

— А мать? У 

— Что -жъ мать? Я ей этпмъ пе надофдаю. 

— ВЪдь опа запчасть какъ ты вянешь и горюетт. 

— Еслч -бъ же все дВлалось но моей пот}, я была-бы євъ- 
жа и румяна. 

— Какъ же ты ‘пойдешь замужъ? 

— Я пе пойду. 

— А мать принуждать станетъ. 

— Что-же? будетъ мнЪ тяжело. 

— Конечно тяжело идти за пелюба. 

— 'НЪЗтъ, я говорю — будетъ тяжело, когда мать станетъ 
уговаривать... Но я не пойду. 

— Чего- же будешь ожидать? На что надЪятьея? 
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— Я пнчего пе ожидаю п ни на что не надЪ ось. 

— Да ъВдь онъ п ие догадывается, что ты любишь его. 

— Пусть н не догадываетел; инь бы я любпаа. 

— Горе тебЪ съ этой любовью, а радостей я не предвижу. 

— Если пе суждено мн счастья, пускай будетъ милое горе. 

— Прощай Маруся! 

— Прощай! 

Она провела меня не много, еще попрощалась и пошла об- 
ратно совершенно спокойная. 

Я домой. Иду п думаю. Чего-то не бываетъ на свЪтЪ! Не 
въ барвинкЪ ан купали его, что очаровываетъ такъ дВвушекъ? 
Если сказать правду, то и мн опъ снился не одну ночку... Бре: 
диза п я пмъ, бредила, пока наконецъ не опомнилась... Подума- 
да, вздохнула, да и сказала себ: ловольно! И довольно. (59—60). 

Хима передала КатрЗ разговоръ съ Марусей. Но Катря пн- 
когда ие заводила объ этомт, рВчи ;съ послЪдней, а такъ раз- 
еуждаєтъ бывало ст, пей издалека о любви. 

Катря однако же пзпемогла совершенно и саонялась какъ 
тЪнь. Мать даже пе заставаяяа ее работать, а просила только 
Химу — пе оставлять бВдияжку. Даже отецъ не говориль ей 
инчего. 

Катря любиаа гулять по степи п по рощ. Хима сафдовала 
за пею, но обБ он молчали. 

Однажды очутились дВзутики возяВ древней пещеры. Хима пе 
совЪтовала пдти дале, но Катря настояла. Вошли въ темное 
подземелье. На ст5нв вырзаны кресты, а подъ ними на зем В 
амкн, словно кто долго молился тут» на котБияхъ. 

«Трезожно остановилась тутъ Катря и задумалась. А ность 
каБъ рванегъ коралы и броснза ихъ далеко отъ себя такъ что 
опы съ грохотомъ раскатились по полу. Я бросилась подбирать. 

— Что съ тобою? говорю. 

А опа упала возлВ каменной ст$пы п разливается слезами. 

-— Катря, что ты дВлаешь ? 

Опа рыдаетъ н не слышитъ. 

два вывеза я ее на свътъ Божій. Но какъ остановилась, 
какъ взглянула опа на меня — рЪшительно быаа не узнаваема. 
Ну воть словпо долго бъдствоваза у чужихъ да неожиданно 
нашла всю свою семью и успокоилась и обрадовалась и выЪетВ 
удивляется, 


— Хима! проговорила она: я пойду въ монахини, 
П окамен вла 
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— Мив будетъ покойнЂе, продолжала она со слезами. 

— Въ монахини! говорю: а мать, а отецъ! 

— Пойдемъ домой, — пускай собираютъ меня въ доро- 
гу. (61 — 62). 

Но отецъ не позволилъ п запретилъ даже повторять прось- 
бу. Черезъ недЂлю Катря скрылась. Старикъ про®здилъ недћ- 
лю, однакожъ не отыскалт, дочери. Грустно протянулись осень 
п зима въ хат Булаха. 

Однажды весною приходитъ дьячекъ и зоветъ стариковъ къ 
священнику. ПосяБдній объявияъ, что Катря уже въ монастыр® 
тдЪ-то подъ Кіевомъ и пламенно желаетъ поступить въ мона- 
хини. Онъ получилъ письмо, въ которомъ просять его сказать 
Булаховымъ — по словамъ Катри достаточнымъ людямъ, —чтобъ 
они прислали вспомоществованіе дочк®, находящейся въ крайно- 
сти, — п не отказывали въ благословеніп — принять монашество. 

— Пишите дочери благословеніе, сказааъ священнякъ, не 
упорствуйте и не отговарнвайтесь; все равно ее не возвратите, 
а только надЪлаете горя, и будетъ вамъ грЪхъ. 

— Такъ она не возвратится? спрашиваетъ мать со слеза- 
мп: и никогда? 

— Конечно. Пишите благословеніе. 

— Да благословитъ же Богъ мое ‘дитя, сказала мать. Пусть 
онъ благословитъ ее. 

А отецъ стоить и ни слова. 

— Вотъ и хорото, сказаяъ священникъ, посматривая на от- 
ца: я такъ и напишу, что отецъ и мать блавословаяюттъ. 

— НЪтъ, отозвался тогда отецъ: за меня — за отца — не 
пишите, батюшка, я не благословлтяю. 

— Какъ же? да в®дь это большой гр%хъ! 

Отецъ не отв чалъ ни слова. 

— Перестань! довольно! уговаривазъ священникъ. 

Отецл, молчал по прежнему, 

— Напишу, что отедъ и мать благосховляютт. 

— НБтъ, батюшка, отецъ никогда не благословить, такъ п 
напишите, н это будетъ правда. Прощайте. 

Поклонняся и пошелъ домой. 

Мать не проситъ, не отзывается, а только рыдаетт.. 

— Чтожъ это такое? говоритъ ей священникъ: разв вы 
такъ п покинете свою дочь, словно сироту, па убожество 2 

Мать тотзасъ бросилась кт отцу за деньгами — а отецъ 
хоть и не приказывалъ давать денегъ, но н не запрещаль, — 
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собрала сколько можно п отнесла къ священнику, чтобъ пере- 
слалъ дочкВ. 

— Хорошо, говорить священнакъ: когда - нпбудь, можетъ 
быть благословитъ п озець, а теперь нагишу, что мазь благо 
словляетъ. (64 — 65). 

Со всъхъ сторонъ осыпають старика вопросамп. Мать отвћ- 
чаетъ со слезами п скорбью, отецъ ничего 'не озвбзаетъ. Если 
скажуть ему: «ваша дочь,» онъ говорить веъмъ: «у меня нћътъ 
дочери.» 

Жизнь одинокихъ стариковъ очеркнута слегка, но оставляеть 
много на серози читателя. Въ хатЪ скучно, безжизненно. 

Старпкъ отецъ сЕдБетъ; во всю длину высокаго лба его 
легла глубокая, мрачная морщина. 

Такъ оканчивается первый актъ этой тихой, но трогатеяь- 
ной драмы. Я представилъ только остовъ, изъ приведенныхъ же 
мВсть — чнтатель можетъ судигь о прелести разсказа, 

Отсутствіе Катри накинуло мрачную тЪнь на быгъ родителей 
и Химы. ПослВдней осталась еще Маруся, попрежнему любившая 
молча, —и увядавшая постепенно. Въ это время герой драмы 
снова потерядт свою возлюбленную вдову, которая пот шившись 
парнемъ,--повБнчалась съ какимъ-то шинкаремъ. Чайчиха начала 
навёщать пятигорскихт, знакомыхъ, да и Яковъ Чайченко поя- 
вился въ собраніяхъ молодежи такой же красивый и можетъ 
быть еще пнгереснће послЪ своего горя... Маруся встрВчазась 
съ нимъ, и хоть не искала разговоровъ, но видимо оживала. 
Чайчиха очень полюбила двушку, и начала заговаривать съ 
Филипихой, что пе худо бы имъ породниться. Филипиха не 
прочь, но сомнЪвается въ успЪхЂ, потому что дочь не хочетъ 
идти за-мужъ. Оказалось однакоже когда посваталея Яковъ, — 
Маруся охотно изъявила согласе. Наконецъ Маруся вышма з 
любимаго человЪка. Хима осиротфла окончательно. 

Каждая строчка разсказа очеркиваетъ характеръ Химы. Что 
это за благородная личность! Съ первыхъ же словъ сердце при- 
вязывается къ этому бЪдному божьему созданио, которое, осиро- 
тЪвт съ колыбели, понимало свою судьбу, полюбпло и должно 
было душить чувство, видЪть предмегт, сграстп и не смВть на- 
мФкнуть ни однимъ словомъ... жить хоть у родныхъ, но вт, ка- 
чествЪ наймички! Эта женственная вполнВ художественная натура. 
встрВчает27 ст, быту малорусекаго простолюдина, и хоть многіе 
скептики готовы отвергать въ средЪ крестьянокъ подобную лич- 
ность, однако скептицизмъ этотъ доказываеть только, что мно- 
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те смотрЗан на крестьянскій бытъ или синикомъ съвысока, или 
никакт, не смотрВли. 

«Повзнчали ихъ осенью, говорит Хима. МнЪ было тогда 
тяжело. Все бывало говорю себЪ: — глупая неразумная голова 
все бывало обдумываю, а пе помогаетъ.... Воть п пачала я ча- 
ще ходить КЪ анар, — легче миф стазо. (68). 

Хпма отъ скуки, изъ участья и изъ любопытства начала при- 
сматриваться къ ИТЕ замужней подруги. Молодые жили тихо, 
согласно, даже дружно, но любви т. е., со стороны Якова опа 
незамЪ чала. Свекровь обходилась съ Марусей ка ом съ родной . 
дочерью, а родная мать горевала, отдавъ единетвопвую дочь въ 

. другое село за-мужъ. 

Физипиха словно ревновала дочь къ зятю. ВЪлдь есть тако 
характеры. Это сстественно тЗмт болВе, что страстно ваюблен- 
пая Маруся, такъ долго несмфвшая надфяться па счастье, исо- 
экоданио ставъ женою милаго, конечно въ первое время, можеть 
быть, и позобыха о матери. Но старуха сердилась, переставала 
тпогда ходить къ дочери п вообще капризничала. 

То смерти матери ЧаЁченка, между Любчикам и Пятнгоромъ 
вь корчм® поселнлея новый ишикарь съ женой красавпцей. За- 
мВтивъ, что зять началъ учашать оъ шаноктъ, мать сказала объ 
этомъ дочери. Тапоблъ ли ла н промолчала. Филипиха пошда дальто: 
подглядЬвъ свиланіе Якова ст, кокеткой шинкаркой, изъ котораго 
однакоже видио, что вЗтрелица по-прежпему любила водить за 
нэсъ бфднаго Чайченка, старуха пересказала все дочери. Маруся 
заплакала и отвфчала что напраспе мать подсчатривала.... 

Съ-хВхъ-поръ Физиниха из была у дочери. ВекорЪ она за- 
болВла, и хоть Маруся переЗхала къ ней п ухаживала, -— одпако 
старуха и умерла словно въ неудовольстшаи. 

ЗКизпь въ селВ шза по-прежиему, по-прежнему господствовала, 
грусть въ хагВ Булаха. Старикь ходилъ по дорогамт (пзвозчн- 
комъ) п дряхяБль. Мать хворала п старћла. ИзрВдка переннсы- 
вались съ Катрей, которал бывало иногда пршнлетъь иЪсколько 
строкъ: здорова, моль, н молюсь Бэгу за свои и ваши гр%хи. 

Чайченко третій разъ возвратился къ своей первой любти п 
дневалъ п ночевать подъ шинкомъ, а чтобы пе возбудить въ 
зпинкарБ подозрВБпій, сталь придерживаться чарочки. Добрые 
люди поразеказали кое-что шипкарю, по до открытой ссоры съ 
Яковомъ не доходило, н лаже однажды шинкарь быль съ женою 
въ гостяхъ у Чайчепка. Маруся принимала ихъ привћтіпво. По- 
томъ Яковъ подрался съ шинкаремь п заботБзъ. Впродолженів 
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его болзни, однажды утромь народъ нашелъ въ корчуВ заду- 
шеннаго шипкаря и тутъ же рядомъ шинкарку съ ножехь въ 
боку. Произвези сіБдствіе. Чайченко какъ короткій знакомый ц 
подозрВваемый былъ` посаженъ въ тюрьму. Маруся живо распро- 
дала по мелочи все состояніе ва выкуп мужа, но ћеуспвла въ 
этомь и добровольно сама пошла къ нему въ осғрогъ. Много 
прошло времени пока пхъ оправдали и выпустили. Маруся была 
еще молода и хороша, но посЗдЪ ла. 

Химу тоже сватати, но она непошла за-мужъ, хоть она и го- 
воритъ почему нехотЪла ни за одного жениха,—но кромћ этихъ 
причинъ нельзя не подозрЪвать болће дЂіїствитехьной причины. 

Отарый Булахъ подался и заболбаъ. ена побБжала къ свя- 
щениику, чтобъ написалъ КатрЪ п послалъ ей денегъ на дорогу 
пріВхать прощаться. Когда ему было худо, старуха сзазала, что 
пріћдетъ Катря. Булахъ приподнялся п пристально иосмотрВлъ 
на нее, — она повторила. Но Катри не было. Вскор посл его 
емерти получено было коротенькое письмо: «Буду полнться за 
душу отца, а присланныя деньги отдала на церковь: булутъ пә- 
мпнать, сипмать грЂхи. 

А жизнь шла своипмиъ чередомъ, люди умирали, женились, ро- 
ДНансь. 

«Иногда звали насъ на свадьбу, мы ходили и па свадьбу. 
Чаще ходила я къ МарусЪ. Ей не такъ жилось какъ намъ.... 
Пизда она хоть горькую, но живую воду.... Ей и солнышко не 
такъ свЪтило какъ намъ, ей и птички пли иначе. (84). 

Наконецт, забохћла мать, п почувствовавъ, что ей не выздо- 
разливать поспфаиила послать къ священнику съ просьбой напи- 
сать дочери, чтобъ ир?Вхаза похоронить старуху. Нмшеали п 
послази денегъ. Мать сильно безпокоилась, все ожидала Катрю; 
но пришель только отвЪтъ, подобный прежнему. 

«Помолюсь о душЪ матери, а деньги отдала па помиповеніе: 
будуть отмаливать грВхи. 

— О, мнаое дитя мое, не видать уже инф тебя бозЂе! прогово- 
рила мать. - 

— Похорони меня, Хима, говорила: похорони хорошенько. 
Пусть тебЪ останется наша хата. Помяни меня моя голубка. 
Сядь, милая, ко миъ ближе, ближе сядь! все просила меня, 

А передъ смертью говорила: 

— Можетъ быть когда нибудь увидишь мою Катрю, въ слу- 
чав опа забодфетъ, — посзужн ей, непокинь ее. (84). 

Посл похоронъ матери снова дали знать Катр% и ув домнан, 
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что осталось наслЕдство— земля и деньги. Тогда Катря отписада, 
что пріЊдетъ сама распорядиться. Наконецъ она пруВхала не 
одна, а въ сопровождении дородной, румяной монахини, которгя 
съ перваго же момента приняла на себя роль хозяйки и плотно 
позавтракавъ, легла уснуть съ дороги. Катря бл дная, съ без- 
страстнымъ взоромъ, въ черной одежд® — ни слова еще не ска- 
зала Хим, а только перекрестила при свиданіи. 

Но вотъ уснула монахиня, 

«Катря сидЪла, склонивъ голову. Она, кажется, молилась, по- 
тому что шептала что-то, и лицо покрылось живымъ румянцеиъ. 
Я подошла къ ней ближе и говорю: 

— Катря! не ужели ты совсВмъ позабыжа меня, или не 
узнаешь? 

— Я тебя помню, отвћчала она. 

— Отчего-же ты не ласковая такая? ЗачЪмъ не заговоришь 
со мною. 

— Ве слова суета. Надобно молиться. 

— Знаешь ли ты, Катря, что Маруся венулы вышла? 

-— Боже благослови. 

— Вышла за Чайченка. 

— Боже благослови. 

— Она очень несчастна. 

— Божья воля. 

ОтвЪчаетъ она мн, словно читаетъ по псалтырю. 

Вепоминала ли ты когда о насъ? вспоминала о знакомыхъ? 

— Я молюсь о васъ и обо веЪхъ. 

— Спасибо. А теперь меня уже нисколько не любишь. 

— Господь велВлъ веВхъ любить, даже и враговъ. 

— Такъ ты меня жалђешь какъ врага, что ли? Развъ уже 
у тебя нЪтъ въ мір никого близкаго? 

— Миф вс равны, я молюсь за воБхъ. 

— И всБ теб враги? 

— Каждый человБкъ великій, злой врагъ другому, сказала, 
она съ торомъ. 

Глаза ея заиекрились, губы задрожазли; Представилась мяЪ 
прежняя Катря. Какъ въ старые годы, пахнуло отъ нее огнемъ 
п пламенемъ. 

— А семья? а родные? говорю. 

— ВеБ, већ. Привлекаютъ душу къ себ, п гедосуск“ этъ до 
Бога. 

— Такъ всхь надо п покидать? 
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— Покидать! Покидать! Въ Бог спасеніе.... О, Боже мой, 
Боже мой! проговорила она грустіо. 

— Аминь! отозвалась съ лавки сестра Меланія (87). 

Авторъ не опред$аяетъ сколько времени Катря пробыла въ 
монастыр, но судя но ходу событій, прожила она тамъ около 
пяти 1Бтъ, хотя очень жаль, что мы не знаемъ ни одного дия 
изъ ея затворнической жизни. Достигла, ли она полнаго забвенія 
подъ монашеской рясой заключить трудно, тБмъ болће, что по- 
слрдній вопль ея звучитъ еще земнымъ тономъ; но когда изъ 
жпвой, страстной дБвушки, — ее съум$ли обратить въ такое су- 
щеетво, какамъ появилась она домой, то безъ сомнћнія мало-по 
малу примирилась она ст прошедшимъ. По моему миъніо иной 
доли н не могло быть для Катри. Если бы она вышла замужъ 
за перваго встр$чнаго, это было бы, пожалуй естественно, и 
можеть быть многіе найдутъ, что судьба ея идеализирована ав 
торомъ; но читатель видълъ съ самаго начала — какое направле- 
ше принялъ этотъ характеръ. Когла въ первыя минуты обману- 
той любви, оскорбленнаго самолюбія — она не вышла замужъ съ 
досады, что сдфлать было легко — стоило только пококетничать 
съ любымъ парнемъ, то впослВдетви она уже не могла сдфлать 
этого, и ей оставалась — или сЪЗдая коса, или монастырская ке 
лія. ТЪмъ, кто смотритъ иначе, на бытъ малорусскаго простолю- 
дина, я совЪтовалъ бы вглядфться пристальнзе въ народныя 
пени. 4 

Немного погодя всЪ отправились къ священнику, котораго 
сестра Мезапія просила показать и записать вмЗстВ все наслЪд- 
ство Катри, отданное последнею на монастырь. Когда созвавъ 
сосВдеї, осмотрЕли все име, записали вещи, и народъ разо- 
шелся, сестра Мелашя обратилась къ священнику; 

— Вы хорошо знаете, что хата подарена покойниками злой 
дБвушк'В2 два раза спросила она. 

— Знаю хорошо, отвЗчаль священни«ъ. 

— Да вёдь она же дальная родственница, а есть родная 
дочь | 

— Такая была ихъ воля. Они любили двушку. 

— И еще кто нибудь знаетъ объ этомъ? 

— Какъ же, есть свидтели. 

— А! проговорила она и больше не спрашивала (88--89). 

Но воз 5 послъдняя сцена. Къ Катрз пришла Маруся. Но Ка- 
зря была съ нею такая же безстрастная, какъ и съ Химой. Бъ 
хатБ спдятъ только три бывшія подруги. 
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— Катря! отчего ты не промолвишь слова? пли хочешь, 
чтобъ я первая заговорила? Катря! 

— Что? о чемъ говорить? 

— Видишъ, Маруся совесвмъ. посЗдЁла, говорю, снявъ пла- 
токъ съ. нее. " 

Катря посмотр$аа. 

— Да, сал, сказала она. 

ПоендВла молча Маруся и начала прощаться. Катря перекре- 
стила. ее. 

— Катря! проговорила Маруся: у меня дЪти.... 

— Боже ихь благословн! отвЗчала Катря по своему обычаю. 

Какъ самоё уже не трогало ничто челов ческое, то п не за- 
мЪчаза, что у другнхъ бьется сердце. 

На третій день Катря уЪхала ст сестрой Меланіей. Маруся 
приходиаа еще прощаться. Катря прощазась точно также какт, 
и привБтствовала.... Хотя бы грусть мелькпула на лацћ.... хотя 
бы разочекъ оглянузась.... 

— Какъ перем нилась! проговориза Маруся, смотря велЗдъ 
закрытой повозкВ, удалявшейея по дорог». 

— А помнишь какая она была? говорю. 

— Какже — хорошо помню. 

Мы еще постояли, посмотрВли. Маруся пошла домой. Я про- 
водила ее п немного у нее поспдћла. 

Яковъ хворалъ постоянно. Давно уже онъ пе вт состоя 
быль работать. Обо всемъ хлопотала Маруся. Много было ей 
заботъ около дому, много въ сердцЪВ печали, 

Весело какъ есть съ кЪмъ радоваться, но хорошо если есть 
о комъ п поплакать. ЕЙ Богу хорошо! Горькая, но живая вода, 
говорю вамъ. . 

Выхожу я отъ Марусн. Она меня доводитъ до ворот, а за 
нею дВтки мелко п какъ-то тяжеленько топотятъ свонми нож- 
ками. 

— Посмотри, говоритъ опа, посмотри, Хима, — већ трое уда- 
лись въ него, мон чериявенькіе. 

И притянула нхъ всБхъ къ себЪ. А онп, кто съ палочкой, 
кто съ хуВбомт, кто съ песочкомт, въ рук —-смотрятъ такъ ве- 
село.... Тихая н убогая хата съ вишневымь садикомъ, 
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Я сижу себЪ покойно тъ своей усадьбђъ. Сосфди ходятъ ко 
мнв, я къ ннмъ — посфщаемъ другъ друга. Совфтуемся, когда 
засЂваемт огороды и вмстћ отдыхаемъ по праздникамъ (89—-90). 


Такт оканчивается повВсть г. Марка Вовчка, которую непре-. 
мнно нужно читать въ оригиназ®, иначе ускользнуть многія 
красоты и иечезнетъ граціозность. Но нётъ сомиЪнія, что да- 
ровитый авторъ пойдетъ еще дальше п подарнтъ новыми про- 
нзведенями, многочнеленныхь своихъ поклонниковъ, — а у него 
поклонники вс, у кого только не зачерствла душа, не окаме- 
пло сердце. 


МнЪ слБдовазо бы и остановиться на этомъ, но нельзя не 
пожазжёть, что г. Марко Вовчокъ пишетъ на задн шровскомъ на- 
рВчін, нзобизующемъ нолонизмами и нестолько чистомъ, какъ 
центральное украинское. Конечно, поэтическое произведене не 
теряетъ достоинствъ, на какомъ языкЪ не было бы оно написа. 
но, однакоже отчего не усвоить наръчія, болЪе чистаго и еще. 
такому таланту и при такомъ глубокомь знаніп малорусскихъ 
правовъ и обычаевъ. Я замЪтиль нфкоторыя выраженья, непри- 
вычныя уху мазоруса, привыкшаго къ говору центразьной Украй- 
ны, —н показалъ какъ они замВняются. 


«Гучливый» (12). Говорится: Гудучый, Гудючый. «Мабіттъ» 
(13) мабуто, лабуты. «Горусшъ» (16) Горюеше. «Спітъ вте біль 
разсвітавсь» (20). Для этого есть у укранииа прекрасное выра- 
жене: Уке на світо блаюсловылось. «Вёлико» (25) Дуже. «Раз- 
важуть» (26). Мни кажется такъ нельзя сказать. Разваэюувать 
въ третьемъ лип множест. въ будущ. вр. должно быть разва- 
жять, а по другому говору разважать. «До ні кого». 
(33 чпстЕйшій полоиизмъ: малорусь говоритъ: Ш до козо. 
«Оддазікъ» (33) Оддалекы, «Обрадівъ» (43) Зрад1в», «Мимо (45у 
«Билял, Коло, Моузѕ. «Прыймать (46). Глаголъ этотъ употребленъ 
непразильно, потому что здБесь слБдуетт сказать: шанувалть, вы 
тать. «Здоровый» (49). Въ этой хормВ вепремВино значитъ боль- 
шой, а пало сказать зд0р065. «Ревную» (50) употребительнће 
рёмствую. «Измдвклы» (57) Замдвклы. «Непомылешно» (59) непо- 
мыльно. «Чого мы тутъ прыйшлы» (61) полонизмъ. Малорусъ го- 
воритъ: Чою мы сюда прыйшлы. «Наввышкы» (63). Заввышкы. 
«Забывся (79) полонизмъ. Убывел, Вбывся. Малорусъ говоритъ 
забывся только тогда, когда хочеть сказать ушибся. Зд$еь 
опущены легкіе полонизмы. 
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Конечно я не могу служить авторитетомъ п весьма можеть 
быть, что ошибаюсь, но сколько прислушивался къ народному го- 
вору и сколько ни бесБдовалъ съ людомъ на разныхъ мъстпостяхт, 
вс хвалятъ языкъ центральной Украины. Впрочемъ повторю, 
что дфааю это замВчане, собственно изъ любви къ родной лите- 
ратурЂ и увћренъ, что такой прекрасный талантъ, какъ г. Мар- 
ко Вовчокъ, не сочтеть это за придирки рецензента, нотому 
что я стою въ числ самыхъ пламенныхъ его почитателей. 

Въ «Основ» между прочимъ принято вообще неправильно 
писать слова: весілле, щасте п т. п. Конечно такъ говорятъ вт 
Черниговской губ., — но въ другихъ говорахъ Неупотреби- 
тельно. 

Въ стать: «Мета жительства п м$стныя названія — Руси- 
новъ въ настоящее время» вкрались н$которые промахи. Такъ 
онъ говоритъ, что азовскіе козаки живутъ въ Азовскомъ Градо- 
начальств® (?). Во-первыхъ, н®тъ такого градоначальства, во- 
вторыхъ, они живутъ воза Бердянска. ДазЂе авторъ пропу- 
стих мадорусское поселеніе, въ земл войска Донскаго. Гетман- 
цами по его мифнію называются въ новоросеіи жители Черни- 
говской Губерніп и препмущественно южной ея части; между 
тЪмъ какъ по новороссіи называютъ гетманцами вообще всЪхъ 
пришельцевъ изъ Черниговской и Полтавской губерній. 

Капитальныя статьи какъ гг. Костомарова и Кулиша, вЪро- 
ятно, вызовутъ разборы спещалистовъ; о прочихъ малорусскихъ 
статьлхъ, я не могу сказать болђће ничего, по ненмЂнію времени 
п еще потому , что рецензія моя приняла довольно обширные 
разм5ры. · Нельзя, впрочемъ, пропустить статьи подписанной 
Хуторяниномъ. Хотя и видно, что оно принадлежитъ умному и 
бывалому челов ку, — однако направленіе ея намъ кажется очень 


страннымъ. 


А. ЧУЖБИНОКІЙ. 


1861 г. Января 16-го. 
Петербургъ. 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 65 


Великорусск1я сказки И. А. Худякова. Издаше К. Оол- 
датенкова и Н. Щепкина. ЦФна 75 коп. сер. Москва. 1860. 


Въ посяёдше годы всфми дФятелями русской мысли оконча- 
тельно сознана важность и необходимость изученія нашей народ- 
ности, или лучше сказать, вообще русскаго народа, котораго- 
надо сознаться, мы почти совершенно не знали, да и теперь 
только-что начинаемъ вглядываться въ эту темную массу. Изу, 
ченіе ея дДЪло нелегкое. ДоселВ только такія силы, какъ 
Пушкинъ, Кольцов'ь и другіе, проникали въ этотъ тайникъ съ 
нВкоторыхъ сторонт его, да и то проникали они его скорЂе 
чутьемъ, пнетинктомъ своего таланта, чъмъ строгимъ и послВдо- 
вательнымъ анализомъ. И неудивительно; чтобъ изучить народъ 
во всей полнотВ его евфжихъ и нетронутыхъ силъ, надо сперва 
прикр$питься къ его почв, вырости, воспитаться на ней, сжить- 
ся съ его понятіями п вфрованмями, — и тогда только можно 
узнать его: а это нелегко. Въ послБднее время мы почув- 
ствовали необходимость еблизиться съ этимъ міромъ и разъя- 
снить нБкоторыя изъ сторонъ его, чтобы современемъ опре- 
дВлить настоящую Физіономію нашего Іеруслана Лазаревича, вы- 
ступающаго на чреду исторической дЂятельности. Съ этой точ- 
чи зря мы привЪтствуемъ труды тг. Худякова и Варенцова, 
принимая ихъ посильные вклады въ нашу пародную литературу, 
какъ явленіе, во всякомъ случа, отрадное. 

Г. Худяковъ въ настоящемъ выпуск помфетилъ тридцать 
семь народныхъ сказокъ. Вс он записаны лично имъ въ То- 
больскВ, Казани, Москвъ и въ рязанской губерніи. ВпослВдетвш 
г. Худяковъ обфшаеть подробные комментари къ напечатан- 
нымъ имъ сказкамъ. Нельзя не ложалБть, что многія пнтерес- 
ныя сказки изъ этого собранія, какъ объявлявтъ самъ г. Ху- 
дяковъ, не могутъ быть напечатаны, вел детве нБкоторыхъ об- 
стоятельствъ. 

Г. Худяковъ въ записыванін свонхъ собрашй не придержи- 
вался системы г-на Аознасьева, который испещряетъ текстъ 
мстными идіотизмами языка и характеристическими отзичями, 


Отд. П. 5 
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что съ известной стороны конечно не безполезно, хотя и весьма 
затрудняетъ чтеніе; г. Худяковъ записывалъ сказки общеприня- 
тымъ великорусекимъ нарчіемъ , позволяя себЪ иногда только 
вставлять провинщальныя выраженія, гдЪ это оказывалось поче- 
му-лпбо умВетнымъ или нужнымъ. Только зачЕмъ при этомъ, 
хотимъ мы сдфлать ему вопросъ, въ сказкЪ «Мужикъ и царева 
дочь» (№ 7) испещряетъ онъ текстъ безпрестанными но? Ко- 
нечно, это дЪлалось съ цфлио передать разсказъ въ ‘его про- 
стЪйшей, безъискуственной Форм, но тутъ, сколько намъ кажет- 
ся, это ло часто служитъ вмВсто ну, частицы, столь часто упо- - 
требляемой въ сказочной рЪчи. Мы нарочно выписываемь одинъ 
маленькій отрывокъ изъ этой сказки, — пусть судятъ чита- 
тели: 


«На четвертый день гости вс уЗхали; царева дочь стала у 
своего мужа спрашивать: какъ это ты все могъ сдФлать, что мой 
отецъ теб ‘приказывалъ? Но онь ей разсказалъ все подробно, 
любя ее. Но когда ночью легли они спать, то она у него сняла 
съ руки перстень и сказала: «выйдите: отсюда 25 человБкъ ма- 
стеровъ и выройте вы яму и моего мужа киньте въ яму и надъ 
ней поставьте столбъ каменный!» но его бросили въ яму и у него 
остались здЪсь любимая его кошка и собака.» 


Мы не позволили-бы себЪ сдЪлать этого зам чаня, если-бы 
г. Худяковъ во всВхъ своихъ сказкахъ придерживалея Аеанась- 
евской методы записыван1я; тамъ-бы это но было совершенно у 
мБста, въ настоящемъ-же случа эта дисгармонія съ общимъ 
тономъ остальныхь сказокЪ только бьетъ по уху читателя, и са- 
мая сказка, сколько намъ кажется, нисколько не выигриваетъ 
отъ того, что безпрестанное но замВвяетъ въ ней безпрестан- 
ное ну, которое должно-бы употребляться въ этой рЪчи по тре- 
бованпо логическаго смысла. 


Кстати еще объ этой послфдней сказкЪ. Намъ йзвВетенъ 
одинъ варіантъ ея, сколько помнится, нигд$ еще не напечатан- 
ный, а между тВмъ варіантъ, какъ кажется, полнЪйшій по бо. 
гатству подробностей и содержанія, Мы попросимъ у читателей 
позволенія привести его здЪеь, и обратить на него вниманіе сс- 
бирателей сказокъ, тЪмъ болБе, что онт, будетъ и не безполе- 
зенъ для нихъ, какъ вообще всякій новый матер1алтъ, которымъ 
при случа они могутъ воспользоваться. 
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СКАЗКА ПРО ПЕРСТЕНЬ 0 ДВЪНАДЦАТИ ВИНТАХЪ. 


«Жилъ-былъ себ® въ одномъ сел. сынъ съ матерью, а мать 
была у него старая -престарая старуха, и звали этого сына 
Иванъ - дуракъ. Жиля они въ убогой избенкЪ объ одномъ окон- 
цБ и въ великой бЪдности. Такая ОЪдность была, что окром% 
хлВба черстваго, почитай, и не Вдали ничего. а иной разъ и то- 
го еще не было. Мать сидитъ, пряжу прядетъ, а Иванъ-дуракт, 
на печи сидитъ, въ золЪ копается да знай сопитъ себ. Вотъ 
только мать и говоритъ ему: «что ты, Иванушка, сидишь %а со- 
пишь себъ на печи-то въ зол? Шолъ-бы ты куда, къ корчмВ 
что-ли, авось либо добрый человзкъ какой попался, взялъ бы 
тебя къ себ въ батраки, — все хоть какой нибудь кусокъ хаЂ- 
ба былъ, а дома-то кормиться намъ вечфмъ.» — Ну, ладно, я 
пойду, говоритъ дуракъ, взялъ и пошолъ себъ къ корчмЪ. На- 
встрЪчу ему человБкъ попадается. — Куда идешь Иванъ-дуракъ? 
Въ службу иду наниматься. — Отупай ко мнЪ служить, вотъ те- 
бЪ столько-то я‘ жалованья положу и все прочее. Оогласился 
Иванъ, пошель къ нему въ службу. Ау того человБка сука 
была и ощенилася эта сука; ИванушкВ очень ужь понравился 
одинъ щенокъ и выходилъ онъ этого щенка. Проходитъ годъ, 
пора и къ разсчету за службу. Даетъ хозяинъ Ивану деньги, 
благодаритъ его, а Иванъ и говоритъ ему: не надо, говоритъ, 
мн вашихъ денегъ, а дайте вы мн лучше того щеночка, что 
я у васъ выходилъ. Тотъ и радъ что денегъ-то платить не на- 
добно, отдалъ ему щенка. Пришелъ Иванъ домой, мать какь уз- 
нала, давай на него плакаться: всЪ люди какъ люди, одинъ ты 
у меня дуракъ! и то Веть было нечего, а теперь еще одна лиш- 
няя душа — ч$мъ кормить собаку -то будемъ? Иванъ-дуракъ ни- 
чего себф не отв! чаетъ, сидитъ- себ на печи, самъ сопитъ да 
знай только въ золћ копается и собачка его съ нимъ. Прохо- 
дить мало-ли, много-ли времени, опять мать говорить ему: «что 
сидишь-то безъ толку? Шолъ бы къ корчм%, авось либо добрый 
челов къ какой попался, взялъ бы тебя въ батраки!» — Ну, лад- 
но, я пойду, говорить дуракъ, взялъ собачку свою и пошоаъ. 
НаветрБчу другой хозяинъ ему.—Куда идешь, Иванъ-дуракъ?— 
Въ службу, говоритъ, наниматься. —— Ступай ко маъ служить! — 
Ладно! Договорились они и пошолъ дуракъ опять въ батраки. А 
у хозяина у этого кошка была; вотъ она и окотилася. Полюбия- 
ся дураку одинъ котеночекъ, онъ и выходиаъ его. Приходитъ 
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время къ разсчету, Иванъ - дуракъ и говоритъ хозяину: не надо, 
говоритъ, мнв вашихъ денегъ, а отдайте миъ того котеночка. — 
Изволь, говоритъ. Вотъ пришолъ дуракъ домой, мать еще пуще 
того стала плакаться: вс - то люди какъ люди, одинъ ты у ме- 
ня дуракъ уродияся! и то сть было нечего, а теперь еше двћ 
лишнихъ души кормить надобно? Горько стало Ивану слушать 
это, взялъ онъ свою собачку да кошечку и пошелт-себВ въ по- 
ле. Видитъ посередь поля костеръ горитъ и большушій костерт, 
такой пребольшущій. Какъ подходитъ онъ ближе къ этому са- 
мому костру, видитъ, въ немъ змя корчится и горитъ на ка- 
леныхъ угольяхъ. Сама горитъ, а сама кричитъ ему человЪче- 
скимъ голосомъ: эй, Иванъ-дуракъ, спаси ты меня, я тебЪ боль- 
шой выкупъ дамъ за свою душу! Взялъ Иванъ палицу и пади- 
цей той выкинуль змъю изъ костра.` Какъ выкинулъ онъ ее, 
глядитъ — а передъ нимъ не змЪя, а красная дЪвица стоитъ, и 
сама говоритъ ему: ну, спасибо теб, Иванушка, сослужилъ ты 
ми великую службу, сослужу я тебЪ еще и больше того! Пой- 
демъ, говоритъ, къ моей матери, будетъ она тебВ давать мВд- 
ныя деньги; ты, говоритъ, не бери, потому это уголье, а не 
деньги; будетъ давать серебряныя, такъ не бери; то будутъ 
щепки, а не серебро; будетъ выносить тебЪ золото, и того не 
бери, потому что виЪсто золота тамъ будетъ черепье да кир- 
пичь, а проси ты у нея въ награду перстень о двЪнадцати вин- 
тахъ: тяжело ей будегъ отдать, одначе ты не сумлевайся, по- 
тому что она за меня отдастъ его. Вотъ все такъ: н случи- 
хось. Хоть и важно озлилась старуха, только отдала ему пер- 
степь. Вотъ идеть Иванъ полемъ и думаетъ себ: что-же я те- 
перь съ этимъ перстнемь буду. дЪлать? Только гаядитъ, дого- 
няетъ его эта самая дочька и говоритъ: ты, говоритъ, Иванъ, 
чего ни пожелаешь только, все это тебЪ будетъ; стань ты толь- 
ко вечеромъ на порог, отвинти вс двънадцать винтовъ и явит- 
ся передъ тобою двЪнадцать тысячъ челов$къ; это захочешь, 
то имъ и приказывай —- все теб будегь исполнено. Пришеат, 
Иванъ домой, ничего не сказалъ матери, а самъ сЪль себЪ на 
печь, сопитъ да въ зол копается. Воть пришелъ вечеръ, легли 
они спать; Иванъ выждалъ время, выходитъ на порогъ, отвин- 
тилъ въ перетнЪз вс двБнадцать винтовъ — и явились передъ 
нимъ двЪнадцать тысячъ челов къ: «ты нашъ господинъ, мы 
твои люди, приказывай намъ чего душа пожеластъ!» И говоритт 
имъ Иванъ: сдфлайте вы мн, говоритъ, чтобы на этомь са- 
момъ мет стоялъ дворецъ, какого и въ свЪтЬ нфтъ, и что- 
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бы я спалъ на золотой кровати, на лебяжьей перинЪ, и мать 
моя тоже само, и чтобы кучера и Форейторы и лакеи и всякіе 
сильные и важные люди ходизи бы у меня по двору и служили 
бы мнв. «Ложись себЪ съ Богомъ, говорятъ ему люди, все бу- 
детъ по слову твоему исполнено.» 


Нросыпается Иванъ-дуракъ на утро и даже самъ испугался. 
Смотритъ: слить онъ на золотой кровати, на хебяжей перинВ и 
стоять тугъ высокія хоромы и такія богатыя, что даже и у 
царя-то ихняго нфтъ такихъ, а по двору ходятъ кучера и %®о- 
рейторы и лакеи, и всяке сильные и важные люди и служатъ 
ему. Нодивился дуракъ, думаетъ: ладно! Гаянулъ въ зеркало — и- 
самого-то себя не узнать: сталъ такимъ красавцемъ, что ни пе- 
ромъ оппсать, ни въ сказкВ сказать, — какъ слъдъ, по хоро 
мамъ и господинъ. Вотъ только просыпается тБмъ часомъ и 
царь, (а въ томь мъст царь ихній жилъ,) смотритъ онъ, — 
стоятъ супротивъ его дворца высокія хоромы, и стоять 
они сами словно жаръ горятъ золотомъ. Посылаетъ. царь провћ- 
дать, чьи такія? и пускай, молъ, ко мн пріВдетъ показать себя, 
каковъ онъ такой есть. Докладываютъ Ивану- «А сказать ему, 
говоритъ, что Ивана - царевича хоромы, а коли хочетъ видЪть 
меня, такъ не великъ господинъ, пускай самъ пріЪдетъ.» Нече- 
го дВлать, поБхаяъ царь къ Ивану-дураку, познакомились они и 
опосля этого пофхаль и Иванъ-дуракь къ царю-то. А у царя 
распрекрасная дочька королевишна была. И она, эта дочька уго- 
щеня Ивану подносила и тутъ больно ужь полюбилась ему. 
Сталь просить царя, чтобы замужъ за него отдать. Вотъ теперь 
и царю ‘въ свой чередъ тоже поломаться захотВлось. «Отдать- 
то, говоритъ, отчего и не отдать, только ты, Иванъ-царевичъ, 
сослужи мн прежде того службу: дочь моя роду не простого и 
потому вЪЗнчаться ей надо какъ нӣ-на-есть лучше во всемъ на- 
род. Сдфлай ты инф, чтобъ отъ твоего дворца до моего двор- 
ца золотая дорога легла, а черезъ рЪку чтобы былъ у меня мостъ, 
да непростой, а такой, чтобы одна сторона была золотая поло- 
са, а другая сторона серебрянная полоса и на рЪкВ чтобы пла- 
вали веякія птицы р$дюя, гуси и лебеди, а по ту сторону рЪки 
пускай церковь стоитъ, да’ не простая, а вся восковая и вокругь 
нея пускай зацвБтаютъ восковыя яблони и сплыя яблоки ро 
дятъ. Коли ты мн, говоритъ, сдЪдаешь все это, быть дочери“ 
за тобою, а не сдБлаешь — на себя пеняй! «Думаетъ царь, что 
ну вотъ теперь уже вволю: насм$ялся надъ Иваномъ, а Иванъ 
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и въ усъ себЪ не дуетъ, — «Ладно, говоритъ, извольте; готовь- 
те къ завтрему свадьбу!» съ тЪлъ и уБхаль. 

Вечеромъ, какъ веБ спать улеглись, сталъ онъ на порог?, 
отвинтизъ въ перстнЪ ве двънадцать винтовъ — встали передь 
нимъ двЪнадцать тысячъ чоловЪкъ. — «Ты нанть господинъ, мы 
твои люди, приказывай намъ, чего душа пожелаетъ. Такъ н 
такъ, говоритъ, нужно миъ то-то и что-то. «Ладно, говорятъ, 
ложись себЪ съ Богомъ.» 

Просыпается царь на утро, подходить къ окну — а глаза 
ему такъ и ослВпило, ажно отскочилъ на три сажени: это зна- 
чптъ, мостъ-то, одна полоса серебряная, другая золотая такт” 
горитъ и свЪтится; на ръкВ гуси и лебеди и всякая птица рЪд- 
кая, а на томъ берегу перковь бЪлая, восковая и вокругъ церкви 
яблони стоятъ, только безъ листьевъ, голые прутья торчать. 
«Ну, думаетъ царь, дВло то не ладное, надо снаряжать дочку 
къ вЪнцу.» Снаряднай и нозхали. ВыЗхали изъ дому, а на ябллонь- 
кахъ почки проступилн; Здутъ по мосту, а яблоньки листвою одћ- 
ваются; подъВзжаютъ къ церкви, а на яблонькахъ бълые цвћ- 
точки распускаются; какт только что время выходить имъ отъ 
вЪнца, а тутъ встрВчаютъ ихъ слути и всякіе люди и на з0192- 
томъ блюдЪ подаютъ спфлыя яблоки. 

Такь они в стали свадьбу справлять и пиры да базы зада- 
вать, и былъ тамъ пиръ у нихъ три дня и три ночи. 

Посл того мало ли, много ли времени прошло, стала короле- 
вишна приставать къ Ивану: скажи ты мнВ, супругъ мой любез- 
ный, какъ ты все это дЪлаешь, что и мостъ въ одну ночь 
строишь и церковь восковую ставишь? Иванъ-дуракъ долго не 
хотфль говорить ей, одначе такъ какъ ужь очень ее любиль и 
очень она у него просила, такъ онъ и сказалъ ей, что у меня- 
де перстень о двнадцати впнтахъ и такъ-то вотъ надо обхо- 
диться съ нимъ. Ну, воть такъ н живутъ они; только на бЗду 
полюбился королевишнЪ одинъ лакей ихній, изъ себя видный, 
здоровый и красивый такой; өна съ нимъ и сговорилася, чтобы 
обокрасть мужа своего и перстень у него унести, а самп аъ уйдти 
бы жить за море. Вотъ только какъ пришель вечеръ, вынула 
она потихоньку перстень, стала на порогВ, отвиптила ве двъ- 
надцать винтовт - ‘и явились передъ пею доБнадцать тысячъ 
челов къ:—«Ты наша госпожа, мы твои люди, приказывай намт, 
чего душа пожелаетъ!» Она говорить имъ: «возьмите вы этоттъ 
дворецъ и какъ есть совсфуъ перенесите его за море, а на семъ 
мест пускай станетъ прежняя избушка съ моимъ муженькомъ 
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Иваномъ-дуракомъ». — Ложись себ съ Богомъ, говорятъ ей 
люди, все булетъ по слову твоему исполнено. 

На утро Иванъ просыпается — смотритъ: лежитъ онъ на ро- 
гожкЁ, дырявымъ зипуномъ покрытъ, а хоромъ и сл$да нить. 
Горько восплаказся онъ и-пошелъ къ царю своему тестющк$; 
приходитъ во дворъ, проситъ доложить, что пришолъ-де зять. 
Тотъ какъ увидалъ его «ахъ ты. такой сякой, безпорточный, 
какой ты мнв зять! у меня зятья въ золотыхт, хоромахъ живутъ; 
въ серебряныхъ каретахъ катаются! Взять его и замуровать въ 
каменный столбъ!» 

Сказано — сдфлано: взяли п замуровали Ивана въ каменный 
столбъ, а собачка съ кошечкой отъ него не отстаютъ, тутъ же 
спдятъ. выЗетВ съ нимъ, и прорызи они себЪ лазейку, и черезъ 
пев повсть ему пищу приносятъ. Только воть разъ и вздумали 
он себ: что жь это мы съ тобою, собачка, сидимъ здЪсь, сло- 
жа руки! сбЪгаемъ-ка мы за море да достанемъ перстень! Какъ 
надумали онф себЪ это, такъ и сдЗлали. Переплыли черезъ море, 
видятъ: стоить ихній теремь и королевишна съ тфмь лакеемъ 
пб саду гуляетъ, мужа своего судачитъ. «Ну, собачка, пообожди 
ты пока здБсь, а я проберуся въ теремъ, да кольцо достану,» 
говорить кошечка и пошла-себВ. — Мяу-мяу! подъ дверью. 
Услыхала королевишна: «А, это кошка того мерзавца, говоритъ, 
впустите да накормите ее» Воть ее впустили и накормили, а 
сна все ходитъ по комнатамъ да высматриваеть перстня; только 
и видить стоитъ печька, а на печькВ стеклянная банка, а въ 
банк той перстень. Обрадовалась кошечка, «ну, думаетъ, слава 
Богу, теперь только бы дождаться ночи, а тамъ достану пер- 
стень и домой.» Только какъ всЪ улеглись, она вскочила на печь- 
ку и свалила оттуда банку, банка упала и разбилась, а кошечка 
похватиза перстень въ ротъ и притаилася подъ дверью. Въ до- 
мВ веБ проснулись, сама королгвишна встала; увидала что банка- 
то разбита. — «Ахъ, говоритъ это вВрно кошка того мерзавца 
разбила, выгнать ес вонъ!» Выгнали кошечку вонъ, а она ира- 
да, б%житъ къ собачкЪ: — ну, братъ собачка, достала перстень! 
теперь только поскорЪй бы. домой» и поплыли он черезъ море. 
Плывутъ, плывутъ, себЪ, долго плывутъ... Коли устанетъ собач- 
ка, сядетъ она на кошечку, а коли кошечка устанетъ — сядетъ 
на собачку — такъ он и обходятся. Ужь не далеко и до бе- 
рега имъ осталось, только собачка стала изнемогать, кошечка 
видитъ это и говоритъ ей: «садись на меня, ты ужь устала; 
какъ сказала она это, а перстень-то изо-рта у ней бултыхь 15 
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воду! Что тутъ дБлать Доплыли до берегу, ходятъ-себЪ да 
слезно плачутъ, а сами ужъ тЪмъ часомъ и проголодалися. Со- 
бачка бЪгаетъ по полю, ловитъ себЪ птичекъ воробышковъ, и 
кошечка ходитъ по берегу, ловитъ мелкую рыбицу, которую вол- 
ной выбиваетъ — тмт. они и кормятся. Только вдругъ кошеч- 
ка и кричитъ: «ой, ты собачка! ступай скорЂе ко мн! Я-то въдь 
перстень нашла! поймала рыбку, стала ее Всть, а въ рыбкВ-то 
и быль этотъ перстень! Ну, вотъ обрадовались они сильно, по- 
бЪжали къ Ивану и принесли ему перстень. Иванъ дождался 
вечера, отвинтизъ всЪ двънадцать винтовъ и явились передъ 
нимъ двенадцать тысячъ человкъ. — «Ты нашъ господинъ, мы. 
твой люди, — приказывай намъ, чего душа пожелаетъ!» 

Разнесите, говоритъ, сейчасъ же этотъ каменный столбъ, 
чтобы и праху отъ него не осталось, з изъ за моря перенесите 
мон хоромы, со всБми кто тамъ есть и какъ кто тамъ спитъ и 
поставьте ихъ на прежнее м$сто! «Тотчасъ же все такъ и слу- 
чилось,» 

На утро Вдетъ Иванъ къ своему тестю-царю. Тотъ его 
встр$чаетъ, на первое мФсто сажаетъ. «ГдВ любезный зятюшка, 
побывать изволиль? — Я, говоритъ Иванъ, былъ за моремъ. — 
То-то, говоритъ за моремъ! видно по спзшному дфау, что къ 
тестю и проститься даже не заБхалъ... А тутъ говоритъ, безъ 
тебя приходитъ ко мнЪ какой-то голоштанникъ, и называется 
моимъ затемъ; я его приказазъ въ каменный столбъ замуровать, 
тамъ онъ, говорить, и сгинулъ, вЗрно! Ну, а ты, любезный зя- 
тюшка, говоритъ, гдВ побывать изволилъ, какіє виды видывал?» 

— А видываль я, говоритъ, разные виды: за моремъ одно 
такое дъло было, что никто не знаетъ какъ и разсудить. 

— Какое жь такое это дБло? 

— А воть какое! и коли ты теперича умный человЪкъ, такъ 
вотъ и разсуди по своей нарской мудрости: была у мужа жена, 
отъ живаго мужа завела себ душеньку, обокрала съ этимъ ду- 
шенькой мужа-то и ушла-было съ нимъ за море, а теперь спитъ 
съ нимъ на одной кровати. Что по твоему надо сдБлать съ та- 
кою женой? 

— По своей царской мудрости я, говоритъ, скажу такое сло- 
во: взять ихъ обоихъ, привязать къ конскимъ хвостамъ и пу- 
стить въ чистое поле — тутъ имъ и казнь! 

— Ну, коли такъ, такъ ладно же! говорить Иванъ, поёдемъ 
теперь ко мн въ гости, я тебЪ покажу другіе виды и другое 
диво! 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 78 


ПоЪхали онп, входятъ въ спальню, — а таме королевишна 
обнявшися съ тБмъ лакеемъ спить на золотой кровати, на ле- 
бяжьей перинЪ и знать ничего не знаеть. Ну, ужь тутъ нечего 
дЪлать! По царскому слову, взяли привязали ихъ къ конскимъ 
хвостамъ и пустили жеребцовъ въ чистое поле —тутъ имъ и казнь 
была! А Иванъ опосляВ этого женнлея на той красной дъЪвицВ 
раскрасавицВ, которую онъ изъ огня спасъ и стали они жить да 
поживать, да добра наживать.» 

Иногда приходится выслушивать въ литератур такія мнЪнія, 
булто истинное искусство не должно допускать поэта черпать 
свои образы и даже содержаніе изъ народныхъ источниковъ; 
на какомъ же основаніи? не разъ спрашивали мы. На томъ обно- 
ванш, отвЪчали намъ, что эти образы и это содержаніе принад- 
лежатъ рубой, не очищенной эстетическими требовашлми Фан- 
тазін народа, – на томъ основаніи, что это старое, отосившее пе- 
ріодъ своей свЪжести и сохраняющееся въ народБ только какъ 
преданіе. А Кахашниковъ лермонтовскій? возражахи мы. Калаш- 
никовъ вещь прекрасная по мысли, но не законная по формњ. 
А пушкинская медв$диха, сказка о рыбак и рыбк$? Все это вещи 
прекрасныя, отв чали намъ тВ же критики, и прекрасныя именно 
потому, что принадлежатъ чисто творческой Фантазіп поэтовъ, 
но ужь никакъ не народному вымыслу. Въ то время мы еще не 
могли представить достаточно сильныхъ опроверженій олимпій- 
ски непогрЗшительнымъ критикамъ, теперь же, благодаря г. Ху- 
дякову, мы покорнфйше просимъ ихъ обратить вниманіе на сказ- 
ки: Волшебница (стр. 45) и Заколдованное дерево липка, (стр. 
132). Первая является рёшительно прототипомт гоголевскаго Вія, 
конечно въ самой бБдной и простёйшей Форм; вторая же есть 
ничто иное, какъ та же самая «сказка о рыбак и рыбк$», съ 
тою только разницею, что въ этой рол золотой рыбки играетъ 
заколдованная липка, которую старикъ деть рубить въ. лБеъ. 
То же самое обаятельное вЂБяніе чисто народной простоты и по- 
эз1и, которое охватываетъ васъ при чтеніи пушкинскаго произ» 
веденія, ошущается вами и при чтен1и этой безискуственной сказ- 
ки. Вотъ въ какомъ еще отношеніи важны эти сборники народныхъ 
пфеенъ и сказокъ: они уясняютъ намъ, насколько наши лучшіе 
поэты были присущи русской почв, насколько понимали и про- 
никали они ее своимъ поэтическимъ чутьемъ въ лучшихъ своихъ 
созданіяхъ. Что ни доказывай себЪ, гг. -— бовъ и Дудышкинъ, 
купно съ юродствующимъ Викторомъ Аскоченскимъ, о ненарод- 
ности и ничтожности Пушкина, сколько ни кричите себЪ при- 
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сяжные цфнители о ложности и незаконности русскаго рода и 
въ-особенности русской Формы (какъ уже отжившей и негодной) 
въ нашей литератур, мы никогда не согласимея съ ними, не 
согласимся потому, что еще недалБе какъ прошлаго года мы са- 
ми видфли лубочное изданіе (на большомъ лист) лермонтовкаго 
Калашникова съ картинками — и народъ съ жадностью читатъ 
его и платилъ свои пятаки, раскупая это издаше. Значитъ, на- 
родъ попимаетъ его, значитъ ему по плечу пришлась эта Форма; 
что же касается до сказки о рыбак и рыбкћ, то открытая те- 
перь сказка о липкЪ сама-собою разбизаетъ вс доводы нашихъ 
противников, 

Мы не станемъ здЪсь распростараняться о Фантазіп или 
поэтичности нашихъ русскихъ сказокъ, мы не станемт, вдавать- 
ся въ изысканія ихъ проихожденія или сравнивать нхъ съ изо- 
бр$тешями Фантазіи другихъ народовъ; мы взглянемь теперь 
только на отношеніе народа къ нъкоторымъ явлешямъ граждан- 
ской жизни, на пониманіе его этихъ явлешй и нВкоторыхъ его 
обычныхъ дЪйствующихъ типовъ, взглянемъ на основаніи са- 
михъ же народныхъ сказакъ. 

Главное дЪйствующее лицо почти всЪхъ нашихъ сказокъ, 


это непремЗнно третій сынъ у отца — Иванушка, по большей 
части, дурак5. Личность, олицетворяющая собою доброту п 
прямеодупие, — качества, за которыя преимущественно покрови- 


тельствуетъ ему судьба н ея тайныя силы, личность честная, 
любящая, иногда и хитрая, въ тЪхъ случаяхъ, гдЪ ему надо из- 
вернуться въ борьбЪ съ змВямн и богатырями, которые любятъ 
загребать жаръ руками Иванушки. Народъ называетъ его дура- 
комз, но это названіе не приписываетъ онъ въ положительномъ 
смысл ИванушкВ ; въ этомъ названіп звучитъ своя глубоко 
ироническая и тонкая струна: Иванъ кажется дуракомъ въ гла- 
захъ богатырей, въ глазахъ сказочныхъ разумниковъ, тогда какъ 
подъ конецъ дЪйствя почти каждой сказки значеёніе и ирониче- 
скій смыслъ ролей ихъ измЪняется: вы уже видите дурака ни- 
какъ не въ Иванушк — примЂромъ можетъ служить даже хоть 
и приведенная нами сказка иро перстень. Это зичность, въ ко- 
торую народъ положилъ всю свою любовь съ ея смъхомъ и го- 
ремъ, все свое сочувствіе, всю свою глубокую симпатію. 

Другое дВйствующее лицо нашихъ сказокъ это король, 
лицо, въ которомъ отразились черты двухъ типовъ, глубоко 
выхваченныхъ изъ русской жизни и русской почвы. Корозь въ 
этомъ случаЪ, такъ-же какъ и Иванушка, есть неболЪе, какъ 
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пзвЪстная, разъ навсегда установленная эпическая Форма. За при- 
мБрами ходить недалеко: вотъ хоть на первый случай изъ сказ- 
ки «три брата». 

Шелъ Иванъ-царевичъ несколько времени и пришелъ въ 
свое царство ночью. Ни въ одномъ мет ниғдВ не было огня; 
быль огонекъ въ одномъ маленькомъ домикъ. Онъ постучалъ 
и отлерли ему и впдитъ: сидитъ здВсь башмачникъ и шьетъ баш- 
маки. Онъ у него спрашиваетъ: «Кому же ты это шьешь башмаки?» — 
«Я, говоритъ, шью: нат царь хочетъ жениться на Марьћ паревнЪ 
и велБль сшить ей башмаки, золотомъ шитые, алмазомъ усьшан- 
ные, только безо мрки, и если не потрафлю, то голову снесутъ, 

«Видитъ Иванъ царевичъ въ другомь мВстВ огонекъ; боль- 
ше нигд не было огня; постучался — отперли ему. И видить 
сидитъ портниха и шьетъ платье. Онъ у ней сталъ спрашивать: 
«кому-же это ты шьешь платье?» — МарьВ цареви; она хочетъ 
идти замужъ за нашего царя; да вотз боюсь, что дезѕ мърки ие 
угадаю, а какъ не угадаю въ пору, то казнятъ. 

Воть другой прим ръ: въ сказк® «богатыри» (стр. 188) царь. 
объявляетъ всенародно, что его царская дочь побЪжитъ къ ко- 
лодцу за водой и если кто ее перегонит, то за тою ее замужз 
отдадуте, а не перегонитъ, тому голову долой». 

Вотъ, наконецъ, и еще одинъ, третій примфръ: «у царя по- 
мерла дочь волшебница. (См. ск. Волшебница, стр. 45). Никто 
нейдетъ ее хоронить. Только всЪ мужики пошли къ царю съ 
большими подарками, одинъ мальчикъ съ одной булочкой при- 
шолъ. Он5 на него осердился, что оно’ ел мало принес и за- 
ставляет5 ею дочь свою караулить. Мальчикъ откараулилъ, а 
на утро государь посылаетъ: подите, посмотрите: она его съВла! 
«Они пришли, а онъ Богу молится». Точно такъ и на другую 
ночь послалъ онъ его караулить, а на утро посылалъ посмотрћть, 
какъ съ$ла его дочка царская; когда же посхБ третьей ночи 
она воскресла и отъ бЪеовъ избавилась, дарь призываетъ къ 
себЪ мальчика и очень просто говоритъ ему, бери-де за себя 
ее замужъ.» 

Это типъ сказочный, но есть и еще три типа, имБющіе 
псторическій смыслъ и значене. Владиміръ святой, Иванъ Гроз- 
ный и Петръ Первый —вӧтъ эти историческія личности, сохра- 
нившіяся въ народной памяти. Конечно, каждая изъ нихъ ре- 
Флектировалась извВстнымъ образомъ въ сознаніп: и представле- 


нія народа, но тъмъ не менЂе характерная идея каждой видна 
совершенно ясно. 
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Въ Додон® и разныхъ королевичахъ мы видимъ такъ сказать 
исторически- безсознательное, дътское отношеніе къ идев граж- 
данственности; то же самое сходство замЪчается и у западныхъ . 
народовъ, и у Германцемъ въ ихъ сагахъ о Карлћ Великомъ и 
проч. Теперь взглянемь на это отношеніе народа въ его исто- 
рическомъ проявленіи. Съ этой стороны у нась есть три, уже 
поименованныя личности. 

Вотъ какъ рисуется въ народномъ сознаніп Иванъ. Мы 
приведемъ слова былины; умирающая царица Софья Романовна 
на смертномъ одрЪ говоритъ ему: 


Ужь ты слушай, царь, послушай-ко, 
Что я тебБ царица повыскажу: 
Не будь ты яръ, будь ты милостивъ 
До своихъ младыхъ двухъ царевичей; 
Когда будутъ они во полномъ умЂ " 
И во твердомъ будуть разум, 
Тогда будетъ оборона отъ новыхъ земель. 
Еще слушай, царь, ты повыслушай-ко, 
Что я тебЪ царица повыскажу: 
Не будь ты яръ, будь ты милостивъ 
До своихъ до князей, до думныхъ бояръ: 
И туть твоя дума крЪпкая! 
До своихъ солдатушекъ служащійхъ: 
И тутъ твоя сила вЪрная! 
Еще слушай, царь, ты повыслушай-ко, 
Не будь ты яръ, будь ты милостивъ 

. Ло всего народу православнаго. 


Другая былина поетъ про царя московскаго: грозенъ былъ 
царь нашъ батюшка, первый царь Иванъ Васильевичъ. Этотъ- 
то «первый царь», какъ продолжаетъ та же самая былина, ска- 
заль однаждыр%чью громкою: 


«У меня-де есть всяки мастеры, 

Есть такіе разны дохтуры. 

Но веЕ прячутся старый за малаго р. 
И хоронятся — малый за стараго; 

А одинъ изъ нихъ лишь не прячется, 
То малютка-палачь, то Гурбатовъ сынъ. 
«Ну пойди-ко сюда, гой Гурбатовъ сыны 
Сослужи-ка небось службу вЪрную, 
Службу вЪрную службу неизмЪнную. 
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Во палаты ступай, въ царски каменны, 
Взявъ царевича тамъ за черны кудри, 
Распоясни съ него шелковый поясъ, 
Золотой перстепекъ со правой руки, 
Отведи самого на Москву-рЂВку, 
Вирямъ на место на то — мВето лобное, 
И на плаху на ту, что на липову, 

И сними тамъ съ него буйну голову, 

А миВ къ явкВ подай саблю вострую, 
Саблю вострую въ горючей его руд3». 


ОтвЪтчиками за царскій снЪвт, копечно, были бояре: 
Вотъ на утро царь Иванъ Васильевичъ 
На поминки собралъ поголовно народъ, 
Онъ бояръ повелћліъ во медвЪжны вшивать, 
Во медвЪжны вмшвать, по МоскзЂ-рВкъ пущать, 


А == приказал во кули заливать, { 
Е ЕРИНО, 2180 
Во кули зашивать, по Москвћ-ръкВ пущать, 23 0 0" 


Что царевича не защитили. _га б 


Что касается до народнаго сознашя о ПетрВ, то лучше всего 
можетъ характеризовать его пЪсня секты Морельщиковъ. Въ 
этой пфснф хотя самал личность и пе рисуется, но страхъ ея 
чуется сильно; вообще о Петр болЪе характерныя преданія со- 
хранились въ раскольничьихъ скитахъ. Вотъ эта п%екя: 

Послушайте, мон свЪты: 
ПослБднія пришли лты. 
Народился злой антихрист, 
Напустилъ онъ свою прелесть 
По городамъ: и по селамъ, 
Наложилъ печать свою на людей, 
На вжавьг пхъ п на руки, 

Что на руки и на персты. 

Кто его печать принимаетт, 
Тому жите пространно; 

А кто его печать не принимаетъ, 
Тому жите гонимо. 

Убирайтесь, мон евЪты, 

Во лса, въ дальнія пустыни, 
Засыпайтесь, мон свЪты, 
Рудожелтыми песками, 

Вы песками, пепелами! 
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Умирайте, мои свЪты, 
- За крестъ святой, за молитву, 
За свою браду честную! 


Другая пБсня той же секты Морельшиковъ еще яснЂе вы- 
сказываетъ эту идею: 


Пришло времячко гонимо: 
Народился злой антихристъ; 
Въ сію землю онъ вселился, 
На весь міръ вооружился. 
Стали воло его творити, 
Усы; ‘бородь стали брити, 
Латынскую одежду носити, 
Трепроклятую траву пити. 


Сборникъ русскихъ духовныхъ стиховъ, В Варенцова. 
Изд. Д. Е. Кожанчикова. Спб. 1860. 


Нельзя не сказать добраго слова объ этомъ новомъ и чрез. 
вычайно полезномъ изданіи, во-первыхъ потому, что оно обо- 
гащаетъ число нашихъ сборниковъ по части народной литера- 
туры, а во вторыхъ потому, что оно проливаетъ свътъ на одну 
довольно еще темную сторону народнаго быта и умственной жизни. 
Сколько разъ каждому изъ насъ чуть ли еще не со школьной 
скамьи приходилось слушать въ назидане и поученіе громкая 
Фразы такого рода, что народъ руссай крЪпокъ п силенъ сво- 
ею глубокою религіозностью и т. п. Многіе изъ насъ и ув$ро- 
вали, что онъ крпокъ на религію. Оборникъ г. Варенцова поясня- 
“етъ этотъ вопросъ немножко иначе, чБмъ мы думаемъ. БВгая- 
дитесь ближе въ народные духовные стихи: васъ съ перваго 
же взгляда поразитъ скудость и даже безобраз1е Формы многихъ, 
если не большей части изъ нихъ: то тяжелые славянске оборо- 
ты, то рубленный русскій стихъ, то вдругъ такая конструкція 
р$чи, о которой рЪшительно не знаешь, что сказать, славянская 
ли она или русская? Ясно, только одно, что она антизогична. За- 
мЪчательно еще то, что какоФонія въ строкахъ, чего вы почти 
никогда не встр$чаете въ былинЪ или въ пен, въ этихъ сти- 
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хахъ безпрестанно рЪжетъ слухъ самымъ безпощаднымъ обра- 
зомъ. БЪдность воображенія, скудость изобр$тения и Фантазіи 
поразительны въ этихъ произведевіяхъ. Повсюду видите вы рЪ- 
шительное отсутстве яснаго и свободнаго взгляда; напротивъ, 
постоянно чувствуете удушливый гнетъ мертвящей схоластики и 
морали, которую новйшая‘ литература знаетъ подъ названіемъ 
«византійской». Этотъ контрастъ представляется вамъ тЪуъ ра- 
зительнВе, что въ народныхъ сказкахъ, былинахь и п%фе- 
няхъ народная Фантазія пріобрЂтаетъ широкій полетъ; тамъ по- 
всюду чуете вы, что эти стихи слагала народная любовь, что 
она согр$Звала ихъ теплотой своего генія и положила въ нихъ 
долю своего сердца и души. Ничего этого н®тъ въ духовныхъ 
стихахъ. Вотъ, на выдержку, два довольно-краснорБчивые при- · 
мБра; первый представляетъ стихъ о Гадамт, т. е. объ Адам: 


Праведное сонцо 

Въ раю освЪтило 

Всеё райскою пишшу. 

И расплачется Адамій, 
Передъ раемъ стдя: 
«Раю мой, раю, 
Прекрасенъ рай бысте! 
Меня ради, Адама, 
Сотворенъ рай бысти; 
Евги ради, раю, 
Заключенъ рай бысти; 
Евга согрЗшила, 

Законъ преступила, 
Адама прельстила, 

Весь родъ нашъ отгнала 
Отъ святова отъ рая 
Отъ всеё райскою пиниии. 


А вотъ и другой образчикъ; 


Солнце, мВеяць-луна померкза, 
Небо-земля потряслася, 

Весь міръ на землЬ прослезился, 
Завфса церковная на двое раздрахоме, 
Каменіе распадехоме 

На Христ ризу разорвахомз, 

По жребію разметахомт, 

Между собой окидове раздпляхомз. 
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Эти хом5 даже грамматическаго смысла не имВютъ, того смы- 
сла, котораго естественно требуетъ природное чуветво языка. 

Отчего это? являетея прямой и естественный вопросъ. От- 
того, отвВчаемь мы, что народъ русскій сохраняеть въ се- 
бЪ свой міръ вЪровашй, оттого, что въ немъ сохранилось 
еще доселБ много непочатой, неиспорченной п чистой нрав 
ственной силы и здороваго сознанія, оттого наконецъ и это 
важнфе всого — что онъ постоянно былъ чуждъ сухой и мер- 
твой схоластики и нисколько не сочувствовалъ ея проявлешямъ. 
Стихи же эти составляютъ достоянієе меньшинства—нищей бра- 
тін, но никакъ не всего народа. ЗамЪчательно, что и расколь- 
ничьи пфени почти совершенно не посятъ на себ отпечатковъ 
этого сухаго схоластическаго элемента; характеръ ихъ чисто 
пропагапдическій и гражданскій. Въ подтверждене нашей мыс- 
ли, мы позволимъ себ привести еще одно сл6дующее замЪчане: 
ТЪ изъ духовныхъ стиховъ, въ которые народъ положиль свою 
скорбь, свою глубокую печаль и горе, тЪ пфени полны глубока- 
го и поэтическаго достоинства; оп отличаются правильной и 
изящной Формой. Таковы стихи о Лазар убогомъ, о двухъ Ла- 
заряхъ, про Егорья свфта храбра, про Анику вопна, стихт о 
возпесеніп христовЪ и стихъ про удачу добраго молодца. «Неве- 
сель: были эти образы, говорптъ собиратель, однообразны и то- 
сканвы нап®вы; но въ нихъ отзывалась знакомая народу грусть, 
и въ образ Лазаря убогаго онъ узнавалъ самого себя, оскор- 
бленнаго, забытаго богатымъ, убитаго нуждой, съ единствен 
нымь убЗжищемъ — мошной. ГРелимя въ этихъ стихахь ка- 
залась ему грозной и карающей; она требовала жизни, полной 
отреченія, требовала лишеній н жертвъ; ему все грезилась ог- 
ненная рЪка и страшныя муки, которыя булутъ за ней; все 
трезились мытарства п грозные апгелы. Такіе образы, казалось, 
могли бы вызвать на борьбу съ жизнію снлы души и развить 
энергію въ народЂВ; но когда онъ не находить въ пихъ ничего, 
кромБ грозы и страха, горя и лишенй, когда ему такт рВдко 
слышится слово любви п примиреня, —духъ его палаетъ, пако- 
пецъ, подъ гнетомъ этихъ тяжелыхъ, томительнымт призраковт,; 
народъ становится подавленнымъ, запуганнымъ, и робко КлЛоО- 
питъ голову, не выступая на борьбу. И жизнь, п смерть -— рав- 
но представляются ему чВмъ-то враждебнымъ: въ жизии нгі 
свЪтаыхъ радостей, а есть только отречеше отъ міра, муки да 
казни; смерть -—холодная, безрадостная, въ чистомъ полВ, далеко 
отъ дому п друзей... 
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Таковъ большею частно характеръ этихт, стиховъ. Въ закяю- 
чепіе мы передадимъ сдБсь содержаніе одного стиха —0о возне- 
сеніп: наканунВ вознесенія Христа пищая братія стала тужитьн 
говорить ему: 


На кого-то ты насъ оставляеші? 
На кого-то ты насъ нокидаешь? 
Кто насъ поить-кормить станетъ, 
ОдФвати станетъ, обувати, 
Отъ темныя ночи укрывати? 


Христосъ утъшаетъ ихъ тЁмъ, что оставитЪ имт послЪ себя 
крутую и большую золотую гору, по Іоаннъ Зяатоустъ отт ли- 
ца’ нищей братіи говоритъ на это Христу, чтобы онъ не давалъ 
имъ эту золотую гору, потому что 


Зазпаютъ гору князи и бояра, 
Зазнаютъ гору пастыри п власти, 
Зазнаютъ гору торговые зюди: 
Отоймутъ отъ нихъ ғору золотую 

По себВ оши гору раздБлатъ. 

По князьямъ золотую разверстаютъ, 
Да нищую братью не допустятъ. 
Много у нихъ будегъ убійства, 
Много: у нихт будеть кровопролитства, 
Промежду собой уговлоствія; 

Да нечБмъ будетъ нищимт, пнтатнся, 
Да нечЪмъ имъ будетт, пріодВтися, 
Отъ темныя почи пріукрытися. 
Дадимъ мы нищимъ-убогимъ 

Имя твое святое: 

Будуть нищін по-міру ходити, 
Тебя— Христа, величати, 

Въ каждый часъ прославляти; 


Будутъ они сыты н довольны, К ) 

Обуты будутъ и одфты, то 

И отъ темныя ночи пріукрыты. | РА 
В. КІЙ. 


Отд. П. 6 
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СудьБА ЕВРЕЕВЪ ВЪ СРЕДНІЕ ВЪКА Н ОБЫЧАН ИХЪ 
ВЪ НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ. Москва 1360 г. 


Съ-тВхъ-поръ, какъ Тудея пала подъ ударами римскихъ ле- 
гіоновъ, имя народа израпльскаго, какъ политической единицы, 
псчезаетъ со страницъ исторш. Баръ-Кохба былъ посяБдиій 
«сынъ звЪзды», подъ знаменами котораго. воскресли. на менове- 
нів несбыточныя надежды п етремленія сыповъ іудиныхъ; въ 
послБдиій разъ, съ измымт, ожесгоченіемъ , ст» предемертиымъь 
усиліемъ сразились они за свою политическую самостоятельность: 
это была страшная борьба на жизнь и смерть, при восномниа- 
ній о которой кровь холодВетъ въ жилахъ. Ихъ послВдшя усн- 
лія были подавлены, пхъ послбдшя иадежды были разсВяны, 
позорное имя, которымъ обманутый народъ заклеймиль Баръ- 
Кохбу, было посл дней, неблагодарной насмшкой бЪдной наши 
надъ свонмъ богатымь прошлымъ. Это прошлое миновало; бла- 
городныя силы, въ немъ растраченныя, оказались ненропзводн- 
тельнымн для самихъ трудившихся, п плоды пхъ пожаты дру- 
гими. Медленно, втечеве многихъ стол подвигался народъ 
изранльскій на пути своего историческаго развитія; по ему не 
удалось бросить якорь въ обЪтованной иристани: его раздавила 
та самая могучая сила, которую онъ выработалъ изъ собствен- 
пой плоти и крови. Съ-тЪхъ-поръ прокляге истори, проклятгіе 
прогресса отяготВло падъ нимъ; изъ парода избраннаго онъ 
сдБлался хранителемь отжившихъ стих всемрно-исторической 
жизни. бъ каждымт, годомъ все уже и уже стягивалея круго- 
зорт, его релнг1озныхъ воззрЪ в, пока наконецл, обрядъ и бук- 
за пе оковали его вЪчной ненодвижностью. И 

СредневЪковая эпоха —- самая печальная и вмвстВ сь ту 
сдва-ли не самая важная въ истории еврейскаго народа: это ц'Бль- 
ный п законченный перодъ его правс̧твепнаго перерожденія. 
Оторванная отъ своей родней почвы, подеБченная подъ самый 
корепь своего политическаго быта п едпиства, эта нація явилась 
среди новаго, незнакомаго ей міра, гдЪ она не моғла примкнуть 
пи къ какому историческому явлению, ин къ какой соціальної 
корпораціт: варварство, Феодализмь, рыцарство, европейская мо- 
нархія — все это было для @вреевъ не свое, не родное, все это 
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возникало п гадало помимо ихъ анчнаго учаєтія и содфйств!я. 
У нихъ не было подъ ногами той почвы, на которой они чув- 
ствовали-бы слВды своего пронізаго существованя, своей прош- 
лой дБятельности, и на которой могли-бы утвердить Фундаментъ 
своего будущаго нашональнаго развитая. Они были въ средне- 
"Бковой Европ не жизнепымъ звВномъ нововозникшаго римско- 
гермаяскаго общества, а тощими паразитами, занесенными съ 
другаго берега. Они не видфли передъ собою ничего впереди и 
пе могли имфть своей исторш: въ средневВковомъ перодВ они 
являлась не нашональной единицей, а только дополневемь кл, 
общей исторической картин. Они не пмВаш ничего роднаго съ 
жизнью феодальной Европы, и однакожт судьба ихъ связана, 
почти съ каждымъ зпачптельнымъ явлешемт, средпевЪковой эпо- 
хи: крестовые походы, рыцарство, борьба съ Маврами въ Испа- 
пін, первыя роформаціонныя. движенія въ Германіл, — все это 
запечатлВно кровью: безчислецныхъ жертвъ этой кочующей наци. 
ВездЪ являлись Ерреп какъ что-то пассивное, будто насильно 
вставлениое въ общую картину средневъковаго варварства и 
пзув®ретва, чтобъ освЪтить ее нБеколькими яркими искрами. И 
эта пассивная роль, которою судьба над Блила Ёвреевъ въ срел. 
кою эпоху, это тяжелое ярмо пищеты и рабства, гнетъ в$чнаго, 
безвыходнаго томленія въ состоянии безправія и дЪтекой слабо- 
сти, совершили правственное перерожденіе наши: народъ биб- 
абш выродилея въ племя Шейлоковъ. 
СредпевћЂковая эпоха миновала, миновало ая и вар- 
варство; народы вздохнули свободнће, п Еврен, выБетВ съ дру. 
тими, уридВаи нЪкоторое облегченів своей участи. Въ ихъ мірЪ 
началось новое движеніе, обнаружились новыя стих!ш.... НЪтъ 
сомнЂвіл, все это шриведетъ къ благимъ результатамь и новое 
жизненное зв$но язптся. въ современномь мірЪ; но, въ ожиданш 
этого, мы думаемь, что.едва-ли найдетъ юданзмъ въ собетвен- 
ныхъ своихт, нВдрахъ новую Впөезду. 
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МАТЕРІАЛЫ ДЛЯ БУДУЩЕЙ ФИЗІОЛОГІП АЛКОГОЛЬНАГО 
ОТРАВЛЕНТЯ. Дпссертація на полученіе степени доктора ме- 
дицины. Лекарь СъзеновЪ. Санктпетербургъ, 1860, въ 8-ю 
дол. л. стр. 64. 


Интересующіеся предметомъ прочтутъ эту статью съ вели- 
чайшимь удовозьствівмъ. 'Ремою ея —- разр Ъшеніе спорнаго вопро: 
са, которому, повидимому, саВдовало давно уже быть ръшеннымъ 
н который, есан вћрить побориикамт разаичныхъ теорій, давно 
уже рЪшенъ. Азкогозь, спиртные напитки — предметы народной 
діэтетики; посл детня употреблешя его боле или мене из- 
вЗстпы даже простолюднну; оставалось адептамъ науку сказать 
свое слово. Наука изелВдовала дВйствіе алкоголя, насколько 
можно было пресаФдовать, простымт, глазомъ н вооруженнымъ, 
вліяпіе спирта на паружную поверхность тЪла и составаяющую 
продозжепіе кожи слизистую ткань, выстилающую веб позости, 
сообщающіяся ст, наружною поверхностью тБла. При тВхъ спо- 
собахт анализа, которыми владЂетъ наука въ настоящее время, 
пзсаВдованіе это было дфломъ нетруднымъ. Затрудиенія были, 
впереди. За этими двумя тканями, кожею и слизистою оболочкою, 
словно за кулисами, лежитъ сложифНийй въ иБаомт, мірВ меха- 
нпзмт,, только частями открывающийся взору наблюдателя и при- 
водимый вт движеше неизелВдовапною окончательно силою, что 
дЪлается съ алкоголемъ за этими кулисами, и какими путямн 
приводитт, онт, этотть сдожтый мехапизмъ къ тому состоянию, 
вт, которомт, предетавляется нам чезовВкъ въ разавчныхл, Фа- 
захъ своего опьяненя? Воть вопросы, предетоявиие рф шешю 
науки; само собою разумЗетея, что п, негуцая къ разрЪшенію 
этой задачи, стВдовало прежде всего рЬшить, измФЗилегся или 
нЪгрь, алкогозь послВ перехода своего въ крэвепосцую систему, — 
вопросъ, вадъ которымт, наука бизась, словно «мехапикъ» Кры- 
лова надъ ларчпкомъ, а зарчикъ — просто открывался. 'Бызи, 
правда, простаки въ этомт, отношении, Перси, Тидемант, Ма- 
жанди, утверждавшіе, что азкоголь, прошедши по веъмъ крове- 
поснымъ сосудамъ, разнесенный съ кровью по всфмъ оргапамъ 
и тканямъ тЪаа, присутствуеттъ, словно новый Архей, при вефхт, 
отправленіяхъ, при всфхъ актахт, жизненныхъ и уметвеппыхт 
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совершающихся въ организм, п даже руководить ими, болЪе 
или менће обусловливая течеше нхъ, и потомъ, прошедши къ 
отдЪлительнымь органамъ, отдЂляется ими въ томъ самом ви- 
дЪ, въ какомъ онъ поступплъ въ кровь, выдыхается неизлиьнен- 
нымә легкими, отдфляется неизлиъненным вмЪстЕ съ мочею, 
вмЪетв съ испариною. Но такое мнЪніе было слишкомъ просто 
п ясно, чтобы не показаться ревнителямъ науки подозрительнымъ. 
Судьба алкоголя осязательно показала, до какой степени легко 
впадали въ заблужденія, примняя теорію къ Фактамъ, не по- 
вфряя, обратно, самое приложеніе этпхъ Фактовъ. 

По Либиху вс -діэтетическіл вещества раздВляются на азот- 
ныя и безазотныя. Посл дшя, какъ состоящія преимущественно 
изт углерода п водорода, служатъ по мине знаменитаго химика 
къ тому, чтобы поступивъ въ организмъ, соединяться при про- 
ходъ ихъ по кровеноснымт, сосудамъ, съ кислородомъ, извле- 
чевпымъ изъ воздуха, и, такимъ образомъ, содЪйствуя медлен- 
нымъ, скрытнымъ, химическимъ сгораніемъ своимъ къ поддер- 
жанно необходимой въ тЪлВ теплоты, они, въ тоже время, 
пстощаютъ на себћ то разрушитезьное вліяніе кислорода, которое 
онъ непремфнно оказах бы на оргапизмъ по свойству своему 
окислять органическія вещества. Вотъ, причина, по которой жи- 
тель полярныхть страпъ находитъ инстинктивное наслажденіе, 
поглощая огромпыя количества тюленьяго наи рыбнаго жира. 
Низкая температура воздуха требуетъ усиленнаго развитія ея 
ьъ тБтЬ; густой воздухъ, вводя въ тіло большую массу кисло- 
рода, ускорияъ бы разрушеніе организма, если бы Эскимосъ пли 
Лапзапдецъ не противодъйствовалъ инстинктивно тому н другому 
злу спабженіемъ организма цБлой массой горючаго жирнаго мате- 
ріала, который, окисляясь или сгарая, удовлетворяетъ за одинъ 
раз двумъ потребностямъ организма. Подобнымъ же инетиктив- 
пыль побужденіємъ, и въ тБхъ же самыхъ видахь, объяс- 
няетъ себ Либпхъ всеобщее распространеніе спиртныхъ на- 
питковъ. И посл этого принять, чтобы алкоголь не измнялся 
въ тБлБ человЪка? Теорія была слишкомъ увлекательна, чтобы 
допустить такое рБЪзков вротивор$ ще. И Либихъ, а за ниль п 
цфлая` аланга учениковъ его, руководствуясь теоретическими 
воззрВніями п опытами сомнительной достопърности , считали 
азкогозь -пропавшимъ, какъ только онъ переступалъ за Рубиконъ— 
застВики желудка. Къ несчастію, однакожъ, щеголеватой теорій, 
явились скептики — Бухгеймъ, Перренъ п другіе, которые рЁин- 
лись присмотрЪться къ дфлу собственными глазами, не доволь- 
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ствуясь авторитетомъ, царившимъ вт, ГиссонБ. Прпесмотр%апсь, 
п оказалось, что алкоголь выходить изъ тВза излиънениылмб. 
Опыты, произведенные г. СЗченовымт, привели къ тЪзмъ же 
результатамъ. Между многими другими интереспыми заключеніямп, 
выведенными ученымт нашимт докторомъ, весьма замБчательно 
подтвержденіе другаго важнаго факта: что съ принятіємт 
внутрь алкоголя умепошается количество углекислоты, выдытае- 
мой лекими. Чтобы попять важность этого такта, пеобходимо 
вспомнить, что углекислота, образующаяся въ тВлВ, есть только 
продуктъ взаимнаго обм$на между разносимьыми вт, крови по 
всему тЪлу питательными пачалами съ однэй стороны, п от- 
живииит свой періодъ существованія элементарными частицами 
организма съ другой стороны; такъ что количество образуемой 
въ организмВ углекислоты прямо иропоршально дЗаятельноеги 
этого обмф та, а, слБловагельно, и степени жизнедВятельности, 
потому что послВдняя обусловливается и выражаетея именно 
дБятельностію этого біохимическаго обмЗна. И такъ, вели отъ 
употребленія алкоголя уменьшается отд'Блепіе углекислоты изъ 
тЪла, то это доказывает, что алкоголь дВйствустъ подаваяю- 
щимъ образомь на вс біохимическів (жизненные химическ!о) 
акты, которые совершаются въ организм$, п объяеняеть вред- 
ное вліяніе большихъ прівмовъ или проделжительнаго употре 
блешя спирта. И много другихъ, не менфе занпмательныхъь п 
поразительныхъ выводовъ найлетъ читатель въ бропиорЪ г. СЂ- 
ченова, который, пе вдаваясь ии въ какія теори, приинмаетт, 
доказанным только то, въ чемъ удостовбряется собственными 
опытами надъ челов ческимт, организмомъ п животньыйгь. Просто- 
та и ясность изложеня не оставляютъ и тни педаптства на сочн- 
ненш, которое, по офешальности своего назпачешя, припадле- 
жптъ къ категорін сочинепій, попренмуществу педантическихъ. 
Явленіе исключительное вт, этомъ огношеніи —- книжка г. СЪче- 
пова достигаетъ апогея своеобразности па послбднихъ двухъ 
страницахъ, на которыхт, авторт, рЗшаетея па рВдкое нозовве- 
дене — произнести судъ надт, собственнымъ трудомъ своимъ, 
оправдывая этотъ подвигъ тБмъ, что тутъ лежитт, осповою 
истипа, а пе лицембрная скромность пли сяЪная любовь къ соб- 
ственнымь подвигам. Мы увЪфрены, что’ прочитавшіе брошюру 
охотно согласятся поквитаться съ авторомъ, за лостазлени?е 
имт удовольств!е, принятіемт, оправдашя его; но при веемъ томъ 
мы жалБемъ, что авторь рынилея на такое самоуправетво въ 
собственномъ дълВ, тБмъ ботВе, что не было ни малВйшей не- 
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оходимостн въ такомъ извращени: права. Вычисляя достоинства, 
собетвеннаго свосго сочинешя, азторъ не приносить пользы ни 
себф, ни читателю. Не постыдятся, не усовЪстятся похвалами 
этнун недоброжелатели г. СЪченова; не убВдятся пми певку- 
сившіе еще яблока познашя, и не увлекутся ими знатоки дфла, 
ис, напротив того, расположеше ихт къ автору, вызванное 
неотъемлемыми достониетвами диссертациг его, безъ сомнЪнія 
охладптся самовосхваленівмь автора. И за кого считаетъ пхъ г. 
СЁченовъ, если онъ пашель необходпмымъ указать пмъ досто“ 
инства своей брошюры? Врожденное человћку отвращеніе къ аз- 
бучнымт п какого-бы тамъ ни было нпаго рода указкамъ, можеть 
зегко отразиться и на сочуветвін къ нему собрат по наукћ, а 
между тъмъ певћъроятпо, чтобы авторъ не- дорожить этнмъ со- 
чувствівмъ. Есть правда пзреченіе, п чуть-ли не арабское, что. 
тогъ, «кто чувствуеть цЪну себ — стоитъ цЪны», — однакожъ 
шаткость этаго хвастливаго девиза назздника пустьши слишкомъ 
очевидна, чтобы доказывать ее. Нельзя, конечно, не радоваться, 
уго этот восточный афоризмъ спозна оправдался на г. СфченовЪ, 
но нельзя, въ тоже время п пе пожалћть, что авторъ не предо- 
ставить самому читателю согласиться съ убъжденіямп его п 
признать, что, лБйствительно, сочииеніе г. СЪченова пополнлетъ 
одинт изъ пробфловъ въ медицинской литератур, разсматрипая 
лвленія опяненія въ ихъ естественной связи и послВдователь- 
пости, и придавая имъ тамъ, гд можно, Физіологическій емыслт,, 
указывая пробЪлы въ изсаЗдоваюяхь и открывая пути повымъ; 
уго, сверху, того, въ немъ, т. е. въ сочиненш г. СЪченова, на 
оспованіп собственных, изсабдоваши автора, установлено нЪ- 
сколько спорныхь капитальныхъ вопросовъ, устранены два, три 
аппологпческихъ горшка новыхь авторовъ п, паконедъ, открыто 
пВсколько новыхъ Фактовъ, не лишенныхъ, вБроятно, въ будущ- 
пости, зпаченія вт разъясненін сущности опьяненія», — Можетт 
быть п правда, но правда и то, что если существуетъ непри- 
мнимый къ труду г. СБченова эппграФъ, такъ это — слифеше 
паче зордости. | 


Опытное УЧЕНЕ 0 ЗОЛОТУШПЫХЪ И БУГОРЧАТЫХЪ БО- 
лъзияхъ, Левира, члена разныхъ ученыхъ обществъ. Соч., 
удостоенное премш парижской медицинской академии. По 
поручешю Военно-Меднцинскаго Департамента, перевелъ съ 
хранцузскаго Докторъ Г. Маличъ. Санктпетербургъ 1860. 
Въ 8-ую дол. л. стр ХХ п 963. 
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Есть вопросы, въ разъяснени которыхт наука, достигая н5- 
которыхъ успЪховь, попадаегь потомъ на преграды, повиди- 
мому, непреодолимыя и, чтобы ие изнемочь въ борьбћ съ пос- 
ЛЗ дними, оставляетъ на время щекотливую тему и переходить 
на другія тропинки, ведущія ее, словно радіусы, къ уразумВнію 
главной центразьной истины, предпосгавіенной всей ея сферЪ. 
Къ такимъ вопросам принадлежитт н вопросъ о сущности бу- 
горка и леченін организма, подпавшаго его вмянио. Вотъ поче- 
му, — не смотря на десятокъ слашкомь лВтъ, прошедшихъ 
съ того времени, когда Леберъ налисалъ свое сочинен!е и удо- 
стоизся премін Порталя за самое удовлетворнтельное рВшеніе 
вопроса «о сходств п различ между золотухою п бугоркомъ»,— 
переводъ этой кинги не прпнадлежитъ къ числу анахронизмовт, 
а, напротивъ того, вызываеть чувство благодарности.... Да пе 
подумаетъ читатель пашей реценэш, что тутт дћло пдетт, един- 
ственно о р8шешши вопросовъ, — что такое бугорокъ и, есть ан 
пли н®тъ сходство пли различіе, п въ чемъ пменно, между зо- 
лотушиымъ продуктомъ п бугоркомъ? Если бы авторъ ограни- 
чилея только категорическимъ отвћтомт на эти вопросы, то гро- 
мадность его книги скорЪе обратилась бы въ осуждеше ему, 
чВыъ въ похвалу; «нфеть бо спасешя во многоглаголанін» тЕмъ 
болЪе, что. п самое рЪъшеніе перваго вопроса только проблема- 
тическое, допуская предположеніе, что элементарный бугороке 
есть только недоразвитал органическая лчейка, развитіе которой 
было задержсано ненормальною плотностью, спущеніемо окружаю- 
щей ее маточной среды (01аѕіста); а рЪшеше втораго вопроса, 
отрицательное относительно существовмия особеппаго золотуш- 
наго вещества, п положительное относительно различ:я между 
посл днимъ п туберкуломт,, патологическою элемептарною тканью, 
умЪщается у автора всего на сотнз страницл,. Изслћдованіе то- 
го и другаго вопроса занимаетъ 132 страпицы, составляющихъ 
первую часть сочиненя. Во второй читатель получает, подъ 
рубрикою семи главъ, семь пространпыхъ мопогратій, разсма- 
тривающихъ бугорчатыя и золотушныя болЪзни, съ патологиче- 
ской п терапевтической точки зря, по мБету ихъ развитія: 1) 
въ наружныхъ железахъ, 2) въ кожВ, 3) въ подкожной киЪт- 
чатк$, 4) въ органахъ чувствъ, 5) въ сочлененіяхъ, 6) въ костяхъ 
и 7) во внутрениихт, органахъ. Каждая моногратія, поясняя па- 
тологію и терапію довольно удоваетворительными псторіями 60- 
дзней, обнимает предметъ съ изумительною полнотою и окан- 
чивается сводомъ предстазленныхъь ею дастовърныхъ данныхъ. 
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Хотя, при всемъ желаши н обЪшанш автора избЪгать вся- 
кихъ умозрЪній и теорій, въ сочиенін его проглядываютъ или 
слпшкомъ скороспълыя пли черезъ-чуръ одностороння сужденія, 
которыя едва ли встрЪтятъ сочувствіе въ масс практикующихъ 
врачей, одпакожъ, тБмъ не мепће переводъ этой книги на рус- 
скій языкъ—-явленіе весьма утЪиительное. Нельзя не зам тить, 
что авторъ впадаёгъ, мЪстами и даже довольно часто, въ пов- 
торешя, цензбЪжныя впрочемъ при избранномт, имть порядкв 
изложенія предмета. НЪтъ сомнзня п въ томъ, что, по-мимо 
искаючешя всзхъ этпхъ повтореній, можно было бы еще боле 
сократить громадную книгу, выпустивъ изъ нея множество пз- 
ЛИШНИХЪ подробностей ; сообщаемыхъ авторомъ, черезъ-чуръ 
сообщительнымь. Но такъ какъь веВ эти, впрочемъ извннитель- 
ные, недостатки пе могутъ быть поставлепы въ укоръ г. пере- 
водчику, то намъ остается сказать, что трудъ г. Малича выпол- 
ненъ добросов'стно; рЪчь его русская, довольно свободная. 
Проскакиваютъ, ‘правда, у него мЪстами идіотизмы; но какъ 
уберечься отъ нихъ на 963 страницахъ убористой печати? Ко- 
роче сказать, книга хороша, сама по себ, а пе потому что она 
увфичана преміей Портазя и не пототу что она переведена при 
посредствВ пашей медицинской администрациї, распорядившейся 
переводомъ ея именно потому, что книга хороша. 


Книга природы пли энциклопедія естественныхт наукъ 
содержащая популярпое изложеніе Физики, астрономи, хизи, ми- 
вералогіи, геологи, хиз1ологи, ботаники и зоологи. Посвящается 
всБмъ любителямь естественных науктъ, преимущественно гим- 
пазіямъ, реальным и высшимъ училищамъ Док. Фридрихомъ 
Шодлеромз, учителем, естественныхъ паукъ въ Вормской гим- 
назіи, бывшимъ зссистентомъ при химической забораторіп въ 
ГпссенЂ. Съ 400 политипажей, литограхироваиной картой зв%з- 
днаго неба и раскрашенной геологической таблицей. Переводъ. 
съ десятаго нЪмецкаго издашя И. 4. Панова, съ мпогями из- 
мВненіями и допознешями, преимущественно относящимися къ 
Россін. Москва. Въ 8-ую д. л. Часть 1-я, 1855 г. Стр. ХІ, 685 
н ХХУ. Часть П-я, 1360 г., стр. 407. Цна второй части 2 р. 
75 к., съ пер. 3 р. 25 к. 

Первая часть этой литературной толщи вышла въ свтъ въ 
русскомъ перевод, въ 1355 г., съ объщаніемъ г. переводчика пред- 
ставить вторую въ непродолжительное времл. По какимъ имен- 
но причинамъ вторая часть появилась только тенерь, въ 1860 г., 


= 
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г. переводчикъ не объясняетъ, и если мы обратщаемь вннмане 
па эту задержку, то потому только, что она возбуждаетт. дру- 
гой, боле важный вопросъ: нужно ли было вообще присту- 
пать къ пероводу второй части сочинена ПЛодлера, котораго 
перваа часть содержитъ въ себ Фпапку (209 стр.), астрономио 
{114 стр.) и хизжю (363 стр.), а второй, лежазний теперь нередъ 
нами, томь: минералогю съ геогнозею (129 стр.), ботанику 
(100 стр.) и зоологію (146 стран.). Втечеше патилБя, раздћ- 
ллющаго издаше первой: частн отъ выхода въ свЪтъ второй, 
многое измВнилось пъ литератур и печей отечествелчой, п 
заграничной. Изифиллись воззрВшая педагоговъ,  пзмВпились 
требованія пубаньи относптельно метолы преподават; явилось 
множество популярно изложениыхь руководетвт, пу предметам 
естествецтыхь паукт, занавишяъ видное мЪсто въ программћ 
пароднаго образовавіл. Само собою разумВется, что въ виду ото- 
ғо литературнаго етфагга$ бе тісћезѕе публека можегъ быть взы- 
скатольнЂе, требозательнфе ко второй части эпциклопедіп Под- 
лера, чВиь къ первой; тёмъ боле, что интилВтів, чтобы тамъ 
пи говорить себ г. нереводчикъ, срокь достаточный, чтобы 
поставить вторую часть дЪйетвительно въ уровень съ пастоя- 
щимт состояшемь популярной ангературы. Рецензія первой ча- 
етп прпнадлежить прошеднему; мы займемся второто, преднола- 
гая, что конець въичаетъ дВло. Аю4е уні - Йез дш. 


Начнемь съ того, что въ этой кнагф, какъ учебник хиие- 
ралогіп, ботаники п зоологи, эти три предмета разработаны весь- 
ма неравномЁри“, п неравпомбрность эта вь выешей стенен 
пезогвчна. Посвятивтъ не боле 22 страпищь общему обозръні 
минералов, авторъ переходить кь частному описанию ихь иа 
ста странпцахъ, между тъмъ какъ у иего общій отдЪль бота- 
иики занимаеть 97 стр., а частный только 32 стр. НЪтъ сомиђ- 
шя, что авторъ совершепно правъ, вошедши въ бозће подроб- 
ное изложеше физюлогическаго отдЪзла ботаники и моръологіи 
растешй, въ томъ вЪроятно предположени, что тутъ виервые 
раскрываются учащемуся явлешя жизни вт, болБе доступной ра- 
зум ю Формы и предметъ ближе касается обыденной жизни, 
чФмт, минераломя. Подробное изаожене Фпзіологіп растеній 
было тБмъ болБе пеобходимо, что пмъ подготовлялся переходъ 
кь высшему порядку сложлыхъ лвленій животной жизни. Все это 
гакъ, но эти же данныя, оправдывающуя болВе подробное изложене 
обшаго отдфла ботаники, осуждаютъ автора за мепопятпое, пе- 
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помфрное сокращен!е отдфла частнаго описанія растешй, сжатаго 
до такой степени, что опнсаше это приводится рЪшнительно къ 
нулю, п посвященныя ему 32 страницы совершенно безволезны 
учащемуся и могли бы быть выкинуты пзт, учебника; на этихъ 
жалкпхъ двухъ печатныхт листахъ авторъ перечиезяеть много- 
чпеленныя семейства растеній, не характеризуя ихъ присущими 
ммт, общими признаками п, очевидно, нисколько ие думая о тохт, 
къ чему бы могъ послужить читателю этотъ безжизненный ие- 
речень, въ которомъ, подъ рубрикою каждаго семейства, точно 
также безцъльно перечисляются главнзйцие роды растеній по- 
имянно, но безъ малЬнаго обозначенія ботанической пхт- ха- 
рактеристики, за исключенемъ только двухъ растеній — омега и 
собачьей петрушки; да и тутт, упоминается, въ трехъ или че- 
тырехъ строчкахт только о раздфльности лпета п покровахъ 
зэнтика. Не странно ли видЪть, что предметы, практическое 
изучеше которыхт гораздо доступиБе минералог, остаютея поч- 
ти незнакомыми учащемуся, съ научной точки зр$5вшя, между 
тБмъ какъ минералы, р$дко подпадающіе вноманио его, п еще 
ріже предстапляющіеся ему въ естественном ихъ вид, описа- 
саны съ необыкновенпою, относительною подробностию? ГдЂ 
увидптъ учащійся тяжелов%еный шпатъ или барить, ап 
тптъ, магнезитъ, хіастолитъ и сотню другихъ неорганическихъ 
Форм? Къ чему ему, въ такомъ случаВ, знать степень ихъ 
плотности, удВльный вЗеъ, изломъ, кристаллическую Форму 
п прочіе признаки, тогда какъ онъ пе въ состоянии будетъ, 
усвонвииг себБ всю энциклопедію Шодлера, онредЪанть ии од- 
пой изъ безчисленныхъ Формъ растительной жизни, на каж- 
домъ шагу представляющахся глазамъ его нап попираемыхь его 
погами? Переводчикъ предупреждаетт читателя, въ предисловш 
свосмъ къ первой частн, что «оппсаніе родовыхт, признаков 
растешй у животныхь не могло взойдти (2) въ составъ этой кин- 
гп», но почему-же, если въ книгу могло взойдти опнеане мпнера” 
1985? Переводчикз, какъ видно, пе предложиль себ этого вон- 
роса, иначе онт, втеченіп пяти аЪтъ, върэятно, разрћшият-бы 
его въ позьзу ботаники. Онъ не остался бы прп своем пригла- 
шенін читателя — обратиться къ другимъ снешалнымь издан!- 
ямъ, забывал, что въ такомт случа энциклопеда его уже не 
онцикіопедія, и что «киша природы», — къ которой необхо ди” 
мо пріобщить: руководство по физикВ, въ родЪ Пи аревекаго; 
дЪльную руководящую химио, вт род учебника Штеккерта; по 
части ботаники — «картины растительности» Мазіуса; по част 
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зоологіи —сочиненіе Мазіуса *)-— становится уже излишнихь бал- 
ластомъ. Таже несоразмЪрность поражаетъ читателя и вт, отд%- 
ЯВ зоологи, общему изложению которой, анатоми и Физіологіп, 
посвящено 70 страницъ, что весьма справедливо, относительно 
общаго отдфла минералогіи, но мало, если вепомнимъ, что этотъ 
отдЪзъ занимаетъ въ ботаник 97 страницъ. Въ частномт опи- 
саніп животныхъ та же несообразность, что и въ частной бота- 
ник. НирдЪ не обращено вниманія на характеристическія от- 
лия даже самыхъ интереспыхъ животныхъ, а тамъ, сд ав- 
торъ рЪшается подарить читателя такою роскошью, онъ объя- 
сняется устами г. переводчика. Беремт на выдержку слБдующій 
прим$ръ: а) Различают двњ породы слонов: Азіатскій слон, 
который гораздо больше (чего или кого?), умитье (кого?) и плљето 
короткіл уши, и Африканскй, отличающееся кромњ того (т. е., 
кромБ того, что онъ больше, умнфзе и имВетъ короткія уши) 
выпуклыьлб лбом и окивушае (1) стадами слоны 6б влажныхьв 
лљсахә Азіш и Африки». И такъ азіатскій слонъ умнће и больше 
африкаискаго, п, наоборотъ, второй умнЪе и больше перваго; у 
обопхъ короткіл ушп; за кВмъ-же, г. переводчикъ, остались 
длинныя уши? —Читаемъ далђе, на той-же 342-й стр: «Бегемотъ 
(1урроробатиѕ), окивуний только в5 водњ и зрязиыхо зиъетагв (?) 
окаркой Африки и только по своимь коротким ноаме можеть 
быть сравнивасме с5 лошадью». И такъ, изъ этой великолЗиной 
характеристики сабдуетъ, что нзкоторыя мВста у Африки гряз- 
ны, п что лошадь отличается короткими ногами! Въ энциклопе- 
дш Шодлера природа представляется учащемуся только умозри- 
тельно; ознакомившись кое-кавъ съ явлешями органической жиз- 
ни, ученикъ нисколько пе сближается съ нею, потому-что пред- 
ставители ея, п именно тъ Формы, которыя преимущественно 
предъ прочими напрашиваютея на особенное вниманіе человфка, 
міръ растительный, остаются ему чужими, мергвыми буквами, не 
пмфя для него ни имени, ни значеня. Занимательніїшій отдВлъ 
зоологи, нравы животныхъ , даже вовсе не затронуть ни авто- 
ромъ, ни переводчикомъ, дополнившимъ автора. Изложеніе, 
сплошь сухое п безжизненное, отличается сверхъ того неточ- 
носето, пеопредВлительностію въ объясненіи терминовт,; недоста- 
токъ, весьма непростительный во всякомь учебник‘, и замВча- 
тельный въ перевод такой книги, за достоинств) которой ру- 


*) См. Русское Слово, сентябрь, библіогр. стр. 55—50. 
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чается гиссенская знаменитость. Въ доказательство приводимъ 
прим$ры , опять на выдержку, но, на этоть разъ, изъ мпнера- 
логін. Стр. 10-я: «если в5 минералњ или ками нельзя разсмо- 
тртъть кристаллообразнало располоэжешя частице, то ео называ- 
юте плотным» (7). Такъ аи, г. переводчикъ? «Кристальными 
друзали (щетками) называются промежутки нькоторыхть камен- 
пых25 массе, наполнецныхв зруппою ислких5 кристаллов5». Итакъ, 
по мнЪиію г. переводчика щетка (въ смысл минералогическомъ)— 
промежутокъ! Читаемъ дальше. Стр. 19-ая: «прибавлеше (!) соды 
или буры ко паяльной пробъ называется ф.лосоме» (!), то-есть, 
актз прибавлешя сплава къ пробф переводчикъ называетъ флю- 
сом; любопытно-бы знать, какъ называется по его миЪнио са- 
мый сплаве? Развертываемъ еще разъ книру, на удачу , попа- 
даемъ на стр. 22-ю и читаемъ опредълене минерала: «Собствен- 
но минералом называется тотъ, который по химическимь со- 
ставшымт, частямт и свойствамъ представляется какб нљшто осо- 
бепное» (!). Мы считаемъ этн выписки достаточнымъ доказатель- 
ствомт, справедливости нашего приговора надъ книгою, которая 
загзавіемъ свопмъ обфщаеть такъ много. Если хотите, въ ней 
дЪйствительно много матеріала, и изложеніе доступнЪе, нежели 
въ какой-нибудь ботаник Динппеля, исковерканной г. Цабелемъ; 
но вся эта масса матеріала такъ безжизненна, что не только не 
возбудить въ учащихся любви къ предмету, но сл, перваго же 
приступа въ состоянін убить въ немъ всякую охоту къ занятію 
естественными науками. Книга переведена съ досатаго изданія, 
что говорить, повидимому, за достоинство ея. Но, во-первыхъ, 
мы, Русскіе, вовсе не такіе рьяные любители энциклопедій, ка- 
кими съ давнихь временъ извъстны сосЗди наши — Нфиды; во- 
вторыхъ, мы, Ррусскіе, не имЂемъ счастія читать энцикяопедію 
Шодлера въ оригинахВ, но читаемъ ее, къ несчастцо, въ пере- 
вод} г. Панова; въ-третьихъ, если гдЪ педантизмт, нашель себ 
теплый уголокъ, такъ это опять же у нашихъ сосБдей — Н.'Бм- 
цевъ. Прибавьте’ ко всему этому авгоритетъ Либиха, у котораго 
г. Шодлеръ быль ассистентомъ вт, гиссенской лабораторш, и 
вы объясните себ, читатель, успВхь энциклопеди, помимо дЪй- 
твительныхт, ея достоннствъ. Оставалось бы узнать, что побу- 
дило знаменитаго ученаго, спеціалиста по хилий, снабдить сочи- 
неше г. Шодлера блестящимъ аттестатомъ, въ которомъ книга 
г, ассистента названа луииииб унебниколив естественных науко? 
“Мы готовились было пуститься въ подробное пзложеніе неосно- 
вательности мићнія знаменитаго ученаго, какъ вдругъ въ углу 
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нашего кабинета, въ ворох бумагъ, что-то зашевелилось и то- 
ненью голосокъ прошицаль намъ: 


.....Молчи; все знаю я сама; 
Да эта крыса мнЪ кума. 


Что-жъ? можетт, быть п такъ, читатели? 


ЕСТЕСТВЕННАЯ ИСТОР1Я ДЛЯ ЮНОШЕСТВА. Издаше Цо- 
раблева и Сирякова. Царство ПЕРНАТЫХЪ. Съ 183-мл ри- 
сункамн. Санктпетербургъ. 1860. Въ 8-ю д. л. стр. Пи 598. 


До-сихъ-поръ, многія книги, выходивпія изъ рукт пъкото- 
рыхт гг. издателей, до такой степени отличались крайнею доб- 
росовфетностью п совершеннымт, понимашемь потребностей обра- 
зованпаго общества, что мы почти привыкли, не безъ оспованія, 
считать за ране кингу хорошею, какь скоро на оберткВ ея 
значилось, что она принадлежигь къ числу издашй навЗетнаго 
цамт, кингопродавца. Какъ ни пеосновательна въ пате время 
слфиая довфрепность къ чему-бы-то ни было, хотя бы даже 
основанная на опыхВ прошедшаго, олнакожъ несмотря па при- 
витую‘ и привившуюся намь привычку полагаться только на лич- 
ное удостовЪрене въ дЗлахь литературныхъ, — привычку, кото- 
рою мы особенио обязаны соединеннымь усиліямъ нЪкоторыхъ 
изъ тг. сотруднпковъ '· бывшаго торговаго дома Отруговщиксва, 
Похитонова н Водова,— мы должны признаться въ нашей слабо- 
сти. Мы признаемея въ томъ предубЪждениг въ пользу издаий 
иЂкоторыхъ изъ гг. кипғопродавцевъ, которое мы напрасно ду 
маемъ искоренить въ себЪ п которое съ появленісмъ каждой по- 
вой книги этихъ гг. издателей еще сильне укореняется вт, 
пасъ. Къ этому веерлесиому признано нашей слабости привело 
насъ лежащее передъ памн въ эту минуту издане «Царство 
пернатьыаъ», которое составляетъ продолжеше изданной вт, 1849 
г. «Ястеетвениой истори для юношества», закаючающей въ себћ 
огдЪль млекопптающихъ животныхъ. Скромное предисловіе гг. 
издателей говорить, что книга издана пе съ ученою п не сь 
учебною ифлью, по съ тою только, чтобы ознакомить юнөше- 
ство съ разнообраземтъ и богатетвомь всЪхъ родовъ животныхт,, 
паселяющикъ міръ. Издатели сами отрицаютъ у книги етрого- 
паучный характеръ, и предостерегаютъ читателя, что онь не 
найдеть въ ней подробнаго аналитическаго оннсашя строешя 
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ихиць м ФИизологш ихь. Они оббинють. только общенонятное, 
доступное юношескому возрасту изложеше, вт, посл довательновгь. 
порядкВ, но. систем Кювье, существенньй характеристики пер- 
натыхь, съ описашемь ихъ нравовь, образа жизни и привы- 
чекъ. 

Коротко и ясно. ЗатВмь рецензенту остается сказать, въ ка- 
кой степени книга оправдываетъ обфщавя гг. издателей. Ска- 
жемъ прямо; мы желали-бы болЁе пространпаро изаоженя обща- 
го отдВла, боге жизни въ этомъ общемь очеркћ создай, прен- 
мущественно предъ прочили, тренещущихь жизнью. Но гг. изда-- 
тели могуть отьЪчать намъ, что на всякое чиханье пе наздрав- 
ствуешься, и были-бы совершенно. правы. Мы могли-бы посЪто- 
вать, что въ этой книгВ шестиклассная система Кіовье: предвоч- 
тепа повфишей, восьмикласспой классиъикапін Грея, которая 
кажется раціональнће. Пе странно-зи, наарнифръ., видЪть, что 
въ классВ или порадкВ голенастыхъ цтицъ , въ которомъ «сое- 
донены итпцы, живуния болЪе или менће на водф или вблизи 
воды (стр. 480), номщепо семейство короткокрыльигв, строусовт, 
п газуаровъ, которые «водятся в5 лиьстахз сухихо ч пустых» 
(стр. 433); отличаясь отъ вефхь прочихъ родовъ и порядковъ 
многими. другими рЪзкими характеристическими чертами. Грей 
возветь это семейство на степень порядка, составзяющаго пере- 
ходпую Форму между голенастыми и порядком лацчатовогихть 
пгицъ. Но гг. издатели моган-бы пазвать наше сЪтоваше при- 
дпркою, тВмъ болБе, что помимо упомлнутой нами разницы си- 
стома Грея отличается отъ классификащи Кювье еще только 
тъмъ, что въ ней семейство голубиныхь родовъ отд'Блено отт,. 
куриныхъ и возведено также на степень порядка пли класса. 
Затћуь, намъ не остается ни малВйшаго повода къ какому бы то. 
нбызо порпцающему замВчанію. Въ систематическом» порядкћ, 
даннною веренвцею проходятъ передъ глазами читателя замЂча- 
тельнъйшіе представители пернатаго царства. Краткая, по вђр- 
нал характеристика указываеть каждому изъ нихъ его мВсто.. 
Отдавъ эту необходимую дань чисто-паучной сторон предмета, 
кипга рисуетъ читателю коротко, но картинно н вЂрно, обыден- 
ную жизнь птицы въ естественной ея обстановкВ. При этомт, 
описании обращено особое внимаюе на породы, принадлежащя 
русской Фори и, что чрезвычайно важно, соблюдена строгая 
соразмВрность въ подробностяхъ. Прекрасные, многочисленные 
русунки, приложенные къ книг, хотя п не нллюминовавь, какт. 
пельзя лучше дополняютъ текетъ „ поясняя характеристическія 
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научныя отличія изображаемыхъ ими породъ и видовъ. Мы же- 
лали-бы побозЪе увлеченія, боле живописностн въ оппсаніяхъ, 
той увлекающей теплоты разсказа которая м$етами поражаетъ 
читателя въ «зооломи Маз1уса» *), но за то читатель, сдерживае- 
мый н®сколько строгпмъ тономъ разсказа вт, разбираемой нами 
книг, обратитъ вЪроятно нЪеколько бохБе вниманя на науч- 
ный отдбаъ, едва-ли не совершенно ускользающій изъ виду при 
чтенін Мазіуса, тБмъ боле, что и рисунки въ книгВ посяћдня- 
‚го далеко отстаютъ въ научномъ отношенш отъ рпсунковъ раз- 
бираемой нами книги, нисходя мЪстами на степень випьетокт. 
Какъ-бы то ни было, эти дв книги могутъ служить, по нашему 
мнВнію, прекраснымь дополнешемь одна другой. Намъ остается 
сказать, что гг. издатели слишкомъ скромны., назначая книгу 
исключительно юношеству. Есть у насъ въ провинціяхъ господа, 
далеко не юноши, которымъ она доставиза-бы пріятное и пояез- 
ное развлеченіе, есхи-бы они въ состоянін были пожелать, чтобы 
ихъ рыцарскія наслажденія природою получили болБе чеяовћч- 
ное назначеніе и значене. 


КУРСЪ ЭЛЕМЕНТАРНОЙ ОБЩЕЙ Химии, составленный 44. 
Кагуромә, экзаменаторомъ по химш при выходВ воснитанни- 
ковъ изъ императорской политехнической школы, иробире- 
ромъ на монетномъ двор? въ Париж, кавалеромъ ордена 
почетнаго Легіона, члепомъ Филоматическаго Общества Руан- 
ской Академін Наукъ и проч. Переведенъ и изданъ нодъ редак- 
ціею И. Ильина. Со многими политипажами въ текетћ. Санкт- 
петербургъ. 1860. Въ 8-ую долю. Часть первая. ОтдБлеше 1-е 
стр. ҮІ и 367; отдБлеше П-е, стр. 447. Цна 2 р. с., съ пе- 
ресылкою 2 р. 50 к. 


Мы имБемъ передъ собою первую часть сочиненія Кагура, 
закаючающую въ себЪ неоргапическую химію п подраздћленную 
на два отдфленія, ИЗЪ которых въ первомъ описываются метал- 
лопды и соединеше нхъ, а во второмъ метазлы, сплавы и соли 
пхъ. Распространяться о перевод мы считаемь изаншиямъ, по- 
тому что книга переведена подъ редакцио г. Ильина, къ кото- 
рому, по переводу втораго отдВлешя, присоединпаея г. Д. Авер- 
кіевъ. Переводт, отличается обыкновенными достоинствами та- 
кой редакцін: плазностно и чистотою слога; точносгію п ясностію 


*) См. Русское Слово, септибрь, библ1огр. стр. 55— 59. 
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переложепія. Самое сочинене Кагура, задуманное п исполненное 
но плану Дюма, само по себ прекрасный ‘учебникь химін, въ ко 
торомъ , ‘пе смотря на всякое :отсутствіе притязаній на популяр- 
пость, предметі, изложенъ съ падлежащею ясностію иполнотою. 
РазумБется, что эта полнота только относительная; она соотвът- 
ствуетъ цап автора представить всБ законы химическаго сое: 
дннешя тблъ, останавливаясь только натЪхъ изъ пихъ съ боль- 
шею подробностио, которыя пмютт’ нетолько паучное значеше, 
какъ вещественныя Формулы извстнаго соотношенія т$ль, но 
получили особенное приложеніе въ общественном быт. Мы 
счптаемт однакоже необходимымъ предупредить читателя, что 
курсъ Кагура, при всей ясности изложенія, хоромгь только какт, учеб- 
нЕт, такъ что читатель, который захотфлт-быг нраобрЪеть’ эту 
кипгу съ пЪлью заняться изучешемь химиг. безъ посредства ру- 
ководптеля, пстрЪтияъ-бы съ первыхъ-же страницу, чрезвычай- 
мыя затрудпешя. Этимь обстоятельствомъ курсъ Јагура рЪз- 
ко отлпчается отъ незамВиимаго до сихтъ поръ п, вЗроатно, на- 
долго, руководства Штпккерта, что, разумћ ется, пе можеть быть 
поставлено въ укоръ Кагуру, потому что, какъ мы уже сказали, 
назначеше его сочпиенія совершенно другое. Изданіс щеголева- 
то. Реценией этой части, которей первое отд Бленіе появилось вт, 
1859 г., а второе въ 1860 г., и составляющей что-то въ рођ 
лебедипой иЪзсни гг. компатбоновь бывшаго торговаго дома Стру- 
говіцпкова, Похитопова п Водова, мы копчаемт, нашу бесїду с» 
этими достойными ревиителями отечествепнаго просвїщенія. Мы 
постояпно пришмали трудз обращать рхтъ випманіс на хоропия 
п тезитыя стороны охъ предиріяті; указывали имь на ошибки, 
неизбфжный при тбхъ огромныхт, размВрахъ, которыхъ достигла, 
пх дВательность, вызванная настолтельною потребиостию русска- 
го общества. Мы громпли словомъ правды спекулятивиое соучает1е 
въ отомъ дЪаф людей, по недосмотру безт, сомифя попавших 
вт, кругъ достойных исполнителей прекрасно залуманнаго плана. 
Мы судили по крайнему нашему разум шю, судили безпристра- 
етно; мы приводимъ ит, подтвержденае пашахъ приговоровт, доказа- 
тельства, которыя мы запмствовали каждый разт изъ самой книги, 
осуждяемой нами, не признавая за собою права абеолютнаго пе 
погрЬшимаго суда. Намъ ие отв чали па рецензш наши; но, хо- 
тя молчаше имфетт, двусмысленное значен!е п точно также можетъ 
быть выражешемть согласія, какъ п доказательетвомъ пренебре- 
жешя; однакоже, мы считасмт себя вт, прав придать этому мол- 
чанпо иненпо первое значеше, къ чести гг. компаніоновъ. Мы 
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основываемъ это дестное для рецензента заключеніе именно 
на томъ неоспоримомъ ФактЂ, что гг. редакторы - сотрудники 
торговаго дома, признанные нами, па основани ихъ собствен- 
ныхъ трудовъ, несостоятельными съ мипуты произнесешя надъ 
ним гласнаго приговора, не появлялись болЂе на чуждомъ имъ 


поприщБ и, вЗроятно, совершенно сошли со сцены. Мы уб$жде- 
ны, что отступленіе такихъ господъ можетъ служить однимъ изъ 
лучщихт, ручательствт за успВхъ будуцихъ предпріятій гг. ком- 
паніоновъ, основавшихъ товарищество «общественная польза», 
о дВіствіяхъ котораго мы безъ сомннія будемь пуЪть скоро 
случай и удовольстве побесћдовать съ читателями Русскаго Слова. 


КАРТИНА РАСТИТЕЛЬНОСТИ. Для чтенія взрослыхъ дЪтей. 
Изъ сочипенія Германа Мазуса «Мщитзиийет». Переводъ Ф. 
Резенера. Санктпетербургъ. 1861. Въ 8-ую долю. Стр. 121. 


Чудесная книга передъ нами, читатель, отъ которой ие 
отказалея-бы н величайний, краспорЪзивъйїшій пВведъ красотъ 
и законовъ природы — Гумбольдтъ. ЦЪаль автора возбудить въ 
дБтяхъ впечатлнтельпость къ красот природы. И цфаь эта бу- 
детъ достигнута чтеніемъ книги, если только павращенное вос- 
питаніе, педагогическая провиншальная розга не порвали, въ 
душ юнаго читателя, лучшей душевной струны его, отзываю- 
щейся всему прекрасному и изящиому. Заговорить это чувство, 
заглохшее, можетъ быть, въ треволнешяхь городской жизни, п 
въ вась, читатель, если только вы возметесь за книгу, не сму - 
щаясь неумВетною по нашему мнфныо оговоркою гг. издателей 
что книга эта назначается для взрослыхь дЪтей. Беритесь за 
книгу, п вы не оторветесь отъ волшебныхъ страницъ, рисующих 
картвны родной вамъ сБверной природы. Ведегъ-ли васъ авторъ 
на зугъ, на этотъ коверъ, въ который природа вилетаетъ са- 
мые богатые цвъточные арабески, памтъ такъ и видится вели- 
колВиная картина заката солнца подъ равниною. Потокъ сумрач- 
наго свЪта течетъ по дремлющимь стебелькамъ; красныя метел- 
ки щавеля дрожать, облитыя багряпцемъ ; воздушные колоски 
лоснятея золотою пылью; солнце закатилоеь большимъ пылаю- 
щимъ кругомъ , н съ земли поднимаетя тапиствепный бЪлый парт, 
а изъ сумрачной спневы долетаетъ посявдпня пісень жаворонка. 
Вы покидаете плодоносную равнину; луга тощаютъ; почва гес- 
чапВетъ п становится волиясгой: древесная растптезьность огра- 
ничивается березой п осиной п тЪмъ предвЪщаетт верещиго, уже 
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высылаюний къ намъ отдфльныя полосы. Наконецъ исчезаютъ 
жиница, а вмБстЬ съ тБмъ теряется тропинка, и послВ часовой 
ходьбы по поросшимтъ осокой н циниомъ (нимортелями) холмамъ, 
вы среди верещага. ВездВ тЪ же пустынные холмы, тотъ-же 
бурый цвтъ , тоже печальное мозчане. Все какъ-бы вымерзо, 
напоминаетъ мумію. Самая растительность, которая съ непрео- 
долимымъ упорствомъ подчинила себЪ страну, состоить изъ ка- 
кихъ-то призраковъ, которыхъ не оживаяетъ своимь прикосно- 
веніемъ ни одно время года. Непрерывная, покрытая сЪрокорничне- 
выми вфтвями вереска, равнина кажется морскимъ дномъ, виезац- 
но поднятымь съ коренившеюся въ немъ водорослью, изсохшею 
подъ непрнвычными ей лучами солнца; она представляетт, кар- 
тину охладЪвшей души, подавившей въ себф всякую жизнь. Но 
верещагтъ дйствуетъ на насъ нетозько своею пустынностію и об- 
млрапіемъ ; къ возбуждаемой имъ непрятной робости, прим ши- 
вается какая-то тайпая прелесть-—прелесть дикой природы. Да, 
и эта спаленная солнцемь, истощавшая равинна привлекаетъ 
потому что и она свободная природа. Вы вступили въ 16съ — 
смотрите или припомипайте, н повЬрайте. Бархатная мурава пе- 
ремежается поросшими мхомъ валунами. Дорога то ползетт, вверхъ, 
то спускается, ведя сквозь темныя ниши, мимо облитыхь с0л- 
печнымъ свЪтомъ полянь. То перебъжить по ней, извиваясь, 
красивая ящерпца, то мелькаетъ орфшковая мышь и, испу- 
гавшись, исчезнегь между корней. А направо и налћво, меж- 
ду стволами и вЪтвями, волнуется бездонное море зелени. Тамъ 
стоять, какъ будто схватизшиеь для борьбы, богатыри дубы; 
береза покачиваетт, облитой солнечными лучами вершиной; клепъ 
н букъ развернули своп взеры; біагоухая возвышаетея жимо- 
лость каприФолія. Высоко, на въткћ, качается бЪака. Воть она, 
вперивь ухные глазки, прислушивается; вы видите скачекъ, слы» 
шите свнету—инЪтъ ея, только качаются вЪтви. Въ сторон% во- 
ды игриво сверкаютъ и кииятт, въ сотнф желобовъ. Издали па- 
званивають стада. Окружающее спутывается илотнфе и прелест- 
нЂе. Сквозь зеленую рЬшетку прорываются серебристые лучи, 
везд стонтъ нЬжное благоуханіе. Все отливается разными цвЪта- 
мн, дышеть, волнуется н снова замираегь, какъ подъ вліяніемъ 
чары. Даже бабочка сидптъ неподвижно на взер$ папоротника, 
п норшунъ какъ-бы заснуть въ спиев$ неба... 

Сифшите насладиться природою. Наступаетъ осень. Уже не- 
бо заволакивается, и по цђлымъ днямъ не срываеть съ себя 
покрова. Он? похоже на глазъ съ набфжавшей слезой, которая 
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при каждомъ взгаядћ можеть скатиться. Чуть повБетъ взтерокъ, 
и съ дерева, колеблясь, падаетъ листу, за листомъ; если и про- 
рвется солнечный лучь, то обнаруживаетъ только новые призна- 
ки увяданія. Надъ лБсомъ и равниной стоитъ рЪдкій туман, п 
вифстВ съ нимъ отдћляется, сопровождающий разложеніє расти- 
тельности—-сырой, осенній занахъ. Все обмираетъ, готовится къ 
зимнему сну или скрывается. Отлет®ли ласточка и жаворонок», 
псчезаютъ съ паствы стада; поспёшнЂе свозятся съ поля остав- 
шіяся на немъ копны. Подбирающая колосья бБдная. старуха, 
пищій мальчикъь съ вязкой хвороста — послБдніе гости прпроды. 
Отъ былой роскоши остаются только покачиваемые вЪтромтъ ше- 
сть и обнаженный отъ листвы и навћвающій боязнь Вст. 
Реп т’еѕі еви цие Їа ога. 


РАЗСКАЗЫ 0 ПРИРОДЗ И ЕЯ ЯВЛЕНІЯХЪ. А. РАЗИНА. Съ 
107-ю политипажами въ текстЪ. Санктпетербургъ 1861. Въ 
8-ю д. л. Стр. 879. 


Сборникъ популярныхъ статей по различпымъ предметамъ, 
который можетъ доставить пріятное и молезпое препровожде- 
ніг времени не только юношеству, но даже кое-кому изъ взрос- 
лыхъ представителей нашего образованнаго общества. Тутъ рбчь 
идетъ объ астрономіи, кометахъ, планетахъ, громоотводахъ, тер- 
мометрЪ, о слух, алхиміп, живописи и свћтописи, и проч., и проч. 
Большая часть статей весьма занимательна, рЪчь’ большею ча- 
стио чистая русская. Судя по переплету, въ которомъ мы полу- 
чили экземпляръ, разбираемой нами книги, она должна служить 
подаркомъ къ предстоящимъ праздникамъ ; подарокъ пріятный 
и полезный. Но при всемъ желанш нашемъ воздерживаться, 
гдв только можно, отъ порицанія, мы считаемъ неуместным 
и вреднымъ молчать тамъ, гдЪ упушеніе со стороны автора пли 
издателя могло бы отозваться вредомъ для чнтателя, вводя его 
въ заблужденіе, а для автора или издателя, потворствуя въ немь 
той безпечности, которая бываетъ естествеинымъ посаћдетвіемъ 
ложнаго убЪжденя въ непогръшимости труда его или поддержи- 
вается въ автор познаніемъ слабыхъ сторонъ собственнаго про- 
пзведенія его. И ч$мь обшнирнве сера дЂятельности автора, 
тВмъ требовательнзе можетъ п должент быть рецензенть по 
пуя публики, ннтересы которой опъ сохранлетъ безпристраст- 
пымь отзывомт, о достониствахь сочинешя. Онт должепт, быть 
взыскательнфе, какъ скоро дБяо идеть о понуларпомъ издании, 
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которое, пе вдаваясь въ доказательства приводимых, Фактовъ, 
требует н находить въ читателяхь безусловную вру въ до- 
стовЗрность сообщаемыхлт данныхъ. Наконецъ, еще взыскатель- 
не долженъ быть рецензентъ, когда такая книга выходитъ за 
подписью педагога. Кому, какъ пе ему, педагогу, понимать необ- 
ходимость крайней осмотрительиости въ выбор п изложеши 
Фактовъ? А между тБмъ, мы беремся и считаемъ нашимъ дол- 
гомъ, обвинить г. Разина пменно въ этой неосмотрительности 
п, по обыкновенію нашему, це обвинять голословно, приведемъ, 
безъ дальнзИшихь околичностей, доказательство нашему мнзнио 
или обвиненію. ї 

Возлемъ, напримЂръ, статью «солнце и планеты», статью въ 
высшей степеня занпмательную. Мы паходимъ въ ней, на стр. 
27-ой, слБдуюшую Фразу: всњ тридцать плть планеть, принад- 
лежсащихь кз нашей солнечной системт, различны. И такъ, по 
автору, у насъ, къ настоящей минутБ или во-крайней-мЗрЪ 
втеченіе нынЪшняго года, считается всего 35 планетъ. Что это 
не описка и не опечатка доказывается и тБмъ, что въ сяБдую- 
шей статьћ «астероиды» (стр. 43-я) авторъ, предложивши во- 
просъ : «сколько же ихе наконець, этнхо астероидов5»? самъ от- 
вЪчаетъ, что «въ одном 1352 году ихъ открыто восемь, а те- 
перь уже ихъ всћхъ 27». СяБдовательно, всЪхъ планетъ по сче- 
ту автора опять оказывается 35. — Потрудитесь заглянуть въ 
календарь па 1860годъ,тамъ на стр. 73—74, помВщены элементы 
пятидесяти шести астероидов, такъ, что стБдуя календарю, 
приходится считать къ нынћшнему году всего 64 планеты, т. е., 
29-ью боле, пежели пхъ насчитываетт г. Разпиъ. Кому вВрить, 
г. педагогу изи академии наукъ? ДЪло въ томъ, что г. Разинъ 
изволитъ разумВть подъ словомъ теперь не 1961 годъ, выста- 
вленный на заглавномъ аист, его кииги и даже пп 1860-й, а 
1858 (см. выноску на стр. 26-0й) годъ. Прнготовляя книгу въ 
подарокъ кт, 1861 году, г. педагогт, не принять труда повзрить 
цифры и Факты, изложенные въ статьВ 1853 года; прочитай г. 
Разнит, статью свою хоть разъ, но со внимашемъ, онъ безъ со- 
миЪнія пеправиль бы ошибку (!), тЬмъ боле замтную, что 
она выражена пе циФрою, а цБлою фразою, и притомъ не разъ, 
а дважды. Итакъ, это небрежность? 

Загаянемъ въ другую статью «евБтопшсь и живопись». ЦБзь 
ттатьп. — доказать, что живопись стоптъ нензм$римо выше Ф0- 
согратін и что посл дней никогда не сравниться съ первою. На- 
чемъ ‘основываеть г. педагогь свое заключене? Потомъ, между 
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прочимъ, что свВтописью достигается математически в®рнће 
изображеніе предмета, достигается не только сходство, но тож- 
дество, и что именно потому, что сходство въ изображеши имфетт, 
высшее значеніе, нежели тождество (!), живопись, имЪющая 
цфаью достигнуть не тождества съ предметомъ, но сходства, 
етоптъ (!) выше хотограФін. Г. Разинъ утверждаетъ, что 
сходство и символь — одно и то же (стр. 354), забывая, 
что ‘символъ на столько обращается вт, сходство, на сколько 
воображеніе зрителя способно возсоздать это сходство, нашедши 
въ символ только исходную точку своей дЪятельности, и что, . 
е1$ довательно, сходство, достигаемое изображеніемь символа, есть 
только резузьтатъ, бохБе изип менфе искусившагося вт этомъ 
дфаЪ мышченія, но не заключается въ самомъ симво. Путемъ 
євоеобразной логики своей, авторъ доходить до закаюченія, 
(стр. 355), что «изображене вѕ наилучшемь зеркаль т0раздо ме- 
не похоже, чьмз хорошій портрете» (стр. 355). Какъ доказать 
это? Очень просто. Если бы я начертилъ, говоритъ авторъ, при васъ, 
даже не очень хорошо, животное ст, довольно тонкими ногами, съ 
тохстымъ животомъ, съ тонкимъ хвостикомъ и парою дапиныхъ, 
отвнслыхъ ушей, вы сказали бы: это оселт,. Однакожт, этотъ очеркъ 
никоимъ образомъ не подобенъ настоящему ослу, за то онъ такъ по- 
добенъ тому понятно, какое у наст, составилось объ ост], что вы тот- 
часо вдругѕ и вполнт (вспоминаете, воображсаете, 2. авторѕ, но не ви- 
дите) настоящаго осла. Велите принести зеркало п слвзайте такъ, 
чтобы въ немъ отразился настоящий осель, п въ зеркалВ вы пе ско- 
р$е(!) п не полнЂе (!) узнаете его, нежели въ рисункі. Въ зеркал онъ 
похожљ (только поход, г. авторѕ?) такъ; но развЪ потому, что 
онт подобенъ? Нисколько (таке почему же, г. Разипь?), потому 
что воть рисунокъ, который похожт точно также (!2), а не но- 
добенъ ему. — Авторъ забываетъ, повторяемъ, что оселъ въ 
виньеткВ его настолько похожъ на настоящаго, насколько воо- 
браженіе способно дополнить потребности, недостающія виньет- 
кБ, дая уподобтенія ея настоящему ослу. Перенеситесь, г. Ра- 
зинъ, воображенемъ въ какое-нибудь училише; учителя ить 
Ъ класс; спдитъ себ одинъ нзъ учениковь перед киною и 
задумался. Подходитъ къ нему сзади одинтъ изъ его товарищей, 
и приставляегъ къ обБимъ сторонамъ сго головы, торчма 
кверху, сложенныя въ складку полы своего сюртука; товарищи 
видятъ эту продћаку и грэмюй крикъ — оселт,, оселъ; выводить 
жертву изъ задумчивости ея. СлЪдуя логик автора, ребенокъ 
еъ приставленными къ вискамъ его, полами сюртука мучителя его, 
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такз подобень во этом случаъ тому понято, какое ученики 
ниБютъ о настоящемь ослф, что они тотчасо осе, вдруго и впол- 
нь признали въ товариш осла. Нарисуйте, г. Разинъ, любое 
животное съ длинными ушами, затушуйте все трло его такъ, 
чтобы нельзя было разобрать съ точностію очертан! его, 
и спросите учениковт, что это за животное? Иной задумается, 
ппой вамъ отвЪтитъ, что это оселъ; но не ясно ли, что туть 
не можеть быть и рфчи ни о тождеств, ни о сходств, ни о 
подоби? Все дфло въ силЪ воображеня. И посзЂ всего этого 
г. Разинт, обращается кт, здравому смыслу съ сяБдующею 
рЁчью: — Итакъ, о здравый смыслъ, не судите же съ такою са- 
моувБренностио, будто нлп отраженіе въ зерках$ болБе подобно 
предмету, такъ ужъ оно п болБе похоже; скорће согласитесь, 
что искусство того, кто сдБзалт очеркъ (а искуство тою, кто 
прнставилѕ товарищу ослиныя ущи?), гораздо могущественнЂе' 
сходства, нежели већ удивительные и точнзйние законы оптики. 
Пощадите оптику, г. Разинъ; вспомните, какому понятно упо- 
добзяеть зритель сдБланный вамн очеркъ осла? какому нонятію, 
г. Разинъ, есзи не именно тому, которое разъ навсегда состави- 
лось въ немъ сознаніемъ изображен1я настоящаго осла, отразив- 
шагося на нервной сЪткВ глаза, именно на основанін точнй- 
шихъ законовъ унижаемой вами оптики? Кажется, это ясно, но 
едва ли это будетъ ясно г. автору, который, надемВхаясь надт 
здравымъ смысломъ, слфдуеть своей лозикть и своей физикњ, а 
на это мы опять приведемъ доказательства. 

Воротимся къ перзой стать сборника «жебеса пов®даютъ 
славу Божію». Тамь па стр. 12-ой, авторъ, говоря объ зуп, 
задаетт себ Б вопросъ, соть-ли жители на зунВ нан иътъ, и рВ- 
шаст задачу ть, что такъ какъ на лунБ нбтъ ин воды, ни 
воздуха, необходпмыхт, для всЗхъ земныхъ сушествт,, то на ней 
не можетъ быть нп жителей, ни животныхъ, напоминающихъ 
сколько нибудь своимъ вндомъ тзхъ, которыя водятся на земаћ. 
«Но кто знаетъ,» продолжаетъ онъ, «можетт, быть луна населе- 
на существами в5 форми» звтърковз, иногда гармоннрующихт меж- 
лу собою въ чудпоиъ хвалебномъ гимн Творцу.» Вглядитесь въ 
эту Фразу и сообразите, сколько тутъ безнощадныхт ударовъ 
здравому смыслу и наук. До сихъ поръ наука понимала звукъ 
какъ сознаше впечатзВнія, производимаго въ организм на слу- 
ховые нервы сотрясеніемъ воздуха, такъ, что звукъ, не суще- 
ствуя въ природћ, существуетъь только въ мозг} животнаго. Н:- 
селяя луну звуками, авторт признаетъ за ними самостоятельное 
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сущеетвоваше, — Если, же понимать слова автора такъ, что лу- 
па населена не звуками, а существами, имЪющими Форму зву- 
овъ, т. е., сотрясеній воздуха, то какъ же было автору забыть, 
что безт, воздуха, котораго нЪтъ на лунћ, не можеть быть и 
звука; и что если па ней пе можетъ быть ничего похожаго па 
земное существо, всегда обусловленное присутствіемъ. воды п 
воздуха, то, саЗдуя той же логик, на лун пе можеть быть 
ничего похожаго на Форму (п какъ и гдВ подмВтиль эту Форку 
г. авторъ?) звука, всегда обусловливаемаго присутстмемт воз: 
духа? Мы утверждали, что у автора своя Физика п, какъ чита- 
тель теперь убБдился, доказали это. 

Заключешя автора несогласны съ здравымъ смысломъ, по 
этэ нисколько не затрудняетъ г. Разина. Объявивиш ръшигель- 
ную отчаянную войну здравому смыслу, онъ утверждаетъ. (стр. 
355). что «не всегда право и здравый смысяѕ.» По если такъ, то 
чБмъ же ловряетъ г. авторт правильность своих заключен, 
какъ скоро онъ ищетъ этой пов®рки вив сферы лЪйстыя здра- 
ваго смысла. И если, въ какомъ бы то ни было случа, здра- 
вый смыслъ не правъ, то это уже не здравый .смыслъ.. Въ па- 
радоксВ, соъизмЪ пЪтъ здраваго смысла. — Теперь только, ког- 
да мы кончаемъ нашу рецензію, мы замчаемъ, что едфаали 
непростнтельный промахъ, возражая автору, потому что какъ бы 
крЪпко мы не держались здраваго смысла, г. ГРазинъ можеть 
возразить намъ, что здравый смысяъ можетъ быть пе правъ, 
Предъ такимъ уб®жденіємъ всякое возраженів безеильно. 

Эппяогъ. Прощай бЪдная наука логика! Кт своимъ ты прн. 
ходила н свон тебя не узнали. Но не сердись. Какъ же было 
узнать тебя? ВЪдь ты была одЪта не но-евойски. 


7 


| 
В. ХАВКИИТЪ. сея 
5 , 
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Нізќоіте (е Ја таіѕоп (е Зауо1е раг М-ше 1а ргіпсеѕѕе Сћгіз- 
бле Тгіүшсе е ВеІолојоѕо. Рагіѕ. 1860. Оп то]. (История. 
савойскаго дома, княгины Бельджойзо.) 


Современныя событія въ Итали выдвинули Шемоентъ на пер- 
вое мЪсто; онн составили ему такую роль, какой не играло пи 
одпо конституціонное государство настоящей эпохи. Въ нсколь- 
ко мБсяцевъ оно превратилось изъ маленькаго влад я вл, огром- 
ное королевство, которое поражаетъ въ трехъ блистательныхт. 
побЪдахъ одпу изъ самыхъ сильныхъ имперій, заявляетъ свой 
голосъ передт, всей Европой и, переходя на сторону мирнаго 
управленія страной, приннмаетъ титузъ пталіянскаго королевства. 

Такая роль образовала вокругъ Виктора-Эммануила и Кавура 
особенную партио, которая разсматриваетъ пталіянскій вопроет, 
съ точки зрБнія шемонтской политики. Кянга Бельджойзо при- 
надлежить къ этому разряду, н замћчательна какъ по живости 
изложешя, такъ и по личности княгини, участвовавшей въ по- 


зитическихъ переворотахъ своего отечества въ 1848 и 49 го- 
дахъ. 


«Эта кипга, говоритъ авторъ, должна поддержать мою партію; 
легко понять, что ми не доставало времени, чтобъ искать но- 
выхл, ФАКТОВЪ, новыхъ доказательств и обетоятельствъ еще 
неизвЪетныхь. Я довольствовалась изложенемь событій относя- 
пихея Къ моему предмету такъ, какъ ОНИ изображены у писа- 
телей, пользующихея по справедливости нћкоторымъ авторите- 
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томъ. Всякое критическое разсужденпіе, по моему мнЪнію, должно 
было запутать или, по крайней мБрЪ, замедлить 1005 происше- 
ств» (ауаті-ргорозѕ). 

Изъ этихъ строкт, видно, какъ Бельджойзо смотритъ на 
предметт: исторія становится для княгини политическимъ пам- 
Флетомъ, и государямъ савойскаго дома произносится пыш- 
ный панегирикъ, потому-что ей не достало времени провфрить 
своп суждешя критикой. Это отсутстпіе критическаго элемента, 
помшало ей также представить нсторію народа п показать зна- 
чене Савой въ итадьянскомъ развитіи. 

На самомъ дБ1В до революцш архіепископской *), Шемонтъ 
п Савоя представаяли выраженів военной аристократш и по- 
стоянно являлись враждебпыми всякому коммуназьному двпжепію. 
Со временъ Берольда, баснословнаго родоначальника Савойскаго 
дома, начинаетел торжество архіепископовъ, но не надолго; грач- 
схая реакція торжествуетъ, архіепископъ выгнанъ изъ Турпна, 
падт которымь почти одновременно разражаются война и язва. 
Двадцать четыре года оставался городъ въ запустъніи и архіе- 
ппскопъ въ изгвани; по по прошествіп этого времени Гумберт 11 
примирился ст нимъ, потому-что почти во веемъ ШемонтЪ обна- 
ружилось движеше въ пользу арх!епиекоповь и консулов, — п 
савойске графы могли лишиться власти въ Италии. 

Но успоконвт народъ временными уступками, преемники Бе- 
рольда не теряли изъ виду увелнченя своихъ взад! завоева- 
паями. Съ одной стороны ихъ побуждало взастолюб1е, съ другой 
политическая необходимость. Географическое положеніе Савоп 
обтусловливахо ея политику. 

Франція, Австрія, Милан — постоянно грозили ей погибеяью; 
въ первое время грозными соперниками были даже маркизы мон- 
Фератскій и салуцкій. Припужленные дЪйствовать уклончиво, са- 
войске графы въ стремлеши своемъ сдЪлатьея самостоятель- 
ными государями, должны были освободиться отъ совћтовъ Фран- 
ціш, похожихт на приказаня; отъ вмЪшательства папы и имие- 
ратора п отъ вмяшя реФормаци. ПосаВдпяя пмъ была опасна, 
потому-что вубстф съ религіознымп идеями, вносила повыя по- 
лптпческія понятія. Невъжество бБдныхъ горцевъ и іезуптизмт, 
казались кородямт, сардинскимт лучшими средствами противъ 
впутреннихт переворотовт. Въ дЪлахь риЪшней политики они 
играли постоянно двуличную роль, переходили ‘отъ одной сторо- 


*) Су. Ист. итал. револющи Феррари. Г. Слово, іһюль, 1859. 
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ны къ другой; иногда выигрывали, иногда проигрывали, смотря 
по обстоятельствамъ, и всегда видБаи страну свою опустошениою 
войною. Безстрашные на полъ сраженія, большею частью пскус- 
ные полководцы, государи савойскаго дэма слишкомь односто- 
ронне понимали обязанности свои къ народу, и мы не знаемъ, 


на какомь разумномъ основанін ими восхищается княгиня Бель- 
джойзо. 


Первые савойскіе графы вели полную приключеній жизнь 
авантюристовъ: набЪгь за набЪфгомъ, пиръ за ппромъ наполняли 
нхъ существован!е; осповавишсь въ какомъ-нибудь укрЪпленномъ 
нЪстЪ, они подобно дикому звБрю бросались оттуда на оплош- 
наго противника. Петръ, прозванный маленькимб  карломь, 
укрБпившись въ ШильонЂ, скоро сдВзалея ужасомь окрестной 
страны. 


Фидиппъ Г, Амедей У слЗдовали по стопамъ его, съ тою 
только разницею, что бодфе занимались д$аами внутренними. 
Преемникъ Амедея, Эдуардъ, былъ государь съ боле свЪтлыми 
понятіями: онъ не чуждался буржуазш и быль внесенъ въ спи- 
сокъ Фрибургскихъ гражданъ; сверхъ того онъ позволилл, Евре- 
ямъ селиться въ СавоВ. 


Амедей ҮІ, Зеленый граФъ, названный такъ по цвфту евоихъ 
доспЪховъ и одежды, провелъ большую часть жизни на кон%. 
Съ тринадцати тВтъ онъ начать участвовать въ турнирахъ: 
слава его росла съ каждымъ днемъ: въ 1366 г. онъ былъ выб- 
ранъ въ посредники пашераторомъ Иваномъ Лалеологомъ въ 
спор? его съ булгарскимъ короземъ; черезъ три года потомъ 
играль ту-же роль между Бернабо Висконти и владВтелемъ Ве- 
ропы н, вообще, втеченін своего царствованя пользовался не 
одинъ разъ подобными знаками довёренности и уваженія отъ 
Венеціанъ, Генуезцевъ, короля кипрскаго, визаитійскаго импера- 
тора п другихъ. Это быль король-рыцарь, смотрвииай на вее, 
‘кромВ военной аристократ, свысока, презправиий буржуазію: 
при осадъ Сіона, онт не поколебалея предать смерти 400 граж- 
данъ, осмфлившихся защищать свою родину противъ синьора 
графа. 

Усиливавшееся могущество Амедея ҮІ заставляло Францію 
вхЪшаться въ споръ его съ маркизомъ Салюцо; дћло было от- 
даво на судъ парламента, по Амедей, зная, что судьи предубЪж- 
дены противъ него, не поЪхаль въ Парижъ. 


Смерть постигла Зелепаго грата, когда онъ вернулся пзъ 
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Неаполя, куда сдЪлалъ походъ съ иЗаью помочь Лудовику ан- 
жуйскому. 

Большая часть иегориковъ Савои, въ томъ чиелћ и Чибраріо, 
называють этого графа одной изъ самыхъ чистыхъ личностей 
савойскаго дома. Намъ кажется они смиикомъ ослБплены его 
военною славой; слишикомл, снисходительно смотрятъ на него гла- 
зами того времени. Стоить вспомнить только, во что обошлась 
пароду безумная пьинность этого государя, и его постоянныя 
войны, игобъ опредфлить настоящее мВето ему *). 

По смерти Амедея УТ регентство досталось Боннћ де-Бурбонъ, 
потому что сынъ ея, по словамъ княгини Бельджойзо, не дос- 
тигъ еше совершеннол я. Мы въ этомь случа не можемь 
согласиться съ ней и готовы принять показанія другихт, пето- 
риковъ, отпосящихъ время рожденія Амедея УП къ 1360 году. 

Въ подтвержденіе этого мићнія мы можемъ привести знамо- 
нитый турнир, графа при осадв Булони. Гратъ Гединтопъ (в$- 
роятно Гунтпигдонъ), одинъ изъ знаменитВйшихт, англійскихъ 
рыцарей, явившись въ лагерь Французовъ, вызывалт, желающихть 
сразиться съ нимъ. Пемброкъ и Арундель были его секундан- 


*) Приведемъ нисколько болЪе поразительныхль циФръ его издержектъ. Во 
время войны содержаніе графа и тысячи копій стоило ежюелиьслиио 276,090 
ранковъ; лошадь, купленная для подарка Галеаццо Висконти, 20, 000 Франк.; 
сверхъ того онъ дарилъ мпогимъ баронам, лошадей отъ 2000 до 4000 ранк. 
ЕжемБсячное содержаніе отеля Бопны бурбоиской обходилось до 88,000 Фр. 
На каждую собаку тратили отъ 80 до 69 саптпмовъ въ день, тогда какъ на 
содержазе наЁнника опредБлялось только 25 сантимовъ. Чтобъ дать понятіе 
о тогдашней стоимости денсгъ, представимъ пїсколько дапцыхт,, заимство- 
ванныхъ у Чибраріо: 


Наемъ 5ольшаго дома въ годъ стоить около. . 75 Фр. 
Сетье (зе Чех = 45,22 литр.) вина въ Шамбери . 86 — 
О РТИ а О НОР Е ВИЕ тт 
Фунты говядины а а о о Е Ви 00436 
Фунтъ телятины ааа = 80 — 


СлБдствіёмъ безпрестанныхъ войнъ п тяқелыхъ податей было умепьшешіе 
народонаселеніх во многихъ общинахъ, въ А же весьма пезначитсль- 
ная прибыль. Такъ населеніе: 
Этона (Ауѓопѕ) въ 1377 было 395 душ, вт, 1899 только 380, 


Брикеразіо — 1808 — 1050 — — 1877 — 400, 
Маретта — 1308 — 780 — — 1377 — 045, 
Риволи — 1377 — 2465 — — 1415 — 9800. 


Правда, въ другнхъ городахъ населеше возрасло значительно, но это отно- 
силея только къ городамъ укрБиленнымъ и торговымъ. Это показывает, до 
какой степени терпфли сельскіе жители отъ безпрестанныхъ войну. 
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тами и также некали себ противннковт. ПослЪ пастоятельныхт 
просьбъ графт совойскій позучияъ паконецъ согласіе короля, и 
ввфхажь на поприще, въ сопровождени герцоговъ Беррт, Бур- 
бона: Анжу п другихъ. Черное бархатное платье его было по- 
крыто: зозотымъ шитьемъ и усБяно драгоцЪнными камнями. 
Шлемъ его быдъ окруженъ золотой короной, осыпанной рубп- 
налиг, алмазами и жемчугомт; на гребни шлема красовалась голова 
крылатаго льва. 

Сражеше началось; сначала гразъ савойскй былъ раненъ, 
но потом, оправивииь, нанесъ своему противинку такой ударть, 
что тот вмВетВ съ лошадью покатпяся на землю и долго яс- 
жаль безть чувствь; Амедей пемедленно нриказалъь обныть его 
розовою водою смБшанною ст, уксусомт,. Когда грат Гедпитонъ 
очнулея, битва возобновилась; соперники переломили сорокъ семь 
кои и наконец Англпчаниитъ нолучилт, удар, произивиий ему 
плечо: тогда только онъ призналъ себя побЪжденнымь. Посл 
того Амелей сразнася на мечах съ грахомь Арунлелемъ , кото- 
роху раздвонаъ черепъ п на еВкирахъ ст, Пемброкомъ, котораго 
повергъ на земаю. Великодушный посл побЪфды, онъ подарить 
ему везикоаВиный брпяліанть н золотую п?пь. Осада Булони 
была въ 1883 году; нельзя-же предполагать, чтобъ юноша мо- 
ложе двадцати аћгъ могъ совершить такіс подвиги. Но вся эта 
сзава ше послужила пп кт чему. Жители Мароно, Сантго-Изоло, 
Серены н Фоссапо отложияиеь отъ пего; опт проливалъ савой- 
скую кровь и расточалъ савойекое золото для выгоду» Францін, 
которая, въ благодарность за это, приняла въ спор .сго съ мар- 
кизомъ Салюцо сторону послВдняго. 

Правленіе Амедея ҮПІ, перваго герцога савойскаго, ознамен” 
вазось сблпженісмъ съ императоромъ п распространешемъ пре: 
дБловъ Савоп; въ этомъ стремаенії къ увеличено свонихъ вла- 
дВній, къ преобладатю въ сЗверной Итайн сошелея опъ съ 
Висконти; искусный политикъ, опъ умЗлъ пе только избегнуть 
сЪтей лукаваго Фплппо, по еще присоединоть къ Шемонту Вер- 
челли съ его округомтъ н подчинить себ совершенно маркиза 
хонферратскаго. 

Отреченіе Амедея отъ престола и избраше его въ папы по- 
служило къ повой слав савойскаг) дома, который пріобрВлт 
прп немъ Фрпбургъ и окончательно подчинить 7Аеневу *). 


*) Оставивъ герпогскій сапъ сыну, Амодей ҮІІ удалилел въ уединение 
близь монастыря Рипайля \Вра1е5), подиииизь себя монастырекому устапу, 
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Съ Лудовика начинается тЪснЪйшее сбапженіе съ Франщей 
и страданіе Савойи. 

Княгиня Бельджойзо, порицая перемфну политики Лудовика, 
находитъ, что союзъ съ императорами былъ нормазьнЪе, что. са- 
войскіе герцоги не дозжны бызи принимать ни чьей стороны и 
держать постоянный нейтразитетъ. 

Савойскіе. граФхы преслћдовали двВ цфли: увеличеніе своей 
террпторіп и увеличеніе власти. Союзъ съ императорами какъ 
нельзя лучше удовзетворялъ ихъ намреніямъ: императорскіе 
впкаріш, они смотрЪзи на Италію какъ на предиеть завоеваній, они 
готовы были оторвать отъ ней нЪсколько клочковъ подъ защи- 
тою цесарей, но теперь императорская власть надъ Итамею 
стала только поминальна; гораздо сильнзе ихъ были миланскіе 
владВтели п отношенія къ нимъ савойскихть герцоговь походили 
на отпошешя другихъ сосбднихь государетвъ, желающихъ при 
всякомъ удобномъ случа отхватить кусокъ земли другь у друга. 
Висконти очевидно становились банже къ цесарямъ, усилія ихъ 
были обращены преимущественно на Итазію; тогда какъ савой- 
скихъ герцоговъ занимала пренмущественно романская Швейца- 
рія, Провансъ и Монферратъ. Союзъ съ Франціей, стремившейся 
постоянно къ централизаціп, дозжент, был» радовать Лудовика 
п его преемниковъ, которые также хотћлн ограничить Феодаль- 
пую власть бароновъ, не ставившихъ часто ни во что королев- 
скія повелпія; такъ Лудовикъ Рополо, гаубоко ненавидя Бер- 
нардо Матсе, рёшился удоваетвэрить своей ненависти, узнавъ 
что онъ попался въ паВнъ къ Франческо Схорца. Для этого, во 
время мирпыхъ переговоровъ , онъ увризъ посаЪдняго, что 
государю его весьма пріятно будетъ, если онъ возвратить Бер- 
нардо свободу. Сфорца согласилея и передалъ своего плЪнника 
синьору Рополо, но тотъ бросихъ его въ тюрьму, гдћ онъ ш 
погибъ. Вер старашя семейства несчастнаго рыцаря бызи на- 


но не произносил окопчательнаго обЪта до-тЬхъ-поръ, пока не узналъ, что: 
его избрали въ папы. 

Уступивъ папскую тіару въ пользу Николал У, бывшій герцогь предло- 
жиль слБлуюзия условія, которыя были приняты лозанискимъ соборомъ и. 
утверждены новымъ папою: онъ быль едЪлаиъ кардиналомь, архіепископомъ- 
сабинскимт, постояннымъ намфстникомь св. престола во воБхъ владфйяхь 
савойскаго, дома, Ліоннэ, Швейцариь констанцекомь округ®. Основавшись. 
въ ЖеневЪ, повый архіепископъ ограничилъь коммунальныя права города 
подъ видомъ утпоржденія ихъ. 
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праены: оно не нашло правосудія ни у маркиза монхерратекаго, 
ни у герцога савойскаго, ни у Схорца. Г 

Другой случай еще поразительнВе. Президентъ Фейсиньи, 
посланный дая производства слВдетыя надъ барономъ Монтемай- 
оромъ, быль имъ арестованъ и заключенъ въ темницу. Оскорб- 
лепный герцогъ угрожаль мятежному барону вобмъ гнВвомъь 
своимъ, хотЗат конфисковать его замки, нэ тогь, не обращая па 
это вниманія, нетолько не выдать илфнника, но прогналь судей, 
присланпыхъ герцогомъ для изслБдованія и назначиль своихъ 
коммисаровъ, которые и приговорили несчастнаго Фесиньи къ 
смертной казни. 

Приговоръ былъ испозненъ, а виновный баронъ остался без 
наказания. 

Подобные случаи дЪйствительно могли вывести изъ терпћнія 
самаго енисходительнаго государя и возбудить въ немъ желаніе 
укротить мятежныхъ бароновъ, но савойске герцоги горько 
ошиблись, думая найти во Франши помощь и сочувствіе Ихъ 
естественными союзниками были буржуазія п народъ, по они не 
поняли этого и съ помощію войска хотЗян произвести реторму; 
отъ этого произошла только страшная веурядина и непроч- 
ноеть бозьшей части новыхъ учреждеши. 


Принятіе Франщей стороны маркиза Сазюцо обошлось Савоћ 
дорого: войска Карла УП втеченіе 12 лЬть опустошали страну 
и только вышательство догипа, которому Лудовикь подариаъ 
20 т. золотых экю, прекратило войну. 

Припадки эпилепсіп герцога передали регентство въ руки 10- 
ланды. Бургундия н Франція угрожали Савов, требуя ея союза. 
Пораженіе Карла СмВлаго П1вейцардами доставило перевЂст, Фран- 
цузской партім. О бракВ Филиберта съ Маргаритой Бургонской 
нечего было п думать. Лудовикъ ХІ назначиль ему супругою 
Банку Сфорца и, не довольствулсь такимъ насиліемъ, не толь- 
ко освободпяъ изъ подъ власти савойскихъ герцоговъ Нижні 
Валэ, п часть кантона де Во, (Уап), но даже заставить ихъ от- 
казаться отъ протектората надъ Берномъ п Фрпбургомъ. Вліяніе 
Лудовика не ограничилось этимъ: онъ умВль раздФлить турин- 
скій дворъ на враждебныя парти: и поочередно покровительствуя 
каждой изт нихъ, ежедневно усиливалея и распоряжался въ Оа- 
воЁ, какъ у себя. 

Карль ҮШІ продолжалъ познтику своего предшественника и 
заставпіъ савойскаго герцога возвратить маркизу Салюцо вс его 
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зладфшя кром$ двухъ городовъ. Походз, хранцузекаго короля въ 
Нталио нодвергнулъ Шемонть певмъ ужасамт, войны. 

Восшествіе на престодъ Физиберта П облегчило участь стра- 
вы» потому что онъ умЪфль поддержать объявленный пмъ нейт- 
раянтетъ, хотя н дозволилть создатамъ свонмь вступать во Фран- 
цузскую армію. 

Преемникъ его Карлт ПІ поставпаъ государство свое на 
край гибели. Безхарактерный , тупоумный, зкестокій, опъ на 
неякомь шагу лЗаать промахи. СдБлавшись противъ вози уча» 
етпикомь камбрейской лиги, онъ участвовалт, въ поражении Ве: 
пеши союзниками, но не позучияъ какой выгоды отъ этой 
войньт, потому что, при закаючени договора съ Лудовикомь ХИ, 
ие объявнаъ свопхъ условій. Въ войн Итами протизь «ранцін 
онт остался вЗренъ послЗдией и потеряат за то Вальтелину. Ле- 
отъ Х,. пе обращая випмашя на нейгралитетт, Карла, послать свою 
кавалерию въ Шемонтъ для содЪйсави Шпейцарцамт. въ защит 
горныхъ проходовъ. Правда, савойскій герцог. предуиредиаь 
“Рранциска объ этомъ, доставить ему средства пройти черезь 
Альпы неизвестными тропинкама, участвоваль въ переговорахь 
ст, швейцарскими, каптонами и, въ благодарность за то, получит 
депешу отъ Франциска, тотчась посаЪ. заключеня мира, въ ко- 
торой тотъ требоватъ для герцогиин Аигулемской ея часть от- 
ковскаго наслВдетва, для Франци Ниццу п Верчезли и дія ре- 
пе савойскаго конфискованныя у него владвнія. Виипагезьство 
1вейцарцевъ остановило войну. 

Союзъ съ пмператоромъ быль пагубенъ для Пісмопта пе мень- 
зне союза съ Франщей: Карлть Ү, избранный посредпикомь въ 
спор савойскаго герцога съ Венешей за Випръ п съ Гонзаго 
за Монтеррать, рёшизлъ дфло въ пользу посяВдиихь; по, чтобы 
иЗеколько вознаградпть сго за эти потери, подарнаъ ему граф- 
ство Асти п предаожихль послать сыновей въ Испанію для окон- 
чашя курса вмВетв съ Филиппомъ. Оба эти одолженя оказались 
пост детвіп повыми западнямн хнтраго императора: владЪВн:е 
графством Асти вовлеказо въ войну съ Францией; воспитаніе при 
пепанскомъ двор грозило сдфаать изъ будущаго герцога нокор- 
наго раба Карлу У. 

Во внутреннихт, свопхъ распорлжепихъ герпогъ савойскш 
оказался также песостоягельпымъ: оиъ пе понять значешя ре- 
љормаци, пе поиляъ, что она могла доставить ому людей, а не ма- 
пшн, союз, съ Швейцарей п даже, можеть быть, поддержку 

‚ Рравиш. "аке люди, какт Бертелье, Левріс п Бочинварф, мог 
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принестп большую пользу Карлу ПТ; но онъ, вмФего того чтобы 
воспользоваться ими, преслбдовалъ ихъ; ворвавшись въ Женеву *), 
онъ приказать арестовать Бертелье; смёлый гражданинъ не хотБлъ 
ОЪжать, хотя п быль предувЗломленъ онамћренін деспота. Ему 
угрожали смертью, требуя, чтобы онъ просилъ прощенія у герцо- 
га; Бертелье отказался, написаль на стн своей темницы «тољ 
тотѓат, зе4 паггафо орега Ротт (ие умру, но возвъщу лБла Выш- 
пяго), и пошеят, безтрепетпо на казнь. СовЪтникъ Левріе, осуж- 
денный на смерть за то, что сказалъ, что Карлъ не государь 
Женевы, пдя на эшафотъ, пвлъ латинскіе стихи, которыхъ смыслъ 
можно передать слЗдующими словами: «какое зло мић можеть сдћ- 
«тать смерть? добродЪтель растеть посів смерти: ее не могутъ 
«истребить пи гопенія, ни мечь тирановъ.» Бонниваръ, пріоръ св. 
Виктора, важнЫипая опора народной партін, богатый, пезавп- 
сепмый , другъ свободы, который, имћЂа подданныхъ, думалъ 
только о томъ, какъ бы заслужить титуть гражданина, былъ 
схпачень креатурами герцога сазойскаго п заключогь въ замокъ 
Гролле **) (Га Ѕиіѕѕе Ніѕі. раг СаШеш!). 

Къ чему же привело это Карла ПІ? Французскоя армія раз- 
грабила его взад и овлад$ла почти всВмъ государотвоиъ; 
императоръ помогалт, пеохотно и при заключечін десязилВтняго 
перемирия пожертвовалъ свопмь союзникомъ, позволавъ Фран+ 
ціп занимать втечене этого времени Савойю, а себ’ ‘остававъ 
1Шемонтъ; таспи» образомъ у герцога осталась одна Ницца. Эм- 
манупль Филпберъ, пройдя већ степени воепной 1ерархш и от- 
личизшиеь храбростью п преданностью императору, успвлъ полу- 
чить отъ него нЪсколько городовъ. Заслуги Фнанбера вс время 
войны доставили ему при закдючени мпра въ Като Камбрезисв 
еще пБеколько городовъ. Сматешя, послВдовавиия во Фраццін за 
смертью Генриха П, заставили Екатерину Медичи возвратить ему 
Турпитъ п другіе города, кромВ Пиньерола, Перузы п Савилано. 
Тогда молодой государь обратнлъ внимаше свос па Швейцарно 
п, по совъту папы и Филпнпа И, начагъ съ пей войну, чтобъ 
завоевать земзп, потерянныя Карломъ ПТ. Бойна эта была дал 
пего песчастлива; опъ увидълъ двузианость спопхъ совътниковт, 


4. - < _ 9 ь 


*) Апмепиеконь аонавеий, Ивашь УП, поредлаъ право сибтекой пласти 


е вовемему дому. УКонепекая коммуна протестовала. злъ ПІ заняль Яс- 
иеву и началт, евои прослъдовавія. 
и. 13 а въ ИРгльовъ оғплепхее къ бозлийиниему вре- 


а. $ 
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и посифшилъ заключить съ кантонами миръ. Однимъ изъ условій 
этого мира была свобода вроиснов$данля, дарованная стра- 
нъ, находившейся подъ управленіемъ Берна. Княгиня Бельджой- 
зо называетъ это дЕйствіе прим$ромъ пеобычайнымъ со сторо- 
ны государя искренно католическаго, «но Филпберъ, говоритъ 
«она, стоялъ выше предразсудковъ своего вћка, п его совесть 
«никогда не упрекала за то, что им ло цблью п слЪдствіемъ мирное 
«развитіе народнаго благосостояшя.» Мы осмфливаемся не согза- 
ситься съ этпмъ, потому что этотъ пункть быль подписант, 
савойскимъ герцогомъ только посяЪ настойчивыхъ требованій 
Пвейцарцевъ п внесепъ въ число секретныхъ статей. Другими 
доказательствами приверженности герцога къ католицизму служить 
помощь посланная имъ Генриху Ш и декретъ о непосїтценіц по- 
дозрительныхъ мЪстъ. *) Пребываніе Французовъ н Испанцевъ въ 
Саво и Піемонтъ оставило глубокіе слфды: первые вездћ вво- 
дили свод обычаи н законы, назначали своихъ чиновниковт; вто- 
рые покупали дворянство; —ц'Бль обопхъ была та, чтохы ие»ре- 
бить въ сердцахъ народа всякое воспомипаніе о прежнихъ вла- 
дЪтеляхъ; можетъ быть это и удалось-бы им, еслибъ правленіе 
ихъ было получше. Для уничтоженія слЪдовъ ппоземнаго вла- 
дычества Филиберъ припуждент, былт, преобразовать конститущю, 
ограпизивъ права дворянства п духовенства, потому что порча, бо- 
ле проникла въ эти классы. 

Карлъ-Эммануиль І явился достойнымъ учеликомъ 1езуитовт,. 
Прежде всего онъ пытается овладЪть 3Кеневою съ помощью за- 
говора, но памреніе его обнаруживается п онъ не успваетъ. 

{?ерть Генрпха Ш открыла повое поле честолюбію герцога. 
Онъ является въ числ претендентовъ на Французскую корону и, 
вспомоществуеый Филишомъ П, ведетъ войну съ Генрихомь 1У. 
Война эта раззорияа Савою и оторвала отъ ней нВсколько ок- 
руговъ. Заключивъ миръ, Карлъ Эммануилъ принялся за гонен1е 
протестантовь п съ этою цЪлью поручилъ воспиташе юношества 
зезуптамь. Не довольствуяеь этимъ , ‘онъ захотфлъ уничтожить 


*) 1016 А поѕ ѕијеіѕ Пе пе їгёдпепісг 1еѕ Піепх-ѕпѕресіѕ & поте геол, 
гд, между прочимъ, предписывается юношамъ, обучающимся въ протестант- 
скихь школахъ, вернуться на родину; предписывается трактирщикамъ не го- 
товить скоромной пищи пъ постные дни и наблюдать, чтобы посфтители не 
роворили. о католической релими сомнительнымь тономъ и не спорили о пей; 
запрещается держать запрещенимя книги, какъ-то: сочиненія Кальвина, Ма- 
го, Бёза, Варе, Фарелл, Лютера и т. п.; запрещается пЪть на улицахъ не- 
приличныя п$епи и псалмы въ перевод Маро. 
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гнфздо ереси Женеву и вздумалъ овладЪть ею нечаянно, Созда- 
ты его были уже на ствнахъ, но разъярешый народъ опрокп- 
нулъ ихъ, а взятыхь въ илВнъ казнилъ. ВыЪшательство Фран- 
піп остановило войну и заставило герцога признать новую рес- 
публику. 

Между .тБмъ пзанъ политическаго равловЂеія созубаъ въ 
голов Генриха ІЎ, п онъ предложил» Карлу-Эммануизу гаран- 
тировать брюссельскій трактать, обЪщая за то возстановить для 
него королевство Лонгобардовъ. Герцогъ съ радостью схватился 
за это предложение, но кинжалъ Равальяка разрушилтъ мечты 
его. Нельзя не отдать въ этомъ случаЪ справедливости полити- 
ческому смыслу Карла Эммаяунла: объ первый понязъ, что для 
слмостоятельности Шемонта необходимы Мшланъ и Монъерратъ; 
до него савойске герцоги довольствовались клочками этихъ про- 
винцій, п колебались только, кому должно принадлежать милан- 
ское герцогство — Французской пли испанской парти Честолюбіе 
герцога вовлекло его въ повыя войны съ Испашей ин Австрией 
за МонФерратъ п по поводу вопроса о Вальтелинћ; по при заклю+ 
ченш мира никто не подумаль объ его интересахт. Въ с1Бдую- 
щую кампанию олъ принялт сторону Испанін, но, опасаясь новаго 
вЪроломства, заключилъ вскорЪ отд$льпый мнръ съ Франціей. 
Такое поведеніе пзумзле н огорчило императора, н онъ. поспЂ- 
шилт, усилить свою армію въ Итали 30 т. человћкъ. Съ другой 
стороны Ршилье пе позволяль герцогу вооруженилго нейтразите 
та п требоваль съ его сторогы дВятельнаго содЪйствя свонмт 
впдамт. Па отказ его опъ отьЪчалт, занят:смь большей частн 
его влад; другая часть была занята союзинками его Аветро- 
Испанцами, стоявишяи_ пепріятелей. Посреди безпрестанныхт пе- 
реворотовл, воснилго счастія Карлт-Эямануиль умерь. 

Разсматрпвая далфе петоро савойскаго дома, мы водимъ, зто 
Викторъ - Амедей былт пфеколько разь. игрушкою и жортвою 
Фрапціп; регентша Христина перенесла отъ ней всевозхожныя 
огорченя и едва не лицилась государства, Картъ-Әммапуплт. Н 
былъ обмануть въ волпрсеъ о Монъерратђ. 

Во впугреннемт. управлений! оти союзы отозвашсь на преслћ: 
дованіи протестантов» и на чрезуВрномь развитии арміп, что 
поглощало большую часть пропзводительныхъ» сплъ страны. 

Эта зависимость отъ Франци такъ паскучпла Виктору-Амо- 
дсю П, что ешь ръшияся сблизиться съ аугсбуртгской лигой. Из- 
гнавт, прежде протестантов по приказашю Лудовика ХІҮ, онъ 
позвозплъ пиъ зєгерь возвратпться. Хотя позводепіе это было 
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секретнее и переговоры велись вт величайшей тайнф, Лудовикъ 
узналъ объ нихъ н рБшился покорить Шемонть; но дія того, 
чтобы овладЪть имъ съ возможно меньшею потерею, онъ по- 
требоваль отъ герцога два полка пЪхоты для войны во Флан- 
дрш п 500 человъкъ противъ гугенотовь въ Севеннахъ. Полу- 
чивъ ихъ, онъ приказалъ маршалу Катина направиться къ Ше- 
монту, предписавъ ему потребовать присоединенія шемонтекой 
арии къ Фрапцузской и сдачи крЗностей Веррю и Турина. Пп- 
какія уступки пе были приняты и война замызала. Чудеса храб- 
ростин оказали [Шемонтцы и накопецт постБ шестизВтней борьбы 
получиаи выгодный миръ. Въ числЪ услов! стояли нейтрали- 
теть Савой и Италіи. Черезтъ три года трактатъ павійской обя- 
зазъ Фраицио, Испанию и имперію не вмБшиваться въ дла Италии. 

Война за испанское наслБдетво снова вызвала герцога на во- 
енное поприще; онъ присоединилъ войска своп къ Французекиит, 
но дфйствовалъ нер$шительно потому что не видВль для себя 
никакой пользы въ уеп®хахт Французовъ; съ другой стороны 
Зикторъ-Амедей териФяъ отъ дерзости маршала Вильруа. Яќелая 
выйти изъ этого двусмысленнаго положенія и заставить Лудо- 
вика ХІҮ предложить выгодн$Ипия условия, герцогъ всгупилъ въ 
переговоры съ граФомъ Арембергомъ. Король Французскій, уз- 
навь объ этомъ, приказал маршалу Вандому обезоружить са- 
войскія: войска и арестовать самого герцога, но его успћли пре- 
дупредить о послднемъ, тфмъ не менће онъ былъ поставленъ 
въ чрезвычайпо затруднительное положеніе: Французскія войска 
занимали большую часть его территорін и отдфляли его отъ ав- 
стрійскихъ силъ; шесть тысячъ зучшихъ его создатъ были обе- 
зоружены. Но Викторъ-Амедей угадалъ, въ чемъ настоящая сн- 
ла савойскаго дома: онъ сдФааат, воззван1е къ народу и народъ 
өтвБтилъ ему единодушнымъ ` возстайемтъ. Въ нЪеколько дней 
онъ сФормлровалъ 12 пВхотныхъ полковъ, усиянлъ гарнизоны 
"Турина, Веррю и Верчелан и отрЪзаль со@щеше между Фран- 
пузской арміей п ея подкрЗилен1ями; не отчаявалсь въ усиВхФ, 
онъ не торопился заключить съ императоромь союзъ, который 
могъ быть ему певыгоденъ своей твердостью п заставить Ле- 
опольда подчинить. ему 20 т. корпуст п по заключени мира ус- 
тупнть округи алексапдрійскій, ломелапискій п нЪкоторыя другіл 
областни, въ то же время онъ старался о допущеніш Савойн въ 
швейцарскую конфедерацію и достигъ этим» нейтралитета ПШаб- 
19 н Фосипьш... 


Утрехтсвй Трастаръ, пром Мопторрата п обТнанныхт окру- 
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говт, доставить Виктору-Амедею отъ Францит нъсколько долинъ 
и крБпости Шренль и Фенестреллу, а отъ Испанши Сидилію съ 
титуломъ королевства. Но не долго принадлежала ему Опцилія. 
Испанскій Флотъ, по приказаню Альберони, когда тотъ заду- 
малъ возвратить Испаши утраченное величіе, овладВлъ островомт, 
почти безъ сопротпвхенія. Иначе не могло и быть: Сипилійцы 
сапшкомъ долго были развращаемы Испаніей, чтобъ сочуветво- 
вать Шемонту: разница въ нравахт,, обычаяхъ, закоподательств® 
была неизуВримая; по взам$нъ Спциии Викторъ-Амедей полу- 
чить Сардииию, что было для него гораздо выгоднће. 

Вовнутреннемъ устройств страны стремленіе сардинскаго коро- 
ля къ абсолютизму заставило его лашить 1езунтовъ прежняго значе- 
шя. Съ одной стороны опи служили постоянно интересамъ Лудовика, 
ХГУ, сь другой — способствовали притязаніямъ папы. Эта же 
жажда власти впушила новому королю самыя инесправеданвыя 
мфры для увелпченія доходовъ казны: онъ потребовалъ, чтобы 
всБ собственники представили документы на право влад я, и 
если въ этихъ документахъ встрћчалось хоть малБйшее отсту- 
плеше отъ буквы закона, онп были объявляемы ничтожными, 2а 
земли конфисковались въ пользу государства. Французская цен- 
трализашя начинала ирививаться къ Шемонту и грозила пред- 
ставить въ будущемъ новый примфрт, наружнаго блеска п вели- 
я при внутренней слабости и нишетв: частная дВятельность 
была поглощена, безчислеиные декреты стЗеняли ее п указыва- 
зи направленіе, которое опа должиа была припинять; увеличенная 
чрезм%рпо армія пстребляла большую часть государственпыхъ 
доходовъ. Викторъ-Амедей забыть, что онъ быль обязант, веђмъ 
паці п теперь давпіъ се формами насильствениаго прогресса. 

Политика Карла-Әмманупла П состояла въ томъ, чтобъ под- 
держивать ровповъсіе Франціп и Австріп, опъ зналь, какъ вре- 
дно иреобладаніе одмой пз» этихъ державъ и потому някогда не 
пользовался случаемъ къ совершенному ослаблению другой. 

Это ему удалось, но цзною чрезвычайных» пожертвовашй, 
такъ что выгоды, полученныя имъ отт войны за австрекое на- 
слБдетво, были пвчтожны въ сравнешши съ тълпи потерями, кото- 
рыя попесла страна во время военныхъ дВйствій, Надо отдать 
справедливость Карлу-Эммануилу: опъ старался облегчить участь 
свонхъ подданныхъ строгой экопоміей, но покровительство духо- 
венству и большая армія ежегодно стоизи ему огромныхъ суммъ. 
При немъ централизамя продолжает свое дЪло. Онъ даетт 
свободу рабамъ, чтобъ увеличить число подданпыхъ, уничто- 
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жастъ кезависимос̧ть долины Аосто и сенат въ Казал п бро- 
састъ песчастнаго Джіаноне вт, туринскіе казаматы за то только, 
что опъ написалъ янсепистскую кипгу. 

Преемникъ Карла-Эммануича, не имВя его талантовъ, паслђ- 
доваль всЪ его недостатки: опъ не понялтъ духа времени, не по- 
нялъ, что пришла пора государственныхъ реформт,, не чуялть, что 
въ воздухВ дохнула живительная свъжесть п что народъ оч- 
нулея отъ долговременнаго сна. ДЗятельность новаго короля 
обратилась на постройку различныхт, зданії и освЪ щен!е улицъ: , 
резормы, произведонныя пмъ въ арми, ограничились новыми 
Формами и комбинацями трехъ п чегырехъ въ состав позковъ. 
Во вившинхъ сношеніяхъ онъ приняль сторону Франціџ, п ду- 
мал остановить нотокъ револющи свэей 60 ‘тысячной ар- 
місй; — но ожиданія его были разрушены и гепералъ Болапарте 
заставиль его заключить парижскій трактатъ, по которому 
\Франтия пріобрВтала Савою, Ниццу, Тенду н Брениль; сверхъ 
того онъ обязался срыть стБны нћЪкоторыхт, крЗиостей п, въ 
случаВ требованія, доставить Французамъ пушки п провіантт, 
безденежно. 

Карлъ-Эимапупат, П (король) пошелъ въ реакцш еще дальще. 
Неуступчивость и непонимаше его принудази мноғихъ [Шемонт- 
певт. требовать реформъ съ оружемъ въ рукахт. Мщценіе короля 
было ужасно; изъ 400 чезловЪкъ, взягыхъ въ паБнъ, сто было 
разстрЂляно; до 750 погибло въ бою ип преслБдоваши.... При- 
нужденный посл своего отреченія удалиться на островъ Сарди- 
нію, Карль-Эммануиль тщетно протестовалъ протнвъ такого на- 
симя, напрасно мечталь о возвращеши на прежнее мВет): по- 
бЪлы Суворова открыли ему дорогу въ отечество, но Австрія 
воспротивилась этому п замедляла подъ разными предлогами воз- 
вращевіе короля, надЗясь присоединить Піемонтъ къ Ломбардит. 
Такимт, образомъ одиит изъ союзниковъ “савойскаго дома еще 
разъ показался безт, маски; съ другой стороны и Французы по- 
ступали не лучше: тяжелыя подати, бюрократія, — вотъ что по- 
дарили они цизальппиской республикћ и впослВдетвш итамянско- 
му королевству. Безспорно, оно сдфлало усп®хи въ торговал и 
промьчилениости, украсилось великолВиными здашями, провело 
новыя дороги; но развите личности, развит!е народнаго духа 
было стБенено пентрализучющими Формами новаго государствен- 
наго устройства. 

Но такое положение можно назвать райскнмт,, сравнительно 
съ тбмь, что ожидало Сардинио въ 1814 голу, посіб возвра- 
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щен]я Виктора-Әмманунла І въ отечество. На другой день вету- 
нленія своего пъ Туринъ, онъ одпимъ указомъ уничтожнаъ все, 
что было установлено Фравцузскимъ правительствомъ; отставка, 
разомъ массы чпновниковъ и офицеровъ произвела замБшатель- 
ство въ адмпнистрацін; заняте Піемонта австрйской арміей 
нстощило и раззорило его: оставляя страну, Австрійцы не по- 
сетыдпансь разрушить въ Алеҳсапдрій великолВиныя постройки 
Наполеона; возстановлен!е старинныхъ законовъ и обычаевъ 
подчинило страну пгу духовенства н дворянства. СаВдетиемъ 
было чрезвычайное развитіе тайныхъ обществъ. Одно Изъ нихъ, 
«федералисты» *), считало главою своей принца кариньянскаго 
Карла - Альберта. Воспитане его въ либеральномтъ духћ давало 
пмъ надежду па полученіе отъ него желаемыхъ ретормъ; но 
озш не приняли во вниманіе трудности его положенія. Въ Кар- 
2ъ-Альбертъ не было рЪшимости: онъ былъ человЪкъ полу- 
мВръ п въ то не время скрытенъ до чрезвычайности. Мартовскія 
возсташи въ ШемонтЪ въ 1821 г. заставили Виктора-Эммануила І 
отречься отт, престола въ пользу Карла-Феликса, который въ 
это время находился въ МоденЪ. Регентство приняль принцъ ка- 
рпньянскій. Обязанный властью либеральной партш, онъ принуж- 
дент быль дать конституцію, но черезъ три дня Карлъ Феликсъ 
осъявнат незаконпымъ и ничтожным. все, что было сдБлано послЪ 
отречешя брата его и въ то же время предписаль Карзу-Альберту 
собрать войска, оставшіяся върными ему, и присоединить ихъ къ 
армін Латура, собранной у Новары для поддержки его. Карлъ-Аль- 
бертъ не показаль никому этого приказания п иснолнилъ его въ 
точности; тфмъ не мепће онъ подвергся оскорбленіямъ: генералъ 
Бубна насмЪхался падъ нимъ, Карлъ-Феликст не принялъ его; — 
онъ принуждент, бызъ удалиться ко двору герцога тосканскаго. 
ЗдЪеь онъ оставался до 1823 г., до экспедицін Французовъ въ 
Испанію, къ которой присоединился, чтобъ оправдать себя въ 
глазахъ королей, въ особенности въ глазахъ австрійекаго пмпе- 
ратора, который старался отстранить его оть наслБдетва пре- 
стола. 

Вступлене Карла-Фелпкса на престоат, открыло эпоху ужасовт, 
военная коммиссія приговорила къ смерти 73 челов канзъ178; исклю- 
чила изъ службы 220 офФпцеровъ изъ 694; королевскими указами 
были закрыты университеты туринскій и генуэзскій и провинці- 
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альная коллегія; аминет!я, дарованная 30-го сеитября, заключала 
такія многочисленныя исклоченія, что почти никто ею не вос- 
пользовался... 

Польская революція отразилась и въ Италш; въ Шемонт% 
былъ открытъ заговоръ: Брофетеріо, Дуранло п многіе другіе 
были арестованы; процессъ противъ нихъ начался, но смерть 
Карла-Феликся остановила его. Карлъ-Альбертъ *), ветупивъ на 
престолъ, простнлъ ихъ — этимъ и ограничилось его мплосердіе. Ни 
нирокнхъь реФормъ, ни .лозволенія нзгићмінымт возвратиться! Во 
въ душЪ, новаго государя сохранилась жажда мести противъ Ав-. 
стріп — и онъ дЪательно принялся за организацію армін; сардин: 
скій король думалъ воскресить преланіе савойскихъ герцотовъ; 
думатъ, опираясь на 1езунтовъ п войско, образовать птальянское 
королевство. Безпрестанпо опасаясь кинжала карбонаровъ п шо- 
козата іезуптовъ, онъ колебался во всЁхь своихъ прелпр:ятахъ, 
о5надеживалъ веъ парти п ничфмъ не хотЗлъ рисковать; его 
посланника были преданы Австр!и и онъ не отзываль ихь; ояъ 
позволилъ поднести Гарибальди почетную шпагу п, въ то же время, 
запретиль офицерамъ участвовать въ подпискВ па нее; сперва 
запретилъ, потомъ позволилъ обращече въ свопхъ владфнілхт 
кипги Джоберти «Новый Језушто» и, между тїмъ, приказал унп- 
чтожить его, портреты и не упоминать о немъ въ печатн. 

Но въ то время, когда мрачный и молчаливый король пре- 
давался колебаніямъ п аскетизму въ обществ іезуптовт, «Юная 
Италіл» начала своп дВйствія, хотя неуспъшно: вторжеше па- 
тріотовъ въ Шемонтъ въ 1838 и 1834 годахъ окончилось пора- 
женіемъ ихт; затЪмъ слбдовали казни и изгнашя, но это не 
остановило распространеніл новаго общества, п опо съ каждьмт, 
днемь пр1обрЪтало новыхъ послБдователей. Духъ возрожденія 
ввялъ надъ Италіею; потребность реформъ чувствовалась живће 
съ каждымъ днемъ. Самъ Карлъ-Альберттъ понималъ это п не- 
чувствительно склонялся на сторону прогресса. Когда ШИ ІХ 
пачалъ эру реформъ, сардинскій король послВдовалъ его примђЂ- 
ру; 30-го сентября 1847 года онъ издать маниъесть, когорымъ 
доззолялъ публичность преній, открытое судопроизводство, кас- 
сащшопный судъ, избирательные муниципальные сов$ты; сверхъ 
того он» уничтожиль исключительные суды п даль нБкоторыя 
другія права. Не смотря на всю незначительность подобныхъ рэ- 


*) 9 КарзБ-Альберт6 см. Монтанелли, Р. Слово 1360, поль, и Надежды 
Итали, 1559, май. 
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Формъ, он были приняты съ воеторгомъ. Во время путешествія 
своего п Шемонту, король былъ принимаемъ вездВ съ энтузі- 
азмомъ ; ралостные клики повсюду раздавались вокругъ пего, но 
0нъ, казалось, остался хозоденъ къ этимъ выраженіямъ народ- 
наго сочувстыя; тфыъ не менће онъ не могъ остановиться на 
пути прогресса; толчокъ былъ дачъ, должно было уступить на- 
родному жвиженио пли рисковать быть увлеченнымъ имъ. Карлъ- 
Альберть рфшилея на первое, хоти неохотно: онъ допустилъ 
Сантарозу требовать конституцію открыто, но не рБшался еще 
удовлетворить этому требованио, не смотря на то, что 
оно было поддержано вс$мп журналами. — УбЕжденія англій: 
скаго посланника, что это единственный исходный пунктть для 
избБжанія револющи, рёшили его, и 7-го Февраля 1848 г. была 
обнародована конститудія. От этихъ поръ судьба короля была 
рЪшена: ему оставалось броситься въ объятія либеральной пар- 
тіп: онъ такъ п сдЪлаль; но ошибка его состояла въ томъ, что 
онъ промелдилъ, теряя драгоцВниое время на соблюдеше ну- 
стыхъ формальностей; онъ и въ этомъ случаВ оказался сардин- 
скпмъ королемъ, савойскимъ аристократомь, но не освободн- 
телемь Италіп; его наняла желБзная ломбардская корона и 
месть Австріп; онъ оставался холоденъ къ идев, которой сзу- 
жилъ представптелемъ; онъ саншжомъ разсчитывалъ на свои сп- 
лы и отвергпуяъ помощь Францін; онъ пыбаъ право не пола- 
гаться на послВднюю, но въ такомъ случаБ ему предстояла ие- 
обходимость сдЂлаться главою демократической партш; если-жо 
хотВлъ вести войну какъ король, то не долженъ. быль отвер 

гать союза Францін. Княгиня Бельджойзо напрасно обвиняет. 
матсннистовъ въ неудачЪ кампаніп и въ препягствіяхъ, которы 
ставили они ему. ДВло въ томъ, что матепнисты вндЪли промахі: 
“Карла Альберта и порицази нхъ. бардинскій король понялъ эт”: 

по было уже поздно п онъ отреченівмъ спЪъшпятъ искупить свот 
ошибки п въ уединенін искалъ забвенія. 

ПослВдшя событія сзпшкомъ памятны для вебхъ, чтобъ вновь 
говорить о нихъ.... 

Такпмъ образомъ, разематривая петорію савойскаго дома, мы 
видлмъ, что ни графы, ни герцоги, ни короли не поняли настол- 
шаго свосго положешя, не поняли въ чемъ состояла ихъ сила. 
Поставаенные между двумя сильными государствами, они могат 
остаться независимыми, соединившись съ-ПІвейңаріей; но они 
предпочли лучше, подвергаться безнрестаннымт, опаспостямъ, чЪмъ 
лишиться своего значення, какъ королей. аристократіп. ВмВша- 


132 РУССКОЕ СЛОВО. 
‘тезьство Франши и Импер!и постоянно оказывалось гибельно 
для страны, но оно не излечило савойскихъ государей отъ од- 
нажды принятой привычки, обращаться за помощью къ пнозем- 
нымъ государямъ. Нротестаитство представляло пиъ новый нс- 
точникЪ силы, но они отвергли его. Примыкая къ Итаяш, они 
никогда не имЪли въ виду общептальлискаго движенія, п самые 
честолюбивые изъ нихт, ограничивали свэп желанія присоедине- 
пемъ Ломбард. Опираясь па армію, на право завоевашя, они 
пе поняли псторіп итальянскаго развитія... Вместо того, чтобы 
сяЪдовать по пути прогресса, савойскіе герцоги при всякомъ 
усилевін своей власти стремились къ реакпш п развращенію 
народа, пначе мы не можемъ назвать отдаше воспитания въ ру- 
ки іезуптовъ. Только несчастія, которыми такъ богата исторія 
савойскаго дома, только непзбъжныя опасности заставляли са- 
войскихъ государей давать пароду новыя права. Проходила 
опасность п наступали прежнія времена. Если преслъдованія ихъ 
не принимали обшпрныхъ размБровъ, это падо приписать не- 
большому пространству страпы, позволявшей въ скорое время 
удаляться виповпымъ; выБшательству инэстрачныхт, державь *) 
и безпрестаннымъ войнамъ, недававшимь государямъ заниматься 
спеціальпо искорененемь вредпыхъ ученій. Мы видфли, что какъ 
скоро представлялась имтъ возможность, опп содЪйствовали реак- 
пит веБми силами, особенно когда оппралась на Австрію. Истин- 
ная спла савойскаго дома заключалась вт, народ довВрчивомъ, 
благородномъ и храбромъ. Какъ скоро государи его обращались 
къ нему, опъ всегда откликался ва зовъ пхъ; онъ вставалъ пэ- 
головно п жертвовалъ послВдней копђіїкой дал освобожденія ро- 
Дины. 

Внкторъ-Амедей обязанъ ему сохранешемь короны; побфдо- 


посные полки Людовика ХГУ растаяли какъ сифгь передъ на- 
роднымъ возстаніемъ. Карлъ-Альбертъ усомнилея вт народВ п 
заплатить за то унпженіемъ н престоломъ. Регулярная армія ни- 
чего не значит тамъ, гдЪ вспыхивает» народная война: при- 
м8ръ Испапіп п Россін доказывает это. Италія теперь именно 
въ такомъ ноложенш, что можетъ опасаться только пашествія 
армії, но не націй. Матеини превосходно понпматъ это, когда 
совћтовазъ Виктору-Эммануплу обратиться къ народу. 


*) Такь Кромвель принудил» Карла-Эммануила прекратить гоненія на 
протестантовъ. 
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«Государь, нисать онъ, вы сильны непобБдимычъ могуще- 
ствомъ двадцати шести миамоновъ народа, соединеннаго для од- 
пой цВан.... Вы говорите ө незазнсимости — Италія возстала п 
дала вамъ 50,000 волонтеровъ; но это одна половина проблемы: 
скажите ей о свободВ н единствВ п ова дастъ вамжь полмилль- 
она.... Забудьте на минуту, что вы король, и явит есь первымт, 
вооруженпымъ апостоломъ націи.... объявнте, что вы готовы, п 
мы вс$ будемъ съ вамн. Пойдемъ въ священный крестовый п?- 
ходъ во имя Итали, не обращая внпманія ни на что, во имя 
вЪчной справедливости, вЗчнаго права — и мы побВдомъ, сь по- 
мощью наши». 

Въ этихъ словахт заключается тайна пгаляпскаго вопроса 
и политики савойскаго дома; только съ Карла- Альберта попять 
онт свое обще - птальянское значене, но не рћшилъ еше, какіе 
способы должно употребить, чтобы достигнуть своих цЪлей. 
Первая половина кампаніп сдблана съ помощью Франши и во- 
лонгеровъ. Вякторъ-Эммануняь избЪгнуль этимъ ошибокт свое- 
го отда, но въ то же сталъ, въ отношеши къ Франции, въ поло- 
жені свопхъ предшественниковъ. Дальнзйиле планы его уже 
встр чаютъ прецятствія; народъ, выражеві емъ котораго служитъ 
Гарибальди, уже отдфляется отъ него п только личныя досто- 
пиства короля и высокое нравственное развите начальниковъ 
пародной парти! мВшаютъ положенію дЪлъ сдЂлаться еще хуже. 
НЪтт, сомпъшя, что теперь произвести рвакшонное двпженіе 
трудизе чЪмь за сорокъ лБтъ назадъ; нЪтъ сомнфнія, что на- 
родъ по первому слову короля сомкнется около него; но призна- 
емел, мы желали-бы, чтобы окончательные результаты птальян- 
скаго вопроса получились съ возможно - меньш имъ пролитіемъ 
крови; мы желаемт, чтобы двуличная политика п централизація, 
(которую мы отличаемъ отъ еданства) не имЪли дальнЪйщаго 
участія вт, судьбахъ полуострова п, чтобы народъ, который такъ 
благородно п храбро велъ себя во все время посл днихъ со- 
быт, получиль наконецъ награду за свои страдашя и долго- 
терпћтіе. 2 


В. ПОПОВЪ. 
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Литературная корреспонденщя. 


Не назовемъ брошюры г-на Габенека «Іезупты въ 1860 г». 
явлешемтъ замћчательнымъ, но она для наст можеть быть инте-. 
ресна, потому что говоритъ о предметВ, духомъ котораго болђће 
пли мене проникнуты миогія событія нашей эпохи. 

Памфлетъ Гёбенека—не что пное, какъ большая журнальная 
статья, между тЪжъ какъ изъ каждаго ея параграфа можно раз- 
работать цћлое сочинеріе, гдъ авторъ могъ бы поглубже рас- 
крыть эту язву современнаго общества, которэй онъ касается 
только слегка. Какъ бы то ни было, брошюра читается не безъ 
удовольствія и не безъ пользы. Мы узнаемъ, что общество іезул- 
товъ, ненавидимое инстинктивно вс$ми народами, почувствовало 
необходимость перемВиить свое назваше и отдаться подъ покро- 
вительство Вницента де-Поля, котораго оли обезславятъ, также 
какъ обезславили имя прежняго своего патрона. 

Винцентъ, при жизни, былъ челов къ честифйпий: скромный, 
кроткіб, онъ простпралъ свою преданность до самоотверженія. 
Онъ быль заражепъ соціализмомъ ; — п не вБриль въ одинъ 
изъ основныхь догматовъ католической религіп. Не рЪшаясь 
открыто подвергнуться гнФву папскаго трибупала, бъднякъ по- 
хоронить ёвон убБжденія вт завђщаніп, которое было вскрыто 
только через два ‘столБтія посл его смерти. Въ отой пеповђ- 
дн, Виядцентъ выражать надежду, что, съ успъхами просвћъщое- 
пія. католическая перковь обратится кт. его вЂрованію. Онъ 
спльпо ошибся! Вм$сто всяких» обращепій, мы дожили до пр- 
возглашепія папою догмата ипммакулатнаго зачатія, п на зл01п10- 
лучнаго Винцента наложено запрещеніе; его называютъ Зани 
е.Раше, п что всего ужаснЂе, онъ сталъ патропомь Тезуитовъ, 
которыхъ опъ искренно ненавидВаъ. 

Кто бы могъ подумать, что Франщя, провозглашенная сре- 
доточівмъ либеральныхъ идей, выставляющая себя вождемъ въ 
да прогресса, до-сихъ-норъ наводнена іезуптами, этими чер- 
ными людьми, еъ сБвера до юга, п дЪятельнВіїшій муравейник 
которых находится въ Ліон, истинной столиц Б вооруженнаго 
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католицизма... Римъ остается только оФиціальнымь мЕстомъ цер- 
жовныхъ торжествъ и церемовјальныхъ процесеій. 

Нын%®шній генерале Тезуптовт, отедъ Бекъ, пзвЕстпьый настав- 
никъ молодаго австрійскаго императора Франциска-Тосифа, быль 
.до-сихъ-поръ постоянно доволенъ своимъ ученикомь и внушилтъ 
ему идею слишкомъ знаменптаго конкордата. 

Во Франциг насчитывзають до 8000 религозныхь общипъ, 
имБющихъ явную пли тайную связь съ Тезунтами и управаяе- 
мыхъ оФиціально или украдкой посредствомъ пхъ праниппаловъ 


или агентовъ. А 


Одивхъ общиит, подъ именемъ Виицента де-Поля существу- 
отъ до 2500, хотя обыкновенно чисіо ихъ выставляется не 00- 
зБе 1700 во всЪхъ частахь свЪта; но не надо забывать, что 
изъ этого числа пЗлая половина приходится на одну Францію. 
Такимъ образомъ около 700000 завербованы въ эту духови:ую 
армію, не считая легіоны глупцовъ и пдіотовтъ, которых за- 
ставляютъ дЪйствовать помимо пхъ воли, не считая вебхъ бЪд- 
паковъ и пищихъ, выпужденныхь продавать свою совесть за 
несколько копЂекъ въ недћлю. 

Назвавія, подъ которыми это общество скрывается, чрезвы- 
чайно разнообразны: ассоціаціш, конгрегаши, конъеренціп, брах- 
ства, архибратетва, и проч. и проч. Кругъ дВятельности ихъ 
также весьма обшпрепт. Въ Италіп, Тезуиты— санфедисты и сол- 
‚даты папы, во Франц они преимущественно заннмаются вос- 
шитатемъ п шпіонствомъ. Гез Ё'ёгез іслогапіїпѕ, напримъЪрт, об- 
.ладаютъ ц'Блой ученой системой для привптія юношеству кривых 
понят и мазодупия, нравственной порчи, которыя въ тысячу 
разъ хуже всякаго незЪжества, п въ ихъ-то руки понадають дђ- 
ти п отроки бЗдныхт классовъ; курсы образованія богатыхъ мо- 
лодыхъ людей въ 1езунтекихь коллегіяхъ н семинаріяхъ, — к0- 
нечно, обшарнВе, но зато н несравненно опаснВе, чВмъ въ ка- 
зарменныхъ апцеяхъ буржуазш. 

Взрослыхъ Тезуиты стараются воспитывать `посредетвочъ 
библіотеқкъ, составленных, изъ такъ - пазьшасмыхъ книгь прав- 
ствеппаго содержашя, посредствомт безконъчнаго множества нз- 
даши, баснословпо дешевыхъ. Такъ наприућЪръь можно абониро- 
ваться на иллюстрированное пздан1е въ :00д5— за двадцать ять 
саптилмове. Правду сказать, что, и при этой дешевизић, іезугт- 
сви брошюры още очень дороги, потому что трудно вообразить 
себ что-нибудь пелћпће Этого вздора. 


Уолт Ом И 


те гружкойь, рол 
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бовъ, гд занимаю с: душеспасительными уроками п слушаютъ 
мистлческія проповЪди, посяВ которыхъ можно и позабавьться, 
поиграть на биллардВ , все, конечно, подъ руководствомъ сми- 
ренныхъ стцовъ. 

Кружокъ пли общество, извћсіноё подъ назва ‘емь_ ГОейтге 
де 51. Ггатсо?ѕ Кёдіѕ узаконяетть непозволительныя евязи и «ста- 
витъ попа между мужчиной и женщиной. 

І?овигте 4$ ароса!ѕ йе [ат Пе; — занимается препмущественно 
дЪламн и провес^^ чч людей бг’‘омыссящихь, около которых 
всегда мох но понагр$ть р; т. 

ЧРовикте 4; тї аітеѕ —заботится о томъ, чтобы военные хо- 
дили въ церковь. у 

Роешоте Фе 1а Зазие Епјапсе — братство, члены котораго 
вносятъ по одному су въ недћлю, собираемые оффищально — 
ва церковь, а на самомъ . д1 — на жалованье гепералу Ламо- 
рисьеру. 

Го гите дез дотеғ гие — обрг-у-ъ изъ слугъ семейныхъ 
шпіоновъ. 

Ј?осиоте 4ез соуадеит;—выдаетъ паспорты и открытые листы, 
доставляющіе средства сообщинкамт путешествовать съ неболь- 
шими деньгами, или даже вовсе безъ денегт, переходя отъ одного 
покровителя къ другому, отъ одной станцін хапжества до другой. 

Существуютъ также конторы приходскаго кредита, избравиля 
подвигомъ — подрывать дла либеральных п здоровыхъ умовъ 
негоціантовъ; составлять списки бзагочестивыхт, торговцевъ, ко- 
торымъ слВдуетъ помочь сбывать съ рукъ негодные товары. 

Особенно надо указать на братство покровительства, которое 
вербуетъ сотни рабочихл, отъ двнадиати до восьмпалцатиаћт- 
няго возраста, составляющихъ подвижную арм!ю... благочестивые 
патроны зьстятъ себя надежой, при первомъ удобломъ случа%, 
спустить эту молодежь на уличный бой противъ отцовъ и брать- 
евъ, работников свободнаго образа мыслей. 

Въ заключеніе, укажемъ на общество опеки, которая замые- 
ловато раскидываетт свои сЪти, забирая въ руки прелестнЪ&- 
шихъ спротокъ п глупенькихъ, но богатыхъ питомицт аристо- 
кратін. 

ВсЁ эти благотестивыя учрежденія вполнЪ достигли своей 
цЪлп. Набожные члены ихъ, сначала не пиъвшіе угла, куда бы 
преклонкть голову, владвютъ нынЪ вт одной Францш недвижи- 
мымъ имушествомъ, которое цфвится во сто мпллюновъ Фран- 
ковъ, а всю сумму пхъ капиталовъ, заключающихся въ акціяхъ, 
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облигаціяхъ и банковыхт, билетахт, ввть и возможности исчи- 
Слить. 

Прибавлять ко всему сказанному, кажется, печего; хотя по 
случаю приведенныхъ Фактовъ достало бы размышленій на и: 
лый томъ. Легче будет вамъ прочитать стпхотвореніе Виктора 
Гюго въ книжкВ его Г.ез СЛайтетз: посл дователи Лойолы обрн- 
сованы тамъ превосходными красками. 

Напрасно думають, что вліяніе 1езунтской парты! ослабло вт, 
современную эпоху. Напротивъ, оно сдВлалось тъмъ опасне и 
гибельнВе, чВмъ эта партія тише п таинственне начала дЪи- 
ствовать. По-крайней-мВрЪ, мы чуветвуемь ея липкій п всераз- 
лагаюний ядъ повсюду — въ государственныхь учреждешяхт, 
въ юношескомъ воспиташи; въ войск, въ извБстныхъ кружкахъ 
общества, въ семейной п политической жизни. 

Въ послВднее время она разсыпалась по весђмъ лучишмъ 
провинціямъ южной Франціп и перенесла свои рыбачьи мрежи 
даже въ алжирскія колоніп. Нельзя не изумляться живучести 
этого чудовшцнаго сословія, задушившаго лучше зародыши въ 
соц:альномъ развити полуденцой вропы. 

Іезупты — эта европейекая секта 72065. Индійскіе Туш да- 
вятъ людей, Іезупты убнваютъ духъ. Тун пе крадут ; Іезуиты 
же подмЪиивлютъ завфщаня, п не затрудняются въ средетвахъ 
при вымогательствъ дарственныхъ записей отъ богатыхъ на 
слВдпицъ. ИндШетй уг жестокъ; Тезуптъ подль п инзокъ. 

Но обратимся къ болВе отраднымт, явлешамъ. 

Между историческими издашями въ настоящую минуту, без- 
спорно — самое питереснее — собранів «Документовъ и подлин- 
ныхъ бумагъ Бенещанской Республики, оставшихся по смерти 
бывшаго президента ея Дашиаа Мапини». Вотъ исторія`иетин- 
ная п неоспорпмая, потому что ничфмъ не одолжепа историку: 
она развивается съ непреодолимою самостоятельпостью, изъ 
массы памятниковт, неподлежащихъ никакому сохн®нію: Факты 
сами за себя говорятъ. 

Этотъ сборникъ офишальчыхь бумагъ читается съ такимъ 
же интересомъ, какъ самый страстный романъ, такъ-какъ д'Вло 
пдетъ о мпнутномь возстановленін п паденін венепіапской сво- 
боды. На первом план стоитт, отважная аичность Дапінла Ма- 
пини, челов ка скромнаго и бЪднаго, который силой свопхъ убЪ- 
жденій п преданностью общему дЪлу пашезъ средетво возетано- 
вить Венецию, свое отечество, п даже цЪзую пашю: такт-какъ 
отъ него исходить чормула, возрождающая въ настоящую мину- 
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ту Итамю и давшая маленькому шемонтскому королю — имя ко- 
роля Великой Италіп. Въ этпхъ преланіяхъ недалекаго прошед- 
таго находите и зародьшиш пастоящихъ событій и задатки на 
будущее. 

Издан'е, о которомъ мы говоримъ, конечно, увеличить оС- 
щую симпатію къ итальянскому дЗау. Читая подлинные докумен- 
ты, мы не можемъ не сочувствовать геройскому подвигу горсти 
людей, отстоявшихъ свою независимость впродол:кеніе триналиа- 
тп мВсяцевъ. Обманутые антлійскимт министеретвомт, оставлен- 
ные Карломъ-Альбертомъ п всей Итамей, Венешанны не хотфли 
положить оруже до-тВхъ-порь, пока, буквально, пе истощиляеь · 
у нихъ послфдняя пуля въ боевомъ ящикВ н посяВднй сухарь 
въ солдатскомъ рап. 

Этотъ сборникъ, по евпдћтельству издателей, плодл, трехлЂт- 
ипхъ труловъ. Бумаги, оставленный покойнымъ Даніпломт Ма- 
„вины, послужили главнымь источникомъ этихь оФпціальныхъ до- 
хументовъ, упесенпыхъ въ изгнан!е нп сохраненных’ такпмъ об- 
разомь для отечества знаменитым» Вепеціанпемъ. Злеь уже 
представлены его собственные проэкты и письма. Во веїхъ этихъ 
трулахъ мы самн принимали участіе, по довзр1ю сыша и друзей 
покойнаго. 

«Илью нашею было нетолько облегчить историковт, вт изы- 
скапіяхъ, часто затруднительныхь, представляя пмт, готовые п 
существенны йцИе- матеріалы гзавной петорін, которая разсказы- 
влетел здсь, такъ-сказать, сама-собою, мы пмЗли особенно въ 
зиду — представить образованному міру вс локумепты, касаю 
ицеся великаго дфла, запимающаго нынВ виимъніс Европы. 

Зная, какнхъ трудовъ стоптъ подобное пзташе, мы считаем 
лолгомъ упомянуть объ усердш благородных друзей Маниии, 
п особенно: г-на п г-жи Илана де-ла-Фай, внолиз заслуживаю- 
ишихьъ признательность публики, которая должна знать сущность 
всякаго дВла и ни на минуту пе оставаться въ-потьмахт. то 
любитъ исгину и знаетъ, съ какими успизми она добывается, 
тотъ пойметт, всю важность еборчика, о которамт, мы говоримь, 
т согласптся съ нами, что издатели его оказали несомнфиную 
услугу Итайия п особенно Венетіанской Республик. 


РР т 
д. ЦЕФРЕИН>. 
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Руководство къ живописи. Н%мецкая, Фламандская И 
голландская школа. Ца основанш книги Куглера ‘составилъ 
Уэгенѕ (Напіђоок ор рапиду; Тһе дегтат, ет апд Фе р 
ѕећооїѕ, Бапа от 1ће боо ор Кифег, етатд. апӣ от Фе тоя 
роті те-ютШеп Бу Пт. И аадет.) Гоп4оп, 1860. 

Карһае1 а4’ОтЬ1п её з0п рёге (10%. бапи, рат Раѕѕараті, 
вай. теоие еі аттове рат Р. Гастозх. Ратіѕ, 1860. 


Историческое пониманів искусства сдфлалось уже давно въ 
Европ потребностью всякого, занимающагося этимъ предметомъ, 
У насъ еще такъ мало писано въ этой отрасли литературы, что 
мы съ радостью встрВчаемъ книги, заглавія которыхъ выставае- 
ны выше, и которыя 06% представляютъ весьма совЂетливое 
пзученіе предмета, хотя, конечно, личный взглядъ авторовъ не 
могъ не внести недостатковъ въ дћъло, до-сихъ-поръ неопираю- 
щееся ни на какой положительный научный законъ, но видоиз- 
мВняющееся съ личнымъ. Настроещемъ писателя. ОбЪ книги 
можно разсматривать и какъ новыя и какъ старыя, потому - что 
въ обфихъ сохранилось старое зерно, но передВланное и допол- 
ненное новыми розысканіями и данными. 

Книга Пассавана считается однимъ лучшимъ сочиненемъ о 
жизни и твореніяхъ Рафаэля. Авторъ воспользовался ‘во 2-мъ сво- 
емъ изданіи всБми св®дБніями, появившимися до нашего времени 
о великомъ живописцВ, и дополнил ихъ во многихъ случаяхт 
собственными изысканями. Онъ Вздилъ съ этою цВлью въ Ур- 
бино, родину художника, сохотрЗль вс его картины, прочель 
все написанное о немъ и, такимъ образомъ, составиль самую 
полную біограФио, въ которой можно найдти множество, неиз- 
вветныхъ до-сихъ-пөръ подробностей, бросающихъ ярый свътъ 
на жизнь Рафаэля. 

Картины послБдняго тщательно изучены и разобраны съ 
знанемъ дла. Авторъ сл дить подробно за мВетомъ пребыванія 
и за дВятельностью художника, приводить и комментируеть со- 
чинен1я о немъ, паходящіяся въ библіотекахъ Итами, Германін, 
Англіп н Францщи, и, на основанш подаинныхъ документовъ, вос- 
производить вЗрную картину общества, въ сред котораго жилъ 
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и развивался геній. Собраны также свЪдћнія о различныхъ чле- 
нахъ семейства Разаэля. Отецъ его, Джованни Санти, быль 
также живописцемъ, достойнымъ уваженія; Цассаванъ посвящает 
ему цфаую главу и дЪлаеть обзоръ его картинъ, встрБчаю- 
щихся до-сихъ-поръ въ нЕкоторыхъ церквахъ. 

Рафаэль быль ученикомъ въ мастерской Перуджино; но черезъ 
нъсколько мЪсяцевъ самъ сдЪлался мастеромъ. 

Папа ЈЮлій П, пригласивъ его въ Римъ, заказалъ ему важныя 
работы, и исполнене ихъ упрочило славу молодаго художника, 
которая еще болће возрасла при ЛьвЪ Х. 

Пассаванъ, конечно, не находитъ достаточно восторговъ для 
послВдней и знаменитЪйшей картины Рафаэля, Преобраоюене 
Господне, которую многіе писатели называютъ «образцомъ изъ 
образцовъ». 

Что касается до картинъ неоконченныхъ художникомь, то 
необходимо, при обсужденіи ихъ, говорить отдБльно объ участи 
учениковъ Рафаэля, которые дописывали эти картины, и Пасса- 
ванъ, какъ знатокъ, разбираетъ достоинства и педостатки каж- 

даго изъ нихъ. 

Прибавлен!е къ первому гому заключаетъ въ себ питерес- 
ныя подробности о семейств Санти, о самомъ Рафаэля и раз- 
ныхъ лицахъ той эпохи. Во второмъ том помфщены: описаніе 
п разборъ картинъ, рисунковъ Рафаэля, дЗаанныхл, съ нихъ 
гравюръ, также картинъ его отца. 

Лакруа присовокуниль пћкоторыя мобопытныя примћчаній п 
полезное для читателей оглавлене. Вообще, можно сказать, что 
это сочиневіе заслуживаеть полнаго вниманія въ особенности по 
тБмъ исправленямъ и дополневіямъ, съ которыми опо явилось 
теперь въ свБтъ, точно также какъ по важности и заниматель. 
ности содержашя. Изданів весьма тщательно и къ нему прило- 
женъ хорошій портретъ Рафаэля. " 

Обращаемся къ пзданію Уэгена, переносящему насъ въ дру- 
гую областъ искусства и основанному на извЪстной кипгъ Куг- 
лера. 

Каждый новый издатель Куглера дополнить его книгу новы- 
ми свВлЪнйами, и первоначальное небольшое руководство дошло 
до размВровъ двухъ томовъ. Много недостатковъ было у преж- 
няго Цуглера, но до сихъ поръ, во многихъ случаяхъ это изда- 
не служитъ основаніемъ для псторпковъ искусства. Въ свое вре- 
мя, смотря по средствамъ, которыми онъ гэсполагалъ, Куг- 
леръ далъ превосходное руководство; но времи идетъ, и то, что 
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было превосходно для 1837 г., конечно, весьма недостаточно въ 
1860, и немудрено что Уэгенъ нашелъ возможность, съ своей 
стороны сдБлать весьма многія хорошія дополненя. Книга Уэ- 
гена не есть простое руководство, какъ предшествовавшія из- 
дания, а довольно подробная исторля, одной изъ отраслей искус- 
ства. Конечно можно пожаловаться во многихъ м%Фетахъ, что 
едЪланныя прибавленія ограничивеются разами, нисколько не 
дополняющими прежнихъ краткихъ данныхтъ, но зато есть много 
и новыхъ свдъній, въ особенности несколько полезныхъ хро- 
нологическихъ поправокъ. Куглеръ слишкомъ исключительно за- 
нялся художниками первыхъ періодовъ; что же касается до от- 
дла нЪмецкой школы въ его сочинени, то Уэгенъ говорить 
справедливо, что: «Вт сравненйи съ трудомт, посвященнымъ по- 
койнымъ д-ромъ Куглеромъ, художникамъ ХУ и ХҮІ столћтій, 
слишкомъ коротко упомянуто, о значительномъ числВ замћчатель- 
ныхъ живописцевъ позднъйшаго времени. Такимъ образомъ, нф- 
сколько страницъ посвящены Альбрехту АльтдорФеру, а о такомъ 
живописдЂ, какъ Кейпъ (Сиур), сказано лишь несколько словъ, 
и не указано ни одно изъ его произведеній; а другой великій 
пейзажистъ, Филиппъ де-Конинкъ, совершенно пропущенъ». 

Впрочемъ, едва ли Уэгенъ имЪль право очень упрекать Куг- 
лера за пропускъ Конинка (Кошек или Коптев), самъ онъ по- 
свящаетъ этому живописцу едва пол-страницы, хотя дъйстви- 
тельно это замВчательный пейзажистъ, который, по мивнію' из- 
которыхъ критиковъ, можетъ соперничать съ Рембрандтомъ, а 
въ нЪкоторыхъ случаяхъ стонтъ выше послВдняго; одинъ Ру- 
бенсъ, превосходизлъ его колоритомъ. Перспектива его картинъ 
удивительна. Уэгенъ говоритъ, что его виды привлекаютъ изу- 
мительной вВрностью, съ природой, чувствомъ разстояній (зепзе 
оЁ діѕќапс), превосходной кистью, теплымъ и большей частію 
свБтлымъ колоритомъ, смВлой и въ тоже время оконченной, от- 
дБлкой поразю. | 

Мы не согласимся съ авторомъ въ словћ окончениости; въ 
томъ смысл, какъ оно обыкновенно принимается, т. е. мелоч- 
ной выработки, въ де-Конинкъ; — трудно найдти эту окон- 
ченность даже въ его первыхъ планахъ, часто слабыхъ и нв- 
сколько грубыхъ; но настоящая оконченность состоитъ въ пол- 
номъ соотвЪтствіп мысли, съ знаніемъ эФФектовъ и расположе- 
нія свћто тБни, что всегда встр$чается въ среднихъ и дальнихъ 
планахъ, всФхъ произведеній этого необыкновеннаго художника. 
Надобно сказать, однакожъ, что деревья его первыхъ плановъ 
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часто бываютъ неправдоподобны. Пронзведенія его рЪдки, луч- 
шія находятся въ Англи родился онъвъ1619 г., а умеръ въ 1689 г. 

Уэгенъ приводитъ въ примъръ картины, доступныя англій- 
скимъ читателямъ для сравненія, доставляетъ порою тщательныя 
свз дня о живолисцахъ, которые и гравировали или р%зали на 
дерев по собственнымъ рисункамъ. Много свВд'Вній находимъ 
о Мартин ШонгауэрВ (ученик Рожье Фхан-дер-Вейдена старша- 
то), одномъ изъ зам чательн йшихъ художниковъ этогоразряда, дая 
прим$ра приложено нБсколько гравюръ, исполненныхъ очень удо- 
влетворительно. Повидимому, Уэгенъ не вполнз оцБнилъ зна-. 
ченіе Шонгауэра, въ произведеняхъ Фантастическаго міра, сиВ- 
нивающихь ужасное съ гротескомъ. Этотъ родъ господствовалъ 
въ Германи въ період времени, современный Шонгауэру, и 
едва ли послБдній не имфлъ въ этомъ отношеніп вліянія на 
самого Альберта Дюрера. Высокое мифе Италіанцевъ о Шон- 
гауэр$, можно вндЪть изъ разсказа Вазари, о томъ что Ми- 
жело снялъ очеркъ, перомъ,. съ шонгауэрова Искушёнія св. Ан- 
тонія. 

ЗамБчательныя свЪдЪнія находимъ мы въ изданіш Уэгена 
объ иллюминованныхъ рукописяхъ отъ УГ до ХҮЈ столВтія. «Вся 
заслуга указанія пути но этому предмету принадлежитъ 4’Ажен- 
куру, въ его извЪстномъ творени», такъ говоритъ самъ Уэгенъ; 
«слфдуя за нимъ, осмЕлюсь сказать, по тому-же пути, но распро- 
страняя розысканія, я представилъ полное описаше многихъ руко- 
писей, украшенных миніатюрными изображенями, какъ въ моей 
книг Егеазитез оѓ Аті т Ратіѕ апі т Епуїатії, такъ и въ одной 
статьБ нЪмецкаго журнала Жатай за 1850 годъ. Дулерь, 
можно сказать, слБдовалъ въ этомъ отношеніл за мною.» 

Какъ, повидимому, ни скромно миБніе о себЪ, выраженное 
Уэгеномъ, но оно слишкомъ высоко. Достоинство его труда за- 
ключается болће въ научной оц®нкћ Фактовъ, повЪркБ хроноло 
гическихъ данныхъ и т. п.; но, какъ эстетическому критику, ему 
нельзя придать такого значенія. НапримЂръ, онъ говоритъ о ру- 
кописи стихотвореній Христины Пизанской: 

«Другой манускриптъ, Британскаго Музея, а нменно: 
стихотворенія Христины Пизанской (Напеіап, № 4431), содер- 
жить вт себЪ разные хороше рисунки нидерландекихь худож- 
никовъ, очень замфчательные, какъ образпы воспроизведенія 
свЪтекихъ предметовъ, равно какъ и заимствованпыхъ изъ миоо- 
логи. Между ними находятся пзображенія: красивой молодой 
женщины, колБнопреклоненной передъ мужчиной, и свадьбы Пелея, 
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и здЪсь яства пом$щены па трехъ столахъ современнаго устрой- 
ства.» 
Но тотъ, кто видВлъ въ Лондон названную рукопись, конеч- 


но, замБтилъ въ конц (кажется, предпосл$дн!й) рисунокъ, кра- 


сота котораго должна-бы заставить Уэгена гораздо выше пЗнить 
произведенія того періода времени. Рисунокъ этотъ изображает 
двухт, любовниковъ, въ саду, прислонившихся къ рБшеткВ, обви- 
той розами; вдали видны остриженные кусты во вкусъ той эпо- 
хи. Это изображеніе превосходитъ въ отношенши искусства всВ 
прочія въ этой-же книг, и гораздо выше рисунковъ Молитвен- 
ника, о которомь Уэгенъ говоритъ предъ твмъ и въ которомъ 
находитъ больше достоинства. 

Приводимъ отрывокъ изъ того времени, которое Уэгенъ на- 
зываетъ второю эпохою германскаго стиля (1420—1530). 

«Братья фон-Эйкз. Нидерландская школа, съ давняго времени 
ознаменовавшая себя искусствомъ живописи, была и первая вос- 
произведшая свой особенный тевтонскій элементъ. Этотъ посл д- 
ній выказывается въ старавши выразить духовный смыслъ, ко- 
торый художники такъ глубоко чувствовали, въ образахъ дй- 
ствительной жизпи; онъ выказываетъ въ передач этихъ обра- 
зовъ съ крайней отчегливостію и истиной въ рисунк%, въ коло- 
рит$, въ перспектив и свЪтот$ни; онъ выказываетъ и въ на- 
полненіп картинами и сценами, заимствованными изъ природы, 
или произведеніями челов ческихъ рукъ и тщательною переда- 
чею малёйшихъ подробностей. ЗдЪсь должно пояснить важность 
подобнаго развитія реалистическаго чувства въ живописи, чувства 
никогда еще достаточно непризнаннаго. Къ нему мы относимъ 
полнфйпия свидБтельства энтуз1азма къ религіи и къ искусству, 
проникнувшаго германское племя. 

Что касается Итальяндевъ — великихъ рудоводителей въ 
дБлБ искусства между романскими народами — то отношене 
ихь къ искусству точно также какъ къ христ1анству имЗетъ со- 
вершенно другой характеръ. Именно національная особенность 
ихъ картинъ духовнаго содержанія по своей сущности весьма 
отлична отъ особенности истинно тевтонскихъ, германскихъ ху- 
дожниковъ въ томъ же случаВ. Древнее романское племя состав- 
ляетъ основані иташянскаго народонаселения. Германскія полчи- 
ща, вторгнувшіяся въ полуостровъ, только частно вошли въ его 
населенів и были постепенно поглощены въ новомъ единств%. 
Поэтому, германское эстетическое чувство и пониманіе хриетіан- 
ства, значительно измВнились вліяніемъ господствующаго класси- 
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ческаго элемента. Къ тому же, многочисленные памятники древ- 
няго искусства, находящіеся въ странв, отъ времени до времени 
производили сильное вліяніе на все художественное развитіе. 
Хотя соединеніе этихъ условій счастливо выказалось въ прекра- 
сенфйшихъ произведеніяхъ христанскаго искусства, но, сравнивая 
его съ древнимъ, особенно съ греческимъ искусствомъ, —- мы не 
замВчаемъ въ пталіянскихъ произведеніяхъ самобытной живо- 
писи раннихъ нидерландскихъ школъ; первыя скоре должно 
считать, успБшнымъ переходомъ отъ древняго эстетическаго чув- 
ства къ германскому. При этомъ нидерландское искусство перва- 
го времени, въ его независимости отъ всЗхъ внфшнихъ вліяній, 
показываетъ намъ противоположность между естественнымъ взгля- 
домъ на искусство Грековъ и Германцевъ (такъ какъ эти два пле- 
мени суть главные представители образованности въ древнемъ и 
въ новомъ м). Ни въ какой другой ФормЪ эта противополож- 
ность не выражается такъ ясно и опредЁлительно. Въ этомъ 
обстоятельств заключается важное значене нидерландской шко- 
лы въ истори искусства. 

Для греческаго искусства характеристична идеализащя нетоль- 
ко типовъ идеальнаго міра, но даже обыкновенныхъ портретовъ: 
упрощеніе Формъ и рельехное выставлен1е важнЪйшихъ частей 
художественнаго произведенія. Старая нидерландская школа, на- 
противъ, придаетъ видъ обыкновенныхъ портретовъ даже иде- 
альнымъ типамъ Богородицы, апостоловъ, пророковъ и мучени- 
ковъ, а въ настоящихъ портретахъ старается передать случай- 
ности предметовъ природы. Между тъмъ какъ Греки облекали 
различныя вещества видимаго міра, какъ-то: рЕки, ручьи, горы, 
деревья и проч., въ отвлеченныя челов чесяя Формы, — нидер- 
ландскіе живописцы старались передавать ихъ такъ, какъ ихъ 
видитъ глазъ, съ врностью, простирающеюся до мельчайшихъ 
подробностей. Въ сред нидерландскаго племени развилась шко- 
ла чистаго реализма и пейзажная, въ противоположность идеа- 
лизма Грековъ и влеченія ихъ къ олицетворенію. Въ этомъ от- 
ношеніи остальныя германскія племена довольно близко подхо- 
дятъ къ жителямъ Нидерландъ, именно сначала НЪмды, а по- 
томъ Англичане. 

Для иностранца несколько странно это самовосхваленіе гер- 
манскаго племени, когда еще нельзя опредлительно сказать до 
какой степени эта единица: германскія или тевтоническія племе- 
на представляютъ нЁчто реальное. Существуютъ германскія язы- 
ки, это безспорно, и столько же безспорно, что языкъ представ- 
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ляеть весьма важный элементъ національности. Но это одинъ 
элементъ. Географическая условія, экопомическія условія, полити- 
ческія условія составляютт, элементъ столь же сильный, и сово- 
купность ихъ выработываетъ національную особенность, видоиз- 
м$няющую самое нар че, но въ особенности складъ ума п то, что 
“въ естествознанши получаетъ общій терминъ: һаріёцѕ. Что обща- 
го между національностью НЪмца, Швейпарца и В$нца? а языкъ 
ихъ одинаковъ. Между Янки и Джономъ Булемъ существуетъ' 
историческн-прослВдимое родство; періодъ появленій новой лоро- 
ды весьма коротокъ, а какъ различенъ Варібиѕ Англо-Саксонца 
на двухъ берегахъ океана. Впрочемъ оставимъ этимъ миеологи- 
ческимъ Тевтонамъ ихъ мистическое родство; по-крайней-м®рЂ 
на основаніи его они повторяютъ изв$стный анекдотъ о госпо- 
дин, который былъ спрошенъ: играетъ ли онъ на скрипкъ? и 
отвВчалъ: нЪтъ, ио мой двоюродный братъ играетъ на флейт. 
НЪмцы политически ничтожны: имъ стыдно за Гессенъ съ его 
Гассенфлугомъ, за Саксонію выдающую Текели, за Баварію осуж- 
дающую Арндта; правда, но — его двоюродные братцы Англи- 
чане и Американцы имФютъ такія прекрасныя конститупіи. 

Англичанипъ; выходя изъ себя, чтобы прославить свопхъ ве- 
ликих5 артистовъ, въ душ сознаетъ ихъ слабость, но — его 
двоюродные братцы въ Нидерландахъ имли Рембрандта, Рубен- 
са, Ванъ-Дэйка; его двоюродные братцы НЪмцы имля Дюрера 
и Гольбейна; а потому да здравствуетъ единое германское пле- 
мя, распространенію котораго посвящаетъ одну карту (всемірную!) 
каждый порядочный геограФъ, считающий себъ за честь къ нему 
принадлежать, точно также какъ во всвхъ синхронистическихъ 
таблицахъ добропорлдочнаго направлешя, историкъ считаетъ за 
обязанность поставить годъ сотворенія міра, смерти Адама, годъ 
всемірнаго потопа и т. под. 

Что касается до противоположенія направленій въ пластиче- 
скомъ искусства сфверной Европы и древней Греши, то оно 
безспорпо, и мысль Уэгена, хотя не новая, стоитъ, чтобы чита- 
тель обратиль на нее вниманіе. Въ этой противоположности, 
отражающейся н въ литератур, какъ бы воплощаются сперва 
‚ безсознательно, потомъ сознательно, два воззрнія на міръ. 
Грекъ считаетъ человћка способнымъ все почерпнуть изъ са- 
маго себя, видитъ лишь въ немъ идеалъ мудрости и красоты; 
для Грека самые боги не унижены челов ческими страстями, и 
онъ противопоставляетъ человћческому міру олимшйскаго ареопа- 
га и греческихъ республикъ, безличную мрачную судьбу. Чело- 
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въкъ новаго міра видитъ себя слабымъ, среди невидимыхт силъ 
его давящихъ со всЗхъ сторонъ; его идеалы безличны, без- 
страстны, безтБлесны; всБ мелочи жизни, весь Формализмъ обста- 
новки, всВ частности окружающаго мра имВютъ на него вліяніе, 
имБютъ для него таинственное значеніе; онъ долженъ обращать 
вниманіе на все, что его окружаетъ. Поэтому древній Грекъе 
пренебрегаетъ многимъ, чтобы остановиться на существениомъ; 
онъ пренебрегаетъ обстановкою въ искусств, стремясь къ тлав- 
ному — къ человъческой красотъ, цВлп всякаго искусства. Но- 
вый художникъ не пренебрегаетъ ничђмъ; онъ собираетъ общее 
обаяніе, красоты изъ вс$хь частныхъ впечатлЬній, которыми. 
дышетъ на человћка все его окружающее; предметъ природы, 
вещь, особенность костюма, эффектное освБщеніе — все это со- 
бирается дая составленія гармоническаго впечатлъгія, потому что 
челов къ есть — одно изъ твореній, одинѕ изъ предметовъ; че- 
ловЪзкъ не можетъ себя мыслить безъ обстановки; его значеніе 
како человњка для него непонятно; его достоннство зависить отъ 
внЪшности. Но его Форма, перенесенная на миеологическій иде- 
алъ, дБлаетъ постБдній божественнымъ; но безформенная, недо- 
ступная искусству спла составляеть достоинство его личности. 
Эта сила можеть присутствовать въ другой форм, можетъ при- 
сутствовать и въ безобразіп, и вотъ въ этомъ мистическомтъ 
элемент новоевропейскаго настроен1я скрывается тайна такъ на- 
зываемаго реализма новаго искусства, скрывается его пеуврен- 
ность въ вопрос: безобразное не есть ли одна изъ Формъ кра- 
соты? Но возвращаемся къ книгЪ Уэгена. 

Очертивъ исторію нъмепкой школы до начала ХҮІ-го столђћ- 
тія, авторъ разсматриваетъ причины ея особенностей, и созпаетъ 
превосходство надъ нею лучшихъ италіянскихъ живописцевъ — 
въ отношенш идеальности мысли, простоты и красоты Формы, 
грацін движеній и т. под. Авторъ приписываетъ эти очевидныя 
пренмущества разанчію во врожденномт эстетическомъ чувств» 
и выгоднёйшимт услов:ямъ, въ которыя поставленъ южный жи- 
тель, относительно красоты чезовЗка, природы и климата, его 
окружающаго. Кром того авторъ говоритъ суБдующее: 

«Хотя средневзковая любовь къ Фантастическому дала нЪ- 
сколько прелестныхт, и одушевленныхтъ произведешй, но неблаго- 
пріятствовала стремлению къ чистой красотЪ. Эта любовь, давно 
уже исчезнувшая въ Итами, была еще въ этомъ перюдЪ силь- 
на въ Германш; сцены изъ Аџокалипсиса, Пляски Смерти и 
проч., встр чаются между любим йшими сюжетами для искусства. 
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Съ другой стороны НЪмцы такъ плохо понимали способъ жаво- 
писнаго изображенія предметовъ древней литературы, этого міра, 
изобилующаго прекрасными образами, что они вносили въ изо- 
браженіе этого міра т$ же фантастическія Формы, приходя часто 
къ ребяческимъ произведеніямъ, лишеннымъ всякаго вкуса. Мы 
должны замфтить еще, что среднее воспитане различныхъ клас- 
совъ общества, государей, дворянъ, гражданъ, необходимое для 
поощренія изящныхъ искусствъ, находилось на гораздо низшей 
степени въ Германи, чЪмъ въ той благословенной стран, ко- 
торая, съ начала ХУ-го столфтія стояла въ глав прочихъ. Вся д- 
ствіе этого, въ Итами любовь къ искусствамъ была гораздо бо- 
лЪе распространена и достоинство художественныхъ произведе- 
ній, оцфнялось гораздо выше. Это подало поводъ къ боле вы- 
сокому личному положенію художниковъ въ обществ; это пояо- 
жене, въ Итами, было не только что одно изъ самыхъ уважае- 
мыхъ, но, благодаря денежному вознагражденію, одно изъ са- 
мыхъ независимыхъ. Германія же, въ этомъ посл$днемъ отно- 
шеніи, была такъ неразвита, что даже гевій Альберта Дюрера 
Гольбейна, былъ жалкимъ образомъ, стБсненъ и задержант въ 
своемъ развитш, бЪфдиостью и мелочностью окружающей ихъ 
среды. ИзвЪстно, что никто изъ германскихъ государей, кром 
курфирста Фридриха мудраго, не заказывалъ Дюреру картинъ, 
и письмо адресованное этимъ великимъ живописцемь въ нюрен- 
бергскій магистратъ, показываетъ намъ, что родной его городъ 
никогда не давать ему работы, хоть бы цфною на 500 Флори- 
новъ. Въ тоже время его картины шли за такую ничтожную пла- 
ту, что для пріобр®тенія средствъ къ существованію, какъ онъ 
самъ говоритъ, онъ долженъ былъ посвятить себя гравирова- 
нію. Вышеупомянутое письмо показываетъ, что человъкъ по- 
добный Дюреру, могъ быть оц$ненъ, несравненно лучше вт, 
Итами и въ Нидерландахъ; онъ говорить, что ему предлагали 
200 дукатовъ въ Венеціи, и 300 Филипсгульденовъ въ Ант- 
верпен$ если онъ захочетъ жить въ одномъ изъ этихъ горо- 
довъ. А Гольбейну было чуть ли не хуже: нЪтъ и призна- 
ка, чтобъ, когда-либо, какой имецкій государь подумалъ 
о великомъ живописи, и въ БазелБ его труды былин такъ мало 
оцфнены, что онъ принуждепъ былъ отправиться въ Апглію, 
гл геній его способный на величайшія произведенія историче- 
ской живописи, ограничился сферою портретовъ. Наконецъ по- 
сяфднимн препятствами къ преуспћянію, н$мецкаго искусства, 
такимъ образомъ отвращеннаго отъ настоящаго пути своего, 
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была реФормація, которая съузила сферу произведешй дерков- 
паго ‘искусства и послдовавшее за нею гибельное подражате 
великимъ итальянекимъ художникамъ.» 

Уэгенъ отдалт только справедливость Ллореру. Едва ли онъ 
достаточно оц®нилъ, по мысли поклопниковт этого художинка, 0с0- 
бенность его таланта и сго живописпыя поэмы: рыцарь, смерть и дъл- 
вол, мелантомя и др. Нельзя пе пожалћть вмВет' ст авторомъ, о 
гибели пропзвеленій аль-Фреско Голбейна въ ЛюцериЪ, или его 
же тртулфове богатства и бъдиости, картина которую Цуккеро 
ставилъ по достоннетву нарэввф сть произведешями Рафаэля. 

Мало кто согласится съ миъніемъ автора, будто-бы Фавдейкт, 
превосходил» Рубенса, въ выражешн глубоких чувствъ, н мно- 
пе критики искусства удивятся, что можно найти «истину» въ 
произведеніяхъ Фан-дер-Мёйлена. 

Личному характеру Рембрандта отдапа авторомъ сираведли- 
вость, и опровергнуты клеветы распространенныя отпосительи? 
этого велпкаго художника. Рембрапдтъ не былъ ни скряга, ин 
расточптель, а щедрый знатокъ покупающій порою п слабыя про- 
изведенія, и гепіальныя творелія. Замфчательнфйиия изъ откры- 
тій его, это Лаокоонъ, яптичпый куппдонъ, п бюсты Гомера и! Со- 
крата. Очень жаль что менће страппцы посвлщело гразюрамъ 
Рембрандта. 

Вообще труд» Уэгена есть трудт, восьма серьезный, пояоз- 
ный, хотя далеко пельзя раздфаять већ его мпћпія о живопис- 
цахъ. Жаль что опъ не впесъ въ свое сочинеше указателя по 
той систем, которую прияяль Истаэко въ птальянскомъ издани 
Куглера. Указатель весьма важенъ въ подобныхтъ кпигахъ. 
Рисунки, приложенные къ сочинению, весьма удовлетворительны 
п увеличиваютъ ого достоинство посллняго. 
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Несколько замётокъ о земекихъ банках. 


Резорма въ области кредита, производимая трудами комиссит, 
зоставившей проэктъ земскихъ баинковъ, такъ велика п радикаль- 
на, чго сама компссіл признаетт, необходимость переходныхъ 
иБрь отт старой системя кредита къ повой. Такими переход- 
ными мВрами она призпаетъ: 1) дозволене учреждать земскія 
етдбленя въ приказахъ общественнаго призрВнія; 2) допущеше 
аткрытія отдВлешй съ меньишмъ чпсяомъ члеповъ заемщиковть 
лротипт, земекихъ банковъ п съ залогомъ меньшаго количества 
имущестэъ по цћипноети; 8) уменьшеніе размБра ссудъ, выда- 
засмыхъ изь отдфленій, сравнительно съ земскими банками и 
хлавное 4) обезпечеше пспразпости платежей земскихъ отдленій 
посредством блпжайшаго набаюдешя, со стороны правительства, 
за двистыями отд'Бленій. 

ПослВдняя мбра составллетъ огромное нововведене. ДэсезтВ 
думали, что обезпечепіемт, въ кредитныхъ сдЗлкахъ можетъ 
служить только то, что имфетъ какую нибудь иФиность, то, на 
зто можеть быть обращено взысгапіе, ть случа пепслгавности 
платежей иесостоятельныхт лицъ пли обществ. Гомиебя. ду- 
часть пиаче п иризнаегь обезнечешемь ближайшее наблюдепів 
правительства, которое не нуБеть ровно никакой маторіальной цЪп- 
ности само по себ п пе влечетъ за собой никакой имуществен- 
пой отьЪтетвенности пи со стороны правительства, пи со сто- 
ропы сго представителей, т. е. ненремВнныхьъ членов прпка- 
зовъ, чрезт, которыхъ будеть проноводитьея ближайшее паблю- 
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деше. Въ этомъ вид ближаіпее паблюдеше является чисто от- 
влеченнымъ понятіемъ и потому никакъ не можетт, служить обез- 
печенјемъ въ дЪфлВ кредита, по-крайней-мВрЪ, въ прямомъ п точ- 
помъ значеніп этого слова. Кром того, допуская такт называе- 
мое обезпеченіе посредствомъ ближайшаго наблюдешя, которое 
есть ни что пное, какъ вмбшательство администраши въ дла 
частнаго кредптнаго общества, комнсея впадаетъ въ непослВдо- 
вательность п нарушаетъ ею же самой устаповленныя пачала; 
она признала необходимыми, для земскихь банковъ, полную пе- 
зависимость п совершенную свободу дЪИств, она признала без- 
условно-вреднымъ всякое вмВшательство адмпипстраціп въ дла 
этпхъ банковъ; а для земскихъ отдалении, которыя суть тЁ-же, 
только маленькме земскіе банки, компссія признаетъ степене 
свободы дЪйстый п административное вмЪшательство нетолько 
полезными, по дая:е счптаетъ это все обезиечешемь! 
Ближайшее наблюден1е ‘ставить земсше банки въ положене 
весьма похожее на положеніе частнаго лица, не могущаго занять 
денегъ безъ поручительства, если-бы поручитель, принявъ это 
зване, отказался отвЪзчать за заемщика свэпмъ пмуществомъ, 
но объщалъ-бы наблюдать за пеправпымъ исполнен!емъ его обя- 
зательствъ. Такое ручательство пли обезпеченіе можетъ только 
окончательно подорвать кредитть заемщика, оно сд$лаетъ для 
всЪхъ очевиднымт, то обстоятельство, что самъ поручитель ие 
вЪритъ въ состоятельность покровительствуемаго пмт, лида. На- 
блюденіе правительств» иметь, разумћетея, больше значевнія, 
чЪмь пабаюдеше частнаго лица, но все же обезпеченіе частных 
кредитныхъ учрежденії, только посредствомъ ближайшаго на- 
блюденія, составаяетъ пн болће, ни мые, какъ изъявленіе не- 
довћрія правительства къ этимъ учрежденіямъ. Еслп земскі 
банки и земскія отдћленія такъ тверды, что не нуждаются вл, 
дЪйствительныхъ обезпеченілхт со стороны правительства, то о 
ппхъ не должно быть и рЗчи — если же обезпечешя необходимы, 
то оми дозжны быть дфийствительныя и существенныя, а невоо- 
бражаемыя. Правительство можетъ и должно наблюдать за иснол- 
пешемъ правилт, правленілми земских банковт, и отдВлеш!; та- 
кое наблюдепіс пе парушаетъ свободы дЪйствШ частныхъ кре- 
литныхъ учреждение и ни въ каком? случаЪ пе составляетт, обез - 
печопія въ томъ смыелВ, вв которомт обыкновенно прпинимаетея 
гарантія правительства. пъ дл кредита и промьниленности; опо 
просто войдетъ въ кругъ обыкповенпыхт его правъ и админиетра- 
тнғдыхт, обязаппостеї. Ближайшее наблюдене спвеъмъ другое 
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ДЪло; оно есть прямое, безотчетное и безотвЪтет венное участі 
правительства п администрами въ управаениг дФлали частнаго 
предиріятія, что безусловпо-вредпо у признается вреднымь самой 
комиссіей.. ЛЪйетвытельно, трудно предполагать, чтобы чаент. 
приказа, не заинтересованный :въ операщяхь земекаго отдВаенія 
п неотьфчающий имуществомь за своп дЪйстви н распоряженіл 
по управаеншо дфлами отдВленія, могъ предотвратить и оста- 
новить ошибки паи злоупотреблешя со стороны другихъ чае- 
повт, того же управлешя, чаеновъ избранных въ должность 
цфлым обществом засмщиковт,, членовъ, которые прямо н не- 
посредствелно заинтересованы въ успїхћ дЪла, которымъ приз- 
ваны ‘управзять и за которое они отврчаютъ веВмъ свонмъ пму- 
ществомт,. 

Мы держимся самой реальной стороны въ даф кредита, шо- 
загая необходимымъ , чтобы прамыя обезпеченія представлялн, 
вт этомъ случа, непремВнио имуществениую цћниость , хотя и 
прпзпаемъ сушествоване п пользу нвкоторыхт, другихъ, косвен- 
по дЪйетвующехт, гарантій. Но баинкминее набаюдеше не можетт. 
быть даже косвенной гараптіей, потому что опо есть вредное вмВ- 
шательство адмипистраи въ частное дВло; оно способно только 
ослабить частную дфятельность п наблодательностъ, а комиссін 
вездф старается пеослаблять, а возбуждать эту дћятельность, 
которая дЪйетвительно необходима дія успЬха частных кредит- 
ныхь учреждений. Мало этого; въ сзучаВ дЪйствительныхъ оши- 
покл,, упущенй или даже заоупотреблен со стороны правленій 
земских» кредитныхъ отдћлевій, административное яшо, которому 
непосредственно поручено ближайшее наблюдеше, будетъ учает- 
ником» сдВлапныхъ ошибокъ, упущеній или злоупотребленій п 
потому будет навфрно противодфйствовать раскрытию непра 
вильныхь дЂісгвій; таке что чаенамъ земскихъ отдБленії при- 
детея бороться не съ однимъ уже выборным» правлешемъ, по 
и съ совершенно незавпенмымтъ отъ нахъ, съ преобладающуимть 
даже адмпнистративнымт, элементомь, а это должно непремЪнно 
затрудинть частный контроль. Какъ косвенная гарант, несрав- 
ценно выше ст`ятъ ТЪ мЪЗры, на которыя указываеть, между 
прочими, г. Головачевъ въ стать о земекихъ банкахъ. МЪры 
эти — пересмотръ существующихъ законовт по кредитной чаёги 
и введенів гласпаго судопроизводства, точно также необходима 
и полная незавиенмость суда отъ всякаго административнаго 
влілнія; только при этихъ условіяхъ можно надЪЗяться на быстрое 

прочное развнте кредита и довЪрая вообще. Гласности судо- 
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пронзводства н независимости суда нельзя замЪнить ни админи- 
етративнымъ покровительствомъ, ни ближайшимъ паблюденіемъ 
н потому чрезвычайно жаль, что комис@я не признала полезнымъ 
указать на необходимость этихъ косвенныхъ, но, в тоже время, 
въ высшей степени важныхъ и дБйетвительныхъ гарантій. 

Что касается второй и третьей переходной мБры, то онЪ 
тено между собою связаны. Уменьшеніе разм5ра ссудъ изъ 
земскихъ отдЂленій есть прямое и естественное посаБдствіе доз- 
воленія открывать отдБленія съ меньшимъ числомт члеловь 
заемщиковъ и сь меньшимъ количествомъ залоговт, по цъпности, 
противъ того числа и количества, которые признаны пеобході- 
мыми дая полной и совершенной твердости земскихъ банковъ. 
Это уменьшеніе есть прямое посл детме уменьшенія стоимости 
и дЪйствительности круговой поруки членов заемщиковтъ, велЪд- 
стве умепьшенія числа ихъ. Круговая порука п отвфтственноеть 
имВютъ тфмъ большую прочность, дъйствительность и стоимость, 
чфиъ на большее число лицъ и имуществъ она распространяется. 
Уменьшеше размЪра ссудъ изъ земекихъ отдленй противодЪй- 
ствуеть уменьшенію представляемаго ими обезпеченія заклад- 
ныхъ листовъ, вслБдетвіе уменьшепія числа лиці и количества 
имуществъ, отв$чающихъ за нихъ. Въ земскихъ банкахт боль - 
шее число закладныхт, листовъ представляет каждое изъ за- 
зоженныхъ въ банк имуществъ, но за то отвЪтетвенность 
круговой порукп распространяется па большее число пмуществъ; 
въ земскихъ отдВлетяхь на оборотъ, —круговая порука распро- 
страняетея па меньшее число имуществъ и потому дБлается ме- 
нЪе дВйствительной, по за то меньшее число листовт, предетав- 
хяеть, въ обращеніп, каждое нзъ-заложенныхт въ отдфлени 
пмуществъ, что вполиЪ возставовляеть дЪйствительность обезпе- 
чепія п придаетъ земскимт, отдВленілмъ ту же самую степень 
твердости, которая можетл, только существовать для земекихъ 
бапковъ; велфдестве этого едва-ли есть надобность изобрЪтать 
для земекихь отдТленій такія тонкія и отвлечеппыя гарангіп, 
какъ ближайшое наблюдене; если же необходимость правтель- 
ственной гарантіп существует для земскихь отдБаенй, то она 
должна существовать. и для земекихл, бапковъ. Необходимость 
уменьшеніл размћра ссуд» изъ отдЪленій, признанная комлесею, 
служнтъ зучшимьъ доказательствомъ пичтожиости обелпечешя по- 
єредствомъ ближайшасо наблюдешя; ссли-бы набаюден1е это со- 
ставляло дЪйствительную гарантию со сторзны правительства, то 
будучи предоставлено однимъ земскимъ отдфлешямь, она соета- 
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вило-бы зпачетельное преимущество ихъ предъ земекими банками 
и могло-бы виоанф возпаградить уменьшене въ нихъ дЪйстви- 
тельности круговой поруки и тать устранить необходимюеть 
умепьшенія разм$ра ссудъ; но такъ какъ компсоія признаетъ 
умепьшепе размфра ссудъ пеобходимымт,, то она сама доказы- 
ваеть, что признаетъ обезпеченіе, посредствомъ ближайвтаго па- 
баюдешя, ничтожной, ни къ чему пе ведущей мЪрой па прак- 
тикВ. 

Послвдияя переходная мЪра — открытіе земекихъ отдлезій 
въ приказахъ, есть прямое послВдетве вновь изобрЪтенной га- 
рантш посредствомъ бзижайшаго наблюдешя. Между приказами 
п земекпмп отдВаешями пЪтъ и пе можеть быть пичего общаго. 
ќомиссія говоритъ въ ироэктЪ, что приказамъ можетъ быть вре- 
менно разрЪшепо производить ссуды подъ залогъ педвижнимыхъ 
имуществъ: но это только говоритея такъ, а въ сущности ссуды 
будуть выдаваемы не изъ гриказовъ, а изъ земскихъ отдблевій 
при приказахь. Ссуды будутъ производиться не деньгами, какъ 
прежде, а закладными листами, совершенно сходными съ листа- 
ти, выпускаемыми земскими банками, листами, за которые прв- 
казъ не будетъ ручаться п отв$чать, все обезпеченіе листовъ 
будеть основываться на заложениыхь вт отдбленін имфньяхъ. 
Связь земскихт, отдфлешй съ приказами будетъ чисто внзшиля 
п совершенно Формальная, она выразигся исключительно въ уча- ` 
епи непремфинаго члена приказа въ управялепіп дТламп отд®зе- 
шя; по такал чисто внзинияя смазка двухъ учрежден совер- 
шепи? противоположныхь другъ-другу, но внутреннему устрой- 
ству п духу, прядъ ли можетъ быть позезва и пи въ какомъ 
случа не можетъ служить перехоломъ оть одного учрежденія 
къ другому. 

Связь земскихт, отдФлениЕ ст приказами можетъ даже по- 
ыЪшать открытію и образованию отдЪленш, потому что врядь ли 
найдется частное общество злемшиковъ , которое согласится до- 
пустить выфшательство въ своп дла безотвЪтственнаго иреяъ 
ппу» административпаго элемента; а между тЪмъ возможноеть 
образавашя отдаен! можетъ быть весьма полезна; опа даетъ 
возможность меньшему числу желаюощихь сэставлить частныя 
љредитпыя общества. Можетъ случиться, что гдФ нибудь м не 
наберется пазначеннаго числа’ липть пін количества пмуществт, 
по пфиности, для образовашя прямо земекаго кредитнаго обще- 
ства, образовать де отдВленіе будетъ иевозможно, потому что 
ири этомь пришлось-бы допустить вуфшательство алминиетванея 
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‚въ частн”е дђло, что неудобно; въ этомт, случа мфры, назна- 
ченныя для поонфешя, облегченія образовавія частных кредит- 
ныхь обществъ, будутъ прямо протпводВйствовать этому обра- 
зованіо. 

И такъ изъ четырехъ переходныхт, мърт,, предлагаемыхт, 

к омпссіею, только двЪ могутъ пазваттея мВрами практическими 

т дБиствительно-переходньыхит; эти мры слВдуюния: дозволено 
открывать земскія отдВленія п уменьшение размВра ссудл, изт 
отл леший прэтивъ земскихъ банковъ. Что же касается до связи 
отдВлешй съ приказами и до обезпеченія посредствомь ближай- 
шаго наблюденя со стороны правительства, то эти двћ мёры 
мотутъ путь только вредпое вліяніе. 

Комиссія желала, кажется, придать болЪе твердости отдВле- 
шілмъ, предлагая большее участіс правительства въ ихь судь- 
бахъ. Къ сожатћнію, она приходить къ сопершенио протнывуно- 
ложнымт, резульгатамъ; а между тТагь участіе п иособ1е прави- 
тельства, направленцые ‘только ппаче, могуть принести огром- 
ную пользу усифху частныхь кредитныхъ упрежденй. Пособіс 
правительства должпо быть обращено на образоване запасных, 
капталовъ для земских, банковъ и для земекихтъ отдћленій. Цо- 
жипсеія находитт ненужным, для земскихъ банковъ, образоваше 
женежнаго Фонда. Это совершении» справедливо; денежный фонду» 
меобходимъ только для тіхт бапковт, которые въшускають бу- 
магн безерочныя, мВняемыя па деньги по первому требованио 
предъявителей; этого нослВдняго условія не существуеть для за- 
қладпыхъ листовтъ, они гъшускаются на сроки п выкупаются пра- 
впльнымъ тиражемь: закладные листы и безъ депежнаго Фонда, 
впозн'В обезпечпваютгся землей, заложенной вл, земскихъ банках» 
п погашаются процентами, платимыми членами заемщиками- Со- 
осБмъ другое дЪло запасной капихать его назначен состоптъ 
въ томъ, чтобтъ служить средством для покрытія временнаго, 
‚тучайнаго дефицита въ доходахъ бапка, отезнечивать постойн- 
ную псправпость его платежей. Такой кациталть рТЪипительно 
иеобходимь для земекихь банковт и для земскихт отдленй. 
Может» случиться пиогда, что ифкоторь:е изъ членовт. за- 
сзициковь окажутся временно пли оквопчательно несостоятелье- 
ными;  неноступлене въ срокъ саБдующихт съ нихъ нла- 
тежей поставитт, бапкъ въ самое критическое положеше, если 
өнт, пе будегь имфть въ своемъ распоряжений: запаснаго каппта- 
ла. Банкь не пуфеть права даже временно пріостанавзивать 
свойхь платежей ,-- это было-бы дЪйствительно опасно; овъ зи 
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м‘жетъ расчитывать и на заемь, потому что не располагаетт, 
свободными залогами, а безъ залоговъ врядъ-ли кто даста, ему 
денегъ, осзбенно при затруднитольпыхъ обстоятельствахъ. Что 
же ему дЪлать? Комисмя думаегъ устранить всЗ затрудненія по- 
средствомт круговой отвЪтетвенностл членовъ заемщиковъ бан- 
ка н потому постаповіястъ, что всякая педонмка раскладывается 
на состоятельныхь члеповъ заемцпковъ и немедленно съ нихъ 
взыскивается, съ возпагражденісмъ пхт чрезъ продажу залога, 
представлеинаго песостоятельнымъ членомъ. Это дЪйствительно 
можеть обезнечить поступлен недоимки рано пли поздно, но не 
обезнечиваеть поступленія этой недоимки въ назначенный срокъ, 
а потому не обезнечиваетть и постоянной исправности платежей 
банка. Можеть случитея, что несостоятельность пиого заемщи- 
ка произойдетт, всярдствіе несчастшахъ обстоятельствъ: такихъ 
обетолтельетвт, которыя потребують даже пособія въ пользу не- 
состоятельнаго; сама компесія иредвидить возможность подоб- 
ныхъ случасвъ п дозволяеть разерэчкы платежей и пособія, но 
забываетт, къ сожалЬшю, рЪшить вопросъ отомь, откуда банкъ 
возметь средства дал оказашя пособій и чВмъ онъ замиитъ 
прп изатежахт, суммы, пе постунивиия въ его распоряжеше всаЪд- 
стае разерочки педопмокъ. При тБеномт круг дћЪійствій зем- 
скихъ банковь, может явиться п другое затрудненіе,—мВетныя 
случайный бЪдствія, наприм, пеурожап, падежи скота и т. п. мо- 
гут» сдВаать несостоятельными очень значительное число чае- 
повъ оземщиковъ, разскладка всей недопмки членовъ состоятель- 
ныхь можеть сдфлаться чрезвычайно сбременптельной. Она 
можеть даже многихъ сзетойтельпыхъ членовъ обратить въ 
песостоятельпыхъ, а это не только не выгодно, нэ даже п 
пе безопасно для бапка. Наковецъ не говоря уже о чрезвычай- 
пыхл, случаяхъ п оставаясь вт предћлахъ самыхъ обыкновенныхъ, 
пельзи пе зам Бить, что даже самая незначительная недопмка бу- 
дег» составлять огромное затруднеше для земскихт, банковъ, 
если опи ие будуть имфть запасныхтъ капиталовъ; не получивъ 
известную сумму, банкъ должепъ немедленно сдВаать разкладку 
издонмел и увЗдомнть состоятельпыхъ чаеновт, о падающих на 
цихъ доноиительныхь платежахъ; все это потребует времеш, 
млогіо изъ состоятельныхь членовъ могуғь не располагать по- 
сголиио достаточными денежными средствами, чтобъ немедлен- 
по удовлетворить банкт: пхъ придется или тоже обратить въ 
песостоятельныхь п дВлать новую раскладку недоимки, или дать 
имъ время па прішекаше денегъ. Если-бы даже этого и не слу- 
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чилось, то и тогда поступлене дополнительных нлатежей не 
можетъ совершиться скоро, особенно при педостаткћ у наст, ну- 
тей сообщен:й и правильныхъ почтовыхъ спошенін между губерн- 
скими городами и деревнями, часто разбросанпыми па значитель- 
ныхъ пространствах. Какъ банкъ ни старайся, а одного круговаге 
ручательства мало; оно может и должно обезпечивать поступзете 
недопмки рано пли поздно, но по можетт, обезпечивать этого посту- 
пленія именно въ данный срокт,, отчего п постояшал исправность 
банковыхъ платежей остается. необезпечениой; эта исправность 
можетъ быть достигнута только прп обезпеченіп ея запасным 
капиталомт; только этотъ постВдв можетт, постоянно предстан-: 
лать въ расиоряжене бапка пеобходимыя для него денежныя 
средства. Полная-же твердость земскихъ банковъ можетъ быть 
достигнута только при совмЗетномтъ обезнечеми пхъ операцій 
круговымъ ручательствомь вефхт заложепныхъ въ банк иму- 
ществъ и запаснымт, капиталомъ. Необходимость запаснаго жаш- 
тала сознаетея п комиссіей: она указываетъ на посгепенное об- 
разованів его посредетвомъ взноса заемщиками извЪстнаго еже- 
годнаго процента, посредствомъ взпманія пркоторой пошаины 
за квптаппін вт, платежахъ и т. п. Это все возможно, только 
недостаточно; это даетъ средства образовать запасной капитазь 
въ далек мъ будущемъ, а онъ, между тфиъ, рфшительно пеоб- 
ходпмъ въ настоящемъ и въ настоящемъ, можеть быть, даже бо- 
лЪе необходимь, чъмъ въ будущемт,, потому что въ первое время 
банкамт гораздо труднЂе пріобрсть довћріе, чВмь послВ; самое 
новое положеніс не будетъ представлять надлежащей твердости, 
какъ состояніе переходное, состолніс всегда тяжелое, невыгод- 
псе и опасное. Средства, предлагаемыя, въ этомъ случаЪ, ком- 
исаей, совершенио недостаточны, п нотому чрезвычайцо жаль, 
что она ие признала полезнымъ запяться рфшешемь вопроса © 
составлении запаспыхъ кацитааовъ при самомъ открытіш земскихъ 
банковъ. Объ образаваши этихъ капиталов членами заемщика- 
зп посредствомъ складчины, не можегь быть ирБчи,—у заемщи- 
ковъ пе мозжкетт быть свободныхъ капиталовч.;. если-бы каниталы 
эти существовали, то обладатели пхь ве стали бы пробЪгать 
кт займу. Заемъ для образоваши запаспыхъ капиталовъ, дла зем- 
левладВльцевъ и земскихь банковъ, невозможен; уннхъ пе бу- 
детъ свободныхъ залоговъ, такъ какъ всъ ими будуть слу- 
жить обезпеченісмъ лзакладпыхт лпетовъ, а безъ залоговъ врядь. 
ли кто дастъ имъ денегъ. Въ этомь затрудненіп остается одне 
средство --п°м цр со стороны правительства, но такъ какъ гра- 
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вительство тоже не расподагаеть свободными капиталани, то но- 
мощь его можетъ выразиться только въ вид прямой и дЪй- 
ствительной гарантіп займа земскихъ банковъ для образованія 
пми запасныхъ кашітгаловъ; гарантія правительства даетъ воз- 
можность не ограничиваться, для займа, впутреннимъ денежнымъ 
рынкомъ, а сдЪзать его п на рыикахъ заграничныхъ, что безъ 
сомнзня облегчить операцію. Гарантія займа, для образовашя 
запасных» наппгаловъ, не можеть быть обременительна дал пра- 
вительства уже потому, что запасной капиталу долженъ состав- 
лять только нзкоторую часть капитала, представллемаго заклад- 
ными листами, выпущенными въ обороть. Кром того предла- 
гавмая гарантія не поведетъ правительство къ потерямт и убыт- 
камт,; земскимъ бапкамт нЪтъ никакой надобности держать за- 
паеной капиталь въ деньгахъ, онъ можетъ быть обращенъ въ 
закладные ансты, т. е. при выпуск закладныхъ листовъ, заем- 
щикамь можеть быть выдаваема соотвЪтственная часть ссуды 
монегой, изъ запасиаго капитала; затъмъ число листовъ, иро- 
порщональное величин запаснаго капитала, розданнаго въ ссу- 
ду, не пускается въ обороті, и хранится въ земскомъ банкъ. Въ 
случа надобности, банкъ всегда можеть добыть денегъ подъ 
залоги хранящихся у него закладныхъ листовъ. Листы, какъ пред- 
ставптела педвижимой собственности, составягь пЪрное и внелиВ 
благонадежиое помбщеше для запаснаго капитала и виолнВ обез- 
печать правительству безопасность его ручательства. Такое по- 
мъщеніе запаспаго капитала представить и ту выгоду, что умепь- 
шитъ число закладныхъ лиетовъ, поступающихъь въ продажу, а 
это непремънно выгодно подЪйетвуетъ на поддержаніе рхъ кур- 
са. Изатежъ процентовь на капиталъ, занятый для образовашя 
запасныхъ канпталовь и погашеше. его могутъ быть основаны 
на процентахъ, приносимыхь закладпыми аистамн, выкмочая про- 
центъ погашешя этпхъ послтЗднихь; на: ожегодныхъ платежах 
членовъ заемщиковл,, вазначенныхь на образоваше запаенаго ка- 
питала, въ будущемь, по проэкту комиссіш; па пошлин за кви- 
танши и т. п. Постоянное п ностепенное погашеше займа, едћ- 
лапнаго банками, при посредствъ правительства п за его руча- 
тельствомь, придасть содЪіствію послЪдняго временной п пере- 
ходный характеръ; обратить постепенно запаспый капиталъ въ. 
собственность общества заемциковъ и придасть земескимъ бан- 
камъ окончательно частный характеръ, котораго такъ желастт. 
компссія. СодЪйстріе образованию занасныхъ капиталовъ въ, зем- 
скихъ балках, посредетвомъ гарантін будетъ, состороны пра- 
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внтельства, дЪйетвитедьнымь и существенным» пособлемь дћау 
развитіл частнаго кредита и устройства частных кредитныхл, 
учрежденш. Оно придаст земекимъ бапкамъ такую твердость, 
въ которую нельзя будегь но вћрить. Подобпыхь результатовъ 
нельзя достигнуть инкаховь, даже блпкайшимъ набаюдешель, ии- 
ке самымъ ревностным адмиипограхизвнымт, нокровигельстволмь. 
Коннсся, обфщая земских» бапкаль покровительство со стороны 
зравлтельства, пичего ие говорить о томъ, въ чемь именно бу- 
летгъ состоять это покровительство; если оно будетъ. также мало 
чачцественно, какъ и ближайшее наблодеше, то его разумВется 
иельзя принимать въ раечеть. Отвлсчеппое адунипистративитое’ 
покровительство безполезно, а сдЪлавииеь дЪятельнымь, оп 
межеть обратиться, иодобио ближайшему паблюдешю, во вред- 
ное вузшательство админиетрами въ частное предирійтіе, что 
будегь прямо противор$чить шринятымъ комиссею началаму 
вободы д'бійствій и независпмости земекихъ банковъ. Кром то- 
го, основашя бапковъ должны быть такъ тверды, чтобы сдЂ- 
лать всякое покровительство безполезпымъ; вначе банки ие бу- 
дутъ пользоваться дов раемь и пемогутъ существовать. Иокро- 
вительство правительства, можеть, кант уже было зам чено, 00- 
ратиться въ пустую формальность, а при исопредЪфленности его 
формы и усердія со сторопы администрации оп) можеть сдфалать- 
«я вреднымь; ланравленное же пзвЪегиымь образомъ п поставлен- 
пое въ точпыя и опредЪленныйя грапицы, оно можегъ принести 
яфйствительную п большую пользу и потому нельза не пожазт ть 
ө томъ, что комиссия такл, тумапно выразилась по этому вопросу 
и не признала нужиьигь достаточно разработать его. 

Самая трудная и самая важная операція дил земских бан- 
новь — это поміщені закладшыхт листові; отъ успВха или ие- 
усиЪха этой операши завиепть устВхт, или неусифхъ частныхь 
предитныхт, учреждений. Разсматривая этотъ вопрост,. нельзя 
екрыть, что закладные листы паходятся вт, самыхъ невыгодныхт, 
условіяхъ относительно сбыта. Већ листы, безь пеключеши, 
доажны поступить въ продажу; опи назначаются дия зам ны де- 
ножныхь ссудъ п потому должны быть непремћнпо обращены 
т, деньги, безу этого закладные істы пе только пе принесуть 
пользы землевладВльцамъ, но причинять имь убытки, потому что 
нышуекь ихь нецремфано говлечеть за собой расходы. Поступ- 
лене огромнаго числа закладныхъ листовъ въ продажу, должно 
непремВино уронить ‘цЪву пхъ; это одинт, изъ первыхь законов 
политической экономш. Комисая не только пе принимаетт, ника 
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хихт, мёръ противъ паденія закладныхъ зпстовъ, но даже даетъ 
нмъ такую Форму, всаВдстве которой листы, по созпанію самой 
комисеіп, не могутъ быть ни орудіемь мЕны, ни предметомь 
спекузаши, а должны служить только для долгосрочныхъ за- 
тратъ капиталов, шцущихъ постояннаго помБщенія за умФрен- 
ные, но вЪрные проценты. Число подобныхъ капиталовъ не мо- 
жегь пе быть чрезвычайно ограничено; даже 'и въ этомъ помћ- 
зценіп закладнымь листам придется бороться съ страшиымт со- 
перничествомъ долгосрочныхъ государственныхъ бумагі, наприм, 
пятпироцептныхъ банковыхъ билетов. Во всякомъ случа зак- 
ладные листы, при безграничпомъ предложенш, могугь расчи- 
тывать на самый тесный н ограниченный кругъ покупателей, 
что составляетъ прямое нарушене экономпческаго закона о не 
эбходимостн гармонш между запросомъ и предложешемь; пару- 
шение этого закопа не можетъ пройти безнаказанно. 

Огромный недостатокт, закладныхь лпотовъ составапегъ ха- 
рактер пеподвижноети, придаваемый имъ комнсаею; педоста- 
токъ этоть тВмт, чувствигельнфе, что закладные ансты пазна- 
паются для замфпы денежныхъ ссуд», а деньги — орудіе мны 
вт, высшей степеин подвижное. Характерт, неподвижности при- 
дастся закладнымъ анстамъ различными обстоятельствами; такъ, 
напримЪръ: онъ сообщается пмт, тЗенымт кругомъ дЪйствій зем- 
скихь банковъ, отсутствіемъ связи между банками, слишком вы- 
сокой цифрой наименьшой стоимости, допущенной для закладиыхь 
лнетовт. — Желая придать какъ можно больше свободы дВлу 
развитія частпаго кредита, открыть широкое поле. конкуренции 
п, тм дать возможность землевладћльцамъ, дВаать займы па 
боле выгодныхь условіяхъ, комиссія допустила неограниченное 
число земекихт, банковъ и полную независимость» ихт, другь отъ 
друга. Это все очень хорошо п совершенно необходимо, но вле- 
четь за собою нћкоторыя пеудобства; п если не прпилть мЪру 
кь устрапошно этнхтъ пеудобствъ, то они могугь разрушить вер 
олггодБтельныя послВдствіяе свободы копкурешци. Такь совер- 
зпеппая разобщенность земскихт, бапковъ стВснлетъ до крайно- 
сти обращене закладныхь листовъ. Не имЗя взаймиой связи, 
земск!е банки могутъ допустить выдачу процентов по своим 
закладныхъ листамъ п уплату стоимости закладныхъ листов, вы- 
шедшихь по тпражу, только въ мБсет своего нахожденія; а это 
зудетъ въ высшей степеии стфенительно и неудобио. [омпссія 
думаетъ пособить горю, дозволивъ банкамь открывать агентства, 
и конторы вездђ, гдЪ они того пожелаютъ, и входить между со- 
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бою въ сд®лки па счетъ взаимной уплаты пэ закладвымъ ли- 
етамъ. Это все можетъ быть и будетъ возможно въ будущем, 
но не устранитъ затруднен! земскихъ банковъ въ пастоящежь. 
Открытіе п содержан!е агентствъ и хонторъ, будетт, стоить до- 
рого и потому сдфлается возможнымь только, при зпачитезьломъ 
развитіп операцій земскихъ банковъ; а между тВмъ необходи- 
мость повсемфетнаго удовлетворенія взладфльнцевь, закладныхъ 
листовъ п ихъ процентныхъ купоновъ, явится? немедленно по 
выпускъ тЪхъ п другихъ, т. е. при самомъ началћ операцій 
земскихъ банковъ, когда средства ностВдинхъ будутъ совершен- 
но ничтожны. Возлагать содержаніе агентствъ п конторъ па 
заеміщиковъ невозможно; имъ и безъ того придется нести много 
тяжелыхъ платежей; кромЪ того, ни заемцики, пи земскіе банки 
пе могутъ постоянно располагать достаточными свободными ка- 
питалами для тото, чтобы нмВть возможность, производить пла- 
тежи по всфиъ закладпымъ листамъ, вышедшимь по тпражу и 
по процентнымъ купонамъ, немедленпо по ихъ предъявлеши тъ 
какой бы то ни было изъ конторт банка; для этого нужны огром- 
ныя денежныя средства, а ихъ-то комиссія и не даетъ земскомт 
банкамъ; она признала даже ненужнымь дая нихт депежный 
Фондъ; какими же средствами банки будутъ производить повсе- 
ифетные платежи по свопмъ бумагамъ ? Подобная опералля ско- 
рЪе возможна дая банковъ акціонерныхт., по отнюдь не для бап- 
ковт, землевлад В льческихъ. Чтобы убфдитьса въ невозможноетн, 
повсемстнаго открытія коптор» и агептствъ, для земекихъ бан- 
ковъ, стоптъ обратить вниманіе па то ничтожное число копторт,, 
которос призпавалт, полезнымъ содержать’ бывшій коммерческій 
банкъ; если правительственное кредитное учреждете должно 
было ограничиваться, въ этому случаћ, только главнЪйшими го- 
родами, то какъ же можно расчитывать на большее или даже на 
повсемћстное открытіе конторъ земекими бапками — учреждешя- 
мп частными, новыми и нерасполаглющими никакими денежными 
средствами? Не располагая свободными капиталами, земскіе бан- 
ки пе могутт, входить п въ соглашеше насчетъ платежей по чу- 
жимь листамъ. 

Что касается до пафры напменымей стоимости, прпнятой?для 
засладпыхъ листовъ, то она принята равной пиФрВ папменьшей 
стоимости пятипроцентпыхт банковыхь билетовт,; но такое ура- 
впеше частныхт, бумагъ съ государственным, вряд» ап справед- 
ливо п основательно. Государственный бумаги пит» слишкомъ 
много преимуществъ, особенпо у насъ, гаї частный вредить 
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совершенно не развитъ. Высокая стоимость закзадныхъ зистовъ 
представляегъ то огромное неудобство, что стЗеняетъ обраще- 
нів ихъ, дВлаетъ нхъ доступными меньшему числу покупателей; 
а закладные листы находятся уже въ самомт, невыгодномъ поло- 
женіп, относительно сбыта п всякая новая стЗенительная мра 
будетъ для нихъ особенно неблагопріятна. Трудно предполагать, 
чтобы комиссія боллась сблизить закладные листы съ кредит- 
ными билетами, принявъ для первыхъ небольшую капитальную 
стоимость, закладные листы, какт-бы они пи были малы, всегда. 
останутся процентными бумагами, тогда какъ кредитные билеты 
всегда останутся бумагами безпроцентными — между 1'Ъми и дру- 
ғими никогда пе можетъ быть ничего общаго. Если комисеія 
боится придать, вебольшой стоимостью, слишкомъ много подвиж- 
ности закладнымъ листамт, сообщить имт характеръ орудій м%- 
ны, и тфмъ едфлать ихъ опасными дія кредитныхъ билетовъ, 
то опасенія эти врядт ли справедливы, кредитные билеты-—бума- 
ги государственныя, премъ ихъ, по нарицательной цФнЪ, дзя 
веБхт, обязателенъ; закладные листы напротивъ — бумаги част- 
ныя и обращеніе пхь основывается па взапмномь соглашеніп, 
отдающаго п позучающаго. Между кредитными билетами и за- 
кладними листами, нВхъ никакой связи п падеше кредптвыхъ 
бплетовт вовсе не зависить отт выпуска закладныхъ листовъ; 
оно можеть пронзойти только отъ избытка, въ обращенін самыхъ 
кредптныхъ билетовъ; въ слідствіс этого изкуствепное поип- 
жене ифны закладныхъ листовт, пе можетт ни спасти кредит- 
ные билеты отт. палешя, пи подпять пхъ курсъ; оно можетъ 
принести только огромный вредъ частному благосостоянио зем- 
левлад%льцевъ, съ которымъ всегда тесно связаны пптересы 
обществепннаго хозяйства. Подпять кредитные бизеты, въ елу- 
чаф ихъ паденіл, можно пли илвлечешемт, части билеговт изъ 
обрашешя или развитемъ потребности вт, денежныхъ рынкахъ, 
както орудіяхъ м$ны, чего достигнуть можно только развптіемъ 
пропзводительныхт, силъ въ государств и вебхъ промышлен- 
пыхъ оборотов; принесене же закладныхъ листовъ, въ жер- 
тву кредитнымъ билетамъ, несправедливо и совершенно безпо- 
лезно. Въ Пруссш существуютъ закладные листы въ 10 тале- 
ровт, (около 10 р.) н это нисколько пе мёшаетъ отличному курсу 
прусскихь кредптныхъ бнлетозъ. Комиссія думаетт, устранить 
дурное вліяніе слишкомъ большой стопмости закладныхъ лпстовъ, 
дозволивъ выдавать ири нихъ отдфаьные процентные купоны, 
за нЪеколько тЬтъ впередъ п допуская отдфльное обратщеніе ку- 
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поновъ отт листовъ. Процентные купоны, представляя малені,- 
кія суммы, будутъ, разумЪется, обращаться въ публикћ легче, не 
это обстолтельствэ нисколько не облегчитъ обращенія самыхт, 
закладныхь листов; напротивт отдВльное обращеніе процент- 
ныхъ купоновъ, поведетъ листы къ окончательному падепію, по- 
тому что обратить ихъ въ бумаги безнроцентныя па вее время, 
па которое будуть отдлены отъ нихъ купоны, такъ кактъ право 
получешя процентовъ на закладные листы будеть принадлежать 
не владЪльцамт, листовъ, а владБльцамъ куџопов». Купот, въ 
свою очередь, будутъ тоже бумагами безпрэоцептными. Поло- 
жиму, что закладиые листы и процентные купоны, обративишеь. 
въ безпроцентныя бумаги, пе будутъ опасны для кредитныхл би- 
летовъ; но за то вьшускъ огромнаго числа безироцеитныхт, бу- 
магъ пе можетт, не причинить огромныхъ иотряесши па нашем 
денежномь рынкВ, тамъ боле, что онъ и безъ того уже лереп^л- 
ненъ безироцентными бумагами. Обращене закладпыхъ листоп», 
п ихъ процентпыхл купопэвт въ безпроцентныя бумаги должно 
ненремВнно принести огромный предл рладћльцамъ этих бу- 
магт. Јели землевлавћльды взлумаютт, воспользоваться дозволе- 
шемъ козпееін и пустять въ оборотъ одни процентные куполе, 
безь закладних листовъ, то врядъ ли пайдутъ покушциковь 
на самые листі, такъ какъ они будут мертвымт капиталом а. 
Пели бы, вопреки этому, п нашлись покушцики на листы, то иэ- 
хупщикл эти, разумВетея, будутт предлагать за нихь цЪиу, го- 
раздо пиже ихъ д’Вйствительной стоимости и мВра, стремящаяся 
облегчить обращене новыхъ кредитныхъ бумагъ, прямо припе- 
деть ихъ къ совершенному падению. МЪра, предлагаемая комис- 
сісй, можеть сдфлаться до того вредной, что предъ этим вре- 
домъ совершенно исчезнут» неудобства, могуния произойти отт 
иичтожной даже царицательной стоимости закладныхт ластовт»; 
неудобства эти вполпі вознаграждатются трмъ, что небольшая на- 
рицательчая стоимость закладныхъ анстовъ облегчает» продажу и 
обращеніе пхъ, особенно если будетъ допущен исвеемБетный 
учетъ процентовь по зпстамт,, равно какъ и учеть самой стонмост:» 
листовт,, вышедшихт, по тпражу, какъ въ государственномь банк 
и его конторахъ, таст н въ уЗэдныхь казиачействахт. Легкость 
обращетя закладпыхт листовт, будетъ много содЪйствовать усиии- 
ному образованию чаетныхь кредитиыхъ учрежден, потому что 
только при этомъ учредители, могуть надЪятьси па выгодный 
сбыть закладпыхт листовъ. Кром всего сказапнаго, огромный 
недостатокт, проекта комиссіп, составяяетъ односторонпость з 
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псключительпоеть его направленія; опъ стремится удовлетворит. 
только одной пъ двухъ потребностей земловладВльцевт,, именно 
временной потребности ихъ въ дельгахь, и совершенно. оєта- 
взлет безт випмамя ихь исетоянныя потребности, потребно- 
стп т$мъ болће важныя, что оказываютъ ежемпнутное вліяше 
па ходъ общественной экономи. ДоселВ сельская промышлеп- 
пость могла обходиться без оборотнаго капитала, онъ зам%- 
пязся обязательными отношеніями; но отношепія эти будутъ 
совершенно невозможны ири новомъ порядкЕ вещей; несостоя- 
тольпость обязательныхъ отношенії вообще и обязательнаго 
труда въ особенности уже давно п окончательно признана. Вели 
бы обязательный трудъ п быль удержанъ на время, если бы п 
пашяпеь охотиаки примФнять его, то кажется можно смбло: пред- 
сказать пмъ скорое и полнэе разочарованіе; обязательпыя отно- 
тенія были возможны, при сугцествованій крВпостнасо состоя- 
пя, по становятся совершенно неудобомыслимы три его уппято- 
жені. ЗамЪна обязательнаго труда вольнопаемнымъ неизбЪжна 
при новомъ порядкъ вещей, а замфна эта возможна только вт 
томъ случав, если землеваадВльцы будутъ располагать постоян- 
пыми денежными средствами, т. е. оборотнымт кашталомъ. Но- 
этому земскіе банки должны быть такъ устроены, чтобы пред- 
ставанть земаевладаьцамъ возможность составлять, при ихт, шд- 
собли, оборотпые капиталы, иначе самая главная, самая сутце- 
ствепная изъ потребностей землевладВльцевт, останется пеудо- 
плетворениой. Закладные листы никакт, не могутъ служить ио- 
стояннымт, оборотнымъ капиталомь, потому ‘что если бы земле- 
владЪлецт, вздумаат удержать лпеты у себя, то ему пришлось бы 
платить самому себ® проценты, что было бы пел по; закладные 
зпеты должны быть проданы непрем$нно, они могут служить 
подобпо всякому займу, дая удовлетворешя только временных, 
случайныхь потребностей. Обращене въ постоянный оборотный 
`капитаяь денегъ, кыручепныхъ отъ продажи закладных», ли- 
стовъ, представляет» то неудобство, что ішаетт, землеваад аь- 
цевъ возможности, прибђгать къ займу, въ случаћ временныхт 
ОЪдетый или затруднений; лпшаетт охл, возможности удовлетворять 
временнымь, чрезвычайнымтъ потребностямь вт, деньгахь. Цро- 
мВ того, необходимость продажи веъхь закладных листовъ и 
другія неблагопріптныя обстоятельства влекутъ за собою поип- 
жеше курса листовъ, а слФдовательно и потерю части капитале 
ими представляемаго; наконец вырученный остаток, капитаза, 
дозженъ быть вновь обращенъ въ продентныя кредитныя бума- 
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ги, что опять сопряжено съ хзопотами и расходами. Кажется не 
можетт, подлежать сомнЪнио то, что образаваніе постояннаго 
оборотнаго капитала можеть быть произведено, для большин- 
ства землевладЪльцевъ, только чрезъ продажу пми каннтализи- 
рованной повинности крестьянт, за землю, находящуюся у нихъ 
въ пользовании. Поэтому земскіе банкп должны быть непремћн- 
но такъ устроены, чтобы им$ть возможность содЪйствовать зем- 
левлад®льцамъ, образовать постоянные оборотные капиталы, че- 
резъ выкупъ крестьянами, ихъ кмштализированной повинности 
вт пользу землевзадльцевъ. Въ этомъ случа интересы земле- 
влалВльцевъь совершенно сходятся съ интересами общественны- 
мп; насколько землевладВльцамъ полезно и даже необходимо обра- 
зоваше запасныхъ каонталовъ, на столько же обществу полезно 
п необходимо совершенное прекращевіе, обязательных отно- 
шенй между землевладВльцами и крестьянами, потому что отно- 
шеніл эти все таки остатокъ крБпостнаго права; это обстоятель- 
ство иридаетъ временно кредиту п земекимт, банкамъ пе неклю- 
чительно частный, но п общественный характеръ, что вполиВ 
согласно н съ самымт, пазваніемъ земскихт банковъ. Слово зем- 
скій имћЂетъ и всегда пмЂло значеніе общественнаго, а не част- 
паго учрежденія, и прядъ ли комиссія приняла такое назваше, 
для новыхт кредитных» учрежденій безсознательно; это назва- 
ше прямо указываетъ на общественное, а не на частное зпа- 
ченіе повыхъ кредитных» учрежденій; въ послВдиемь случаћ 
учреждешя называются, обыкновенно, частными кредитными об- 
шествамп или кредитными компашями землевладльцевъ. 
Одпосторопнее направлене кредита предетавляегь множес- 
тво неудобствъ, такт, паприм, оно открывает только одит 
способъ удовлетворять потребностямт землевлад льцевт, въ день- 
тахт, хотя потребности эти могутъ пмћть совершено различный, 
даже противуположный характеръ; этимъ землевладфльцы, пуж- 
дающеся въ деньгах, какъ бы вынуждаются непремфино закла- 
дывать или перезакладывать пхъ имфнья, хотя это можеть быть 
вовсе п. не согласно съ ихъ расчетами п желашіями; миогіе мо- 
гутт пожелать сохранпихь за собою возможность залога и пере- 
залога пмЂній па случай чрезвычайных» и цепредвпидЪиныхт 
затруднепії п удовлетворять своимъ постояпнымъ нуждамъ въ 
деньгахт другими способами, представляемымн кредитомъ; закры- 
вать имъ, или даже только неоткрывать эти способы совершен- 
но несправедлизо и не раціонально. Новыя кредптпыя учрежде- 
пія, въ томь вп какъ они проектнрованы компесей, вовсе 
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не могутт, содБйствовать землевладльцамъ въ образзваніи обо- 
ротныхт, капиталовъ п потому они не удовзетворяютъ одной изъ 
самыхъ существепныхь и насущныхт ихъ потребностей. Одно- 
стороннее направленіе кредита представяяетъ и то неудобство, 
что влечетт, за собой огромпый и исключительный выпускъ за- 
кладныхъ листовъ, бумагъ, въ высшей степени, неудобныҳъ кь 
сбыту и обращенію, по край й мВрБ, въ томъ вид, какъ рхъ. 
предлагаетъ компссія; одна уже огромность выпуска есть в рнее 
ручательство паденія пТЪны на закладные листы. Выкупныя бу- 
маги имютъ совершенно другой характерь и представляютъ го- 
раздо больше твердости, чЪмъ закладные листы. Выкупныя бу- 
маги представляютъ капитализпровапную повинность крестьяпъ 
въ пользу пом$щика; проценты съ нихъ будуть представлять 
ренту за землю, отданную крестьянамъ; рента будетъ платиться 
крестьянами и составитт, постоянный доходъ землевладъльцевъ, 
которымъ ие будетъ неэбходимости непремБнно продавать вы» 
купныя бумаги, тогда какъ необходимость эта существуетъ дія 
закладныхъ листойъ. Выкупныя бумаги могутъ представлять по- 
стояпный оборотный капиталь землевладВльцевъ, проценты ст, 
этого капитала могут» быть употребаяемы на взедеше вольно- 
паемнаго труда и вообще на удовлетвереніе постоянныхъ нуждт, 
землевладвльдцевъ въ деньгах, нуждъ, пмћющихъ возникнуть 
всаВдствіе устройетва пхъ хозяйствъ на повыхъ началахъ. [сли 
бы земяевладБльцу понадобились деньги вдругъ н при томъ въ 
бӧзьшемъ количеств, чЪфмжь годичные проценты, приноснмые 
выкупнымн бумагами, то онт, всегда млжетт, получить денег 
подъ залогъ бумагъ, не прибЪгая къ продажЪ ихъ или къ з3л0- 
гу всего имЪфнья; залогъ этэтъ остается возможным» па случай 
новыхъ чрезвычайпыхъ потребностей. Такт какъ главная пЪль 
получешя выкупныхъ бумагт, землевлад льцами будету, состоять 
въ образован постоянныхъ оборотныхъ капиталов при нхъ 
пувньяхт, то можно сем$ло расчитывать па поступлене въ про- 
дажу только самаго незначительнаго числа этихъ бумагь, что 
будетт, зучшимт, ручательствомт твердости ИХ курса. Наконепь 
малое поступленіе выкупныхт, бумагт, въ продажу, дастъ воз- 
можность назначить пмъ значительную поминальную ст`имость н 
тБуъ избофжать неудобствт, выпуска въ обращеше слишкомъ мел- 
кихъ кредитныхь бумагъ, о чемь такъ хлчочетъ компссія. Вы- 
купныя бумаги не назначаются для замЪны деперт,, позучаемыхь 
черезл, ссуду и потому не нуждаются въ такой подвижностн 
какъ закзадные листы. Лозволеніе земскимъ бапкамъ содЪйство- 
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вать образованію постоянныхъ оборотпыхт капиталовъ для зо- 
мзевлад®льцевъ, чрезъ выкупъ крестьянами, иаложенной на них, 
повинности, представляеть то огромное удобство, что откры- 
ваетъ землевладъльцамъ возможность удовлетворить всфмт ихт, 
потребностямъ въ кредит; наконецъ вьшускъ выкуппыхъ бу- 
магъ содвйствуетъ уменьшено выпуска закладныхъ лпсторъ, 
ӧграничиваетъ число поступяешя пхъ въ продажу и тЪмъ оказы- 
ваетъ блхагод'Бтельное вяіяніе на поддержанів ихъ курса. 

На основан двойственности потребностей землевладльцевъ 
въ денежныхъ средствахъ, долженствующихъ получить удовле- 
гвореніе при посредствъ кредита, было бы полезно дозволять 
и даже поощрять образоваше земскихъ банковъ изъ двухъ 0т- 
дБленій — изъ отдфаешя закзаднаго и отдфаешя выкупнаго. 
ЦЪль перваго отд леня — удовлетворять временнымъ чрезвы- 
чайныиъ потребностямь землевладльцевъ въ деньгахъ, посред- 
ствомъ ссудъ; оно должно замЪнить, по возможности, бывшія ка- 
зенныя кредитныя учрежденія. ЦФль втораго отдЪзен1я—удовае- 
творять постояннымъ потребностямъ землевлад®льцевъ въ депь- 
гахъ, содЪйствовать образовано постояннныхъ оборотныхъ ка- 
питаловъ при ихъ имфньяхт,. Это отдБленіе должно, вт тоже вре- 
мя, содЪйствовать окончательному прекращенію обязательныхъ 
отнощеній между крестьянами и землевладВльдами. Первое отд ле- 
ніе можетъ удовлетворить исключительно частнымъ пВлямъ п 
потребностямъ; второе можетъ и должно удовлетворять и ча- 
стнымъ и общественнымъ нуждамъ, что будетъ внолнф соот- 
вфтетвовать названо «земск1е банки», принятому комиссіей дая 
новыхъ кредитныхъ учрежденій. Для исполненія своего назна- 
ченія, закладное отдфлен1е можетъ выпускать закладные листы, 
обезпеченные круговымъ ручательствомъ веъхъ заложенныхъ въ от- 
дБленіи ин®ній; выкупное отдЪлене должно выпускать выкуп- 
ные листы, обезпеченные круговымъ ручательствомъ већБхъ 
крестьянскихъ обществт, выкупающихъ землю у помфщиковъ. 
обезпеченіе посредствомъ круговаго ручательства крестьянскихъ 
обществъ, будет чрезвычайно твердымъ обезпеченіемъ, оно 
очень близко подойдетъ къ обезпеченію закладныхъ листовъ 
посредствомъ круговаго ручательства земзевлад®льцевъ. Разъ 
землевладВльцы согласизись съ крестьянами о выкунВ цовнино- 
ети крестьянъ и получили выкупные листы, земля, паходащаяся 
вт пользованіи крестьянъ, перестаетъ быть собственносмю но- 
мЬщиковъ п становится собетвенностлю крестьянскихт, обществъ, 
а потому можетт, служить обезпеченісиъ долговыхъ обязательствъ 
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этих» общеетвъ. Разница въ обезцечеты закладныхъ и выкуц- 
ныхъ л0стозъ будетъ состоять въ томъ, что закладные листы бу- 
дутъ выпускаться только па часть стоимости земель, зазоженныхъ 
въ банкђ, а выкупные листы должны быть выпускаемы на всю 
етопмость кмиштализировапної повпниости крестьяпъ. ВсхВдетв:е 
этого, обезпечеще посредствомъ круговой поруки крестьяискихъ 
обществтъ будетт, тБеколько мене твердо, чВмъ обезпечене посред- 
ствомъ круговой поруки землевладвльцевт,; недостатокъ этотъ 
можетъ быть восполнент гарантіей со стороны правительства, 
которос легкэ можетт обезпечить банку пеправпость платежей 
крестъянскихт, обществъ. Это представить и ту выгоду, чт? 
устранитт, необходимость продажи земель несостоятельныхъ 05- 
пествъ, дастъ имъ возможность, въ случа временныхъ затру- 
дней, справиться и выплатить все съ пихт слВдующее сполна. 
Участіе правительства въ дЪл6 выкупа вполиВ естественно и 
хправедливо, потому что выкупомт удовлетворяются пе однЪ ча- 
етныя, но п общественныя потребности; достигнуть выцуна ис- 
хлючительно частными средствами невозможно. Выкупные листы 
должны приносить иЗсколько мепьшій процеитз» сравнительно 
съ процентомт, изъ котораго канитаанзирована крестьянекая п2- 
випность; это уменьшеше будеть вполи справедливо потому, 
что ‘получеше реиты съ выкупныхт листовъ не будетт, сопряже- 
мо для землевзадельцевъ, пи съ расходамп, ни съ потерями и 
рисками, подобно тому, какъ это будетт, пепзбо®жно при получени 
ренты пепосредственно съ крестьяит. Что касается до содВЙ- 
єтвія выкупа со стороны земскихъ банковъ, при т: мъ устрой- 
єтвв, которое имъ дано комиссісї, на что иВкоторые расчигы- 
заютт, то содЪИств1е это совершенно невозможи?, во-первілхт, 
потому, что цзль учрежденія бапковт, созершенпо другая, а слђ- 
доватезьно п устройство ихъ песоотвътстгвуст возлагаемымъ на 
мпхъ падеждамъ; земскіе бавки, въ томъ видВ, накь они проек- 
тированы компссіей, могутъ тэлько производить ссуды подъ за- 
логъ недвижимой собственности; вс другія операши для пях 
закрыты. Во-вторыхъ, прп содВіств:ш выкупа, земскимъ бан- 
камъ, а стБдовательно п землевладћльдамъ ихъ членамъ, приш- 
лось бы болБе или мензе, прямо или косвенно, отвВчать за вм- 
купъ изи за вћкоторыя его операции; что совершенно невозлож- 
но, такъ какъ землевладВльцы являются кредиторами крестьяит, 
а кредиторы пе могутт, быть, ни прям", ни косвенно, отвВтчи- 
ками вап поручителями ло собственному. своему долгу; участіе 
земекихъ банковъ въ дВуБ выкупа п содћйетвіе пхъ тому вы- 
купцу можегь быть очень выгодно дія правительства, по опо 


а 


20 РУССКОЕ СЗ0ВО. 


возможно только при образованш банк^въ изъ двухъ отдфаений 
пзъ выкупнаго и закладнаго. Гарантія выкупных листовъ пе мо- 
жетъ быть опасна для правительства, потому что она с>ставляетъ 
только дополнеше круговой отвЪтственности веъхъ крестьяпскихъ 
обществъ, выкупающихь землю при посредствВ банка; порука эта 
впо1н обезпечиваетт поступлене крестьянскихъ платежей рапо 
или поздно, такъ что пожертвованія правительства, еслибы они 
и потребовались, будутъ имФть видъ временной ссуды. [ром 
того выкупное отд лепе должно имЪть, подобно закладному, свой 
запасной каппталъ; капиталт, этотт, можетт, быть образован 
изъ суммт, собпраемыхъ правительствомъ для содфйстя выку- 
пу крестьянских повинностей; въ случа$ недостаточности этпхъ 
суммъ, оп} могуть быть пополнены посредствомт займа. Занас- 
пой ганиталъ выкупныхт, отдВленш пе долженъ храпиться въ 
депьгахъ, а можетъ быть помбщенъ въ выкупныхъ и заклад- 
ныхъ листахъ, съ предостазленемт, правлению банка права зало- 
га этихъ бумагъ, въ случа внезапной потребности въ деньгахт. 
Погашеніе запаснаго капитаза и постенеиное обращеніе его въ 
собственность членовт, выкупнаго отдВленя можетъ быть оспова- 
по па процентахъ, приносимыхъ бумагами, въжоторыхъ капнталъ 
будетъ помфщенъ; для этой же цфли могутъ быть взимаемы съ 
крестьянъ маленькіе проценты, плата за квитанціи во взпосахъ 
платежей и т. п. этотъ способъ содфйстыя выкупу, со стороны 
правительства, будетъ чрезвычайно дъйствителенъ, устрапитт, 
всяк пронаволть въ распредфлеши пособ и устранить возмож- 
поеть какнхъ бы то пи было злоупотреблепій; кромВ того, со- 
дЪіствіе выкупу приметъ характеръ постоянный твердый и со- 
вершепно равномВрный. Онт, предетаваяетть и ту выгоду, что 
ис требуетъ оть правительства безвозвратныхъ пожертвовалій 
и можетъ сохранить въ его распоряжепіп даже т суммы, ко- 
торыя оно назпачаетт, на содЪйстве выкупу крестьянекихт, по- 
впнностей; оп постепенно возвратятся ему прп обращен за- 
паспаго капитала въ собственность выкупнаго отдВзенія, —дозгъ 
если опъ будетъ сдфаань для образовашя запасныхъ капиталовть 
выкуппыхъ отдЪлеши, тоже постепенно погасится, что все очень 
облегчить тяжесть и риски гаранйи для правительства. Въ поль- 
зу крестьянт, могут» быть оргатизованы и частныя и’жертво- 
ванія, какт, ото подробио указапо въ самарекомъ выкупномъ 
проект$; пожертвовачія пе дозжиы быть только вводихы въ 
банковый расчетъ, какъ ифчто неопредЂясвное пне совсћхъ вЪр- 
пое. Трудно допустить, чтобы дћло полнаго и окопчательнаго 
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освобождешя крестьянъ пе встрЪтило сочувствія со стороны 
большинства, надо только разбудить п направить это сгчувствіе. 
Изъ частных пожертвованій можетъ быть образовапт., при вы- 
купномт отдВленін, особый крестьянскій капитаат, служащий до- 
полнешемъ къ капиталу запасному, хотя оба должны быть стро- 
го раздБляемы; пожертвованія должны быть внЪ банковыхъ ра- 
счетовъ, они могутъ служить только чрезвычайнымъь пособ!емъ. 
О 5разованіе крестьянскаго капитала въ высшей степени важно 
п полезно для правительства, потому что капиталт этотъ прн- 
даетъ лишнюю твердость выкупному отдЗлешю, увеличиваетт 
средства крестьянт п тВмъ умепьшаетъ риски правительства по 
гараптіи выкупныхтъ листовъ. Крестьянскій капиталъ, посл окон- 
чашя выкупа и по взысканит или разверсткЪ недопмокъ между 
неисправнымл обществами, долженъ быть обращенъ въ собствен- 
пость крестьянских, обществт, и можетъ служить для образова- 
п:л морекихъ капиталовъ, устройства п содержанія школт, бого- 
уг^дныхт, учреждеши п т. п. 

При разсмотрћиіп вопроса о томъ, подъ как!е залоги могутъ 
быть выдаваемы ссуды изъ земскихъ банковъ, встр$чаются двћ 
спстемьт; по одной можно дозволять выдачу ссудъ только подл, 
залог той земли. которая остается въ непосредственномт, рас- 
поряженіп землевладВльцевъ; по другой ссуды могутъ быть раз- 
рЪшаемы шодъ залогъ всЪхт, помфщичьихт, земель, даже тіхт, 
которыя будутъ отданы въ пользовалле крестьянъ ст тЕмт, 
чтобы ссуды подъ послВдшя выдавались по расчету капптали- 
зпрованной денежной повинности крестьянъ. Комиссія оста- 
павлпваетея на чемт-то средпемъ между. этими двумя систе- 
мамп, она доззоляетт, земскимт, банкамъ пропзводить ссуды поль 
залогъ повинности илатимой крестьянами за пользоваше цолев: И 
землей и запрещаель ссуды подъ залогъ ренгы за землю усадеб- 
ную, хотя 00Ъ повипности пмЗютъ совершенно одинаковый ха- 
рактеръ. Комисе1л основываетъ различ1е на томтъ, что продажа 
усадебной земіп для помЪщиковъ обязательна, а продажа поле- 
выхь земель необязательна и можетъ пропеходить только по 
взаимному соглашенио землевладВльцевъ ип крестьянъ. Такое по- 
ложеше для разлпчія врядъ ли основательно. При выдачВ ссуды 
подп, залогт, какой бы то нп было собственности, дія банка ва- 
жепъ не принципъ обязательной или не обязательной продажи 
заложенной собственности, а Фактт перехода собственпости, слу- 
жащей залогомт изъ однихъ рукъ въ другія; возможность перс- 
хода отъ помфщик^вт, кт крестьянамъ существуетъ какъ для 
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усадосбпыхъ, такъ и для полевыхъ земель и потому ифтъ доста- 
точпаго основан]я отличать ренту, платимую за полевую землю, 
отъ ренты, пзатимой за землю усадебную; относительно зазога 
955 представляютъ совершенно одинаковое обезпеченіе. Нри 
этомъ саБдуетъ только наблюдать, чтобы при выкуп золожен- 
ной ренты то количество выкупныхъ листовъ, которое будеть 
соотвфтетвовать величии ссуды, произведенной подл, залогі, рен- 
ты, удерживалось въ бапкь и пе выдавалось землевладльцу 
собственнику, впредь до погашепія лежащаго на пемъ долга; это 
необходимо для того, чтобы въ обращеніе не попало двойнаго 
чиста бумагъ, обезпечеппыхт однимъ и тъмъ же имуществом 
и достигнуть этого будетт, очень легко при совмћстпомъ ДЂЇ- 
стпш выхупнаго п закладнаго отдћленій. Недопущеніе же ренты, 
платимой крестьянами за усадебную землю, кт, залогу, есть на- 
прасное стБенене для землевладВльцеву, 

Разсматривая вопросъ обь образованш земскихъ банков 
пельзя не обратить внимашя на положеше нашего денежнаго 
рыпка. Положенів это отшодь не благопрілтпо дла выпуека ка- 
кихъ-бы то ки было новыхъ бумаг особенио частпыхь; на 
рыикВ п безт того уже обращается множество бумагъ какъ 
частныхъ такъ и государствепныхъ, послбдшя особенно опасны 
для закладныхъ листовъ, такъ какъ опВ пользуются положитель- 
пымь предпочтеніемъ у насъ. Большииство бумаг п въ настой- 
щее время продается пиже пхъ нарицетезьной стоимости, слЪ- 
довательно закладныхъ листовъ можно расчитывать па продажу 
по нарицательной цЗнЪ развЪ только при очень зинчительномт, 
процент, по этотъ послВдній составляетъ уже не малое затруд- 
пеше п даже препятствие къ образовавио земскихъ бапкові». 
Ликвпдація бывшпхъ казенныхъ кредитныхт, учрежден выз- 
вала выпускъ значительнаго числа новыхъ гроцептныхь п без 
процептпыхъ бумагъ; (ем. послЪдній отчеть г. миистра финан- 
совъ), и выпуекъ этотъ, увеличивт, уже существовавиия затруд- 
пешая гашего депожнаго рынка, тбл, самымъ затрудпить и обра- 
зсваше земекихт, балковт. Шодобпое неблагоприятное гліяніе 
предвидител па долго п въ будущемъ, потому что гесударствен- 
ным бапкомъ будуть постепенно выпускаелы въ обращепіе есо- 
бые банковые билеты на сумму 100,000,000 р. сер.; бпаеты эти 
булутъ особенно препятствовать помфщеню закладныхт листовт, 
а сабдовательт и образованио земекихь баниевт, потому, что, 
кром псЁхъ обыкиовенныхь препмуществт, государственных 
бумагъ, оли будуть пользозаться принзаегей невлючительныхл 
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платежей пә пимъ звонк”й монетой. Эта привпалемя дэлжна при- 
влечь къ государственнымь банковымъ билетамъ капиталы п 
твмъ воспрепятствовать помфщешю всякихъ другихь бумагъ, 
особенно частныхъ, ненмБюшихъ возможности произзодпть сво 
пхъ платежей звопкэй монетой, 


В. БАБКИНЪ. 


Провинціальныя тни. 


Изъ записной книжки Өомы Брута. 


«Ес ќа, Вгиќе?» 
»И я, тятенька!“ 


І. 


Какъ ни велика, повидимому, спла времешу, сглаживающаго 
ппогда самыя сизьныя впечатлћнія до уровня самыхт, спокой- 
ныхъ воспоминаній, но эта спла не пастолько всемогуща, чтобъ 
безразлично затушевывать, въ пашей памяти, одпообразными, 
безцвБтно — с$рыми тВнями и хорошее и дурное. Обращаясь 
къ мопмъ личнымъ воспоминаніямъ, я къ удивленно замћчаю, 
что впечатлћнія шестилБтняго пребыванія моего въ провииціи, 
пи отъ времени, ни отъ сбетоятезльствъ, не теряють дія меня 
ни своей оригинальности, ни прелести новизны; хорошее не рп- 
суется въ моемъ воображеши лучшимъ, умплительное — все так- 
же умнллетъ, какъ и прежде умиляло, п кажется, что даже нан- 
вная пошлость, если бы только порфже ветрЪчалась въ провин- 
піп, не потеряла бы въ моихъ глазахъ всей своей привлекатель: - 
пости, хотя бы я вепомнналъ о ней изъ самаго прекраспаго да- 
хека, положимъ изъ Москвы изп Петер їугга. Въ памяти моей го- 
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стояшо гроходятт, одно за другимъ воспоминаюя пезежитаго, 
видВинаго и слышаннаго, — бойкая губериекая жизнь, почти пи- 
чЪмь пеуступающая столичпой, п бохБе скромпое уъздное житье, 
волнуемое такими же, то недурными, то довольно пошленькими 
людскими страстямп, какъ и житье губернское, съ его міровыми 
п м$стными интересами, съ проблесками лучшихъ человческихъ 
стремлешй и самыхъ жалкихъ дрязгъ, — и не дороги и не про- 
тпвны миъ эти воспоминашя пережитаго и прочувствованнаго въ 
жизпи, проведенной въ почтительномъ отдаленіп отт всего, что 
надуто, но вбзизн того, что пе кусается и не дуется. Въ памя- 
тп моей, какъ въ калейдоскопВ, одпиъ за другимт, проходятъ п 
виолнВ хорошіє и не совеБмт, хоронпе люди; восномпнашя пе со- 
вебмъ отрадныхъ пропсшествіії см5пяются воспомнианями п0л0- 
жительно грустпыхт п певозмутительпыхъ; то рисуются блъдныя 
ФизіпоміІ незлобпвыхъ п недалскихъ меякихъ чиновниковт,, то 
румяныя анца такпхъ же пеззобивыхъ, но и такихъ же пелале- 
ких, начальников; безполезныя существа выступаютъ ридомъ 
съ существами, которыхъ н полезность п безполезность является 
въ самомъ сомиптельномъ свЪтВ. Я постараюсь быть справедли- 
вымъ и къ Фактамъ п къ анпамъ. Въ этомъ сзучаћ, кажется, 
я чуть аи не перещеголяль безпристасте Тацита. Притомт, 
ничто видБнпое мною не было дая меня повымъ и поразитель- 
нымъ, потому что изъ четвертой помнится аудиторш петербург- 
скаго университета, гдЪ я въ посаВдпій разл, отвЪчать на по- 
павшійся мр бизетт, изъ экспериментальной физосочин, я отира- 
вился въ провинцию, не какт, новичекъ, брошенный въ глушь 
противъ воан, по какъ чезовЪкъ уже довольно знакомый съ про. 
винц1ей и ея правази, п, притомъ, не увлекаюнийся. УАизиь въ 
провинц!и не обмапуяа п не разочаровала иеня, не разбила мо- 
ых завВтныхь мечтай, которыя у ипыхъ юношей получаютъ 
довольно странное направлене и разлетаются въ прахъ отъ при- 
косновешя кт, такъ — называемой суровой дЪйствительности. 
НЪтъ, у меня провиншя ничего не разбила, не помяла, говоря 
высокимт, слогомъ, пичего свъжаго, не застудила моего внутреп- 
няго жара, можетъ быть, потому, что ни разбивать, ни мять, ни 
студить было нечего, къ моему крайнему сожалЂпію. Напротив, 
она показала мн много такого, о чемъ я и ие думать прежде, 
о чемъ памт, ст Гораціо и не снилось; она окончательно утвер- 
дила меня въ пныхъ убЪждешяхь, и окэнчательно пошатнула 
то, что было и прежде достаточно шатко. 

Но отчего, когда я обращаюсь къ прошедшему, когда сго- 
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к їпо перебираю въ памяти все прожитое въ провинци время, 
прожитое, повидимому, недаромъ, въ постоянпомъ наблюденіп за 
вси жизненными явлешямн въ разпыхъ слояхъ общества, и 
спрашивую себя, что же отраднаго могъ. принести моему созна- 
ино этоть довольно добросовестный анализъ разнородныхъ 
явленій въ окружающей меня, повидимому, такой бойкой жизни, 
отчего все отрадное и утфшительное какт-то робко прячется за 
менЂе отрадное и мепБе утВнитгельное, все хорошее отходитъ на 
второй планъ? Можетъ быть, пные упрекнутт, меня въ излиш- 
немт, пессимизм, скажутъ, что самое дурное свойств) памяти 
охотно останавливаться только надъ тЪмъ, что слдовало бы 
поскорЂї забыть и не вспоминать больше. См$ю увЪрить чита- 
теля, что онъ ошибается; пзъ мопхъ очерковт, онъ можеть за- 
ключить о совершенно — иротивуподожныхъ качествахъ моей 
памяти; онъ, безъ соми$щя, упрекнеть меня даже вт изашнемт 
оптимизм, однако п въ послВднемтъ случаЪ будегъ неправъ. Во 
ми нфть ни того, ип другаго. Я только могу предупредить пхъ, 
сказавт, что впечаттВня, вынесенныя мною изъ этой жизни, не 
па столько радуютъ, скозько можно и должно было бы ожидать. 
Читатель безъ сомнфшя, замфтитъ, что я останавливаюсь на 
этомъ введевін иЪсколько долЂе, чъмъ слБдовало бы. Можетт, 
быть, это правда. Но я считаю необходимымъ опредВлить точ- 
ку зрЪшя, съ которой намБрент судить объ окружающихъ меня 
явленяхъ. Я чуждт, холоднаго скептицизма, но еще боле да- 
лект» отт, того, чтобы восхищаться и умиляться веЁфмт, безъ раз- 
бора. 

При самомъ поверхностпомъ взглядВ ва паше провинщальное 
общество (мы говоримъ только о пемт,), нельзя пе замфтить той 
странной черты, что въ немт, какъ-го особенпо поразительно 
бросается въ глаза вЪчпая разладица, даже, можно сказать, не- 
примиртхая вражда между идеею и примБненемть ея къ жизни. 
Это, кажется, зам чено многими, хотя достаточно не объяснена 
причина такого явленя, мепЂе забавиаго, чБмтъ грустнаго. Одной 
паружностью, виВшними проявленіями жизни, словами и мало ли 
еще чфмъ мы можемъ обмапуть самого опытнаго наблюдателя. 
Все вт, насъ говорптъ въ пользу пашей дфятельности, већ гу- 
берпекія вдомости, а за ними и столичные журналы и газеты, 
па оспованін довольно поверхпостпыхъ извЗетШ, сообщаемыхь 
безчисленныхш кореспондентами, хвялятъ проявлющіеся въ насъ 
пачатки прогресса и умилительной гуманности; у насъ заводятся 
воскресныя школы, гдЪ образованные преподаватели счепь вЪж- 
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ливо обращаются съ босоногими и неумытыхи мальчугапами, го- 
зоря пмъ «вы» п наставляя ихт въ грамот$ п письмЪ; у пасъ есть 
учизища для арестантовъ, пногда жадно, иногда лЪниво слушаю- 
щихт чтепіе нехитрыхъ статей изъ разпыхъ народныхт, изданий, 
п благодарно принимающихъ искреннее слово утБшен!я; у васт, 
заводятся общественные столы для бЪдныхъ, библіотеки вт, сми- 
рптельныхъ и рабочихъ домахъ; умныя купги выппсываются для 
домовъ умалишенныхт, мы открываемъ публичныя книгохрани- 
лища п жертвуемъ па нихт, порядочныя суммы, пе спрашивая 
даже отчета въ этихъ суммахъ; мы, провиншалы, открываемт, 
училища въ селахъ дая крестьянекихъ мальчпковъ и дЪвочекъ, | 
открываемт, жепскія гимназиг и говоримт, объ эмансипащи папихт, 
`женъи дочерей, о свободЪ труда, наконецт.—0 польз гласисети; мы 
составаяемъ общества трезвости, проповздуемт, о вредЪ немощен- 
ныхъ улицъ, объ искоренени: гнусныхъ взятокт, и проч., ппроч. 
Однимъ словомъ, мы, повидимому, далеко, очень далеко ушли 
впередъ, такъ что духъ захватываетт отъ восторга п самоуслаж- 
денія, когда оглянешься назадъ да посравнишь «въкъ пынЪш- 
ній п вЪкъ мипувшій.» Мы хвазимъ себя, п, съ нашего голоса, 
хвалятъ насъ столичные братья, не думавиие прежде, что мы 
па все способны, п не думающіе теперь, что захвалить человћ- 
ка очень недолго. — Но пе увлекаемся ли мы, а вмстВ съ на- 
ми п наши столичные друзья? Это было бы очень приекорбпо, 
хотя едва ли не спразедливэ. Чего бы, кажется, намъ еще жо- 
лать, посл того, что мы сказали выше? Лптературпыхъ вече- 
ровъ въ пользу воскресныхь школь? — они ость и въ провин- 
ціп. Чтеній въ позьзу нуждающихся въ тазантВ.ировиищальных ть 
писателей? — есть у пасъ п это. Может, быть иЪзтъ городских 
и земеклхъ общественпыхт, банковь? — такт нбть, и они есть. 
Да у пасъ паконецл, все есть, чго нужно, даже больше чЪуъ 
нужно. Однако, при всемь томъ, глупое сомиБше въ дЪйстви- 
тельной важности этихъ явлеші невольно приходить въ голо- 
ву, когда посмотришь на пихт, простыми глазами, безт, увели- 
чительныхт, стекол» натянутаго самозосхищешя. Вее завпертт, 
отъ того, съ какой сторопы будемть разсматривать предметъ и 
какое настроеше будетъ преобладать вт, паст: если мы пэдда- 
димся обоятельному пастроенио иЪкоторыхъ губерискихъ вЪдэ- 
мостей п ифкоторыхь провиншальныхь корреспондентов, то мы 
многое будемъ видЪть вт, розовомъ пибтЪ; еслп же наша логика 
пересплигь вс возможныя пастроешя, то розовый цвЪтъ спа- 
дегъ. Явлешя, созершающіяел теперь у пась пного могутъ при- 
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вести вт восторгъ, другаго порадують очень мало, третьяго во- 
все не порадуютъ, четвертаго глубоко опечалятт; иного нако- 
нецъ, первнаго п особенно слабодушнаго человћка, неумБющаго 
владъть собой, эти, явленія повергнуть въ мрачное уныніе. За- 
мЬтивъ, что жестоко пресаБдуя незлобпвыхъ, копћечныхъ ли- 
хопмцевъ, мы пе умБемъ отдернуть руку, когда другой не- 
конечный протягивает» памъ свою, — здраво разсуждая объ. 
общественныхь пользахъ, мы кладемъ бБлый шаръ тому глупо- 
му кандидату, который, на свопхъ роскошныхъ обЪдахъ, кор- 
млтъ и поптъ насъ до отвазу хваля мужиковъ за трезвость п тру- 
долюбіе, мы самп пьемъ очень много и трудимся очень мало; 
стараясь объ эмансипащш женщинъ, мы не можемъ эмансипнро- 
вать себя отъ разныхъ нелЗпыхъ предразсудковъ и церемоній; 
замБтивъ это несогласів съ тъмъ, что пишется и говорится въ 
пашу пользу, нервный п малодушный человЪкъ дЪйствительно 
опечалится. Но что касастся до насъ, то мы откровенно ска- 
жемъ, что печалиться ие за чЪмъ. 

Заговоривъ о провинціальныхь кореспондентахъ и губерн- 
скихъ вБдомостяхъ, мы не долго будемъ продолжать рЪчь объ 
этомъ предмет п главнымъ образомъ коснемся положешя ре- 
дакторовъ вт губериекихъ газетахъ, о которых» у насъ никто’ 
еще не сказаяъ дЪльнаго слова. Кромъ того намъ еще о многомъ+ 
придется говорить въ нашихъ воспоминан1яхъ. 

Провиншальные кореспонденты — это такія грустныя авленія,: 
ст которыми, къ счастью, не была знакома западная Европа, 
а пначе развитіе ея было бы пріостановлепо надолго; зло это» 
тъмъ болЪе опасно, что общество до сихъ поръ не понимает. 
всей силы скрытаго въ немъ тайнаго яда. Эти злЪйшіе вра- 
ги прогресса были главною причиною распространенія ложныхт 
слуховъ о пашемъ преуспВяни п разныхъ идилапческихь само- 
услажденій. Если бы не существовало на землВ кореспондепта 
А, неутомимо прославляющаго городъ В, то мы пе были бы об- 
мануты мпимыми слухами о небываломъ благоденстви жителей 
этого города; если бы, наконецъ, корресп^ндентъ Д, сло- 
мил с6бЪ шею и не успЪль написать своей статьп о том», 
что въ городЪ Е течетт, медъ и млеко, мы пе пофхази бы въ 
этотъ городь и тБмъ избавились бы отъ жесточайшаго разоча- 
ровашя, постигшаго насъ, когда мы пожияи въ просзавленномт 
город п вмЪето меда и млека пашаи только желчь п уксусъ. 
Правда, провииціальные корреспонденты, большею частію, люди 
благонамБрезные, невинные по ота; самая ихъ невинность п 
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зредитъ дЪВлу, которому они пе умВютъ служить только. Жела- 
міе дЪйствозать для общественной пользы — если только еще 
есть это желаніе — ппогда вьшадаетъ на долю такого зица, ко- 
торағо судьба щедро надЪанла всБмъ, кромЪ ума. А это слу- 
чается у паст» сплошь и рядомъ. Еще пожалуй, съ цими можно 
было бы пожить, если-бъ эти господа были только безполезны 
п панзны, — по они вредны. Хотя грустно согласиться, что это 
правда, однако па дЪаЪ-то оно выходить именно такт, п доб- 
рые провиншалы писатели сами не подозрЂваютъ, какую роль 
приходится пграть пмъ, п какое знамя защищаютъ они. Часто 
случалось видВть, что кореспонденты становились па одну до- 
ску съ губернскими вЗдомостями и не разъ спорили изъ-за при- 
виллегіп чесать пятки какому-пибудь мЪстному Чичикову. — Ра- 
зумВется, выражеше это слБдуетъ понимать метафорически. 
Впрочемъ, все до сихь поръ сказанпое мною можетт пока- 
заться общими м$стами, давпо-извВетными истинамп. ТБмъ луч- 
ше; значитъ читатель соглашается со мной, потому что я вт са- 
мом далв говорил не новости, а старыя, непрілтныя истины, 
ш тбмъ хуже, потому что, сказанпое мпою--общія м$ета, то ка- 
ковы же должны быть необщія, каковы должны быть искаюченя; 
предоставляю судить обт этомъ моему догадливому читателю. 
Однако, переходя къ частностямт,, я откровенно признаю. р, 
что не имВю послгательства на догадливость читателя, просто 
по чувству деликатности, п потому предварительно заявляю , что 
вт, разсказахъ своихъ не буду называть пи губерші, пи горэ- 
довъ, въ которыхъ происходило то или другое собыгіе, да я и 
пе считаю пужнымъ приводить имена, указывать па лпца, къ 
чему это? ДЂло въ событш, а пе вт, томъ, гдъ именио случплось 
пропсшестпіе: все равно сдВ бы пи было, лишь бы было. При- 
томъ я смБю пмБть такое убЪждеше, п читатель конечно сог- 
засится со мпой, что это п его лнчное миВше, и мифше его 
жены, пріятельницы, друга, знакомыхт, вообше вефхт, умныхт, 
людей, — что если городъ А может похвалиться честностью и 
любезностью Ивана Ивановича, то н городъ В пе уступить ему 
въ этомъ и укажетъ па Петра Борисыча, который пожалуй п 
честпве и любезизе Ивана Ивановича; что если городт Х имБ- 
етъ достойную п уважаемую правительницу общественнаго мић- 
пія въ лиц полинявшей, но все еще прекрасной Проскудит Ива- 
новны, то п городъ У обладаетъ пе менЪе достойною, хотя бо- 
лБе полннявшей и болБе прекрасной Еппхаріею Григорьевною, 
жакт, и городъ 7 преклопястея передъ умомъ п величіемт, жен- 
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щиты, подобной двумъ первымъ. Даже въ опсаніп вс эти ли- 
қа выходятъ какъ двЪ капли воды похожими одно па другое, и 
если мы польстимъ городу А, то непремВнно будотъ лестно и 
городу В, п если прп чтеши этого очерка Проскудія Ивановна 
сдфлаеть презрительную гримасу по поводу эпитета «полиняв» 
шая», то гримасу эту увидитъ п городъ У па лиц Ионхари 
Григоръевны и т. д. Да п въ самомъ дЪлВ, въ какомъ город 
нБтъ обожаемаго пачальника, всфмь необходимаго откушцика, 
своего безкорыстнаго Арпстида, своего Сквознпка- Дмухацовекаго, 
своего мВстнаго поэта? Такл, къ чему же пазывать все по име- 
намъ! Другое дЪло, если-бъ очерки мои имВаи характеръ обличс- 
пія, претензію на такъ-называемую благодВтельную гласность; — 
нБтъ, пичего этого я пе пмћю въ виду. Да и Богъ съ ней, съ 
этой гласпостью... Что в» ней?.. Только одни хлопоты да пепрі- 
ятности. НФть, очерки моп будуть пмЬть отчасти характеръ 
Физіологпческаго анализа, какой производится въ зввринцахъ и 
кунсткамерахтъ, очерка ни для кого’ пе обиднаго, а для всћхъ 
лестпаго. Такъ-го лучше, ми кажется. 

И такъ мы въ город Н. Чтобы читатель не могъ отга- 
дать, какой это городъ, я даже пичего не скажу объ его на- 
ружности и топограФическомь положеніи; — просто городт, Н. 
Одно только замЪчу, что городъ Н. можеть стать въ ряду пер- 
выхъ нашихь губерискихъ городовь. Одииъ только челов къ, 
мой хорошій пріятгель, никогда не раздЗлязь со мной отого мић- 
ніл, и я считаю своей обязанностью представить па судъ чита- 
телей его доводы, г6мь болће, что этимъ я пћекозлько обрисую 
позожен1е въ прозииціп редакторот» губерискихь вВдомостей 
(приятель мой занимал» эту должность). 

И провнишальпая жиснь, заслопенная хвалебными отзывами 
газетъ, остается дая наст загадкой, чфмъ-го въ род квадрату- 
ры круга. Обществеппое мине едниственная щель, черезъ ко- 
торую могъ бы пробиваться сзфтъ божій въ этой темпот%; по, 
къ сожалриію, его пётъ. Оно замЪияетея повседневными еплет- 
нами, которыми, обыкновенно, заправляють двф или три старыя 
«трощотки», какт ихт лазывають на мВегпомъ парЬчш. За то 
какан пеутомимая дЪятельность этихъ старыхъ силетниць: ни 
одно сэбыт!е самое мелкое, нп одно семейство, болВе виднее, шк 
одна свадьба, ви одни похороны, пи одпиъ гвоздь въ тараитасВ 
заћзжаго не ускользають отт пхъ веевидящаго глаза и вееслы- 
шащаго уха. И по этимъ силетнямъ составляется то, что назы- 
ваютъ миБшемт. Ц ие дай Богъ какому ппбудь повичку попасть 
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подъ это маховое колесо розказней, допросовъ, пересудовъ, пре- 
увеличен! ех атоте п самыхъ пелБпыхъ выводовъ! Дикая Фан- 
тазія провинала такъ исказить его истишиный портретт, что ни 
одной черты не останется па немъ на споемт мВетЪ и въ сво- 
‚емь вид. 

— Но отчего же, спросплт, я одпажды моего пр!ятеля, здЪеь 
такъ любятъ сплетни? 

— Отчего? Оттого, что томь, страшиая темь; нельзя видћть, 
предметы ясно, и мы узнаемь ихъ только ощупью. 


Нельзя сказать, чтобъ не было у насъ п партій, т. е. раз-. 
дъленія общества по образу мыслей п по свойству питересовтъ 
па нЪеколько отлбльныхъ лагерей; по эти партш составляюте; 
подт вліяніемъ тфхъ же сплетпицъ и сплегниковъ, — каких ни- 
пудь Пяткопыхт, п Затылковыхъ. Споры пхъ заходятъ не далфе 
‚канцелярскихъ дрязгъ п, по большей мЪрЪ, губернекихь вопро- 
гсозъ, въ род слБдующаго: надо ли считать господина № взя- 
точникомъ ил нътъ? И такіе споры возлиуютъ общество, по- 
рождаютъ безконечные толки и часто переходятъ въ серъезную 
брань враждующихъ становъ. 

И эта вражда такт, называемыхт, партії въ суткности ирино- 
ситъ боле пользы, чЪмт, вреда. Но ость въ нашемъ обществ 
‚и положительно хорошая сторона, которая до-сихъ-поръ едва ан 
подмБчена къмъ-пибудь и объяснена, какъ слВлуетъ. При види- 
момъ раздВленит его, при всемъ ожесточенит, съ какомъ ведется 
борьба Пяткшыхъ и Затылковыхъ, они дружио соединяются, ког- 
да чуютъ общаго врага, когда какой-нибуль педобросов стпый 
человъкъ пятнаетъ нхъ репутацію, заговорптъ нмъ о томт, о 
чемъ бы имъ не хотЪлось слышать, укажет па то, что отъ 
-веБхъ тщательно прячется, однимт, словомъ, когда они ветрћ- 
тятъ человЪка, непринадлежащаго нн къ одной изъ воюющихт 
сторонъ, и па-зло такого, который имфетъ свое мнфше и свой 
‚взгляд на вещи. При появлени такого вреднаго человВка въ 
‚пашемь обществъ, ополчаются старъ и млалл, богатый и убэ- 
ги, Проскудія Ивановна и Епихамя Григорьевна, п сокрушаютъ 
-непріятеля общими сплами. 

— Хотя Пяткинъ п мерзавецъ, безсовБетпый взяточникт, н 
спорщикъ , однако его зване пе таково, чтобъ какой ипбудь 
мальчишка (мальчишками назывзаюту вообще всђхъ зюдсї, ра- 
‚тующихт, противъ системы безрњшныхо 90509085, хоти бы этпмъ 
:мальчпшкамъ было ябтъ по шестидесяти; мальиинками чазы- 
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ваютъ у пасъ также всЪхъ шинущихъ п печатающихт, свой пп- 
сашя противъ Чатканыхт, или Затылковыхъ — вее равпо), — 
чтоб какой-нибудь мальчишка осмБлилея говорить и писать о 
немъ: такъ, пожалуй, п меня заденутъ, говоритъ Затылковь вт, 
кругу приверженцевт, своей парти. 

— Хотя. Затылковъ и негодяй, котораго давно пора отдать 
подъ судь, однако нельзя же, чтобъ всякій мальчишка безеза- 
вилъ его печатпо: такъ, чего добраго, и меня оскорбятт,, хотя 
юскорбятъ п несправедливо, не то что Затылкова, который вее- 
го застужпваетъ, говорит, Наяткинь своим пріятелямт. 

— Да, позвольте спросить, кто этотт негедный мальчика? 
Какое положеше онъ заипмастъ въ свт? спрашивают» Затьл- 
кова. 

— Никакого. 

— Можетъ быть, служить? 

— Пренерадиво служить: всегда выражасгъ начальниеу слон 
миЪнія, и выражаетъ пеприлично, -— громко. 

— Можетъ статься, дБловой малый? 

—- Нисколько! кончиль куреъ въ какомъ-то университе- 
тишкВ. 

— Ну, послВ этого, разумЂется, нечего ждать добра. 

— Конечно, 

Само собою разумЂется, что между этими общими врагами 
нашими, — между такъ называемыми мальчишками, дЪйствительно 
ветрћчаютел и молодые люди, получивние образовапіе въ уни- 
верситетахъь:; за то Пяткнны и Затылковы, наши тори п виги, 
могутъ съ гордостью указать въ свонхь обшпрныхъ и блестя- 
щихъ рядахъ не па одного пзъ такихъ же господъ, имВющихь 
кандидатскіе дипломы, про которыхъ они говорятъ сами себ%, 
въ минуты откровенности: «такіе же какъ п мы гр$шные, хоть и 
ушиверептетскіе; слава Богу пообжились, и почище насъ дћла-то 
обдБлываютъ; это наши». Къ несчастью, Пяткины п Затызковы 
говорятъ правду. Отсутствіе ли доброй воли, изп самая эта воля, 
дурно направлелная, безхарактерность зи, изи просто недостатокъ 
умаичестныхъ пистпиктовъ, упадокъ благородства, затпрающагося 
въ сношепіяхъ съ людьми, несовсф мт, честно направленными, панчто 
„другое виновато вт, этом, только прикосповеше къ дВйетвительной 
жизни часто убиваетъ даже въ молодыхт, аюдахь т добрыя начала, 
которыя на университетской скамьВ, казалось, такъ сильно го- 
горили въ этихъ мододыхъ людяхъ. Конечно, Гоголь пазваль 
бы «трлпкамп» такнхь аюдей, личность которыхъ стирается, 
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всякой средой, куда бы они ш попали; все это правда, — пожалуй 
и мы назовемъ пхъ «тряпками»: по все-таки Пяткрпы и Затыл- 
ковы по праву называютъ пхъ «своими», — п отт того пе легче, 
что они тряпки. И то правда, что наша провинція, едва ли пе 
препмущественпо передъ вефми другими частями свЪта, умВетъ 
забивать п сглаживать до уровия пошлости такія жалкія лично- 
стп; однако гордая радость Паткиныхъ и Затылковыхт много 
поуменьшится, если мы скажемъ, что даже между этими людь- 
ми, которыхь они пазывають «своими», болБе честныхт, чВмъ 
безчестныхт, п положительно можемт утверждать, что даже изъ 
безчестныхл, самая ничтожная дизра приходится па долю без: 
честныхъ по убфжден!ю, по принципу, и самое значительное 
количество изъ пихъ — безчестцые по слабости, по малодушію, 
по неразвитости мозга. Вирочемт, какъ ни ободряетт, Пяткииыхъ 
и Затылковыхъ присутствіе въ нашемъ провпиціазьпомт обществ 
этихь акліматизнровавшихся, оподъячивишихся «увиверситетскихт», 
о которыхь можно сказать, что они «своп люди», вее-таки при- 
сутствіе другаго элемента; не однороднаго намт, присутствіе 
«мазьчишекъ», нЪсколько стБепяеть свободу пашихъ дЪйствй, 
хотя, —- сказать правду, — стфеняеттъ въ самой ничтожной сте- 
пени. Впрочемъ, и то сказать, мы вЪдь, празо, пе въ такой же 
мВрЪ отсталый народъ, как» иные думаютъ о насъ, мы нЂек^яь- 
ко такн поразвиансь, понямаемъ современпость н ея хорошую 
сторону, ны пе ретрограды: въ пятьдесять дЬтъ мы читаем 
больше, чЪмъ читали въ двадцать пять и тридцать; мы ппогда, 
сами обличаемъ дурныя свойства пашего зичпаго врага, если это 
можно сдБаать безопасно. Да вообще, что ни говори, а отъ со- 
временности мы не отстаемъ: такъ принято, она въ мод, -— 
вотъ и все. Конечно, при бяагопр'ятной перем В обстоятельстьт, 
современность можно по боку, а теперь пока пельзя, већ будуть 
указывать пальцемт, — и даже матер:ально проиграешь, по служ- 
бъ упустишь своп выгоды. Да вЪЗдь п не трудно казаться со- 
премепнымъ: современиость запрещаетъ мошениичать, ну и ие 
мошенничай; современность осмВпваетт, грубое обхождеше съ под- 
чпненными, требуетъ вфжливыхь выраженій въ разговор съ 
нисшний, — говори имъ «вы»; современность запрещаетъ брать 
взятки — не бери, нам бери благоразумно, безъ озэрства; совре- 
менпость не везить волочить дбла по судам — пе волочи, пе 
тяни; еовременпость требуетъ, чтэбы мы учились, — учись изи 
зучше прикинься, что учишься; вообще совземепность велитъ 
быть честнымъ человвкомъ ; по честнымъ быть по прика- 
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зу не легко, ну старайся показаться таковычъ , и этого до- 
жольно! 

— Только-то? говоритъ одинъ изъ отстазыхъ членовъ пар- 
тзн Пяткина. 

— А чего же вамъ еще? отвЗчаетъ ему одинъ изъ наиболће 
современпыхъ «затызковцевъ». . 

-— Такъ въ этомъ-то вся ваша современноеть? 

— Да. 

— Ну, батюшка, это и въ заповЗдяхъ требуется: не убей, 
не усрадь, пе пожелай того, что есть у ближняго, то есть не 
берп взятокъ и не вымогай. | 

— Такъ, современность больше и не требуетъ, какъ испол- 
нешя десяти запов дей. 

— Ҷто-жъ въ этомъ новаго-то, батюшка? это и наши отцы 
говорили. = 

— Правда, говорить-то говорили, да все не то... 

— За что же, батюшка, многіе такъ боятся этой современ- 
мости, бранять ее; когда она вся на заповЪдяхъ? 

— Оттого и бранятъ, что залов ди забыли. 

- Те, ‘те, те!.. Ну, понимаю теперь. 

Вогъ такъ-то мы попимаемь современность. Правда, не всё 
на пес смотрятъ глазами «затылковца»; пные говоритъ про нее 
и не вЪеть что... Ну, да такіе люди, слава Богу, выводятся. 
«Теперь можно положительно сказать, что ШЩедринт, съ его от- 
талым тенденпіями п выродившимися типами, для пыитщиней 
вровциши песовремепепт», говорять въ одинт, голосъ наши виги 
п тори, «пяткинцы» и «затылковцы». Вотъ такъ-то мы уши 
зџередъ! 


Оканчивая первый листокъ «провпиціальныхъ хЪней», я счи- 
таю долгомъ объясниться насчетъ своего имени. Я пошу одну 
эамшию ст извъстнымт гоголевокимъ Фпл0соФомъ Өомою Бру- 
тољъ; но должен замБтить, что у насъ одно Фампльное сход- 
ство, чисто случайное, п инчего пћтт общаго ни въ жизни, шт 
въ убБждепіяхтъ. Я не похожъ на споего соимепинка уже потому, 
зто считаю себя человфкомъ боле илт мене современнымъ. 
Мои недэстатки выкупаются монми-же достониствами. Хотя не- 
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спосный пессимизмъ, не знаю какъ развивиийся вл, мосмъ харак- 
тер, п мЬшаетъ мнЪ увлекаться видимой ипрогрессивностью на- 
шего провинціаяьнаго общества, однако онъ не препятетвуетт, 
мп понимать нстинную ц$ну этого движенія, смыелъ наетоя- 
щихь событій п характеръ застоя, въ которомт мы паходимся. 
Другой недостатокъ, приводяшій меня въ отчаяше, это крайняя 
впечатлительность п чувствительность, пногда неумВстная. Глупой 
болью щемитъ сердце Өомы Брута, когда опъ, никЪмъ незамВчае- 
мый, ходитъ по пыльнымуъ, немощеньюгь, но оживленныхгь ули- 
цамъ своего безъименнаго города, съ едииствелною вЪлью на- 
блюдать за проявленіямп бойкой губернской жизни... Приематри- 
вается Өома Брутъ ко всему, что говорится и дЗаается у насъ 
въ провинцін, изъ всего выводитъ свои, по мићнію многих, 
странныя заключенія. Бес®дуетъ п сь свЗтнлами провнишальна- 
то общества, ст передовыми людьми и съ честными труженика- 
ми, хотя не передовыми на словахъ. Өомї Бруту до всего дЂ- 
ло. ИзрБдка появляется Өома Брутъ п въ провинщальныхъь го- 
етниыхъ, п слушаетъ, долго слушаетъ умпыя р$чи развитыхъ 
зюдей о прогресс въ провииціи, о современныхъ вопросахъ, — 
и горько становится дом Бруту, что много тратится словъ на 
вЪтеръ (впрочемъ, куда жь ихъ п тратить ?), много говорится 
блистательныхъ рБчей безъ смысла, много дЪлается добра без- 
полезно и мало бросается въ землю навоза дая будущихъ посВ- 
вовъ. 

Но все это Өома Брутъ разскажеть посл, по порядку, не 
такъ какъ говорить теперь, и разскажетъ еще не мало такого, 
о чемъ ему даже намекнуть не удалось изи не пришло теперь 
п въ голову. И много еще провинціяльныхъ тЪней покажетъ онъ 
читателю... 


ӨОМА БРУТЪ. 
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Русскій театръ. 


Комедія «Кто лучше», г. Потъхина. 


ПосаВ бенефиса, даннаго въ пользу семейства покойнаго Мар- 
тынова, петербургскіе театры, по случаю траура, были закрыты 
‘на шесть педвль. Въ это время артисты алексаидринской труп- 
пы приготовили кт представленію только одну новую шесу — 
комедію г. ПотЪхина: «Дока на доку нашелъ,» (Кто лучше), ко- 
торая п дана была въ бенефиеъ г. Бурдипа,'въ начал прошла- 
го ноября. 

При крайней бБдпостп пашей драматической литературы, 
появленіе на сценЪ, новаго оригинальнаго произведенія должно 
было обратить, и дЪйствительно обратило на себя, вниманіе. 
Всякой разъ, когда шза шеса г. ПотБхина, александринскіе лю- 
бители искусства стекались въ театръ съ разныхъ копцовъ Пе- 
тербурга, и усердно хлопали нгръ дВіствующихъ лицъ, заим- 
ствованныхъ авторомъ , изъ той же среды общества, которое 
открыль п разработалъ у насъ г. Островскій. 

Шеса «Дока на доку нашелъ,» явилась почти одновременно и 
ма сценћ и въ литератур; какъ единственное, боле замтиое 
явлеше, опа пе могла не вызвать сочувствіе публики и, благо- 
даря не столько внутреннему своему достоинству, сколько ›Ъши- 
тельпому отсутствию другихъ оригипально драматпческихъ про- 
изведеній, была прппата если не восторженно, то п не особенно 
холодно. Во всякомъ случаВ судить о комеди по тёмъ впечат- 
лЬшямт, которыя она производить при известной ёценической 
обстановкъ, значитъ болће или мензе ошибаться насчетъ ея ан- 
тературнаго качества; потому что спокойный анализъ драмы 
возможенъ только при внимательномь чтенін ея внћ всякихт, 
постороннихъ развлечепій игрой актеровъ н декораціонной пос 
тапопкой. Признаемея, что послВ критической оцнки комедия г. 
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ПотЪхина, мы далеко не выносимъ того выгоднаго для пея мнћ- 
нія, съ какимъ мы вышли изъ театра посл перваго предста- 
вленгя ея. 

Д.Вйствіе комедін происходить въ МосквЪ. Хотя авторъ ине 
говорить этого положительно, но содержаніе самой шесы не 
оставляетъ въ томъ никакого сомнЪн1я. 

Первый актъ служитъ введеніемъ въ комедію, дредставлая 
нЬчто въ род пролога. Въ немъ главный герой еще скрывает- 
ся за кулисами. При открыи занапђса, сцена представляетъ 
`небогато убранную залу, въ домБ купца первой гильдін, Григо- 
рія Кузьмича Лазурина. Мать его, Анна Власьевна, дряхлая ста-: 
рушка, молоденькая дочь Катерина Григорьевна, и Паша Рас- 
торгуевъ, сирота, по первой зильди, ведуть бесВлу на купечес- 
кой задр. Катерина Григорьевна стоить на диван и осматри- 
ваетъ свое платье въ зеркало. «А вЪдь лифъ-то морщитъ, — го- 
воритъ она Паш Расторгуеву: вотъ вамъ и мадамь Анет, а 
еще хвастались!» «Маненечко припустилась, — отвЂчаетъ Паша 
Расторгуевъ: не потрафилаевь, да оно съ запасцемъ-то лучше.» 
Наша влюбленъ въ Катерину Григорьевну, сштъ п видитъ же- 
ниться на ней. Семейство Лазурнныхь , повидимому, не прочь 
отдать за него Катю. Онъ это знаетъ; и спрашивает Анну 
Власьевну: «Только срокъ-то какъ- же-ст?» Но старушка. требует, 
чтобъ онт бороду сбрияъ, въ службу поступил». «Что ты те- 
перь? — говоритъ она: купецт, какъ-есть радскш, хожалый и 
тотъ тебя за воротъ возьмугъ; а чиновникъ-то, да при день- 
гахъ.... и пуговицы-то блестять и `воротипкъ-го шитый-да! Вету- 
пи, молодецъ, въ службу. Въ пансіонВ-то ей не долго осталось 
быть, а потомъ бери ве всю! Паша не рЪшается ббрить бороду. 
Анна Власьевна сердится, стучитъ костылемь и уходить, при- 
казывая Кат слБдовать за собой. Оставшись один» Паша за- 
крываеть ладонью глаза, и начинаеть разсуждать въ слухъ: 
-и-и-бь! и что это она нашла вт, чпновникахь—близиръ, ей-бо- 
гу, одинъ блезпръ. Виду; что-ли, тамъ полноты, аль основатель- 
пости въ Фигур$? пичего пћтт! А расшаркнуться, такъ п мы 
расшаркнемся (расшаркивается). Вотъ какъ-съ, съ почтепівмт-съ. 
Не ужто я уроде—ась? Господи! (встаетъ на дивану и смотрит- 
ся въ зеркало). Ничего-съ, такт-съ.... А что-жь п борода? Въ 
большую" моду ноифча входитъ.... на иностранный манеръ.» Къ 
концу этого разсужденія приходить Григорій Цузьмичъ Лазурниъ. 
Окъ вдовець, тВть пятидесяти; пробиви:пеь изъ мщанскаго ео- 
сіовія въ первую гпльдію, сит, занимается скупкою н продажею 
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векселей на бирж, подрядами и поставками. Демоиъ стяжанія 
совершенно овладЪлъ этимъ человВкомъ. ВсБ его желанія и по- 
мыслы направлены къ одной или — къ пріобтуБтенно капитала. 
Перекинувъ съ Расторгуевымъ н$еколько словъ, онъ просить у 
него денегъ. «Вотъ ты жениться вздумалт, — говорить онъ: а 
нВтъ, чтобы будущаго-то тестя спросить: какъ, дескать, ваша 
комерція, или на счетт, торговли. Съ бабами точить языки-то 
по пусту. Вонъ тестю-то до зарћзу пужно двадцать пять тысяч; 
безъ векселька, чай, ты не дашь?» Паша, страстно влюбзен- 
ный въ Катю, сифшитъ ипеполнить желаніє булущаго тестя, и 
восклицая.» Григорій Кузьмичъ! помплуйте-съ, что-ст такое.... я 
тотчасъ.... мы съ полнымъ довћріемъ.... л прпнесу-съ» б®жвтъ 
за деньгами. Между тБмт къ Лазурину приходить квартальный 
Задыркинъ по дЪау Цорытнна, который должент, Григорію Кузь- 
мичу большую сумму. Корытпиъ — купецъ, получиль отъ отца 
«ценочатую кису,» но замоталея, и кредитъ-то «языкомъ слиз- 
пулъ.» Григор Кузьмичъь представплъ на него вексель, дЪло 
попало въ руки къ Задыркину, который вместо взыскана де-. 
негъ, взяль отъ жены должинка обтясненіе, что мужъ ея «къ 
Митроханю уВхалт,.» Грпгорій Кузьмняъ знаетъ, съ кёмъ имет, 
дВло. Ему нужно посадить Корытипа ръ долговое отлЪлен:е. 
Онъ предлагаетъ Задыркину сотенпую, прося обдЪаать дЪло, н 
вынпмаетъ ассигнацию; Задыркитъь протягпваетъ руку. Григор 
Кузьмичъ не вдругъ отдаетт, деньги. Осторожный и иелов\Ър- 
чпвый, онъ разрываетъ бумажку по поламъ, п одпу половину 
кладетъ въ бумажникъ, а другую подаетъ Задыркину, глворя:» 
тебЪ половина, п мвћ половина, нумера пополамъ: я въ надеж- 
дБ — п ты покоенъ. Кончишь дВло — твой, надуешь — божій. 
Задыркинъ соглашается на эту сдЪлку; прячетъ вт, карманъ по- 
ловинку ассигнаціп, и уходитъ, обнадеживая. кредитора, что 
должиикъ изъ рукъ не вывернется. На сцену являются стар- 
ний братъ Лазурила, Оома Кузьмичъ, маклеръ #Ќпводеринъ и 
Паша Расторгуевъ.. Өома Кузьмичъ — купецъ стариннаго пок- 
роя, большой резоперт,, смахпвающій на Русакова, въ извћстной 
комеди г. Островскаго. Онъ крестный отецъ Паши Расторгуева, 
«орудуетъ его капиталомъ.» Узнавъ, что Паша хочетъ дать бу- 
дущему своему тестю двадцать пять тысячъ въ займы, Өөома 
Кузьмичъ пе препятствуеть, по заботясь объ питересахт своего 
крестника, находитъ нужнымъ обезпечить эту сумму векселем», 
для чего и привелъ маклера. Григорій Кузьмичъ подписываетъ 
вексель, п получив, подт него деньги, высылаетъ Пашу и бра- 
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та въ другую комнату «къ бабамъ » а самъ остается паедпнћ 
съ Живодеринымтъ, чтобы уладить сл5дующее дБльце. Корыхинь 
долженъ Григорию ЦКузьмичу до двухъ сотъ тысячъ по вексе- 
лямъ. Дћла Корытина запутаны. Наличныхъ денегь у него 
нЪтт, но есть товару на шесть сотъ тысячъ рублей. Григорій 
Нузьмичъ находитъ выгоднымьъ получить съ него товаромъ, ра- 
зумЗется, взявъ товаръ по возможно боле дешевой цънћ т. е. 
онт желалт бы, пользулсь затруднптельнымн обстоятельствами 
Корытина, ограбить его начистую. «Ты, пе ёжся, — говорить 
оть маклеру: плечами-то не жми, а ступай къ нему; уладишь за 
рубль два, аль ст четвертакомъ — ладно; не пойдетъ зауиря-’ 
мится — къ частному Задыркину забЪги: опт, знаешь, пугнетт, 
ямой. Проводивъ маклера, Григор Кузьмичт вызываетъ брата 
отъ «бабъ», и порБшаетъ съ иимъ выдать Катю за Пашу Ра- 
сторгуева; по не прежде какъ черезъ годъ, а между тЪмъ -по- 
слать его къ Макарью, «пусь-ко самъ теперь торгуетъ, годлкъ 
промаячитт, кт, дълу приглядится». Объ этомь рћшевіп они 
объявалютъ Расторгуеву. Паша приходптт въ ненстовый вос- 
торгъ: «бросается отті, челов$ка къ человЪку» цфауеть руки у 
Катерины Григорьевны, кланяетея вт, ноги будущему тестю, 
обнимаетъ крестнаго отца п бЪжитъ «супризпк» сготовить.» По 
уходВ его является Задыркинъ. Опъ уладилъ свое дВло: поса- 
дплъ въ яму Корытина. Велёлл, за нимь маклеръ «съ сіяющимЪ 
хзнцомъ показывается въ дверяхъ.» Онъ тоже обдфлазлт, свое дао: 
уговорихъ Корытина уплатить векселя товаромъ: «за рубль-ет... 
два съ нодтиною.» Григорій Кузьмичъ приходить въ неописан- 
ный восторгъ; опъ видитъ, что желая его осуществляются, 
опт, уже почувствовал свое положене, п когда вбЪгаетъ Паша 
съ шубою въ рукахъ — «суриризомт изъ черпобурыхъ,» Гри- 
горій Кузьмичь восклпцаетъ: «прочь! не въ свою компанію су- 
ешься. Поймите вы меня, поймите, вЗдь у меня почти мияльонтъ! — 
(занавБсъ падаетъ)». 

Между первымъ п вторымт дВйствіемь проходитт, годл.. 
Втечеши этого времени Григорій Кузьмичъ страшно разбога- 
ль. Живегь въ великолВиномь дом, роскошно убранномт 
мебелью отъ Гамбса, позолотою па двЗети гысаячь рублей. Онъ 
забыль н думать о ПашЪ Расторгуев; а номозвиль Катю за 
князя Грузпнова, и даетъ за ней въ придапое милльонъ сере- 
бромъ. Катъ жаль Расторгусна, опа зпаетъ, что Пана любитт 
ее гораздо больше, но опт, необразованъ п -—- купецъ. А Катя 
попимастъ, что мужъ купедъ, п муж, киязь — великая разнита. 
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Въ начал втораго акта Катя спдитт,, задумалиниеь за роя- 
земт,, и разговариваетъ сама съ собой: «И за чВмъ ты, Паша 
купецъ, а не князь? Да чтожт такое кпязь?.. Да это на словах, 
а въ свЪтВ какая между ними разница. Князь всюду принятъ, 
вездВ сго обожаютъ; а кулепъ сндитъ себЪ въ лавкЪ, На дняхъ, 
папримћръ, я была съ папашей на балв у генеральши Груздо- 
вой; насъ п прпсласпап потому, что папаша разсказывалъ: этотт, 
гонералъ что-то много долженъ ему, а заплатить нечъмъ. Я 
измучилась тамт, не протанцовала пи однаго танца. Все это об- 
щество посматрпвало ла меня съ насмБшкой, гордостью. Ну, а 
чём же л хуже ихъ? Я знаю, что я хороша, знаю, что пегау- 
па, воснитываюсь въ такомъ же пансіон , какъ и онћ, а они 
насмфхались — какъ это обидно? А какіе хорошенькіе ихъ кава- 
зерь:!... какъ танцуютъ -— чудо! какъ они развязны, довольны 
сбой! Имъ должпо быть всегда весело. Справедлива моя клас- 
спан дама: она мнЪ псегда твердпла объ этомъ высшемт пре- 
красномь свЪтЗ. МиЪ тяжело эдъсь, душно, грязно! прощай 
Паша. Хакъ ип люблю я тебя, но не могу рВишиться на это.... 
(играегь шумную шебу»). Подт, звуки рояля входитъ на сцену 
Григорій Кузьмпчъ. Опъ зиачительно преобразился: носитт» ко- 
роткій сюртукт, бакепбарды, подстриженную бороду и три ме- 
дальпыя ленты па шеф. Важно, Ката, важно, — кричить онъ 
дочери: какъ эта штука-то зовется.... Валяй-себЪ, валяй, не зка- 
ВИ пиструмента-то, новый купимъ, прямо съ корабля...» Выдавая 
дочь за килзя, разбогатфвний куцеці, п самаго себя рышся 
поставить па барскую ногу: завелъ офищанта въ џивре, шитой 
золотомъ, пріучаеть себя Весть спаржу, «ртимоки», «пить щеко- 
ладъ», хотя опт пхл»? терпрть но можеть; хотя ему отъ нихъ 
«такт воть и претитъ». Онъ показываетъ офишанта старух} ма- 
терт, повертываеть его кругомъ.... вдругь вбћгаетъ въ попы- 
хахъ грязный мальчишка н кричитъ: князь Фдетъ» Прибытіе 
такого гостя веполошило всю семью. Старуха Анна Власьевна 
идетъ принарядиться, надВть чепецъ, Григорій Кузьмичъ кри- 
читъ: «фецеянтъ! ступай, вотрВчай», а самъ тоже идетъ изт 
залы и уводитъ съ собой дочь. Въ оставлепную комвату вхо- 
дить князь Грузпповъ, женпхъ Катерины Григорьевны. Этотъ 
киязь — потомокъ знатной, промотавшейся Фамиліш. Отецъ ео 
имала тридцать тысячъ душъ, но послБ смерти своей оставить 
тешВ п сыну — герою нашей комеди — только три тысячи за- 
ложенныхъ п перезаложенныхъ. Само-собою разумЗется, что мо- 
лодой князь, получить паружно-блестящее посипташе. Войдя въ 
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зало и съ презрительной улыбкой осматрпваясь кругомъ, опг ърк- 
илло зраціозную позу, п началъ декламировать с1бдующій моно- 
логъ: «Роскошь п безвкусіє! желтый мраморъ п зеленыя портье- 
ры, мильйоны въ карман —— и отсутствіе образованія, вкуса, от- 
сутствіе всякаго общественнаго такта! Полъ-парке, подумаешь, 
мозапка —и по немъ грязный сафдъ чьнхъ-то уродливыхт, зань 
изъ лакейской въ гостиную. О, купцы, купцы! о, именатые 
граждане! хороша подпора государству! А надо сказать правду, 
при нашихъ кпяжескихъ гербахъ, при нашихъ тптулахъ, чув- 
ствуется недостатокъ въ этихъ звучныхъ  мильйонахъ. Обязак- 
ность наша выпуть эти залежавниеся мильйоны изъ запертыхъ 
сундуковъ, сдружить пхъ съ образовашемъ п вызвать къ полез- 
ной дЪятельности. Для этого можно съ ними породниться. Да, 
стремление къ обогащению съ этими цълями -— закоцно!,.. Я пер- 
вый покажу промбрт, я первый двипу торговлю, первый разбу- 
жу отъ сна эти капиталы». Окончивъ этотъ монологъ, пропитая- 
ный епльнымъ презрБюіемъ къ купцамъ и именитымъ гражда- 
намъ, князь Грузиновъ встрчаетъь входящаго Григорья Кузь- 
мича съ распростертыми объятіями, цћлуется съ нимъ и вос- 
клицаетъ: «А, мпого-уважаемый Григорій Кузьмичъ! какъ радъ 
васъ видфть! какъ ваше здоровье»? Тотъ отв$чаеть: «по мане- 
нечку, ваше сіятельсгво, по маненечку! и межлу будущими тес- 
темъ и зятемъ начинается разговоръ, спачала о Пушкинћ, о 
ГоголВ, потомъ Грпгорій Кузьмняъ объясняеть теорію своей 
торговли: какъ онъ сбылъ забракованное сукно съ гнилью п ва- 
жилъ сто на сто. При чемъ Григорш Ќузьмичъ жалуется князю 
на его дядю: «дядепьки-то ваши крутеньки, бракуютъ много». 
Надобно сказать, что этотъ дядя занимаеть значительное лиьсзло, 
въ высшей админпетрацін п имфеть вліяніё на пріемъ въ казну 
сукна съ Фабрики Грпгорья Кузьмича. Быдавая дочь за кпязя, 
Григоьий Кузьмичъ, кромВ желанія породниться съ знатнымъ 
человЪкомъ, надЂется, по хадатайетву племянника, пользоватьеж 
тнисхожденемт п протекціею дяди, и такимъ образомъ съ боль- 
шою выгодою вести своп подрядпыя дла. Князь объщаеть все 
устропть. «Я вамъ даль слово — ѓоворитъ онъ Григорью Вузь- 
мичу: какъ только женюсь — все устроится». Беседу пхъ преры- 
вастъ Катерина Григорьевна. Отецъ заставляетъ ее съиграть 
иЗмецкую пЪеню Оберъ-Верле (Робертъ-Довере), а самъ идетъ 
куда-то, «по своей надобности», обЪщаясь воротпться «мигомљ». 
И дВйствптельно, минутть черезъ пять онъ возвращается, веда 
за собой старуху мать п отищшапта «съ подпосомъ въ рукахъ, 
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на которомъ стоятъ бутылки и нБсеколько бокаловъ». Григорій 
Кузьмичъ истинно съ купеческимь усердіемъ подчуетъ князя 
шампанскимь н «щеколадомт», п потомъ объявляетт,, что прн- 
данный капиталъ онъ уже перевелъ на Катю, по дарственной п 
въ билетахъ, чтобъ сумнЗнья никакого не было: «передъ самой 
сватьбой все до рублика получите». Инязь этимъ очень дово- 
ленъ, но ему тяжело вышосить безтолковость купеческаго уго- 
щенья ; — Григорій Кузьмичъ опять пристаетъ къ нему «съ ча- 
шечкой щехоладцу» — онъ встаетъ, прощается очень любезно, 
но уходя, столкнулся въ дверяхт съ входящимь Өомою Кузьми- 
чемъ, и обругать певЪжей своего будущаго дядю по женЪ. Өома 
Кузьмичъ ппчего ве знаетъ о сватовствЪ князя. Онъ пришелъ 
сказать, что Паша Расторгуевъ вернулся, и что теперь пора 
«честнымъ ппркомъ да за свадебку». Григорій Кузьмичъ отв чаетъ, 
что «Катя ужъ сготовлена... за его сіятельство, Льва Николанча 
Грузпнова. «Тутъ пходитъ Паша... увидя его, Катя закрываетт 
лицо руками п убЪгаегь, а Григорій Цузьмитъ грозно гонит 
бывшаго жениха вонъ пзъ своего дома. Өома Кузьмичъ всту- 
пается за своего крестника, уввряетъ что онъ лучше князя, что 
князь мотъ, картежникъ и негодяй, но все это ни къ чему не 
повело: Григорій Кузьмичъ р$шительно объяваяетъ, что онъ не 
выдаетъ Катю за Расторгуева, потому-что Расторгуев, —кунецт. 
Я, говорить онъ: «объ защит плоти своей хлопочу». «Какт, объ 
защит плоти»? спрашивает» Өома Кузьмичъ. «Такъ... просто, — 
отв чаетъ ему братъ: знаешь ты мБсто скверно и незлачно, 
по-русски ямой прозывается — кого туда легче запрятать то? — 
купца. Зпаешь ты смирительную и работную обитель? —тоже на- 
шему брату входъ туда не воспрещается. Сгшешь тамъ, какъ 
червь подколодный, п добрымъ словомт никто тебя не помянетъ, 
прахомъ съ вЪтріемъ разеБешься.... Эхъ, братъ, ровно у тебя, 
какъ у бабы, волосъ дологъ, да умъ коротокъ. Все теб надо 
въ ротъ положить. Выдамт я дочь-то за него, онь въ капита- 
ЯВ — ну, п жпветъ. А подорветъ его врагъ, вексельки въ сча- 
стливую минуту скупитъ, предъявитъ—кто тогда ветупится, кто? 
Обанкрутится но божьему наказано: вЗдь, злостнымъ , взвели- 
чаютт,, проведут — понимаешь? ироведуте. Ну бы его-то н не 
жаль: самъ дуракъ, рромахъ далъ; а внучата, дЪти-то при чемъ, 
птенцы-то не повинные? ГдВ у нихъ пмя-то, кто имъ охрана-то? 
Опека наша купеческал, горька ея деньга! А выросап-—куда су- 
нуться? Въ’ сословіе мфщанское приписались — ну и на череду. 
Кому какое дфло, что отец честный торговецъ, не одинъ де- 
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сятокт, лВтъ гильдию платить, обнирпую коммерцио производилъ? 
А ибщананъ — сирота, кто за него вступптся? Ну п подъ крас 
ную шапку. Вотъ объ защотћ-то какой плоти да крови говорю; 
воть дзя чего съ кияземь роднюсь. Ну, понять, теперь»? «По- 
нять», — грустпо отвъчалъ Өома Кузьмпчъ. Доводы, предетав- 
ленные братомъ, нокалались ему очень осповательными. «Братъ 
хоть п лукавт, Нримолвшть онъ, разводя руками и пдя къ две- 
рамъ, а мудрыя слова, по патему, купеческому положенио ска- 
залъ: тугъ кошель у тебя, ну, ты н крВпокъ, не звїиптъ въ 
кошелђ — никто певступитен п руки умоютъ». Этимъ разсужде- 
зпемт, оканчивается второе дЪНегве. : 
Третій актт происходирь въ общириожь кабинеті вновь от- 
дБланнаго дома» киязя Грузпвова. Въ большомт покойиомт 
креслћ, два высокі гайдука ввозлтз» мать его, безъ погъ, чо- 
порную старую даму, 10тъ шестидесяти пяти. Князь скрывалт, 
отъ матерп, чго хочеть жениться па купчихћв. Но до нея доштаи 
объ этомъ слухи, п гордая княгиня, захватовь съ собою пђ- 
си^лько приживалокт, и нагрузивъ любимыми собаками пфлый 
«собач! позокт», посизинаа прВхать пъ Москву, чтобы оста- 
повпть сына отъ такой чудэвшцпой, по ея эшћию, жеяндьбьы. 
ВъЪхавь въ кабпнеть, въ сопровожденін приживаюкъ, она при- 
зываетт, слугь и гиБвно спрашивает ихт: «когда же свадьба, 
когда?» «Сегодня» отв'Вчастъ одинть изъ слугь. Старуху пора- 
жаетъ это извВеме. Опа опускаетъ вдруг руки вдоль тила, скло- 
плете толову на прудь, и кричать: «Ай — ай! дурно, дурно», и 
падаетт, въ обморокъ. Гугь входить князь. Голосъ сына сжи- 
піяетъ киягишо ; опа высылаеть вонь ирижизалокь п людей, и 
начинаегь уговарпвать сына, чтобъ оиъ отказачлел отъ постыд- 
паго брака. «Вспомни» — говорить она, сначала гызвно, а по- 
томъ со слезами: «Вспомни твоего отца, сиъ свопхт крћпост- 
иыхъ отпускалъь на волю да па мелкихь дворяпахъ жениль, а 
ты женпшься на какой-то торговк купчихБ... Укажи хоть пд- 
пого твоего предка, который бы такъ жениле". Простой дпо- 
рянкп во всемъ нашемь роду пнбтъ.... А ты кого берешь? ко- 
го?.... Духъ захватывает, пе могу выговорить ея зватя». Князь 
упорствуетъ п пе поддается этимъ убЪждешямь. Онт, говорить 
матери, что ему хотя и больно женитеся па, купчихВ, но нёть 
друсаго пехола, что па нихт пятдеснть тысячъ долгу, име 
заложено и перезаложено, что еъ пятью тысячами доходу нельзя 
прилично существовать съ ихъ имепемь и положеніемъ. Мать 
требуеть, чтобы оцъ служить, по опъ возражаетъ, что теперь 
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хто не такъ легко какъ было прежде, что отду его хорошо 
было служить, когда онъ еще въ колыбели лежал оФпцеромъ, 
а ему не начинать же службу какимъ-нибудь столоначальникомтъ, 
что сынъ, похучивши отъ отца въ наслЪдетво изъ тридцати 
тысячъ: всего три тысячи душъ — несчастный сынъ, п что спъ 
жертвуеть собой, чтобъ поддержать свое родовое пия. Князь 
говорить твердо и ръшптельно, однакожъ всВ доводы его въ 
пользу и оправдане перовнаго брака, остались безплодны. Ови 
не убЪдили, до глубины костей, проникнутой чувствомь своего 
аристократическаго пронсхожденія женщины. Кнлшил рыдает, 
и накопедъ, схватываетъ руку сына, цћлуетъ ее и восклинаетъ: 
я старуха, женщина, я, мать твоя, цћлую у тебя руку: отка- 
экись отъ этого брака». Князь бо минуту стото закрыво лице 
руками, потомъ съ непоколебимой ръшитезьностію отвБчаєгъ 
матери: «Не могу, нътъ! Я положительно говорю вамъ, мама, 
уто женюсь на ней, женюсь, чего бы мн это ни стоило». Видя, 
что не убЪдить ей сына, княгиня истерически плачето, и опять 
лишается чуветвъ.’ Князь звонитъ, вбћгаютъ ириживалки, офи- 
ціапты, гайдуки, горнизпыя — и онъ приказываетъ увезти безнув- 
ствениую князишо на женскую половину. Князь остается одинъ п 
пачппаетъ убВждаться, что мильонъ достается не даромт. Влругь 
является къ нему Паша Расторгуевъ и конФузясь, начииаетт 
объяснять, что онъ, Паща, хотя н темный челов къ, на мвд- 
ныя деньги ученъ, но сердце у него тоже есть, что онъ, тоже 
влюбленъ въ Катерину Григорьевну Лазурину, п еще въ глупыя 
1Вта, какт къ сестричкВ привыкъ, одними игрушками пграли.... 
«Что же вамь отъ меня угодно»? спрашиваетъ. киязь. «Какъ 
что-съ»? отвЪЗчаетть Расторгуевь: «вВдь я проиаду безт нихъ:... 
ей Богу, право-съ, пропаду. Заставьте за себя вЪчно Боғу мо- 
лить — откажитесь отъ нихЪ». ДалЪе, Паша, успливаясь отвлечь 
князя отъ Катерины Григорьевны, говоритъ ему: «паши невЪ- 
сты вамъ пе къ рукБ; приланое гопечно на словахъ-съ, боль- 
шог... такъ туть чтобъ ошибкВ не выйтать.... ВЗдь Грпгорій 
Кузьмичъ челов®къ намъ коротко -извзстный.... Они теперь, 
извЪетно, вашему сіятельству, казенный подрядъ силап, на 
счетъ сукна, мильона на три серебромъ; Файрика ихъ вырабљ- 
тать къ сраку пе можетт, да опять же п пачальство къ нимъ 
вт нерасположени:, какт по непрочности товару, такъ по ихъ 
пеблагодарноети. А вашъ дядинька вбдь тутъ набольшіћ-съ, -— 
такъ думаютъ, что чрезъ васъ они съ дядонькой вашимь по- 
кончатъ, что имъ и сроки разерочатъ, да и товаръ-то съ рукъ 
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сойдетъ, ей Богу, правду я вамъ говорю, какъ передъ Богомъ. 
Они васъ безпрем®нно поприжмутъ. Ваше сіятельство, по душЪ 
я васъ прошу (кланяется) пожалуйте получить отступнаго. Не 
оставьте вашимъ великодушіемъ! Изъ дому сору не вынесу. 
(вынимаетъ изъ кармана бавковый билетъ. «Что это такое»? 
отступая, спрашиваетъ князь. «Отсталыхъ пятьдесятъ тысячт,, — 
наивно отвЗчаетъ Расторгуевъ: «извольте получить». Оскорблеп- 
ный этимъ предложеніемъ, князь выгоняетъ Пашу вонъ; но 
словъ его не оставляетъ безъ вниманія: онъ начинаетъ опа- 
ваться, чтобы Лазуринъ въ самомъ дДЪлВ его пе прижазъ, и рв- 
шается самъ прижать Григорья Кузьмича. Оъ* этой цлью онъ 
раздЪвается. Между тъмъ наступилъ часъ, назначенный для 
вЪнчанья. Къ князю пріВзжаетъ шаФеръ Комарскюій, и объя- 
вляетъ, что невЪста совсвмъ готова. Задумавъ прижать своего 
будущаго тестя, князь проситт Комарекаго сказать Лазуринымъ, 
что женихъ уже въ церкви и ждетъ невЪсту, а когда невЪста 
пріБдетъ въ церковь, то тотчасъ же отправиться къ Григорью 
Кузьмичу и сказать ему, что князь до тЪхъ поръ не поздетъ 
вБнчаться, пока Григорій Кузьмичъ не привезетъ ему всего 
приданнаго.... мильона. Комарскій уЪзжаетъ исполнить это пору- 
чен1е, а князь остается въ ожидания рЗтительной минуты, и 
преспокойно мечтаетъ, какъ онт, получивъ мильонъ, новедетъ 
торговыя дЪла, откроет себЪ такой кредитт, что его не обой- 
дет» даже и истор!я‹ Эти мечты нарушаются запиской, приелан- 
ной отъ матери: разгнЪванная киягиня прокляла сына н узхала на- 
задъ въ деревню. Прочитавъ записку, князь держсита себл за 10- 
лову, рвето записку н кидаете...- потомъ произносит слБдующій 
отзывающійся риторикою, монологъ: «НЪтъ я правъ, правъ. Они, 
эти напыщенные и обольщеннные предки виноваты (останмаваи- 
вается передъ портретами). Что же? казиите, проклинайте! Вы, увћ- 
шенные орденами, звъздами, лентами, казнитесь, сластолобцы емо- 
тря изт, свояхт гербовыхъ рамъ на вашего внука, котораго вы мо- 
товствомъ своимт, довели до такого положенія.... Да, вы покойпы 
теперь, а каково миъ? Вамъ весело было кидать по тысяч душъ 
за поцЪлуй какой - пибудь развратницы, вамъ легко было раззо- 
рять даровое, дареное, вамь легко было оставить вашего сына 
ст, одлимъ титудомь, который, кромЪ долговъ да нищенства, 
ничего ему пе даль (злобно хохочеть). Ха.... хаха! Стоило лп 
вамъ думать, что у васл, будетъ какой-то неблагодарный пото- 
мокъ князь Левъ Никозапчъ! (ходите). Но какъ все это тяже- 
101... Что это такое? бфгутъ! шумъ! А! наконецъ. рфшитель- 
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ная минута! (берето со стола книзу, развертывает5 и спокойно 
полулажится на диванъ.) Шумъ этотъ произвезъ Григор 
Кузьмичъ. Запыхавиийся, во фракъ вбЪжалъ онъ въ кабинетъ 
князя и закричать: «ваше сіятельство? чтожъ это такое? ден- 
ной разбой, помилуйте! хоть не меня, ее-то, ев-то, пожалЪйте». 
Князь, покойно, проситъ его садиться, и невозмутимо говоритъ 
ему: «Григорій Кузьмичъ! вините .себя. Вы сами обЪщали пе- 
редъ свадьбой мильонъ передать мн: вы не сдержали слова 
своего —я не Фду вЪичаться»! Григорій Кузьмичъ упрашиваетъ 
киязя, обфщаеть отдать все до копћечки, ув$ряетъ, что цер- 
ковь бпткомъ набита, что полъ Москвы собралось, что невеста 
нлачетъ, убивается.... Наконецъ онъ становится па колБни и 
восклицаетъ : «Батюшка, благодЪтель! ваше сілтельство! Повре- 
мените маленько, вЗдь все, все вамъ достанется: для нея вВдь 
ҡоплю и работаю.... одна она у меня... не сдЪлайте несчастнымъ. 
Подрядт, у меня такой.... дЪла у меня такія — пзвернуться надо: 
чрезъ полгода ст, процентами получите». Но на князя ни мольба, 
ни увЂренія, ни мало пе подЪйствовали, Онт остается непоколе- 
бимъ. «За подрядъ — говоритъ, не бойтесь дядя, князь Иванъ 
дая меня все, все устроптъ, а я не могу». Григор Кузьмичт ви- 
дя, что никакія мольбы и убВжденія не помогают, вьшимаетъ 
изъ кармана билеты, и отдавая ихъ князю, тотчасъ же перемђћ- 
нлетъ тонъ, требуетъ, чтобы князь одљвалсл скорьй, безъ це- 
ремоши, треплетъ его по плечу и очень Фамнліарно упрекаетъ: 
«нагрЁлъ ты мив, сынокъ, пояушубокъ — то»! Этими словами кон- 
чается третье дБйствіе. 

Проходитъ два года. Князь Грузиновъ женатъ на Катерин 
ГрнгорьевиЪ. Теперь у нихъ есть ужъ н сынъ. Четвертый 
актъ ведется въ ихъ домЪ. На сцен обстаповка та же, что и во 
второмъ дбйствіи, ст той только разницей, что на вефхъ сто- 
захъ стоять недопптые стаканы съ шампанскимъ. На двухъ 
ломберныхъ столахъ раскиданы карты. У князя карточный ве- 
черъ. Около хозяина собралось нфеколько гостей. На мягкомъ 
креслВ сиптъ Комарскй — отецъ, старикъ семидесяти 20тъ, во 
ФракЂ, со звздой. Въ отдаленіп отъ веБхъ сидитъ князь Лука 
Лукичъ, товарищу, князя Грузинова по дђламъ торговой компанш, 
то же вд Фракђ, со звЪздой. НВкоторые пзъ гостей безъ сюрту- 
ковъ. Въ окна сквозь сторы бьетъ утренний свЪтъ. БесЪда, ви- 
дпмо, зашла за почь; но гости еше не утомились и весело тозку- 
ютъ о предстоящемъ пикникВ. Входитъ человћкъ и подаетъ но- 
зученныя съ почты письма. Князь распечатываетъ конвертъ, чи- 
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таетъ и объявляотъ петербурскія новости: на мЪсто князя Бин- 
гальма прочатт, Вагннова, Папильетти дали орденъ, и какая-то 
пьеса съ ума сводитъ весь Петербургъ. Потомь князь взламы- 
ваетъ печать на другомъ конвертв, присланномъ по городской 
почтБ н — вскакивает. «Виватъ, виватъ! кричитъ онъ въ во- 
сторгъ: побЪда! Барбъ — Любецкая — моя, моя! Петръ, Петруш- 
ка! вина, випа! — Юму невЪрятъ, но онъ читаетъ письмо: «Я 
согласна, твоя на вЗит, Барбъ-Любецкая» п всякое сомнше из- 
чезаетъ. КомарскШ-сыит, обнимаетъ князя, «Вотъ молодецъ — 
говоритт-взяль какъ крЗность, взялъ приступомъ! Князь тихо 
сообщаеттъ Комарскому, что Барбъ стонтъ ему тридцать тысяч. 
Подают стаканы, Вс кричать: «здоровье Барбъ! здоровье по- 
оЪдителя!» пьютб и чокаютсл стаканами. Князь Лука Лукич 
предлагаетъ побЪздителю— на счастье новой дамы, сорвать банку. 
Грузиновт, соглашается, вывимаеть пачку ассигнацій п начина- 
етт, играть. Пропгравт, значительный кушъ, опъ посылает ка- 
мердинера — попросить у княгпил десять тысячъ рублей. а- 
мердинеръ ндетъ — но возвратясь чрезъ ифехолько минуть тихо 
докладывает князю, что ся сіятельств) приказали сказать, что 
не дастъ больше ни копЪйки. Князя изумить отказъ жены. Ра- 
стерявшись, опъ обращается къ гостямъ съ словами: «Мезяеигв 
рат4оп!... жена ужасно заболћзла. Ратӣоп.... Айіеш ради Бога из- 
винпте.... Прощайте господа!» подаете всљмв руки и уходите. 
Гости тоже, уходятъ! Изъ нихъ остается одптъ только — князь 
Лука Лукичь. Пока люди убирали стаканы, приводили все вт 
порядокъ, тушиаи свЗчи, Лука Лукнячъ подкупилъ камердинера, 
и тоть танистоенно передалъ ему, что Катерина Григоръевиа 
отказала мужу въ деньгах, прибавив: «будетъ, больше ни коп й- 
ки недамл». Лук Лукпчу весьма нужно было пмЪть это евфд\ие. 
Онъ—товаршиъ князя Грузинова по: фабрик, п кромЪ того, замо- 
тавшійся Леонъ Николаичт, долженъ ему, тысячъ до тридцати. 
Когда этотъ посл®дній воротияся отт, жены, Лука Лукичь объявили, 
ему, что за машиньт, поставленнья на Фабрику, денегъ требуютт, хо- 
тятъ подать жалобу въ суд; съ тъмъ вмВетВ попроеплъ уплатить п 
себ традцать тысячъ рублей, предупреждая, въ очень въжаџвыхт, 
выраженіяхъ, что п оиъ вынужденъ будетт, подать ко взысканию. 
Этимъ настоятельнымь требовашемъ князь Грузпиовъ постат- 
лент въ крайнее затруднен. Проводивъ Лука Лукича, олъ 
страшно досадуетъ на себл: «л дуракъ — говорить опъ — ду- 
мааъ, что вотъ люблтъ п никогда не откажетъ вь деньгахт, 
Чего-бы стопло въ первые дип вс билеты перевести на себя!.. 
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Глупо! Но это дерзость: мы тебя заставимь дать деньги.... 
вздоръ.» — И чтобы урезонить жену — киязь посылаетъ ва те- 
стемъ, а между тъмъ приказываеть камердинеру попросить къ 
нему мамешу. Старая княгиня помирилась съ сыномъ. Женив- 
шиеь, 011 выкуциль изь долговъ ихъ родовое имЪніе, п тепер, 
мать его живеть у него въ домв. Григорій Кузьмичъ, по зову 
князя сейчасъ же явился. Онъ весьма измћънился, постарћлъ и 
посдвлъ. ДЂЪла его разстроились, богатства какъ-—ни-бывало— 
однимъ словомъ, онъ разорится въ пухъ. Ивязь жалуется ему 
па Катерипу Григорьевпу, п требуетъ чтобъ онъ. урезоннаъ, 
усовЪестиль дочь — дать мужу денегъ. Григорій Кузьмичъ р%- 
щителено отказалъ и замЪтнаъ князю; «я вамъ батюшка, ваше 
@ятельство, докладываю, что пе только что урезопивать, да 
ие заикнуеь объ этомъ, пе пикну.... вы, милаьономъ-то ‘тогда 
при еватьбЪ поприжали: дяденька, говорили, все для тебя сдв- 
лаеть, все устроптъ, я съ гаупаго-то ума новрилъ. Чего еше, 
защитить свою плоть хотблъ! Что же п дяденька? Дяденька ме- 
ия кациталу лишилъ!» Князь сердится п торлчась, говорить те- 
стю; «ну, ужъ если на то пошло, Григорій Кузьмичъ, такъ и я 
замъ скажу. Я вынуль ее изъ вашей заразительной грязи, вы- 
песъ ее на мопхъ плечахъ, запачкаль свой родт, поставиль ес 
въ нашемь свЪтф крЗико, окружить ее людьми, а не бородаты- 
ми звБрями.... Я.... я.... (задыхаетея).» Но Григор КЌузьмнчт, 
хладпокровно возражаетъ: «За чЪмь горачиться-то? я говорю 
по просту, безъ горячки. Никуда вы ее въ свётр ‘ше выпоснаи, 
а точно, это правда, попортиаи вы ве, сильно попортиаи! Такт, 
съ женами не живутъ! Ну пускай у вас» говоратъ, обычай та- 
кой, на разныхъ половинахъ жить — можеть это н хорошо. Я 
вашихъ порядковь пе знаю — а жену бросить, да съ мамзелями 
жить, да чужое проматывать, да въ карты проигрывать, да ви- 
’номъ пріятелей запанвать — ужъ это кого пи спроси, никто не 
похвалить. И вы хотите, чтобъ я ее урезонплъ! Да давать - то 
станетъ, такъ я пе велю, силой отыму! Высказавъ князю эти 
торымя истинны, Григорій Кузьмичъ смиренио клаплетсл и на- 
правляется ке дверлмъ. Киязь бросается — было за пило вслњд% 
крича: «нЪтъ ты ие уйдешь у меня такъ, я тебя заставлю.» 
Григорій Кузьмичь гордо стоите у дверей и спокойно смотрите 
на князя.» Уйду, сударь, уйду -съ — говоритъ: п не приду ужт, 
больше. Самт, ко мив придешь, пороги обобъешь! /локойно за- 
творлеть дверь и уходите). Посл этого на сцену въћзжастт, 
КНЯГИНЯ, 65 сопровожденти той ое светы каке и в5 первом актиь, 
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н спрашпваетъ: что случилось?» Князь объяспяетъ матери, что 
онъ просилъ у жены денегъ, и она отказала, что онъ ослаль 
за тестемъ — и тотъ въ глаза назвать его негодяемъ и подле- 
помъ. Княгиня находить это чрезвычайно дерзкимъ, приказы- 
ваетъ послать за невЪсткой, потомъ упрекаетъ сына, замБчая, 
до чего онъ упалъ ст этимъ родствомъ, напоминаетъь, что она 
говорила ему перЄдъ бракомъ. Сынъ, въ свою очередь зам%Ђ- 
чаетъ матери, что она только говорила, а сама брала деньги и 
отъ тестя, п отъ жены, п отъ него. »Мамаша, — говоритъ онъ: 
теперь сцены не у мћста, нужно поддержать мое значеше, имя... 
пашу Фамилію. На меня подадутъ искъ — поймите. Я выкупиль 
изт залога ваше име; заложите его опять, продайте и дайте 
мн возможность уплатить долги.... Поймите, на меня накинута 
мертвая петля, и вы можете снять ес съ моей шеп.... Пожалуй- 
ста! (иълует5 ел руки) Дайте мнЪ денегъ, продайте им}ніе!» 
Княгиня не соглашается на просьбу сына. По обыкновешю ей 
дБлается дурно.....Сбљедютел люди и килишню везутё; посреди 
комнаты она сталкивается со Катериной Гриорьевной, п назы- 
вастъ ее мизерной.... скверною торговкой. Но князь ветр$тилъ 
жену, сначала, съ ласками: «Саћегше, Саёћегіпе! прости меня, 
прости, я впповатъ.» Катерину Григорьевну не обманула эта 
маска. Оставьте, отвЗчала она па лицемћріе мужа: ваши ласки, 
ваши лоцфлун жгутъ мене. Оставьте же, я вамъ говорю! МиЪ 
пе въ новость ваше притворство.» Киязь видя, что ласки не 
помогаютъ, припялъ строгій тонъ, п стать выесчатывать жен%, 
что онъ для нея слЪлалъ.» Послушайте, — началъ онъ: за что 
вы меня губите? ну скажите, что я вамъ сдћлалъ! УЧенилея я 
па васъ, чтобъ вынуть вась изъ этой грязи, которой вы сами 
таготизись. Вы хотБли стать въ нашемь выстемъ свЪтћ —я 
это устроплъ, у васъ небыло ил Фамилии ни будущаго — я вамъ 
даль и то и другое, вы хотЪли блеску, роскоши, свЗту — ма- 
ло разв вамъ? Князь говорнлъ съ убфждешемь п увЗренио- 
стію, но не убЪдиль оскорбленной жены. «Я васъ не виню, — 
отв чала ему Катерина Григорьевна; виню себя, хоть вы очень, 
очень не правы!... Вы говорите, что вы мп дали положеше, 
князь, не деньги ли, которыми вы такт, щедро награждали ва- 
шихъ друзей, поддержали ваше положене п имя. Вы даш мп} 
будущее? Да, это такъ, у меня есть титулъ, который будетъ 
напоминать ми, какъ я была глупа, какъ я не понимала, людей. 
Я отдалась, вЪдь вамт вся, вся.... и что-жъ я видћла за это? 
Презрђніе, наемъшку, ла разв ласку тогда, когда вы безъ де- 


смъсь. 49 


пегъ. Я вамъ все прошача! знаете ли какъ я васъ любила? Ко- 
гда погибалт мой отентъ, я знала это, я хотћаз ему помочь от- 
дать ему мои деньги.... Вы мм сказали, что это вы все такт 
устропте. Когда проспаъ ‘отець, вы не позволили дать, я васъ 
послушалась, промћияла счастье отца на вашу ласку — воть я 
васъ какъ любила!.. Вы спасли отца, спасли? Теперь вы оскор- 
бляете меня, кант, жену, какь мать, какъ женщину». Въ заклю- 
ченш этого монолога, Катерина Григорьевна обънваяет» мужу, 
что опа разстаетея съ нимъ, «вы — говоритъ -— останьтесь въ 
своей блестящей семьф, а я уйду въ мою грязную». «Нћтъ, вы 
не уйдете — закрпчалъ князь: у меня есть права мужа. Нътъ, 
мы такъ не разстанехся». «Вы не дали мн договорить, — пре- 
рываетъ Катерина Григоръевна: я пе хочу разстаться тако: Я 
виновата передъ вами: я васъ связала, вышедши за васъ замужъ, 
ия же васт разрфшаю отъ моего слова, беру его назадъ. Вамъ 
былп пужны деньги, а въ придачу къ нимъ вы взяли меня. 
Права ваши падо мной уже не существуютъ. Ваши письма п 
письма вашихъ (рыдаетъ) подругъ у отца: они развязываютъ 
мепя. Вамъ нужны деньги? Половигу дохода с полмизьона, ко- 
торый упЪаВаъ у меня, вы каждо:одио будете получать. Домъ 
этоть возмите себЪ... прощайте. Я жду отъ васъ отвфта до че- 
тырехъ часовъ, а послВ меня не будетъ здЪсь». Объявивъ свой 
ультиматумь, Катерина Григорьевна удализась, князь кричитъ 
ей всзВдь: «прокзятіе тоб, отвратительное созданіе,. проклятіе 
теб». Но, когда вошедшій камердинеръ доложилъ ему, что отъ 
какого-то секретаря чиновникъ пришелъ, и подаль письмо на 
серебряномз подноет, когда князь увидћаъ изъ письма, что Лука 
Лукичъ уже успћаъ подать искт, ко взысканію «м в5 лму пожа- 
луй» — стБененный мужтъ поспЗнимъ воспользоваться предло- 
женіемъ оставляющей его супруги: кликнулъ камердинера и по- 
слазъ сказать женћ, что онт согласент. Такъ кончилась комедля. 
Пзложивъ содержаніе шесы г. ПотЪхина, указавъ па глав- 
ные моменты ея дЕйствій, просздивъ, почти изъ сцены въ 
сцену, развит!е ея, для того, чтобы дать о ней возможно полное 
понят!е, — обратимся къ вопросу о томъ: нмћатъ ли авторъ до- 
статочное осповае назвать свою комедію «Кто лучше»? 
Разематривая названіс шесы по отношенно къ ея содержанию 
мы должны замбтить, что вопросъ: кто лучще? можетъ отно- 
ситься только къ тБмт дйствующимь лицамь , которые, боле нан 
мепфе, хороши, по крайней мЕр%, не дурны. А здфсь два глав- 
ные героя комеди — Григор Кузьмичъ Лазуринъ п князь Ле- 
Отд. ПІ. 4 
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опъ Николаевичъ Грузиновъ представляются оба въ отврати- 
тезьномъ вид: о нихт., скорЂе, можно спроспті: кто хуже? Но 
и этотъ вопросъ оказывается совершенно излишинмъ: мошенникъ 
купецъ п развратный князь, посгавяенные въ разныхт, положе- 
ніяхъ общественной жизни не допускаютъ никакого сравненія. 
Передъ судоиъ строго - нравственнагә общества они оба мерзав- 
цы, и съ этой точки зря характеры ихъ совершенно равны. 
Впрочемъ не въ этомъ главный вопросъ: мы намфрены взгля- 
нуть на самое понимаше п развитіе этихъ характеровт. 

Григорий Кузмичъ — это типъ, воспитанный на нашей поч- 
вЪ, между грязными прилавками и темными чуланами гостинных ' 
дворовъ , между пинками п унижешемъ съ одной сторопы, а съ 
другой — подъ гнетомъ лишеній и раболЪпнаго пепозненія води 
другихъ. Это одинъ изъ близнецовъ тЪхъ жалкихь самодуровт, 
которыхъ вся жизнь пеходитъ въ одномъ стремаенін — вылВзть 
изъ грази съ помощію денегъ, и достать эти деньги какими-бы 
то ни было средствами. Онъ всегда готовъ на всевозможныя 
мерзости, не по слабости чехозћческой природы, не по увлечению, 
а потому что въ немъ подавлено всякое сознаніе челов ческаго 
достоинства. 

Пользуясь стЗенительнымъ положеніемъ Корытина ‚ онъ гра- 
бить его послБднее достояніе, принуждаетъ отдать за безцћ- 
нокъ весь товаръ, и такимъ образомъ большую часть: имуще- 
ства даромъ отнимаетъ у несчастнаго купца; онъ обворовываетъ 
казну, сбывая ей гнилое, негодное сукно; ради прибыли онъ 
надуваетъ прежняго жениха, продаетъ свою дочь и, дЪйстви- 
тельный позоръ, думаеть искупить воображаемой честью княже- 
скаго титула. Мы ничего не имфемъ сказать противь вЗрнаго 
снимка этого характера. Но мы должны замфтпть, что онъ пред: 
ставляеть слишкомъ общій и давно изчерпанный типъ. Въ немъ 
нБтъ ни одной черты, которая-бы принадлежала творчеству г. 
Цот$хина, ни одного оригинальнаго свойства, которое-бы реко- 
мендовало эту личность съ новой стороны зрителю или читателю. 
„Литература наша давно знакома съ этими характерами, а жизнь 
обратила ихъ въ общія м$ста. Потомъ Григорій Кузьмичъ всего 
менЂе комическое лицо; авторъ, какъ будто наперекор заду- 
манной имъ иде, собралъ въ своемъ героБ нЪсколько слабыхъ 
драматическихъ элементовъ, оставивъ нхъ безъ развитія и тБмъ 
<амымъ ослабилъ силу характера, который хот®:іъ изобразить, 
Въ дЪйствительной жизни онъ пе смђшепъ, нои не ззодЪй, а такт, 
себ® воръ и то потому, что можно воровать; вт, искусств это зегкій 
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очеркъ проведенный робкой рукой ученика художника , пе упускаю- 
таго ни на одну минуту затверженные образцы учителя. Впрочем 
зам чательно , что истинно-комнческе характеры удаются гораз- 
до труднће, чбуъ драматическіе въ собетвенномъ значений это- 
го слова. Въ нашей жизии п ся довательно литератур этотт, 
фактъ тбмъ вбриће, что комизхъ предполагаетт не одну отрииа- 
тельную сторону жизни, но и свободное отклонеше отъ ея свћт- 
зой половпны. Этого никакт, нельзя сказать о пашихт Лазури- 
пыхъ. Оли поставлены всегда п вездћ въ такое положеніе, прд- 
тив» котораго бороться очень трудно: у нихт, есть своего рода 
судьба , которая папсгедъ опредћляетт пхъ карьеру И дВл- 
тельность. Намъ становится пхъ жалко, п это впечатл ие мы 
обыкновенно выноспмт, посл нашохъ комическихт, представленій, 
пъ рад шесы г. ПотЪхииа. Это впечаттВе служитт, лучиимъ 
лоназательствомъ, что паша комедія отдФляетсяеще мензе чуть 
па одикъ шагь, отъ трагеліп. Итт, ли причины такого явлепія 
вт самой жизни? Обт, этом мы намБреньы сказать посіб. Другой 
главный характер» въ піесђ г. По, Вхипа еще менће представ- 
злетъ строгаго художестпеннаго развптія. В `тодивінійся жото 
мокт старой аристократической Фамтліи очень лабо выражаеть 
ту среду, въ которой выростаютъ князья Грузиновы. Мы пе ви= 
дпмъ въ героВ г. Потђхпна ни барина старой породьт, ни про- 
мотавшагоёл дворянина средней руки, ип купеческаго зятя, про- 
дающаго свой гербт, за миллюйь. Это мелкШ спекуляторъ, раз- 
вратпый мужт,, кутила при депьгахъ п негодяй безь денегт,— 
какіе встрВчаютея во всфхъ соелошяхь н во всВ періоды обще- 
ственпаго разв ттіл. Притомъ памт кажется натянутьуъ этотт, 
характер, вт, томт, отношениг; что авторт, заставзяеть его деклами- 
ровать передъ портретами своихъ титуловаиныхь предков» жалобу 
ихъ расточптельности, когда самъ Грузтиовт точно такой-же скотъ, 
какъ и отпы ‘его. Чтобъ протестовать противт, извЪетнаго но 
рока, надо прежде сознавать его, а Грузпновы пе способны соз- 
навать ничего, кромВ нь иней матеріаяьной нужды и завтраш- 
пей опасности —очутнться въ долговой тюрьмћ. Такого рода люди 
не разсуждаютт, а сз3по ндутъ туда, куда ведеттъ ихъ простой 
случай. 

Точно также не удался автору войериикъь князя Грузинова, 
влюбленный въ Катю, Паша Расторгуевъ. Въ этот Ни, г. По- 
трхпиъ хотфлъ предетгвить юнаго московекаго купца первой 
гильдиг , воспатаннаго 2% проетотВ души и сердца, не неворчен- 
паго образоващемт,... по Паша вытиеть сапткомт глупъ, сани 
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комъ пе обтесанъ, п походитъ не па купца первой гильдін, а 
на какого-то деревенскаго парня — сына дворника — содержателя 
постоялаго двора на большой дорогТ. изъ подмосковпаго села. 

Еще мевће знашя и таланта обнаружизт автор въ изобра- 
женіп аристократической среды. Неужели онъ полагаетъ, что 
показавъ на сценъ, въ покойномъ кресяВ, княгпиюо Грузинову, 
окруженную ириживалкамп, лакеями и собаками, опъ предста- 
вить памъ типт старой аристократки, съ присущими ей атрибута- 
ми?2... Другія лица комеди, взятыя , повидимому, изъ высшаго 
общества, р$нштельно пич}мъ не напоминлютъ его. Князь Лу- 
ка Лукичъ, подкупаюний лакея, болЪе похожъ на ироныру-аген-” 
та какой-нибудь акціоперной компанш; Комарскій сып» сильно 
смахиваетт, на героя порядочныхъ трактировт,. 

Расматривая далЪе комедію г. ПотЪхина, мы находимт,, что 
она лишена всякой художественной концепсін. Насильственная 
сгруппировка событій, совершающихся въ комеди далеко не такт, 
какъ совершаются он въ дЪйствительной жизни, дБластъ эту 
шесу въ нћкоторой степени похожею на сказку — па одну изт 
тЪхъ сказок, кг-орыя нанинаютея слорами: «въ н$Зкоторомъ 
царств, въ нЪр :оромъ государств», и въ которыхъ все дЪлает- 
ся хпо щучьеяу велБнью.» Такъ въ первомъ акт, квартальный 
Задыркишь, получивт от» Григорья Кузьмича половину разо- 
дранной на двое асспгнаци въ теченіи какнхъ-нибудь пяти шес- 
ти минуть отыскиваетт,, беретъ и сажаеть въ яму купца Коры- 
тила п авляется объявить о своемъ подвигв; а маклеуь Я\иво- 
деринъ въ то же самое время дВлаеть сдвлку съ Корытннымь въ 
пользу Грикорья Кузьмича, въ ибсколько сотъ тысячт, рублей. Я не 
говорю уже о томъ, что у пасъ, по существующимь законамъ, нельзя 
квартальному взять и въ одно мгновеше посадить за долгь въ яму 
купца первой гизьдін, который еще не признанъ несостоятельным» 
пу котораго, иежду прочимт, есть товару на шееть сотъ тыеячт. 
А между тфаъ, не сдБакЪ сь Корытинымъ Григорья Кузьмича поко- 
ится развитіе всей пьесы: эта едЪлка положила основаніе тому не- 
помВрному богатству, которымъ, къ началу втораго акта на- 
градиаъ его авторъ съ истинно-юношескою щедростію. ЗдЪеь, 
впрочемъ, сафдуетъ замЪтить, что эта щедрость не совсЪмъ 
умЕстна: въ одинъ годъ едва зи было возможно Григорью Кузь- 
мичу довести свой каппталъ до баснословнаго размЪра. Такъ 
быстро и широко обогащаются только въ водевизяхъ, а не въ 
дЪйствительной жизни. Вообще г. Пот®хинъ, сочиняя свою ко- 
медно, мало заботпаея о томъ, чтоЭьг событіямт ея придать не- 
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обходимое условіе достовћрности. Между прочимъ, крайне нело- 
тичпымъ кажется н слВдующее обстоятельство: князь Грузпновъ 
ъъ день своей свадьбы безсовВстно прптВенилъ тестя: злставилъ 
его ползать на колЗнахъ п отдать милльонъ, ст, которымъ боль- 
пә не хотълось разстаться :деньголобпмому Григорью Кузьмичу. 
Потомт, когда Грпгорій Кузьмичт, раззорился, князь запретилъ 
жеп помочь отцу деньгами. Вакимъ-же образомъ посл всего 
этого, князь могъ призвать къ себ глубоко-оскорбленнаго пхуъ 
тестя п требовать, чтобы онъ приказалт дочери дать денегъ 
моту - мужу, растрачивающему ея состояніе на игру и лобовницъ? 
Киязь пе могъ не понимать, что въ этомъ случаЗ нельзя было 
выфхать даже на вьючномь оса, еслибъ пбылт таковымъ Грп- 
торій Кузьмичт. 

Въ заклмючене памъ остается сказать, что комедія «кто луч- 
ше» пе носить на себЪ признаковъ авторскаго дарованя п обя- 
запа своим, усибхомь па театр единственно тому, чтоесть ше- 
вы еще хуже ся. 


В. ИВАНОВЪ, 


Етопиеь Петербурга или нлачевная ыеторя отморо- 
женныхъ носовъ. 


Никто такъ мЪтко не выразился о ПетербургВ, какъ гешаль- 
лый Пушкииъ : въ немногих словахъ онъ передалъ полную ха- 
зактеристику города, падЪаеннаго веБмп прелестями природы и 
этпограаін, пачптая ст, огурцовъ и окапчпвая березками, и то, увы! 
покрытыми снфгомь впродолженіи болБе чБмъ шести мћеяцевъ. 
Но этой характеристик не достаетъ одной повой черты изъ со- 
временной исторіп—отморожепныхл носовъ. Можетъ быть, чита- 
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тель подумаетъ, что мы шутимъ, что мы ваоумыщляемт, еще па 
одно достоннство нашей любезпой столицы; но пуеть опт, пройдетт, 
по любой улиц п осмотрится кругомъ: опъ почти вовсе не увидить 
людей; вс они превратились въ какія-то шубы, шапки и муфты, 
однимъ словом въ мВховые мБшки, изъ которыхъ чутъ-чуть свћ- 
тятся глаза, а всБ прочія части тЪла герметически закрыты отт» 
мороза п рзкаго втра. Видъ очен» невріятпый! Представьте, 
что по Невскому двигаются взадъ п виередъ иБеколько сотъ та- 
кихъ мЬшқовт, разнаго объема, нвВта и моды, и двигаются не 
просто, а съ известными цілями, желашями п апетотами, Еели-бт 
перенести въ эту минуту южнаго Итальянца па одну изъ на-. 
шихъ улицъ, оп, непремфино подумать бы, что у пасъ проие- 
ходить самый забавный карнавалъ, съ уличпымь маскерадомъ; 
онъ непремћнно заключилъ бы, что мы вмЪето .масокъ, прячемт, 
свои Физюномш въ разныя шкуры н, при ветрфчЪ, вмЪсто рукъ 
подаемъ другъ другу мохнатыя лапы. ИзвЪстно, что введенный 
въ заблужденіе, вЂроятпо, однимт изъ такихъ случаев, Тітеѕ 
сообщилъ сволмъ соотечественникамъ, что мы снимаемт, сапоги 
вмвестБ съ ногами и спимъ вмВстВ съ медвБдями. И эта гнус- 
ная клевета, особенно обидная для московскаго патріотизма, па- 
шла себф вЪру и возбудила интерес. Господа руссофилы, что 
же вы молчите па такія кровныя обнды п не защищаете чести 
свонхъ ногъ и мфховыхьь сапоговь? Поручите это дфло хоть г. 
Погодину, который, говорятъ, нося диспута муди съ Нор- 
маннами, не знаеть чЗмь бы еще заняться. Но какъ же намъ 
защищать себя, когда у пасъ такт недавно повисла на плечахь 
еще одна исторя — отмороженвыхъ посовъ, и исторія самая 
питересная п правдоподобная, всеобщая н сощальная, потому что 
дЪзо касается пе мертвецовт, не героевъ никому ненужной древно- 
сти, а живыхъ зезловЪ ческих носовъ, наантыхт кровью и пецара- 
папныхъ какимъ-то орудіємъ пытки. Эта исторія случилась пост 
крещенскаго мороза, который произвелз страшное опустошеше па 
лицахъ извощиковт п кучеровъ. Куда ип обернешься, вездћ от- 
мороженный посъ. Что же теперь дћлать съ этими больными 
нсвами? Медицила наша, запятая сдинетвеино успъщпымъ изаЪ- 
ченіемъ пасморковъ и эпидемическаго чиханья, рЪииғредьно от- 
казывдегея помочь бБдпымъ носамъ и счптаетъ упизительнымь 
для своего ученаго достопиства обращать серьезное виимате па 
такіе пустяки. Говорятъ, г, Буличь готовить публичную 
лекцію дал пассажа, чтобы раземотрЂть вопросъ: 1) съ метафи- 
зической точки зрфшя, т. е. доказать на основаши незыблемыхъ 


СМФСЬ: х 55. 
ФиззсоФСсКкихъЪ началъ, что носа, какъ реазьнаго нредмета, 2о- 
вершенно не существуетт въ природ, а есть какое-то обжек- 
тивное представленіе чего-то похожаго на челов ческй носъ, п 
2) онт рфшается объяснить, съ помощію историко - сравнитель- 
пой Фплологіни, что слово 065 смшали въ зекснкон% съ нминмт, 
кореннымъ и очень вЪжкзивымъ выраженіемъ ну-с5, п тБмъ. за- 
путали вопросъ окончательно. Но чт) же толку въ этихъ ло- 
казательствахъ, цитатахь изъ Платона н Аристотеля, въ этихъ 
даинныхь и предзинпыхъ отступаеніяхь отъ главной задачи, 
когда дВйствительнымъ больнымъ носамт, отъ этого вовсе ме 
легче. Въ настоящемъ случаБ гораздо лучше ғемнэжко гуспнаго 
жиру, чамъ множество теоретическихъ воззрћній. 

Такниъ образэмъ капитальный вонрост вашего времени. пере- 
шелъ изъ области абстрактныхъ сновид®ній въ область позожи- 
тельной литературной критики. «Русскій ВЪетникъ», подмћтивт 
въ немь политическую сторону, послазъ нарочнаго кореспонден- 
та въ Лондопт, прислушаться, что скажутъ объ этомъ событии 
въ парламент Пальмерстонт, п Джопъ Россель, а отсюда, по 
дорог, забхать къ Молннари и узнать отъ него лично, не слу- 
чилось-ли чего-нибудь подобнаго съ Фламандскими носами. Въ то 
жевремямосковско-британскій журназъ поручилъ одному доморощен- 
ному исторіограФу порыться носомевъ разныхъ библотекахъ, чтобъ 
извлечь оттуда любопытный документъ о значеши всероссійскихт, 
носовъ въ ХШ и ХІҮ вк. Већ эти пзсаВдованія скоро язятея 
въ печати. Но «Отечественныя Записки», кажется, предупредятъ 
«Русскій ВЪстникъ»; редакшя ихъ, пользуясь такой превосходной 
темой, чуждой всякой личности п скандала, поспфшиза открыть 
при «С.-Пб. ВЪдомостяхъ» особенный отдЪлъ подт, названіемт 
«Ност», съ тфмъ, чтобъ разсмотрћть этотъ капитальный и очень 
деликатный предметъ не только въ псторическомъ, но и граж- 
данскомъ отношеши. Точно такую же статью поручено напи- 
сать и для «Отечественныхъ Записокъ». Редакторъ, заказывая 
ее извЪстнЪйшему рецензенту Петербурга, служившему прежде 
въ компесарлатекомь департамент, замтилъ очень глубокомы- 
сленно: «напишите, пожалуйста, побольше — вопросъ очень важ- 
ный.» — Но позвольте, возразизъ неопытный рецензентъ, въ ка- 
комт, же дух, направленін п...—«Это все равно, прервалъ его ре- 
дакторъ, рЪшитезьно все равно, только, ножалуйста, побольше: 
публика обижается маленькими рецензями о великихъ вещахљъ. 
Потомъ нельзя же расходиться съ энциклопедическимъ лексике- 
номт,, а онъ только и отличается тъмъ направаешемъ, что не 
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будетъ имфть никакого направхенія. Единство его, какъ мате- 
ріазьное, такъ и нравственное, совершенно будетъ завиеЪть отъ 
переплетчика , и то если не перемВшаеть листовъ.» Рецензентт, 
поклонился, заикнудея на какой-то щекотливой просьбВ и, вестрћ- 
тивъ ледяной взглядъ, сдержалть смВлюе слово и молшей выско- 
чихъ изъ кабинета... «Боже мой! размышлялъ онъ на дорог$, 
какъ я хорошо думалъ о литератур», когда служнилъ въ провиицін, 
а теперь...» и, махвузъ рукой съ отчаяшя, онъ зашелт къ Ере- 
мфеву отвести душу дешевымъ завтракомъ. Совершенно съ дру- 
гой точки зрБнія взгхянулт, на вопросъ «Современинкъ». Редак- 
ція его, желая усилить подписку по случаю какихъ-то чрезвые 
чайныхъ долговъ по ннострапному векселю, ръшилась поднять 
толосъ въ защиту отмороженныхь посовъ. какъ можно выше. Съ 
этой пВлью г. Некрасовъ ввЂрилъ дВло одному изъ непремЗн- 
ныхъ сотрудчиковъ журнала. Новый коментаторъ всБхъ старыхъ 
теорій, не дочитавъ посаЪднихъь пяти странпць изъ Мная, отяо- 
жнаъ его въ сторону и принялся за работу съ жаромъ: за одииъ 
ирпсВстъ, не переводя духа, онт, сочинихь страшно-дхинную ста- 
тью, разбросавъ въ ней, вуВсто ррторпаескихь, цвЪтовъ, прича- 
єгіл п дзепричастя на ий, чей, ши п виа, такъ что статьл вы- 
шла въ высшей степени музыкальной и, что бываетъ у него рЪд- 
ко, довольно опрятной. Но съ рецензентом случилась крошечная 
бБда: забывт, что надо составить новую теорію отморожешыхъ 
носовъ, онъ поставияъ въ заглавіп: «Политико - экэпомпческіе 
яринцишы о красныхъ носахть по отношению пхъ къ впиному от- 
купу и въ связи съ благоденетвіемъ откушциковъ», и па эту те- 
жу пеппсазъ пропасть бумаги. Статья была коичена, отдана въ 
типографию, и только тогда рецеизентъ догадался, что во всемъ 
его разсужденін п®тъ ни слова о томъ, что было главной темой 
его теоріп. 

Между тБмь такое миЪше усп$ло проникнуть п въ провин- 
цін; но, как извфстно, странности его ростуть въ геометри- 
ческой пропоршиы по мВрБ разстояній отъ столицы, то гдВ- 
зо въ УФВ нили КрасноярекБ распространился слухь, что въ 
Нотербург% открыто пзобрБтен:е новыхъ патеитованныхъ по- 
совъ, и прпвипалегія производства ихъ отдана одному Англпча- 
инпу Джону Бирчу. «Какъ, закричали провпишальные патріоты, 
опять привиллегію иностранцу! Да разв} у нась пе достало-бы 
собетвенпыхъ денежныхт, средствъ, ума-разума и смфтлиности? 
РазвЪ пе мы пзобрЪли квасъ, брагу, простоквашу и вЪники, со- 
вершенно неизвестные въ другихъ странахь мра, и составая- 
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с ющіе честь и гордость русскаго таланта?» При такихъ рЪзкихт, 

противорЪяхт, и междоусоблцахт, «СвЪфточь» взялся помирить 
партін: онъ цЪлые три м$еяца ‘обдумываль, какъ бы поумивй 
сострить въ своемъ карпкатуриомъ листкВ цаечетъ отморожен- 
ныхъ носовъ, не нашелъ ничего смЪишаго, п съ досады за- 
крылъ карчкатурное либретто... Боже мой! Какая горестная 
утрата дая публики въ прекращен этого пзданія, такъ мпло раз- 
влекавшаго трехъ сотрудинковт и двухъ читателей. 

На этомъ мы оканчиваемт съ носами, но должны замЪтить, 
что псторія пхт далеко не исчерпала; по случаю праздииковъ 
опа только отведена въ сторону, потому что праздники всегда, 
отвлекают отъ серьезныхъ дЪЗлъ, возбуждая тревожныя жела- 
нія во вебхъ сссловіяхъ отъ мала до велика. Въ выешихт, сло- 
яхъ они пораждаютъ апетиты къ блесткамъ роскоши; нониже— 
къ прибавкВ жалованья, къ выдачћ его впередъ и къ жареному 
гүсю; еще пониже — къ зишнему рублю на водку, съ надеждой 
на большую упругость барскихъ кармановъ; а тамъ, гд пріоб- 
рЪтеве трехъ копћект, составллетъ большее счастіе, чВмъ вић- 
пній турецкій заемт, и тамъ праздникъ пріатно отзывается на 
‚сердд, потому что увеличиваетъ число ротозћевъ и сумму улач- 
наго подаянія. 

Одной изъ такихъ праздничныхъ сценъ я быль свидфте- 
лемъ - очевидцемъ. Баюбакинт, пакапунб новаго года, явих- 
ся къ своему хозяину попросить жалованья впередъ и, дожида- 
леь въ передней, долго шевелилъ губами, ковторяя зарапђе со- 
чиненную просьбу. Человфкь умБренной полноты, наконецъ вы- 
шелт, озъ своего роскошиаго кабинета, подняль кверху голову, 
точно потолокт, разематривалъ, подумааъ иБеколько п произнесет, 
съ расстановкой: 

— Да-съ, вы денегъ проспте?... всф денегъ просятъ; веъмъ 
деньги нужпы!... Конечно, въ случа нужды почему-жъ и не 
помочь, обязанность наша, такт сказать, входить въ поло- 
жене подчпненнаго, а только не лучше-ли вамт, обойтись какъ 
нибудь, :умБрить себя... умБрить себя не трудно, стоптт, захо- 
тЪть только!.. вотъ вы говорите, прадиики; что праздники, празд- 
никт, есть душевное спокойствіе, вогъ и праздиикт.... вбдь и 
посяВ праздниковъ сть захочется, да-съ!... а когда впередъ за- 
берете, взять будетъ нечего, изъ пичего вздь разумЪется пиче- 
го, такъ? 

Баюбакинт, разинулъ было ротъ, но хозяинъ прерваль его. 

— Это я вамъ скажу самая плохая система, продолжать онъ, 
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довольно убЪдительнымъ тономъ, нужно жить такъ, чтобъ, по- 
нимаете, соразмърять расходъ съ приходомъ, откладывать на 
иепредвидВнные случаи, беречь копЪЙку на черный день, сами 
посудите, мало-ли что можетъ случиться, ну вдругъ вы заболЪе- 
те, 2?... вЪдь забозЪть не трудно? 


— Могу, отв чаетъ проситель. 


— Ну-съ, понадобится доктора взять, лекарство тоже, 
да-съ?!.. 


——- Точно такъ-съ, почтительно произнесъ ЧиновНиКЪ, поКкл0 - 
нился и спова вытянулъ руку. 


Господинъ умБренной полноты хотёлъ продолжать, но вЪро- 
ятно почувствовавъ себя истощеннымт, молча взяль бумагу, раз- 
вернулт, п взглянулъ на нее. 


— Много:съ! довольно р$зко замтилъ онъ, какъ можно, ну 
вдругъ умрете? 


— На все воля божья, а только надћюсь жить! 


— Хорошо если надЂетесь, а все-таки много, я на всякій слу- 
чай пять рублей убаваю, ръшитезьно добавить хозяннъ, повер- 
нулся п вышелъ. 


Чрезъ минуту лакей вынесъ Баюбакину записку. НосаБди:й 
схватизлъ ве и бросился опрометью на улицу. 


— Съ ч$мь тугъ останешься? думалъ онъ, пробираясь домой 
между толпой прохожнхъ, сновавшихъ взадъ и впередъ отъ сВн- 
ной площади. Все же праздникъ въ самомъ дЪлВ, мало ли какіе 
расходы встрЗтятся, вопъ и сторожа поздравить придугь, ви- 
зиты придется сдЪЗлать, пБшкомъ не обВгаешь, а не сдЗлай — 
неблагонамћреннымъ назовутъ, пзвозчики тоже дороги, кухаркћ 
пужно жалованье заплатить, дворнику, туть еще сапоги зака- 
заны !.... 


-—— Баринъ купи, купи баринъ, баринт, голубчикъ! жалобно 
повторяла дфвочка, въ припрыжку сяБдуя за Баюбакинымъ и чуть 
не хватаясь за шинель его. 


Онъ невольно остановилея. Л.Ввочкл продавала какія-то стек- 
лянныя игрушки, 


— Куш барнит, для празднлга, что нибудь дай, купи толь- 
ко, хорошія всс! говорила она, переворачивая иззябшими ручон- 
ками свой товаръ. 
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Гаюбакинъ вынуяъ изъ кармана пятакъ, подаль его дВвочкь 
п побъжаль дальше. Онъ остановился у небольшаго деревяннаго 
домика, отворилъ калитку, перебћжатъ дворъ, поднялся па де- 
ревянную лћсенку и тихо позвонилъ. 


Дверь отворила пожилая, сморщенная женщина съ пестрымъ- 
платком на голов, съ засученняями по локоть рукавами темнаго» 
засахенаго платьишка. 


— Что барыня? нетерпВаиво произнесъ Баюбакинъ. 


-— Я почемъ знаю , жалованье отдайте, тогда и спрашивай“ 
те! грубо отозвалась кухарка и хзопнула дверью. 


Баюбакинъ сбросилть съ себя шинель, вошелъ въ одну ком- 
нату, потомъ въ другую и остановился у порога. Въ углу, на 
клеенчатомъ диванЪ, какъ-то съежившись, въ темной, шерстя- 
ной кацавейкВ, сидфаа женщина лЬтъ двадцати. Лицо ея было 
блЪдно, руки, сложенныя одна па другую, грЪЗаись подъ мыш- 
ками, 


Она подняла мутные глаза и вопросительно взглянула на во- 
шедшаго. — Получилъ? тихо, съ сомнЪніемъ, спросила она. 


— Получнлъ! довольно радостно отвЪтиал, Баюбакинъ, под)- 
шеъ къ дивану, поцБловалъ женщину въ голову и опустился 
па стуль. . 


— Пять рублей убавилъ ! глухо добавихь онъ. 


— Убавиль! какъ-же такъ, ты бы попросилъ, Миша, со 
вздохомъ произнесла женщина. 


— Просилъ, да что-жъ дВлать!.., какъ нибудь справимеп; 
МагренЪ хоть за мЕсяцт отдать, подождетъ опять, вонъ тамь 
твои серги заложены, хоть бы что нибудь уплатить, вее лучше, 
миъ п тебя самою-то совЗстно! 


ЭАенщина горько улыбнулась. 


А между тБмъ скромный, но вдругъ возгордивнийея сосВдль 
Баюбакина, обводившій передъ зеркаломъ, коло галетуха, какое- 
то пзображеніе, возвратясь изъ должности, сидЪль за столомт, м 
ст, болышімъ усердіемъ уничтожалъ вторую тарелку супу. 


ВозаБ него помфщалась тощая супруга, съ кисло-сладкой Фп-- 
зіопоміей , женщина очень деликатиая, сильно заразившаяся вз.. 
посавдпсе время мужинной гордостью. Налротивъ сидфаи дЪти, 
дЪвочка ип два мальчика. Послъдш:е шалили, облигалась, п010С- 
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кали руки въ тарелкахь, бросалнеь хаяббомт, щипали другъ- 
друга. 


Вообще все еемейство, повидимому, было совершено счастливо; 
жена пріятно взгладывала на мужа, даже, казалось, въ душ гла- 
дила, хвазпаа его, говорила, какой ты душка, паннька, всегда 
такъ веди себя, я тебЪ гостипиу дамт. Мужъ отгадывалть эти 
ласки, сознавать себя умникомт и самодовольно улыбался. 


— Лизанька, апгельчниъ, позвольте супцу еще, очень су- 
пень хорошій! произнееъ посаВдній, подставляя супругВ свою 
тарелку. 


— Кушайте, душка, ужъ я сегодня сама хлопотала, только бы 
вахь угодить! отозвалась Лазанька и палила тарелку. 


Супруга немного приврала, она хлопотать п пе думата. Даже 
въ другое время года просьба мужа относительно прибавки супа 
неполинлась бы неохотно, ст жестомъ пегодованя, да и самъ 
хозяпиъ, быть можеть, не осмфаилея бы обезпокойть свою ићж- 
ную половину, по теперь другое д40: онъ подарилъ этой поо- 
випив бархатную мантилью, исправно прицесъ домой свое жало- 
ванье, и, такимь образомъ, самъ созпазать свое достоинство, 
свой права на супт, п на безпокойство жены. ПосаБдняя, съ своей 
стороны, пе могла ие умилиться мужилнымъ усердіемт, она да- 
‘же поцћловала его въ лБвую бакенбарду, уложила спать посаЪ 
обЪда, запретила дзтямъ шум$ть, сама ходила па пыпочкахъ, 
приготовила квасу къ пробуждению. 


— Знаешь, Лизанька, говорилъ супругъ, сидя вечеромъ за 
самоваромъ и одолћвая непомђрное количество чая, купить бы 
къ празднику поросенка съ хрћномъ и сметаной? 


— Пожалуй, можно и поросенка; поросенокъ хорошо, отозва- 
дась хозяйка. 


— Опять же'нужно бы намъ на газеты записаться; веВ полу- 
чаютъ, Лизанька, нехорошо безъ газеты. 


— Охота деньги тратить, вы не забудьте, что ми чепчик 
нужень, безь чепчика я никакъ не могу; у Цыцаркиныхъ ве- 
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черт, будеть, а туда Ъхать сами знаете, какъ одЪться нужно, вы 
теперь должны подумать, что ваша жена должна быть одВта 
лучше всВхъ, должна, такъ сказать, затмить, а то газеты.... 
вонъ изъ табачной лавки полицейскія всегда дають, когда не 
пошлите! 


Супругъ логладплъ бакенбарды.—Вее будетт, Лизанька, все,. 
п одћнетесь и чепчикъ купится, самодовольно произнесъь олъ. 


Хозайка улыбнулась п только взглянула на мужа. 
— Сладокъ лп чай у васъ, душка? спросила она. 


— НЪтъ, Лизанька, нужно, право нужно, прололжалт, онъ, 
полицейскія что, въ полпцейскпхъ ничего пђтъ, только развЪ о 
потер какой напечатаютъ, да вЪдь ее пе найдешь, а записаться 
на Сынъ Отечества и дешево и хорошо; веф наши получаютъ. 
Теперь кого произвели, повысили, кого къ наград удоетонан, 
все узнаешь, что въ. Еврон% дЪлается, все это напнсано; поло- 
жпмъ аветрійскій императоръ выфхаль куда нибудь, ну, тот- 
чась п напечатают, что вотъ выћхаяъ. 


— Да, что вамъ за дЪло до австр@скаго императора, что 
вы родия ему что ли, выЪхалъь такъ п выЪфхаль, Богь съ пимъ! 


— Это я, Лизанька, дая примфра говорю, тамъ и про войну 
нишутъ, про всякое пзвћетіе, теперь если какое сраженіе пронс- 
ходило, ошшутъ такъ, какъ будто самъ въ немь быль, сколько 
рапеныхъ, убптыхљ, все это перечиелягъ. 


— Вотъ тоже, охота читать страсти этакія! 


— Нельзя, Лизанька, живешь такъ все знать хочется, нон- 
че вЪкъ такой, прогресъ!... тоже въ обществ иногда бываешь, 
разговорятся о политик, а ты ничего и не знаешь, хорошо ли; 
а тамъ все есть; такая ужъ эта газета для нашего брата хорө- 
шая, читаешь немного, а знаешь все! 


— Какъ хотите, записывайтесь пожалуй, а только вотъ и 
па модный журнааъ слбдовало-бы записаться, ужъ зучше ваше- 
го Сына Отечества; вонъ Клюкипа и та получаеть, а то жи- 
вешь въ свЪтБ и ничего не знаешь, сказать срамъ!» 


Хозяшиъ по окончапін чая задумывается. — Желаніе бле- 
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спуть въ обществ ‘знашемь Сына Отечества, необходимоств 
угодить женЪ моднымъ журналомъ п чепчикомь, наконецт по-. 
лаклупть себя поросенкомъ съ хрфномт, и сметаной все это мЁ- 
шаетси, бродить въ ум его, пе даетъ ему покоя, — Опъ 
долго думастъ, соображаетъ своп средства, пересчитываетъ ос- 
тавиияся деньги, заглядываетъ въ будущее; видитъ вочеръ у 
Цицаркиныхъ , предстоящую партію грошеваго прехеранса, со- 
знаетъ возможность пролгрыша. — «Что лучше»... восклицаетъ 
онъ въ душевной тревогВ, и праздиныь возгордившагоея чино- 
вника ознаменовывается поросенкомт, да новымт чепчикомт на 
голов его супруги, а удоваетворенпіе нравственнымъ потребно- 
стямт отлагается до другаго, боле благопріятнаго времени. — 
«Вынграю у Цыцаркиныхъ, — запишусь на Сыит, Отечества!» 
окопчательно р$шаетъ хозяинт, успоконвается и, сладко дрех- 
зетъ: между-тъмъ, подъ окномъ на узицћ, происходитъ слВдую- 
ли разговор: 


— Приходи завтра, сладкой водки купиаъ! 

2— Врешь 

— Ей богу купилт. 

— Барлиъ разбогатВлт, что-ли? 

_— РазбогатБлъ!... Фракъ продалъ! 

— 01? 

— Чево, 0!... продалъ! 

— А тебЪ что? 

— ИзвЪстно что, дуракъ что-ли, продалъ за одно, сказалъ 
другое. 

На улицЪ раздается смЪхъ: 

Возгордившійся чиновникъ открываетъ глаза и вскакиваетъ. 


— Батющшки! что это!? восклицаеть онъ ст, негодованіемъ; 
Гриткинъ голосъ! 


Ты, богатый читатель, владющійї домами, деревнями и заво- 
дами, скупающій всевозможныя акція, съБдающії непомЁрное 
козпчество устрицъ и запиваюций ихъ дорогимъ рейнвейномт; 
ты, выкуриваюций однзхъ сигаръ въ день на дневное пропита- 
ше бЪдваго, и ты, великолБпная барыпшя, съ таковымъ же ку- 
черомт на козлахъ, п вы, господин умЗренной. полноты, : вы, 
вЪрно, пе повЗрите мн, что. есть желая, простирающіяся: не 
дальше поросенка съ хр$номтъ п «Сына Отечества», а оми дФИ- 
ствитезьно есть, съ той-же плотно п кровью, какъ п мы съ вами. 
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Вотъ въ углу сидитъ пышная прелестная дбвица, та самая, 
которая машетъ вЗеромъ, около ее увивается кавалер, черные 
усы его завиты кольцами, на рукахъ бБлыя какъ снфгъ перчат- 
кп, сапоги блестятъ какт зеркало, отъ тонкаго багистоваго плат- 
ка вЂетъ удивительными духами. — Вгаядитесь въ него. попри- 
стазьнЂе, это вашъ знакомый, эло другъ ващего дома, прелест- 
ная дВвица ваша воспитанница, о которой вы такъ заботитесь, 
которую вы намћрены наградить какъ дочь родную. 


Это СертЪй Львовичь Пузыревъ. Вы удивляетесь его танцо- 
вальному искусству, его такту, умБнью прятно. болтать совер- 
ненный вздоръ, картавить по Французски, а не знаете, что его 
ОБлыя какъ снБгъ перчатки собственноручно мылись пмъ и 
артистически чинились за два дпя до вашего праздника, что 
тонкій батистовый платокъ едпиственпый въ своемъ числ и 
род, что блестяще сс поги выпрошены въ долет, у сапожника, 
что постВди двугривенный отдаиъ быть за духи, помаду п 
кольца па усахт у хранцуза парикмахера, что посяЪ вашего топ- 
каго ужина онъ побЪжитъ домой пъижомъ, что не дальше какъ 
сегодня онъ получиль часть своего жалованья 13 рублей 72!/, 
коп. серебромъ (остальное было взято зарапће), п расиредфаиль 
его слЗдующимт, образомт,. 8 

Прачк въ число долга 15-ти рублей, уплочено 1 рубль 2) 
коп. Въ табачную лавку также въ число долга 25-ти еъ чЪмт, 
то рублей, уплочено 1 рубль, при чемъ взято запмообразно си- 
гаръ на 3 рубля. Въ мелочную лавку въ чисяо-же долга 17 р. 
‚упяочено’ два, еъ полтиной; кухмистеру за стоаъ дано 3 р.;, ка- 
кой-то Лмалит КараловнВ отослано’ 2 р., на чистыя деньги пріо= 
‚брЪтены: кусокъ Франц. мыла за 40 коп., лорнетка съ простымтъ 
‚стекломъ 50 к., пстрачено въ кондитерской ст, какимъ-то зпако- 
мымъ, нечаянно попавшимся на улицу 1 р. 30 коп., проЗзжено 
назихачЪ извощикћ по поводу одного визита 1 р. 50 к., заплочено 
за духи и кольца на усахъ 20 кон. проВзжено на одинъ званый 
вечеръ 15 коп., итого истрачено 13 р. 70 к., — въ остаткахь 
21/, копЪйки. Портной, сапожникъ, хозяинт квартиры, купецт 
изъ какого-то магазина, бухарецъ съ халатами, булочникь не 
смотря на просьбы н угрозы, остались въ пріятной надежд пе 
быть забытыми при получении перрыхъ денегъ. 


\ 


И тахихъ Пузыревыхъ у насъ насчитается не мало. Вы 
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увидите пхъ во веВхт, везпкосвътскихъ салонахъ, за вефми боль- 
шими обБдами п всегда въ спокойномь и даже пріятномъ рас- 
положеніп духа. И если бъ я имВть способность связывать 
петорическіе Факты, загяядывать по всЪ угзы петербурскаго люда, 
я написазъ- бы исторію самыхт интересныхъ превращеній ; я 
разказалъ-бы какъ наживаются громадныя состоянія по маново- 
нро волімебнаго жезла, какъ модистки Лизы п Адели превра- 
щаются въ везиполВиныхь барынь, какъ добросовстные упра- 
ваяюние перелђзаютъ въ кареты и бель-этажи своихъ господъ, 
а господа чуть нейдутъ по-міру; я разказалъ-бы самыя стран- 
ныя п несбыточныя вещи, но такія, какія. мы видимъ и ощупы- 
ваемъ каждый день. 


Но позвольте, читатель, маленькое развлечение на этотъ 
разъ. Передъ нами самая веселая картина спаружи, но печаль- 
ная внутри. Вонъ въ сторон собралась кучка народа, — что 
тамъ такое случилось? ТелЬжка съ шарманкой запряжена двумя 
тощими собаками, одна низ нихъ повћея хвостъ и вытянувтъ шею, 
съ какимъ-то жалобнымъ внимашемт смотритъ на окружающую: 
толпу, другая аежить п снЪгь роетъ, въ тезВжкВ двое дЪтей 
закутанпыхъ въ тренье, они приелонились другъ къ другу гозо- 
вками п гр$ются взапмнымъ дыханіемъ, инструментомъ вертитъ 
женщина лЪтъ тридцати, за спиной у ней въ корзинкВ третій 
ребенокъ, ож» дремлетъ подъ зауиывную музыку. 


— НЪмды! — Флегматически замВчаетъ какой-то рыжеборо- 
дый человъкъ въ заячьей шуб. 


— Чай много соберетъ? — вопросительно обращается къ не- 
му другой мелов®къ, въ е$ромъ дзиннопозоиъ кафтан. 


— Многаго не собрать! — рёшнтельно пронзносить стоящий 
сзади, девыциюь, єъ сапожной колодкой подъ мышкой. 


ИТуба и кафтанъ оборачиваютея и взгаядываютъ на колодку. 


— Тоже собакъ кормить нужно, этакая собака много, съфетъ, 
этакія собаки прожорливы, больше человЪка ст„Бетт, — продох- 
жаетъ посаВдній. 


— Небось вт. день версть пятнадцать исходятъ! — замћ- 
чаетъ шуба. 
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— Исходять — повторяетъ кафтанъ. 
— Больше двадцати обЪгаютъ ‚ — рБшительно замћчаетъ 
деныцикъ. 


— Иванъ Семенычу! — говоритъ какой-то вновь подошедшій 
человЪкъ, въ шарк на бекрень, въ истертой коротенькой ши- 
нел съ краснымъ басономъ, съ эполетной кортонкой въ ру- 
кахъ. — Музыку слушаете? 


Деньщикъ оборачивается, липе его какъ-то скрючивается, 
оно хочетъ улыбнуться, но не улыбается только потому, что не 
умЂетъ. 


— Что вамь? —- нБсколько сурово спрашиваетъ онъ. 


— Да что, рубль серебра на праздникъ подарилъ, говоритъ, · 
обожди, посл дамъ, — отвъчаетъ. шинель. 


`Деныцикъ прикладываетъ къ носу большой палецъ и смор- 
кается. — Все скудость одна, — рБшительно произносить онъ. 


Кокая-то барыня въ салопБ продпрается скозь толпу, бро- 
саетъ женщин м$дную монету п проходитъ дальше. 


— Грошъ дала, — замБчаетъ шуба. 


— Грошъ! — повторяеть длиннополый казфтанъ. 


— Эко махонькіе, чай и годковъ по пяти нЪту, небось из- 
зябли, холодно поди ты, охъ холодно! — жалобно говоритъ ста- 
руха въ шуга, съ платкомъ на голов$. 


— Чего ты толкаещься, чего, не видишь развћ?... Какъ ты 
смБешь толкаться, болванъ, какъ ты см$ешь! — въ негодованіп 
вскрикиваетъ какое-то щегольское пальто, затертое въ толи, и 
обращаясь къ приземистому мужичку въ засаленномъ тулуп. 


Посаде робко пятится, и наступаетъ на ногу другому пальто. 


И что-то заунывное, раздирающее душу, слышится въ зву- 
кахъ. этой шарманки, звуки эти похожи на вопль, выпрашиваю- 
щій кусокъ хлБба. — Много-ли соберетъ она, много-ли грошей 
сколотитъ на праздникъ это несчастное семейство?... съ четверть 
часа его окружала равнодушная толпа и только одна барыня въ 
салопВ, шедшая за получешемъ какихъ-то денегъ, по своему суе- 
в®ріо сочла обязанностію бросить мъдный грошъ. А маховое 
колесо жизни вертится свонмъ чередомьъ. 


0 ТЕ Р, 
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Но мы боимся навести смертельную скуку на читателя, оста- 
навливая его праздничный взглядъ на такихъ печальныхъ кар- 
тинахъ. И странно, что мы начали веселой повестью о петер- 
бургскихъ носахъ, а должны заключить грустно-завывающей шар- 
манкой. Не такъ-ли и въ самой жизни, есть-ли вникнуть въ ея не- 
умолимо-строгій смыслъ и шутовскія сцены, идущія рядомъ съ 
потрясающими событіями. А маховое колесо нашей жизни об- 
ращается по-прежнему! 


И. СЕРМЯГИНЪ. . 


ШАХМАТНЫМ ЧНОТОвТ, 


№ 25. 


. (ТРЕТІЙ годъ.) 
) 
А 


Н$еколько словь объ игрф г-на Колиша. — Разсказъ его т въ Ан- 
глю.— Игры Колиша съ Барнесомъ, Оуеномь, Мауде, Уоррелемъ, Горвицемъ 
и Ла-Рошемъ. — Шахматы въ Петербург и провинцін. — Партін В. Михай- 
лова съ г-мъ Б...—ДвЪ партіи гг. Шпейера и Кнорре. — Любопытное окон- 
чаніе игры. — Р%$шен!е задачъ. — Задачи. — Корреслонденція. 

ЛБтомъ 1859 года распространился слухъ 0 блестящихъ 
шахматныхъ подвигахъ моходаго, неизвЪстнаго до того време- 
ни любителя, Колиша. Разсказывали, что онъ на-голову пора- 
зилъ сильнБйшихъ игроковъ Саќе де 1а Ввоелсе, одержааъ верхъ 
даже надъ Гаррвитцемъ и, можетъ быть, не уступает въ искус- 
ствЪ самому Морфи, съ которымъ, впрочемъ, не имБлъ еще 
случая сразиться. Скоро всВ шахматные журналы заговорили о 
Колиш; сама Ўсћасһлеібипо, такъ ревностно отстаивающая сла- 
ву германскихь игроковъ, подтвердила слухъ о его побБдВ 
надъ г-мъ Гаррвитцемъ. Но признавая единогласно г-на Ко- 
лиша игрокомъ необыкновенной силы, шахматные журналы лишь 
весьма рЪдко сообщали его партіи *). Къ тому же, ббльшая 
часть этихъ партій представляеть намъ молодаго атлета въ 
борьбЪ съ соперниками, очевидно эго недостойными: герцогомъ 


*) Больше веего они печатались во хранцузекомъ журнал «Ге Моиае 
аз 6>, шахматнымъ отдВломъ кстораго завБдывалъ самъ г-нъ Колишъ, во 
отдЁль этотъ существоваль не долго. 


Отд. ҰІ. 1 


:__. _ЗИБуа8 


Брауншвейгскпмъ, граФомъ Изуаромъ, г-мъ Мандольто, пт. п. *). 
Правда, даже и въ этихъ состязаніяхъ, г. Колишъ @ъумФат об- 
наружить вполн основательное знаше дебютовъ, живую, смђ- 
лую Фантазио и совершенно необычайное умЪнье пользоваться 
ошибками противника. Посафднее, драгоцфнное для шахматна- 
го игрока свойство, боле всего поражаеть наст въ игрВ г. 
Колиша; онъ никогда не упускаетъ случая извлечь всю возмож- 
` ную пользу не только изъ ошибки, но изъ всякаго сколько ни- 
будь слабаго хода противника. Ебли расположеніе шашекъ пред- 
ставаяегъ хотя малЪйшую возможность къ нападению, онъ, не 


тратя ни минуты, создаетъ самыя остроумныя комбинацін для’ 


атаки, и развиваетъ ихъ съ изумительною сиВлостью и даль- 
новидностью или до окончательнаго поражеція непріятеля, или 
до невозможности продолжать даће нападеніе. Партія Колиша 
противъ Мандольфо, напечатапная въ Шахматномъ ЛисткЪ за 
августъ 1859 года, можетъ служить обращикомь его силы въ 
наступленін; едвали въ лБтописяхъ игры найдется примфръ столь 
блестящей и вм®ств съ тВмь столь врвно разсчитанной атаки. 
Но какъ бы то пи было, ивтъ никакого сомнЪшя, что совершенно 
ясное понятіе о талант и особенностяхъ игрока можно пріоерВ- 
сти пе иначе, какъ внпмательпымъ разборомъ большаго чпела партій, 
пгранныхъ имъ противъ бойцевъ равной или, по крайней мЪр?, 
приблизительной съ нимъ сплы. ЕЁсап мы позволили себ ста- 
вить МорФи выше всЪхъ современныхъ игроковъ, то это имен- 
по потому, что могли судить о немъ не на основаши иЗсколь- 
кихъ красиво разыграиныхт, партій, а на основаши далиннаго ря- 
да состязаній съ знаменотЪйшими современными шахматистами. 
Въ такихъ-то состязаніяхъ хотВлось бы намъ видфть и г-ца 
Колиша, п мы не могли понять, что препятсхвуетъь ему 
вступить въ борьбу съ колоссами шахматнаго искусства, поб да 
надъ которыми одна только и могла бы упрочить его извВет- 
ность. Самъ г. Колишъ вывель насъ изъ недоумћнія, сообіцивъ 
предлагаемый здВсь разсказъ о своей пофздкВ въ Англію; раз- 
сказъ, изт котораго дВлается очевиднымъ, что оиъ употребилъ 
все возможное стараніе, чтобы помритьея силами съ лучшими 
игроками пашего времени, и что только стеченіе неблагопріят- 
ныхъ обстоятельствъ, — а можеть быть, отчасти, и пежелаше 
корнееевъ шахматнаго искусства еще разъ рискнуть своею сла- 


*) Мы нигдВ не могли найти его партій съ Гаррвитцемъ и подагаемъ’ 


дажо, что онБ не были папечатаны. 


с 


вою въ борьбВ съ молодымъ соперникомъ, — заставилю его такт, 
долго тратить своп силы на слишкомъ легкія для него пораже- 
нія пгроковъ второстепенныхъ. 

Вл. мав 1859 года, говорптъ г. Колишт, я пріъхалъ въ Па- 
рижъ въ надежд помфриться сплами съ колоссамп шахматнаго 
искусства, подвпги которых такъ сильно занимали вт то время 
весь шахматный міръ. Немедленно по лріЪзд%, я, не теряя ни 
минуты, отправился въ Са е 1а Кёсепсе, сборное мЪсто па- 
рижекихъ любителей. Но увы! славный америкапецъ, несравнен- 
ный Пауль МорФп, уже оставит Парижъ, п я былъ ветрВ- 
ченъ словами: «слишкомъ поздно, слишкомъ поздно». ДЪлать 
нечего, за отсутствієвмъ Мори, пришлось вступить въ борьбу 
съ спльнрйшимъ посів него игрокомт., изъ всЪхъ бывшихъ въ 
то время во Франщши, зваменитымл, Гаррвитцемъ. ПослђЂ четы- 
рехъ упорныхъ партій, изъ, которыхъ мой -сэпериикъ вышгралъ 
одну, я — дв п одна была ничья, г. Гаррвицъ уВхалъ въ Ан- 
глію для поправленія разстроеннаго здоровья. (Стало быть, по- 
думалъ я, капматъ туманнаго Альб1она особенно полезентъ шах- 
матнымъ игрокамъ, и тогда же предположилъ себЪ непремВнно 
посЪтить Англію при первой возможности. Удержанный въ Па- 
рижБ дЂлами, я не могъ исполнить моего памћренія раньше по- 
слБдней весны; я перећхалъ Ла-Маншъ 29 мая 1860 года п ве- 
черомъ того же дня, тотчасъ по пр1ЬздЪ въ Лондонъ, отправил- 
ся въ «Оісат-Оітап» узнать адрессы моего знаменитаво соотече- 
ственника Лёвенталя ип представителя британскаго шахматнаго 
искусства Стаунтона. — На слъдующій день я имЪль удоволь- 
ствие видЪться со Стаунтономъ. Онъ принять меня любезно и 
радушно, но туть же объявилъ, что считаетъ невозможнымъ 
приступить въ настоящее время къ серіозному состязанію, ибо 
въ послБдше три-года литературныя занятія совершенно удали- 
ли его отъ шахматныхъ упражненій. НЂсколько дней спустя, я 
посЪтиль г-на Лёвенталя; онъ лежалъ въ постели, — страдая 
тяжкими послБдствіямп давно полученной имъ раны. Очевидно, 
что при такихъ обстоятельствахь не могло быть и рЪчи о шах- 
матномъ состязанін, но г. Лёвенталь самымъ любезнымъ обра- 
зомъ объщалъ мн употребить возможныя старанія, чтобъ уладить 
ми матчъ съ Гаррвитцемъ. Однако и эта надежда скоро раз: 
рушилась: Гаррвитцъ положительно отказался возобновить бой. 
Посл этого мн оставалось только терпёливо ждать большаго 
митинга британской шахматной ассосіацін, который долженъ былъ 
собраться въ Кембридж въ послЁднихъ числахъ августа. Въ 
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ожиданн общаго турнира, сопровождающаго обыкновенно этого 
рода собранія, я съпграль четыре парти съ г-мъ Баркесомъ, 
игрокомъ весьма сильпымъ, обратившимь на себя вниманіе лю- 
бителей упорною защитою противъ Морфи *). Результатъ быль 
сяВ дуюний: 


Колишъ выиграл 8. 
Варне ее ое ОТЕ Т0 
Ничьихь . . Н Дете 


Привожу здесь ‘любопытнЪйшую изъ этихъ партій, замћчательную 
между прочимъ тЪмъ, что семнадцать нервыхь ходовъ совер- 
шенно т} же, какъ въ одной изъ партій Морфи. 


ПАРТІЯ № 155. 


ГАМБИТЪ ЭВАНСА. 


Колишъ. БАРИЕСЪ. 18) И вт. 18—18 
(Б%лые.) (Черпые.) 19) с3——047 с5——16 
1) е2—е4 е7—е5 20) $7--85-- 18—с7 
9) 61—18 8—6 21) 25—а5°- ст—с6° 
3) #1—е4 {3—5 22) 44—а5- с6—а7 
4) 22—04 5—4? 23) 1—с3 07—06 
5) с2—с3 р4—-а5 24) а5—а4-4|- 97—48 
6) 42—94 е5— 44° 25) с3—05 46—16 
7) 41—03 48—16 26) 24—52 18—Р7 
о 47—46 27) а1—а1 8—07 
9) е4—е5 06—65° 28) 45—16 07—62° 
10) 1—е1 58—е7 29) с20—с74- 7 —ет° 
11) с1—55 26 —26 30) 46—с7°1- 18—с8 
12) 65—079 с6—07° 31) е1—е8-- с3—Ъ7 
13) 13—е5° 66—06 32) е8—28° 59—13 
14) с4—55-- с7—с6 33) а8—а7°-- 07—с6 
15) 03—#7°- е8—18 34) 41—464 и бЪлые выш- 
16) е5—с6б°-- е7—с6° грываютъ. 


17) 65—с6°-- 6—5 


Я имфлъ также удовольствіе сразиться съ г-мъ Оденомъ, из- 
вЪстнымъ шахматному міру ‘подъ псевдонимом «Альтеръ». Мы 
съиграяи три пари: я вьшгралъ дв, мой противникъ одну. 


*) См» Шахм. Лист. № 1 стр. 11. 
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Вотъ, по моему мызню, лучшая изъ нихь; она представляетт 
мало употребительный вар;янтъ центральнаго гамбита. 


ПАРТІЯ № 156. 
ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ГАМБИТЪ. 


О уЕНъ, Колишъ. 12) с5—е7° · 18—06 
(Бълые.) (Черные.) 18) с7— 53 а8—68 
1) е2—е4 ет—е5 14) с2—с3 05—04 
2) 92—44 е5—014° 15) с1—е3 еб—15 
3) #1—с4 08—16 16) 11—42 е8— еб 
4) 81-8 {8—5 17) 22—24 166 
Б) 13—05 Озе 18) 023—4 5—15 
6) е4—е5 47—45 19) 52—53 с6—е5 
7) е5— 6° 05—с4° 20) 2—14 е6—16 
8) 0—0 48—16° о рт 
9) 65—177 08—17° 22) 42—182 15—41 


10) 91—15 17—03. 

11) 15—65° с8—е6 

Наконецъ три матча, игранные мною противъ Гг. Уорреля, 
Сабурова и Мауде, въ которыхъ я даваль имъ впередъ коня, 
также кончились въ мою пользу. 

- Г-нъ Уоррель, знакомый читателямъ Лондонской Иллюстрапій 
подъ именемт «Мексиканскаго Любителя», получалъ тоже коня отъ 
Морфи и достигъ результата семи выигранныхъ партій противъ 
восьми проигранныхъ. Нашъ матчъ былъ составленъ на шесть 
игоръ т. е. первый выигравций это число партій признается 
побЪдителемъ. Г-нъ Уоррель выигралт, дв парт, я шесть. 

Состязан1е мое съ секретаремъ русскаго посольства Сабу- 
ровымъ, побЪдителемь на послвднемъ турнир С. Джемскаго 
клуба, происходило на такихъ же точно условіяхъ, но результатъ 
былъ для меня благопріятн%е. Я выигралъ шесть партій подъ 
рядъ. Справедливость требуетъ впрочемъ прибавить, что впо- 
слЬдетвіи г. Сабуровъ изъ семи партій выиграль у меня пять, 4 
проигралъ только двВ. | 

Г-нъ Мауде, игрокъ большой силы, тоже получаль отъ меня 
коня, но подъ условіемъ выиграть шесть партій изъ девяти. 
Вотъ результатъ этого матча: 

о ВЕНЕ, о ит 8 
Колишь  — 
Ниозья — 


и бЪлые сдаются. 


= 2229) 


а. — 


И такъ, согласно пзъясненному условно, побЂда о сталась за 
мною. 

Не лишнимъ считаю привести зд'.Бсь нъсколько довольно ожи- 
вленныхъ партій этихъ матчей. ( 


ПАРТІЯ № 157. 


ОТКАЗАННЫЙ ГАМБИТЪ. 


(Бвлые дають ваередъ Ферзева коня.) 


9) 22—04 ї6—е8 


Колишъ. У оРРЕЛЬ. 
(БЪлые.) (Черные.) 10) 12—14 е7—14°-|- 
1) е2—е4 67—65 11) е1—-е2 14—65 
2) 49—14 1 8—6 12). 1—5 ° #5 61° 
3) 21 — #3 07—06 13) а1—с1°% с6—95 
4) с2—с3 68—04 14) 15—72° а5—с4° 
5) 1—04 54° 15). 18—83 м-в 
6) 91—#3° 08—46 16) 138—5 и бвлые выигры- 
7) #4—15 18—е7 ваютъ. 


8) 42—13 0—0 


ПАРТІЯ № 158. 


ГАМБИТЪ ЭВАНСА. 


(БЪлые даютъ впередъ Ферзева коня.) 


Колишъ. Млуде. 11) 02—а3 с8—е6 

(Б%лые.) (Черные,) 12) с4—е6° #7 —е6° 
1) е2—е4 67—65 • 13) 41—а4 ъ6—44° . 
ув е 26 14) 21—51 04—36 
3) #1—с4 ї8—с5 15) 1—01 16—47 
4) 2—4 5—4? 16) 21—е1 с6—04 
5) с2—с3 04—05 17) 13—е59 е7—с6 
6) 0—0 47—46 18) 47—447 6—14° 
7). 12—44 её— 44° 19) с1—с6° 98—16 
8) с3—44° 05—06 20) с6—с3-- 16—18 
9) 1—09 68—16 21) ай 07954 


10) е4—е5 46—е5° 


ПАРТІЯ № 159. 


ОТКАЗАННЫЙ ГАМБИТЪ. 


(БЪляые лають впередъ Ферзеву ладью.) 


Колишъ. Млуде. 12) Б?! 65—47 

(БЪлые.) (Черные.) 13) с1—42 04—13° 
1) е2—е4 е7— 65 14) 2—13° 108—6 
2) 2—4 18—с5 15) а1—е1 67—65 
В) 21-83 07—96 16) 11—61 — 06—а5 
4) с2—с3 68—94 17) с4—е6 67—16 
5) Н—с4 28—16 18) 13—56 с5—е7 
6) 4— 65° 16—е5° 19) 42—069 8—16 
7) 24—17° 8—18 20) 26—16 . е7— 6 
8) #7—с4 [6--е4° 21) 16—и8-- 18—е7 
9) 42—14 е5—14° 22) 61—07° ет—16 
10) 02—04 е4—с3° 23) 57—174 н бБлые вып- 
11) 41—43 48—е7-|- грываютъ. ‘ 


Этимъ оканчивается краткій очеркъ г-на Колиша. Будемъ на- 
дБяться, что онъ сообщитъ намъ, въ непродолжительномъ вре- 
мени, разсказъ о дальнВйшихъ свонхъ подвигахъ въ Англии: о 
митинг въ Кембридж, сопровождавшемъ его общемъ турнир 
и, главное, о матчЪ своемъ съ Горвицемъ. Что между Колишемъ 
и Горвицемъ дЪйствительно происходило сер1озное шахматное со- 
стязаше, это мы узнаемъ изъ послВдняго нумера Зепас2е ато, 
` гдБ напечатаны три партіп «ацѕ Пет \Уекатр# яіѕспеп Нот- 
үібх опа Коііѕсһ» Къ сожалБнію, берлинскій журналъ не за- 
ключаетъ никакихъ св дЪшй объ условіяхъ п результат этого 
матча, а только обБшаетъ сообщить ихъ впосяБдствіи. Но, не 
дожидаясь этихт подробностей, мы теперу-же приводимъ помя- 
нутыя три парт, которыя, еще лучше предъидущихъ, дадутъ 
понятіе о талантВ г-на Козиша. Г-нъ Горвидъ, — котораго, за- 
м Ътимъ, не слБдуегъ смВшивать съ Гаррвитцемо *), — принадле- 
житъ, безспорно, къ числу замВчательнВйшихъ современныхъ 
шахматистовъ. Сверхъ того, сообщаемъ здЗеь еще небольшую, 
б^иут игру г-на Колиша съ Французскимъ любителемъ де-ла 


*) По нгшему' миБиію, Гаррвитцъ и1рлетъь сильнЂе Горвица, но его пар 
тій съ Колишемъ мы, къ сожалБніо, не ижБемъ. 


8 


Рошемъ; она можеть служить подтвержденіємъ высказаннаго на- 
ми мннія о йастерскомъ умВаи молодаго венгерца пользовать- 
ся ошибками противника. | 


Горвицъ. 

(ББлые.) 
1) е2—е4 
2) 2—14 
8) е4— 15°. 
4) 1—054- 
5) 95—с6° 
6) 05—с4 
7) 42—14 
8) 21—е2 
9) 0—0 


ПАРТИЯ № 160. 


ГАМБИТЪ ФАЛЕБЕЕРА. 


ПЕРВАЯ ИГРА МАТЧА. 


Колишъ. 
(Черные.) 
ет—е5 
07—15 
е5—е4 
с7—с6 
ът —е6° 

58—16 
{3—а6 
0—0 
8 —04 


10) 01—38 
11) 12—13 
12) е3—е29(1) 
13) с4—03 


14) 04—е5° 
15) =1—12(9) 
16) 12—03/3) 
17). 1—24) 
18) 13—04° 


8—17 
04—62° 
07—06 
6—5 
46—е5°-- 
16—04-|- 
с5—24|- 
08—11° 
е4—е3 


и черные выигрывать. 


ПрпиъчАНІЯ КЪ парти № 159. 


(1) Брать слона Ферземт было бы, кажется, лучше. 

(2) Грубая ошибка, отъ которой игра неизбЪжно и весьма 
скоро проигрывается. 

(3) 2---р1 было бы еше гибельнЪе. 

(4) На 03—04°, черные даютъ шахъ Ферземъ па 4, и вы- 


игрываютъ въ два-три хода. 


Колищъ. 

(БЕлые.) 
1) е2— 4 
2) 51—13 
3) 1—05 


ПАРТЬЯ №464 


ДЕВЮТЪ РЮИ - ЛОПЕЦА. 


Вторля ИГРА МАТЧА. 


Горвицъ. 
(Черпые ) 
е7—е5 
3—6 
08—16 


4) 0—0 

5) 1—23 
6) 42—44 
Т), 32—448 
8) 2—4 


#8—е7 (1) 
07— 16 
е5-— 44° 
с8-—47 
с6— 44° 


9) 25—17° 48—а47° 21) №2—с3° е8—е5 
10) 41—44 0—0 22) е1—е3 8 —е5 
11) 4—5 07—06 23) 41—е1 сб6—а4 
12) 04—413 16—94 24) 209—594 а4=—а92° 
18) с1—#4 #т-16 26у олеснет роз. 
14) а1—41 — 24—65 26) ез—3 07—86 
15) 14—е5° #6---е5° 27) 3-6 65—15° 
16) 93—95 28—18 28) 13—93 #5—е5 
17): 5-65°(1) (ето 29) 16—14 _ е8—18 
18) е5——03 а8—е8 30) 12—13 е5—05° 
19) #1—е1 7—6 и черные выигрываютъ. 


20) 68—03 #6 —с3° 
ПернмвчАНІЯ КЪ ПАРТІН М. 161. 
(1) Можно было прямо брать пЗшку е4, но и настоящій ходъ 
представляетъ в$рную защиту. 
(2) Этимъ маневромъ Колишъ выигрываеть на время пъшку, 


но тђмъ самымъ упускаетъ изъ рукъ атаку. Горвицъ мастерски 
воспользовался ошибкою противника. 


ПАРТІЯ № 162. 
РУССКАЯ ЗАЩИТА. 


ТРЕТЬЯ ИГРА МАТЧА. 


Горвицъ,. Колищъ. 14) 62—14 16—64 
(БЪлые.) (Черные.) 15) 12—13 54—65 
1) е2—е4 е7—е5 16) 44—е6° #7—е6° 
2) 51—13 58—16 17) 14—55 67—55 
3) {83—е5° (17—46 18) {83—е5° 16—е5° 
4) е5-—8 #6-—е4° 19) е2—2° 67—66 
5) с2—с3(1) 46—15 20) 15—067 е83—58 
у; #8—46 21) 66—17 08—65° 
7) 42—43 64—46 22) Ё7—е6° е5—с39 
8) 01—05 с8——еб 23) а1—с1 с3—14 
9) 21—а3 с7-—с0 24) 41—18 67—46 
10) а3—е2 18—47 лу сота 18—18 
Тоо 48—с7 оао), 9. Оти ит 
То) сЗа Мы 5 27) е6—1794-(9)с8— 17° 
13) с2—14 * 18—е8 8) о 00 13—13 
Отд. УТ. `9 


29) 51—52 94—е5-Ё 82) 20—03° М И° 
30) 52—53 е5—03°%4- и черные вылгрываютъ. 
31) 12—62 13—14 


ПримъчАНІЯ КЪ ПАРНИ М 161. 


(1) СлБдовало играть 92—44: Надо полагать что г. Горвицъ 
нарочно сдЂлалъ неправильный ходъ въ надежд сбить съ тол- 
ку своего противника. Но этому случаю г. Ланге замЪчаетъ и 
совершенно справедливо, что подобныя уклопенія отъ теоріи де- 
бютовъ, ‘могутъ быть, пожалуй, допускаемы въ партіяхъ пріг- 
тельскихъ играемыхъ для препровожден1я времени, тЁмъ бо- 
л№е, что эти уклоненія приводятъ иногда, случайно, къ новымъ 
открытіямъ, но въ серіозныхъ матчахъ, пмБющихъ цело опре- 
д'Блить сколь возможно точнЂе относительную силу двухъ игро- 
ковъ, всяяая неправильность, весьма предосудительна. 

(2) На е6—17°+|, черные отв$чали бы с8—7. 


ПАРТІЯ № 163. 


НОРМАЛЬНЫЙ ДЕБЮТ?. 


(Играна въ Саїё йе 1а Вёрепсе всеною 1860 г.) 
10) 65—16° е7— 16° 


Колишъ. ДЕ-лА-Рошъ. 


(Б%лые.) (Черные.) 11) с3—05° 04—13° 
1) е2—е4 е7—е6 12) 41—#8° #6——02° 
2) 42—14 07—05 13) а1—01 02—94 
п) дзет 14) Ъ1—57° 8—6 
4) 44—с5° ї8— с5° “ 15) 07—с7 с6—65 
5) е4—059 еб—15° 16) 93—17°-- 68—һ7° 
6) 1—3 68—16 17) #3—5-- 7—08 
7) 0—0 0—0 18) 45—е7- и бЪлые выи- 
8) с1—85 68—24 трываютъ. 


9) 21—е3 с5—е7 

Но довольно, на этотъ разъ, нартій заграничныхъ. Встрћ· 
чая новый годъ, третій своего существованія, Листокъ обязанъ 
сказать хоть нвеколько словъ о шахматной жизни у себя дома, 
въ Петербургъ. Въ прошломъ январ, какъ читатели вЪроятно 
помнятъ, мы передовали подробности о большемъ турнирЪ, про- 
неходившемъ у грата Г. А. Кушелева-Безбородко; пріятно быча 
бы и этотъ годъ ветрЪтить разсказомъ о какомъ нибудь болће 
или менфе замЪчательномъ шахматномъ событіи, но виВсто того 


_ Ма 


мы должны напротивъ, къ сожахБнію, признаться, что настой- 
щій сезонъ, крайне неблагопріятенъ царственной пгрЪ. Сколько 
мн известно, въ теченіи всей зимы нигдћ не было многолюд- 
наго шахматнаго собранія; два раза только удалось мнЪ участ- 
вовать на турпирахь и то на турнирахъ самыхъ микроскопиче- 
‚ скихъ: одинъ состоялъ изъ четырех бойцевъ, другой изъ ше- 
сти; на первомъ призь достался И. С. Шумову; на второмъ мнЪ 
Не слышно также ни о какомъ матч, ни о какой интересной 
партіи. Довольно сказать, что для настоящаго. Листка, мы имЪг- 
ель одну только игранную здфсь партію, да ита далеко не бе- 
зукоризненна и печатается (К 164) единственно для мало-опыт- 
ныхъ любителей, которымъ можетъ быть поучительна какъ при- 
мВръ сильной, хотя и очень рискованной атаки со стороны игро- 
ка давшаго впередъ ладью. ; 

Если петербургскіе любители охладвваютъ къ шахматной иг- 
рв, то за то въ провинщи любовь къ ней начинаетъ мало-по-ма- 
лу распространяться. Г. Стеллихъ, такъ мастерски р» шаюлий 
проблемы, пишетъ памъ изъ Саратова, что тамъ образуется 
шахматнге общество. Пока оно не имфеть еще особаго помще- 
нія, а пріютил?сь въ коммерческомъ клуб, но есть надежда, что 
со временемь получитъ независимое существоване. Въ Нижнемъ- 
НовгородВ также существуетъ нЪчто въ родЪ шахматнаго клуба. 
Шестнадцать ревностныхъ любителей, собирается въ известные 
дни между собою и, какъ слышно, собранія эти бываютъ иног- 
да очень оживлены. Снильн$йщимь игроком почитается докторъ 
Керберъ, который впрочемъ живетъ не въ самомъ город, а въ 
губерши. Все это однако, не болЪе какъ довольно. неопред$лен- 
ные слухи п мы были бы весьма благодарны, еслибъ кто нибудь 
изъ нижегородскихъ любителей взялъ на себя трудъ сообщить 
намъ боле подробныя свЗдфшя о тамошнихъ шахматныхъ со- 
бытіяхъ. Замфтимъ еще, въ подтвержденіе мнЪнія о распростра- 
неши вкуса къ шахматной игр въ провинцит, что изъ получае- 
мыхъ редаколею Листка писемт, по-крайней-мВрЪ девать деся- 
тыхъ присылаются изъ разныхъ губерній и, что всего лучше, 
письма эти съ каждымъ мћЪсяцемъ становятся дЪльнЪе и инте- 
ресн®е. Въ началћ существованія Листка они ограничивались, 
почти исключительно, рћъщеніемъ задачъ, а теперь корреспон- 
денты уже нерЪдко сообщаютъ проблемы собственнаго сочиненія, 
замЂчанія по части теоріп игры и, наконецъ, дЪйствительно н- 
ранныя партш. Такъ, въ конц минувшаго мћсяца мы получила 
изъ Николаева, отъ г-на Шпейера, игранныя имъ противъ та- 


2 Мам 


мощняго зюбнтеля, г-на Кнорре, парти и несколько составленных 
ими задачъ; а отъ г-на Саговскаго, изъ Раненбурга, любопытное 
окончаніе парти. Дв$ изъ этихъ партій, три проблемы и окон- 
чаніе игры, читатели найдутъ въ настоящемъ ЛисткЪ. 


ПАРТІЯ № 161. 
ОТКАЗАННЫЙ ГАМБИТЪ. 


(ББлые дають вперед Ферзеву ладью.) 


В. Михлйловъ. Г-нъ Б... 11) е1—а8 58—07 
(БЪлые.) (Черные.) 12) 44—45 58—47 (4) 
1) е2—е4 е7—е5 18) 45—496(5) 64---18° 
2) #2—4 47—45 | 14) 46—679 13—41° 
3) е4—45° 48—45° 15) #1—15° (6) 47—16 
4) 21—08 45—48 16) ей #67 рт--6° 
5) М—е5° с8—е6 17) е7—18°%-- а8—418° 
6) 42—44 158—4 18) 25—16° 01—с2° 
7) 61—18 04—с3° (1) 19) с4—е6 08—414 
8) 02—е3° еб— 4 (2) 20) 21—12 67—66 
9) #1—с4 (3) 17—15 21) 16—17 18—17 (7) 
10) 0—0 7—16 22) #7—#8> 


ПримвчАНІЯ КЪ ПАРТ № 164. 


(1) Съ уменьщеніемъ числа шашекъ на доск, значеніе ка- 
ждой изъ нихъ возростаетъ; по этому игрокь получающий вие- 
редъ офицера долженъ стремиться къ мВнЪ щащекъ, а протиз- 
никъ его долженъ избЪгать её. ПослЪднее впрочемъ, не всегда 
возможно; въ такокъ случа, надо предлагать такія мВны, пе- 
выгоды которыхъ вознаграждались бы зыигрышемъ времени, 
прюбрЗтешемъ атаки н т. п. Такъ напримћъръ, подвннувъ Фер- 
зеву пВщку, я далъ возможность чернымъ обмВнять слона на 
коня, но черезъ эту мну мои центральныя изщки укрЗонаиеь, 
а Ферзеву слону открылась выгодныя для атаки діагональ. 

(2) Опять съ тВмь, чтобы мЪняться офицерами. 

(3) Если черные возьмӯтъ коня, то имъ будетъ очень плохо. 

(4) По окончаши парти одинъ изъ присутсгвовавшихъ лю- 
бителей замВтилъ, что онъ .съигралть бы на 12-мъ ходЪ неф З— 47 
а с7—с6. Маневръ этотъ показался мір вовсе пе стращенъ п я 
предложиль любителю доиграть такимъ образомт, партію на па 
ри. Мы разставнли шашки въ то положеніе, какое онъ имфли по- 
стБ 12-го хода бЪлыхь: 


И игра продолжалась такъ: 


Ок 
13) 45—416 
14) в4—45° 
15) 01—15° 
16) е5—е6 
17) #8—414 


18) еб—17°- 


19) с3—с4 
20) 24—с5 
21) 15—03 
22) а3—4 
23) 51-2 
24) с2—с4 
25) 44—05 
26) 15—44 


67— сб 
е7—45 
6—45° 
8—47 
08—064 
0—0--0 
48—47° 
8—е8 
6 —а5 
е8—е1 
е1 —11°-- 
а5—а64- 
15—14 
68—18 
47—08 


27) 4—а5- 
28) с5—е6 
29) 46—17 
30) 44—05 
81) с6—а4т° 
39) а5—с3 
33) с3—е54- 
‚ 34) 03—83 
35) #8—а84|- 
36) а8—45-- 
37) 64— 55° 
88) 45—58-- 
39) 8—-- 
40) #7—е8 


18—е8 
рт—р6 
е8—18 
48—17° 
04—07° 
57—95 
08—с8 
47—05° 
с8—17 
07—58 
86—57 
с8—-17 
47—68 


(5) Съ этого хода бЗлые имЗютъ красивую атаку и игра ста- 
новится интересна. 


(6) Очень рискованный ходъ, разечитанный единственно на 
ошибку противника. 


(7) Грубая ошибка, но игра черныхъ и безъ того уже про- 


играна. 


И а 


НАРТЕЯ. №. 465, 
РУССКАЯ ЗАЩИТА. 


(Играна въ НиколаевЪ 13 сентября 1859 г.) 


Кнорре. ШпЕЙЕгЪ. 15) =н 8—16 
(БЪлые.) (Черные.) 16) 14—664 18—08 
1) е2—е4 е7—е5 17) #1—е1 8—еб6 
2) 51= 18 53—16 18) е1—е3 е6—17 
8) {8—65° 97—46 19) 43—15° 16—15°(3) 
4) е5— 18 #6—е4° ‚ 20) ез— 3 17—06°(4) 
5) 42—44 46—45 21) 16—66° 68—18 
6) #1—03 #8-— 16 22) 6 —[5°-- 8—6 
тур0 фо 23) #5—17° 16—44 
8) с2—с4 е4—16 `` 24) 07—5--= 8—68 
9) 41—с2 45—с4° 25) 15—84 8—17 
10) 43—42° Һ7—16(1) 26) 13—17 17—866 
11) в1—16°(2) 67—16° 27) с8-—08-4- 66—15 
12) с2—564- 58—18 28) 7—54 5 —е4 
13) 66—16°} 16—17 .29) 68—064 64—14 
14) с4— 43 #715 30) 66—525 


ПеримъчАНІЯ КЪ пар № 164. 
(1) Ошибка. 
(2) Хорошо разсчитанное пожертвованіе. 
(3) Теперь чернымт, пБтъ спасешя. 
(4) Единственное средство для избЪжаня немедленнаго мата. 


ПАРТІЯ № 166. 
ЗАЩИТА ДВУМЯ КОНЯМИ. 


(Играна въ НиколаевЪ 18 октября 1859 г.) 


Ш пЕЙйЕРЪ — КнорреЕ. м0) 18—65° 15—с3° 
(ББзые.) (Черные.) 11) 51—с3° 6—04 
1) е2—е4 с7—е5 12) е5-— #779 418—6 
2) 1—3 8—6 13) с3—е4 #6—е7(1) 
3) 11—с4 28—16 14) 1—95 е7—р4(2) 
4) 02-43 ї8—с5 15) 22—23 4—2 
5) 0—0 0—0 19) а1—22 а5—с49(3) . 
6)ле2-2—87 тт д Ш) ао -шое Су 
- 7) е4— 45° #6—15° 18) 941—Ъ3 18—17° 
8) 29—04 с5—06 19) 55—е3 и бБлые выйгры. 


9) 54—15 с6—а5 ваютъ. 


=! 


ПеьимъчАНІЯ КЪ ПАРТІЙ М 165. 


(1) Лучше было бы играть Ферзя на 06. 
(2) е7—а3 было бы кажется основательн%е. 
(3) Лучшій ходъ, такъ кааъ спасти ферзя невозможно. 


Конедъ пада 


ааа 


а п: ‚ 
ах 


5 ъл 0х к. 
Начинаюций дастъ матъ въ 4 хода. 


ББлые начинаютъ: 
1) 45—474. 67-—Һ6(А) 
2) 47—17 8—һ7%В\ 
3) #6—084- 6—05 
4) 44—65 


осна 6 57—18 
2) 44—54 92—96 
3) с5— 16° 


(В) 
ом: *. ~. 16.—05 
3) 16—е4>< 

Или 
45 


2) Черные начпнаютъ : 
Т). ем 18—134 
2) 23—38° 42—524 
3) 13—14 22—12°|- 
4) 4—95 62—16 
замВчательно, что кто бы ни начиналъ король получаетъ мать 
на одной и той же кяЪткВ, а именно на 55. 


РЪШЕШЕ ЗАДАЧЪ. 


№ 50. 
1) 15—55 44—с4(А)(В) 
2) 47—а45 
(А.) 
ИИА, о 04—е4 
2) 07—045 
(В.) 
Т. с5—с4 
или: е5—е4 
2) 47—45°-|- о 
№ 51. 


1) 26—е2 24—14 
2) в2—11 14—24 
8) (2—3 


№ 52. 
1) 54—66 65—54 
2) 48—07 с6—с2(А) 
3) 07—18 с4—с8 
4) 48—66 


(А. 
О) ЕР" с2—с3 
3) 11—е3 с6—е5 
4) е3—ї5>< 


Въ діаграммБ изображающей эту задачу (Шахм. Лист. ХХ) 
есть опечатка: черная пЪшка должна стоять не на 92, а на 43, 
т. е. проблема имБетъ слБдующ видъ: 


чиғир к. 


в блы к. 
0 Бъ е начинаютъ и даютъ матъ въ 4 хода. 


И разршается такъ : 


1) пез 03—42(А) 
2) е3—45 12—11%: 
3) 17—164 е5—е4 
4) 16—45 


о е5—96 
2) е8—45 43—42 
3) #7—е7-> 06—с6 
4) е7—е755 ` 
Остальные варіянты читатели легко найдутъ сами. 


№ 54. 
1) 68—06 66—е6%(А)СВ)(С)(р) 
2) 67—е6° 


> 


Отд. УГ. 


(А) 
В БЕ 06—64- 
2) е6— 69 

(В) - 
Т 5 отео 
2) е6— 6425 

(0.) 
Ш) ВИА" а 01—15 
2) 07—15° 

Ф) 
Я 06—454 


2) е6—15°< “и вообще все, чтобы червый 
ни дЪфлалъ [не избавитъ его отъ мата 
Ферземъ или конемъ. 


№ 55. 
1) 42—23 46—45(АЈВуО) 
2) 54—54 - 


(А.) $ 
ам 9 ът-—184- 


(В.) 
Па $7—е4-|- 


(С.) 
2) 54—е43< 


№ 56. 


1) е6—с4 с8—05 всяк другой ходъ 

будетъ им®ть послћдетвіемъ: 2) 17—65) 

2) с4—№5. Теперь черный конь долженъ 
уйти, и. бЪлые играють: 

3) 97—16 


№ 57 
1) 12—22 В1—+#2° ибо еслн иначе, ‘то 
2) 04—435 
2) е4—53 и какъ бы черный ни ходилъ. 
8) 04—135 
№ 58. 


гуроо р а038р56 
2) 44—13 65—14 
3) с3—с4 Ь6— 55 
4) 63—65 


Задачи. 


№ 71. - 
7, Г. ШпейЕРА (въ Николаев). 


чиги е. 


а № © 0 е | "са 
Бвълы Е. 
Бълые начинають и даютъ матъ въ 4 хода. 


№72 


‚ Еро-же. 


чери Е. 


Бедни. 


ББлые начинаютъ и даютъ матъ въ 4 хода. 


№ 78. | о 
Т4 К НОРРЕ (въ Николаев). 


чненьюе. 


БълЫы Е. 


БЪлые начинаютъ и даютъ матъ въ 4 хода. 


ЗЬ ИСТОРИИ ГРЕЦ, ГРОТА *), 


ПЕРВОНАЧАЛЬНОЕ ОБЩЕСТВЕННОЕ УСТРОЙСТВО ГРЕКОВЪ 
ВЫРАЖЕННОЕ ЛЕГЕНДАМИ. 


Хотя самыя лица и событія, изображенныя въ легендарныхъ 
‚поемахч, Грековъ, и не могутъ быть относимы къ области истори 
въ собственномъ смыслЪ, тёмъ не менфе эти поемы чрезвычай- 
но важны въ историческомъ отношении, по встрёчающимся въ 
нихъ очеркамъ быта и нравовъ древнёйшихь временъ. Велд- 
сте тЊхъ самыхъ обстоятельствъ, которые лишають эти раз- 
сказы всякаго права на историческую достовфрность, они стано- 
вятся для насъ особенно дороги, такъ кажь въ нихъ, даже 
безъ вдома авторовъ, отразилось современное имъ общество. 
ПовЪетвуя о событіяхъ былого времени, ничфмъ нё подтверждае- 


*) Редакція, начиная печатать переводъ «Исторіи Грещи», Грота, въ при- 
ложеніи къ Русскому Слову, считаетъ долгомъ предупредить своихъ читателей, 
что въ этомъ переводВ будутъ переданы избранныя только извлеченія изъ 
этой классической книги. Въ этихъ извлеченілхъ мы намБрены представить 
одну, цЕльную идею Грота, — едо взглядъ нарпостепенное развитіе граждан- 
ской и политической жизни древней Грецім, признанный свролейской крити- 
кой лучшей частью этой истори. Молный же переводъ огромнаго, 12-ти том- 
наго сочиненія, былъ бы крайНе“неудобенъ при журнал; притомъ Фактиче- 
ская сторона Исторіи Грота можетъ интересовать н$сколькихь спеціа- 
листовъ, изъ которыхъ, конечно, многіе въ состояніи прочитать его въ ан- 
глійскомъ оригинал%; но не въ этомъ наша цфль. Уелая удовлетворить тре- 
бованіямъ большинства, котораго интересъ въ результатћ, а не въ подробно- 
стяхъ ученаго труда, мы рЬшились взять изъ него то, что составляетъ, такъ 
сказать, душу Исторіи древней Греціи. Прим. Ред. 


1 
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‘зыхь, поеты невольно берутъ всю обстановку своихъ картинъ 
изъ окружающаго ихъ настоящаго. Въ такомь быту, какимъ 
жили древнйшпіе Греки, безъ книгъ, безъ средствъ къ отдален- 
нымъ путешествіямъ и безъ всякаго знакомства съ языками и 
нравами другихъ народовъ, воображенієе даже самыхъ дарови- 
тыхъ людей естественнымъ образомъ подчинялось всему тому, 
что ихь окружало, въ несравненно большей степени, ч6мъ въ 
позднйшія времена Солона и Геродота; потому создаваемые 
ими характеры и описываемыя происшествія должны были 
имфть несравненно болфе сходства съ дЪйствительностью, среди 
которой они жили. с 

Произведенія поезіи въ т времена не назначались для уче- 
ныхъ литературныхъ критиковъ, неусыпно преслБдующихъ елиш- 
комъ близкое подражаніе другимъ писателямъ,—уже удовлетво- 
ренныхъ всфмъ простымъ и естественнымъ, и требующихъ чего 
либо новаго и оригинальнаго отъ каждой вновь являющейся поемы 
Чтобы произвести сильное впечатлф ще, тогда достаточно было изо- 
бразить, съ живостію, свойственною истинному дарованію, самыя 
естественныя проявленія судебъ и страданій челов$ чества, и идва- 
лизировать т$ виды взаимныхъ отношеній, какъ общественных, . 
такъ и частныхъ, съ которыми слушатели были наиболЂе знакомы. 
То же самое находимъ мы и въ изображении боговъ, въ которомъ 
можно было-бы ожидать большей свободы Фантазія и большаго 
отклоненія отъ дБйствительности. Гомеръ возводитъ на Олимпь 
тБ страсти и прихоти, ту жажду власти и преобзаданія, ту спо- 
собность переходить отъ величія къ слабости, — жоторыя про- 
являлись въ начальникахь греческихъ племенъ *); эта наклон- 
ность воспроизводить въ образахь Фантазіп тБ человче- 
скія отношенія, которыя поетъ привыкъ видбть въ дБйствитель- 
ности, должна была проявиться еще гораздо сильнБе, когда 
нужно было обрисовать обыкновенныя человческія личности ,— 
предводитедя и народъ его, воина и его товарищей, мужа, жену, 
отца, сына — или едва зародившіяся начала судебныхъ и ад- 
министративныхъ учреждёній. Н$тъ» никакой причины сомн%- 
ваться въ томъ, что разсказъ Гомера не смотря на вымышлен- 
ность лиць и происшествій, во всБхъ-«9тихъ отношеніяхъ весь- 


*) Кот тоос Өғойс 6& бй тойто п02те5 оби „ВасімьсЗ ау «бта кой ито, 101 р» 
А е" ПЕС и 5 А : = Аве ; 
етіс хай убу, ої ВЕ то ёуаїоз, #Васі\ғ0озто. "Остер 81 хаї тё 200 вауто в ёфошо- 


оооу 01 буЭрыпое, ото хо тоу 8:605 тибя бебо, (АлазюЕ Рос. Г 17. 
Р С Г Й 


ЕР 57а 


ма близко подходить къ дЪЙствительности *). Предстоявшая по- 
ету необходимость почерпать матеріалы изъ источника, тогда 
еще къ счастію неистощеннаго и близкаго ему по собственнно- 
му опыту и наблюденію, — составляютъ одну изъ причинъ той 
свБжести и живости картинъ, по которымъ Гомеръ не иметь 
соперниковъ и которыя составляеть отличительную прелесть 
Иліады и Одиссеи въ числ всБхъ другихъ произведеній. отъ на- 
чала, и до конца греческой литературы. 1 

И такъ, въ то же время, какъ мы отказываемся принять какую 
нибудь хронологію для событій, изображенныхъ въ греческихъ ле- 
гендахъ, и даже вовсе исключаемъ ихъ изъ области истинной 
истори, — мы можемъ изялечь изъ нихъ большую пользу, какъ 
изъ памятииковъ того состоянія общественныхъ отношеній, нрав- 
ственнаго и умственнаго развитія Грековь, которое будетъ для 
насъ исходною точкою истори ихъ. Конечно, и это состояніе 
какъ всБ послБдовавшія за нимъ, имло свои причины и развилось 
на основаніи извъстныхъ условій, которыя его и опред$лили, но 
объ этихъ причинахъ и условіяхь мы ничего не знаемъ, и по- 
тому должны принять положеніе, явившееся результатомъ ихъ, 
за первоначальный Фактъ и тщательно изучить его съ тёмь, 
чтобы прослЪдить происшедшія въ немъ впослёдствіи перемны. 
Представить себБ абсолютное начало, или происхожденіе чего 
бы то ни было, какъ справедливо замфчаеть Нибуръ, намъ со- 
вершенно невозможно; мы способны постигнуть и наблюдать 


только движеніе, развит1е или разрушеніе, — т.-е. переходъ 
предмета изъ одного состоянія, опредФляемато суммою извћет- 
‚ныхьъ обстоятельствъ, въ другое, — переходъ, произведенный 


изв$ стнымь сочетаніемъ Физическихъ или нравственныхъ зако- 
новъ **). Относительно Грековъ, легендарный періодъ, какъ са- 


*) Въ изображеніяхъ гомеровыхъ героевъ нфтъ никакой существенной и 
характеристической разницы между отдфльными греческими племенами, равнымъ 
образомъ и между Греками и Троянцами. См. Гельбига Гіе ѕійісһер Хиѕійпде 
Чез вгіесһіѕсһеп Не14елаЦегз. ч. П. стр. 58. 

**) Нибуръ, Кӧтіѕсһе СезсЫсШе ч. І. стр. 55. изд. 2-0е. «Егкеппё ап 
‹афег Чазз аПег Отзргапе ]епзеНз ирѕегег пог Епіміскејапр пай Еогірацт 
«Ғавѕепйеп Верт Ме Пері, цой Ъевсћгапкі віс) уоп Ве ап біџѓе іт Оля 
«дег бевсһісһе 2игӣсклибећеп, зо міт шар УбЩег еіпез Ѕёзтютез (даѕ Ве135 
«@итсь еісепіһітіісһе Аге ипа Ѕргасһе ійепіїѕзсћ) үіејғасһ еһеп ап зісһ епіё- 
«вевеп Певепдеп Кіїѕёевіёпӣегп апгеНен ..., оһпе даѕз ігпепй сітаз @е Уог- 
«ацѕѕебгиле егћеїзећёе, еше уоп @іеѕеп оеігеппќеп Гапдѕсһаћел зе1 іе иг- 
«вргбріісће Неітаёф гетеѕеп, хоп жо еіп Тһеі пасі бег апдеги семапӣегё уйге. 


4+ 
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мый ранній изъ сколько нибудь намъ изв®стныхъ періодовъ, 
долженъ быть принимаемъ за то первоначальное состояніе, отъ 
котораго начинается рядъ измненій. Потому на насъ лежить 
обязанность изобразить, по возможности, его главныя характери- 
стическія черты и показать, какимъ-образомъ онъ отчастя вос- 
питалъ Эллиновъ для послБдующихъ эпохъ Солона, Перикла и 
Демосөена, а отчасти стояль съ ними въ р$зкомъ противорфчии. 

І. Политическое состояніе, представляющееся намъ вездЪ 
въ легендахъ Грековъ, въ главныхъ чертахъ своихъ существенно 
отличается отъ того, которое повсемстно преобладало между 
ними во время пелопонезской войны. И олигархи и демокра- · 
ти временъ историческихъ одинаково требовали извЪстной, об- 
щепринятой системы управлевія, заключающей въ себф три 
главныхъ элемента: опредфлительность значеніе должностей, 
срочность исполнен)я ихъ и окончательную отвътственность дол- 
жностныхъ лицъ (въ томъ или другомъ вид) передъ всею со- 
вокупностью полиоправныхъ гражданъ, —передъ сенатомъ или пе- 
редъ народнымъ собраніемъ, или передъ тъмъ и другимъ вм$ст$. 

Было, конечно, много существенныхъ различий между 
однимъ видомъ правитегьства и другимъ, относительно условій 
гражданской полноправности, аттрибутовъ и степени власти 
народваго собранія, правилъ допущен)я къ должностямъ и т. д. 
и отдБльныя лица часто могли быть недовольны тБмъ, какъ всћ 
эти вопросы разрБшались въ родномъ город$ ихъ. Но въ поня- 
тіяхъ каждаго отд$льнаго Грека какая-нибудь система или извЪ- 
стныя опредфленныя правила были необходимы для того, что- 
бы правительство могло считаться законнымъ и чтобы гражда- 


Тез 156 ег СеостарШе дег Тһіегғеѕсесһќег плі Ұесеіайоп апаГой, дегоп 
«ртоѕѕе Вехігке йоге берігве реѕсһісдеп үғегдеп тпӣ езсьгАшие Мееге 
«еіпвсШіеѕѕвеп». : 

«Между тБмъ, признавъ однажды, что всякое абсолютное начало лежитъ 
внф предловъ нашихъ познавательныхъ способностей, могущихъ постигнуть 
только развитіе и продолженіе, и стараясь только восходить въ предлахъ 
истори отъ послБдующей ступени къ прелъидущей, мы во многихъ случаяхъ 
найдемъ на противоположныхъ берегахъ одного и того же моря народы еди- 
ноплеменные (т. е. отличающиеся отъ. прочихъ тождествомъ обычаевъ и 
языка), не имя однакоже никакой причины предполагать, чтобы тотъ или 
другой изъ береговъ былъ первоначальною отчизною, изъ которой бы часть 
Жителей переселилась на другой берегъ. Это явленіе аналогично съ тЬмъ 
что мы видимъ въ царствахъ животномъ и растительномъ, въ которыхъ края’ 
имёющшіе одинъ общій характеръ, отдБляютеся оть другихъ горами, а вну. 
реннія мо ря вообще заключаются въ предфлахъ одного и того же края. 


ты 


не считали себя нравственно обязанными повиноваться ему 
Сановники, въ рукахъ которыхъ находилась власть, могли быть. 
болђе` или менфе способны, боле или менфе популярны, но лич- 
ныя чувства каждаго Грека относительно ихъ, обыкновенно 
терялись въ расположени или отвращеніи, которое онъ питалъ 
ко всей систем. Если жа кому-нибудь энергическому человфку 
удавалось смБлымъ переворотомъ или происками ниспровергнуть 
конституцію и захватить безграничную власть, то какъ-бы онъ 
хорошо ни управлялъ, онъ никогда не могъ внушить гражда- 
намъ убБжденіе въ томъ, что они обязаны ему повиновенемъ. 
Владычество его было незаконно пө самому началу своему, и 
потому даже умерщвленіе его не только не воспрещалось тфмъ 
нравственнымь чувствомъ, которое осуждало убійство во веђхъ 
другихъ случаяхъ, но еще считалось славнымъ подвигомъ. Въ 
самомь языкз Грековъ для такого человБка существовало одно 
только названіе (хӧра»эоѕ *) тиранъ, которое клеймило его, какъ 
предметъ всеобщаго страха и ненависти. Обращая взоры на- 
задъ отъ исторической къ легендарной Грецш, мы находимъ 
картину, прямо противоположную той, которую здБсь очертили. 
Въ правительствахъ того времени или почти или даже совсфмъ 
нфтъ никакой системы—еще менфе видна въ нихъ мысль объ от- 
вЪтственности правителей передъ управляемымъ ими народом»; 
главная пружина повиновенія со стороны подданныхъ заклю- 
чается въ чувств личнаго уваженія къ властителю. Первымъ и 
преобладающимъ лицемъ въ общин является царь, за нимъ 
слфдуетъ ограниченное число подчӣненыхъ ему царей или на- 
чальниковъ; дэлће вся масса свободныхъ людей, носящихъ оружіе, 
сельскіе хозяева, ремесленники, воины живущіе добычею п т. д., 
ниже всфхъ вольнонаемные рабочіе и купленные рабы. Царь не 
отдляется никакою р$зкою, непереходимою чертою отъ другихъ 
начальниковъ, которыя носятъ титулъ раѕіеиѕ, (2е=120;) также, какъ 


*) Греческое названіе торхууос собственно не можеть быть передано сло- 
вомъ тиранъ, такъ какъ многіе изъ тороууо: совсЬмъ не заслуживали этого 
названія, въ томъ смыелВ, въ какомъ мы его употребляємъ, и съ которымъ 
совершенно несогласно было бы, если бы кто сталъ называть тирана крот- 
кимъ и благонамфреннымъ. Олово деспотъ ближе всего подходить къ гре- 
ческому смыслу этого имени, такъ какъ оно выражаетъ понятіе о человЪ кф, 
имфющемь больше власти, чфмъ бы ему слёдовало, но притомъ не искаю- 
чаеть благодБтельнаго употребленія этой власти н6которыми лицами; впро- 
чемъ и это названіе далеко не выражаеть всей силы чувствъ, возбулдае- 
мыхъ въ Грекахъ порвоначальнымъ греческимъ сдовомъ. 


МИН 


и онъ; преобладаніе его надъ всБми прочими перешло къ нему 
по насл$дству отъ предковъ и далће переходитъ, по общему пра- 
вилу, старшему сыну его; самому же роду царскому оно при- 
надлежитъ какъ особая привиллегія, дарованная благосклонностью 
Зевеса *). На войн онъ является полководцемъ, первымъ изъ 
воиновъ по личной храбрости, и распорядителемъ всфхъ движе- 
ній войска; во время мира онъ общій покровитель всћхъ оби- 
женныхъ и угнетенньхъ, онъ же совершаетъ общественныя мо- 
литвы и жертвоприношенія, которыя должны умилостивить бо- 
говъ въ пользу народа. Какъ принадлежность его высокаго са- 
на, ему отведены обширныя влад тя, и онъ употребляетъ боль- · 
шую часть доходовъ съ своихъ полей и скота на широкое, хотя 
и грубое гостепріимство. Сверхъ того ему дБлаютъ частые 
подарки, чтобы отвратить его гнфвъ, заслужить расположеніе **) 


*) ПримБромъ этому можетъ служить Фвакійскій царь Алкиной (Одисс. ХП 
55—65). Кром его упоминается двнадцать другихъ Феакійскихъ 22:17, а 
онъ тринадцатый (ҮШ, 391). 

Главныя лица въ Илал и женихи Пенелопы въ ОдиссеБ называются без- 
различно и Вас Дес и буяхтг‹; послБднее названіе выражаетъ собою, что они 
люди богатые, имфюще своихъ рабовъ (соотвЪтственно позднфйшему назва- 
нію дєспбтис̧, которое въ Имад еще не встр$чается, хотя въ Одиссећ упо- 
треблено слово дєстб:ус), между тБмъ, какъ первое выражаетъ собою стар- 
шинство ихъ надъ соплеменниками. Предводитель народа могъ быть ёоғ‹лейѕ 
только относительно свободныхъ людей, #»а& же и надъ свободными и надъ 
рабами, 4 

Агамемнонъ и Менелай принадлежать къ самому царетвенному изъ ро- 
довъ (7405 Вхо'ДеОтеро» ср. Тиртея Етарт. ПІ 8 стр. 9 изд. Шнейдевина)—къ 
роду Пелопидовъ, которымъ скипетръ, первоначально сдфланный для Зевеса, 
былъ отданъ Гермесомъ (Иліад. П. 101; ІХ. 160; Х. 239.) ср. Одисс. ХУ. 589. 
ПоколБніе Дардана особенно любимо Зевесомъ и потому оно 2а7:)ғотатб» ме- 
жду Троянцами, Эти роды совершевно соотвфтствуютъ царскимъ ргоѕаріае, 
носящимъ названія Амаловъ, Асдинговъ, Гунгинговъ и Литинговъ, между Го- 
тами, Вандалами и Лонгобардами (Јогпапӣеѕ, де Кериѕ Сейсіѕ с. 14—21; 
Рашоиѕ Магпеѓгій. безіз ІопооЬ. с. 14—21); то же представляетъ и 4русхђу- 
уос у хаонійскихъ Эпиротовъ (Өукид. П. 80). І 

**) Одисе. 1. 392; ХІ. 184: ХШ. 14; ХІХ. 109. 


Ж х е т + = 
Оо ріу удр ті хохду Вас:Леоєрех арй ТЕ ої 5% 


“АЗус:оу КЕДЕТЕЕ, хх тірмёст=роѕ отб. 


Имад. ІХ, 154—297 (Агамемнонъ обфшаеть Ахиллесу, для утВшенйя его 
гнва, семь городовъ) 


Е» 6 дрес усіоосіу подоррӣуєо поо\оВоотои, 
ОТ х2 се дотіумс: Эєду 65 теруеоуть, 
Кх сос Ўто схлптре Матарс телёоос: Эїрастас. 


А 


или избЪгнуть насилія; если же захватывается добыча отъ не- 
пріятеля, то царь получаетъ прежде общей раздачи значитель- 
ный участокъ. заключающ;й въ себф, роте, и самыхъ краси- 
выхъ плЬнницъ °). 

Таково положеніе царя въ героическія времена Греціл; за исклю- 
чевіемъ герольдовъ и жрецовъ, имБющихъ совершенно спеціаль- 
ное и поичиненпое значеніе, онъ — единственное лицо, которое 


См. Иліады ХП, 312; и упреки Терсита (Ц. 226) 4- а2:1#о5 дорройуоос (Ге- 
зіода Раб. и Дн. 38—264). 

Римскимъ царямъ былъ назначенъ обширный тёрєхос — аст], агүа её аг- 
База еї разсий 1аеії аіаце иЪегез (С1сего, Че Кера]. У. 2); германскіе цари 
также принимали подарки: `Моѕ еѕё сіібќаіриз (замчаетъ Тацитъ, Мог. бег.) 
иго ас тігі сопѓетге ргіпсіріђиѕ, уе] агтепіогит уе] гасит, 4006, рго 
Ћопоге ассербиш, ебат песеззиа физ ѕџђуепіб. 

Доходъ персидскихъ царей до Дарія состоялъ только изъ такъ называемыхъ 
дӧре или подарковъ (Герод. ПЕ. 89): Дарій первый ввелъ названіе подати и 
постоянное распредленіе ея. Парь Полидектъ, въ ОериФ%, приглашаетъ сво- 
ихъ друзей на пиръ, по условію котораго каждый изъ гостей долженъ уча- 
ствовать въ сборБ' въ его пользу (Ферекида Кгаст. 26 изд. Дидо); и совер- 
шенно подобный случай представляетъ өракійскій пиръ, приготовленный Сев- 
томъ (Ксенот. Апар. УП. 3,16—32 ср. Өукид. П. 97 и Велькера Аезѕсһу]. Тгі- 
Іоріе стр. 381). Подобныя вспомоществованія и приношенія, если даже и были 
сначала добровольными, то скоро сд&лались обязательными. Въ европейскихъ 
монархіяхъ среднихъ вБковъ, такъ называемые добровольные дары явились ра 
нъе народныхъ податей. Феодальныя вспомоществованія (А115), замћчаетъ Гал- 
ламъ, были первымъ видомъ податей, которыя они долго собою замняли. Также 
о Французской монархіи мы читаемъ: Га Соиг ӣеѕ А14ез аузлф 648 іпѕібцёе, её 
за, јогіѕдісіоп 3764246 Ғогтбёе, 1отзаие 1е йотаіпе йеѕ Коїѕ заза А 1ощез 1ез 
ёрепзез йе Еа, 1ез @гойз @Аійеѕ еїаіепі а]огз 4ез зир16телёз реп сопзі- 
аёбгађеѕ еї ф0щ]оит8 +етрогаігеѕ. Оери1з, 1е йотаіпе 4ез Коіѕ ахаіё ёё апёап- 
Я: 1ез Аійеѕ ам сопігаіге еѓаїеп йеуеппеѕ регтапепёеѕ её Ѓогшајіепё ргеѕапе 
а ќоѓа]і0ё дез геѕѕошгсеѕ Пи ітёзог. (Ніѕіојге Че 1а, Егоп4е, раг М. йе БЕ Ап- 
1айте гл. ПТ. стр. 194). 

*) °Епі рлтоїо урив: патрихої Восток, говоритъ Өукидидъ о правитель- 
ствахъ героическихъ временъ. 

Аристотель выражаетъ почти тоже понятіе (Ројії. ПІ, 10. 1): ‘Н Вас) и — 
у перЁ тойс лрёіхоўс Хрӧэоис — аўта 9’ Ҹу ёлдәтоә рі» ёті тите 5° орёнтуёуогс—– 
отрхтлубх 0’ д» хаќ бххотив. 0 Вит ев, хос тйо прас 1005 Өєо05 хўр оо. 

Едва, ли можно однакоже сказать, чтобы власть царекая была опредлена 
ничего не можеть быть неопредёленнфе ея въ тБ времена. 

Агамемнонъ имфлъ или покрайней м6рЪ присвоивалъ себБ право наказы- 
вать смертью невовинующихся. воиновъ (Атіѕі. Рон. ПІ. 9, 9). Слова, ко 
торыя. Аристотель читалъ, въ рёчи Агамемнона въ Илмад — Нар удро ёрої 
З&зхто‹ — не находятся. въ дешедшихь до насъ экземплярахъ: аяександрій- 
све критики исключили изъ Гомера много мЬстъ, составляющихъ слфдыдрев- 
нихъ нравовъ. 


Коч 


представляетъ намъ облеченнымъ тБмъ или другимъ индиви- 
дуальнымъ авторитетомъ, и которое вс Функцін исполнительной 
власти, требуемыя обществомъ,—-въ то время весьма немногослож- 
ныя— или совершаетъ или по крайней мЪр% направляетъ. Его лич- 
ное вліяніе, основанное на благосклонности боговъ, относящейся 
и къ нему и ко всему его роду, а вЗроятно и на убЬждевіи въ 
божественномъ проиехождени — составляетъ главную черту въ 
картин. Народъ внимаеть его голосу, его предложеніямъ, и 
исполняетъ его волю: не только сопротивлеве ему, но и осуж- 
деніе его дБйствій изображается какъ нфчто ненавистное, и да- 
же почти совсБыъ не встрвчзается или приписывается исключи- . 
тельно одному или нсколькимъ изъ подчиненныхъ ему князей. 
Но чтобъ поддержать и оправдать подобное воззрВніе въ народ®, 
царь долженъ отличаться разными достоинствами Физическими 
и нравственными и притомъ въ весьма высокой степени *). Онъ 
долженъ быть удалъ въ полћ, умень въ совътВ и краснорфчивъ 
въ народномъ собраніи; онъ долженъ отличаться Физическою 
силою и дБятельностью боле всфхъ свойихъ подданныхъ; онъ 
долженъ нетолько искусно владфть оруліемъ, но и быть первымъ 
во всБхь атлетическихъ упражненіяхъ, которыми вародъ при- 
выкъ восхищаться. Даже знаніе самыхъ простыхъ видовъ руч- 
наго труда составляютъ необходимую принадлежность его; онъ 
долженъ быть хорошій плотникъ п кораблестроитель; какъ пахарь, 
долженъ умфть провести самую прямую борозду и какъ косець не 
утомляться и не тробовать отдыха виродолжети самаго длинна- 
го лЬтняго дня“). Условіями добровольнаго повиновенія со сторо- 
ны народа, въ героическія времена Греціи, были происхожденіе 
царя отъ извБстныхъ родовъ, личное превосходство его какъ 
Физическое, такъ и умственное и особая благосклонность къ не- 
му боговъ: царь, дожившій до глубокой старости, какъ Пелей и 


*) Несколько сильныхъ рБчей объ этомъ влагаются въ уста Сарнедона 
(Иліад. ХП, 310—329). 

Цари назначаются самимъ Зевесомъ "Ех 9 Ад Вх:0%:5 (Гезіод. Өеог. 
96; Каллимаха Гим. Зев. 79) хратёры Эзрапоэте Аб — периФразисъ, улотреб- 
ленный для выраженія царскаго достоинства Пелея и Нелея (Одисе. ХІ, 255 
ср. Иліад. П, 204). 

**) Одиссей самъ строитъ себБ спальню и кровать и сколачиваетъ плоть 
(Одисс. ХХПЕ 188; У, 246—255): онъ хвалится искусствомъ косца и пахаря 
(ХУШ. 865—375); о подвигахъ его въ атлетическихъ состязаніяхъ см. УЦЕ. 
180—230. Парисъ самъ участвовалъ въ постройкЕ своего дома (Иліад. 
УТ. 814). 


= фс = 


Лаэртъ, не можеть удержать своего положенія ^). Но, съ дру- 
той стороны, отъ человБка, соединяющаго въ себБ всБ эти эле- 
менты власти, народъ готовъ выносить значительную степень 
жестокости, произвола и хищности; нравственное чувство не 
слишкомъ строго прилатается къ сужденію о поступкахъ лиць, 
отличающихся такими блистательными качествами. Также какъ 
и въ отношеніи къ богамъ, общіе эпитеты великодушный, спра- 
ведливый, придаются царямъ въ вид ублаженій, внушенныхъ 
‚ покорностью и страхомъ, между тБмъ какъ дБйствія ихъ часто 
не только не оправдываютъ этихъ прилагательныхъ, но даже 
рЕзко противоръчатъ имъ. Такого рода похвала обозначаетъ **) 
вообще человћка знатнаго, богатаго, вліятельнаго и смВлаго, 
котораго рука сильна и на защиту и на разрушеніе, какія бы 
ни были его нравственныя качества; между тБмъ какь проти- 
воположный эпитетъ злой означаеть человЕка бБднаго, незнат- 
наго и безсильнаго, отъ нравственныхъ качествъ котораго, какъ 
бы они доброд$тельны ни были, обществу нёчего над яться и 
нёчего опасаться. 


*) Одисе. ХІ. 496; ХХҮП 186 — 248. 

**) См. пространное развитіе этого преобладающаго значеніе слова 2уо9?с 
109210, х220с̧ и т. д. у Велькера въ его превосходныхъ Рго]ерошепа къ Те- 
огниту ѕесё. 9 — 16. Камерар!й въ своихъ примћчаніяхъ къ этому поету 
(\ 16.) уже ясно сознавалъ значеніе, въ которомъ эти слова употребляются. 
Иліада ХҮ, 323. Оїх тё тоіб ооо парадрфтс: хЕрлє?. Ср. Гезіода Раб и Дн. 
216 и Атенея У стр. 178 Айторатоє 0'—у230( беду» Ётє даїтас ікону. 

Могейз Шегит уосит 923 её сііјіѕ — апатит Ваес 2 Іехісовтарһіѕ её сот 
тетаёогіриѕ Јагітіѕ еб ѓеге перјесіа еѕі-ргоре @іѕсегпепӣае егилё. Осой цо 
#асійиѕ Яетеб, пеѕсіо ай орі роѕіегіог іміеПесіцѕ уа1её, таїцѕсце 4 ѕсгірепіит 
Ғи]ѕ5еб Аух901 еі хахог 

Если бы такой совБтъ Велькера былъ принять, то избфжалось бы много 
нодоразумЬній. Значеніе этихъ словъ, относящееся къ могуществу человЪка 
а не къ нравственному достоинству его, есть первоначальное значене ихъ 
въ греческомъ языкБ, сохраняемое имн отъ Иліады до позднЪйшихъ временъ 
и послужившее къ опред$ленйю обыкнованнаго названія партій въ періодБ 
политическихь бореній. О нравственномъ значеніи словъ аую9с5, 299705 И Т.д. 
не было и помину до ФилосоФскихъ преній, начатыхъ Сократомъ и продох- 
жавшихся его учениками, но и тогда они употреблялись и въ прежнемъ 
смысл%. 

Мы будемъ имЪть случай говорить обо всемъ этомъ подробнће, когда дой- 
демъ до объясненіи существовавшихъ въ Грещи политическихъ партій. Въ 
настоящее время достаточно будетъ замЪтить, что употребленіе выраженій 
хорошіе люди, лучиие люди, для обозначенія лицъ, принадлежащихъ къ ари» 
стократическимъ пармямъ, началось во времена величайшей неразвитости 
греческаго общества. 


— раа 


Аристотель, въ евоей общей теоріи управленія *) выража- 
етъ мысль, что самыя раннія пружины повиновенія и власти 
между людьми были совершенно личныя, — такія, которыхъ со- 
вершеннйшее проявленіе есть власть родительская, и что по- 
тому правлен1е монархическое, какъ наиболће подходящее къ 
такой общественной настроенности, было вфроятно первымъ, 
утвердившимся повсемфетно. ДЪйствительно въ его времена, оно 
еще преобладало у вс$хъ иноплеменныхъ народовъ, окружав- 
щихъ Грецію, хотя впрочемъ Финикійскіе города и Кареагевъ, 
самыя просвъщенныя изъ государствъ, вн эллинскаго міра, бы- 
ли республиками. ТЕмъ не менфе понятія о царской власти, су- 
ществовавшія между современными ему греками, были такъ раз- 
личны противъ прежнихъ, что ему трудно представить себ по- 
виновеніе, оказываемое его предками своимъ предводителямъ въ 
героическія времена. Онъ никакъ не можетъ удовлетворительно 
уяснить себЪ, какимъ образомъ одинъ человфкъ могъ быть до 
такой степени во всфхъ отношеніяхъ выше окружающихъ его, 
чтобы удержать за собою такое огромное личное значеяіе: онъ 
подозрћваетъ, что въ такихъ малочисленныхъ общинахъ блестя- 
пя достоинства рБдко встр$чались, и потому у предводителей 
могло быть очень мало соперниковъ *"). Подобныя замчанія 
всего лучше выражаютъ переворотъ, совершившійся въ умахъ 
Грековъ въ послёдующіе вЪка, относительно внутреннихъ при- 
чинъ политическаго повиновенія. Впрочемъ и между образомъ 
правленія гомерическихъ временъ и республиканскимъ сущест- 
вуетъ соединяющее ихъ звено — оно заключается въ двухъ ад- 
министративныхъ учрежденіяхъ гомерической монархи, въ со- 


*) Аристот. Рой. І, 1, 7. 

**) Кой 010 тойт? (зы #ёот:)=0оуто прбтєроу, бтє споауоу ўу єйрєї» 'Ёудраб діхрё- 
роутас хат” аретйу, %).)06 тё хай тот рехр@ оїіхобутос пбдвіб (Рона. ІІ. 10, 7); и 
далће въ томъ же трактатБ, У. 8, би У. 8, 2. 0% уѓоуто: д”Ете Вас:ћєїх: убу 

Аристотель говоритъ о монархи несравненно менће подробно, чБмъ объ 
олигархи и демократіи: тбмъ не менЂе весьма любопытно прочесть десятую 
и одинадцатую главу его книги, которыя посвящены этому предмету. 

По мннію Платона также, чтобы монархическое правленіе было полезно, 
нужно, чтобы скипетръ находился въ рукахъ поколЪнія, одареннаго сверхъ- 
естественными доблестями. 

Аөинекіе драматическіе поэты, и въ особенности Еврипидъ,, нердко 
влагаютъ въ уста евоимъ дЪйетвующимъ лицамъ изъ-героическихъ вре- 
менъ рБчи, приличныя демокралической атмосФерЬ Аөинъ — и весьма раз 
личныя съ тБмъ, что мы находимъ у Гомера. Р 


= Чі =. 


вт старБйшинъ (ёоо)т) и общемъ собраніи всЪхъ свободныхъ 
людей (хора). 

Әти два рода собраній, болЂе или менфе часто созываемыя, 
и неразрывно переплетенныя со веБми самыми ранними обы- 
кновешями первоначальныхъ греческихъ общинъ, изображаются 
въ литературныхъ памятникахъ легендарныхъ временъ, боле какъ 
средства, для царя совётоваться съ опытными людьми или объ- 
являть свои намфревя народу, — чБмъ въ вид ограниченій его 
власти. Неоспоримо, на практик собранія должпы были им%ть 
и послБднее значеніе, также какъ и первое, но гомерическія по- 
эмы, ‘по крайней мр, не въ такомъ свт представляютъ ихъ. 
Предводители, цари, князья или геронты (старцы) — такъ какъ 
въ греческомъ язык одно и то же слово служитъ для означенія 
человЕка преклонныхъ лБть и человка, имфющаго значитель- 
ный вЪсъ и положеніе въ обществ — составляетъ совЪтъ *), въ 
которомъ, судя но Иліад, съ одной стороны голось Агамемно- 
на, а съ другой — Гектора, постоянно берутъ верхъ надъ всћ- 
ми прочими. РЪзкость и даже пренебреженіе, съ которыми Гек- 
торъ принимаетъ весьма почтительныя, хотя и противныя его 
манію представленія стараго сподвижника своего Полидаман- 
та — покорный тонъ и сознаніе подчиненности 'со стороны по- 
слБдняго, и единогласное одобрене, выражаемое всфми членами 
совфта первому, не смотря на то, что онъ очевидно не правъ, 
все это весьма ясно изображается въ поэм *”); въ то же время 
въ греческомъ лагер$ мы видимъ Нестора, предлагающаго свой 
совфть Агамемнону въ самыхъ покорныхъ выраженіяхъ и съ 
величайшею осторожностью, — съ тБмъ притомъ, чтобы совЪтъ 
былъ принять или отвергнутъ, какъ заблагоразсудитъ повели- 
тель народовъ ***) Совтъ есть собраніе чисто — совБщательное, 
установленное не съ т6мъ, чтобы въ случа надобности воспре- 


*) Волф» ВЕ прылоу рєусӘушоу 155 уербуты» (Иліада П, 58): ср. Х 195 — 415. 
*ТАоу поћаіоу бмроуЕроусос (ХІ 871). 
**) Иліада ХҮШ. 318: 
Ра "Ехторе ру уйр ёлцулви хахй рмтібоуті 

Поудобашомте 2°&р оті 65 ЁсЭЛлу рабіто Воу\йу 

ПБени ХИ. стр. -213 , Нолидамантъ говорить Гектору:, 
аан. ёте 0008 рі» оудё Ёоіхе 
Айро ёбуто: паріЕ аүорєйгрву обт Фу) Воу\ў 
Обт= пот? ѓу поро, аб» ВЕ хретов оу обер 


***) Иліада ІХ. 95—101. 


пятотвовать исполненю какихъ нибудь вредныхъ намБрев! ца- 
ря, но единственно для того, чтобы служить ему своими свЪде- 
ніями и опытностью. Царь — предс$датольствуюний членъ со- 
бранія *) (водиророт), а всф проч1е, какъ отдфльно взятые, такъ и 
въ совокупности, ему подчинены. 

Отъ совЗта мы переходимъ къ народному собранію: пови- 
димому, существовало обыкновеніе, чтобъ царь, обсудивъ свои 
планы въ засВданіи старфйшинъ, зат$мъ объявлялъ ихъ всему 
народу. Герольды собираютъ его, заставляють усфеться въ по- 
рядкБ и молча *”). Каждый изъ предводителей или членовъ 


совЪта иметь право — и кажется даже исключительное пра- 
во *”) — обращаться съ рёчью къ народу. Но царь первый 


объявляеть свои предположенія и затфмъ уже другимъ предо- 
ставляется разсуждать о нихъ. Впрочемъ въ народныхъ собра- 
ніяхъ, изображенныхъ у Гомера, не происходить ни разу раз- 
дБленія голосовъ на утвердительные и отрицательные и не при- 
нимается никакого Формальнаго. рёшеня. Отсутстйе положи- 
тельнаго значения еще разительн%е въ народномъ собран, чФмъ 
въ совЪтБ. Собранте назначено для разговоровъ, совВщаній. и — 
до извфстной степени — для споровъ о дълБ между предводите- 
лями, и въ присутствіи народа, безмолвно внимающаго и сочув- 
ствующаго имъ; при этомъ нер$дко выказывается краснорћчіе, 
иногда происходятъ ссоры — но тБмъ и ограничивается значе- 
нів собранія. 

Народное вЗче или агора въ Итак, описанное во второй кни- 


*) Ишада УП, 126: 
Шлдео — °Е7920 Моруа душу Воомфоросѕ #9°оуорӣти. 


**) Повидимому ечиталось весьма важнымъ, чтобы народъ непремфнно усфл- 
ся (Иліада Ш. 96): стояніе всБхъ въ народномъ собраніи служило призна- 
комъ волневія или страха (Иліада ХУТИ. 246); вечернее собраніе, на которое 
люди приходили разгоряченные виномъ, также предвфщало бедствія (Одисс. 
ПІ. 138). Ве эти признаки Формальностей, соблюдаемыхъ при собраніи, 
весьма интересны. 


***) Илјада П. 100: 
17 пот” а0тӯс 
Удоѓит`у ахо Вос: ріодіотросєіоуоу. зрэ» 
Ницшъ (а@ О4узз. П, 14) оспориваеть мысль объ исключительномъ присвое- 
ніч права говорить однимъ старЕйшинамъ: мнЪн1е О. Миллера, кажется намъ 
болБе справедливымъ; то же мнЕніе раздБлялъ и Аристотель — $95} тшзо 
РЁ ие. (Схол. къ Ил. ІХ. 17.) Ср. показаніе о томъ же въ его ЭвикЪ, Ш. 5- 


гБ Одиссея, назначено юнымъ Телемахомъ, по внушеню Атэны 
(Минервы) не для того, чтобъ сдБлать жителямъ ‘острова какое- 
нибудь предложеніе, но чтобъ Формально и всенародно заявить 
женихамъ Пенелопы, чтобы они. прекратили свои безнравствен- 
ныя преслЕдованія и перестали расхищать его имущество, — и 
сверхъ того освободиться отъ всякихъ обязательствъ относитель- 
но ихъ, если они откажутся удовлетворить его требованію. 
Умерщвленіе жениховъ, неожидающахъ никакой опасности, сре- 
ди торжественнаго пира (что составляетъ рязвязку Одиссеи) дол- 
жно было въ значительной степени оскорблять нравственное чув- 
ство Грековъ *), и всл$дстве того ему должны были предшествовать 
всевозможныя Формальности, которыя не оставили бы врагамъ 
ни тни оправдавзя и совершенно лишили остающихся сродни- 
ковъ ихъ права на обычное удовлетвореніе. Собственно съ этою 
пфлью, Телемахъ приказываеть герольдамъ созвать народное 
собраніе; но что всего страннфе, такъ этото, что подобнаго со- 
бранія вовсе не было ни разу со времени отплытія самаго Одис- 
сея, въ продолженли двадцати лЬтъ. «У насъ не было никакихъ 
собраній, ни совёщаній, говоритъ сБдой Эгиптій, открывающий 
засБданіе, — съ тБхъ поръ, какъ отплылъ отъ насъ Одиссей: 
кто же теперь насъ созвалъ? кому,—-юношћ или старцу, приш- 
ла такая нужда? получилъ-ли онъ извБстія о нашихъ отсут- 
ствующихъ воимахъ или хочетъ намъ сообщить другія для всъхъ 
важныя свёденія? Во всякомъ случаБ я считаю его нашимъ 
другомъ, и о чемт бы ни была его забота, молю Зевеса послать 
ему успёхъ» *). Телемахъ, отвБчая немедленно на этотъ вопросъ, 
объясняеть жителямъ Итаки, что онъ не имфеть сообщить имъ 
никакого общественнаго извЪстія, а созваль ихъ по своему соб- 
ственному дБлу. За тБмъ онъ яркими красками рисуетъ зло 
наносимое ему женихами матери, и лично обращается къ нимъ, 
требуя, чтобъ они оставили свои намЪренія, а народъ просить 
обуздать ихъ; въ заключеніе онъ торжественно предупреждаетъ 
своихъ враговъ, что, освободившись теперь отъ всякаго обяза- 
тельства относительно ихъ, онъ призоветь на помощь Зевеса- 
мстителя и что «посл этого, если они будутъ умерщвлены даже 
въ его домЪ, онъ считаетъ себя не подлежащимъ наказанію» “). 


*) См. Ил. ІХ. 685; Одисс. ХІ 419. 
**) Одисе. П. 25—40) 
*%%) Одисс. И. 48, 77, 145: 


МипоелоЕ хо ёпеита д6ишу ЁәтосЭгу 640150. 


5. ЗИН 


Конечно мы не должны видфть въ гомеровомъ описав ни- 
чего иного какъ идеалъ, болБе или менфе близкій къ дЬйстви- 
тельности Но даже сдБлавъ и ту уступку, которой можеть тре- 
бовать подобное ограниченіе, мы все же видимъ, что народное 
собраніе изображается здЗсь боле какъ средство обнародованія 
чего либо или сообщенія царя съ массою подданныхъ *), чёмъ 
какъ учреждене, имфющее цБлью какую либо отвфтственность 
со стороны перваго, или огражденіе интересовъ для послЪднихъ 
хотя оно могло косвенно привести и къ этимъ послЪдствіямъ 
Первоиачальный образъ правленія въ Грецін по существу сво- 
ему монархическій, основанный на личныхъ чувствахь и на б0- 
жественномъ прав: на практик, судя по всБмъ дошедшимъ до 
насъ свБденіямъ, совершенно исполнялось достопамятное изрћ- 
чене Илады: нехорошо управляться многими; — подчинимся 
одному правителю, одному царю, которому Зевесъ вручилъ ски- 
петръ и передаль охраняющія насъ священнодБйствія “). 

Вторая. книга Имады, при всей ея красот и живости изо- 


*) Такой же характеръ имБли повидимому въ первое время народныя собра- 
нія.Франковъ и Лонгобардовъ (Ріейе], Віѕіоіге и ргоіё РифИс еп АПетаспе т. 
І. стр, 18, Ѕіѕтопаі, Віѕіозе 4ез Бёрирідипеѕ ЦаНелиез т. І, гл. 2; стр. 71.) 

Діонисій Галикарнасскій преувеличенно выхваляетъ умфренность грече- 
скихъ царей героическихъ временъ. ` 

Римекіе цари, подобно греческимъ, начали съ хрх ауоте090»05: слова Пом- 
понія (Юе Омеше Јпгіѕ І. 2) еще болће относятся къ послЁднимъ, нежели 
къ первымъ: ино сіуіќаїіѕ поѕітае Роршиѕ зіпе сегёд, 1есе, ѕіпе јиге сего, 
ргішатю асеге іпѕўёці: опшадпе тала а Хесіриѕ оирегпарапёп.  Тацитъ го- 
ворить (Апи. Ш. 26): №515 Котиіиѕ иі ИБЦишм, ітрегіќатегаќ: деш Мила 
хейе1ош из еб йітіпо уаге рориїит ӣеуірхіё, герегќадпе дпаедат а, Тишо её Ап- 
со: ѕей ргаесірицѕ Зегу!из "Таиз ѕапсќог Јес ѓиіб, дџіѕ ейат Керез ођќет- 
регагепе. Назначеніе! диктатора во времена республики было какъ бы возо- 
бновленіемъ прежней неограниченной власти на краткое и заранће опредВ- 
ленное время (Цицеронъ, Юе Веро]. П. 32, Зонарасъ Апи. ҮП. 13 Дюн 
Галик. У. 75) 

См. Рубино, Ошегзисвипоеп ёре’ Кӧтіѕсһе Үегѓаѕѕзооце пой Сеѕејісћќе. Са- 
361 1839, Висһ І, Арѕећпі 2, р. р. 112—182 и Ваксмута НеНешзене АКет- 
В илозкипае І. ѕес. 18 рр. 81—91. 

**) Имады Ц. 204 Агамемнонъ общается передать Ахиалу семь хорошо 
населенныхъ городовъ съ богатыми жителями (Ил. ІХ. 158), а Менелай, убЪ- 
ждая Одиссея оставить Итаку и поселиться возлБ него иъ Аргос, вызывает- 
ся выслать жителей изъ какого нибудь сосфдняго города, чтобы очистить 
для него мсто (Одисе. ТҮ. 176). 

Манзо (Спарта 1. 1, стр. 34) и Ницшљъ. (ай Ойузѕ. ІУ. 171) расположены 
отвергнуть эти мБста, какъ подложныя — на что по моему мн5в1ю нельзя 
р®Ьшиться, не имя лучшихъ основаній, чБмъ представляемыя ими. 
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бразкевій, не только подтверждаетъ наше мн%ніе о страдательна- 
покорнемъ и безусловно-подчиненномъ характер нареднаго собра- 
нія, но даже представляетъ картину униженія всей массы народа, 
передъ предводителями, оскорбляющую наше нравственное чувство. 
Агамемнонъ созываетъ собраніе съ тБмъ, чтобъ немедленно воо- 
ружить греческое войско, въ томъ убБжденіи, что боги наконецъ рф- 
шились увБнчать его усимя полнымъ усп$хомъ. Такое убЪждене 
поселено въ немъ особымъ посфщетемъ Онэйроса (бога сновъ), по- 
сланнаго къ нему Зевесомъ во время его сна — это быль со сто- 
роны Зевеса преднам$ренный обманъ, чего впрочемъ Агамемнонъ 
не подозрЕваетъ. Въ то самое время, когда, по нашему поня- 
то, онъ долженъ былъ-бы чувствовать болБе чфмъ когда либо 
нетерп$е вывести войско въ строй и овладЪть городомъ, на 
него находитъ необъяснимая фантазія: вместо того, чтобы прика- 
зать войскамъ то, чего онъ дБйствительно желаетъ, и возбудить 
въ нихъ мужество для этого послБдняго усилія, онъ рБшается 
испытать ихъ, притворившись, что считаетъ осаду безнадежною 
и что по его мнБнію остается только сБеть на корабли и воз- 
вратиться въ Грецію. Объявивъ Нестору и 'Одиссею, на пред- 
варительномъ совфщанйи, свое намфрон1е держать такую стран- 
ную р$чь, онъ въ то же время выразилъ надежду, что они бу- 
дутъ оспаривать ее и противодЪфйствовать впечатлЬнію, которое 
она произведетъ на войско *). Агора тотчасъ же созывается и 
повелитель народовъ произносить слово, нроникнутое самымъ 
безнадажнымъ отчаяніемъ въ усп$хф дБла, а въ заключеніе со- 
вфтуетъ всфмъ присутствующимъ сБсть на корабли и воротить- 
ся въ отечеетво. Немедленно всБ, какъ предводители, такъ и 
простые воины, встаютъ и отправляются исполнить приказаніе 
царя: каждый спЬшитъ спустить на море свое судно. Остается 
одинъ Одиссей, съ грустнымъ удивленјемъ смотрящий на эти 
сборы; дЬйствительно, въ скоромъ времени войско было-бы уже на 
обратномъ пути, еслибъ Гэра (Юнона) или Атэна не побудили Одис- 
сея тотчасъ же воспротивиться отплытію. Онъ спБшить вмфшаться 
въ толпу и отговорить ее отъ принятаго нам$решя: къ предво- 
дителлмъ онъ обращается съ убфдительной просьбой, стараясь 
пристыдить ихъ кроткими сов$тами, а на простыхъ воиновъ 
дБйствуетъ рБзкой бранью и ударами скипетра ”), и такимъ обра- 
зомъ заставляетъ всБхъ вернуться на мфето собрания. 


*) Ил. П. 74. Поти 920» Еще? перщеорти. 
: | 


**) Па. П. 188—196: 
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Среди н едовольной и насильно остановленной толпы дольше и 
громче всфхъ слышится голосъ Терсита, человћка безобразнаго 
и невоинственнаго, но бойкаго въ рёчахъ и особенно грубо и 
строго осуждающаго предводителей Агамемнона, Ахилла и Одис- 
сея. При этомъ случаЁ, онъ обращается къ народу съ рЪчью, 
въ которой поноситъ Агамемнона вообще за 'эгоизмъ и корысто- 
любіе и въ особенности за послфднее оскорбленіе, нанесенное 
имъ Ахиллу, — и сверхъ того старается утвердить воиновъ въ 
намфрени возвратиться въ Грецію. На это Одиссей не только 
р%зко укоряеть Терсита въ дерзости, которую онъ себЪ позво- 
лилъ — осуждать главнаго начальника войска, — но и грозить, 
если это повторится, раздть его до-нага и выгнатъ изъ собра- 
нія постыдными ударами; а въ — задатокъ бьетъ его туть же 
изукрашеннымъ скипетромъ своимъ, отъ котораго остается кро- 
вавая полоса по всей спин несчастнаго. Терситъ испуганный 
и усмиренный, садится и плачеть, между тБмъ какъ окру жаю- 
щая его толпа см$ется и выражаетъ сильнфишее одобреніе Одис- 
сею за то, что онъ заставилъ хулителя умолкнуть “), 


ЗатЬмъ Одиссей и Несторъ обращаются къ собранію, выра- 
жая состраданіе къ Агамемнону, котораго отступленіе Грековъ 
должно покрыть позоромъ, и убфждая всЪхъ въ томъ, что они 
обязаны остаться до счастливаго окончашя осады. Ни тотъ ни 
другой не выражаеть порицалия противъ Агамемнона, ни за его 
поступокъ съ Ахилломъ, ни за рябяческую Фантазію испытать 
духъ арм “”) 


Не можетъ быть боле яснаго свидфтельства объ истинномъ 
характер народнаго собранія гомерическихъ временъ, какъ это 
происшествіе, столь живо обрисованное въ Иліадъ. Толпа, со- 
ставляющая собраніе, молчитъ и соглашается на все; — рЕдко 


"Оутіус рёз Вася хай 25050у будри хгугіл, 

Тб» 9°оуоуої Ёпёзттіо ёрут072сх= параотаб о... . 
г А ў ит 

"Оз 000 94ооо т”'йудра {дос Воооута т’ф=ғ0рон, 


Тбу схуттро! ёлазосхву, брондоо тиі та рузо И Т. Д. 
*) Имала 11. 218—277. 


**) Иліада Ц. 284—340. Терситъ, въ своей укорительной р$ёчи проуивъ 
Агамеинона, совсЁмъ не упоминаетъ объ отомъь, хотя въ тёхъ обстоятель- 
ствахъ, въ которыхъ рБчь произносилась, б упрекъ казался бы самымъ 
кстественнымъ и былъ бы самымъ сильнымъ орудЛемъ противъ Агамем- 
нона. 
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колеблется и никогда не ръшается на оппозицію *). Въ поступ- 
кБ съ Терситомъ ясно выражено, какая судьба ожидала того, 
кто бы осмБлился осуждать царей, хотя бы даже его упреки 
были въ существ своемъ справедливы. Нерасположевіе. воз- 
буждаемое въ народ такою личностью, еще болЪе, чмъ поступ- 
комъ Одиссея, доказывается заботою Гомера приписать Терситу 
самые отвратительные Физическіе недостатки: онъ представленъ 
хромымъ, плъшивымъ горбатымъ, съ уродливою головою и косы- 
ми глазами. 

Но мы перестаемъ удивляться покорности народнаго соб- 
ранія, когда читаемъ. о поступкахъ Одиссея съ самимъ наро- 
домъ — о льстивыхъ р$чахъ, съ которыми онъ обращается къ на- 
чальникамъ, и о презрительномъ обращении и даже насильствен- 
ныхъ дБйствіяхь противъ простолюдиновъ, въ такое время, когда 
и тБ и другіе дБлами совершенно одно и тоже — буквально 
исполняли приказаніе Агамемнона. противъ котораго Одиссей не 
дБлаетъ ни малЬйшаго замБчанія. Эта сцена, которая очень не 
нравилась афинскимъ демократамъ историческихъ временъ “), 
доказываетъ, что чувство личнаго дөстоинства, которымъ грече- 
скіе мыслители Геродотъ, Ксевофонтъ, Гиппократъ и Аристотель 
хвалились, хакъ отличіємъ свободнаго Эллина отъ угнетенна- 
го рабствомъ Азіятца, было еще не развито во времена Гоме- 
ра *"*). ДревнЕйшія эпическія поемы вообще исключительно на- 
полнены похожденіями царей, а народъ постоянно является ору- 
діемъ ихъ, такъ что намъ весьма рЪдко удается видЪть такой 
ясной образецъ отношеній, существовавшихъ между тБми и дру- 
гимъ, какъ въ этомъ изображенін народнаго собранія. 

Еще остается намъ съ одной особой точки зрЂнія разсмот- 
рЪть народное собраше, древнЪйшихъ временъ Греціи — а 
именно, какъ поприще проявленіе судебной власти. Царь пред- 
ставляется назначеннымъ оть Зевеса главнымъ судьею общества 
онъ получилъ изъ рукъ громовержца скипетръ и вм6ст$ съ нимъ 
право повелЬвать людьми и судить ихь: вародъ повинуется по- 
велБніямъ и исполняетъ приговоры царя, обогащая его въ тоже 


*) Все это весьма ясно высказывается въ рЬчи Тезея, Еврип. Ѕаррі. 
349—252: 
Ади 03 ириб х0 пд піса тадх 
Аде 8'ёрой 950әтос «\0 тоб Хбуоо 
120640 Ёуоцрі Ху бпроу ёорзуёзтёро». 
**) Ксеног. Метога). ТІ. 2, 9. 
***) Аристот. Рош. УП. 6, 1. Гиппокр ре Аёте, Гос. сё Ад. У. 55 — 86. 
Геродота УП. 135. 
р) 
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чтобы каждый могъ говорить въ свою очередь. *) Это любопыт- 
ная картина совершенно согласна съ н$сколькими словами, ска- 
занными Гезіодомъ о судебномъ д$л5—безъ сомннія дЪйстви- 
тельно происходившемъ-—между нимъ и братомъ его Персеемъ. 
Братья спорили объ отцовскомъ наслФдетв$ и дБло ихъ пошло 
на разсмотр$н1е старшинъ въ народномъ собранін, но Персей 
подкупилъ ихъ и велдствые того состоялся несправедливый при- 
говоръ**”). Такъ, по крайней м5р$, утверждаютъ Гезіодъ, глубоко 
огорченный своею неудачею; притомъ онъ отъ души увфщеваетъ 
брата не тратить драгоцВннаго времени, назначевнаго для необ- 
ходимыхь трудовъ, въ безплодномъ слушавіи тяжбъ и поддер- 
живаніи спорящихъ на судебной площади.— чему, прибавляетъ онъ, 
никто ни иметь права отдавать свое время, разв только въ 
такомъ случаБ, если запасы нужные для годоваго. содержанія 
его уже собраны и храняться у него въ закромахъ. *"*) Онъ вф- 
сколько разъ повторяетъ свою жалобу на несправедливыви при- 
страстные приговоры, обыкновенно, постановляемые царями, на- 
зывая судебныя єлоупотребленія самымъ вопіющимъ зломъ сво- 
его времени и предсказывая, даже призывая мщеніе Зевеса для 
подавленія его. И Гомеръ приписываеть страшную силу осен- 
нихъ бурь гифву Зевеса на судей, унижающихъ судъ своими не- 
справедливыми приговорами. *) 

Хотя конечно справедливо, что при какой-бы то ни было 
организаци общества, мнВніе людей присутствующихъ, въ бо- 
лБе или менће зпачительномъ числБ, неизбЪжно должно имЪть 
пкоторый вБсъ, однако мы видимъ, что въ судебномъ отноше- 
щи, также какъ и въ политическомъ, значеніе народпаго собра- 
нія ограничивалось тБмъ, что при посредствф его вс отправле- 
нія власти совершались публично. Главнымъ личнымъ двигате- 
лемъ общества въ героическія времена Греціи быль царь. **) 
Онъ имфеть на землЪ тоже значеніе, какъ Зевесъ между про- 
чими небожителями: верховное божество во многихъ случаяхъ 
обсуждаетъ двла міра передъ сонмомъ другихъ боговъ, выслу- 
шиваетъ нВкоторыя разногласныя мифнія и уступаетъ льстивой 


*) Гомеръ, Ил. ХҮШ, 497—510. 

**) Гезіодъ, Раб и Дн. 27—83. 
***) Рез1одъ. Раб. и Дн. 37. 

*) Гезіодъ Раб. п Дн. 259 — 263; Гомеръ Иліада ХҮІ. 387. 

**) Титманъ (ПагуеИиие Пег @месШвевеп Ѕіааізтегѓаѕѕппреп кн, Ш стр. 
63), по мосму мн$нио, даеть слишкомъ высокое попятіе о значени и д&йстві- 
яхь гомерической агора. 


— 19 — 


время дарами и разными сборами *), Иногда одивь царь, ино- 
гда нБсколько царей и предводителей или геронтовъ изобража- 
ются разрБшающими споры и доставляющими удовлетвореніе 
обиженнымъ, но всегда это происходить въ присутствіи всего 
народа, посреди собравія *°*), 

На одномъ изъ отдБленій Ахиллова щита изображены под- 
робности вишней обстановки суда. Агора наполнена любо- 
пытною и волнующеюся толпою, между противниками происхо- 
дить споръ о вознагражденіи за смерть убитаго челов$ка—одинъ 
доказываетъ, что судебная пеня уже заплачена, другой отрица- 
еть это, и оба требуютъ суда. Геронты расположены на ка- 
менныхъ сБдалищахъ,**). составляющихъ священный кругъ, пе- 
редъ ними лежать два таланта золота, назначенные тому изъ 
двухъ противниковъ, которому удастся убБдить ихъ въ правотЪ 
своего дБла. Герольды со скипетрами, удержизая проявленіе 
горячаго сочувствія толпы къ тому или другому, наблюдаютъ, 


*) Ххўптро», Э расте или 92:5 и Фуорй составляють понятія нераздВльныя 
и находятся подъ особымъ вфденемъ боговъ. Богиня Темида созываетъ и 
распускаетъ народное собраніе (см. Иліады ХТ. 806, Одисс. П, 67; и Има- 
ды ХХ. 4). 

ФЕ шот, воображземые символы права повелБвать и судить, собственно 
принадлежатъ Зевесу (Одисс. ХҮІ, 403); онъ вручаетъ ихъ земнымъ царямъ 
вмЕстБ со скипетромъ (Ил. І, 238; П. 206). 

Комментаторы Гомера опредляли ©ёр5 — кажется уже слишкомъ стро- 
го — ауорӣ хай ВоцАйс ЕЕ (см. Юопѕќаёћі ай Ойуѕѕ. ХҮІ. 408). 

О дарахъ и М№пархі Зёрмотев см. Ил. ІХ. 156. 

**) Гезода Тһеороп. 85, еще повидимому говорится о суд одного лица 
въ ‘Одисс. ХП, 489. 

СлЬдуетъ замЪтить, что въ ОпартБ сенатъ производилъ судъ надъ убійца- 
ми, (Арист. Рой. ШІ. 1, 7.): въ историческія времена Абинъ тоже право 
первоначально принадлежало Ареопату, который даже посл уменьшенія его 
власти, сохранилъ судъ надъ преднамБренными убійствами и надъ случаями 
нанесенія ранъ. О судебной власти первыхъ Римскихъ царей, Діониссій 
Галикорнасскій (А. В. Х. 1) говорить: Тб рі» арххїох ої Вили 6 ёр? афт» 
таттооё тої; 6205075 тз 00х05, хог то діхаедёо, ол ёхеоо тобте 900$ оо (стр. 
ТҮУ. 25; и Пицер. ВераЪ!. У. 2; Рубино, Омегзисвайсен І, 2, стр. 122). 

***) Ил. ХҮШ. 504: 

о 0" . 01 ЗЕ уЕроутев 
бат’ Ёпі Ёестоїт: 249045 {=рф ё>і хОхло 

Многія изъ сВверныхъ сагъ изображаютъ :старцевъ, собравшихся для су- 
да, сидящими на большихъ камняхъ, расположенныхъ въ видё круга, кото- 
рый назывался ОтейЙѕгіпо или Сегісһіѕгіпо ([ейфа4еп дег погііѕсһеп АЈќегіћй- 
тег. Сорепћаз. 1887 г. стр. 31). 
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Ахродитф и упрямо-докучапвой ГэрБ Но послбднее рёшеше 
его нарушимо и можеть быть отклонено только преобладаю- 
щимъ вліяніемъ Мойръ или Судебъ. ) И общество боговъ и 
всБ общества человћческія, по понятіямъ. выражающимея въ 
греческихъ легендахъ, управляются личною властью законнаго 
владыки, получившаго ее совершенно независимо отъ воли под- 
данныхъ, но пользующагося ею съ полнаго ихъ согласія. Вели- 
кія отдБльныя личности властителей почти исключательно зани- 
маютъ собою легендарныя повфствовавня. Вся раса или нація 
какъ-бы поглощается царемъ: въ особенности эпонимы (лица, 
давшія свое имя поколБнію) должны быть признаваемы пе только 
царями, но отцами и представителями племенъ — сокершенно 
равнокачественными тому большему или меньшему количеству 
людей, которому они передали свое имя. 

Впрочемъ, хотя въ первобытномъ образ правленія Грековъ 
царь есть законный и неограниченный монархъ, тБмъ не мене 
онъ всегда изображается дБйствующимъ посредствомь совВ- . 
та и народнаго собранія. Оба эти установленія для него обычные 
и существенно необходимые органы, чрезъ которые его власть про- 
является надъ обществомъ: отсутствіё подобныхъсобраній составля- 
етъ отличіе дикарей, чему примф$ромъ могутъ служить Циклоны. **) 
Велфдств1е того царь долженъ имфть качества, необходимыя 
для усифшваго дфйстыя въ обоихъ собраніяхъ: глубокую му- 
дрость для совЪта, увлекательное краснор$ч1е для народа,""^) Что- 
бы осуществить идеаль образа правленія героическихъ вре- 
менъ, чтобы царь не только быль мужественнымъ и преду- 
смотрительвымь полководцемъ, но и превосходилъ-бы ум- 
ственными качествами всБхъ окружающимъ его на столь- 
ко, чтобы быть въ состояніи пр1обр$сти разъ навсегда созна- 


*) Иліада І. 526 — 527; ІУ. 14 — 56; въ особенности объ собраніи боговъ 
(ХХ. 16). ” 
**) Одисс. ІХ. 114: 
Тото #'обт ауорёт Воо) Форог обта Э&ёмате 
?ААА” оїу оф ӧрёо» удёоозе харуэа 
"Бу сиё улифороїсі ЭаристЕбаи ФЕ ёхосто 
По:дду #5 а\дуеу 008’ аЛАл\әу @АЁуоцач. 
Эти строки вполн& разъясняютъ значеніе слова Хёри;. 
***) Это требованіе подробно развито въ пространной:рБчи Аристида Пер! 
Рлтоохйс. (От. ХІУ т. И. стр. 99.) ‘Н=і0д05.... табтя оутіхоос "Орро Душу... 
ёте та й ритор 29у 0205 тўс Ёа=:№х75, и пр. 
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тельное содёйствіе старшивъ и полное сочувствіе народа. *) 
Нфтъ сомнфыя въ томъ, что этотъ идеаль не всегда осущест- 
влялся, но часто восхваляемыя качества достойныхъ царей дока- 
зываютъ, что онъ былъ постоянно присущь уму повфствующаго. **) 
Ксенофонтъ. въ своей Киропеди изображаетъ Кира имющимъ 
въ высшей степени всф качества гомерова Агамемнона «хоро- 
тій правитель и превосходный полководецъ» — выражая этимъ 
идеалъ образа правленія, основаннаго на личности. 
Чрезвычайно важно" просл$дить эти первоначальныя поня- 
‘ия о правительств, проглядывающія уже задолго до начала пс- 
торическихъ временъ Греціи, и слившіяся съ общественною 
жизнью народа. Это изученіе докажетъ намъ, что Греки во 
всБхъ послБдующихъ перемфнахъ образа правлевія и во всБхъ 
политическихь опытахъ, представляемыхъ безчисленнымъ мно- 
жествомъ образовавшихся у нихъ самостоятельныхъ общинъ, — 
работали надъ существовавшемъ уже матеріаломъ, развивая и 
-усиливая элементы, бывшія прежде подчиненными, и уничто- 
жая или преобразовывая на совершенно новыхъ началахъ то, 
что сперва являлось преобладающим. Обращаясь къ исто- 
рической Греши, мы находимъ, что вездБ, за исключешемъ 
Спарты, монархическая власть, бывшая въ героическіе вка 
наслБдственною и неограниченною и соединявшая въ одномъ 
лиць веБ правительственныя Функціи, · изчезла, а понятіе 
о законности ея, побуждавшее народь охотно повиноваться 
ей, замнилось нерасположеніемъ къ этой власти. Многораз- 
личныя отправленія, прежде соединяющіяся въ лиц царя, рас- 
предБђлены между. сановниками, назначаемыми на известный 


*) Пэлей, царь Мирмидонянъ, названъ (Ил. УП. 126) Ео910; Мори: дбод» 
Воздтфоро$ шд муорчти$ — Діомедъ аооркў 2 т’ ареіус (ТУ. 400); Несторъ 4‹:- 
75$ Шу еуоруѕ — Сарпедонъ Аохісѕ Воо2робре (У. 683); и Идаменей Кр»- 
Фоо Воо\у Фӧре (ХШ. 219). 

Гезіодъ (Тһеоѕоп. 80—96) разъясняетъ еще болће идеалъ царя, управля- 
ющаго посредствомъ убБжденія и вдохновляемаго музами. 

*%) См. разительную картину, начертанную Өукидидомъ (11. 65). Кеено- 
Фонтъ въ Киропедіи влагаетъ въ уста своего героя гомерическое сравненіе меж- 
ду добрымъ паремъ и добрымъ пастыремъ, требующее превосходныхъ качествъ 
Физической организаціи, нравственности и ума (Сугораей УШ р. 450 Наѓсћіпвоп). 

‚ Үоілеу замбчаеть объ эмирахъ Друзовъ въ Обиріи: все зависить оте елу- 
чайности: если правитель человёкъ съ дарованіемъ, то власть его неограни- 
чена; если онъ слабъ, она совершенно ничтожна. Это происходить отъ не- 
достатка опредленныхъ законовъ—иедостатокъ общій всей Азіи. (Путеше- 
ствіе по Египту и Оиріи ч: П стр. 66). Почти таково-же было положеніе ца- 
рей въ первобытной Греціи. 


срокъ, Съ другой стороны совфтъ, или сенатъ и агора, быв- 
шіе прежде лишь органами, черезъ которые дБйствовалъ царь, 
стали независимыми и_ самостоятельными властями, контроли- 
рующими и подвергающими отвЪтственности всБхъ лицъ, испол- 
няющихъ какую либо правительственную должность. Это об- 
щее начало проявлялось одинаково и въ олигархіяхъ и въ де 
мократіяхъ, существовавшихъ въ исторической Греши: какь ни 
велика была разница между этими двумя родами правительствъ, 
какъ ни многочисленны отт$нки, различавшіе одну демократію 
или олигархію отъ прочихъ, но всБ он были одинаково про- 
тивоположны началамъ правленія героическихъ временъ. Да- 
же въ СпартВ, гдБ наслБдственное царское достоинство было 
удержано, оно сохранилось лишь съ несравненно уменьшеннымъ 
блескомъ п вліявіемъ, *) и повидимому такое своевременное 
уменьшен1е значенія его было однимъ изъ существенныхъ ус- 
ловій сохраненія самаго существованія царской власти. **) Хотя 
Спартанскимъ царямъ принадлежало наслЕдственное право на- 
чальствовать надъ войсками, однако они, даже и въ иноземныхтъ 
войнахъ, дБйствовали обыкновенно по полученнымъ изъ Спарты 
приказаніямъ, между т$мъ какъ въ дБлахъ внутренняго управле- 
нія высшая власть эФоровъ существенно затм$вала ихъ значе- 
ніе. Такимъ образомъ, за исключеніемъ личностей, отличавших- 
ся необыкновенными даровавіями, они главнымъ образомъ про- 
являли свою власть лишь какъ предсЪдательствующіе члены сената. 

Есть еще одна точка зрБнія, съ которой мы должны взгля- 
нуть на совЪтъ и на народное собраніе, въ качеств сущест- 


венныхъ принадлежностей образа правленія греческихъ общинъ 
въ легендарныя времена. Существованіе этихъ установленій въ 


первобытной Греціи даетъ намъ возможность прослВдить упо- 


*) ТБмъ не менфе вопросъ, сдЗланный Леотихидомъ низложенному спар- 
танскому царю Демарату. дхоноу тє в тб орхо авто тб Вооафем (Герод. УТ. 
65) и язвительное значеніе, придаваемое этимъ словамъ, составляютъ одинъ 
изъ многихъ примфровъ того высокаго уваженія, которымъ пользовалось въ 
СпартБ царское достоинство, и на которое Аристотель въ своей «РоНИса» 
повидимому не обратияъ достаточнаго вниманя. 

**) 0. Миллеръ (Истор. Дорянъ кн. Ш. 1. 3) утверждаетъ, что основныя 
черты царской власти сохранились во вефхъ дотскихъ племенахъ, и изъ 
чезли только въіонійскихъ, расположенныхъ къ демократіи. Этому :мнЪнію 
его послБдовали мног!е друге писатели. (см. Гельбига Юіе БИсВел Иа ап- 
Че ез Не]депаМегз) но самое положено кажется мн существенно неправиль- 
нымъ, даже в’ь отношеніи къ СпартВ, и еще разителъвфе нев$рнымъ, отно- 
сительно прочихъ дорійскихъ государствъ. 
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требленіе всенародной политической рёчи, какъ главнаго орумя 
управлевя и самой существенной пружины повиновенія народа, 
до самаго ранняго, младенческаго возраста эллинской граждан- 
ственности. Могущество рёчи въ упразленіи дфлами общества, 
боле и болБе проясняется, развивается и становится непреодо- 
лимымъ по м®рБ того, какъ мы приближаемся къ высшей точкБ 
развитія Греція —-къ столЪтію, предшествовавшему херонейской 
битв. Что это могущество сильн$е проявилось въ самыхъ просвъ- 
щенныхъ племенахъ Греціи и несравненно слабЪе въ мене раз- 
витыхъ идБятельныхъ, изъ этого составляется несомн®нный Фактъ, 
столько-же справедливый, что преобладаніе силы слова было 
одною изъ главныхъ причинъ умственнаго превосходства грече- 
ской народности надъ већми современными. Въ такое время, 
когда всБ окрестныя націи, въ сравненіи съ Эллинами, были 
погружены въ состояніе умственнаго бездБйствія, никакое дру- 
гое побужденіе не могло бы быть довольно сильно и дБятель- 
но, чтобы произвести такое изумительное множество творче- 
скихъ умовъ — кром значительности преимуществъ, приноси- 
мыхъ при организаціи греческихъ общинъ, успфхомъ въ поли- 
тической р$чи. Легкость, съ которою народъ подчинялся этому 
способу ведевія его, укоренившаяся въ немъ привычка требовать 
происходящаго при слушаніи политической рЪ$чи возбуждевія 
умственной дБятельности и наслаждаться этою дфятельностью, 
всенародность преній, соединявшихъ правильныя Формы съ со- 
вершенною свободою оплозиціи—-вотъ причины, которыя дБй- 
ствуя совокупно, создали такихъ несравненныхъ мастеровъ въ 
искусств убфждаль. И не только ораторовъ въ собственномъ 
смысаВ создали эти причины: за политическими способностями, 
на второмъ план, возникали и научныя, и между тБмъ, какь 
основныя истины естествознанія были еще почти совершенно 
недоступны человћку, тёмь не менБе мыслителю представлялось 
множество лобопытныхъ явленій для наблюденія и соображенія. 
Если первымъ послБдствіемъ такой организаціи общества было · 
пробужденіе въ сильнйшей степени силы слова, вторымъ, но 
не менфе в5рнымтъ, послБдствіемъ было развитіе потребности къ 
научному мышлению. Не только подвиги краснор$ ая Демосоена 
и Перикла, п почти сверхъестественное діалектическое могуще- 
ство, проявленное Сократомъ; но и ФилосоФскія умозр$я Пла- 
тона и созданіе Аристотелемъ системы, обнявшей политику, ри- 
торику и логику—вс$ эти дивныя проявленія ума человЪ$ческаго 
могутъ быть приписаны тому-же общему направленію умовъ: а 
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зародыши этихъ громадныхъ силь уже таились въ совфтЪ и на- 
родномъ собрави легендарныхъ временъ. Поэты, сначала эпи- 
ческіе, а потомъ лприческіе были предшественниками орато- 
ровъ въ могуществБ надъ чувствами народной толпы; поэмы 
Гомера — книга, по которой образовывались всБ просвЪщен- 
ные Греки, — составляли общую для всЪхъ сокровищницу силь- 
ныхъ и яркихъ выраженій, полную живыми образами при весь- 
ма рБдко встр6ёчающихся отвлеченностяхъ, и потому въ особен- 
ности обильную для оратора. Критикамъ послфдующихъ вре- 
менъ не трудно было выбрать изъ Илады и Одиссеи образцы, 
краснор%чія всхъ самыхъ разнообразныхъ видахъ и Фазисахъ его. 
Изъ всего выше сказаннаго слБдуегъ, что общество, изо- 
браженное въ поэмахъ древнихъ Грековъ, еще смутно и неуст- 
роено, и представляетъ для члеповъ євоихъ весьма мало закон- 
наго стБсненія, законнаго же покровительства еще мене, — но 
всю существующую политическую власть сосредоточиваетъ въ 
рукахъ царя, преобладаніе котораго надъ прочими старшинами 
болЂе или менфе полно, смотря по его личнымъ дарованіямъ и 
свойствамъ. Но болфе-ли, менфе-ли это преобладане, масса на- 
рода въ обоихъ случаяхъ одинаково остается въ политически 
страдательномъ положеніи и лишена всякаго самостоятельнаго 
значения. Хотя свободный гражданинъ ‚въ Греціи героическихъ 
временъ не такъ низко поставленъ, какь описанный Цезаремъ *) 
плебей в» Галли, но онъ далекъ оть той гордой независимости 
и того чувства собственнаго достоинства и собственной силы. 
которымъ отличились германскія племена до водворенія ихъ въ 
областяхъ Римской имперіи; еще менфе соотвЪтствуеть его по- 
ложене и весь характеръ окружающаго его быта тђмъ идилли- 
ческимъ мечтамъ объ искренней правот и невинности которымъ 
предаются Тацитъ и Сенека, изображая человБчество первобыт- 
ныхъ временъ. Д) (Продолженіе будеть.) 


*) Цезарь Вей. СаШое. УТ. 12. 

жж) Сенека Еріѕё. ХС; Тацить Аппа]. ПТ. 26. Уешзйзяни тона]ии, гово- 
ритъ послдній по]А айһћис 11018, Шійіпе, уе ргофго, ѕсеЈеге, еодпе ѕіле роерӣ 
её соёгсійопе, асеђапё; педие ргаотііѕ ориз егаі, сшр Попеза зпорёе 1пвешо 
реѓегепіп; её иб1 ВИ сопіга шогет сирегепь п18] рег тоби уеабариаг. Ає 
роѕіцџат ехаї аедпаЛіќаз её рго тшо@езйА её рийоге ат ао её у1$ їпсейеђаї 
рготепёге Потіпайопеѕ, тшіоѕдпе арий роршоѕ аеѓегпит тадзеге, еёс. Ср. Стра- 
бона УІ стр. 301. 

Это тЬже мечты, которыя такъ краснорфчиво выражальъ Русеб въ про- 
шедшемъ вЁкЕ. Несравненно боле вфрный взглядъ па древићйшія време- 
на видЪнъ въ предислов1и Өукидида. 


НЗ НСТОРІН ГРЕЦИЮ, ГРОТА, 


(Продолженае.) 
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ПЕРЕХОДЪ ПЕРВОБЫТНЫХЪ МОНАРХІЙ ГЕРОИЧЕСКАГО ПЕРІОДА 
В ОЛИГАРХІИ. 


Въ нредьядущимь том мы старались разъяснить понят1е 
объ образ правленія Грековъ въ героическія времена, на сколь- 
ко оно выражается въ твореніяхъ эпическихъ поэтовъ. Этотъ 
образъ правленія былъ основанъ (выражаясь языкомъ новЪй- 
шихъ временъ) на начал божественнагоправа, въ противополож- 
ность началу народнаго самоуправления”). Вся политическая власть 
сосредоточивалось въ рукахъ царя, но проявленіе ея, во всБхъ 
важнЪйшихъ случаяхъ, совершалась всенародно; онъ совфтовал- 
ся и даже входилъ въ пренія съ сонмомъ предводителей или 
старшинъ, — а посл такого совфщаюя созывалъ народное со- 
браніе, которое выслушивало его предположенія и одобряло ихъ 
или выслушивало и роптало, не считая однакоже себя въ пра- 
вв рЕшить что либо или отвергнуть предлагаемое. Очерчивая 
характеръ Ликурговой системы, мы зам тили, что первоначальныя 
Рэтры или договорныя грамоты указывали на существованіе 
почти тБхъ же элементовь. Въ нихъ являются: царь божествен- 
наго происхождешя (въ этомъ особомъ случа два царя, сово- 
купно царствующіе), сенать изъ старцевъ, числомъ двадцати 


*) См. разительное мЪсто у Плутарха Ргаесер. Кеірпї. бег. гл. 5 стр. 810. 
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восьми, кромБ засБдающаго въ немъ царя, и экклезія или общее 
собравіе гражданъ, собираемое съ тфмъ, чтобы утверждать или 
отвергать предлагаемыя ему м%ры, при весьма ограниченной 
свобод превй или даже вовсе бөзъ этой свободы. Элементы 
‘правительства героическихъ временъ, слЪдовательно тБже самые 
какъ и существующие въ первобытной конституцій Ликурга: въ 
обоихъ образахъ правленія преобладающая власть принадлежить 
царямъ, а кругъ дБятельности сената и еще болве — народна- 
го собранія, являются сравнительно весьма тесными и ограни- 
ченными; царская власть поддерживается нфкоторымъ религіоз- 
нымъ чувствомъ, которое исключаеть собою всякое соперни- 
чество другихъ лицъ съ представителями династій, и до извЪст- 
ной степени обезпечиваетъ повиновеніе народа, даже и въ слу- 
чаъ предосудительныхъ поступковъ или неспособности царствую- 
щаго лица. У главныхъ племёнъ Элира, такой образъ правле- 
нія существоваль до третьято вЪка пер. Р. Хр., *) хотя н$кото- 
рыя изъ нихъ пошли дальше и избирали ежегодно предводителя 
изъ числа членовъ царскаго- рода. 

За исключенемъ этихъ чертъ, общихъ между образомъ пра- 
вленіл героическихъ временъ и первоначальною системою Ли- 
курга, мы видимъ, что вообще, въ греческихъ городахъ, царская 
власть замБнилась олигархіею, состоящею изъ опредФлепнаго 
числа Фамилій; въ Спарт$ же власть царей, хотя и была значи- 
тельно ограничена, но никогда не подвергалась совершенному 
уничтоженю. Такое различие въ ход политическихъ дВль мы 
можемъ отчасти себЪ объяснить. Случилось такъ, что. въ про- 
долженій пяти вћковъ, ни то, ни другое изъ двухъ параллель- 
ныхъ поколБній спартанскихъ царей, не оставалось безъ пред- 
ставителей мужескаго пола, такъ что понятіе о божественномъ 
правЪ, на которомъ основано было ихъ преобладаніе, сохраня- 
лось венарушимымь и продолжало дБйствовать непрерывно. Это 
понятіе никогда не вымерло при консервативн: мъ складф -ума, 
Спартанцевъ, но ослабЪло на столько, что потребовались ограж- 
деши противъ злоупотребленій власти. Еслибы сенатъ быль 
боле многочисленнымь сословіемъ, состоящимъ изъ иЪеколь- 
кихъ привилегированныхъ родовъ, и заключающимъ въ себ лю- 
дей свЪхъ возрастовъ, онъ можеть быть разширилъ-бы свое 
значеніе на столько, чтобы оно поглотило власть царя; но со- 


*) Плутархъ, Пирръ гл. 5; Аристот. Полит. У, 9, 1. 
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вЪтъ, состояний изъ двадцати восьми челов$къ, самыхъ преклон- 
ныхъ лЬтъ и избранныхъ безразлично изъ веЗхъ родовъ, по са- 
мому существу своему долженъ былъ оставаться учрежденіемъ 
подчиненнымъ и второстепеннымъ. Сенатъ быль недостаточно 
силенъ даже для ограничевія царской власти, тБмъ менфе могъ 
бы онъ вступить съ нею въ соперничество; онъ даже косвенно 
служиль ей поддержкою, такъ какъ существован1е его не позво- 
ляло образоваться другому привилегировённому сословію, ко- 
торое могло бы быть довольно сильно, чтобы взять верхъ надъ 
нею. Әта недостаточность сената была одною изъ причанъ, 
вызвавшихъ установленіе ежегодно возобновляемаго сов$та изъ 
пяти - членовъ, названныхь эфорами, который сначала имБль 
значеніе охранительное, подобно римскимъ трибунамъ, и дол- 
женъ былъ служить народу защитою противъ злоупотребленій 
власти со стороны царей, но въ послЪдствіи развился въ прео- 
бладающую и безотвБтственную исполнительную дпректорію. 
Пользуясь безпрерывными столкновеніями между двумя сопра- 
вительствующими ` царями, эФоры расширяли свою власть на 
счётъ того и другаго, старались ограничивать дфятельность ца- 
рей нЪкоторыми опредБленными Функціғми и даже достигли 
того, что цари стали отвтственными и могли быть подвергну- 
ты наказанию; но уничтожить вовсе царское достоинство эФо- 
ры никогда не стремились. Что власть царей потеряла въ об- 
ширности, то, по весьма вБрному изречено царя Теопомпа *), 
она выиграла въ прочности: потомки близнецовь Еврисоена и 
Прокла удержали въ своихъ рукахъ ‚двойной скипетръ отъ сзмаго 
начала историческихъ временъ до переворотовъ, произведенныхъ 
Агисомъ Ш и Клеоменомь Ш; оставаясь начальниками воен- 
ныхь силъ, въ тоже время они болђће и болће богатБли и про- 
должали пользоваться въ государств какъ всеобщимъ уваже- 
ніемъ такъ и дБйствительнымъ могуществомъ, хотя совЪтъ это- 
ровъ и имли надъ ними перевсъ. ӘФоры въ свое время 
сдђлались такими же деспотами въ дЗлахъ внутренняго упра-- 
вленјя, какими могли быть ране ихъ цари: граждане, 
глубоко проникнутые понятіями о правъ повелфвать и обязан- 
сти повиноваться, но самому складу своего ума, оставались до- 
вольно холодными къ мысли о контролированія дйствій прави- 
тельства и о политической отвфтственности, и даже были нера- 


*) Арист. полит. У. 9. 1. 
1* 


сположены къ общественному обсуждекю качествъ и разспоря-: 
женій его представителей, необходимому для осуществленія 
этой мысли. Не должно забывать, что спартанская политическая 
конституція была упрощена въ своемъ характер и усилена въ 
исполнепи всБхъ своихь функцій самою общностью введенной 
АЛикургомъ дисциплины, которая, будучи одинаково чувствитель- 
на и богатымъ и бЪднымъ, устраняла тБмъь многія изъ причинъ, 
производившихь въ ‘другихъ городахъ междоусобія. Она пріу- 
чала самыхъ гордыхъ и нанболћЊе расположенныхъ кь непокор- 
ности между гражданами во всБхъ обстоягельствахъ жизни под- 
чнияться закону, удовлетворяла существовавшей въ Спартанцахь 
потребности системы и порядка, и установила такое тождество 
личныхь привычекъ и образа жизни, какого не было и въ демо- 
кратическихь Авинахъ; но въ тоже время она была одною изъ 
причинъ, развившихъ въ народв презрЕніе къ ораторству и не- 
расположеніе ко всякой правильной и сколько нибудь продолжи- 
тельной р$чи, которыя уже сами по себф были достаточны для 
исклоченія всякого постояннаго участія всего гражданскаго 06- 
щества какъ въ политическихъ, такъ и въ судебныхъ дФаахь. 
Таковы были обстоятельства въ СпартВ, но въ остальной 
Греши первобытный образъ правленія героическихъ времень из- 
мБнился совершенно другимъ образомъ. Тамь несравпенно рЪз- 
че выразился тотъ Фавтъ, что пародъ переросъ чувство. уваже- 
нія къ праву, на которомъ основывалась первоначально власть пред- 
водителей. Добровольное повиновеше прекратилось со стороны 
народа. а еще болће со стороны подчиненныхь царю вождей, и 
съ тфмь вм$стБ рушилась монархія геропческихъ временљ.. 
Главной причины этого прекращенія царской власти, сдВла- 
вшагося такимъ общимъ Фактомъ въ политической жизни Гре- 
ковъ, слБдуетъ безъ сомнфнія искать въ малочисленности членовъ 
и ограничености территорій каждаго отдВльнаго греческаго об- 
щества. Существованіе одного владыки, безсмфннаго и безот- 
вфтственнаго, нигдф не было необходимо для сохраненіл обще- 
ственной связи. Въ Средніе вБка большая часть политическихъ 
обществъ, образовавшихся при распаденіи Римской империи, об- 
нимали каждое довольно значительную массу населешя и болђЂе 
или менфе обширное пространство земли; монархическая Форма 
правленія представлялась единственнымъ извфстнымь способомъ 
сохранить связь между частями цБлаго, единственнымъ види- 
мымъ и вполнф достойнымъ выраженемъ этой связи. И воин- 
ственный характеръ гермапскихъ пришельцевъ и преданія Рим- 
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ской имперш, которую они разрушили — все вело къ устапо- 
вленпо монархической власти, уничтоженіе которой казалось бы 
тождественнымъ и дБйствительно было бы тождественно съ со- 
вершеннымъ распаденіемъ наши; такъ какъ сохраненіе нац1о- 
нальной связи посредствомь общенародныхъ собраній было столь 
тягостно, что сами короли, даже употребляя власть, тщетно ста- 
рались достигнуть его; — представительный же образъ правае- 
пя былъ еще совершенно нейзвёстенъ. 

Исторія Среднихъь ВФковъ, хотя представляеть почти безпре- 
рывно прим$ры сопротивленія монархамъ со стороны могуще- 
ственныхъ подданныхъ, сверженія королей а иногда, и перемф- 
ны династій, но не заклочаетъ въ себб почти ни одного при- 
мБра попытки сохранить значительное -политическое цфлое въ 
единствЪ, безъ посредства короля наслЪдственнаго или избира- 
тельнаго. Даже въ конц прошедшаго вВка, въ то время, когда, 
образовывалась Федеральная консти?уція Соединенныхъ Штатовъ, 
многіе мыслители *) считали невозможнымъ примВнить какую- 
либо другую систему, кром монархической, къ государству, 
имфющему значительное пространство и населеніе, съ тЪмъ, что- 
бы единство цБлаго совмщалось съ равенствомъ преямуществъ 
п огражденіемъ интересовъ каждой изъ частей: и дЪйствительно 
такое примненіе могло бы быть невозможнымъ для народа гру- 
баго и необразованнаго, при сильномъ развити мстныхъ осо- 
бенностей, затруднйтельности средствъ сообщенія, и отсутствіи 
привычки къ представительному образу правленія. По этому 
во всфхъ зпачительныхъ народахъ Европы, въ Средніе и новћй- 
шіе вБка, преобладало, съ немногими исключеніями, расположе- 
ве къ монархін; но вездЪ, гдф какой нибудь отдБльпый городъ, 
или небольшая область или даже группа деревень пріобрћтала 
независимость`— было-ли то въ равнинахъ Ломбардіи или въ 
горахъ Швейцарія — гдВ только маленькая частица отдБлялась 
оть цфлаго — тотчась проявлялось противное стремлен1е, и на- 
родъ оказываль расположене къ какому-либо виду республи-. 


*) Ом, разсуждевіе объ этомъ предмет® въ весьма замвчательнокъ собра- 
ніи писемъ, подъ общимъ заглавіемъ «ће ЕойегаЛіѕі», написанпыхъ въ 1787 
г. — въ то самое время, когда обсуждалась Федеральная конституція Соеди- 
ненныхь Штатовъ — письма 9, 10 и 14 — г. Мадисона. 

П езі йе 1а пафаге Филе тёриђідие, говорить Монтескье (Езрги йез 1013 
УШ, 16) ае п’'ахоіг ди’ио рені театиоше: ѕапѕ са еПе пе репё виёге ѕођ- 
віѕ1ег, 
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канскаго правлеля *). Хотя дЪИствительно въ такихъ республи- 
ках, также какъ и въ Греціи, неоднократно являлись деспоты, 
но это всегда совершалось не иначе какъ посредствомь соеди- 
ненія хитрости съ насиліемъ. Въ ‹хеодальной систем%, которая 
выработалась изъ хаотическаго состоянія Европы между один- 
надцатымь и тринадцатымъ вЪками, всегда, предполагался одинъ 
постоянпый сюзеренъ, обладающій обширными правами частью 
личнаго, частью имущественнаго характера, надъ своими вассала- 
ми, хотя и несущій также относительно ихъ извзстныя обязан- 
ности: непосредственные вассалы короля имли другихъ, соб- 
ственыхъ своихъ вассаловъ, къ которымъ они стояли въ такихъ 
же отпошеніяхъ: но въ этой іерархія могущества, правъ соб- 
ственности и территоріальной власти, право главнаго владфльца, 
былъ-ли онъ король, герцогъ или баронъ, всегда представлялось 
явленіемъ совершенно самостоятельнымъ, неоснованнымъ на с0- 
тласіи и не подлежащимъ уничтожевію по волЪ тбхъ, на кото 
рыхь оно простиралось ”*). Въ такомъ воззръній на существо 
политической власти сходились вс три главныя основныя на- 
чала, изъ которыхъ сложилось европейское общество новъйшихъ 
временъ — германское, римское и хриспанское, — хотя изъ 


*) Давидъ Юмъ, въ очеркВ ХИ (т. І стр. 159 изд. 1760 г.),'замЪтивъ. что 
«всЪ виды правительствъ и либеральныхъ и деспотическихъ, въ новЪйшция вре- 
«мена, значительно измбБнились къ лучшему, какъ въ управленіи внутренними 
«дЪлами, такь и во внфшнихъ сношеніяхъ государствъ между собою» — про- 
должаетъ: — 

«Хотя вс5 образы правленія улучшились въ новЪйшія времена, но мо- 
нархическое правленіе, кажется, наиболЪе приблизилось къ совершенству. 
Теперь можно сказать о просвЬщенныхъ монархіяхъ то, что прежде говори- 
лось въ похвалу однЪмъ только республикамъ, — онБ управаяются не людь- 
ми, а законами. Въ нихъ проявляется порядокъ, систематичность дЪЙствій 
и постоянство сгремленій въ изумительной степени. Въ нихъ собственпость 
обозпечсна, промышленность поощряется, искуства процвътаютъ и государижи- 
вутъ безопасво среди своихъ подданныхъ, какъ отцы между дЁтьми.» 

«Теперь существуетъ, и существовало постоянно, въ продолженіи двухъ 
вЪковъ, въ ЕвропВ до двухсотъ ваадЪтелей большихъ и малыхъ съ неогра- 
ниченною властью; полагая двадцать лЬтъ на каждое царствованіе, можно 
считать, что всего было, до двухъ тысячь монарховъ однакоже изъ нихъ не 
было даже со включенемъ Филиппа Испанскаго, ни одного такого какъ Ти- 
верій, Калигула, Неронъ н Дамиціанъ — четверо изъ двЪнадцати римскихъ 
императоровъ. Наше воспитаніе и наши обычаи внушалотъ больше человЪ- 
колюбя, чЁмъ было у древнихъ. 

**) См. Лекцін Гизо: Сопгз @°Ніѕіоіге Модегпе. Лек. 30 т. Ш стр. 187 изд, 
1829 г. 
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каждаго начала это положеніе выводилось особымъ путемъ и съ 
извЪстными видоизмЪненіями; результатомь же такого воззрфнія 
было то, что подданные предпринимали множество попытокъ къ 
ограничевнію власти своего владыки, но имъ никогда не прихо- 
дило въ мысль зам$нить его избраннымъ представителемъ ис- 
полнительной власти. Въ н$фкоторыхъ мстностяхъ Феодальныхъ 
монарх образовались по немногу города съ сосредоточен 
нымъ населеніемъ, представляющимъ собою замфчательное сое- 
динен1е республиканскихъ идей, требующихъ общественнаго и 
отв$тственнаго управленія мёстными дфлами, съ убБжденіемъ въ 
необходимости связи съ великимъ монархическимъ цфлымъ и 
подчинен1я ему; отъ этого произошла еще новая сила, стремив- 
шаялся сохразить Форму королевской власти и видоизм$нять раз- 
вигіе ея *) согласно съ своими требованілмӣ. ДБйсівительно найде- 
на была возможность достигнуть этой послЪдней цБли: соединить 
существованіе монархической власти съ постоянствомъ вачалъ 
управленія, равенствомъ гражданъ передъ закономъ, безпристра- 


*) Г. Огюстеяь Тьерри въ своихъ «письмахъ объ истори Франціи» за- 
изчаеть (письмо ХҮІ стр. 235): 


Вапѕ апсип зоиуешт йе Гызюте Стесдпе оп Котаіпе, 1еѕ ропоеоіѕ йез оп- 
тіёте её доцліёте з1ёс]ез, 5016 дпе 1епг уШе Га ѕоцз Та, ѕеіспепгіе "ип гої, йип 
дпс, Фип ёуёапе оп @ипе аЬрауе, аПаіерё 4008 Что! А 19 тёрирідпе: таіѕ Та, 
тбасНоп йа роцуоіг 6ізЉЛі 1ез гејеѓоіё зоцуепё еп әлзіёте. Юи Ьаапсетепё йе 
сеѕ децх Ѓогсеѕ оррозёез хёзиалф ропг 1а УШе цпе зог{е йе роптегпетерё тіхќе, 
её с’езф се аш атгітаеп сёпёгаї Папѕ 1е пога йе Іа Етапсе, соте 1е ргоц- 
тепё 1ез сһатеѕ де соттцпе. 


Даже въ итальянскихъ городахъ, которыя на длЪ достигли самоуправле- 
нія, и произвели деспотовъ, столь-же многочисленныхъ и столь-же безнрав- 
ственныхъ, какъ греческія республики, по. замёчанію Галлама, «верховная 
власть императоровъ, хотя не слишкомъ дЪйствительная на практикЪ, всег- 
да призиавалась въ теаріи: имя ихъ употреблялось во вс хъ общественныхъ 
актахъ и изображалось на монет. — Міеу 0# {ле Ма е Азез ч. 1, га. 8 
сто. 346 изд. шестое. х 


См. также Ренуара Ніѕіоіге дп Ргой Мишера] еп Егапсе кн. Ш. рл, 12, 
т. П. стр. 156. «Сейе зёрагайоп еззепиеПе её {опйатепќае епіте 1е5 асфез еї 
1еѕ асепіѕ іп бопуегпетепе сё сепх йе Гайтіпізігайоп Іосаїе ройг 1ез аЌаіез 
«ІосаІеѕ, — сее йёпагсабіоп роіідпе, дапі Ретріте Котаіп атаіё доппё Ге- 
«хетріе, её апі сопсШай Те ропуегпетепі торагећідне атес пе айтіпіѕітаїоп 
‹рорщахе — сопіїлпа раз оц лзошз ехргеззётепі ѕопз 1ез ігоїѕ @упазНез». 

Ренуаръ впадаетъ въ крайность, предполагая постоянное сохраненіе 
въ городахъ Франши муниципальныхъ учрежденій, завфщанныхь римекою 


имперісю до третьей династіи, но въ этоть вопросъ мы теперь пе имБемъ 
нужды вдаваться. 
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стемъ въ исполнеши его и безопасностью лиць и имуществъ; 
такимъ образомъ осуществлено то, что мудрБйшій изъ древнихъ 
Грековъ назвалъ бы невозможнымъ “). 

Такое улучшеніе въ практическомъ примфненін монархиче- 
скаго образа правлен:я сравнительно съ монархіями, существо- 
вавшими въ древности въ Сирін, Египт, ІудевВ, въ греческихъ 
городахъ и въ Римф, — соединенное съ непрерывно увеличива- 
ющеюся силою всякой вкоренившейся рутины, и съ прочностью 
достающеюся всфмъ тБмь учрежденіямъ и понятіямъ, которымъ 
однажды удалось утвердиться на значительномъ пространств$ 
земли и въ многочисленной масс народа — все это вмВстћ 
поддержало, хотя и не безъ сильныхъ колебаній, преобладаніе 
монархическихъ понятій въ умахъ Европейцевъ, среди соверши- 
вшагося въ посл®дніе два вЪка развитія политическихъ знаній и 
пря расширившейся политической опытности народовъ. 

Весьма важно для насъ показать, что монархическія понятія, 
преобладающая въ Европ въ Средне вБка и въ нов$йшее вре- 
мя, произошли и сохранились вслдствіе особыхъ, свойственныхъ 
әтимъ временамъ причинъ, которыя въ греческомъ обществ 
не существовали, — для того, чтобы мы могли приступить къ раз- 
смотр$н1ю явленій греческой жизни съ настоящимъ взглядомъ 
на нее и съ безпристрастною оцБикою понятія, соединявшагося 
въ умахъ всъхъ въ Грековъ съ мыслью о царской власти. Пер- 
воначальное чувство, съ которымъ они смотрфли на царей въ 
героическія времена, вымерло, перейдя сначала въ равнодушіе, 
а потомъ, когда они испытали иго деспотовъ, въ рБшительное от- 


вращеніе. 
Въ глазахъ такого историка, какъ г. МитФордъ, проникнута- 
то англійскими понятіями о правительствЪ, это анти — монар- 


хическое чувство представляется какимъ то поврежденіемъ ума, 
а греческія республики собраніемъ безумныхъ безъ надзираю- 
щаго за ними сторожа; царь съ насл$дственною властью, пришед- 
шій извнБ покорить ихъ, кается величайшимъ благодфтелемъ 


*) Относительно итальянскихъ республикъ среднихъ вЪковъ, Сисмонди за- 
мБчаетъ, говоря о Филипп делла Торре, избравномъ гъ синьоры городами 
Комо, Верчелли и Бергамо: рапз сез уШез, поп ршз дие барѕ сеЙез дие ѕоп 
{геге з’6%6 апратаүапё аѕѕијёніеѕ, 1е репр]е пе сгоуа рошф гепопсег & за И- 
Ђетёё: П паха роіпё уоща сһоіѕіг по тайге, тпаіѕз ѕеШетепё ип рго{есеиг соп- 
ісе 1ез по ез, ип саріїаіпе йеѕ репѕ йе :спегге её ип сһеѓ Пе 1а јиѕйсе. Ігех- 
рёмелсе 11} арргіє тор ѓагӣ дпе сез ргёгозайітез тёппіеѕ сопѕііџаіепё ип воп- 
чегып. — Еёрпріиеѕ іќаЛіеппеѕ т. ПГ. гл. 20 стр. 273. 
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Треціи, а первымъ посл него — домашній деспотъ, захватываю- 
щій акрополисъ и подчиняющій согражданъ своему гнёту. Не 
можеть быть болфе вфрнаго способа окончательно исказить веБ 
явленія греческой жизни, какъ приступить къ истолковано ихъ 
съ такими понятіями, при которыхъ вс правила мудрости и 
нравственности, существовавшія въ древнемъ мір, являются въ 
обратномъ видЪ, Понятіе, которое Греки себЪ составляли о лич- 
ности безотвБтствонной, стоящей вьшие всЪхъ законовъ, мо- 
жеть быть выражено въ энергическихъ словахъ Геродота *): 
«Деспоть нарушаеть обыкновенія страны, василуеть жен- 
«щинъ` и казнить граждавъ смертью безъ суда» Никакого 
другаго понямя о вфроятнЗйшихъ послёдстыяхъь существова 
нія деспотической власти они не могли себЪ составить, ни по 
знанію человфческой природы вообще, ни по политическимъ 
опытамъ, совершавшимся съ самыхъ временъ Солона: никакого 
чувства, кром ожесточенія, не должна была внушать пони- 
маемая въ такомъ видф личность, и только человЪкъ съ самымъ 
безнравственнымъ честолюбіемъ могъ стремиться къ осущест- 
вленію ея собою. ° 

Наша расшарившася политическая опытность научила насъ 
иначе смотрћть на этотъ предметъ, показавъ намъ, что при су- 
ществованя монархическаго начала въ лучшихъ правительст- 
вахъ новбйшей Европы, изображаемые Геродотомъ ужасы не 
совершаются — и что есть возможность устранить многія 
изъ золъ, могущихъ произойти оть признанія обязательнымъ 
повиновеня наслёдственному и безотв$тному королю, Но Аристо- 
тель самый мудрый и самый осторожный изъ древнихъ теоретиковъ, 
не имЗль случая наблюдать подобныя явленія, а если-бы онъ даже 
могъ наблюдать ихъ и тогда-бы онъ не могъ быть увфренъ въ 
удобоприложимости ихъ къ управленію отдЪльныхъ городовъ Гре- 
ци. Теорія королевской власти, въ особенности въ томъ видф, 
какъ она существуеть въ Англіи, показалась-бы ему неудобо- 
исполнимою: онъ бы не могь себф представить короля, который 
царствуетъ, но не управляетъ государствомъ, — во имя котораго 
совершаются вс правительственныя отправленія, между тБмъ 
какъ личная воля его, въ ходБ дБлъ правительства, цочти или 
даже совсфмъ ничего не значить, — который изъять отъ вся- 


*) Герод. ПЛ. 80. Мора тг кист патрих кой Витхе уузойнис , итЕей тё хо 
тоо. 


Е 


кой отвтственности, но не пользуется этимъ изъятіемъ ,—кото- 
рому всБ выражаютъ безпредБльную покорность, но повинуют- 
ся только въ предђлахъ извфстнаго закона, который окруженъ 
всБми инсигніями власти, а при томъ составляетъ совершенно 
страдательное орудіе въ рукахъ министровъ, назначаемыхь къ 
выбору его такими указанлями, которыми онъ не имфетъ воз- 
можности пренебречь. Англичанинъ, говоря о корол, именно 
представляетъ себф это соединеніе видимаго величія и могуще- 
ства, превосходящаго силы человЪческія, но совершенно мнима- 
го, съ невидимою, но весьма. дйствительною сумасшедшею ру- 
башкою, которая не позволяетъ всемогущему сдЪлать ни одного | 
свободнаго движенія: событія нашей истори привели къ осуще- 
ствленію этихъ противоположностей въ Англии, среди самой 
могущественной аристократіи, какая только гдЪ либо существо- 
вала — но мы еще не знаемъ могло ли бы оно удержаться въ 
какой либо другой стран%, и не достаточно-ли было бы одному 
королю случиться человЪкомъ способнымъ, предпріимчивымъ и рБ- 
шительнымьъ, чтобы разрушить все это многосложное здане. Ари- 
стотелю конечно осуществленіе подобной теорій показалось бы 
непонятнымь и неудобоисполнимымъ, онъ бы счелъ его невфро- 
ятнымъ даже въ какомъ либо отд$льномъ случа, съ однимь ка- 
кимъ нибудь королемъ-—а тБмъ боле невозможнымъ въ видЪ посто- 
янно дБйствующей системы, при различіи характеровъ, могущихъ 
встртиться въ преемствующихъ членахъ королевской династіи. Ког- 
да Греки воображали себ челов$ка, стоящаго выше всякой за- 
конной отвфтотвенности, они его представляли въ дЪйствитель- 
ности такимъ, не только по имени, но и на дБлъ, а общество 
совершенно беззащитнымъ противь его притЪсненій; *) страхь 


*) Еврип. ($прр]ісеѕ) выражаетъ ясно понятіе о тиранф, какъ оно суще- 
ствовало въ Греціи, въ протиположность цонятію о законахъ. 


ОЗбЕз тордууоу досџєзёзтероз пбдє1. 

"Отоу тд різ прётистоз, обх візі» убой 
я А 79 б ив е 

Ко1уої, хратєї д’ЕЁ$, тду уброз хехтирёуоѕ 


Аўтӧс пар хӧтф. Ср. Софокла Антиг. 787. 


См. также у Аристотеля (Ро. Ш. ѕесё. 10, 11) преніе, въ которомъ цар- 
ское управлеше сравнивается съ владычествомъ законовъ: ср. также ІҮ. 8, 
2 — 3. Царь, властвующій по законамъ, но его мнънію совсБмъ не царь: 
"О ру йр кот удро» 2єуёрезос Ёха:АЕ06 ойх ёст» 67005 ко9йтер поне» Вос Е 


(ИТ. 11, 1). 
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и ненависть, съ которыми они смотр$ли на него, соотв тетвовали 
глубокому уважено ихъ къ т6мъ правительствамь, которыя 
обезпечивали граж;анамъ равенство передь закономъ и свободу 
рЪчи, и съ преобладаніемъ которыхъ были связаны ве надеж- 
ды народа на безопасность и спокойстме— преимущественно же 
передъ другими обществами Греціи одушевлялась такимъ чувствомъ 
аөинская демократія. Это чувство, былооднимъ изъ найболћераспро- 
страпенныхъвь Греція —единодушіе весьма драгоцённоепристоль- 
кихъ предметахъ разногласія между отдБльными городами. Мыне 
можемъ ни постигнуть, ни оцфнить его, основываясь на поня- 
тіяхъ современной намь Европы, и тЬмъ менфе на особыхъ по- 
нятіяхъ Англичанъ о королевской власти; приложеніе этого не- 
свойственнаго греческой жизни мЂБрила, иногда высказанное, иво- 
гда подразум заемое, и дВлаеть оцБнку политическихъ событій 
Грепіп у г. МитФорда такъ часто невёрною и несправедливою. 

Объясняя ходъ дВаъ въ Греціи не по даннымъ, представляе- 
мымъ другими человБческими обществами, а попонятіямъ самихъ 
Грековъ, мы увидимъ весьма достаточныя причины, какъ для 
прекращен1я царской власти, такъ и для сохранившагося нера- 
сположенія къ ней. Если-бы умъ Грековъ былъ такъ неподви- 
женъ и неспособенъ къ прогрессу, какъ умъ восточныхъ наро- 
довъ, недовольство н$которыми царями привело бы только къ 
низложенио дурнаго царя въ пользу другаго, обЪщавишаго быть 
лучше, и понятія народа не пошли бы далфе личнаго управле- 
нія. Но греческій умъ имБль характеръ прогрессивный и быль 
способенъ постигнуть, а впослћдствіи и осуществить высшія об- 
щественныя` комбинащи. Притомъ, по самой природ вещей, 
всякое правительство — будетъ-ми оно монархія, олигархія или 
демократія, простирающееся только на одинъ городъ, несрав- 
ненпо менфе прочно, чфмъ то, которое обнимаетъ собою зна- 
чительное пространство земли и многочисленное населевіе. Ког- 
да полу-религіозная, полу-механическая покорность, которая 
возмБщала собою личные недостатки царей героическихъ вре- 
менъ, такъ ослабла, что уже не могла быть дБйствительвою 


Объ ёзоуоріл, їстуоріл, паррутік — равенств передъ закономъ и свобод 
рЁчи — въ противоположность деспотизму, єм. Герод. Ш. 142, У. 18—92; 
Демосе. ай Герйп с. 6. р. 461; Еврип. Топ. 671. 

О ТимолеонБ было сказано въ благодарственномъ постановленіи, состояв- 
шемся послЬ его смерти въ сиракузскомъ ніродномъ собраніи: дт: тоо; ту- 
рё хатадотаѕ — отёдоие тоос уорооѕ тої Ўіхемтасс. (Плутархъ Типоеоп е. 39). 

См. Карла Фридриха Германна Отіесһ Зіааіѕз-АКегйтег, отд. 61—65. 


222 2 з 


пружиною управленія, то мелкія царьки были въ слишкомъ 
близкомъ прикосновеніи съ народомъ, и слишкомъ бъдно обста- 
влены во всвхъ отношеніяхъ, для того, чтобы подвИствовать на 
него какимъ пибудь другимъ путемъ: они не имли возможно- 
сти запугать воображеніе его этимъ соединеніемъ великолЬщя, 
недоступности и таинственности, которое Теродоть и Ксено- 
Фонтъ весьма справедливо считаетъ одною изъ главпыхъ 
опоръ царской политики. *) Кахъ съ одной стороны не суще- 
ствовало никакого новаго понятія, на которомъ безсрочный пра- 
витель могъ бы опереть свою власть, точно также и положеніе 
общества не представляло необходимости въ сохраненіи этого. 
достоинства для видимаго н -болђће дБйствительнаго соединенія 
членовъ: *") въ одномъ город, съ небольшимъ принадлежащимъ 
къ нему округомъ, не представлялось пикакихъ затрудненій рБ- 
шаль веБ дла посредствомъ общихъ совЪщавій и установить 
для всего общія правила, ввфривъ исполнительную власть сроч- 
нымъ и отвБственнымъ правителямъ. 

Сохранить существованіе безотвћственнаго короля и за тбмъ 
обставить его такъ, чтобы правительство въ существ своемъ 
было отвфтственное, дБло весьма сложное, хотя, какъ уже было 
замЪчено, современная намъ Европа съ нимъ отчасти 0с- 
воилась: болђе простой и естественный переходъ заключается 
въ томъ, чтобы замЪнить самаго царя однимъ или нфсколькими 
сановниками съ срочяою властью и законною отвфтственностью. 
Таковъ быль ходъ дВль и въ Греши. Подчиненные царю пред- 
водители народа, первоначально составлявшіе его совфтъ, нашли 
средство замнить его, очередуясь между собою въ исполненіи 
правительственныхъ обязанностей, и вфроятно сохраняя также 
обыкновеніе созывать отъ времени до времени народное собра- 
ніе, въ такомъ-же видЪ, какъ и прежде и съ тёмъ-же отсутстві- 
емъ дЪИствительнаго значенія. Таковъ быль въ существ сво- 
емъ характеръ переворота, совершившагоси во всхъ греческихъ 


*) Сл. разсказъ о Дейок®, первомъ нар Мидянъ у Геродота---очеркъ, очевидно 
созданный воображеніемъ Грека; также Киропедію Ксенофонта ҮІП. 1, 40; 
УТ, 3, 1—14; УЦ. 5, 37... ... 0% тойт буш 80б (Кӧроѕ) ура тоў @р- 
Хоутоб т@у оруорёуюыу Фіхфёрго тф Ведтб»аѕ ебтб» єуд, АХ хо хотауодтгдє1» 
фето .хой»ос аўто? И Т. Д. 

**) Дэвидъ Юмъ, Очеркъ ХҮП, о началь и развит! наукъ и искуствъ 
стр. 1938 изд. 1760 г. Вліяніе большаго или меньшаго пространства террито- 
ріи на характеръ правительства весьма хорошо разобрано также у Дестутта 
Траси въ боттепќаігез зиг 1Еѕргіё йез 1013 @е Момезашеи гл. ҮШІ. 
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государствахъ, за исключеніемъ Спарты: царская власть была 
уничтожена и мфсто ея заняла олигархія, осуществившаяся въ 
въ совЪтф, который засЪдаль въ извБстномъ состав, ръшазъ об- 
щіл дфла большинствомъ голосовь, и избираль нЪсколько лицъ 
изъ своей среды на исполненіе административныхъ должностей 
съ срочною властью и отвтственностью передъ тЕмъ-же совћ- 
томъ: вездВ, по уничтоженіп монархій героическаго періода, об- 
разовывались олигархіи: время демократическихъ стремленій 
было еще далеко, и состояніе народа, т. е. всей массы свободныхъ 
людей — не измЕнилось оть совершившагося переворота ни къ 
лучшему, ни къ худшему: небольшое число привилегированныхь 
лиць, между которыми распред$лились и стали переходить отъ 
одного къ другому прежніе аттрибуты царской власти, состояло 
изъ людей, бывшихъ нанболђе приближенными къ царю по сво- 
ему положению, можеть быть даже изъ членовъ того-же рода, 
имБющихъ притязаніе на тоже происхожденіе отъ боговъ или 
героевь. На сколько намъ извфстно, эта перем$на совершилась 
естественнымъ ходомъ событ и безъ насимя. Въ н$которыхъ 
мёстахъ династія царей прекратилась и не была зам неза дру- 
тою, въ другихъ — по смерти посл$дняго царя, его сынъ и пре- 
емникъ признанъ быль только архонтомъ °) или совершенно ус- 
травенъ и замфнень пританисомъ, избраннымъ изъ ближайшихъ 
къ престолу знатныхъ людей. 

Относительно Аеинъ до насъ дошло, что Кодръ быль послБд- 
нимъ царемъ, и что его потомки были признаны лишь пожиз- 
ненными архонтами; нисколько времени спустя архонты стали 
избираться на десять лЪтъ изъ сословія евпатридовъ (благород- 
ныхъ); еще позже срокъ служенія архонтовъ быль сокращенъ до од- 


*) Аристот. Ропё. Ш. 9, 7, П. 10. 7—8. 

Огюстенъ Тьорри замЬчаетъ точно также, что великій политвческій пе- 
ревороть, совершившійся въ значительной части Европы въ ХП и ХШ въ- 
кохъ и положившій начало множеству городекихъ конституцій (соттипеѕ) 
совершилсл самыми разнообразными путями — гдЪ силою, гд добровольнымъ 
согласісмъ: 

«О?езі ппе сопіготегѕе д 4016 йпіг, дие сее 4ез #'алеВ1зез типісірајеѕ 
орќепиев раг 1'їпѕитгесііоп её 4ез #гапсһіѕеѕ шипісіраІеѕ ассогӣёез. ©пеідиё 
{асе и ргоЫёте ди?оп п?епуіѕаре, 11 гезе Бер ещеп@и дпе 1е5 сопѕіііцііодз 
шаіпеѕ ап ХШ зібсІе, сотте фюиёе еѕрёсе @'1пѕіібоііоиѕ роНЫдиез дарз 1003 
1еѕ ёетз, орі ри 3’ .Иг 4 Фгсо опцуегіе, $`осітоуег 4е рпегге 1аѕѕе оц йе 
реш оё, еіге атгасһёоѕ оп ѕоісіібеѕ, үепіцеѕ оп йоппёеѕ ргаіпіќетепі: 1ез 
сгапйеѕ гётоїоїјопз зѕосіајеѕ з’ассотрИззепё раг {013 сез тоуепѕ & 1а 1013.— 
(Апе. Тмету, Кёсійѕ без Тетрз Мегоуіпеіепѕ, Ргёѓасе, р. 19. Ейійоп 2 те). . 


ного года. Въ Корине, по извЂстіямъ историковъ, владычество 
древнихъ царей перешло тЬмъ-же путемъ въ олигархію Вакхіа- 
довъ, изъ числа которыхъ выбирался пританисъ, срокомъ на 
годъ. Мы должны ограничиться заявленіемъ самаго факта этихь 
перемнъ, но не знаемъ какимъ образомъ он совершизись, 
такъ какъ наше первое дЪйствительно историческое знакомство 
съ греческими государствами начинается съ означенныхъ оли- 
гархійг 

Подобныя олпгархическія правительства, различающіяся меж- 
ду собою въ подробностяхъ, но сходныя по главнымъ чертамь, 
въ продолженіи всего седьмаго вБка, преобладали во всфхъ го- 
родахъ собственной Греши и колоній. Хотя, по направленію 
своему, они мало улучшили положене массы свободныхъ людей, 
однако, если мы сраввимъ ихъ съ предшествовавшимъ управле- 
ніемъ героическихъ временъ, то они выражаютъ собою значи- 
тельный успёхъ—принятіе опредБленной и предварительно рас- 
читавной системы въ управлензи общественными дфлами. *) Въ 
устройств этихъ олигархій показываются первые признаки за- 
рожденія новыхъ и весьма важныхъ политическихъ понягій въ 
умЬ Грековь — отдЪленіе законодательной власти отъ испо ни- 
тельной, осуществленіе первой въ коллегіальномъ учреж„етия, 
которое не только совфщается, но и окончательно рёшаеть дВ- 
ла, и врученіе второй отдфльвымъ сановникамъ, назначаемымъ 
па срокъ и отвЪтствующимъ передь этимъ учрежденемь, по 
окончанти свосто служевія. Мы тутъ въ первый разъ видимъ 
общество гражданъ — общество, по опредфденю Аристотеля, лю- 
дей имфющихь и сознающихъ за собою, каждый въ свою оче- 
редь, право повелВвать и обязанность повиноваться: а верховная 
власть ужепринадлежитъ этому обществу, олицетворяемому въ поня- 
тіи о Город. Правда, что это первоначальное граждачское общество 
заключало въ себБ только весьма небольшую часть всей сово- 
купности лично свободныхъ людей, но понятія, на которыхъ оно 
было основано, начинали по немногу проясняться въ умахъ 


*\ Аристот. Полит. Ш. 10. 7. °Етгі в. (т.е. по окончаніи владычества пер- 
выхъ царей) со»! 2охоє уіуєт5оа: полдооѕ прйѕ Аогту», облёті оп рыуох (тло Вазіла») 
ААА` ёСђтооу хобу та, х2 політгаау хобізтито?о.. 

Ко(уоу те, 1а соттипе, та самая великая цфль, за коорую въ среднихъ 
вЪкахъ европейскіе города боролись съ такою Эпергіею и которой наконецъ 
достигли — корпоративный уставъ и обезпечене привиллегіи внутревняго 
-самоуправленія. 
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всфхъ гражданъ. Политическая власть потеряла характеръ бо- 
жественнаго назначенія и сд$лалась аттрибутомъ, законно - со- 
общаемымъ и существующимъ для извЕстныхъ, опредБлепныхъ 
цБлей; такимъ образомъ положено основане для тЬхъ тысячи вопро- 
совъ, которые такъ сильно волновали греческая города въ продолжеши 
сл$дующихь трехъ вВковъ и относились частью къ распреднію, 
частью же къ употреблению власти—вопросы иногда возбуждавипеся 
членами преобладающей олигархи, а иногда между цфлымъ со- 
словіемъ ихъ и непривилегированною массою народа. Смена 
этихъ народныхъ бореній, которыя вызвали столько глубокихь 
чувствъ, столько горькихъ антипатій, столько энергіи и дарова- 
ній во в`емъ греческомъ рф, съ различными видоизмЪненіями 
въ каждомъ город, могутъ быть прослъжены до перваго пере- 
ворота, воздвигнувшаго олигархіи на развалинахъ царствъ ге- 
роическаго періода. 

Какъ именно эти первыя олигархіи управлялись, о томъ мы 
не имЂемъ положительныхъ свБденій, но судя по узкости и 
противонародности интересовъ, которыми обыкновенно руко- 
водствуются привилегированныя меньшинства, и по преобладав- 
шей въ то время грубости нравовъ и страстей, мы не имЪемъ 
причины предполагать въ первопачальныхъ олигархіяхъ, слиш- 
комъ разумнаго и благэдВтельнаго направленія; равнымъ обра- 
зомъ и дошедшіе до насъ Факты, относящіеся къ положкенію 
Аеинъ передъ Солоновымъ законодательствомъ, даютъ намъ о 
нихъ неблагопріятное понятіе. 

Первый ударъ, полученный древвъйшими олигархіями Греціи 
и ниспровергнувшій мномя изъ нихъ, нанесенъ былъ имъ по- 
хитителями власти — такъ называемыми деспотами, которые 
пользовались преобладавшими въ обществ} гражданъ неудоволь- 
ствіями противъ правительства, для удовлетворенля своего личнаго 
властолюбія. УспВхь, увБнчавшій ихъ попытки въ большей час- 
сти случаевъ, доказываетъ, что эти неудовольствія были’ почти 
повсем$стно распространены и весьма серьезны. Деспоты вы- 
шли изъ среды самыхъ олигархическихъ сословій, но не всегда 
одинаковымъ образомъ. *) Иногда представитель исполнительной 


*) Корнелій Непотъ, въ жизнеопнсани Мильтіада гл. 8 опредълястъ дес- 
пота с Бдующимъ образомъ: Отпеѕ рађєпішг её сит аг ќугаппі ди? роѓезќаќе 
8106 ре реіпё іп ей сіхіќаѓе, фиае ПБегёме иѕа езі: ср. Цицер. йе Керирісё 
П 26, 27, Ш. 14. 


Слово торхуғоѕ, по словамъ софиста Гиппія вошло въ употребленіе около 
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власти — сановникъ, получившій отъ самихъ олигарховь важ- 
ную административную должность на опред$ленное время, из- 
мфняль своимъ избирателямъ, и пріобрћъталъ достаточное могу- 
щество, чтобы удержать за собою власть безсрочно, или даже 
передать ее своему сыну. Въ другихь мЪстахъ и повидимому 
гораздо чаще являлась извфстная личность, называемая дема- 
гогомъ, которую и древе и новЕйше историки изображаютъ 
въ такихь червыхъ краскахъ: — человкъ съ энермею и съ че- 
столюбіемъ, бывшій иногда даже членомъ самой олигархи, ко- 
торый брался быть защитникомъ непривелигированнаго народа 
отъ падающихъ на него оскорбленій и притБсненій, пріобрВталъ 
расположеше его и наконецъ силою народа ниспровергалъ оли- 
гархію и становился деспотомъ. Третій видъ пріобрВтенія дес- 
потической власти состояль въ томъ, что какой нибудь самона- 
дВянный богачъ, какъ на примъръ Килонъ въ Аеинахъ, не имБя 
‘даже притязаній на популярность, но видя успћшность подоб- 
ныхъ предпр)ятій въ другихъ городахъ, рЪшалса набрать во- 
оруженныхъ наемвиковъ и съ ними овладфваль акрополисомъ 
(городскою цитаделью). Были еще примфры, хотя и весьма рВд- 
кіе, четвертаго вида, когда прямой потомокь древнихъ царей 
вмфсто того, чтобы позволить олигархамь ограничить его власть 
и контролировать его дЪйствія, находилъ средства пересилить ихъ 
и силою исторгалъ то преобладаніе, которое предкамъ его пре- 
доставлялосьвсеобщимъ согласіемъ. Говоряобъразныхъвидахъ уста- 
новленія деспотической власти, слВдуетъ еще упомянуть о бывшихъ 
въ нБкоторыхъ греческихъ государствахъ эсимнэтахъ или диктато- 
рахъ, которые Формально и добровольно были облекаемы верховною 
безотвтственною властью, начальствовали надь военными сила- 
ми п имвли право окружать себя постоянною стражею — но 
назначались только на опредБленное время, для спасенія города 
отъ какой либо вншней опасности или гибельныхъ внутрен- 
нихъ волненій*). Лица, поставленные въ это высокое положене, 


времени Архилоха (660 г. до Р. Хр.) Воескћ полагаетъ, что оно перешло къ 
Грекамъ отъ Лидянъ или Фригійцевъ (ботштерё. ай Согр. Јљѕсгір. № 3439). 

Аристот. Рон. У. 8, 2, 8, 4. Тррау»оѕ іх простотіхиѕ рёв хої ойх 220092» 
єхазтӯ»ги, (Платона Вери 1. ҮШІ. гл. 17, стр. 565.) 050и: уйр 09 &03л0о, бте 
тйс т0рхэуоѕ єх длрохб\охоѕ Фота: (Діонис. Галикарн. УТ. 60): мысль очевидно 
слишкомъ обобщенная. 

*) Аристот. Ш 9, 5; Ш. 10,1—210; ІУ. 8—2. Атон — а0тохраторёѕ 
рӧуаруо‹с ёз тої орҳаіо!ѕ "ЕААмсі — оіргтӣ тороу»; сравни Теофраста, Отрыв. 
пері Вибе яв и Діон. Галикар. А. В. 78—74; Страбона ХП). стр. 618 и Ари- 
стот. Егаст. Кеки Рођісагит изд. Неймана стр. 122. Кораѓіо» Пома. 
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пользуясь всегда сильнымь довъріемъ народа и отличаясь боль- 
шею частью замБчательными дарованіями, иногда достигали та- 
кого блестящаго успфха или умЪли сдрлаться столь необходи- 
мыми обществу, что срокъ власти ихь быль продолжаемъ и они 
становились на самомь лёля деспотами на всю жизнь; въ нђъ- 
которыхъ-же случаяхъ, когда община и не желала оставить дик- 
татору безсрочную власть, опъ былъ довольно силенъ, чтобы 
удержать ее противъ воли народа. 

Таковы были различные способы, посредствомъ которыхъ 
многочисленные греческіе леспоты ҮП и УТ вфковъ пріобрЪтали 
свое могущество. Хотя все это намъ изв$стно въ общихь чер- 
тахъ изъ краткихъ свБденій, сообщаемыхъ Аристотелемъ, но, 
къ сожалБнію, до насъ не дошло ни одного современнаго очер- 
ка какой либо изъ гречеєкихъ общинъ, находившихся въ такомъ 
положеніи. Изъ числа лицъ, получившихъ царскую власть на- 
слЬдственнымъ порядкомъ, но распространившихъ ее настоль- 
ко, что она стала деспотическою, Аристотель приводить въ 
прим%ръ Фейдона аргосскаго, царствованіе ‘котораго расказа- 
но у него подробно: изъ сдБлавшихся деспотами при помощи 
оФФиціальной власти, полученной при существованін олигархи, 
опъ называеть Фалариса Агригентскаго и нфсколькихъ дру- 
гихъ, улравлявшихъ въ Милет и прочихъ городахъ іонійскихъ 
Грековъ; изъ возвысившихся посредствомъ лицемърной роли 
демагоговъ, у него упомянуты Панэтій въ сицилійскомъ го- 
род Леонтинахъ, Кипсель въ Коринећ, и Пизистратъ въ Ави- 
пахъ; *) изъ числа эсимнэтовъ пли добровольно избранныхъ 
деспотовъ, самымъ разительнымъ примфромъ представляется 
Питтакъ' Митиленскій. Воинственный и предпріимчивый дема- 
гогъ, ниспровергающій олигархію, которая оскорбила и уни- 
зпла его, владычествующій н$сколько лЬтъ какъ кровожадный 
деспотъ, а наконецъ лишенный престола и умерщвленный, изо- 
браженъ Діонисіемъ Галикарнасскимъ въ лиць Аристодема, ти- 
рана итальянскаго города Ќумъ ""). 


*) Аристот. Ройь. \, 8, 2, 3, 4; У. 4. 5. Аристотель ссылается на одну. 
изъ пБсенъ Алкея какъ на свидЪтельство, на которомъ; онъ основывается, 
говоря о возвышеніи Питтака — Фнован!е конечно весьма достаточное, но 
вмЬстЬ съ тБмъ доказывающее, что и онъ, относительно древнйшихъ вре- 
менъ, не имёлъ въ виду другихъ источниковъ кром поэтовъ. 

**) Діон. Галикар. А. В. УЦ, 2, 12. Царствованіе Аристодема приходит- 
ся около 510 г. до Р. Хр. 

2 


с 


Изь общихъ показан! Өукидида, равно. какъ Аристотеля, мы 
видимъ, что вБка шестой и седьмой до р. хр. были для веБхъ 
греческихъ городовъ временемъ развитія богатства и могущест- 
ва и умноженія населенія; мпогочисленпыя колоній, основанныя 
въ этомъ періодБ и составляющія предметъ многихъ историческихь 
сочиненій могутъ служить лучшимъ доказательствомъ такого 
прогрессивнаго направленія. Изм$неюмя въ организаци грече- 
скихъ городовъ, теперь расказанныя нами, хотя и не вполнЪ 
намъ извЪстны, тбмъ не менфе служать рёшительными призна- 
ками развивающейся ‘гражданственности. Образъ правленія ге- 
Фоическихъ временъ, сь котораго начали греческія племена — · 
самый грубый и младенческій изъ всЪхъ видовъ правительства. 
Онъ даже не можеть имфть притязаній на систематичность и 
обезпеченность: результаты его никакъ не могутъ быть извёстны 
впередъ и зависять отъ всфхъ случайныхъ свойствъ, составляю- 
щихъ характеръ царствующаго лица, которое въ большей части 
случаевъ, вмЪсто того, чтобы служить защитою бђднымъ про- 
тивъ богатыхъ и сильныхъ, по всей вфроятности должно было 
предаваться своимъ страстямъ съ такого-же необуздачностью 
хакъ послБдніе, но съ большею еще безнаказанностью. 

Деспоты, которые въ столькихъ городахь замфнили собою 
олигархическое правительство, хотя они въ управленіи руковод- 
ствовались большею частью эгоистически-узкими понятіями, н 
многіе изъ нихъ были возмутительно жестоки — по энергическому 
выраженію Өукидида, только и думали что о себ и о своихъ 
семействахъ — однакоже, такъ какъ они не были довольно силь- 
ны, чтобы подавить умственную дФятельность греческаго наро- 
да, то послужили къ тому, чтобы запечатлЪть во всЪхъ умахъ 
тяжкій, но весьма полезный политическій урокъ и много содВй- 
ствовали къ расширевио политической опытности народа и къ 
опредБленію его образа мыслей на дальпвйшія времена. *) Они 
отчасти разрушили преграду, отдБлявшую народъ въ собствен- 
номъ смысл — массу свободныхь людей — отъ олигархическихъ 
родовъ. Деспоты-демагоги заслуживаотъ особаго вниманія, такъ 
какт. появлевіе ихъ служитъ признакомъ возрастающаго зпаченія 
народа въ политическихъ дБлахъ. Демагогъ являлся представите- 
лемъ желаній и интересовъ народа въ противоположность влады- 
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*) Оукид. 1. 17. Торазуо: 88 ӧзог сао у тибе "ЕхАазхої; пдлєзі, т0 Еф’ Ват 
Й А мт: у? 5 № са ФЕ я: рад ас ё до. 
проор@резос Ё5 тє тё софро кий 25 тд тёз Ёб:оу обхоу х0&єцу ді шерилЕ[ их бсоу єдозау- 


то рамото; таз пдв хоо. 
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чествующему меньшинству, и вфроятно пользовался для своего уси- 
левая всякимъ отдфльнымъ случаемъ злоупотребленія правительст- 
веной власти, а самъ старался казаться въ сношенінль съ наро- 
домъ сколь возможно болфе ласковымь и великодушнымъ; за 
тфмъ, когда граждане вооруженнымъ содБйствіемъ своимъ давали 
2 у возможность ниспровергнуть прежнее правительство, они им$- 
ли удовольствіевидВть своего предводителя, облеченнаго верховною 
властью, но сами не пріобрЪтали никакихъ политическихь правъ 
и никакихъ прочныхъ обезпечевій. Какія именно дБйствитель- 
ныл пренмущества доставались имъ при подобных переворотахъ, 
за псключеніемътого, что они видфли своихъ враговъ униженными, 
недостаточность нашихъ свъдВвій не позволяетъ намъ опредБлить; 
но даже худшій изъ деспотовъ былъ опаснће богатымъ, нежели 
бъднымъ, такъ что послбдніе, при перемЪн%, выигрывали можеть 
быть въ сравнителъномъ зпаченіи, не смотря на приходившую- 
ся имъ долю въ жестокостяхъ и вымогательствахъ правительст- 
ва, не пм®вшаго никакой другой опоры, кром$ внушаемаго 
подданнымъ страха. 7 

Есть между прочими одно замфчаше Аристотеля, на которое 
мы здБеь должны обратить особенное вниман1е, такъ какъ оно 
превосходно изображаетъ постепенность политическаго развитія 
и воспитанія греческаго общества. Онъ проводить различіе, за- 
м$ченное имъ между древаЗйшимь демагогомъ шестаго и седь- 
маго вБковъ и демагогомъ позднёйшихъ временъ — такимъ, ка- 
кихъ и онъ самъ и непосредственно предшествовавшія ему поко- 
хБнія неоднократно видвли. Первый быль военный предводи- 
тель, смёлый и ни передъ чфмъ не останавливающійся; онь 
брался за оружіе во главЬ возмущенпаго имъ народа, насилі- 
емъ ниспровергаль правительство и провозглаталъ себя влады- 
кою какъ 16хъ, которыхъ онъ низложиль, такъ и тБхъ, которые 
помогли ему низложить ихъ; послЪдній, напротивъ, быль ораторъ, 
одаренный веБми качествами, нужными для увлеченія слушате- 
лей, но вовсе нерасположенный п даже неспособный къ нападе- 
нію вооруженною силою — всъхъ цфлей своихъ онъ достигалъ 


) Ваксмутъ (НеЦемзеье АЛќег16итѕкипйе) отд. 49 — 51 и Титтмавъ 
(Огіесһіѕсһе Ѕіааіѕзуегѓазәппоеп стр. 527 — 588) преувеличиваютъ понятіел-0 
дружескихъ отношеніяхъ и взаимномъ доброжелательствв, существовавшихъ 
между деспотомъ и бЁднЪйшими изъ гражданъ. Общая ненависть къ оли 
гархіи была связью по преимуществу кратковременною, которая должна быз“ 
уничтожиться, при самомъ паденіи врага. 
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мирными и конституціонными путями. Әта важная меремпа-— 
зам$нившая призывь къ оружію преніями и пріобрВтеніемъ 
голосовъ въ народномъ собраніи, и придавшее разъ выраженно- 
му собраніемъ р$шенио такой вісъ въ глазахъ гражданъ, что 
оно признавалось ненарушимымъ даже тми, которымъ по смы- 
слу своему было непріятно — произошла отъ развитія въ 
греческихъ городахъ демократическихъ учрежденій. Въ одной изъ 
ся$дующихъ главъ этого труда, мы будемъ имфть случай оцћ- 
нить то чрезмЪрное порицан1е, которое было высказываемо объ 
аоинскихь демагогахь Пелопонезской войны, Клеон и Гипер- 
бол; но предполагая даже, что оно было основательно, тёмъ не’ 
менфе появленіе во главї народа такихъ личностей, какъ они, 
составляетъ существенное улучшеніе въ сравпенш съ первыми 
демагогами, подобными Кипселу и Пизистрату, которые воору- 
жали народь съ тёмъ, чтобы ниспровергнуть существующее пра- 
вительство и присвоить себ} деспотическую власть. Демагогъ по 
самому существу своему быль предводитель оппозиціи и пріоб- 
рБталь вліяніе на народъ обличеніемъ людей, пользующихся 
дЪйствительною властью и занимающихъ административныя долж- 
ности. При первыхъ олигаржмяхъ, оппозиція могла проявиться 
только въ вооруженномъ возстаніи и вела демагога или къ дес- 
потической власти или къ погибели: но развитіе демократическихъ 
учрежденій доставило и приверженцамъ и политическимъ противни- 
камъ интересовъ большинства полную свободу рЪчи, а надъ тЬми 
и другими поставила власть народнаго собранія, рёшающую већ 
споры между ними; въ тоже время это развитіе ограничило поп- 
рище, открывающееся властолюбію демагога, и устранило вслкій 
поводъ обращаться къ орулаю. Аоинскій демагогъ временъ Пело- 
понезской войны, кричащій противъ всхъ и всего, если даже мы 
примемъ буквально показанія его злЕйшихъ враговъ, былъ нес- 
равненно менЂе вредною и опасною личностью, нежели буйный 
и воинственный предводитель народа въ древнйшія времена, — 
причиною же этого различя было, по выраженю Аристотеля, *) 
«развите привычки къ ораторству»: оппозиція рБчи бьма бла- 
год$тельною замБною оппозищи меча. 

*) Аристот. Роб У. 4, 4; 7, 3. Еті дз тоу круків, те у ото ё айтас 
Флрауюздѕ ха отратмудѕ, єс тори! би рев Водо». вуг0ду үйр оі п)=Тотов тшу ор- 
або» торизуеу ёх бурауюуыу усубуссі. Айоту 0Е тоб тоте ру уєуісЭол, убэ 62 рӯ, 
оті тбте ру, ої дуроуауоі ћтау ёх тоу стратиуоў»утоу ой уйр по бєгуоі вом Душу. 
эбу дЕ, тӣѕ ритора ПОЕМ яв, ої дузарауое \ёуєсу длроуоуобат реу д: йтегрќом 


ді теу подерихыу ойх тит @еэтои. плу «{ поо Врохо т уёуоуЕ тобтоу. 


ТРАЖДАНСКАЯ ОРГАНИЗАЦ!Я Аоинъ до Содона. 


Велфадстне глубокаго благоговЪнія, возбужденнаго въ Аоиня- 
вахъ героизмомъ Кодра, который пожертвоваль жизнью для 
спасенія отечества, они не хотБли допустить, чтобы кто-нибудь 
послВ него носиль титулъ царя *). Сынъ Кодра Медонъ и дв%- 
надцать его преемниковъ: Акастъ, Архишъ, Терсиппъ, Форбасъ, 
Мегаклъ, Діогнетъ, Фереклъ, Арифронъ, Тестэй, Атаместоръ, 
Эсхилъ и Алкмеонъ — вес были пожизненными архонтами. На 
второй годъ управленія Алкмеона (752 г. до Р. Хр.) власть ар- 
хонтовъ была ограничена десятилБтнимъ срокомъ: десятилЬтнихъ 
архонтовъ насчитывають семь — Харопсъ, Эсимидъ, Клейдикъ, 
Гиппоменъ, Леократъ, Апсандръ и Эрихій. При Креон, кото- 
рый насядоваль Эрихию, не только сокращенъ срокъ архонтства, 
д0 одного года, но и самая власть раздБлена по предметамъ и 
распред®лилась между девятью архонтами. Рядъ этихъ архонтовъ, 
назначаемыхъ по девяти и ежегодно смЪняемыхъ, продолжается 
чрезъ весь исторический пер10дъ, прерываясь только во времена 
политическихь волнений и угнетенія республики чужеземцами. 
До Клейдика п Гиппомена (714 г. до Р. Хр.) право на архонт- 
ское достоинство принадлежало исключительно Медонтидамъ или 
потомкамь Кадра и Медона **), а въ это время доступъ къ нему 
быль открыть всфмъ евпатридамь — членамъ высшаго сословія 
въ государствЪ. 

Приведенный нами рядъ имень доводить насъ отъ легендар- 
наго періода до временъ историческихъ. Веб достовЪрныя св- 
дБвія, которыя мы имБемъ объ Аепнахъ, начинаются со временъ 
тодовыхъ архонтовъ. Весь ридь именъ этихъ архонтовъ, кото- 
рый употребляется можду прочимъ и въ видБ хронологіи, для 
обозначенія времени. разныхъ событій, совершенпо достовфренъ, 
начиная отъ Креона”“"). Дале же 683 г. до Р. Хр. изелБдова- 
тели аөинской древности представаяютъ намъ множество именъ, 


*) Юетинъ Ш. 7. 

**) Павзан. І. 3. 2; Свидась Чялойгуи5; Гіореп. Сепімг. Ротег. Ш. 1 
Ас: отгроу “Ітторёуоос. 

***) См. Воескһ, о паросской надписи на мрамор, Согр. [аземр. Охаес 
часть 12 отд. 6 стр. 307. 310. 382. 3 

Отъ начала правлевія Медона, Кодрова сына, до перваго годоваго архонт 
Креона, по паросской надписи считается 407, а по Евсевію 357 лЁтъ. 


которыя мы вынуждены принять па вЪру, не имЪя возможности 
ни ручаться за все, пи отличить истинное отъ ложнаго. Нђтъ 
причины сомлћваться только въ томъ общемъ факт, что Аөины, 
подобно другимъ гражданскимь обществамъ Греши, въ перво- 
бытныя времена управлялись царями, им$вшими наслфдственную 
власть, и затъмъ перешли отъ этой Формы правленя къ респу- 
блик, сначала олигархической, потомъ демократической. 

Мы не въ состояніи достовБрно опредБлить классификацію 
сослевій и политическое устройство, существовавиия въ Аттикћ 
даже во время архонтства Креона (683 г. до Р. Хр.), съ кото- 
раго начинается положительная хронологія истори Аеинь, — . 
тфмь менфе могли бы мы имфть каюя либо притязаюя на опре- 
дфлительныя св$д$н1я о предшествовавшихъ столВтіяхъ. Великія 
политическія перемфны были совершены сперва Солономъ (око- 
ло 594 г. до Р. Хр.), потомъ Клисоеномь (въ 509 г. до Р. Хр.), 
наконецъ Арситидомъ, Перикломъ и Эа]альтомь, между време- 
немъ персидскихъ и пелопонпезскихъ войнъ: такимъ образомъ об- 
щественное устройство временъ, предшествовавшихъ Солону —и 
даже Солонова времени — боле и боле отодвигалось въ про- 
шедшее и забывалось. ВсБ свфдфыя, которыя мы имфемь объ 
этомъ древнйшемъ устройств, почерпнуты отъ писателей, жив- 
шихъ посл всБхъ или по-крайней-мфрЪ посл нфкоторыхъ изъ 
помянутыхъ перем$нъ. Они сами, не имфя въ виду никакихъ 
положительныхъ свЪденій и находя однф только народныя леген- 
ды, объясняли прошедшее, какъ умфли, боле или менфе удач- 
ными догадками, которыя вообще были связываемы съ преобла- 
датощими въ легендахъ именами. Иногда имъ представлялась 
возможность основывать свои заключевія на религіозныхъ обы- 
чаяхъ, перодическихь церемовіяхъ и общественныхъ жертвопри- 
ношенілхъ, сохранившихся до ихъ временъ. Это были конечно 
луче источники свБденій о древнЪйшей истори Аөинъ, такъ 
какъ подобныя обыкновенія нерфдко сохранялись безъ перем%- 
ны посреди всБхъ политическихь измЪненій. Әтимъ только пу- 
темъ мы можемъ дойдти до того, чтобы хоть что нибудь узнать 
о состояніи Аттики до Солона, хотя въ цфломъ оно все-таки 
составляетъ нВчто темное и непонятное, даже посл всфхъ разъ- 
ясненій, сдБланныхъ новъйшими комментаторами. 

Филохоръ, писавиый въ третьемъ в5кБ передъ христіанскою 
эрою, утверждаль, что Кекропсь первоначально раздБлилъ Атти- 
ку на двфнадцать округовъ, которыхъ имена были: Кекрошя, 
Тетраполисъ, Эпакрая, Декеесія, Элевзисъ, Атъидны, Торикъ, Бро- 
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уронъ, Китэръ, Схетть, ЌеФизія п Фалеръ, и что эти двфнад- 
цать частей были соединены въ одно политическое цБлое Те- 
зеемъ *). Это раздБленіе не заключаеть въ себ Мегариды, ко- 
торая въ другихъ показаніяхъ предстявляется связанною съ Ат- 
тикою и вошедшею въ раздълъ земель, сдъланный царемъ Пан- 
діономъ между четырьмя сыновьями его —Низомъ, Эгеемъ, Пал- 
лантомъ и Ликомъ; это преданіе если не древне Софокла, то, по- 
крайней-мЪрЪ, современно ему **). По другимъ показаніямъ опять, 
это раздвленіе на четыре относится къ кол$намь или Филамъ 
(ож, ШИ) жителей Аттики, которыхъ будто-бы было со временъ 
Кекропса четыре, и которыя назывались: Кекропида, Аутохтонъ, 
Актея и Парамя. При царф Кранаосф, эти же Филы, повидимому, 
были названы Кранаида, Аттида, Мезогэя и Діакрія ^^”); при Эрих- 
татів онф назывались Діада, Атэнаида, Посейдоіада и Гефэстіа- 
да; наконецъ, вскор$ посл Эрехтэя, онъ названы по четыремъ 
сыновьямъ Іона (сыпа Креузы, дочери Эрехтэя, и Аполлона) 
Гелеонты, Гоплеты, Эгикореи и Аргадеи. РаздБлеше на четыре 
аттическія или 10нійскія Фплы съ посл6дне-приведенными назва- 
ніями осталось главнымъ основаніемъ классихикащи гражданъ 
до переворота, произведеннаго Клисееномъ въ 509 г. до Р. Хр, 
посл котораго установлено раздъленіе на десять Филъ, сохра- 
нившееся до временъ преобладанія Македонянъ. Н%которые 
утверждали, пе безъ этимологичеекаго вВроятія, что названія 
этихъ четырехъ колБнъ пли Филь относились къ занямямъ каж- 
даго изъ нихъ: что Гоплеты составляли сословіе вопновъ, Эги- 
кореи содержали стада козъ, Аргадеи были ремесленниками, а 
Гелеонты (Телеонты или Гедеонты) земледБльцами. На этомъ осно- 
ваши многіе писатели приписывали древнимъ обитателямъ Ат- 
тики раздБленіе на насл®дственныя проФессіи или касты, по- 
добное тому, которое существовало въ ЕгиптВ и въ Инди. Если 
допустить, что когда нибудь и было въ АттикБ подобное раздф- 
леніе на касты, то оно должно было придти въ упадокт, задол- 


*) Филохоръ у Страбона ІХ стр. 396. См. Шемань Апіід. бтаес. часть У. 
отд. 2—5. 

**) Страб. ІХ стр. 392. По Филохору и, по Андрону царство Пиза прости- 
ралось отъ Кориноскаго перешейка до Пиөіона (близъ Эноэ) и до Элевзиса 
(Страб. тамъже); объ этомъ раздВлен!и существуетъ много разпыхъ показан. 

***) Полауксъ УТ га. 9. 109—111. 

****) Тонъ, отецъчетырехъгероевъ,давшихъ свои имена этимъ племенамъ, по 
одному преданію былъ первымъ законодателемъ и просвфтителемъ Аттики, 
подобно, Ликургу, Пум и Девкаліону (Плутархъ айу. Којоќер гл. 31 стр. 1125). 


го до временъ Солона, но повидимому п®тъ достаточнаго осно- 
вавя предположить и это. Имена филь могли первоначально 
происходить отъ извЪстныхъ прохесай, но изъ этого не слВдуетеъ, 
чтобъ дбйствительность вполнЪ соотвтствовала ЭТИМОЛОГІЙ, ИЛИ, 
чтобъ всякое лицо, принадлежащее къ какой нибудь ФилБ, не- 
премфвно занималось тою проФессіей, отъ которой первоначаль- 
но произошло названіе ея. По этимологіи имепъ, какъ бы она 
ясна ни была, мы не можемь съ достовЪрностью заклочить, что 
дйствительно существовала классихикащя лиць по занятіямъ 
ихъ. И это возражеше, которое имо бы нЪфкоторый вфсъ да- 
же и въ такомъ случа, еслибъ этимоломя была несомнћнна, 
становится еще спльнфе, когда мы присовокупимъ, что она да- ( 
леко не достовБрпа *), что самыя имена встрвчаются съ такими 
различіями въ правописани, которыя не могутъ быть съ нею 
примирены, и что въ Страбоновомъ исчисленіи четырехъ клас- 
совъ пастухи опущены, а включены жрецы, между тБмъ какь у 
Плутарха первые упоминаются, а посл де исключены *”). 
ДостовБрнымъ можно считать только то, что это было древ- 
нее раздфленіе, свойственное іонійскому племени — въ аналоги 
съ Гиллеями, Памилами и Диманами у Дорянъ—и что оно су- 
ществовало не только въ Аөинахъ, но во многихь іонійскихъ 
городахъ, родствепныхъ Аөинамъ. Гелёонты упоминаются въ 
надписяхъ, относящихся къ городу Тэосу въ Тони, которыя со- 
хранились до нашихъ времепъ, а въ надписяхъ г. Кизика въ 
ПропонтидЪ, который быль колоніей іонійскаго Милета’ ””), встрћ- 
чаются всВ четыре класса. И такъ существованіе четырехъ 
классовъ и четырехъ имепъ ихъ (съ нкоторыми измБненіимп 
въ правописаніи) доказано какъ историческій Фактъ; по ни о 
времени образовашя этого раздфленія, ни о первобытномъ значени 
его нельзя сказать пнчего полөжительнаго, и равпымъ образомъ 


*) Еврип. Топ. 1591; Плутарь» Солонъ 25; 058: (іе АвазеВеп Ретел р. р. 
ҮП — ІХ. . 

*) Плутархъ (Солонъ га. 25). Страбона УПІ стр. 883. Ср. Шатона: Кри- 
тіасъ стр. 110. 

***) Вогекһ. Согр. Іаѕсг. №08. 3078, 3079, 3062. Тщательно составленные. 
комментарін на послёднюю надпись, въ которыхъ Бекъ доказываетъ дрйстви- 
тельное сушествованіе раздёленія жителей по заняямь, по нашему мнћніо 
недостаточны для убБжкденія. 

К. Е. Негтапа (_ећгрисћ дег Сгіесћіѕсһеп бёааќѕ-АЈісгйтет отд. 91—96). 
Псез’4е Тгіририѕ АМіеіѕ стр. 9 и сах. 1іітапп бгіесһіѕсһе Ѕіааїѕтегтѓаѕ5цп- 


веп стр. 570—559; Үғасрешшћ, НеЛелієсһе Аехійлишѕкапӣе отд. 48—44. 
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нельзя вБрить различнымъ объяснешямь легендъ объ Іон%, Эрех- 
тэБ и Кекропс%, предлагаемымъ нов$йшими комментаторами. 
Четыре Филы могутъ быть принимаемы или за религіозныя 
и общественныя единицы, и въ этомъ смыслЪ каждая изъ нихъ 
заключала въ себБ три ратріи и девяносто родовъ (сепіев), — 
или за полятическія единицы-въ этомъ отношеніи каждая разд- 
лялась на три триттіи и на двБнадцать наукрарій. Каждая Фрат- 
рія заключала въ себф тридцать родовъ, каждая триттія четыре 
наукрар!и: всего было слБдовательно триста шестьдесятъ родовъ и 
сорокъ восемь наукрарій. Притомъ въ каждомъ родф считалось, 
но мн$ншю н$которыхъ писателей, по тридцати семействъ, слБдо- 
вательно всего было десять тысячъ восемь сотъ семействъ. 
Сравнивая между собою эти дв$ системы раздБленія, мы най- 
демъ, что онћ по самому существу своему весьма различны и 
имють противоположныя направлевя. Триттія и наукрарія ни- 
что иное, какъ подразд$левя Филы и опираются на нее, какъ 
на свою высшую единицу; наукрарія ограничивается извЪстною 
м$стностью, и состоитъ изъ наукраровъ или главныхъ домохо- 
злевъ каждой местности (какъ повидимому доказываетъ этимологія 
этого слова), которые раскладываютъ во всякомъ околодкЪ ко- 
личество общественныхъ податей, на него приходящееся, ваблю- 
даютъ за взносомъ ихъ, выставляютъ военныя силы — съ каждой 
наукрар1и по два всадника и по одвому кораблю — и замфща- 
ють собою главную административную должность въ околодкв— 
пританиса наукраровъ. *) Извфстное число пБшихъ воиновъ, из- 
м$нявшееся смотря по требованию, должно вБроятно быть под- 
разум$ваемо при всадникахъ, но это число не опредБлено, такъ 
какъ, при преобладаніи олигархическаго начала и при относи- 
тельной подчиненности всей массы народонаселенія, могло ка- 
затьсл нужнымъ опред$лить съ точностью только повинности 
богатБйшихь людей, отбывавшихъ военную службу на конф. “Та- 
кимъ образомъ ворокъ восемь наукрарій были только системати- 
ческимъ подраздБленіемъ четырехъ Филъ, обнимавшимъ всю тер- 
риторію, все населеніе, всф повинности и военныя силы Атти- 


*) Аристот. Етартшеп. Кегот РиБЦс. стр. 89 изданія. Неймана. Гарпократ. 
Аўрарҳосѕ, Маохраріхоз Фотія М№аухрарѓа. Поллукса, ҮПІ. 108; Схол. къ АристоФ 
Хоре. 37 Геродота У. 71 \аскзиа НеПёп. Аег!®. отд. 44 стр. 240. ВашпзбагЕ 
Ре Оигаёогіриѕ Етрогй Нибура Бот ОйеѕсЬ У І стр. 328 изп. 2 Гезикій 
Хоостиреѕ оќ оїхітол. См. Поллукса №910; и Лобека Риритихов отд. 8 стр. 7 
Плутарха, ()паевё. ргаес. гл. 39 стр. 298. 


ки—и притомъ подраздВлевемъ, установленнымьъ только для об- 
щихъ государственныхъ цфлей. 

Но ратріи и роды составляли раздфленіе другаго характе- 
ра. Они казались совокуплевіемъ мелкихъ первобытныхъ еди- 
ницъ въ болышя; они независимы отъ Филы и не предполага- 
ютъ даже существованіе ея; они образуются отдБльно и само- 
произвольно и безъ всякаго отношенія къ общей политической 
цЪли; законодатель находить ихъ уже существующими и прис- 
пособляетъ или видоизмЪняетъ ихъ, согласно съ общею полити- 
ческою системою. Мы должны отличать самый Фактъ классиФи- 
каціи гражданъ и послЪдовательное подчиненіе семейства роду; 
рода ратріи и Фратріи хил — отъ этой точной числовой сим- 
метріи, въ которую намъ представляютъ его облеченнымъ. Если 
бы такое точное числовое равенство могло когда нибудь быть 
установлено посредствомъ припудительнаго дфйствя законода- 
тельства *) на существовавшіе уже элементы, то пропордія ни- 
какъ не могла-бъ быть сохранена навсегда въ такомъ видф. 
Но мы имфемъ достаточныя причины сомнфваться даже и въ 
томъ, чтобы она когда нибудь была такова: все это бол$е по- 
хоже на Фантазію писателя, которому вздумалось предположить 
первоначальную совершенно систематическую организацию на- 
рода, и который взяль для этого цифры, происшедийя отъ пе- 
ремноженія числа дней въ м$сяц и числа мсяцевъ въ году. 
Чтобы каждая изъ Фратрій заключала въ себЪ равное число ро- 
довъ и каждый родъ равное число семействъ — это предположе- 
ніе, для допущенія котораго нужны несравненно сильнфйпия ос- 
нованія, чБмъ тБ, которыя намъ представляются, независимо отъ 
этой весьма сомнительной точности циФръ, Фратріи и роды са- 
ми по себ были дЪйствительными, древними и весьма прочны- 
ми ассоціаціями аөинскаго народа, которыя весьма важно над- 
лежащимъ образомъ понять. *) Основаніемъ всей группировки 
служилъ домъ, очагъ или семейство, — большее или меньшее чи- 


*) Мейеръ ре беж айе Аса стр. 22 — 24. 

**) Подобно этимъ греческимъ раздбленіямъ, нЪть никакой причины по- 
лагать какъ объ англо-саксонскихъ десяткахъ и сотняхъ, такъ и объ общемъ 
разд%леніи на сотни, распространенномъ въ древности по всему германскому 
и скандинавскому міру, несравненно болфе чБмъ десятки, — чтобы вообще 
на практикБ число лицъ изъ которыхъ они состояли, соотвфтствовало наз- 
ванію ихъ: эта номенклатура выражала только понят1е о постепенности дЪ- 
леній и примрное число лицъ, около котораго колебалось дЪйствтиельное ко- 
личество ихъ. Ом. ТБогре. Алсепё Гамз. апд [5 ьез оЁ Еп Лапа. 
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сло которыхъ составляло родъ — сепоѕ (уос). Родъ быль слЁ- 
довательно н$что похожее на кланъ или септь — распростра- 
ненное и частью искуственное братство, въ которомъ члены свя- 
зывались между собою: 1, Общими религіозными обрядами, со- 
вершаемыми въ честь одного и того-же бога, который считался 
общимъ предкомъ рода и потому носилъ особое проименова- 
ніе, — ни исключительнымъ правомъ быть жрецами его. 2, Об- 
щимъ м$стомь погребенія. 3, Взаимными правами на наслВдство. 
4, Взаимною обязанностью помощи, защиты и содфйствя къ удо- 
влетворенію за обиды. 5, Взаимнымъ правомъ и такою же обя- 
занностью заключать брачные союзы внутри своего рода въ из- 
вЪетныхь и опредБленныхь случаяхъ, въ особенности когда на- 
слЪдницей семейства оставалась осиротБвшая дочь. 6, Владъніемъ, 
въ н торыхъ по-крайней-мър% случаяхъ, общею собственностью 
и существованіемъ въ каждомъ род$ особаго архонта и казна- 
чея. Таковы были права и обязанности, характеризовавшія 
родовой союзъ: *) соединеніе въ Фратріи, связывавшее н$еколь- 
ко родозъ, было менће.тБсно, но тъмъ не мене заключало въ 
себБ н$которыя взаимныя права и обязанности, аналогичныя съ 
- вышеисчисленвыми по характеру, преимущественно же общность 
иЪкоторыхъ особыхъ религіозныхъ обрядовъ и права воЪхъ чле- 
новъ Фратріи пресл$довать виновнаго въ убийств одного изъ 
нихъ. Каждая Фратрія считалась принадлежащею къ одной изъ 
четырехъ филь, и всв Фратріи одной и той же Филы въ извфет- 
ный срокъ совершали нЪкоторые общіе обряды, подъ предсБда- 
тельствомъ сановника, носившаго титулъ царя Филы рһу1о-раві- 
1епѕв — и избраннаго изъ числа евпатридовъ. Патрономъ Филы 
Телеонтовъ считался Зевесъ Гелеонъ. Наконецъ всБ Филы сое- 
динялись въ общемъ поклоненіи Аполлону Раітбиз (потрюоє), какъ 
общему божественному отцу и хранителю ихъ, потому что Апол- 
лопъ былъ отець Іона, а Филы считали своими родоначальника- 
ками, давши, имъ именами сыновей Іона. 

Таковъ былъ первобытный религіозный и общественный со- 
юзъ населенія Аттики, съ своею постепенною системою дбленій— 
въ противоположность политическому союзу, вБроятно позже уч- 
режденному и проявлявшемуся сперва въ триттіяхъ и наукрарі- 
яхъ, а потомъ въ десяти трибахъ, установленныхъ Клисоеномъ и 


*) См. надпись, относящуюся къ роду Аррохоудр:оу, въ сочиненіи Рос- 
а: Џевег іе Пешеп уол Аќіса. Ср. Воѕзјег'а, ре бепі. Айіс. стр. 53. Геро- 
асот \91. 
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подразд$ленныхъь на триттіи и демосы. Религіозная и родст- 
венная связь вБроятно образовалась раньше, но политическая, 
хотя и произошла въ позднЗйшее время, но постоянно пріобрћ- 
тала болБе и боле значения, какъ будетъ доказано въ про- 
должени этого труда. Въ первомъ раздленіи личный элементь 
составляетъ главную и преобладающую характеристику *) — м- 
стный-же элементъ является подчиненнымъ ему: въ посл6днемъ 
напротивъ, владБніе собственностью и м$сто жительства, стано- 
вятся главнымъ предметомъ, а личность получаетъ свое значене 
только въ зависимости сть этихъ существенныхъ элементовъ. 
ВеБ эти Фратрическія и родовыя ассоціацін, какъ большія, таќъ 
и менышя, были основаны на однихъ и тфхъ-же началахъ и 
стремленіяхъ, всегда присущихъ греческому уму ‘) — на слія- 
ши понятія о богослужени съ понятіемъ о происхожденйй, или 
объ общности нкоторыхъ религіозпыхъ обрядовъ съ общностью 
крови, дБйствительною или предполагаемою. Богъ или герой, 
которому члены рода всЪ вм$стБ приноснли жертвы, былъ въ 
ихъ глазахъ первобытнымъ родоначальникомъ, отъ котораго они 
вели свое происхожденіе иногда черезъ цфлый рядъ посред- 
ствующихъ именъ — какъ было напримфръ съ Милезійцемъ Ге- 
катэемъ *"*). У каждаго семейства были свои священные обряды 
и тризны по предкамъ, которыя совершались главою семейства, 
и къ которымъ никто, кром членовъ его, не могь быть допу- 
щенъ: пресБченіе семейства, которое влекло за собою прекра- 
щев1е принадлежавшихъ ему религіозныхъ обрядовъ, считалось 
у Грековъ несчастіемъ, не только потому, что общество лиша- 
лось тфхъ гражданъ, которые составляли это семейство, но и 
потому, что домашніе боги его и тБни умершихъ гражданъ ли- 
шались слБдовавшихъ имъ почестей, “*) и могли вым$етить свое 


*) Фей угихой, въ противоположность къ роле! толихий — ДЛоние. Галик 
Арі. Вот. ІҮ. 14. 

*) Платона Ешіудет стр. 302. Аристот. у Схол. къ Плат. Ахіосћ. стр. 456 
изд. Бек. Поллукса УЛ 3 ср. также Ш 52 Моегіз. Аісіѕі. стр. 108. 

Гарпократ. У; Еќуто]. Масп. У; Суидась; Поллуксъ УТ. 85; Демосе. 
сопё. ЕифоН@ стр. 1319 исопі. Меаегала стр. 1865; Изэя Огаё. Ц стр. 19, 20—28 
изд. Бек. Шемана Апіід. 9. Р. Отаес. $ ХХУТ. Гомера Иліад. П 862. Бутма- 
па Муос. гл. 24. стр. 305. Мейеръ ре Сепё А+Ис& Воеск. Согр Јоѕсгір. 
стр 310. 

**) Геродот. 143. Изэй Ога+. УТ стр. 89 изд. Бек. 

*) Изея Ог. УТ стр. 61; И стр. 38, Демос. айу. Макагіаіпт стр. 1058—75; айу. 
Іеосћаг. стр. 1093. Ом. также Тһе Сііпеѕе. (Китайцы) Др. Фр. Дэвиса гл.1Х стр. 
131 — 184; изд. Нэйта 1840. Милля исторія Брит. Индіи кн. П, гл. ҮП, стр. 381. 
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неудовольствие на всей странв. Большія ассоціаціи, называе- 
мыя родами, Фратріями, Филами, образовались отъ распростране- 
нія того же начала — то есть семейства, принимаемаго въ смы- 
слБ религіознаго братства, покланяющагося одному общему бо- 
гу или герою, который получаль соотв$тствующее тому прои- 
менованіе п считался общимъ родоначальникомъ ихъ. Праздне- 
ства Тэойнін и Апатури *) — первыя у жителей Аттики, вто- 
рыя во всемъ іонійскомъ племени — ежегодно собирали всфхъ 
членовъ каждой Фратріи и каждаго рода для поклоненія богамъ, 
и сверхъ того для разныхъ увеселеній, поддерживавшихъ меж- 
ду ними. особое сочувствіе, и такимъ образомъ скр$Зплялись об- 
ширнфйшія связи, безъ ослабленія тБенъйшихъ......... 

Въ время переворота, произведеннаго Ќлисееномъ въ 509 г. до 
Р. Хр., уничтожены прежття илы въ гражданскомъ отношехти, и об- 
разовано десять новыхъ; Фратрия же и роды оставлены безъ из- 
мненія, но за основаніе новыхъ политическихъь Филъ принято 
мвстное распредлене гражданъ по демосамъ или округамъ. 
Известное число демосовъ принадлежало къ каждой изъ новыхъ 
изъ (демосы той же Филы не всегда были сопредвльны, такъ что 
Фила не соотв$тствовала ни какому дЪленію мФстности) и въ 
какомъ демос каждый гражданипъ былъ тогда. зачисленъ, въ 
томъ же продолжали считаться и потомки его. Но роды не им$- 
ли никакого отпошенія къ этимъ Филамъ, такъ что члены того- 
же рода могли принадлежать къ разнымъ демосамъ **). СлЪдуетъ 
впрочемъ замЪтить, что до извЪстной степени въ древяемъ разгра- 
ниченіи Аттики, раздВ лете на роды совпадало съ раздБленемъ на 
демосы; именно случалось довольно часто, что геннеты или члены 
одного рода жили въ томъ же околоткЪ, такъ, что имя рода и имя 
демоса было одно и то же; сверхъ того Клисеенъ повидимому 
учредиль ифсколько новыхъ демосовъ, которымъ онъ даль имена, 
происходящія отъ какого-нибудь значительнаго рола, обитающаго 


*) Исенох. НеПеп 1. 5. 8. Суидасъ; Платона Епіһуйет га. 28 стр. 390. 
Демосө. айт. Мажаге. стр. 11 — 14. 

*%) Демосө. сопё. Мелегат стр. 1865. Титтманъ (бтіссћізсће Ѕізаіѕуегѓаѕѕшпб 
стр. 277) полагастъ, что каждый гражданинъ, посл% Клисоенова переворота, 
былъ непремнно членомъ какой-нибудь фратріи, а также и какого-нибудь демоса, 
но приводимыя имъ доказательства по нашему миЕнію недостаточны. Поня. 
тіл о Фратріи и о Фил часто смЬшиваются между собою; такимъ-образомъ 
эгенды въ СпартЪ, которыхъ Геродотъ называстъ трибоо, у Аристотеля на- 
званы одною изъ Өиванскихъ Фратрій (Схил. къ Пинд. Ут. УП. 18). Ср. 
Үасһәтиєћ НеПепіѕсһе Акем. отд. 88. стр. 17. 
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въ той же м$стности. Такимъ-образомъ объясняется то, что мно- 
ме изъ Клисөеновыхъ демосовъ носять имена, имћющія харак- 
теръ родовыхъ. 

Есть между греческими и римскими родами одна замфча- 
тельная разница — она заключается въ различномъ способъ 
именованія лицъ въ общежитии. Римскій патрицій обыкновенно 
носилъ три имени — родовое имя, другое, означающее хамилио, 
къ которой онъ принадлежитъ, и третье, отличающее его отъ дру- 
гихь членовъ той же хамими. Но въ Аоинахъ, по-крайней-мърЪ 
посл Клисоенова переворота, родовое имя вовсе не употребля- 
лось: человћкъ обозначался своимъ собственнымъ именемъ, ‘за 
которымъ слБдовало имя его отца, а потомъ имя демоса, къ ко- 
торому онъ принадлежалъ, такъ наприм®ръ: Эсхинъ сынъ Атро- 
мета изъ Котокидовъ. ВелБдствіе этого различія въ обыкновен- 
номъ способв именованія лицъ, родовая связь была болће при- 
суща уму каждаго въ Рим%, чфмъ въ греческихъ городахъ. 

До классиФикаціи житилей Аттики по состоянію, введенной 
Солономъ, Фратріи и роды, триттіи и наукраріи были единствен- 
ными общепризнанными союзами между ними и единственны- 
ми источниками законныхъ правъ и обязанностей, внф семейства 
въ собственномъ и тБеномъ смыслв. Родъ составлялъ тБспое сое- 
дипеніе какъ относительно собственности, такъ и въ отношеиіи 
къ личности. До временъ Солона никто не имЪль права распо- 
лагать имуществомъ по завфщаню: если кто-нибудь умираль 
бездБтенъ, то члены его рода наслБдовали ему *); тоже продо- 
жалось и посл$ Солона, но только въ случав смерти владЬльца 
безъ завђщанія. Дфвицу, оставшуюся сиротой, могъ требовать 
по праву за себя въ вамужство каждый изъ членовъ рода, при- 
чемъ ближайшіе родственники имли преимущество **); если она 
была бфдна и родственникъ не желалъ самъ на ней жениться, 
тс законъ Солона обязываль его снабдить ее приданымъ, со- 
отвфтствующимь признанной по разряду сумм его собствен- 
ности и выдать ее замужь за другаго; размъръ назначеннаго 
приданаго — довольно значительный по постановлению Солона, 
а впослБдстви еще удвоенный — доказываетъ, повидимому, 
что законодатель именна желалъ понудить въ этомъ слу- 
ча къ супружеству “”). Если кто-нибудь быль убить, то 


*) Плутархъ, Солонъ 21. Демосе. сопі. Епршій. стр. 1307; Цицеронъ Геза. П.26 
**) Демосе. сопі. Макагіаї. стр. 1065. Плутархъ, Солонъ гл. 20. 
*%) См. Мешгвіцѕ, Тһетіѕ Айса 1. 13. 
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сперва его близкіе родственники, потомъ геннеты и Фраторы 
имли право и даже были обязаны преслВдовать убійцу передъ 
судомъ *); сочлены же убитаго по демосу не имфли подобна- 
го права пресаЪдованія. Все, что намъ извБстно о древнЪйшихъ 
аөинскихъ законахъ, основано на раздБленіи гражданъ по ро- 
дамъ и Фратріямъ, которыя везд принимаются за виды распро- 
страненія семейнаго союза. Должно замфтить, что это раздле- 
ве было совершенно независимо отъ состоянія гражданъ: и 
богатые и бБдные люди нерЗдко принадлежали къ одному и то- 
му же роду. Сверхъ того различные роды быми весьма нерав- 
ны между собою по значенію, что зависБло главнымь образомъ 
отъ характера религіозныхъ обрядовъ, которыми каждый родъ 
исключительно и наслБдственно завфдываль; нкоторые изъ 
этихъ обрядовъ, считавшіеся особенно важными для всего города, 
причислены къ общенароднымъ торжествамъ. Такимъ-образомъ 
Евмольпиды и Керики, которые завЪдывали таинствами Деметэры 
(Цереры) Әлевзинской и изъ которыхъ назначался ея гіероФантъ 
(главный жрецъ) и Бутады, къ которымъ должны были прина- 
длежать жрицы и жрецы Атэны РоПаз (Городской — покрово- 
тельницы Аөинъ) и Посейдона (Нептуна) Эрехтэя, имфвшихъ 
храмы въ акрополисБ, пользовались повидимому большимъ ува- 
женіемъ противъ другихъ родовъ””). Когда имя Бутадовъ, при 
Клисөеновомъ распредФлени, присвоено было одному изъ демо- 
совъ, то священный родъ, носившій это названіе прежде, при- 
нялъ имя Этеобутадовъ, то есть истинныхъ Бутадовъ *). 

Очень мноме изъ числа родовъ древней Аттики намъ извВ- 
стны по именамъ, но изъ Фратрій есть одна только (Ахніады), 
которой имя дошло до насъ “). Эти Фратріи и роды вфроят- 
но никогда не заключали въ себ всего населенія края, и коли- 
чество лицъ, непринадлежащихъ къ нимъ, должно было боле и 


*) Мейеръ, Ре Вопіѕ "Рратпаќ. стр. 23; Демосо. сопё. Емегр. её Мпезір. стр. 
1161 и сопё Макатіаї. стр. 1069. 

**) Демосе. сопі. Макагіаќ. 

***) Ом. Эсхина йе Ға1ѕа Теса. стр. 292. гл, 46. Лизія сөп. АлӣоКід. стр. 
108. Андокида де Музіогііѕ стр. 68 ВезКке; Дейнархъ и Гелланикъ у Гар- 
покр. У. Ч=рорбзтис. 

*) Объ оратор ЛикургЪ сказано, чтоонъ былъ: то» биро» Воутадис, уі»оус 
той тоу єтіоВооїадо» (Плутар. У. Х. Огафог. стр. 841. 

*%) Каждал Фратрія Аттики имБла повидимому свои особые законы и 
обычаи, отличные отъ прочихъ: тої фраторсе хета тоос ѓхгбіужу ‘удроус (Изея 


Ог ҮШ) 


боле возрастать, какъ во времена, предшествовавшія Клисоену, 
такъ и посл него. При установленной имъ конституціи и въ 
теченіи всей послЂдующей истори, они сохранились въ видё 
религіозныхъ братствъ или корпорацій, дарующихъ права и во- 
злагающихъ обязанности, которыя имфли силу и передь общи- 
ми судами, но не были непосредственно связаны ни съ права- 
ми гражданства ни съ гражданскими должностями. Человфкъ 
могъ быть гражданиномъ, не принадлежа ни къ какому роду. 
При конституціи Клисөена прежнія сорокъ восемь наукрарій 
потеряли всякое практическое значене: демосъ сдБлался вм%сто 
наукраріи основнымъ политическимъ дфлешемъ, а главнымь 
лицомъ по м$стному управленію сталь демархъ, вм$сто старша-- 
го наукрара. Демосъ впрочимъ не вполнф соотвфтствоваль нау- 
краріи, также какъ и демархъ начальнику ея, хотя оба дфленя 
были аналогичны и учреждены для той же цфли. Между тмъ 
какъ наукрарій числомъ было только сорокъ восемь, — демосъ 
составлялъ болВе мелкое дБленіе и, по-крайней-мЪрЕ въ позднъй- 
шія времена, число этихъ дЪленій доходило до ста семидесяти 
четырехъ. 


НЗЪ ИСТОРНЕ РРЕЦИЕ, ГРОТА, 


ОБщественнлщя и ПОЛНТИЧЕСКАЯ ОРГАНИЗАЦ!Я Абинъ 
до Солона. 


(Продозженіе.) і = 4 


Хотя первобытное раздБленіе всвхъ жителей Аеинъ и Атти- 
ки на четыре Филы само по себф довольно понятно, но весьма 
трудно согласить его съ тёми свфдевями, которыя до насъ до- 
шли, о политическомъ разъединеніи, существовавшемъ въ этой 
области. 

Отъ временъ Ќекропса и до Тезея, говорить Оукидидъ, въ Ат- 
тик было нЗсколько отдфльныхъ городовъ, пользовавшихся пол- 
ною самостоятельностью и управлявшихся своими особыми при- 
танеями и архонтамп. Только въ случа кякой нибудь всеоб- 
щей опасности, этн отдЗльныя общины составляли совъщанія, 
подъ предсБдательствомъ аеинскихь царей, владЪя которыхь 
въ то время заключали въ себ} лишь возвышающуюся средь 
равнины святую гору Атэны *) —впослБдстви. акрополисъ разрос- 
шагося города — съ узкой полосою земли, прилежавшей къ го- 
РБ съ южной стороны. 

Тезеемъ, по увренпо Оукидида, совершень быль великій 
переворотъ, которымъ вся Аттика соединена въ одно цђблое, а 
зваченіе, принадлежавшее прежде веёмъ мБетнымъ судилищамь 
и сов$тамъ, сосредоточилось въ притане$ и сенат®, зас$давшихь 
въ Аөпнахъ: дЪйствуя какъ умственными, такъ и матеріальнымц 


*) Страбона 1Х, стр. 396; Еврипида, Јоп. 1578. 
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силами, онъ принудплъ всБхъ жителей Аттики признать Аөнны 
единственнымъ самостоятельнымъ городомъ во всей области, а 
свои земли — составными частями аоинской территория. Память 
этого важнаго событія, имБвшаго естественно большое вліяиіә 
на развит!е центральнаго города, праздновалась въ Аепнах»ъ, 
впродолженіе всего историческаго времени, періодическимъ тор- 
мествомь Синойкіи (Зупое а) въ честь богини Атовы *). 

Таковы показанія Оукидида о первобытной раздфльности и 
послёдующемь соеднненши воёхь частей Аттики. Въ самомъ Фак- 
тБ нЪть причины сомнЗваться, хотя дЪйствуюния силы, указан- 
ныя историкомъ — могущество и мудрость Тезея — принадлежать 
къ міру легендъ, а не исторін. Мы не можемъ ничего сказать 
положительнаго ни о средствахъ, которыми произведенъ пере- 
воротъ, ни о времени его, ни о числ частей, образовавшихъ 
аоннское государство въ полномъ состав, которое уже весьма 
рано, хотя мы и не знаемь когда именно, увеличилось добро- 
вольнымъ присоединенемь віотійскаго пли полу-віотійскаго го- 
рода Элевтеръ, лежащаго въ долинБ Витэрона между Элевзисомъ 
и Платеею. До самой пелопонезской войны“), коренные оби- 
татели Аттики имли обыкновеніе жить постоянно въ свойхъ 
родныхъ волостяхъ, гдз и сохранялись, какъ остатки прежней 
ихъ самостоятельности, древніе храмы и празднества: они посђ- 
щали столицу въ изв$стныя времена для политических нли ре- 
лвгіозныхъ цБлей, считая однакожъ свое сельское мЪстопребы- 
ваше настоящею родиною; какъ глубоко вкоренено было между 
ними это чувство мфстнаго патріотизма можно судить потому, 
что оно пережило временное изгнаніе, къ которому вынудило 
ихъ персидское нашествіе, и возобновилось, когда удаленіе не- 
праятеля позволило имъ возобновить разрушенныя жилища свои 
въ Аттик *)... 

Въ дошедшемъ до насъ расказ о дБйствіяхь Тезея вовсе 
не. упомянуто о четырехъ іонійскихъ Фплахъ, но, вмфсто этого 
разаВленля, представляется совсЪмъ другое на. евпатридовъ, геомо- 
ровъ и деміурговъ, которое будто бы было введено Тезеемъ. 
Діонпсій Галикарнасскій называетъ только два класса: евпатри- 
довъ и подчиненных: имъ земледбльцевь , — соотввтственно его 


*) Өукид. П. 15; Теофраст. СћагасЬ 29, 4; Плутарха Тезей, 24. 
**) Павзан. 1. 2, 4; 38.9; Діод. Сицил. У. 2; Схол. къ Аристоф.-Асһаги: 249. 
*%%у дукил, П. 15. 16. 
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понято о. патртнияхь: и кментакъ: въ. древнемь Вим *). На- 
сколько? мьь можелмь- понять это ·раздфленіе. на: три кявосал,. оно? 
совершенно отлично: отъ упомянутаго’ нами” раздфленія на чег: 
тыре Филы, Блассъ: евпатридовъ: соетоить изъ, самых. ботатыхь:. 
и. значительных: людей ,, привадленаниехтя. кф. самым. знатнимъ 
Фамилямь. веБхъ- родове: и’ преимущественно” живузщихъ «вп: Азиз. 
пахъ,. со времени соединенія Аттики’ въ. одио“ государстио:: отте 
нихъ отдЪляется среднее: и` нпешеє: оословіе;. вообще» тидраздћз-- 
ленное. на: землезфльцевь и на: ремесленниковъ:. Екпатридаме:. 
приписываются сверхъ политичебкихь и’ общественных: пренму=- 
ществъ, также п: религіозныя; въ. соеловзи: ихъ срередоточенах 
всл. власть макъ овбтская, такъ. и. духовная: **');: къ ним. безъе 
сомеЪнія припадлежаяи веБ. роды; которыхъ наєлБдетвенныя свие 
щеннодойствія были особенно уважаемы: народомъ,. какъ нашри=- 
мфръ Бутады: Евменна, Нелея, Діоклаз и’ других, пзображенныкы 
въ гомерическомъ: гимн Деметэр®, мы доляны: представить се» 
65. евпатридамат: Элевзиса. Незнаттыетфоды и' ниешіе:чаоны: каж- 
дато рода сливались повидимому въ: этой класентикаціх с» токо 
частью ·нпаселенія;. которая совебм. не’ принаядежаяа: нит кв кач- 
кимъ: родамъ, 

Исключительно изъ евпатридовъ: и;, безъ оомнфатя, также: по 
пхь выбору назначались девять годовыхъ. архонтовы, а’ вБрояте 
но и пританисы наукраровъ. Мы имБезеь. полное право; предпо=- 
ложить, что: и совёть. Ареонага: составиялея: изъ. членовъ того же" 
соєловіл: веб. девять архонтовъ поступали: въ этотъ совБтъ п’ 
окончанія. годах своего. служенія;, съ. тЬмъ только: оғраниченіеме, 
что они: должны были: прежде: отдать отчетъ въ, исправаети: дөз-- 
жностп, а за тФмь они оставались членами’ совфта’ пожизненно 
Таковы единственный: извфетныя намъ политичееків` власти: въ. 
самоме раннемъ и темномь період истори’ Авинъ, поел пре-. 
кращеня царекой власти и установленія ежегодной смфны ар- 
хомтовъ.. Совфть Афеопага повидимому соотвфтствонаяь гомериє. 
чеекому: совБту’ старцевъ”””), а въ особыхъ олучаяхъ преисходи-- 
ли. безъ. сомнфшя и обния’ собраніл. народа, съ. тБмъ же’ фор». 
мааынымъ п: страдательнымъ характеромь, какимъ. отличалась 


*) Плутарха Тезей гл. 25; Діонис. Гал. П. 8. 
**) ЕЁ уто105. Масв.; Плутарх. Тезей гл 24; Гезихія Дурс:2то:; Изократ 
Ога. ХУІ. Ре. Вісіз стр..351, 506.. 


***) Мейеръ н Шеманъ, Рег Айіѕсде Ргосезз. Еішейипо; стр. 104. 
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и гомерическая агора; покрайней мр мы замфчаемь слды 
такпхъ собраній задолго до Солонова законодательства. НЪкото- 
рые изъ писателей древности приписывали первоначальное учреж- 
дене Ареопага Солону, точно также, какъ друме признавали Ли- 
курга учредителемъ спартанской герузін. Но нБтъ сомнћнія въ 
томъ, что это мнніе совершенно ошибочно и что сов$тъь Арео- 
пага есть первобытное учрежденіе, относящееся къ незапамят- 
ной древности, хотя устройство и обязанности его подверглись 
впослВдствіи многимъ измЕненіямъ. Сначала онъ стояль одинъ, 
какъ постоянная и коллегіально устроенная власть рядомъ съ 
властью царей, а потомъ архонтовъ, и тогда конечно быль из- 
вЪстенъ подъ именемъ Вошё --—– Сената или СовЪта; отличитель- 
ный титулъ его, —«совБть Ареопага»—присвоенный ему отъ име- 
ни м®ста, гд происходили засБданія, вБроятно вошелъ въ упо- 
требленіе только тогда, когда Соловъ образоваль второй сенатъ 
или совфтъ, отъ котораго и нужно было его отличить. 

Этимъ повидимому объясняется то обстоятельство, что Арео- 
пагъ ни разу не быль упомянуть въ постановленіяхъ Дракона, 
молчаніе котораго было приводимо въ чисаЪ доказательствъ не- 
существованіл его въ тё времена и учрежденя его, Солономъ *). 
Совфть Ареопага большею частью упомннается, какъ судебное 
м$сто, потому что въ этомъ качеств онъ постоянно дЪИствоваль 
въ продолженін всей истори Аенвт, и потому, что ораторы ча- 
ще всего имфли случай упоминать о ршевіяхъ его въ судеб- 
ныхъ дБлахъ. Но первоначально облзавности его имфли харак- 
теръ государственный въ самомъ обширномъ смысл, и были 
административныя столько же, какъ и судебныя. Но хотя посте- 
пенное развитіе демократии въ Аеннахт, какт будеть объяснено 
далЪе, уменьшило власть Ареопага и еще болБе понизило 
сравнительное значеніе его, расширивъ предФлы непосредствен- 
наго участія народа въ политической и судебной дФятельности п 
возвысивъ совфть Пятисоть, который былъ постоянною прина- 
длежностью и опорою народнаго собравя; однакожь Ареопагъ 
былъ, повидимому, до самыхтъ временъ Перпила, важнЪЙпитуьъ пра- 
вительственнымь сословіемъ въ государств$. Даже п посл того, 
какъ онъ былъ отодвинуть ва второй планъ политическими ре- 
Формами этого великаго мужа, мы видимь Ареопагь въ изв - 
стныхъ случаяхъ выступающимъ впередъ, чтобы предъявить своп 


*) Пзутар. Сохонъ гая. 19; Аристот. Полит. П. 9. 2; Цницер. Фе Ое. І. 
22; Поллуксъ УЛШ. 125. 
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старинныя права и принять на время ту неопред$ленную ни- 
какими положительными законами власть, которою онъ нБкогда 
пользовался безпрекословно. Привязанность Аеинянъ къ старин- 
нымь установленіямъ давала сөвЪту Ареопага неотъемлемую 
власть надь умами ихъ, и это чувство скор$е усилилось, чъмъ 
ослабЪло, когда онъ пересталъ быть предметомъ опасен іќнаро- 
да и пе могь быть болЪе употребленъ, какъ орудіе олигархиче- 
скихъ притязаній. 

Изъ девяти архонтовъ, число которыхъ осталось неизмБн- 
нымъ отъ 638 г. до Р. Хр. до конца свободной демокралли, трое 
носили особые титулы, а именно: архонта еротутиз, по имени 
котораго назывался самый тодъ его управленія и котораго обык- 
новенно разумЪли, преимущественно передъ прочими, когда го- 
ворилось объ архонтћ въ тћсномъ смысл; архонтъ ћаѕецѕ (царь). 
чаще пазываемый просто БазПеиз; и наконець полемархь (вов- 
пачальникъ). Остальные шесть носили общій титуль Тһеѕтоіће- 
ае. Изъ первыхъ трехь каждый ить исключительный кругъ 
дъйствіл, по нзкоторымъ сиеціальнымъ предметамъ: тесмотэты же 
стояли всЪ варавн м дБИствовали ипогда коллемально, а ино- 
гда отдЪльно. Архонтъ энонимъ ръшалъ вгЪ споры, проистекав- 
шіе изъ семейныхъ, родовыхъ и Фратрическихъ отношепій: опъ 
быль законнымъ покровителемь вдовъ и сироть *). Архонтъ — 
разИеиз иле архонтъ-царь имћлъ назначеніемъ судъ по дВламъ объ 
оскорбленіи релили и объ убійствахъ. Полемархъ, конечно во 
времена, нредшествовавшія Клисөену, быль предводителемъ воен- 
ныхъ силъ и судьею въ спорахъ между гражданами и не граж- 
данами. Сверхь того каждому изъ трехъ архонтовъ быми ире- 
доставлены нЪкоторыя особыя религіозныя торжества, которы- 
ми онъ долженъ быль завфдывать. Шесть тесмотэтовъ повидимо- 
му были судьями въ спорахь и жалобахъ, возникавшихъ вооб- 
ше между гражданами, за исключеніемъ случаевъ, спеціально 
предоставленныхъ раєсмотрЪнію двухъ первыхъ архонтовъ. По 
точному значенио слова іћеѕтоёћеќае, вс девять архонтовъ мог- 
ли бы носить это названле “”), хотя первымъ тремъ и принадле- 
жали другіе особые титулы: слово еѕтоі, въ аналоги съ го- 
мерпческимъ выраженіемъ іћетіѕієѕ, вмЪщаетъ въ своемъ зна- 
чені понятія и объ общемъ закон$ и о частномъ опредБленіи,— 


*) Поллуксъ ҮШ, 89—91. 
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такъ какъ эти. два понятія не были еще разграничены, и никто 
не представлялъ себф общаго закона иначе, какъ въ примфнеши 
его къ частному ‘случаю *). Драконъ ‘быль первый тесмотэть 
которому было поручено изложить свон ћеѕтоі письменно, что, 
собственно и доли:но ‘было придать имь характеръ боле нін 
мевфе общий. 

Въ позднфиния и болбе извЪстныя намъ времена аейнскаго 
правительства, мы видимъ архонтовъ въ значительной мфрБ утра- 
тившими свое прежнее право суда и рвшенія дБль; участе ихь 
въ дБлахь уже ограничивается обязанностью выслушать споря- 
щихъ и отобрать всф нужныя показавя, и за тмь внести са- 
мое дБло на разсмотрбніе подлежащей дикастеріп, въ которой 
они сами предсЪдательствоваяи. Первоначально не было разгра- 
ниченія властей: архонты суднан граждань н управляли госу- 
дарствомъ, раздФаяя между собою т права, которыя прежде 
принадлежали царю, и вфроятно отдавая отчетъ, по окончаши 
своего годоваго служеня, совфту Ареопага. ВЪроялтно также, что 
обязанности и этого совЪта п пританиеовъ ваукрарій были та- 
кого ше двойственнаго п неопред$леннаго характера. Већ эти 
саповники принадлежали къ сословпо евпатридовъ, и всЪ они 
безъ сомнніл дйствовали боле пли менфе въ узкнхь иптере- 
сахъ своего сословія: сверхъ того широкое поприще открыва- 
лось пристрастпо, какъ въ случаЪ особаго расположенія ихъ къ 
частнымъ. лицамь, такъ и въ случа вражды. Что злоупотребле- 
нія встр$чались весьма ‘часто п неудовольствие, ими возбужден- 
ное, начинало становиться весьма серьезнымь, это мы можель 
заключить изъ того, что тесмотэту Дракону было поручено (въ 
624 г. до Р. Хр.) изложить письменно већ существовавшія И ез- 
101 пли постановленія, такъ, чтобы они могли быть «показаны» 
«всему народу» и известны каждому «впередъ *^)» Къ политиче- 
скому устройству страны Драконь и не прикасался и Аристо- 
тель не находить въ его поставовлешяхь ‘ничего замфчательна - 
го, кром$ крайней строгости ***) ‘налатаемыхь ими наказаній: 


*) ‘Аристот. Рой. П. 9. 9; Демосо.: солі. Емега. и МпезЪ (гл. 18). Андо- 
-кид. Ре МузегИз. Шоллуксь УШ. 106; Стобеусъ Ге Кери]. ХСШ; Демосо. 
сопе. МакагваЕ гл. 18. 

**) Плутарха Солонъ гл. 19. Поэмы Солона. 

*+*) Аристот. Полит. Ц. 9. 9; Ритор. П. 25. 1; Авла Гелл. М. А. 11. 18; 
Павзан. ІХ. 36. 4; Плутар. Солонъ гл. 18; Поллуксъ УПЕЬ 42; Тэйдоръ Гес. 
Гузасае га. 10; Карп аа АсПаз. У. Н. УШ. 10; Порфирій ре Арзіїпепба ІУ. 22. 
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такъ напримфръ мелкія кражи и даже празднал жизнь наказы- 
вались смертью нли лишеніемъ правъ гражданства. 

Мы не должны однако же принимать это замћчапіе за дока- 
зательство особенной жестокости въ характерБ Дракона, кото- 
рый вовсе ме быль облеченъ такою властью, какая въ послВд- 
ствін ввфрена Солону; очевидно нельзя допустить, чтобы онъ 
вздумалъ подчинить своихъ согражданъ такимъ строгимъ зако- 
намъ своего собственнаго вымысла. Конечно, будучи евпатри- 
домъ, опъ изаожиль на письм$ ті постановленія, которыя до 
тЪхь поръ приводились въ дЬйстве архонтами изъ евпатридовъ, 
во веђхъ представлявшихся имъ частныхъ случаяхъ, безъ пись- 
мепнаго изложенін. Но общий духъ уголовнаго законодательства, 
на столько смягчился въ продолжен двухъ посл$дующихь вћ- 
ковъ, что эти старыя постановленія представлялись Аристотелю 
невыносимо тяжкими. ВБроятно нп Драконъ, ни Локріянинъ За- 
левкъ, пвсколько прелшествовавшій ему во времени, не были 
строже, чћмъ того требовало общественное мне: дйствитель- 
по, немвогіе отрывки Дракововыхъ таблицъ, которые дошли до 
пасъ, не только не доказывають безразличной жестокости, но 
лаже въ первый разъ вводять въ аеинское законодательство нђъ- 
которыя смягчающія разлпчія относительно убійства *), осно- 
ванныя на разнообразия сопровождавшихъ его обстоятельств. 
Утверидалотъ, что Драконъ установнлъ судъ Эфетовъ, которые, 
въ числ пятидесяти одного, избирались изъ старцев, принадле- 
жащихь гъ какому нибудь узажаемому роду или вообще поль- 
зующихся высокимь пололеніемъ въ обществ; смотря по роду 
предстазлявшихся имя, случаевъ, засћданія эфетовъ дял суда надъ 
убийцами пропсходили въ различныхь м$отахъ. Если обвинен- 
пли, не отрицал самаго факта, доказываль, что онъ не имЪлъ 
преступнаго нпамфренія, п что убійство совершено случайно, то 
суль производился на мфстВ, называемомь Палладіонъ; въ 
с:учаб подтверждевя такого показанія, внновный приговаривал- 
ся къ временному изгнанію, ссли ему не удавалось умплостп- 
вить сродниковъ убитаго, но собственность его оставалась не- 
прикосновенною. Если напротивъ, признаваясь въ самомъ фактф, 
обвиненный оправдывался какою нибудь важною причиною не- 
вмБнешя, какъ-то необходимостью самозащищенія или откры- 


=` Павзан. 1Х. 86. 4. Ор. Деносо. сопё. Агівќоїсгайї. стр. 687, и Лизш Ре 
СасЛе Еемоз еп. стр. 31. 
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тіемъ на самомъ дв: прелободВянія убитаго съ его женою, то 
судъ собирался на мЪстЁ, посвященномъ Апполону и Артемид%, 
называемомъ ДельФиніонъ. Особое м$сто на морскомь берегу, 
Фреаттисъ, было назначено для суда надь лицами, которыя, бу- 
дучи присуждены къ изгнанио за случайное убійство, подврег- 
лись обвинению въ новомъ преступленін, конечно совершенномъ 
въ предЗлахь Аттики; такъ какъ они уже считались нечистыми 
въ силу прежняго опредвленія, то имъ не позволяли ступить на 
отечественную землю, а держали ихъ во все время суда на лод- 
кБ, причаленной къ берегу. Въ пританеюнЪ —тлавномъ зданіи 

правительства — четыре сановника, носившіе титуль царей ъилъ, 
производили судъ надъ неодушевленными предметами — кусками. 
дерева, камнями, и т. д., которые причинили кому-либо смерть, 
безъ доказаннаго участія челов5ческой руки: если фажть под- 
тверждался, то предметъ деревянный или каменпый, съ извЗстны- 
ми Формальностями, перебрасывался черезъ границу Аттики “). 
Вс эти различія конечно ‘предполагаютъ предварительное изслђ- 
дованіе дБла, называвшееся апакгіѕіѕ, царемъ-архонтомъ;—изслВ- 
довапіе было необходимо для опредфленіл характера дБла и на- 
значешя мфста, гаБ должно было происходить засВданіе эФе- 
товъ, Такъ тъсно были разные виды суда надъ убійцами соеди- 
нены съ религіознымъ чувствомъ Аеинянъ, что эти древнія по- 
становленія пе бымн Формально уничтожены въ продолжене 
всего историческаго періода и, наинсанныя па особой колонн, | 
читались даже современниками Демосоена ””). Ареопагъ продол- 
жаль свою судебную дБятельность, и судь эфетовъ также пови- 
димому существоваль еще во времена Демосоена; хотя круїъ 
дЪйствій этихь учреждеши быль отчасти стБснень п значене 
ихъ уменьшено **) болће популярными дикастеріями, которыя 
были образованы впослЪдствін. Такимь образомь эти учрейде- 


*) Гарпократіонъ ҮҮ. Ест, °Епі Делос, Пя Иод, Ез Фрзиттоў; 
Поллуксъ ҮШ. 119, 124, 125; Фотій У °Еуітог; Гезихій °Е;Фрілтоо; Демосо. 
соп. Атізіокгаё, гл. 15 — 18; соп. Макала, гл. 18; Ариет. Полит. ПУ. 18. 2. 
Манас: Юе Јидісііѕз Абешенз; Ѕспотапп: Апід. Јаг. Фа. Аі. ѕосё. 61 сър 
283; Р]алег: Ргосезз ив@ КЈасеп реі деп Акел Т. І гл. 1; №. М. \ерег: 
Соттепі+. ай Ретоѕ. сопі. Атізіокгаї. 627—641, Меіег пп Зсротапа Аіѕеһ. 
Ргосезз стр. 14—19. 

**) Демосо. соп. пега. её Мпезір. 

***) Демосо. сор. Атізіоктаё; сопе. Макагіаё; Аеѕесһіп. ссп. Кёеѕірһоһ. Ав 
Ярь. де Саейе Него гл. 14; Іѕосгаё. сопі. КаШтасһит Ог. ХҮШ; Гетљоѕёћ. 
сопї. Жеасг; Поллукеъ ҰШ. 125. 
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нія сдБлались намъ пзвЪстны, между тБмъ какь слБды прочихь 
установлевій Драконовыхъ времень изгладились: тбмь не ме- 
нће въ понятіп пашемъ объ нихъ остается много неяснаго, и 
въ особенности нелсно отношеніе, существовавшее между эфета- 
ми и ареопагитами. ДФиствительно —такъ мало было изввстно 
объ этомъ предмет даже аеинскимь историкамь, что многіе 
изъ нихь полагали, будто бы совЪть Ареопага пачаломъ своимъ 
обязавъ Солону: и даже Аристотель, хотя онъ и оспариваетъ 
это мн®ніе, выражается весьма неопредђленно *). Что до вре- 
менъ Дракона дла объ убійствь р$шались судьями, которые 
собирались на горЪ, посвященной Аресу (Ареопагъ), явствуетъ 
повидимому изъ распоряженій этого законодателя относительно 
эФетовъь, такъ какь онъ не постановаяеть ничего новаго о суд? 
по дБламъ объ уменьшенномъ уб1йствВ, которыя, по всфмъ до- 
шедитимь до насъ извВстіямъ, подлежали разсмотрънно Ареопа- 
га; но были ли эФеты и ареопагиты одни и тв же лица, п если 
тБ же, .то већ наи отчасти — мы рЪшить не можемъ. До Драко- 
ва пе было никакого судебнаго мђста, могущаго судить убій- 
ства, кромф совЪта, засфдающаго на Ареопат$, и мы можемъ до- 
гадываться, что существовало ифчто, связанное съ этою мЪст- 
ностью, — легенда, обрядъ или особое релпгіозное чувство — что 
заставляло судей, тамъ засфдающихь, осуждать вслкаго совер- 
шившаго убійство, и запрещало имь принимать во вниманіе 
оправдывающія его иди уменышаюния вину обстоятельсва "”) Дра- 
конъ назначиль эфетамъ для засЪдавй разныя мЪста, и’эти мВ- 
ста такъ положительно указаны и назначеніл такъ неизмЪнно 
соблюдались, что мы ясно видимъ, какъ разные виды суда надъ 
убійствами, совершенными въ различныхь обстоятельствахъ, въ 
мовній Аөппянъ, были связаны съ каждою изъ вновь указан- 
ныхъ священныхь м$5стноетей””), и потому для каждой быль осо- 
бый порядокь, установленный самими богами. Что религіозныя 
чувства Грековъ были весьма тфсно связаны съ нЪкоторымц 
м5стностями было уже неоднократно замфчено, п Драконъ дол- 
женъ былъ примфниться къ этимъ чувствамъ, чтобы устрапить 
чрезм5рную строгость въ суждеши разнообразныхь случаевъ 
убійства, которая была нензбжна, пока единственнымь м$етомъ 
суда оставался Ареопагъ. Судьи, засфдаюцие на Аресовомъ (Мар- 


*) Плутарха Солопъ гл. 19, Аз1зё0ё. Рош. И. 9. 2. 
**) Платона Геос. ХИ р. 941; ІХ рр. 865—873. 
*+*) Ср. Тита Ливін У. 521. 
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совомъ) холм$ не могли ни оправдать человВка, признавшаго"я 
или вполаъ обличеннаго въ умерщвленія другахо, ни осудить его 
пначе, какъ на высшую мёру наказанія (емерть или вЪчное пз- 
тнав1е съ конфисковалмемъ всей его собственности), какыг бы 
онъ ня представляль оправдая: но когда мЪ$стомь засЪдатя 
быаъ Дельфиніонъ пан Палләдіопъ, то судьи могли, ке нарушая 
релнгюзныхь убфждени общества, выслушивать зиновиика и 
принимать его объяспеніл. Что касается до судей, засфдающихъь 
на Ареопаг}, то Драконъ не только не касался до дФятельности 
ихъ, но даже объ пихъ вовсе не упомпналь. 

И такъ, относительно убіїства, драконовы законоположешя 
были частью донолненівмъ саишкомь узкаго взгляда, частью емя- 
тчешіемъ чрезмфрной жестокости, выражавшихея въ прежеихъ 
правилахъ, и только эти иоложеня дошли до насъ, такъ какъ очи 
остались неизм®иными, вслфдствіе религіознаго уважешя Аөпнянъ 
къ древнему заоподательству вообще и въ особенности объ этомъ 
предмет. Объ остальныхъ его постановленіяхъ историки гово- 
рятъ, что овп были отм$нены Солопомъ, какъ проникнутыя нее 
выносимот строгостью. Такими они дЪйствительно могли казать- 
ся Аөпняпамъ поздићйишхъ времепъ, которые уже азмБрлли 
преступлевя и проступки совершенно другимъ м8риломь, и да- 
же Солону, который долженъ быть утпшить волненіе народа, 
дошедшее до открытаго возмущения. 

Въ томъ, что при такой олигархической власти евпатридовъ 
и при столь строгомъ законодательств, положеніе аоиискаго па- 
рода было весьма жалкое, мы скоро убВдимсл, когда будемь 
разсматривать дЗятоленость Солона: по время демократіп еще 
не пришло и правительству евпатридовъ суждено была получить 
первый ударъ оть руки честолюбца изъ ихь же сословія, — д0- 
могавшатося деспотической властп. Это Фазисъ, чрезъ который, 
какъ было замЪфчено выше, прошла большая часть греческихь 
правительствъ, въ течен: пзучаемаго вами вЪка... 


ЗАКОНАДАТЕЛЬСТВО И КОПСТИТУЩЯ Солона. . 


Мы теперь дошли до новой эры въ история Грецін, — до 
перваго, извъстнаго намь примћра истинной, безкорыстно пред- 
принятой и совершенной правительственной реформы, положив- · 
шей притомъ первое основаніе тому величественному зданю 
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которое въ послБдствіп стало дая всей Треціп идеаломъ ‘разви- 
тіл демократін. Архонтство евпатрида Солона должно быть өт- 
несено къ 594 г. до Р. Хр. тридцатью годами позже Дракона и 
около восемнадцати лЬтъ послБ килонова заговора — предпола- 
гал, что послъдній правильно относятъ къ 612 г. до Р. Хр. 

БіограФіп Солона, написанныя Плутархомъ и Діогевомъ, слу- 
жать намъ главными источниками свЪдБній объ этомъ достопа- 
мятномъ муж; выражая нашу благодарность за то, что опи 
намъ сообщаютъ, невозможно удержаться отъ сожалБнія о томъ, 
что они не сообттили намъ больше. Плутархъ конечно пмфлъ 
въ рукахъ и поэмы и законы Оолона въ оригинал, и немно - 
гіл выписки, предлагаемыя имъ изъ тЪхь и другихъ, составая- 
отъ главное достоинство его біографій; но нътъ сомнЪвія въ 
томъ, что пользуясь столь драгоцёнными матеріалами оръ дол- 
женъ бы быль доставить намъ несравненно полнфИшую сумму 
свъдЂвій, чВмъ та, которую мы у него находимъ. Едва ли есть 
что нибудь въ числЬ потерянныхъ для насъ сокровищь грече- 
скаго ума, о чемъ бы сяфдовало сожалЪть боле, чёмь о поэ- 
махъ Солона; такъ какъ мы по сохранившимся отрывкамъ изъ 
нихъ видимъ, что опћ заключали въ себв очерки гралданскихъ 
явлешй, которыя окружали его н которыя онъ долкенъ быль 
тщательно изучать — вм®стЬ съ выраженіемъ его собственныхъ 
чувствъ при исполненін того важнаго многотруднаго дЪла, 
которое было ему поручено дов®ріемъ согражданъ. 

Солонъ быль евпатридь съ посредственнымь состоявемь, *) 
но самой чистой, героической крови, принадлежащий къ Фами- 
зш пли роду Кодридовь и Нелеидовъ н ведущій свое пронсхож- 
деше оть бога Посейдона (Нентуна). ПовБствуетъ, что отецъ 
его разстропаъ состояше свое расточительностью, всаЪдетван че- 
то Солонь быль вынуждень въ молодости заняться торговаею, 
по дБламь которой онь и посётиль многія страны Грещи и Аз. 
Эти путешествія дали ему возможность расширить кругъ сво- 
ихь наблюдений и пріобрЪстни матеріалы какъ дая собственнаго 
размышленія, такъ и для литературныхь трудовъ: его дароваше, 
какъ поэта, проявилось въ весьма раннемъ возраст, сначала въ 
‚ легкихъ, а потомъ въ боле серьезныхь пропзведешяхъ. Не 
должно забывать, что прозаической письменности‘ у Грековь въ то 
время еще вовсе не существовало, п что результаты зпаній, равно 


*) Плутарха Солопъ 5 Діог. Лаэр. ПІ. Г Аристот. Роїіб. ТУ. 9. 10. * 
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какъ и выраженія чувствъ даровитаго человћка, даже въ простфи- 
шей ФормБ ихъ, должны были выражаться но въ логически пост- 
`роенныхъ силлогизмахъ и періодахъ, но въ мБрной, стихотворной 
рвчи — въ гекзаметр$ и пентаметр%: дйствительно стихотворе- 
нія Солона, по характеру ихъ, назначены единственно къ тому, 
чтобы произвести то впечатлБвіе, которое мы обыкновенно сое- 
диняемь съ трогательнымъ, горячо-прочувствованнымь поучені- 
емъ въ проз$. Сов$ты и наставленія, съ которыми онъ обращался 
къ свопмъ соотечественникамъ, *) были выражены въ этомъ воль- 
номъ разм®рф, составлявшемъ Форму безъ всякаго сомнфвя не- 
сравненно легчайшую, ч$мъ тщательно выработанная проза позд- 
нЪишихь писателей и ораторовъ, какъ-то Өукидида, Изокрала и 
‚ Демосоена. Его поэмы доставили ему извфстность во многихт 
странахъ Греши, и скоро обществениое миЪніе поставило его 
на ряду съ Талесомъ Милетскимъ, Біантомъ изъ Пріэны, Пит- 
такомь Митиленскимъ, Періандромъ Коринескимъь, Клеобуломь 
изъ Линдоса и Хейлономъ Лакедемонскимъ, которые вмфстВ съ 
нимъ составлятоть созвздіе дарованій, известное подъ именемъ 
семи мудрецовъ Греции... 

По поводу Солонова законодательства, древніе историки со- 
общатть намъ ифкоторыя свълБніл, къ сожалЪнио весьма по- 
верхностныя и отрывочныл, о предшествовавшемъ состоянін Ат- 
тики и жителей ея. Это состоявіе представллетъ собою печаль- 
ную и отталкивающую картину — бЪдственное соединіе полпти- 
ческихъ рездоровъ съ частными страданіями. 

Жестокія распри преобладали между жителями Аттики, кото- 
рые были раздЗлены на три парти: педіэевъ или жителей рав- 
нины, заключающей въ себф Аөины, Әлевзисъ и окружающую 
ихъ мстность, къ числу которыхъ принадлежала большая часть 
богатыхъ Фамилій;—горпевъ на восток$ и сЪвЪр$ Аттики, которые 
назывались діакрями и вообще составляли самую бЪдную часть 
населеня;—и наконець параліевъ въ южной части Аттики, вы- 
дающейся въ море, которыхъ средства и общественное положе- 
ве занимали середину между двумя предъидущими партіями. **) 
Что именно составляло предметь этихъ междоусобныхь распрей 
намъ положительно неизвБстно. Мы знаемь только, что эти рас- 
при не принадлежали исключительно временамь, непосредствеп- 


*) Плутарха Солонъ У. 
**) Плутарха Солопъ гл. 18. 
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но предшествовавшимъ архонтству Солона. Овф происходили и 
прежде и вновь появляются въ послБдствін, передъ владычест- 
вомъ Пизистрата, который выступилъ на политическое поприще 
какъ предводитель діакріевъ и защитникъ — истинный или ли- 
цемВрный — бБднБйшатго класса граждант. 

Но во времена Солона къ этимъ междоусобнымъ распрямъ при- 
соединилось другое явлевіе, съ которымъ было гораздо трудне 
совладать — общее озлобленіе бЪдиБйшихъ гражданъ противъ 
богатыхъ, вызванное нуждою и угнетеніемъ. Тэты, которые 
уже были упомянуты въ поэмахъ Гомера и Гезіода, теперь пред- 
ставляются намъ образующими большинство населеніл Атти- 
ки — сословіе замледБльцевъ, Фермеровъ и мелкихъ собственни- 
ковъ края. ВсБ они, по словамъ историковъ, находились въ тяж- 
кой зависимости отъ высшихъ сословій и въ значительномъ чи- 
сав были обращаемы изъ свободнаго состоянія въ рабство. Все 
сословів ихъ было въ долгу у богатыхъ, которые владфли боль- 
шею частью земель. *) НФкоторые долги образовались тБмъ, что 
бъдные тэты дБлали займы на свои собственные нужды, а дру- 
ге — тБмъ, что они обработывали земли богатыхъ владфльцевъ 
въ качеств ермеровъ, за условленную плату произведеніями, 
и допускали накоплевіе значительныхъ недоимокъ. 

Во веБхъ этихъ явленіяхъ выражались аредныл послдствія 
тяжкаго закона древности о договор займа, —нфкогда преобла- 
давшаго въ Греціи, Итами, Азін и почти во всемъ мірБ — сово- 
купно съ призваніемъ, въ качеств законныхъ явленій рабства и 
права одного челов$ка себя продать, а другаго — купить его. 
Каждый должникъ, немогущій исполнить принятаго имъ обяза- 
тельства, могъ быть по суду отданъ въ рабство своему кредитору до 
тБхъ поръ, пока онъ не найдетъ средствъ расплатиться или зарабо- 
тать долг; н нетолько онъ самъ могъ подвергнуться такой участи, 
но и малолфтные сыновья и незайужніл дочери или сестры его, 
которыхъ онъ при томъ имф$ль право продавать и отдФльно. Та- 
кимъ образомъ бфдный челов$къ — переводя буквально греческое 
выражене — занималь подъ залогъ своего собственнаго тБла и 
тълъ прочихъ членовъ своего семейства, и такъ строго прилагались 
эти тяжк1е договоры, что многіе должники были обращены изъ 
свободнаго состоянія въ рабство въ самой Аттикф, многіе ару- 


*) Плутар. Солонъ, 13; Ғозихій У; Позлуксъ УП. 151; Діонис. Галикар. 
А. В. П 9. 
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ге проданы чужестравцамь, а нфкоторые сохранили свою лич- 
ную свободу продажею дБтей. *) Сверхь того большая часть 
мелкихь участковь поземельной собственности была въ за- 
лог, чтб обозначалось, по обычной въ законахъ Аттики Фор- 
мальпости, каменнымь. стоҹбомь, поставленнымь на землђ 
съ надписью, заключающею въ себф имя заимодавца и сум- 
му долга. ВладБаьцамъ этпхъ заложенныхь земель, въ случаћ 
неблагопріятпаго оборота дБлъ, не: предстояло другаго исхода, 
кром вЪчнаго рабства для нихъ самихъ и ихь семействъ въ 
отчизнЪ, которая должна была потерять всю свою привлекатель- 
ность, пли въ какой нибудь варварской стран, гав слуха ихъ 
никогда. не коснулась бы аттическая рёчь. Многіе бБжкали изъ. 
Аттики, чтобы изб$гнуть угрожавшаго имь обращенія въ рабст- 
во и заработывали жалкое пронитане въ другихь краяхь самы- 
ми унизительными завятіями: иЪкоторымъ такие эта груствая 
доля. доставалась вслЪдствіе несправедливаго ириговора подкуп- 
ленныхь судей: вообще дВИствя богатыхъ относительно, какъ от- 
носительно суммъ релитознаго и граждаискаго вазначевіл, такт 
п. въ. дЪлахь обществениыхь п частпыхь, отличались величайтиох. 
безнравственностью. п. хищничествомъ. 

Всестороннее и продолжительное угнетеніе, которому под- 
вергались бъдные при этомъ образф правленія, повергло ихь въ 
состоявіе столь-же невыноспмаго униженія, какъ-то, до кото- 
раго доведены были плебеп Галлін. ПритЕсненіл, совершаемыя 
богатыми. которые тогда. имВли въ своихъ рукахь всю полити- 
ческую власть, составляють Факть, подтверждаемый даже поэма- 
ми Солона, въ немногпхъ уцЗа$вшихь отрывкахь: *) пепосред- 
ственно передъ его архонтствомь, зло повидимому достигло до 
такой степени, и р5шимость всей массы угнетенныхъ исторг- 
путь у правительства хотя какое нибудь улучшеніе своей уча- 
сти, была такъ сильна, что приведеніе въ дрйствіе сорпествоват-- 
шихч, законовь стало невозможнымь. Согласно съ глубокихгь ва- 
м5чанемь Аристотеля. — что революція зарождается оть зели- 
кихъ причинъ, но вопыхиваегь отъ пичтожныхъ поводовъ,”””) — 
мы можемъ предположить, что каше нибудь недавне случаи въ 
род событій, придающихъ такъ. много интереса лБтопислмыь 
первыхъ временъ Рима, непосредственно вызвали возстан1е, доли: 


*) Ср. Тацита Атпа]. ІУ. 72; озна П. 38; Тлфапшз т. П стр. 427. 


**) См. Солона отрыв, ярі тй; АЗизиы» № 2; БВоппсійетім 
*+*) Аристот. Полит. 
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пиковь — и замфенин собою покру, отъ паймрой вопыхиваетт 
давво наложении порохомъ лоакопь. Можеть быть случаи при- 
сущденя къ рабству архонтамы несостоятельныхь должвиковъ 
стали особенно маогочисаениыми, или жестокость, оказанная къ 
какому нибудь должнику, бывшему въ свободномь состояніи ува- 
жаемымъ. гражданиномь, особенно возбудило сочувствіе народа— 
подобно тому, какъ въ Римъ старый центуріонъ плебей *), ко- 
торый сперва быль раззоренъ нашестыемъ пепріятеля, затмъ 
вынужденъ занимать и накопецъ, по несостолтельности, отданъ 
въ рабство своему кредитору, — прося среди Форума защиты у 
парода и показывая на свомъ тбл знаки, употребляемаго для на- 
казашя рабовъ бича, довелъ плебеевъ до высшей степени ожесто- 
чевія и мы открытое возстаніе. ВФроятно случилось какое 
ппбудь событе такого же рода, хотя мы не имћемъ историка, ко- 
торый бы намъ объ вемь расказалъ; сверхъ того не безъ ос- 
пованія можно предположить, что нравственно болфзненное со- 
столше, “) въ которое впалъ народъ, и дая прекращеніл кото- 
раго призванъ былъ очиститель Эпименидъ ‚—пронсходя частью отъ 
моровой язвы, имо также въ числВ своихь причинъ продол- 
жавшійся нбсколько аЪтъ неурожай, который долженъ быль ес- 
тественно усилить нищету землбдельческаго класса. Какъ-бы то 
ни было, но около 594 г. до Р. Хр. волБдстые возстанія бЪд- 
нзйщихъь свободныхъ людей и тэтовъ, равно какъ и волнений, 
проявившихся въ средпемъ сословін гражданъ, дћла пришли въ 
такое положевае, что управлявшіе Аеинамы олигархи, не видя 
возможности ни взыскать съ доджниковъ своихъ занятыя ими 
суммы, ни удержать свою политическую власть, вынуждены бы- 
ап шрибгнуть къ извфстной всЪмъ мудрости п безпристрастію 
Солона. Хотя въ его поэмахъ и выражался энергическій про- 
тесть противъ несправедливости всей существующей органи- 
заціш общества — который безъ сомнфнія долженъ былъ пріоб- 
рВсти ему расположете народа, — тъмъ не менБе олигархи на- 
лЬялись, что онъ будеть на ихъ сторопЪ и поможеть имъ прео- 
долБть настоящія затрудненія; волБдствіе того они избрали его 
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*) Левія П. 28; Діон. Галик. А. В. УТ 26; ср. Ливія ҮІ. 34—86. 

**) Упыніс, доходящее до совершеннаго отчаянія. Высшая степень этого. 
отчаянія проявилась тогда, когда пародъ представилъ себЪ, что истребленіе 
приверженцевъ Килона, которые искали убЪжища у алтаря ёвменидъ, окон- 
чатольно. лишило. его заступничества боговъ. 

Прими, Гере. 
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какъ будто бы только въ архонты, вмЪст$ съ Клеомбротомъ, но 
въ существ предоставили ему власть диктатора. 


Случалось въ разныхъ греческихъ государствахъ, что пра- 
вительствующія олигархи, или вслёдствіе распрей между самими 
членами ихъ или отъ несчастнаго положенія, докотораго народъ 
доходилъ подъ ихъ, управленіемъ лишались того значенія въ 
глазахъ общества, которое было необходимо для сохраненія ихъ 
власти. Иногда. какъ произошло съ Питтакомь Митиленскимъ, 
еще ранЂе архонтства Солона, и какъ бывало часто при сму- 
тахь средневЪковыхъ итальянскихь республикъ, столкновеніе ' 
противоборствующихъ силь дћлало состояніе общества невыно- 
симымъ, и вынуждало всф парти согласиться на избр аніе дик- 
татора---преобразователя. Впрочемъ обыкновенно, въ раннихъ 
олигархіяхъ Грецін, этоть послдній кризись предуп реждался 
какимъ нибудь честолюбцемъ, который пользовался обществен- 
нымъ недовольствомъ, чтобы низвергнуть олигархю и присво- 
ить себБ деспотическую власть; точно также вБроятно случи- 
лось бы и въ Аөивахъ, если бы недавняя неудача Килона и 
страшная гибель его не устрашали желающихъ послФдовать 
его примБру. Любопытно прочесть то мфсто въ сочинешяхь 
Солона, гдБ онъ самъ говорить какъ большая часть согражданъ 
смотр$ла на его назначеніе, и прежде всбхъ — его близкіе 
и друзья. Мы не должны забывать, что въ эти отдаленных вре- 
мена, на сколько намъ извъстпо, демократическаго образа пра- 
влешя еще не знали въ Греціп—већ правительства были или 
деспотическія или олигархическя, и больышииство свободныхъ 
лодей еще не знало конституціонныхъ учрел‹деній. Собствен- 
ные. друзья Солона первые убБждазлп его воспользоваться 
случаемъ, чтобы, устраняя причины преобладающаго недоволь- 
ства, умножить число свопхъ приверженцевъ п овладфть верхо- 
вною властью: они даже называли его безумнымъ за то, что 
онъ отказывался «вытащить сЕти. когда рыба уже запуталась 
въ нихъ» *) Масса варода, доведенпая до отчалнія своимъ поло- 
женіемъ, съ радостью бы стала помогать ему въ такомь пред- 
пріятіи, и даже многіе изъ олигарховъ согласились бы на при- 
нате имъ верховной власти, изъ опасенія подвергнуться чему 
нибудь худшему, если они будуть ему противиться. Что Солонъ 


* Й М 
) См. Плутарха Солонъ, 14; и преимущественно трохичесве тетраметры 
Солова, въ которыхъ онъ обращается къ Фоку, Егас 24—26 Ѕеһпеійетіп. 
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могъ бы весьма легко сдЪлаться деспотомъ, въ этомъ нфтъ ни- 
какаго сомнфнія; и хотя положеніе греческато деспота было всег- 
да довольно опасно, но ему было бы легче удержаться въ 
немъ, нежели послЬдовавшему за нимъ Пизистрату, такъ, что 
только соединеніе осторожности съ добродБтелью, составля: ещее 
главную черту его возвышеннаго нравственнаго характе“ т За- 
ставило его ограничиться исполненіемъ вв$реннаго ему д! Къ 
удивленію всБхъ, и къ явному неудовольствію своихъ друзей, 
среди жалобъ, слышавшихся, по собственнымъ его словамъ, отъ 
всБхъ самыхъ противоположныхъ партій, которыя требовали 
отъ него мёръ, гибельныхъ для общественнаго благоустройстаа“), 
— онъ приступиль къ честному и безпристрастному разръше- 
нію возложенной на него трудной и важной задачи. 

Изъ всБхь золъ, наибол5е требующимъ исправленія было 
положене б$днЪйшаго класса должниковъ, и къ облегченію ихъ 
была направлена первая изъ м%ръ, принятыхъ Солономъ—д0- 
стопамятная сейсахтія или сложене бремени. Доставляемое ею 
освобождевіе было полное и совершилось немедленно. Съ изда- 
ніемъ сейсахтіи потеряли силу вс договоры займа, по которымъ 
должникъ представлялъ въ залогъ свою личность или свой уча- 
стокъ земли, и запрещены вс будущіе займы подъ залогъ соб- 
ственной личности. Оверхъ того сейсахтіею навсегда уничтоже- 
но право кредитора заключать въ темницу и обращать въ раб- 
ство должника, или заставлять его работать, и предоставлено 
ему только просить судебнагоприговора о секвестрованіи 
имущества должника. ТЪмъ же распоряженіемъ уничтожено 
безчисленное множество столбовъ для означенія залога, которы- 
ми была усфяна вся Аттика, и ноземельная собственность освобож- 
дена отъ веБхъ притязаній прежняго времени. Ве должники, 
обращенные въ рабство по прежнимъ судебнымъ приговорамт, 
освобождены и возстановлены вч звавіп полноправныхъ граж- 
данъ; даже изысканы были средства—какія именномы не зна- 
емъ, для выкупа и возвращенія въ Аттику несостоятельныхъ 
должниковъ, проданныхъ въ рабство въ другія страны *). Въ то- 
же время какъ Солонъ запрещалъ каждому Аоинянину заклады- 
вать самаго себя или продавать себя въ рабство, онъ сдфлалъ 


*) Аристида. Пер? тоо ПарафЭѓуратаѕ 11. стр. 397 и Отр. 29 (изд. Шнейд.) 
Ямбовъ Солона. 


**) Ом. отр. изъ Ямбова Солона, сохранившійсл у Плутарха и Аристида; 
ср Платона Гей, У. стр. 740—741 и Плутарха, Солонт гл. 15. 


2 


о 


еще шагъ въ томъ же направленіи, запретивъ также гражданамъ 
продавать сыновей, дочерей и находящихся подъ опекою ихъ не- 
совершеннолВтнихь сестеръ-—за исключеніемъ того случая, ког- 
да которая нибудь изъ послБднихъ оказывалась виновною въ 
нарушен цфломудрая. *) Было ли это послЬднее распоряжеше 
современно сейсахтіи или сдБлано потомъ, при одной изъ по- 
слъдующихъ` реФормъ, неизвЪстно. 

Вслдствіе этой общей м$ры, б$дные должники —тэты, Фер- 
меры и мелкіе собственники— избавились отъ всЪхь прежнихъ 
бБдствій и опасностей. Но они были не единственные должники 
въ государствЪ: кредиторы и владфльцы освобожденныхь отъ 
долга тэтовъ въ свою очередь были должны другимъ, и также 
не имфли возможности исполнить свои обязательства,  велЪд- 
стве потерь, понесенныхь ими отъ сейсахти. Чтобы помочь 
этимъ болфе дӧстаточнымъ должникамъ, которые впрочемъ не 
подвергались личной опасности, — не освобождая ихъ однакоже 
совершенно — Солонъ употребиль какъ добавочное средство по- 
нижене денежной единицы; онъ уменьшиль вфсъ каждой драх- 
мы нБсколько боле ч$мъ на двадцать процентовъ, такъ что въ 
ста драхмахь новаго образца было не боле серебра, ч$мъ въ 
семидесяти трехъ прежнихъ—иначе сказать сто драхмъ преж:- 
няго образца равнялись сто тридцати восьми новымъ. Велфд- 
ствіє этой перемны, кредиторы болће достаточныхъ лиць дол- 
жны были понести потёрю, а должники получить облегченіе въ 
уплатЬ——прим®рно на двадцать семь процентовъ съ капитальной 
суммы. 

Наконець (Солонъ постановилъ чтобы всфмъ, осужденнымь 
архонтами на атимію (лишеніе правъ гражданства), были воз- 
вращены прежнія права-—за исключеніемъ трхъ, которые были 
осуждены эФетами или Ареопагомъ или царями филь (рһу1о- 
ЂаѕпПе1ѕ), засвдающими въ пританеіон® — за убійство нли измф- 
ну **). Такая общая амнистія даетъ намъ сильный поводъ пред- 
полагать, что предшествовавшіе приговоры архонтовь были 
большею частью невыносимо жестоки, при чемъ не должно за- 
бывать, что въ то время постановленія Дракона были еще въ 


полной сил. 


*) Плутар. Солонъ гл. 23-—ер. гл. 18. Пиррона Нуро®. Ш. 24. 211; Діон. 
Галик. А. Т.П. 25, 


*+) Плутарха Солопъ гл. 19. Діолора ХУП., 109; ХҮШ, 8—46. 
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Таковы были мфры облегченіл, посредствомъ которыхъ Оо- 
лонъ старался утишить проявившееся въ обществЪ недоволь- 
ство. Легко понять, что богатые люди и лица, пользовавшіеся 
властью, энергически обличаемые въ поэмахъ Солона за надмен- 
ность и несправедливость и совершенно обманувийеся въ тЪхъ 
ожиданіяхъ, съ которыми они его избрали, *) должны были 
сильно возмущаться противъ новаго порядка вещей, лишавшаго 
ихь, безъ всякаго вознагражденія, столь многихъ прежнихъ пре- 
имуществъ. Но показаніе Плутарха о томъ, что бФдные, освобо- 
дившись отъ долговъ, тБмъ не менфе остались недовольны, такъ 
какъ они надфялись, что Солонъ не удовольствуется этимъ, но 
произведетъ передБльзсей поземельной собственности, совершен- 
по вевБроятно и не подтверждается нп однимъ выраженіемъ въ 
сохранившихся поэмахъ Солона. **) Плутархъ представляетъ 
бЪдныхь должниковъ имфвшими въ виду примъръ Ликурга н 
равенство собственности въ СпартВ, которое однакоже, по бо- 
лБе достевърнымъ извфст1емъ, никогда не еуществовало; если 
бы даже это равенство когда нибудь существовало, то оно, 
какъ явленіе давно минувшихъ временъ, не могло бы дЕйство- 
вать на умы большинства жителей Аттики такъ сильно, какъ 
предполагаетъ біограФъ. Сейсахтія должна была раздражить 
весьма многихъ и значительно уменьшить множество состояній, 
но всему сословію тэтовь и мелкихъ собствепниковъ она дала 
все то, чего только они могли падфяться. Историки повфству- 
ютъ, что черезъ иъсколько времени сейсахтія получила даже и 
всеобщее одобреніе, и доставила Солону значительное увеличе- 
н1е популярности: всБ сословія соединились для прикесенія об- 
щей жертвы въ знакъ своей благодарности и согласля.”””) При 
этомь однакоже произошло событіе, которое возбудило взрывъ 
всеобщаго негодованія. Трое изъ богатыхъ друзей Солона— лю- 
ди, принадлежапце къ первымъ Фамиліямъ въ государств и 
носящіе имена, которы, сохраняясь въ потомств$ ихъ, не разъ 
встрВчаются въ продойженіе истори Греши,—Кононъ, Клейніасъ 
и Гипноникъ, преждевременно усльшавъ отъ Солона нЪкоторые 
намеки на его намрен!я, воспользовались этимъ, чтобы занять 
денегъ у кого только было возможно и накупить земель; такое 
эгоистическое нарушеніе довЪр1я могло бы бросить тфнь ва са- 
маго Солона, еслибы не было извбстно, что опъ лично много 


*) Плутарха Солонъ гл. 15. 
**) Плутарха Солонъ гл. 16. 
Ч) Плутарха Тео. р (59 та иэ, зу йу8 0 тиу Эотіиә буорЯбоутес ӨСЁ. 
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потеряль, такъ какъ у него было роздано денегъ въ долгъ до 
пяти талантовъ. Весьма важно было бы дал насъ узнать изъ 
какого источника Плутархъ почерпнулъ этотъ анекдотъ, кото- 
рый едва ли могь быть упомянуть въ поэмахъ Солона. *) 

Что касается до самой м$ры, названной сейсахтіею, то, хотя 
поэмы Солона составляли источникъ доступный для всБхъ, но 
древніе писатели говорять весьма различно, какъ о характер 
такь и о предЗлахъ ея. Многіс видять въ ней всеобщее уни- 
чтоженіе возхь денежныхъ договоровъ, между тБмъ какъ Ан- 
дротіонъ и н$которые другіе полагають, что ею только пониженъ ' 
причитающійся по долгамъ ростъ и уменьшена внутренняя цвн- 
ность монеты на 27 процентовъ. Почему Андротіонъ держится 
такого мнёшя мы не можемъ понятъ, такъ какъ сохранившіеся 
донын отрывки изъ сочинений Солона повидимому ясно опро- 
вергаютъ его, хотя съ другой стороны они не подтверждають 
вполн$ и противоположнаго мпфиія, высказаннаго многими писа- 
телями—что вс денежные договоры безъ различія были уни- 
чтожены”")—и опровергаемаго между прочимъ тёмъ, что если-бы 
ДЪло было такъ, то Солону не было бы никакой надобности по- 
нижать цфнность денегъ. Такое пониженіе доказываетъ, что бы- 
ли по крайней мБр$ н$которые должники, которыхъ обязатель- 
ства сохранили свою силу и которымъ онъ одпакоже желалъ 
отчасти оказать пособіе. "Въ поэмахъ его ясно говорится о трехъ 
моментахъ реформы: 1. о снятіи столбовъ, обозначающихъ за- 
логъ, 2, объ освобождевін поземельной собственности вообще отъ 
долговъ, 3, о покровительствЬ самимъ личностямъ тБхъ должни- 
ковъ, которымъ угрожало порабощеніе, и объ освобожденіи и 
востановленіи уже порабощенныхъ въ гражданскихъ правах». 
ВсБ эти выраженія ясно указываютъ на тэтовь и мелкихъ соб- 
ственниковъ, которыхъ б$дстые составляли самую неотложную 
нужду государства и требовали немедленнаго и полизйшаго об- 
легченія; такъ что предпринятое Солономъ сложеніе долговъ дол- 
жно было быть распространено на столько, чтобы освободить 
пхъ отъ лежащаго на нихь бремени, но не далђе. 

Одною изъ причинъ. произведшихъ эти различныя ошибоч- 


*) Плутар, Кеірир. бег. Ргаес. 

**) Плутар. Солонъ гл. 15, Діонис. Гал. У. 65, Геракл. Понт. Поћт. гл. 1; 
Діонъ Хризост, Ог. ХХХІ стр. 331, \Масьзти Не]. АЦегн. Ү. 1; К. Е Нег- 
тапл, бг. Ѕїааё. АЦег, Платона срт Ш. 
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ныя истолковавія распоряженій, сдБланныхъ Солономъ для об- 
легченія должниковъ, было повидимому чрезм%рное уваженіе, 
внушенное писателямъ его личностью: Андротіовъ между древ- 
ними и многіе замфчательные изслБдователи новЪйшихъ вре- 
менъ стараютси доказать, что онъ помогъ нуждающимся, не 
сдБлавъ никакой несправедливости и не причинивъ никому по- 
тери. Но такое мнЪніе совершенно недопустимо: потеря, поне- 
сенная кредиторами отъ уничтоженія множества существовав- 
шихъ договоровъ и отъ пониженія цфнности монетной единицы 
составляетъ Фактъ совершенно иесомннный. СОейсахтія Солона 
составляетъ мру конечно несправедливую потому, что ею уви- 
чтожены добровольно-заключенные договоры, но въ высшей степени 
спасительную по своимъ послдствіямъ, и оправдывается тЕмъ, что 
никакимъ другимъ средствомъ не могло быть сохранено прави- 
тельственное единство Аоивъ" и облегчено несчастное положеніе 
большинства гражданъ. Мы должны принять въ соображеніе во 
первыхъ самую жестокость существовавших договоровъ, по кото- 
рымъ должникъ свободнаго состоанія со всфмъ своимъ семей- 
ствомъ присуждался къ рабству; затЪмъ глубокую ненависть, 
возбужденную этою системою отношеній во всей масс$ б$дныхъ 
противъ судей и кредиторовъ. приводившихъ ее въ дЕйствіе— 
ненависть, которая перешла въ непреодолимое ожесточеніе, ког- 
да бБдные граждане возстали всф за одно подъ впечатлніемъ 
общей опасности и ршились стоять другъ за друга до конца. 
Сверхъ того законъ, предоставляющий кредитору власть надъ 
самою личностью должника и допускающій обращеніе его въ 
рабство, неизбфжно подаетъ поводъ къ такому роду займовъ, 
которые должны внушать намъ глубочайшее отвращене— когда, 
деньги ссужаются человћку съ убБжденіемъ въ томъ, что онъ 
не будетъ имфть средствъ возвратить ихъ, но съ тёмъ расче- 
томъ, что цБнность его, какъ раба, вознаградитъ потерю: такимъ 
образомъ величайшее несчастіе должника употребляется какъ 
средство для усиленія или обогащенія кредитора Между т$мъ 
уваженіе наше къ праву договора, при хорошемъ законодательств%, 
основано на совершенно противоположномъ этому начал —на убв- 
жденіи въ томъ, что заключаемые договоры выгодны для обфихъ 
договаривающихь сторонъ, и что нарушеніе необходимаго дая 
существованія ихъ довБрія произвело бы величайшее разстрой- 
ство во всБмъ гражданскомъ обществ. Человъкъ, питающій нынф 
самое глубокое уваженіе къ договорнымъ обязательствамъ, имЪлъ 
бы совершенно другой взглядъ, еслибы онъ быль свид$телемъ 


—. Гоз 
того, что происходило между заимодавцами и должниками при 
древнемъ до Солоновскомъ законодательств$. Олигархиу потребляли 
всевозможныя средства, чтобы удержать въ своей сил$ прежній 
законъ о заемныхъ обязательствахъ, со всђми происходившими 
отъ него б$дственными условіями, и единственно потому при- 
бЪгнули къ помощи Солона, что оказалась невозможность доле 
приводить въ дЪйстые этоть законъ, вслЕдствіе проявившихся въ 
народ твердосги и единодушія. То, чего они не могли сдфлать 
сами, не могъ бы сдБлать для нихъ и Солонъ, еслибы даже овъ 
захот$ль. Удовлетворить или вознаградить кредиторовъ, изъ ко- 
торыхъ конечно каждый ьъ отдфльности быль совершенно правъ 
и заслуживаль удовлетворенія, Солонъ не имЪль никакихъ 
средствъ; слФдуя за его распоряженіями мы даже видимъ, что 
онъ считалъ себя обязаннымъ вознаградить не кредиторовъ за 
понесенные убытки, а обращенныхъ ‚въ рабство должниковъ за 
испытанныя ими страданія, — такъ какъ онъ многихъ изъ нихъ 
выкупиль изъ рабства у чужестранцевъ и возвратилъ на роди- 
ну. Достов®рно, что никакая мБра, простирающаяся исключи- 
тельно на будущее время, не удовлетворила бы требованій ми- 
нуты: настояла безусловная необходимость нарушить цфлый 
разрядъ существовавшихъ дотолВ правъ, которыми общество бы- 
ло доведено до такого опаснаго болфзненнаго состоян)я. ОлБдо- 
вательно, между тёмъ какъ въ этомъ отношевіи сейсахтія коне- 
чпо можеть быть названа несправедливою мБрою, мы однакоже 
имђемъ право сказать съ достов$рностью, что совершенная ею 
несправедливость была необходимою ц$ною за сохраненіе мира 
въ обществ$ и за окончательное уничтожене безчеловфчной си- 
стемы взысканія за несостоятельность. *) Нравственное чувство 
н духъ законодательствъ всей современной намъ Европы запре- 
щая строго вс договоры, которые клонились бы къ продаж въ 
рабство кЪмъ нибудь себя самаго или своихь дфтей, практиче- 
ски оправдываютъь совершенное Солономъ нарушеніе дого- 
воровъ. 

Есть еще одно обстоятельство, относящеся къ Солоновой сей- 
сахт1и, которое не должно быть ни въ какомъ случаъ забыто, — 
эта мБра окончательно разрфшила вопросъ, къ которому она 
относилась. Никогда болБе не увидимъ мы, чтобы законъ о 
взысканіи долговъ послужилъ поводомъ къ нарушенію общест- 


*) Ор. Діон Галик. УТ. 88. ОбЪщаня Мененя Агриппы. Дръ Тирлуолль 
Истор. Грец. гл ХІ, Т. П. 


веннаго спокойствія въ Авинахъ. Общественное мифн1е, раз- 
вившееся въ Аөинахъ при Солоновомь законодательств и 
при демократическомъ образ правленія, отличалось глубочай- 
шимъ уваженемъ къ святости договоровъ. Въ аеинской демо- 
кратіи не только ни разу не проявлялось требованя новыхъ 
таблиць, то есть вторичнаго пониженія монетной единицы, но 
даже внесено было въ торжественную клятву, приносимую еже- 
годно многочисленными дикастами, составляющими народное су- 
дилище геліею (они также назывались присяжными геліастами) 
Формальное отреченіе отъ всякихъ предположеній такого рода 
Таже самая клятва, которою они обязывались поддерживать де- 
мократическую конституцію , обязывала ихъ также отвергать 
всякое предложеніе, клонящееся или къ сложенію долговъ или 
къ перед$лу земель’). Н%тъ сомафнія въ томъ, что при Соло- 
новомъ закон, дозволяющемъ кредитору взять въ удовлетворе- 
ве собственность должника, но не дающемъ первому никахой 
власти надъ личностью послБдниго, вся система кредитныхъ 
сдЪлокъь получила другой, болфе благотворный характеръ: без- 
нравственные договоры прежняго времени, служившіе лишь с®- 
тями, въ которыхъ свободный, но б$дный гражданинъ запуты- 
вался и теряль свою свободу и свободу дБтей, изчезли и замЪ- 
нились займами, производимыми по расчету собственности долж- 
ника и предстоящихъ ему заработковъ, п служащими къ пользЪ 
обфихъ сторонъ, почему они и сохранили навсегда свое значевіе 
въ нравственныхъ понятіяхъ народа. Такимъ образомъ, хотя Со- 
лонъ выпужденъ быль уничтожить веб существовавшія въ его 
время. закладныя на земли,тЪмъ не менфе мы видимъ, что вт 
продолжены всего историческаго существованія Аеиннъ, деньги 
свободно давались взаймы подъ такое же обезпечењіе, и что 
столбы, служащие доказательствомъ залога, съ тБхъ поръ оста- 
вались` всегда неприкосновенными. 

Въ понятіяхъ общества, только начинающаго развиваться — 
какь было и въ первобытномъ законодательствъ Рима — д%- 
лается обыкновенно важное различе между капиталомъ долга и 
наростающими на него процентами, хотя заимодавцы и стара- 


*) Демосе. сопі. Тішокгаё; Діонъ Хрисост. Ог. ХХХІ. Него]@из, Арітађи, 
ай баітаѕіпт. стр. 174—286; Мейоръ и Шеманъ Рег А+іѕсһе Ргосеѕѕ, т. Ш 
гл. 2 стр. 497 и слБд.: Р1оіпог. Рголез. пла КЛасеп т. Ц стр. 349—361; Демосе. 


соп. Х1Коѕіг. стр. 1,249; Діодоръ ‘І. 79; Изокр. Ог. ХІУ, Р1аќаісиѕ стр. 305, 
414 Век. 
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ются слить то и другое въ одно неразрывное цфлое. Если дол- 
жникъ не можеть исполнить своего обязательства относительно 
уплаты капитала, общество считаеть его нанесшимъ кредитору 
убытокъ, за который онъ должень отвфчать своею личностью; 
но въ отношеви къ обязательству должника заплатить извст- 
ные проценты, такого единомыслія всего общества не суще- 
свуетъ: напротивъ того самое требованіе процентовъ предста- 
вляется многимъ въ такомъ же свт, въ какомъ англійское за- 
конодательство разсматриваеть лихвенные проценты, то есть 
какъ обстоятельство, уничтожающее силу всей сдБлки. Но въ 
сознаніи людей новёйшихъ временъ капиталь и интересъ, при- 
нимаемый въ извфстныхъ предблахъ, до такой степени тБено 
слились, что мы едва можемъ понять какимъ образомъ могло 
когда либо считаться недостойнымъ честнаго гражданина отда- 
вать деньги на проценты; тфмъ не менфе таково рфшительное 
мн$ёве Аристотеля и другихъ первостепеннныхъ мыслителей 
древности, — между т$мъ какъ Римлянинъ Катонъ Ценсоръ 
доходить до того, что даже называетъ это дБйствіе ненавист- 
нымъ злодБяніемъ *). Оно было причисляемо философами къ худ- 
шимъ злоупотребленіямъ торговли — а уже всякая торговая вы- 
года, или прибыль, пріобрвтаемая посредствомъ м$ны, казалась 
имъ чБмъ-то неестественнымъ, такъ какъ она получается од- 
нимъ человЪкомъ на счеть другаго: вс подобные промыслы по 
ихъ мнБнію не заслуживали одобренія, хотя и могли быть въ 
извфстной степени терпимы, какъ необходимое зло, но естест- 
венно должны были исключительно принадлежать нисшему раз- 
ряду гражданъ **). Относительно Греціи замфчательно то, что 
отвращеніе къ лицамъ торгующимъ и дающимъ деньги въ ростъ, 
свойственное самому раннему періоду развитія общества, суще- 
ствовало дольше между философами, нежели въ масс народа — 
оно болБе согласовалось съ общественными идеалами первыхъ, 
нежели съ практическими инстинктами посл дняго. 

Въ дикомь состояніи народовъ, какимъ было состояніе древ- 
нихъ Германцевъ, описанное Тацитомъ, займы на проценты не- 
извёстны: не заботясь вообще о будущемь, Германцы любили 
дБлать и получать подарки, вовсе не имя понятія о томъ, что- 
бы они этимъ налагали или принимали на себя обязательство“””). 


*) Арист. Рон. 1, 4, 23; Цицер. де Осиз П. 25; Платона йе Герс. У. 
стр. 742. 

**) Аристот. Полит. 1. 4. 23: Еіс. МЕ. ГУ. І. Плутар. йе Уі. Ае, АІ. 
***) Тацита беги. 26, 21. 
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При такомъ пастроеніи варода, ссуда на проценты представляет — 
ся уму его съ ненавистнымь характеромъ извлеченія выгоды 
изъ нужды, въ которой находится запимающій ; сверхъ того 
саћдуетъ замфтить, что первыми искателями ссудъ должны были 
быть аюди, доведевные до этой необходимости крайнею нуждото, 
и прибЪгаюпие къ займу какъ къ посл$днему средству, не имЗя 
никакой вЪрной падежды на возможность расплатиться: долгъ и 
толодъ, въ понямн поэта Гезіода составаяютъ нЪчто неразд$ль- 
ное‘). Заемщикь, находясь въ такомъ несчастномъ 


положеюіи, 
являлся боле въ вил несчастнаго, 


просящато помощи, чЁмь 
состоятельнаго лица, способваго заключить и исполнить дого- 
воръ; если у него пе было друга, который, принимая его поло- 
жете въ первомь выраженномь нами смысл, помогъ бы ему 
безвозвратнымъ даромъ, то, въ послЁднемъ смысл, онъ не иначе 
находилъ ссуду у посторонияго лица, какъ обфщавъ чрезмърный 
рость *) и предоставивь занмодавцу, па случай неуплаты, вели- 
чайную власть вадь собою, какую опъ только могь дать. Съ 
теченіемъ времени является повый разрядь заемщиковь, кото- 
рые ищуть денегъ для временнаго пзвлеченія изъ вихъ выгоды 
пли удобства, но съ достаточною увћрепностью въ уплатЪ, и 
тогда отношеве ме 


у запмодавцами и должниками является 
ЧЕ но въ пругомь вид чфмь ирежде, когда оно предетав- 
ляло собою оттазкивающую картину страшной бЪдности съ од- 
вой стороны п чрезм5рной зачносты съ другой. Еслибы Гер- 
манцы времень Тацпта увндёлы положевіе бБдныхъ должниковъ 
вь Газни, обращенныхь въ рабство богатымь кредиторомъ п 


въ количествБ нфекоижихь сотенъ составляющихъ его свиту, 


они бы не были расположены жаафть о своем» невЪдвні въ дъ- 
ЯВ займа"). До какой степени оыло сильно убкденіе въ том, 
что ростъ на ссужаемыя деньги составаяеть незакоиную прибыль 
Огь нужды блииняго,—это выражается весьма ясно въ древнемь 
закон Евреевъ, дозволившемь брать рость съ нноилеменляковъ. 
воторымь законодатель ие считаль нужнымь покровительство- 


*) Гез. Раб. и Дни 647—404; Гитеоё Метоше$ зиг 105 Ргёіѕ @Агосне 

**) Ср. Адама Смита МУезИН оЁ (Пе Хайопѕ т. Т, гл 9, стр. 148 изд. 1812 
г. Деппипгъ Ньоне Ча Сотатегее сибе 1е ецат её РЕигоре т Ъ, стр. 235 
Бекъ (Восс) ЗамзлаизВ ине дег А опот ки. І гл. 92; Согр. Јпѕстір. Рахз 
УШ р. 23. 3668. 8, ХМ 1845, 1250, 2440. 
=**) Цезарь Ве]. ба 1. 4; УТ. 13; Гримхь Юешезре Веиз — АИонбашее 
ст. 612 — 615; Тлогре Ацеене Бам сЁ БаданЯ т. І стр. 58. 
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вать, но не съ своихь единоземцевъ *). Этотъ-же взглядъ весь- 
ма посл$довательно выражается въ Коран%, въ которомъ взима- 
ніе процентовъ совершенно воспрещено. У большей части древ- 
нихъ народовъ существовали законы дая ограниченія разм%- 
ровъ роста, а въ Рим%, между прочимъ, этотъ законный раз- 
м$ръ былъ постоянно понижаемъ—хотя повидимому, какъ и слђ- 
довало ожидать, запрещенія не достигали своей цБли. 

Вс подобныя ограниченія установляемы были для покровитель- 
ствованія должникамъ, но опытъ всфхъ вЬковъ показалъ, что этот 
результатъ ими никогда не достигается, если только мы не назовемъ 
покровительствомъ производимую ими иногда совершенную не-. 
возможность получить деньги взаймы—при какой бы то ни было 
настоятельной нуждЪ. Но было другое послВдстые, которое 
этими законами дБйствительно достигнуто—они смягчили перво- 
начально существовавшее отвращене къ процентнымъ займамь 
вообще, и вслдствіе.того ненавистное имя лихвы или ростов- 
щичества присвоены исключительно тфмъ сдфлкамъ, при кото- 
рыхъ выговаривался рость свыше назначеннаго законами разућ- 
ра. Только въ такомъ смыса$ могли они принести истинную 
пользу, и должно сказать, что это значеніе ихъ въ то время 
было не маловажно, такъ хакъ оно совпало съ другими стремле- 
ніями, возникшими велбдствіе промышленнаго развитш общества, 
которыя понемногу придали въ глазахъ его отношенілмъ между 
заимодавцемъ и заемщикомъ характеръ равенства и обоюдной 
выгоды и уничтожили ненавистное значеніе ихъ въ обществен- 
номъ мн®ній “"). 

Въ Аөпнахъ самый благопріятнный ‘ взглядъ на заемныя 
сдБлки преобладалт въ теченіе всего историческаго пер1ода; раз- 
вите промышленности п торговли вмфстВ со смягченіемъ зако- 
новъ, наступившемъ посл Солона, привели къ этому результа- 
ту весьма рано и уничтожили все существовавшее прежде от- 
вращене къ лицамъ, дающимъ деньги въ роеть“”"). Должно за- 
мЪтить притомъ, что этотъ здравый взглядъ на вещи развился 
самъ собото, безъ участія законныхъ ограничен размфра про- 
центовъ, — тогда, когда никакого подобнаго ограниченія не бы- 
ло и количество взимаемаго интереса было даже Формально пре- 


*) Левит. 25: 85—86; Второз. 23—20; Ѕаїхайог Нізіоіге 4ез ЛазёиНопз 
де Мо1зе Пу. ПІ сһ. 6; Ргійвапх + І. р. 290. 


**) Ср. Тит. Лив. УП. 49. 
17”) ГвесьЬ Эва. бот Ан. т. І гл. 98, стр. 198. 


доставлено частному произволу особымъ закономъ, припысывав- 
гымъ самому Солозу *”). Тоже самое можно сказать и о всБхъ 
мреческихъ общипнахъ, — по крайней м®р® мы не имФемъ осно- 
ваніл сказать противное. Но отвращеніе къ самому акту про- 
центной ссуды сохранилось въ лодяхъ тплософскаго настроенія 
весьма долго, посв того, какь оно перестало проявляться въ 
практической нравственности гражданъ, п не находило уже» 
оправданія въ обычной обстановкб дфла. Платонъ, Аристотель 
Цицеронъ 7) п Плутархъ емотрВли ша процентный заёмъ какъ 
на проявленіе того духа своехорыстія и сребролюбія, который 
они старались искоренить, и велдствіе того они были мене 
расположены стоять за неприкосновенность существующихъ де- 
нежныхь договоровъ. Консервативное чувство въ этомъ отно- 
шенін было сильнфе въ масс гражданъ, чЪмъ въ ФилосоФахл. 
Платонъ даже жалуется па неудобства, происходящія отъ прео- 
бладанія его, *“*) и на представляемыя имъ препятствія всякой 
радикальной законодательной реформ. ДЪйствительно большею 
частью предположенія о сложени долговъ и о передлБ земель 
зарождалнсь толька въ умахъ безнравственныхь и своекорыст- 
ныхъ честолюбцевъ, которые видфли въ нихъ средство къ дости- 
жен1ю деспотической власти. Таке люди были обличаемы оди- 
наково и практическимъ смысломъ общества и теоретиками-мы- 
слителями, — но обращаясь къ скартанскому царю Агису Ш, 
который предложилъ совершенное уничтожение долговъ и рав- 
ный передлъ всей поземельной собственности въ государств®, 
не съ какими нибудь эгоистическими видами, во по самому воз- 
въиненному патріотизму — худо или хорошо понятому — и съ 
цфлью возстановить потерянное преобладаніе Спарты, — мы ви- 
димъ, что Плутархъ"""") выказываеть самое безусловное, благого- 
вЪйное уваженіе къ молодому царю и его намфревямъ, и при- 
ппсываетъ встрфченное имъ сопротивленіе исключительно низко- 
му корыстолюбію. Философы, мыслившіе о политик, полагали— 
п, хакъ мы увидимь впослЬдствін, довольно справедливо, что безо- 
пасность общества, при политических условіяхъ древности, тре- 
бовала сохраненія во всЪхъ гражданахъ н$котораго воинствен- 
наго духа и готовности во всякое время подвергнуться тягостямъ 


*) Лизія, сор. Тһеотпезі. А. с, 5, стр. 360. 
*%) Те ОВісііѕ І. 42. 

##*) Платона есе Ш, У. 

****) Плутархь Аб с. 2, 13. 
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и лишенілмъ войны; потому умноженіе богатетвъ, по той при- 
вычкЪ къ удобствамъ жизни, которую оно обыкновенно произ- 
водитъ, принималась ими болые или менфе неблагопріятно. Если, 
по ихь мнфнио, какое нибудь изъ греческихъ обществъ утрати- 
ло строгость нравовъ, то они были готовы одобрить сильнЪйшія 
парушенія существующихъ правъ лишь бы они имфли цфлью 
возвращеніе общества къ созданному мыслителями идеалу: та- 
кимъ ‘образомъ истинное обезпечевіе сохранности этихъ правъ 
заключалось несравненно боле въ консервативныхъ мифніяхъ 
всей массы гражданъ, чЪмъ въ воззрћнінхъ, почеринутыхъ людь- 
ми высшаго образованія изъ учешя ФплосоФов»ъ. 

Эти копсрвативныя убБжденія были особенно глубоко вкоре- 
певы въ аеинской демократіп послБдующихь временъ: большин- 
ство народа неразрывно соединяло неприкосновенность собствен- 
ности во вебхъ ел видахъ сь сохраненіемъ основныхъ законовъ 
и политическаго устройства республики. Весьма замфчательною 
чертою считаемъ мы то, что хотя весь народъ питалъ къ памя- 
ти Солона самое глубокое уважеше, но начало, на которомъ 
основаны его сейсахтіл и пониженіе цђнности денегъ, не толь- 
ко не возбудило подражанія, но даже встртило всеобщее, хотя 
и не высказанное порицаџіе; напротивъ того, въ Рим и въ 
большей части европейскихь тосударствь новЪйшихъ временъ, 
мы видимъ, что повнженія цЪнвости монеты са$дуютъ быстро 
одно за другимь — побуждене избъгнуть. хотя отчасти давленія 
Финансовых ъ затруднеей, послБ одного удачиаго опыта, оказы- 
вается непреодолимымъ, п такимь образомъ монета отъ полнаго 
вЪса-Фунта въ двЗнадцать унцій —доходитъ до полу-ундіи. Весь- 
ма важно обратить должное внимапіе па этотъ Факть, посл то- 
го какъ римскіе писатели обратили выражев1е «греческая со- 
вБсть «въ бранпое слово, означающее безчестность въ денеж- 
ныхъ дфлахъ °). Аөинскал демократы и вообще вс греческія 
государства, какъ демократическія, такъ и олигархическія. стоять 
несравненно выше римскаго сената, п на столько же выше пра- 
вительствь Франши и Англіп — за исключеніемь временъ, сра- 
внительно весьма недавнихъ, — относительно честности въ мо- 
нетномъ дЬлЬ **); сверхъ того, между тъмъ какь въ Рим совер- 


*) СгассА 10е тегсагі Полибій ҮІ, 56; ХҮШ. 17; УеПе. Раќеге. П. 28 
Не ег Абепас1зсне СегісћіѕуегЁ. стр. 466; Демосө, сопё. Типоктай. с. 20, 36. 

**) Ср. Сисмонди Вёро 1. Жа]. т. Ш, га. 18. Бёкъ 8ќааѓзћацзі. дег. АВ 
І. 6; ТУ. 19. Аристоф. Вал. 719—-787. 
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шилось нБсколько политическихъ переворотовъ, приводившихъ 
за собою установленіе новыхъ таблиць монетной цЪнности *°) 
или покрайней мфр$ уменьшен!е долговыхъ суммъ, въ Аөинахъ 
въ продолжеви трехъ в$ковъ, протекшихъ оть временъ Солона 
до конца свободной демократіи, не было ни одного явленія та- 
кого рода. Конечно были въ Аоинахь безчестные должники п 
виды суда, существовавиие для дБлъ гражданскихъ, хотя и не 
заключали въ себБ особеннаго послабленія къ нимъ, но были 
слишкомъ несовершенны, чтобы подавлять предпринимаемыя ими 
ухищренія такъ успъшно, какъ можно было. бы желать. Но об- 
щественное убЪжден1е объ этомъ предмет было правильно и 
твердо, и можно сказать съ достовЪрностью, что въ Аөинахъ 
денежная ссуда была такъ безопасна, какъ только она могла, 
быть гдБ либо въ древвемъ м!рЪ не смотря на важное прен- 
мущество Рима — накопленіе цфлой системы предшествовавшихъ 
судебныхь случаевъ, которые имфли облзатзльный характеръ 
дыя судей, и послужили источпик. мь образованія рьхскаго пра- 
ва. Въ числВ разныхъ причинъ возмущен! и распрей зъ гре- 
ческихь общинахъ””), мы почти нигдБ не находимъ накловеня 
частныхь долговъ. 


*) Тацита Апи. ҮІ. 16; Аппіана ВеП. С1уЦ. Ргаейй.; Молќевашеп Езрей йоз 
Гоіѕ Цицер. іп. баё. Ог. П. с. 8—8; ЅаПиѕ В. Сай с. 20—21, 
**) Никол. Дамаск. Отр. стр. 152 изд Орелли. іой І. 79. 


=- =, к С е 


ка е ж 1. 
т ТРЕТЯ аар араар, ТИТИР 
(аме т гон ацца алда, 
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